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CHAPITRK   1 


STRUCTURE   DE   LA   GAULE' 


1.  Klendue  cl  nature  de  celle  liisloirp.  --  11.  Limiles  el  forme  de  In  Gnule.  — 
III.  Angles  extrêmes.  —  IV.  Monlagnes  cenlrales.  ~  V.  Massifs  isolés.  — 
VI.  Les  plaines  :  hauls"  et  bas  pays.  —  Vil.  Le  grand  réseau  fluvial.  — 
VIII.  Vallées  secondaires.  —  I.\.  Principales  régions  marilimes.  —  X.  Principales 
régions  continentales.  Nord  el  Sud.  —  XI.  Capitales  naturelles  do  la  Gaule  : 
Lyon  el  Paris.  —  .\ll.  Carrefours  régionaux. 


I.  -    ÉTENDUE    ET    NATURE    DE    CETTE    HISTOIRE 

Le  nom  de  Gaule  désigna,  chez  les  Anciens,  la  contrée  com- 
prise entre  la  Méditerranée,  les  Alpes,  le  Rhin,  l'Océan  et  les 
Pyrénées*.  C'est  de  cette  contrée  que  je  me  propose  d'écrire 
l'histoire,  depuis  environ  l'an  600  avant  Jésus-Christ  jusque 
vers  Tan  400  de  notre  ère. 

1,  Dufrénoy  et  de  Beaunionl,  Exitlicaliomle  la  CarO'  yéohyhiiie  de  la  France,  I,  1841, 
p.  2l-3i:  Relias,  La  France,  1877  (dans  la  Géographie  Iniverselle,  II),  p.  4  et  suiv.; 
Sflirader  el  Gallouédec,  Géographie  de  la  France,  3'  éd.,  1899;  Vidal  de  La  Blachr, 
Tableau  de  la  Géographie  de  la  Fnmce  (dans  Mlisloire  de  France  de  Lavisse,  l).  1903, 
I».  9elsuiv.,  le  livre  le  plus  p«''nélranl  qui  ail  été  consacré  à  la  géographie  de  la 
France;  Ukert,  Geogra/thie  der  Grierhen  und  Htenier,  II,  11.  1832,  p.  75-558;  For- 
higcr,  Handbuch  der  allât  Géographie,  III,  1848,  p.  lW>-267;  Desjardins,  Géogra- 
phie... de  la  Gmile  romaine,  I,  1876.  —  Une  fois  pour  toutes,  je  renvoie,  |)our  les 
textes  relatifs  aux   noms  anciens  des  lieux,  à  Tineslimable  répertoire  de  Holder, 

\U  cellisrher  Sprnchsrhal:,  1,  1896:  II,  1904;  III,  en  préparation.  —  Je  n'ai  voulu 
indi«|uer.  dans  ce  chapitre  el  les  deux  suivants,  ((ue  les  traits  essentiels  de  In 
géographie  physique  de  la  Gaule,  et  seulement  en  tant  qu'ils  |>euvenl  servir  à 
expliquer  son  histoire.  El  j'ai  tenu  ù  faire  cet  exposé,  autant  que  possible,  suivant 
la  manière  el  avec  les  expressions  mêmes  dont  les  géographes  grecs  et  romains 
ont  caractérisé  la  structure  visible  du  sol  gaulois. 

2.  Peut-élre  est-ce  Pylhéas  de  Marseille  (contemporain  d'Alexandre)  qui  a  le  pre- 


i  STUUCTUUE  DE  LA  GAULE. 

La  première  de  ces  dates  est  celle  du  plus  ancien  fait  dont  on 
ait  conservé  le  souvenir  précis,  la  fondation  de  Marseille.  Et  ce 
fait  ne  précède  que  de  très  peu  l'immigration  du  peuple  qui 
devait  imposer  son  nom  à  la  contrée,  celui  des  Celles  ou  des 
Gaulois.  L'arrîrée,  presque  simultanée,  des  Celtes  et  des  Grecs, 
des  derniers  conquérants  barbares  venus  par  le  nord  et  des 
premiers  colons  débarqués  au  sud  :  voilà  le  point  de  départ 
naturel  de  cette  histoire. 

Elle  peut  prendre  fin  un  millénaire  plus  tard.  Au  cinquième 
siècle,  rétablissement  de  Germains,  le  triomphe  du  Christia- 
nisme, la  domination  des  Francs  créent  de  nouvelles  habitudes 
chez  les  .hommes  et  annoncent  une  nouvelle  manière  de 
dénommer  le  pays. 

Faire  l'histoire  de  la  Gaule  S  c'est  raconter  et  expliquer  les 
changements  qui  se  sont  produits  dans  l'aspect  du  sol  et  dans 
la  manière  de  vivre  et  de  penser  des  habitants.  Nous  ne  sépa- 
rerons pas  de  l'étude  de  l'humanité  celle  du  terrain  qui  la 
nourrit.  Le  défrichement  d'une  grande  forêt,  le  dessèchement 


«nier  donné  un  nom  gonérnl,  ri  celui  de  Ke/.Tixr,,  à  toute  la  contrée  comprise 
entre  Marseille,  les  Pyrénées,  l'Océan  et  l'Elbe,  au  delà  duquel  il  Taisait  commencer 
laScytbie  (Strabon,  1,4.  3  et  5;  III,  2,  11;  cf.  ici  ch.  X,  §  6).  Timée  de  Taormina 
(contempornin  de  Pyrrhus)  semble  distinguer  la  Celtique,  arrière-pays  de  Marseille, 
et  la  ra).aTÎa,  sur  l'Océnn  du  Nord  (fr.  3(i  et  37,  Didot;  cf.  ch.  VIII,  §  8).  Polybe,  au 
second  siècle,  ajoute  une  précision  ou  une  frontière  de  plus,  celle  des  Alpes,  lorsqu'il 
limite,  en  un  endroit,  l'expression  de  FaXarta  au  pays  compris  entre  les  Pyrénées, 
Vltalic  et  les  deux  mers  (III,  50,  7;  cf.  37,  0);  concurremment,  on  employait  sans 
doute  encore,  de  son  temps,  le  mot  de  ReXtixi^  pour  cette  même  région  (ApolKK 
dore,  fr.  GO  et  G2).  Le  mot  de  Gallia  devint  prédominant  chez  les  coatemporaras 
de  Marius  et  de  Cicéron.  Ce  n'est  que  depuis  César  qu'apparaît  comme  consacrée 
Ati  limite  du  Rhin,  qui  sera  désormais  classique  {De  bello  GaUito^  l,  i,  5;  Salinité, 
l/ô(.,  fragmenta,  I,  11,  Maurcnbrerher;  Cicéron,  In  Phonem^  33,  81);  mais  il  reste 
toajours  possible  qoe  la  frontière  rhénane  ait  déjà  été  indiquée  par  Posidonivs 
(vers  Tan  100). 

t.  Sur  cette  histoire,  entre  autres  :  Claude  Fauchei,  Becueil  des  Antiquitez  çauloises 
et  françoises^  Paris,  1579  (le  premier  grand  traTarl  critique);  Amédée  Tb«rry, 
Histoire  des  Gaulois,  1"  éd..  1828,  3  vol.;  8*»  éd.,  1870,  2  vol.;  HiMoire  de  ha  Goûte 
sous  la  domination  romaine^  l'*éd.,  1842-7,  3  vol.  ;  Michelet,  Histoire  de  France^  livre  1*' 
(1"  éd.,  18:J3);  Henri  Martin,  Histoire  de  France,  4"  éd.,  I,  1861;  Scimyes,  La  Bel- 
gique et  les  Pays-Bas  avant  et  après  la  domination  romaine,  Bruxelles,  1,  185^;  Bloch 
dons  V Histoire  de  France  de  Lavisae,  I,  1009. 


NATURE  DE  CETTE  HISTOIRE.  S 

d'un  vaste  marécage,  ont  presque  autant  d'importance,  dans 
les  destinées  des  sociétés,  qu'une  révolution  politique  ou  qu'un 
chef-d'œuvre  littéraire.  Il  n'est  pas  moins  utile  de  connaître  la 
façon  dont  les  populations  ont  partagé  et  cultivé  la  terre,  que 
celle  dont  elles  se  sont  converties  à  une  religiun  nouvelle.  La 
diffusion  d'une  culture,  la  construction  d'une  longue  route,  la 
formation  d'une  ville  capitale,  amènent  des  conséquences  aussi 
durables  qu'une  guerre  et  qu'une  loi.  Un  historien  doit  donc 
examiner  les  rapports  de  l'homme  avec  le  sol  qu'il  habite,  an 
même  titre  que  les  relations  des  hommes  entre  eux. 

Il  le  doit  d'autant  plus  que  ces  relations  sont  d'ordinaire 
déterminées  par  la  terre  elle-même  —  Presque  toutes  les  guerres, 
quel  que  soit  le  noble  prétexte  invoqué,  naissent  des  convoi- 
tises collectives  excitées  par  des  portions  de  cette  terre.  Les 
révolutions  qui  réussissent  sont  celles  qui  changent  les  maîtres 
du  sol.  C'est  par  les  routes  naturelles  que  se  règlent  les 
échanges  commerciaux;  c'est  par  elles  aussi  que  s'expliquent 
la  plupart  des  grandes  villes,  où  se  concentre  le  travail  des 
mains  et  de  la  pensée  :  les  cités-mères  de  la  Gaule  antique  et 
de  la  France  moderne,  Lyon,  Paris,  Marseille,  Bordeaux,  Nar- 
bonne,  Trêves,  n'ont  crû  que  parce  que  leurs  habitants  ont 
conformé  leur  vie  à  la  qualité  du  terrain  et  à  la  situation  du 
lieu.  Il  n'est  même  pas  de  religion,  si  pure  que  ses  prêtre* 
l'affiroieot,  qui  ne  reflète  l'horizon  terrestre  et  les  habitudes 
des  yeux  :  après  de  superbes  envolées  dans  l'idéal  invisible,  les 
plus  puissants  dieux  eux-mêmes  viennent  se  fixer  sur  ub 
sommet  ou  se  montrer  près  d'une  fontaine.  Enfin,  le  caractère 
et  le  rôle  d'un  peuple  dépendent  de  la  valeur  du  sol  qu'X 
laboure,  de  la  place  de  son  pays  dans  le  monde,  et  de  la  struc- 
ture même  de  ce  pays  :  j'appelle  structure  sa  forme,  le  rapport 
de  ses  parties,  et  la  nature  de  ses  limites. 


STRrCTURE  DE  LA   GALLE. 


II.   -  LIMITES   ET  FORME    DE   LA  GAULE 

Si  les  limites  naturelles  d*un  pays  sont  de  larges  accidents  du 
sol  qui  Tisolent  et  le  protègent,  la  Gaule  était,  en  apparence, 
aussi  nettement  délimitée  et  aussi  abritée  que  la  Bretagne  insu- 
laire et  que  les  presqu^iles  d'Espagne  ou  d'Italie.  La  mer  lui- 
servait  de  frontière  sur  la  moitié  de  son  pourtour',  et  c'était 
presque  toujours,  au  nord  comme  au  sud,  une  mer  sans  fin 
visible  et  tenant  tout  Thorizon.  Elle  s'appuyait  aux  montagnes 
les  plus  hautes  et  les  plus  massives  de  toute  l'Europe*.  Le 
fleuve  qui  la  bordait  était  le  plus  important  de  TOccident'  par 
sa  longueur  et  par  la  largeur  de  son  lit  :  «  l^a  Gaule  avait  été 
fermée  et  fortifiée  par  la  nature  »,  disaient  les  Anciens,  «  avec  un 
art  véritable  ^  »  —  Nous  verrons  plus  loin  si  l'œuvre  était  aussi 
parfaite  qu'ils  se  sont  plu  k  le  dire^. 

Les  contours  de  la  Gaule  étaient  à  la  fois  variés  et  précis.  Une 
élégante  diversité  égayait  ses  frontières.  La  Grande-Bretagne 
n'a  que  la  mer  pour  l'enclore.  L'Espagne  et  l'Italie  sont  des 
péninsules  soudées  au  continent  le  long  de  la  ligne,  droite  ou 
courbe,  que  forme  une  muraille  de  montagnes.  Autour  de  la 
Gaule,  l'eau  courante,  les  monts  et  la  mer  alternaient  pour  faire 
une  ceinture  continue  et  changeante. 

L'orientation  de  la  frontière  se  modifiait  aussi  souvent  que 
son  aspect.  —  Suivons-la  en  partant  de  Monaco,  depuis  cette 

1.  Cf.  Millier,  ôdit.  «le  Strabon,  talilo  IV,  GaUi.T  Jîyura  siv.  Slrabonrm;  <ïo  munie, 
Rt'rlus,  p.  5  ol  0. 

2.  Eustatlie,  Comm.  in  Dionys.f  204  (Didol,  |».  268)  :  il  trnduil  le  mol  Aipc  par 
y-Xciaoupa,  •  clôture  -.  Cf.  Polybc  ap.  Slrabon,  JV,  6,  12. 

3.  Dcny»,  XIV,  I,  2;  Diodore,  \\  25,  4. 

4.  Jos{>phe,  De  b.  J.,  Il,  28  (10),  4  :  TaXiraî  tou;  O'jto);  Cnro  tf,;  çOo-sio;  T£Tei/ia- 
(jiivov;....  Tr^ÀixaCita  jxàv  epxr,  TcpoSeSXrijiévoi.  .\mmien,  XV,  10,  1  :  llnnc  (ialliarunt 
playam...  munimina  daudtiiH  undique  imtnra  vrlut  arti'  circiundatu.  La  similitude  de 
i*es  deux  passades  autorise  à  leur  supposer,  en  dernière  analyse,  une  source  eoni- 
mune,  je  ne  sais  si  c'est  Tiinagène. 

5.  Plu»  loin.  ehap.  11. 
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montée  de  La  Turbie  qui  marquait  le  point  où  la  chaîne  des  Alpes 
expire  sur  la  rive  de  la  mer  Intérieure  '. 

De  l'est  à  Touest,  le  rivage  méditerranéen  se  présente  en 
une  double  courbe.  Itenflé  d'abord  vers  le  sud,  il  avance  dans 
la  mer  de  Sardaigne  '  les  vives  arêtes  de  ses  caps  et  les  échan- 
crures  de  ses  baies  '.  —  Puis,  aux  abords  de  Marseille,  il  se  replie 
vers  le  nord*,  ramenant  dans  l'intérieur  des  terres  la  longue 
ligne,  basse  et  régulière,  blanche  et  sablonneuse',  du  golfe  Gau- 
lois* et  du  pays  de  Narbonnc. 

Lorsque,  au  delà  de  cette  ville,  la  côte  redescend  obstinément 
au  sud  vers  les  terres  africaines,  les  Pyrénées  s'approchent 
alors,  montrent  les  forêts  de  pins  de  leurs  sommets',  rejoignent 
dans  la  plaine  d'Elne  la  mer  Intérieure,  et  lui  succèdent  comme 


1.  Insi-ripUon  d'Auguste  (Pline,  III,  136:  C.  /.  /...  V,  p.  «04-7);  Plol.,  III,  1,  2: 
Ilin.  Anlonin,  p.  200  :  Alpe  summa,..  hue  usqur  Italia,  abhinc  (iaUia;  Table  de  Peulin- 
p»r  op.  Desjardins,  IV,  p.  158  :  In  Hpe  MnrHimn.  C'est  pour  cela  qu'Auguste  n 
«•levé  sur  ce  point  le  trop,rum  Alphim  (d'où  le  nom  de  La  Turbie).  Cf.  Stral>on,  IV,  fi,  I . 

2.  Ce  nom  fut  employa  peut-iHre  dès  500;  rf.  IlrrodoU»,  I,  ICO.  Il  se  trouve  (d'après 
une  source  de  ce  temps?)  dans  le  Périple  d'Aviénus,  où  il  parait  s'appliquer  ù 
loule  la  Méditerranée  occidentale  (150  :  .fù/iior  SanUim);  de  même,  rhez  Apollonius 
de  Rhodt^s,  IV,  6.33;  chez  Polybe.  III,  37,  8;  41,  7:  47,  2;  etc. 

3.  'OpeivTi  xai  èpu(ivr„  Strabon,  IV,  1 ,  0. 

4.  A  environ  100  stades  (18  à  11)  k.)  au  delà  de  Marseille,  dit  Slraboii  (IV,  I,  0; 
«•f.  Il,  5,  8)  :  il  s'agit  (à  25  k.  à  vol  d'oiseau)  du  cap  Couronne,  eùptefêTr,;  axpa. 
En  réalité,  c'est  au  sud  de  la  ville,  au  rap  Croisette,  que  commen<'e  le  retour 
franc  du  rivage  vers  le  nord. 

5.  Aviénus,  566,  606,  602;  Mêla,  II,  80-84.  —  Je  ne  puis  croire  que  le  rivage, 
v«»rs  Tan  600,  diiïérât  sensiblement  de  ce  qu'il  est  aujourd'hui  (sauf  l'ouverture  <lu 
bras  septentrional  de  l'Aude,  en  1320*.'*?)  :  j'explique  Aviénus  comme  le  fail  Mul- 
lenhoiï  (fienlsehe  AUcrtumskunde,  I,  1870,  p.  185),  et  non  comme  le  font  Desjardins 
il,  p.  I.">2-158,  231-2.'52),  Cons  (De  AUice,  1881),  Jourdanne  (/^s  Variations  du  littoral 
uarbonnaisy  1892,  .Sor.  d*Ét.  sriimt,  de  l'Aude),  Malavialle  (.S'o/*.  languedocienne  de  (iihi/r., 
Huit.,  XVII,  1894,  p.  227  et  suiv.),  et  autres.  -  L'extension  et  l'allure  des  cordons 
littoraux  à  l'ouest  de  l'embouchure  du  Rhône  sont  la  preuve  d'une  longue  stabi- 
lit«>  dans  les  conditions  d'altitude  du  rivage  •  :  Suess,  La  Face  de  ta  Terre,  tr.  fr..  Il, 
lîKMl.  p.  705;  cf.  p.  865. 

0.  ([lê'AaTo;)  t'o  TaXatixàv  >,eYC)iievov  (Ps.-Arislote,  I"  s.  ap.  J.-C,  Pe  mundo,  3, 
p.  393);  appelé  également  x<JXicoc  TaXaTixé;  et  Ma<7<7at).ia)Tix<>;.  On  réservait  aussi 
lexpressiim  de  golfe  Gaulois  à  la  partie  située  ù  l'est  de  l'ilol  Brescou  (UXa<jxwv, 
Hlnsco,  Aviénus,  603)  et  du  cap  d'Agde  (Strabon,  IV,  1,6:  ilîyiov  ou  i^r^Tiov  opo; 
ii«^  peut  désigner  C^tte,  malgré  l'apiMirence  du  nom,  transporté  peut-être  là  par 
iTreur):  la  partie  à  l'ouest  s'appelait  proprement  ô  xaxà  Nâp6a)va  xcÎaiio;. 

7.  fjim  pinifertsp  stant  Pyremr  vertices^  A\'wnu9,  5.55  ; /«(/fM/i/  in  nubita  sileo'  Pyrenes^ 
.<ilius  Italiens,  XV,  175-176. 
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frontière.  Désormais,  c'est  leur  chaine  ininterrompue  *  qui  va 
continuer  dans  le  couchant  la  clôture  méridionale  de  la  Gaule. 
—  Mais,  comme  pour  faire  pressentir  un  changement  prochain 
dans  la  direction  de  la  frontière,  la  ligne  marquée  par  le  faite 
des  montagnes  incline  légèrement  vers  le  nord  ^ 

Chose  remarquable  !  les  deux  bases  méridionales  de  la  Gaule, 
si  différentes  de  nature,  ont  à  peu  près  la  même  longueur.  Il  y 
a  94  lieues,  a  vol  d'oiseau,  d'une  extrémité  à  l'autre  de  la 
Méditerrannée  gauloise,  depuis  Monaco  jusqu'au  cap  Cerbère^  : 
il  n'y  en  a  que  10  de  plus  entre  les  deux  termes  de  la  frontière 
pyrénéenne  \  Car,  au  moment  où  la  chaîne  de  montagnes,  dépas- 
sant cette  longueur,  s'étend  démesurément  vers  le  plus  lointain 
occident,  elle  coupe  l'Océan  Atlantique,  pour  ainsi  dire  descendu 
du  nord  à  sa  rencontre,  et  la  limite  de  la  Gaule  abandonne  les 
Pyrénées  pour  prendre,  avec  la  mer,  une  inclinaison  nouvelle. 

Depuis  le  cap  du  Figuier  %  du  fond  du  grand  golfe  Gaulois  ou 
de  l'Océan  Aquitain  ^,  jusqu'aux  embouchures  du  Rhin,  la  mer 
Extérieure  ou  Grande  Mer^  marque  à  l'ouest  et  au  nord  la  fin 
des  terres  de  la  Gaule.  Mais,  sur  les  680  lieues  du  pourtour 
océanique*,  c'est,  presque  à  chaque  journée  de  navigation,  un 
nouvel  aspect  et  un  nouveau  détour  du  rivage  ^ 

1.  "Opo;  8ir,v£xé;,  Sirabon,  III,  1,  3;  xatà  tb  o-jve-/é;,  Polybc,  III,  37,  9. 

2.  El  non  pas  absolument  vors  le  nord,  comme  lo  disent  Strabon  (11,  5,  27  et  28: 
IV,  1,1;  1,3),  et  bien  d'autres  (Mêla,  11,  85;  eU-.). 

3.  Orvarifi  loctts,  GalUœ  finie.  Mêla,  II,  84.  —  Le  développement  du  rivage  est 
de  (M5  kilomètre»  environ;  sur  les  routes  du  liUoral,  et  jusqu'au  Var,  les  Anciens 
comptaient  277  railles  par  terre,  2800  ou  2000  stades  par  mer,  soil  entre  415  et  518 
kilooiêtres  (Str.,  IV,  1.  3);  cf.  Ptolémée,  édit.  Mùller,  I,  p.  'm. 

4.  420  kilom.,  Reclus,  p.  0.  StraUm  donnait  de  2000  ù  3000  sUdes  (02  à  138 
lieues),  àl'islhme  traversé  par  les  Pyrénées  (II,  5,  28;  cf.  Po>idonius  cbez  le  même, 
IV,  1,14);  Diodore  (V,  35),  3000  stades  environ  à  la  chaîne. 

5.  Promincns  Oph'mnœ,  Aviénus,  172;  0t«<r9à>  aimpo'^,  Ptolémée,  II,  0, 10;  7,  1  et  4; 
cf.  Pline,  III,  20.  Cf.  ch.  VII,  g  2,  ch.  X,  §  1. 

G.  Str.,  III,  1,  3:  IV,  2,  1  :  raXatr/b;  xoXtïo;;  Ptol.,  Il,  7,  1  :  Tw  'Axo-^vT^vi^.» 
'UxEavô);  Pline,  IV,  100  :  Atiuilanicus  sinus. 

7.  Ponliis  maximus,  Aviénus,  391  ;  Tr,v  e^co  xal  {utyàf^rty  irpo;aYoprjoiAsvr,v,..,  Tr,v 
è/T<$;  (Polybe,  111,37,11  elO). 

8.  Strabon  ne  comptait  que  4300  à  4400  stades  des  embouchures  du  Rhin  nu 
cap  pyrénéen  (IV,  5,1)  :  il  songeait  à  la  distance  à  vol  d'oisenu,  mais  son  cltiffreesl 
encore  inférieur  nu  chilTre  réel  (5500  à  5700  stades).  Il  en  va  de  même  des  chiffres 
donnés  par  Marcien  (II,  '23,  20,  30),  0770  ù  12  020  sUdes,  pc»ur  le  tM^riple. 

0.  Cela  est  bien  marqué  par  Mêla  (III,  lÔ),  qui  est  le  premier  des  géographes 
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Passé  ces  caps  et  ces  baies  des  Pyrénées  du  Pays  Basque,  qui 
rappellent,  à  Tautre  extrémité  de  la  France,  les  brillantes  cor- 
niches et  les  nettes  découpures  des  Alpes  provençales,  s'allonge 
au  nord  la  bande  dorée  des  hautes  dunes  sablonneuses',  à 
peine  entamée  par  Tembouchure  indécise  de  TAdour  *  et  par 
rhumble  passe  du  bassin  d* Arcachon  '.  C'est  la  plus  longue  ligne 
droite  de  la  frontière  gauloise,  la  seule  vraiment  monotone,  une 
exception  dans  les  traits  de  la  figure  harmonieuse  de  notre  pays. 

Mais  au  delà  de  la  large  coupée  de  la  Gironde  S  les  sinuosités 
recommencent,  les  rivages  s'inlléchissent  vers  le  nord-ouest  % 
et  dans  leurs  replis,  les  baies  et  les  estuaires  viennent  s'encadrer 
de  rochers  ou  de  falaises,  ou  s'évanouir  sur  les  vases  des 
marécages^.  —  A  la  hauteur  du  cap  Saint-Mathieu',  ce  côté 

anciens  a  avoir  bien  noU'  les  directions  essenlielU^s  du  rivo^e  frauluis  de  rAllnn- 
lique  (d'après  Arténiidore,  vers  100  av.  J.-C). 

1.  J  écarte  complètement,  p<Hir  les  temps  anciens,  la  théorie  dominante,  celle 
d'un  littoral  dentelé,  avec  haies  et  caps.  Elle  est  c<»nlredile  par  tous  les  dcM*uments 
classiques  et  médiévaux;  voyez  en  dernier  lieu  Sainl-Jotirs  dans  le  Huit,  de  la  Soc, 
df  Borda,  Dax,  1904,  Étangs  et  Dunes;  cf.  les  ouvrages  cités  à  la  noli»  2. 

2.  Voilà  le  s«'ul  changeuu'nt  notable  «pii  se  soit  produit  sur  ce  rivagi»  :  PAdour, 
d'après  les  plus  anciens  textes  médiévaux  qui  mentionnent  son  enilMiuchun^ 
(xir  siècle),  déhouchait  à  Caphreton,  et  aucun  texte  antérieur  ne  permet  de  dire 
(\uv  son  -  l>oucau  ■  ait  été  auparavant  sur  un  autre  point.  L'embouchure  actuelle 
daU*  du  28  octobre  1578.  Cf.  Gaharra,  IJ'annen  Port  de  Cof^ttreton  (1807,  Heime 
maritime);  Saint-Jours,  Port-d'Albret,  IJHK). 

3.  i^iTjjLiTio;  îcota{to*j  èxooXx:  (la  Leyre},  Ptol.,  11,  7,  1.  Arcachon  {Arcaiiso,  Herne 
des  Études  anciennes^  1809.  p.  2i3)  est  UQ  lieu  fort  ancien,  priH'eltique,  auquel  la 
imsse  donnait  sa  raison  d'être. 

4.  (lapde  La  Grave,  Ko'jptxvôv  xxpov,  Ptol.,  Il,  7,  1.  Sur  ce  point  encon».  je  w 
cnM:«  pas  à  un  changement  du  rivage  (con/rn.  Outrait,  l>e  mutationibus  orœ.„  in  itenin- 
siita  Medulorum^  Bordeaux,  1805,  et  bien  d'autres).  L'emlnmchure  actuelle  de  la 
Ginmde  ressemble  à  celle  d'il  y  a  2.*»  siècles  :  Marcien  d'Héradée  lui  donnait 
.%  stades  (II,  21),  chilTre  qu'atteint,  en  effet,  la  plus  grande  largeur  de  l'esUiairt^  ; 
Mêla  décrit  cet  estuaire  en  termes  <|ui  lui  conviennent  toujours  (III,  21).  Quant  à 
Cordouan,  elle  est  une  Ile  dès  le  temps  où  on  la  mentionne  (Ammymede  Ravenne» 
V,  :W  :  Cordano;  Recueil  des  Chartes  tle  t'abltaye  de  Ctuny,  IV,  n'  .%33,  p.  801, 
année  1088'.'  :  In  Corda  insulam). 

5.  Mêla,  m,  10;cf.  2:i. 

0.  l/existence  du  golfe  de  Morbihan,  avant  le  temps  de  César,  me  parait  indiscu- 
table: cf.  de  \j\  Borderie,  Histoire  de  Bretagne,  1,  189«,  p.  6  et  s.  JÏKîartc  complè- 
tement le  système  vulgarisé  par  Desjardins,  I,  p.  280  (cf.  de  Closmadeuc,  Bntt. 
de  la  Soc.  jHdym.  du  Morbihan^  au.  1882,  p.  8-24):  voyez  inaintenant,  contre  ce  sys- 
tème, Vallaux,  Ann.  de  Céogr,,  Xll,  1903,  p.  18  et  s. 

7.  iJEsirymmn  prominens^   Aviénus,  90-91,  mot  dérivé  d'un   mot   indigène;   cf. 
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occidental  de  la  Gaule  atteint  presque  la  longueur  de  la  base 
méridionale  :  alors,  juste  à  temps  pour  que  les  proportions  du 
cadre  soient  conservées,  le  rivage  retourne  vers  l'est,  et  la 
péninsule  armoricaine,  projetée  dans  l'Océan,  reste  en  saillie 
comme  l'aile  d'un  grand  édifice  '. 

La  côte  gauloise  de  TOcéan  Britannique*  a  la  même  étendue 
que  celle  du  golfe  Aquitain,  que  nous  venons  de  quitter;  mais 
elle  est  infiniment  plus  variée,  et  c'est  peut-être  la  rive  la  plus 
changeante  de  l'Europe  extérieure.  Elle  va  d'abord  franchement 
à  Test,  se  rejette  ensuite  brusquement  sur  le  nord,  envoie  contre 
la  Grande-Bretagne  la  presqu'île  du  Cotentin,  puis  se  retourne 
encore  pour  pénétrer  dans  la  Seine,  se  rapproche  de  nouveau, 
par  une  ligne  brisée,  de  l'île  voisine,  la  touche  presque,  et  enfin 
s'en  écarte  à  jamais  pour  se  perdre  dans  le  dédale  des  îles  de 
la  Meuse  et  du  Rhin.  Mais,  comme  elle  s'élève  graduellement 
vers  le  nord'  et  qu'elle  ne  cesse  d'incliner  vers  le  levant,  elle 
prend  l'apparence  d'un  côté  de  fronton  \  dont  la  ligne  aurait 
reçu  de  capricieuses  dentelures  ". 

L'embouchure  du  Rhin'  était  l'angle  le  plus  septentrional  de 


4:li.    X,  §  1   Cl  0;  <Trr,Xr,   pôpeio;  (Ps.-Scvimiiis,    188);   àxpb>Tr,piov  KiSaiov  (Sir.,   I. 
4,  5);  Uioatov  ou  Tôgaiov  (Plol.,  II,  8,  I  et  5). 

1.  LVxistencr  (h*  folte  pres(iirilo  et  de  ses  c«ps  nv«ncôs  est  lo  première  pnrli- 
iiulnrilé  que  les  lexles  anciens  signalent  sur  i'Oc-éan  Gaulois  :  Aviénus,  90-9i; 
Pytliéas  np.  Sir.,  I,  4,  5:  /</.,  IV,  4,  1,  où  Slrahon  fait  justement  remaniuer  que 
J'extrémité  de  la  ]>éninsule  (axpa)  ifesl  pas  aussi  saillante  que  le  voulait  Pythéas. 
Pline  (IV,  107)  donne  à  PArmoriquc  125  milles  à  la  base  et  023  de  circuit  :  le  pre- 
mier chiffre  est  juste,  le  second  est  de  beaucoup  trop  fort. 

2.  Sinus  (JhJstryinninus.  Aviénus,  9."»;  Dp-TTavixô;  rcopOpiô;,  Str.,  II,  ."»,  28;  Octmnus 
Hritaimicus,  Mêla,  II,  85;  l,  15;  etc.  Pline  limite  l'Océan  Uritannic|ue  à  la  Seine  et 
nu  Rhin  (IV,  109).  Cf.  Hiïbner  «/mr/  Wissowa,  III,  c.  879. 

3.  Mêla,  III,  10. 

4.  Sur  cette  ressemblance  du  sommet  de  la  France  à  un  fronton.  Reclus,  p.  5. 

5.  Rien  n'est  plus  conlroversable  que  la  Ihéorie  courante  sur  les  modifications 
du  rivape  de  la  .Manche.  Tout  ce  qu'on  a  dit,  par  exemple,  de  la  formation 
récente  de  la  baie  el  de  l'Ile  du  mont  Saint-Michel  {locus  Tumba),  repose  sur  une 
tradition  de  miracle  qui  avait  cours  au  viii'  siècle;  mais,  en  ce  temps-là,  les 
lieux  étaient  exacleauenl  ce  qu'ils  sont  maintenant  (  irla  Sanrt.^  29  sept.,  VIII. 
p.  75-77;  cf.  de  La  Borderie,  I,  p.  8).  Suess,  tr.  fr.,  II,  1900,  p.  073  el  suiv.. 
j>.  089. 

0,  Sauf  l'élargissement  au  Moyen  A^re  du  lacus  Flevo  (Zuiderzée)  et  de  son  émis 
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lallaule,  conime  le  cap  Cerbère  en  était  le  plus  méridional  :  et 
ces  deux  points,  par  le  fait  d'une  nouvelle  symétrie,  sont  à  peu 
près  sur  la  même  longitude,  qui  est  celle  de  Taxe  central  de  la 
contrée  * . 

Le  Rhin,  depuis  TOcéan  Septentrional^  jusqu'au  coude  de 
Mayence,  forme,  avec  beaucoup  moins  d'élégance,  l'autre  cùté 
incliné  du  fronton  qui  couronne  la  Gaule.  En  amont  de  ce  point, 
la  limite  naturelle  va  directement  vers  le  sud,  toujours  nette- 
ment marquée  par  le  cours  droit  et  le  large  lit  du  fleuve.  Mais 
au  delà  du  défilé  de  Bàle,  elle  se  perd  dans  le  fouillis  des  mon- 
tagnes et  des  cours  d'eau  des  hautes  terres  helvétiques  :  sur 
re  secteur  central  de  la  frontière  de  Test,  la  nature  confuse 
n  offrait  rien  qui  pût  borner  les  peuples  et  guider  les  géo- 
graphes, et  les  uns  et  les  autres  pouvaient  hésiter  entre  la  ligne 
rentrante  du  Jura  et  la  demi-lune  avancée  des  contreforts  qui 
bordent  le  Rhin  supérieur  ^  La  vraie  et  franche  limite  de  la 
(laule  se  retrouvait  bientôt  au  mont  Adula,  source  du  Rhin  \ 
et  à  «i  la  Colonne  du  Soleil  »,  source  du  Rhône";  et  dès  lors, 
plus  fortement  marquée  que  n'importe  où,  elle  suit  le  rempart 
(les  Alpes  jusqu'à  sa  dernière  corniche,  en  vue  de  la  mer 
Intérieure.  Et  cette  frontière  de  l'est,  commencée  dans  le  vague 
recoin   où  le   Rhin  mêle  ses   marécages  aux    eaux  de  la  mor 


Niin*  (élarg-isïsenient  graduel,  dit  vnii  der  Veur,  llll'  Cmujirs  yt'o/oj/.,  11)00,  p.  400; 
rf.  (^omptfs  rendus...  de  C  irnd.  des  Sciemws^  XdVIl,  ïSS^i,  p.  727-728:  rit-.),  les  lijriK's 
♦>s*^iilif»lles  du  rivnpe  el  drs  cours  d'enu  ôlaii'nl  les  inèmes  qtriiujnurd'liui  dans  les 
lerres  basses  du  Nord:  Slrabon,  IV,  3,  3;  M.'la,  .111,  2i;  Pline,  IV,  101;  Ta»-., 
Xfinnles,  II,  6. 

1.  Les  Anciens,  au  roniraire,  inellaiont  un  énorme  eearl  enire  les  longitudes  «le 
t'i'ri  deux  points  (IMol.,  11,0,  I;  II,  10,  2);  cf.  Siegriin,   itUis  nnlifinus.  n"  I. 

2.  Septentrionalis  fireanus,  Pline,  IV,  100. 

'i.  Asinius  Pollion  comptait  GOCX)  stades  pour  la  lon^rueur  du  Rhin:  Slralion,  un 
|M*u  plu<  de  3000'en  ligne  droite,  un  peu  plus  de  iOOO  avec  les  détours  {IV.  3,  3); 
Marcien  d'Hèraelée,  4375  stades  en  ligne  dnùle  (II,  20).  Asinius  se  rapprochait 
*\t'  tré>  près  de  In  vérité  (1142  kil.,  30  kil.  de  trop  seulemenl). 

i.  StralKin,  IV,  G.  r,;  V,  1.  0;  Plol..  11.  y,  2:  III,  1,  1.  Il  s'agit  sans  doute  du 
Hhein>valdh4»rn. 

5.  Aviénus,  044-050.  Sans  doute  un  des  sommets  qu'on  apor.;oil  au  nord  dans  le 
flaul  Valais. 
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du  Nord  \  finissait  au  cap  précis  et  découpé  où  un  rocher  des 
Alpes  surplombe  la  mer  du  Midi  ^ 

Les  géographes  anciens  ont  dit  que  la  Gaule  était  comprise, 
comme  une  surface  quadrangulaire,  entre  quatre  lignes  qui 
couraient  du  cap  Saint-Mathieu  à  la  fin  du  Rhin,  des  Alpes 
Maritimes  au  golfe  Aquitaine  Mais  à  Tintérieur  de  ce  dessin 
idéal,  c'est,  sans  relâche,  une  alternance  de  courbes  et  de 
brisures.  De  tous  les  pays  de  TOccident,  la  Gaule  était  un  de 
ceux  qui  pouvaient  le  moins  être  définis  parles  formes  régulières 
d*une  figure  géométrique^.  On  disait  de  la  Grande-Bretagne 
qu'elle  ressemblait  à  un  triangle  ^  ;  Tltalie  obliquait  vers  le 
sud-est  ses  lignes  parallèles '^  ;  l'Espagne  avait  l'apparence  mas- 
sive d'une  large  «  peau  de  bœuf  »,  disgracieux  pentagone  qui 
s'attachait  aux  Pyrénées  ^  Mais,  si  les  frontières  de  la  Gaule  ne 
s'écartaient  jamais  d'un  centre  et  d'un  axe  théoriques",  leurs 
ondulations  et  leurs  retours  donnaient  à  la  contrée  qu'elles 
encadraient   l'aspect  d'une  façade  harmonieusement  découpée. 

III.   —  ANGLES   EXTRÊMES 

Il  est  de  certains  coins  du  sol  où  l'observateur  qui  rélléchit 
et  le  passant  banal  perçoivent  également  la  sensation  de  la  ren- 


1.  Cf.  César,  IV,  10;  Mélo,  UI,  24. 

2.  Cf.  p.  7,  n.  1. 

3.  Slraboii  (II,  5,  28)  plnm  los  quatre  nngios  à  remboucliure  H  ù  la  source  du 
Rhin,  au  cap  Creux  et  au  cap  du  Pip^iier.  le  parallélisme  du  Rhin  et  des 
Pyrénées  étant  un  postulai  tlonl  il  ne  s'éearle  jamais  (IV,  5,  1).  Ptolémée  a,  plus 
justement,  réuni  Pyrénées  et  Méditerranée  pour  en  faire  la  base  méridionale  (II, 
7,  4;  10,  I). 

4.  Sur  celte  habitude  ({uVivaiont  les  Anciens  de  donner  aux  grandes  régions  une 
figure  géométrique,  Stralnm,  V,  1,  2;  II,  1,  30. 

5.  Str.,  IV,  5,  1. 
0.  Str.,  V,  1,  2. 

7.  Str.,  II,  5,  27;  I,  :M);  III,  1,3. 

8.  Strabon  compte  moins  de  5001)  stades  (ef.  H,  1,  18)  ù  la  fois  pour  le  rùlé 
atlantique  do  la  Gaule  et  pour  la  distance  de  Marseille  au  centre  de  la  Bretagne  ; 
5000  stades  |>our  la  plus  grande  distance  entre  le  Rhin  et  les  Pvrénées  (I.  4,  3  ; 
IV.  5,  1;  1,4,  4;  IV,  5.  1). 
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contre  de  deux  mondes  différents.  Les  angles  extrêmes  de  la 
Gaule  étaient,  précisément,  des  c<  fins  de  terre  ».  En  Armoriquc, 
la  pointe  du  Raz  marque  la  mort  de  l'humanité  même,  dans  ce 
gouffre  aux  bruits  formidables  où  paraissent  s'entr'ouvrir  les 
régions  d'en  bas,  et  les  Anciens  plaçaient  près  de  là  une  des 
colonnes  d'angle  qui  font  reposer  la  voûte  du  ciel  sur  le  plan- 
cher de  la  terre  '.  A  l'ombre  du  cap  du  Figuier,  on  aperçoit,  à 
droite  et  à  gauche,  les  rivages  opposés  de  la  France  et  de 
l'Espagne  qui  s'écartent  et  s'enfuient  dans  des  directions  con-- 
traires  :  et,  lors  de  ces  fréquentes  tempêtes  de  l'ouest  où  tous 
les  vents  du  large  viennent  se  déchaîner  dans  la  Bidassoa,  l'air 
et  l'Océan  se  mélangent  pour  séparer  les  deux  pays  '.  Du  côté  de 
la  mer  Intérieure,  la  masse  de  roches  proéminentes  que  les 
Pyrénées  jettent  dans  les  flots  du  cap  Oeux'  cachent  Tun  à 
l'autre  le  golfe  Gaulois  et  le  golfe  des  Baléares.  Sur  la  cote  pro- 
vençale, c'est  à  la  montée  de  La  Turbie  et  à  la  puissante  croupe 
du  rocher  de  Monaco  que  les  rivages  hospitaliers  et  les  vallées 
heureuses  de  la  France  méridionale  font  place  aux  ravins  pier- 
reux et  à  la  côte  inhumaine  de  la  Ligurie  italienne  ^  Enfin, 
quels  aspects  différents  de  la  terre  aux  approches  des  bouches 
de  l'Escautr  A  l'ouest,  c'est  une  côte  droite  et  visible,  un  arrière- 
pays  encore  pointé  de  monticules;  à  l'est,  c'est  un  sol  qui 
semble  improvisé,  plus  bas  que  la  mer  même,  un  monde  ina- 
chevé d'îles,  d'eaux  et  de  marécages,  qu'on  peut  à  peine  distin- 
guer des  flots  qui  l'oppriment  et  de  la  brume  avec  laquelle  il  se 

1.  ATrénus,  0l>-9Ci;  Psrudo-Sc}'iiinu9,  i]<8-190;  peut-être  Apoliodore,  Bibliothèque, 
n.  5.  II.  13.  Cf.,  daite*  un  sens  différent,  MiUlenhofT,  I,  p.  80;  Brandis  aptid  Wi»- 
sowïi,  IV,  c.  2112.  Ici,  p.  9,  n.  7. 

2.  Dès  l'époque  romaine  ou  plus  tard,  la  Bidassoa  {Magrada?,  Mêla,  III,  1.5; 
Viéaso?,  XI*  s.^  servait,  je  croii^,  de  limite  à  la  Gaule,  séparant  le  Labourd  aquitain 
du  territoire  de  la  bourprade  vasconnc  OïassA,  qui  correspondait  sans  doute  aux 
ancien}»  arrliiprètrés  bayonnai»  de  Baztair,  Lérin,  Cinco-Villas  et  Fontarahie 
(Oyarzun,  Irun,  Leso,  Benteria,  Pasajes,  Fontarahie,  Uranco),  ou  en  tout  cas  à  celui 
de  Fontarmbie  (Dubarot,  Le  Mistrl  de  Bayonne  de  tô^3,  Pau,  1901,  p.  xxxtii,  cf. 
p.  zxxnt). 

3.  Pohrbe,  III,  30,  4;  Mêla,  11,  H9  :  Riipes  quse  in  alUim  Pyrenœum  exirudiL 

4.  Slrôbon,  IV,  0,  2;  cf.  Beclus,  p.  183-4. 


U  STRICTIRE  DE  LA   GALLE. 

i'onfntul  :  ni  roux  qui  liahitaicnt  là  paraissaient  c  les  derniers  des 
hoMMMM  »  '. 

IV.   -  M(>nta<;nes  centrales 

tu*  ijiii  ilofifinit  h  la  (iaule  son  caractère  propre,  son  indépen- 
tUw't*  |iliypiif|un,  vfi  nV>laiont  pas  seulement  la  netteté  et  les  pro- 
\ittrUnittk  flit  NOM  frontières  :  TKspagne,  elle  aussi,  se  présente 
4mn  Mil  f'itfin*  r«*Kulier  et  des  limites  précises,  et  elle  est  cepen- 
thhi  \n  r/*^ion  iUy  TRurope  qui  a  la  moindre  unité.  L'harmonie 
di«  Im  (iAiilo,  NOM  «M/'^aure  et  sa  force,  tenaient  moins  au  dessin 
dn  M(»  ronlourN  f|U*A  relui  de  sa  structure  intérieure,  de  ses 
mnnUt^tu^n  i«l  dn  mon  plaines,  de  ses  vallées  et  de  ses  fleuves*: 
«  A  viiir  liHir  diMpoMiticKi  »,  disait  Strabon',  «  on  croirait  quelle 
9*^t  TMMvniKi*  d«^  In  Providence  et  d'un  calcul  réfléchi,  et  non  pas 
tttUî\  du  iMimird.  9 

h  iMiri  |Mirl,  IrM  nuMitai^nes  les  plus  élevées  de  la  Gaule,  les 
AlpM**  itl  lim  Pyn^iipeH",  sont  en  bordure  sur  ses  frontières  : 
h<4  prlrM'IpinDi  MoniinolM  de  Tune  et  de  Tautre  chaînes  ont  une 
iMMili'iir  diMihli»  ni  Iriplo  dos  cimes  maîtresses  de  la  France  cen- 
iïtiU'  M'iiiili'i«  |fini,  Ion  inonls  les  plus  puissants  de  Tintérieur, 
Ut  miomI  \hirt\  In  M(*y.(MM\  le  Lozère,  le  Puy  de  Dôme  ou  les 
MmIImmu  VMHjjrlmm  oui  moins  de  deux  mille  mètres',  et  ne  con- 

i     Viifll»     f>n     VMI     ;U<     Kitromi  hitmimim:  VWno.  W\,i<  :  l  Itimi  hominiim, 

J    il   MimImmi    IV.  r  iiM  U. 

<    ^M      IV    I    li      T»,  w,^  tlfïnvoii^  ïpv'»'  •••  ov»x  Ôîcw;  tty/iv. 

4  *»»»!»  i|n  lli'iivi»  •  lii*^  IIi^hmImIp  (*'A>ni«,  IV,  iO),  les  Alpes.  r(»mino  nom  ih*  mon- 
l'i^Mf  H  M|(|iiiffiiMi*iil  |wiM  (iMiiil  In  giirrnMt'Ilnnnihiil,  n  niciins  qiron  ne  leur  rn|H 
\Hii\r  II»  ^.i/f^i#  (Ifi  |.)i'ii|i|itiin  (  Ur.»'..  lani).  Aristole  peul-cMre  (Wl^oralogiqnes,  I. 
I  I.  ^0|  l'i  liiiti'ii  ii|i  iniil  nm  le»  eonnnJHtinient  ^M»lls  le  nom  de  monts  nerrynieiis 
(  A|miI|miiHi.  IV,  niO).  r.f.  Nihmmi.  Ihilmchr  iMiuU'nkimtlr,  I,  ««X:i.p.  137  et  suiv.:  Parlstli 
tifHhl\S\t,^n\%,i,  I.,..  \:m. 

iS.  (Iiiiiiiiirii  Miiiiii  leur  nom,  un  muinii  don  Tnn  5<MI  environ  (/^rmi*».  Aviénus.  472: 
llrroilolf.  M.  :i:i  :  llw|kf,vr,.  intui  de  ville,  elr.),  et,  on  le  voit.  bt^nniHuip  plus  tôt  que 
lt*ft  ,\\\u*n  :  vv\n.  Il  rAUHe  de  lenr  •«iluntion  sur  le>  n)Ute>  maritimes  de  l'ouest.  Il  est 
|N»«-ildf  que  le  nom  «•«•il  pniii»e  de  In  ville  à  Ia  moningnc. 

«.  Moni  Dore.  \Hm  nirln".;  Mr/iMu*.  I75i;  Lo/èn»  (Lmuni,  Pline.  XI,  2W»;  LTsnni, 
Sidoine,  t.'aim..  'ii.  ii).  17(»2;  Pn>  de  D.Snie  |/)iimm,<s,  C  /.  /...  XIII,  152:1).  1405;  Bal- 
Ion?*  dAUare  el  do  (;neli\\iller.  1250  el  UJU:  Donon.  lOIH.  Le  mont  Blane  n  4X10; 
In  Malndftla.  :UOi. 
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naissent  pas  les  neiges  éternelles  :  ce  qui  les  rend  accessibles  à 
la  vie,  au  passage  des  hommes  et  au  culte  des  dieux;  leur 
existence  ne  se  sépare  pas  de  celle  des  plaines  qui  leur  sont 
soumises.  Le  système  montagneux  de  la  Gaule  lui  oiïre  donc 
un  double  rempart  extérieur,  auquel  elle  s'adosse,  et  lui  évite 
les  grandes  chaînes  médianes,  qui  mettraient  entre  les  peuples 
d'incommodes  barrières  :  il  la  protège  contre  le  dehors,  il  ne 
brise  pas  la  circulation  intérieure. 

Le  principal  massif,  auquel  les  Anciens  donnaient  le  nom 
de  devenues  *,  est  un  vaste  socle,  d'une  hauteur  supérieure  à 
cinq  cents  mètres,  qui  s'étend  entre  le  seuil  de  Lauraguais  et  la 
descente  du  Rhône,  entre  les  hautes  vallées  de  la  Vienne  et  de 
la  Saône.  Il  s'applique,  en  une  ellipse  de  70  lieues  de  grand 
axe  *,  presque  au  beau  milieu  du  pays,  comme  une  plate-forme 
énorme  qui  serait  la  citadelle  de  la  Gaule. 

Entre  ce  plateau  et  les  hauteurs  correspondantes  des  chaînes 
du  dehors,  se  déroule  un  anneau  continu  de  tranchées  et  de 
plaines,  dont  la  largeur  n'est  presque  jamais  inférieure  à  dix 
lieues.  La  coupure  la  plus  étroite,  celle  du  midi  (seuil  de  Laura- 
guais ou  col  de  Naurouze),  est  précisément  la  plus  basse  et  la  plus 
facile  :  et  c'est  moins  un  col  entre  des  montagnes  qu'un  détroit 
de  terres  planes.  La  brèche  la  moins  profonde,  celle  du  nord 
(Auxois,  plateau  de  Langres,  Faucilles),  offre,  sur  ses  deux, ver- 
sants, des  pentes  douces  et  des  vallons  aisés'. 

I^es  montagnes  propres  à  la  Gaule  dominent  donc  toutes  ses 
vallées,  mais  les  laissent  communiquer  entre  elles.  Elles  ne 
morcellent  pas  la  contrée,  comme  l'Apennin  dédouble  l'Italie 

1.  fJn'rnna,  Cebcnna,  Ké(i(iEvov,  clr.  (rf.  Ilulder,  I,  e.  880).  MtMilionné  pour  ia  pre- 
mière fois  par  le  Périple  d'Aviéiius  (022  :  Chnenice  mjio), 

2.  Sous  le  méridien  de  Limoges.  Diifrénoy  et  de  Ueaumont,  p.  101.  Slrnbon  fail 
partir  les  Cévennes  des  Pyrénées,  les  arrête  près  de  Lyon  et  leur  donne  onviroi» 
20(H>  stades.  370  kilom.,  ce  qui  est  seulement,  ù  vol  d*oiseau,  la  distance  du  col  dr 
In  Perche  au  mont  Pilât  (IV.  f .  1  ;  U.  5.  28;  de  même.  Mêla,  11,  7i:  Pline.  III,  M  ; 
IV,  10.5);  cf.  Desjardins,  I,  p.  105. 

:\.  Vidal  de  La  Blache.  Tableau,  p.  'l'M\  et  suiv. 
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pénin.4ulaire,  comme  les  plateaux  de  TEspagne  la  déchiqaètent 
en  bassins  isolés.  Les  géographes  anciens  faisaient  des  Cévennes 
une  «  échine  »  ou  une  «  arête  >  qui  partait  des  Pyrénées  et 
finissait  au  coude  du  Rhône',  et  c'est  en  effet  la  direction 
que  suit  le  faite  du  partage  des  eaux.  Mais  l'expression  était 
impropre  :  ils  songeaient  trop  à  retrouver  en  Gaule  de  longues 
chaînes  continues  semblables  à  celles  qui  traversaient  Tltalie  et 
la  (îrèce.  L'échiné  est  l'axe  d'un  corps  :  les  Cévennes  étaient  le 
noyau  autour  duquel  les  plaines  s'étageaient. 

V.   -   MASSIFS   ISOLÉS 

Le  massif  (Central  formait  ainsi  un  motif  d'unité  :  il  était  un 
puissant  élément  de  coordination  des  terres  gauloises.  Toutes 
les  mers  qui  bordaient  îa  contrée  recevaient  des  eaux  venues  des 
plateaux  de  l'Auvergne  :  Lyon  et  Paris,  Arles  et  Rouen,  Nar- 
bonne,  Nantes  et  Bordeaux  sont  en  partie  solidaires  des  mon- 
tagnes du  milieu. 

Mais,  dans  l'enceinte  que  les  Anciens  assignaient  à  la  Gaaie, 
surgissaient  d'autres  corps  de  montagnes.  —  C'étaient  d'abord 
les  rameaux  avancés  des  chaînes  mêmes  de  la  frontière,  le  Jura 
et  ses  plateaux  ^  les  Corbières  et  les  Petites  Pyrénées,  les  Alpes 
du  Dauphiné  et  celles  de  la  Provence ',  qui,  tous,  recouvrent  une 
large  surface  de  pays.  —  Puis,  c'étaient  deux  massifs  isolés, 
près  des  rivages  et  des  fleuves  les  plus  éloignés  du  soulèvement 
centraL 

Au  nord-est,  —  à  gauche  de  cette  vallée  du  Rhin,  qui,  partie 
du  point  le  plus  excentrique  de  la  Gaule,  tend  à  s'éloigner  Je 

1.  *Pa*/i;  ôptivv  Sir.,  11,  5,  28;  Aviénus,  024-5  :  AVwnww  [de  Ovenne»]  pf>rro 
aurtor  est  •  mona  dorsa  ceUiis  »  ;  Osnr.  VH,  8.  3  :  Ovenmt  iit  mtiro. 

2.  MotHe  Jura  altisêirm^  César.  I,  2.  'A\  le  plus  haut  sommet  du  Jura,  le  Crèt  de 
la  Neige,  atteint  172:)  mètres;  cf.  p.  54. 

3.  Les  niontngnos  de  Marseille»  el  de  la  Provence  sont  appelées  Alpes,  Polybe,  îî, 
14,  0;  Strobon,  IV,  0,  3. 
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plus  possible  de  rOcéan  français,  —  se  dressent,  des  deux  côtés 
de  la  ligne  médiane  de  la  Moselle,  ici,  la  chaîne  des  Vosges*,  et 
là,  le  «  Haut  Pays  »  que  hérissent  les  bois  continus  des 
Ardennes^  Ces  deux  groupes  de  terres  élevées,  Ardennes  et 
Lorraine,  réunis  plutôt  que  séparés  par  l'étroit  couloir  d'une 
longue  rivière,  constituent,  entre  le  Rhin  et  la  plaine  de  Cham- 
pagne, entre  les  marais  de  Flandre  et  la  trouée  de  Belfort,  une 
puissante  région  autonome,  ayant,  comme  le  plateau  Central, 
ses  sommets  isolés,  sa  ceinture  régulière  de  sillons,  et  son  réseau 
fluvial,  dirigé  vers  le  nord^ 

Au  nord-ouest,  la  presqu'île  avancée  de  l'Armorique  ^  pos- 
sède sa  chaîne  montagneuse  et  ses  fleuves  à  elle,  sans  lien  avec 
le  massif,  et  les  vallées  du  centre  de  la  France  :  de  la  même 
manière  que,  rejetée  au  loin  vers  l'ouest,  elle  a  sa  mer  parti- 
culière et  son  horizon  d'Océan. 

Mais  les  monts  de  l'Armorique  et  le  système  mosellien  sont 
peu  de  chose  comme  hauteur  et  comme  étendue;  ils  n'ont  sous 
leur  dépendance  qu'un  petit  nombre  de  vallées,  et  que  les  plaines 
les  plus  étroites  ou  les  moins  heureuses  de  la  Gaule.  S'ils  sont 
aux  extrémités  de  la  contrée,  ils  se  rattachent  au  centre  par  des 
voies  faciles.  L'Armorique  commence  à  l'endroit  précis  où 
finit  la  Loire,  le  fleuve  diagonal  de  la  Gaule.  Les  Vosges 
s'unissent  au  plateau  de  Langres  par  le  seuil  des  Faucilles,  et, 
quoique  leurs  eaux  relèvent  surtout  du  grand  fleuve  du  nord, 
elles  font  naître  la  Saône  %  celte  source  extrême  du  bassin  fran- 
çais qui  regarde  le  plus  le  midi.  Enfin,  les  chaînes  frontières, 

1.  Vasegus,  Vosagus,  Vogesus.  Los  Anciens  la  faisaient  commencer  au  plateau  de 
Lances  et  à  la  source  de  la  Meuse  (César,  IV,  10,1  ;  Lucain,  I,  397-8). 

2.  Arduenna,  Arduinna^  Ardenna  (cf.  Ilolder,  1,  c.  187).  César  étend  ce  nom  aux 
forêts  qui  allaient  du  seuil  de  Vermandois  jusque  vers  le  confluent  du  Rhin  et 
de  la  Moselle  (V,  3,4;  VI,  29,i).  La  longueur  de  plus  de  500  milles  ou  iOOO  stades 
que  César  donnait  à  ces  forêts  (740  k.)  a  été  reconnue  exagérée  dès  le  temps  de 
Strabon  (IV,  3,  5). 

3.  L'unité  de  cette  région  a  été  bien  marquée  parSchraderetGallouédec,  p.  373, 

4.  Pline,  IV,  107  :  Excarrentcm  in  Oceanum.  Cf.  p.  10. 

5.  Vibius  Séquester,  s.  v,  Arar^  p.  145,  Riese. 

T.   I.  —  2 


J«Fa«  Alpes»  H  PrrwéiML.  «J««nea4cBt  xers  le  Ih  des  grandes 
m>ère«  çaiik»i«e^.  H  T«(Mit  à  U  mcooire  des  pentes  Tmnes  des 
Céveanes.  —  Tons  ces  masnb  extêrîeon  pourront  devenir,  en 
facip  de  la  Ganle  propre,  des  ilols  de  lie  séparée  :  mais  ib  ne 
seroof  jamais  des  rentres  de  rie  rîrale.  des  causes  d^irrémé- 
diaMe  dislocation. 


VI.  —  LES  PLAINES  :  HAUTS  ET  BAS  PAYS 

Massifs  plutôt  que  chaînes,  les  montagnes  de  la  France  res- 
semblaient plus  à  des  donjons  quà  des  barrières  *  :  et  c^était  leur 
principal  avantage.  Elles  en  avaient  un  autre,  plus  important 
encore  pour  la  vie  sociale,  qui  était  de  n^ètre  ni  continues  ni 
compactes,  de  se  laisser  couper  par  des  vallées  profondes  ou  des 
plaines  largement  ouvertes.  —  Le  parfait  équilibre  et  la  propor- 
tion juste  entre  hauts  pays  et  terres  basses  est  un  des  traits 
dominants  du  relief  de  la  Gaule,  et,  comme  auraient  dit  les 
Anciens,  un  des  bienfaits  de  la  nature  qui  Ta  construite^. 

A  chacun  des  corps  de  montagne  correspond  une  étendue 
presque  égale  de  sol  aplani.  Le  massif  Central  s'unit  aux  trois 
grandcH  plaines  du  bassin  de  Paris,  de  la  vallée  de  la  Loire, 
do  TAquitaine  girondine.  Aux  Pyrénées  répondent  les  Landes 
el  lo  Kns  I^anguedoc;  aux  Alpes,  renfoncement  du  Rhône;  au 
Jura,  les  terres  bourguignonnes  de  la  Saône.  L'Alsace  fait  face 
aux  Vosges,  et  la  Flandre  aux  Ardennes. 

Il  n'est  pas  jusqu*aux  moindres  montagnes  qui  n'aient  leurs 
plftincH  compensatrices.  Les  monts  de  l'Armorique  sont  encadrés 
par  l(>H  pays  d'en  bas;  les  collines  de  Normandie  flanquent  les 
vallons  dégagés  du  Calvados,  et  celles  du  Perche  voisinent  avec 
la  plaine  de  la  Boauco.  Le  long  des  marais  vendéens  s'inclinent 
les   hauteurs   do    CAtine,    les   Alpines    ferment  Thorizon  des 

1.  l.«»  PiTlpIr  irAviônuH  nptx'tnil  avec  jusicsso  les  Cévennes  regh  (622). 

2.  Cf.  Viilnl  <lo  Ln  \\\nv\u\  Tnbb^m,  p.  14-16. 
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carrefours  du  Rhône,  et,  dominant  les  terres  basses  que  recouvre 
Paris,  se  dresse  le  mont  Valérien. 

Les  chaînes  puissantes  de  la  frontière  sont  percées,  à  une  on 
deux  journées  d'intervalle,  de  tranchées  assez  fertiles  pour 
abriter  et  pour  nourrir  des  tribus  d'hommes'.  Dans  les  grandes 
Alpes  gauloises,  les  vallées  du  Yar,  de  Barcelonnette,  du 
Queyras,  du  Briançonnais,  de  la  Maurienne,  de  la  Tarentaise, 
du  Faucigny  et  du  Valais  alternent  régulièrement  avec  les 
lourds  massifs  aux  neiges  éternelles.  Les  Pyrénées  du  nord 
sont  dentelées  en  une  vingtaine  de  couloirs  parallèles,  par  où 
pénètrent  jusqu'au  pied  des  plus  hauts  sommets  les  prairies,  les 
vergers  et  les  cultures. 

Les  massifs  de  la  Gaule  du  milieu  et  de  Test  sont  entamés 
par  des  fissures  plus  profondes  encore.  Entre  le  soulèvement  des 
Vosges  et  celui  des  Ardennes,  la  faille  de  la  Moselle  s'allonge, 
verdoyante  et  fertile,  l'espace  de  128  lieues.  Le  plateau  Central  est 
coupé  en  deux  par  les  vallées  de  la  Dheune  et  de  la  Bourbince, 
qui  détachent  nettement  le  Morvan  du  bloc  arverne  et  cévenol.  A 
l'intérieur  même  de  ce  dernier,  le  long  de  la  Loire,  de  l'Allier, 
de  la  Creuse,  de  la  Vienne,  de  la  Vézère,  de  la  Dordogne,  du 
Lot,  du  Tarn  et  de  l'Ardèche,  de  longues  bandes  de  plaines 
découpent  les  rayons  d'un  éventail;  et,  —  ce  qui  est  le  plus  sai- 
sissant peut-être  des  contrastes  du  sol  français,  —  c'est  au  cœur 
des  Cévennes,  au  pied  d'un  de  leurs  principaux  sommets,  dans 
le  cadre  formé  par  les  hauteurs  les  plus  chaotiques  de  la  Gaule, 
que  s'étend  la  plaine  de  la  Limagne,  «  le  lac  »  de  verdure  ^  le 
plus  uni,  le  plus  riche,  le  plus  gai  de  la  France  toute  entière. 

(\e  contraste,  nous  l'avons,  dans  des  proportions  moindres, 
sur  presque  tous  les  points  de  notre  sol.  Les  futures  capitales 

i.  Strnbon  comble  avoir  enlrcvu.  au  moins  dans  la  réfrion  provençale  et  alposlro, 
ce  voisinage  et  cette  solidarité  des  hauts  et  des  bas  pays(  (IV,  I.  M  ;  IV,  0,  7  et  *.)), 

2.  .Equor  agrorum^  dit  Sidoine  de  la  Limagne,  Lettres,  IV,  21,  5.  Le  nom  de 
Limagne  {Lemrme  oo  Umane,  Grég.  de  Tours,  H,  Fr.,  Ill,  9;  V,  H3;  In  gU  mnrt.,  83) 
doit  être  rapproché  de  celui  du  lac  Léman  {Lemannus)  et  du  grec  >.:{ivt,. 
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do  la  (juule  oot  à  la  fois  leurs  collines  et  leurs  bas  quartiers, 
leur  acropole  et  leur  plaine.  Fourvières  se  dresse  en  face  du 
confluent  marécageux  de  Perrache;  la  montagne  Sainte- 
(■eneviève  projette  son  ombre  sur  la  Cité;  les  coteaux  de  Lor- 
mont  et  de  Onon  menacent  Bordeaux  de  la  rive  opposée  du 
fleuve.  Vue  de  la  haute  mer,  la  région  de  Marseille  semble 
n*tNtre  qu*un  amas  de  rochers  aigus  et  stériles,  entr*ou verts  seu- 
lement pour  faire  place  aux  eaux  calmes  du  port  phocéen  :  mais, 
que  Ton  s*approche  de  la  rive,  et  Ton  aperçoit,  au  pied  même 
de  la  colline  qui  ferme  le  port  au  midi,  une  échancrure  beaucoup 
pluH  profonde,  celle  de  la  vallée  de  rHuveaune',  dont  la  plaine 
d*ulluvi(mH  épaisses  étale  au  loin  ses  prairies  et  ses  arbres 
fruitiers  entre  les  cimes  grisâtres  des  dernières  Alpes  Proven- 

CttlOH  ^ 

Aussi,  presque  nulle  part,  la  vie  régionale  n'est  faite  unique- 
ment de  la  plaine  ou  de  la  montagne,  et  ce  mélange,  qui  est 
rexpression  de  la  variété  dans  la  nature,  sera,  dans  la  Gaule, 
une  des  conditions  principales  de  l'organisation  sociale  et  des 
prt>^rès  humains.  La  division  des  «  pays  »  de  la  France  en 
hautes  et  basses  terres  est  celle  que  Ton  rencontre  le  plus,  et  qui 
est  le  plus  justiiiée. 

Deux  régions  font  exception  à  cet  égard.  Fntre  la  iiironde  et 
TAdour  s'étend  la  plaine  sablonneuse  des  Landes,  où,  sur  les 
2S  lieues  de  la  vieille  route  romaine,  de  Bordeaux  à  Dax,  le 
regard  lassé  subit  le  même  horizon  monotone  des  fougères,  des 
bruyèi't^s,  des  genêts  et  des  pins.  A  la  frontière  du  nord-est, 
depuis  Bruges  jusqu*à  Nimègue,  s'affaissent,  en  s'élargissant  de 
plus  eu  plus,  les  landes,  les  tourbières  et  les  marécages  du 
pays  lie  NVaës,  de  la  l'ampine  et  du  Peel,  et,  durant  .">0  lieues, 
pèse  sur  le  voyageur  la  morne  impression  de  bas-fonds  humides 

1.  /  fh'lim  plulôl  *\ne  l  />i//»rj.  /;.  /.  L,  XII,  :ua:  cf.  mld.,  p.  S*K). 

2.  Slr»il»«in  ilV.  I.îh  a  noU»  i'iiii|H)rtaiire  «lo  ivlte  plaine  t  «le  irraudeur  médiocre  » 
(|iii  ^'ouvre  près  de  Marseille  dau5  la  iiiassM.'  alpt^tre. 
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et  de  nature  endormie.  Dans  ces  deux  régions,  la  plaine  règne 
en  maîtresse  inféconde.  Mais  elles  étaient  l'une  et  Tautre  aux 
angles  extrêmes  de  la  Gaule. 


VII.  —  LE  GRAND  BÉSEAU  FLUVIAL 

Ces  montagnes  et  ces  plaines  constituaient  le  domaine  fixe 
des  hommes,  leurs  demeures  et  leurs  cultures;  les  fleuves  tra- 
çaient les  premières  routes,  et  réglaient  les  relations  entre  les 
tribus. 

La  direction  et  les  rapports  réciproques  des  fleuves  pas- 
saient dans  l'Antiquité  pour  le  chef-d'œuvre  du  sol  gaulois  S  et 
les  géographes  modernes  n'ont  pas  désavoué  l'enthousiasme  des 
Anciens.  Grecs  et  Romains,  habitués  à  l'Hellade  sans  rivières, 
à  l'Espagne  et  à  l'Italie  péninsulaire  aux  vallées  en  impasse,  à 
l'Egypte  et  à  la  Circumpadane  qui  étaient  les  créatiojis  d'un 
seul  fleuve,  furent  émerveillés*  de  rencontrer  en  Gaule  cinq 
grands  cours  d'eau  de  longueur  presque  égale,  un  réseau  de 
voies  fluviales  qui  embrassait  toute  la  contrée,  des  sillons  pleins 
de  flots,  qui,  pour  s'ouvrir  dans  des  directions  divergentes,  se 
complétaient  pourtant  et  semblaient  se  continuer.  Car  ce  qui  fait 
l'importance  d'un  fleuve  comme  route  des  hommes,  c'est  moins 
la  pente  de  son  lit  et  le  volume  de  son  débit,  que  le  sens  et  la 
place  de  sa  vallée  :  qu'il  soit  ou  non  navigable,  il  est  un  chemin, 
alors  même  qu'il  ne  porte  pas. 

Le  Rhône',  le  grand  fleuve  celtique  de  la  mer  Intérieure,  pou- 
vait être  regardé  comme  l'axe  de  vie  de  toute  la  contrée  gauloise  \ 

1.  Strabon,  IV,  1,  2  et  14. 

2.  Timée  apud  Platarque,  l>e  placitis  pliilosophonim,  IIl,  17,  p.  897;  Diodore,  V, 
25,  3  :  MsvaXtov  tcotsuûv;  Mêla,  111,  20  :  Fliwiis  ingentibiis.  Remarque  faite  par 
kiepert  (Maniwl,  Ir.  Ernault,  p.  266). 

3.  Rhodamis,  mentionné  d*abord  par  le  Périple  d'Aviénus,  026,  peul-étre  aussi  par 
Es<-hvle  {apud  Pline,  XXXVll,  32),  et  ensuite  par  Hérodore  {Fragm.  hist.  Gr.,  H, 
p.  34). 

4.  La  prééminence  économique  du  Rhône  a  été  notée  par  Strabon  (IV,  1,  2)  : 
"E'/ît  il  Ti  ii)covixTy|}is  wpoç  toOto,  etc. 
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Avec  la  Saône  ',  son  prolongement  naturel  %  il  a,  depuis  Port- 
sur-Saùne  jusqu'à  la  mer,  125  lieues  en  ligne  droite,  et  c'est 
la  plus  longue  traînée  d'eau,  largement  étalée,  que  présente 
toulf»  la  (îaule.  —  Au  nord  de  la  haute  Saune,  et  sauf  l'inter- 
ruption marquée  par  des  seuils  de  très  médiocre  élévation, 
cette  vallée  est  continuée  par  deux  autres  grandes  voies 
fluviales  qui  vont,  elles  aussi,  droit  du  sud  au  nord  :  la  Moselle  ^ 
au  delà  des  Faucilles  ^  ;  le  Rhin  ',  au  delà  de  la  trouée  de  Bel- 
fort.  -^  Au  midi,  après  la  fourche  d'Arles*,  la  vallée  du  Rhône 
fait  corps  avec  la  plaine  allongée  du  Bas  Languedoc,  où  vient 


1.  Hptvov/o;  priiiiilivoiiHMiL  d*ttpK»s  uni'  tradition  très  siispeclo  {Dr  fluviis,  0,  I); 
inir.  dan»  len  plin»ancif*n8ti>xtc8  (César.  1.  12;  etc.).  Li'nom  do  Sanconna  n'apparaît 
({n'au  IV*  H\fi'\v  (  Aniniion.  XV,  il,  17)  ;  mais  la  présence  des  Sequani  dans  celte  vallée, 
IcH  inrrrtitudcs  do  ^tralMin  (IV.  3,2;  1.  11).  permettent  de  supposer  qu'un  nom  au 
radical  ttifu-nn-  a  été  usité,  dés  rori^rine,  pour  tout  ou  partie  du  cours  de  1a  Saune 
ou  «lu  houli^.  I.c  Douhs  (Ifuhis)  est  nommé  par  César,  I.  38,  4. 

2.  StralMui.  IV.  I,  11. 

'.\.  ClioHi*  cirante!  Osar,  qui  nomme  la  Meuse  (Mosa,  IV»  9,  :i;  etc.),  ne  parle 
pas  d«*  la  Moselle,  dont  le  nom  {MoicUa)  n'apparaît  pour  la  première  fois  que  chez 
TftriU*  (  lamt/c«,  .Mil,  X\;  etc.);  cf.  Holder.  Il,  c.  (Ul. 

i.  Celle  deprc^ision  Tul  assez  n*marquée  des  Ilomains  |>our  qu'ils  aient  sonp*  à 
y  fairt*  pa««!MT  un  canal  de  jonction  entre  la  Saône  et  la  Moselle,  entre  la  mer  Inté- 
rieure cl  ri)ccan(Tacile,  l«/i..  .\lll,53).  —La  vallée  de  la  Meuse  n'a  jamais  eu  l'im- 
|Mirlnncc  rconoini<iue  de  celle  de  la  Moselle  :  elle  fait  un  trop  grand  circuit  vers 
rouent,  elle  est  tn)p  encaisséts  et  elle  n^^iut  trop  |)eu  d'affluents  (cf.  t.  II,  cliap.  I, 

il  :i). 

.1.  HHt'nm.  Le  plus  ancien  texle  qui  cite  le  nom  est  eonlemp<»rain  de  César 
(Cicérou.  In  /'iWiem,  .Lt,  Kl):  cL  llulder.  IL  c  11:U).  .Mais  les  ^rrands  Ueuves  du  Nord 
(Tl'.lhe  peuléin«  avanl  le  Rhin)  ont  été  connus  dès  le  v*  siècle  (Hémdole,  III.  115; 
d'apre<*  um*  Miurce  ancienne.  Aristote.  Météorologit^nes,  L  13.  20).  Cf.  ch.  VI,  .^  1  ; 
ch.  X.  S  I  et  0. 

U.  I.ch  pluH  anciens  ^tH)g:raphes  (.'VtMI.3<M0  attribuaient  5  branches  au  RhAne 
(\\H'nu^.  IIS.S;  TimetMi/i.  Diottore.  V,  25,  4;(ipii«i  StraU>n,  IV.  1,  H);  Artémidore.  3 
(II/..  Slrabon.  IV.  I.  H;  cf.  IMine.  IIL  X\)\  les  autres.  2(IVlybeapm/  .*Ntrabon,  IV.  I.H; 
in«d..  IL  I0«  .M;  d*autr%*s.  fort  anciens.  7  iA|H>llonius,  IV.  1134;  Strabon.  IV.  1,  8). 
AbMraclion  faile  de  ces  derniers.  i|ue  censun»  Stralu^n,  les  diverjr«Mîces  (wuvent 
•«'expliquer  Miivant  qu'on  ojiuilail  im  mm,  au  Crandet  au  IMit  Hhùne.  le  Rhône  Vif  et 
le»  iinxw^  de  deu\  branches  •  mortes  •  apri»s  le  m'  siècle  av.  J.-C.  La  grande 
branche  a  loujouis.  «q^  celte  de  IVst.  —  Les  changements  du  delta  ont  été  bien 
lutuiidre^  que  ne  le  dit  la  lluH.trie  ivuranle  (cf.  IH'sjardins,  L  1%  et  suiv.  .  Le  porl 
des  Samten^MarieN,  m»ms  le  lumi  de  Ai/w.  est  un  lieu  habité  fort  anciennement 
(.\vienu<«.  ?lM.  ••/*/»4t^«i*t  luiscum  Hujis'wï,  Reynaud.  /.«i  Tifiditiondes  Sainte:^M*iries, 
1S7L  p.  MWqnuix.)  L'Itinéraire  maritime  ^t.  5iiS)  compte  30  milles  «ii  kilom.) 
d'Vrle^  au  j;rau  du  iiraud  liliôue:  Ammieii  ^\V,  II,  tSk  IS  milles  l'iT  kilom.  d'Arles 
AU  lond  du  )(%dre  -.  disianiH's  «|ui  S4Wii  exactes  eutH>re  aujourd'hui. 
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finir  le  cours  de  l'Aude  ',  la  plus  méridionale  des  rivières  utiles 
de  la  Gaule.  —  Ainsi,  depuis  le  delta  du  Rhin,  qui  marque 
Textrémiié  orientale  de  la  Gaule  du  nord  et  de  son  0<'«*an 
extérieur,  jusqu'à  la  plaine  du  Jioussillon,  qui  finit  à  Voixulaïii 
la  Gaule  du  midi  et  sa  mer  Intérieure,  un  vaste  chemin  de  rondi$ 
courait  sans  obstacle  autour  des  montagnes  centrales  *.  Ht  c^était 
une  des  plus  superbes  routes  que  la  nature  eût  tracées  pour  de.H 
peuples  en  marche  :  je  dirais  volontiers  la  plus  belle  de  t/iute 
TEurope,  s*il  n'y  avait  celle  du  Danube,  qui.  dans  la  direction 
du  sud-est,  correspond  à  l'artère  gauloise*  t/jurnée  ver*»  le  «^ud- 
ouest.  Peut-être  est-ce  la  commodité  de  c^tte  voie.  pre«^que  t'/u- 
jours  suivie  par  des  eaux  profondef^  et  abondant^!»,  qui  f^iJ^ît 
croire  aux  conteurs  de  légendes  qu'un  vaiâMAU  bardj  |^/u-«.t. 
en  remontant  le  Rhône,  pénétrer  jusqu'au  €  flear#:  ^Mé^j  *  \ 
Au  premier  abord,  on  chemin  5embl«i>ie  m^kuq^Léi*  «  ,'''>r^,tt 
de  la  Gaole.  Le  versant  extérieur  renfeni**  tr->j*  -.i-'-é»^.  v^,'>» 
perpendicolaires  â  Taxe  rhodanien.  —  Hiài^  *^,  &'>:%>:  ^f  «  -wa»»: 
dispr»sitîoa  apparente.  De  <*  c»j<é-  ie*  '.'>-r»  4»r*  fc*>vT*^  vî  ^, 
leurs  afQaents  se  préâi&ate&£  t#>«i}-/4u>  ôe  Vr.^  v>r*^  ';i\.<t  5'.rrA^A: 
en  réalité  les  âectean  •fiia  «e«l  ^u&l:k.  ^"^uu  :.t  vyitlie  v.*v 
lousain  de  U  «jarijone  p»:-«ir  io-r  «.a  ^ii^:&  ^  Ji  ll>iir»«>.  —  f>» 
iiaroDne*.  ea  effet-  hbriifli^  i:»2->arr*  -«»r»  j^  ar/rt:  -**  *i*n.i  !•»: 
Poitou,  qui  ?ép4re  *ft+  >adLX  Ait  •jttu*?»  ■€•*  ^  Lv.r»  i  «  ♦ii--i  -»*» 
hauteur  z^oa&te :  U  Lmt».  •msoît^.  <i^  n^orva^.  j^r  .***  *<a:«*> 
de  son  <o«rs  inf.i5»iL.  'ta  J4Ma  te  ja.  **«^ti*^.  >i  ^  ft^^kiâ*>  in.- 
iorrn^  âeskbtoi  r^vmir  *t  r'^oâioiir»  j*»  u*i:i  7«li-in,.  -,»—-.  v 
Pari*,  eafia.  >  Iî£  4e  /•Â*»*.  vimiiui**    <*i  ï**aâ.»*ï    iii  ^-lii   t«» 

XXXIV.  î't  .1^  ^tHHOafi?-   1/^   '•sMUK-.^'rinrvn    •>-    '  •:  ^^    -     •      «■ .  --^  ■    -^^   -.'    -  ^ 
par  >  3u*aii»  ■Hr'!ir>    IH.  T'  *  . 

4.  La  '^lonno^   »r  ■  MBi     ■;■  ■■■  ■    jfc 
I'AUmt  £^ 
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Vermandois,  par  ceux  de  la  Sambre  '  et  de  la  Meuse,  achève  de 
marquer  la  grande  route  du  couchant. 

(«es  deux  voies  de  longitude  sont  les  lignes  souveraines  de  la 
Tiaule.  Au  nord,  elles  se  rejoignent  et  se  confondent  dans 
Tan'hipel  meusien.  Au  centre,  au  sud,  elles  sont  sans  cesse 
enlisées  par  des  vallées  de  latitude  qui  unissent  les  terres  et 
les  eaux  du  versant  méditerranéen  aux  bords  les  plus  opposés 
de  rt  K*éua  Gaulois.  —  Je  dis  les  plus  opposés  :  car  la  liaronne,  la 
Liure  et  la  ^>eine,  qui  forment  ou  qui  continuent  ces  chemins 
«  traversiers  »,  se  trouvent  être  et  parallèles,  et  séparées  Tune  de 
l'autre  par  des  espaces  égaux,  et  terminées  sur  les  trois  fronts 
principaux  deTAtlantique.  comme  pour  laisser  le  moins  possible 
de  rivages  à  l'écart  île  leur  intluence  -  :  la  Garonne  arrive  à 
rextrémité  de  la  bande  rectiligne  des  dune<\  la  Loire,  à  la  base 
même  de  la  péninsule  annoricaine.  la  Seine,  au  beau  milieu  de 
rOcéaa  Britannique.  —  Mais  la  (îaule  étant  occupée  au  centre 
par  un  Si»ulèveuieut  d'épaisses  montairnes.  il  était  a  «^niimire 
qu'il  ue  fît  ubstarle  à  la  n?ucoutre  des  voies.  Par  bonheur,  les 
tn»is  v;dU*es  de  r*>cean  le  pénétrent  très  pn.»  fondé  ment,  et  des 
vMiIsi  faciles  U-s  pruongeut,  par-dessus  la  liinie  de  faite.  jus4^u"à 
la  tnmchee  riiodauteune  . 

»^u  .1  parie  dejii  du  cul  de  Naun>ure  «u  tie  Laun(;ruais.  entre 
r  \udt*  et  la  (àanutue,  îe  plus  aetteuieuc  'niuche.  le  pius  bas. 
ît»  [dus  ^tmeut  encadre  de  "ous  *es  >euiis  qui  imiss^^uc  les  r^aux 
des  .ieux  ruers  cVst  vntimem  iiie  ies  vh»r*.us  iu  su  frim'iis 
iue  •»*  'uen*»-M lieux  Tjassai:^.  'U  e  vrjviiirHur  sans  la  :';it:u:ue 
ir'me  tuoiite^.  ^niiis  voir  rué  me     aaji;^»^   es  :maac«^  iu    .iei  et 


l,  '»»nr»ini.     V     -,  1    -1     ».   H*:«.i.    Il    A*. 

:.  ^'*,i.  Il    :l*. 
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les  lignes  de  rhorizon,  quitte  le  monde  de  la  Méditerranée  pour 
celui  de  TOcéan*.  —  Au  nord,  les  routes  du  plateau  de 
Langres,  celles  de  TAuxois,  TOuche  rapprochée  de  l'Arroux,  la 
Dheune  touchant  à  la  Bourbince,  empêchent  les  monts  du 
centre  de  faire  une  masse  compacte  avec  le  Morvan  et  les 
Vosges,  et  ouvrent  l'accès  du  Rhône  aux  voyageurs  de  la 
Marne,  de  la  Seine  ^  et  de  la  Loire.  —  Au  cœur  même  des 
grandes  montagnes,  la  vallée  de  cette  dernière  fait  intervenir 
ses  affluents  supérieurs,  qui  creusent  des  brèches  dans  la  masse 
rocheuse,  qui  taillent  des  gradins  que  l'homme  puisse  gravir 
pour  redescendre  vers  les  terres  du  levant  et  du  midi.  Entre 
la  Loire  forésienne  et  les  approches  du  confluent  de  Fourvières, 
s'élève  ici  la  rude  montée  de  Roanne  à  Tarare,  «  le  grand  pas- 
sage de  Lyon  »  %  et  là  s'encaisse,  au  pied  du  mont  Pilât,  le 
couloir  bruyant  du  Jarez*.  Plus  au  sud  encore,  les  sources  de 
la  Loire  vellave  touchent  presque  celles  de  TArdèche  et  de  ses 
affluents,  qui  descendent  en  torrents  vers  Avignon  et  Arles, 
derniers  rendez-vous  des  eaux  rhodaniennes;  et  si,  entre  les 
unes  et  les  autres,  il  y  a  la  pénible  ascension  des  cols,  tels  que 
celui  du  Pal  *,  c'est  l'affaire,  au  plus  gros  de  l'hiver,  d'une 
souffrance  de  quelques  heures.  Même  sur  ce  point,  la  muraille 
des  Cévennes  présentait  un  créneau  praticable  *. 


1.  Cf.  p.  15.  Le  seuil  a  été  signalé  par  Strabon  (IV,  I,  14),  qui  a  toujours  mieux 
compris  la  structure  intérieure  de  la  Gaule  que  la  conformation  de  ses  rivages  : 
c*est  le  contraire  chez  Mêla. 

2.  Strabon,  IV,  1,  U.  Cf.  p.  15. 

3.  Du  Chesne,  Les  Antiquitez,..  de  toute  la  France,  3*  éd.,  1024.  p.  648;  1629,  p.  656; 
voyez-en  la  minutieuse  et  très  exacte  description  chez  (îœlnilz,  llysses  belgico- 
gallicus,  1631,  p.  312;  cf.,  sur  la  montagne  de  Tarare,  Lettres  de  Madame  de  Sévigné, 
éd.  Monmerqué,  t.  II,  p.  80,  86,  92.  Le  passage  de  Tarare  est  indiqué  par  Stral)on 
(IV,  1,  14,  aux  mots  xaticsp,  etc.). 

4.  Autrement  dit  la  vallée  du  Gier.  Entre  ces  deux  roules,  Tarare  et  Jarez,  celle 
d'Vzeron,  qui  vient  de  Feurs  et  qui  eut  son  importonce.  Cf.,  sur  ces  trois  routes, 
Steyert,  \ouvelle  Hist.  de  Lyon,  1,  1895,  p.  6-7. 

5.  C'est  la  route  dont  parle  Strabon,  entre  le  Rhône  et  la  Loire  (IV,  1,  14).  Cf. 
chap.  X,  §  5:  L  II,  chap.  VII,  §  2. 

6.  C>ésar,  VII,  8. 
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Tel  est,  par  là,  le  rôle  spécial  de  la  Loire  ^  Elle  seule,  de  tous 
les  neuves  français,  pénètre  fort  avant  dans  la  citadelle  monta- 
gneuse du  centre;  elle  seule,  également,  se  rapproche  à  la  fois 
des  régions  les  plus  différentes  de  la  vallée  rhodanienne,  de 
Dijon,  de  Màcon,  de  Chalon,  qui  commandent  au  nord  cette 
vallée,  de  Lyon  et  de  Vienne,  qui  en  marquent  le  centre,  d'Avi- 
gnon et  d*  A  ries,  qui  la  maîtrisent  au  midi.  Cette  même  Loire 
encore,  qui  de  tous  les  fleuves  gaulois  était  le  plus  constamment 
en  rapport  avec  le  grand  courant  de  Test,  conciliait  en  occident 
les  vallées  du  nord  et  du  sud,  de  la  Seine  et  de  la  Garonne.  Et 
enfin,  son  embouchure  s'éloignait  plus  que  toute  autre  vers 
Touest,  attirant  à  sa  vallée  les  terres  extrêmes  de  l'Armorique-. 
Des  cours  d'eau  de  la  Gaule,  la  Loire  était  celui  qui  ser\^ait  le 
plus  à  la  liaison  de  la  contrée. 

(iOmnient  donc  ne  pas  admirer,  disait  le  géographe  Strabon, 
«  cette  concordance  parfaite  et  presque  ce  pacte  entre  les  fleuves 
et  entre  los  mers  »?  C'était  la  terre,  et  il  le  répétait,  «  des  dis- 
positions heureuses  ».  Nulle  n'était  bâtie  sur  un  plan  plus  régu- 
lier, dans  une  aussi  complète  unité  \ 


VIII.  —  VALLÉES    SECONDAIRES 

Kn  di^hors  de  ce  réseau  coordonné,  la  Gaule  possédait 
quelques  rivières  secondaires  situées  aux  extrémités  du  pays, 
des  valléos  séparées  du  cadre  régulier  formé  par  les  grandes 
voies  fluviales  :  rAdour\   qui   borde  à  la  fois  la  plaine  des 


L  Kiiln»vii  ili'jh  pnr  Slrnlmii  (IV,  1,  U)  :   'EvTtOeev  «'6  Aej-prjp  eCçvwc  Ix8éxe?«î. 

•à.  a,  p.  2N,  mitp  2. 

:i,  Sir.,  IV,  I,  U  :  Tr,v  Ô}io).oyî«v rf,;  x^p*;,  <^ti'...  «vçvtôç...  Cf.  Diifivnoy  etde  Beau- 
monl  (I.  |).  'M)),  qui  ni»  pnrnissc'nt  pas  sMiispirer  du  pt>opraphe  grec  :  «  La  Franc4?, 
mnlg'rf>  loi*  vnriiMôs  que  présente  son  sol,  ou  plutùt  à  cause  de  la  manièredont  sont 
dispoftPM  li«»  fliMuiMils  de  relte  variété,  est  un  de»  pays  de  ta  terre  dont  la  population  est 
le  plun  neltenuMit  homogri'ne,  ou,  du  moins,  le  mieux  reliée  dans  toutes  ses  parties.  » 

i.  MuriiMf  d'abord  cliex  Lueain  (I,  420),  il  moins  qu'on  n'écrive  Atur  quelque 
part  chez  Tiliullc  (I,  7,  4  et  11). 
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Landes  et  les  dernières  pentes  des  Pyrénées;  les  rivières 
cùtières  du  Roussillon  '  et  de  la  Provence*;  les  petits  fleuves  et 
les  ruisseaux  de  l'Armorique  ^;  et  le  vaste  bassin  de  TEscaut^  — 
On  peut  écarter  les  cours  d'eau  de  la  Picardie  et  de  la  Nor- 
mandie %  dont  les  lits  convergent  vers  la  baie  ou  les  affluents 
de  la  Seine,  ainsi  que  ceux  d'entre  le  Rhône  et  l'Aude,  qui 
appartiennent  au  même  bassin  que  leurs  deux  puissants  voisins  \ 
On  peut  aussi  ne  point  parler  de  la  Charente,  qui  s'enchevêtre, 
près  du  seuil  de  Poitou,  dans  les  tributaires  de  la  Loire  et  de  la 
Garonne  ^ 

Mais  les  autres  petites  vallées,  qui  touchent  toutes  à  la  fron- 
tière, desservent  les  pays  les  plus  éloignés  du  centre.  Et  ces 
pays,  en  outre,  pour  des  causes  différentes,  sont  déjà  prédisposés 
H  l'isolement  :  l'Armorique,  par  l'Océan  qui  l'enserre;  le  Rous- 
sillon, par  les  Albères  et  le  Canigou;  la  Provence,  par  ses  Alpes 
et  leurs  dépendances;  le  bassin  de  TAdour,  par  l'inmiensité  de 
la  plaine  et  de  la  forêt  des  Landes  ;  celui  de  l'Escaut,  par  l'étendue 
de  ses  marécages. 

Pourtant,  même  à  ces  angles  extrêmes  de  la  Gaule,  ces  vallées 
lointaines  sont  rattachées  aux  grandes  voies  centrales  par  des 
chemins  fort  accessibles.  L'Escaut  part  du  seuil  de  Vermandois, 

i.  Toch  (MUéSepi;,  Polyl>e,  XXXIV,  10,  1,  qui  donne  au  fleuve,  ciimriie  à  PAude, 
un  nom  de  ville;  Ticis,  Mêla,  11,  M;  Tecum  ou  Tetuin,  Pline,  Ul,  32);  Tel  {RosclUnas, 
Aviéiius,  500:  cL  Polybo,  /.  r.  ;  felis^  Mi'la)  ;  Agly  {Sordus?,  Aviénus,  57i;  Veniodn- 
britm,  Pline,  lU,  32).  Peu  de  fleuves  Trancais  ont  plus  changé  de  noms  que  ceux 
de  ri'tle  région,  car  nulle  région  peut-être  n*a  appartenu  à  plus  de  maîtres. 
Cr.  Alart,  (iéwjr.,  dans  Socim...  des  Pyr.-OrienL,  XII,  1860,  p.  UM), 

2.  An*  (Kaivô;,  Ptolémée,  II,  iO,  5;  iIr,xdavo;,  Artémidore  ap.  Et.  de  Byz.,  s.  v.)  ; 
Argeiis  {Argenleiis,  Cicéron,  Ad  familiares,  X,  3é,l);  Var  (Vants;  cf.  Str.,  IV,  1,  3; 
e>8l  l"Aicp»v  do  Polybe,  XXXI  H,  8,  2). 

3.  Heriiis  (cf.  Plol.,  II,  8,  8),  la  Vilaine? 

4.  Scaldis  (César,  VI,  33,3  :  leçon  à  conserver). 

5.  .Surtout  la  Somme,  Samara  (cf.  César,  V,  24,1  ;  47,2;  53,3),  la  Bresle  (♦poy5to;^ 
^Fruits?,  Ptol.,  Il,  9,  1;  Marcien,  II,  29)  et  l'Orne,  0/ii»a  (cf.  Plol.,  II,  8,  2). 

lî.  Orli  {Orobus,  Aviénus,  592;  Orbis,  Mêla,  II,  80);  Lihron  (T/iyriMs,  Aviénus,  595; 
Liriu  ou  Libria^  Pline,  III,  32)  ;  Hérault  {Oramu,  Aviénus, 012  ;  Aniuris, cf.  Holder,  1,  c. 
177)  ;  Lez  (  HeUduâ,  Aviénus,  592  ;  Ledum,  Mêla,  II,  80)  ;  Vidourle  (C/a«MH«,  Aviénus,  021  ). 

7.  Carct/i/oAia  (Ausone,  Mos,,  403),  défiguré  par  Ptolémée  en  KavivTtXo;  (II,  7,  1),. 
dont  on  a  fait  à  tort  une  rivière  vendéenne. 
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et  peut  paraître  un  affluent  de  la  Meuse  ou  du  Rhin  *.  La  Vilaine 
armoricaine  fait  voisiner  son  embouchure  avec  celle  de  la 
Loire'.  L'Adour  associe  dans  une  même  plaine  ses  affluents  et 
ceux  de  la  Garonne.  Et,  —  ce  qui  est  une  des  plus  heureuses 
combinaisons  de  notre  sol,  —  FArgens  et  l'Arc,  ces  fleuves 
jumeaux  de  la  Provence,  coupent  en  deux  les  Alpes  méridionales 
par  une  longue  ligne  droite  et  horizontale,  qui  s'attache  d'un  côté 
au  port  de  Fréjus,  et  qui  se  soude  de  Tautre  à  la  plaine  du 
carrefour  arlésien  '.  —  Ainsi,  dès  que  l'on  constate  en  Gaule 
un  élément  de  séparation  ou  de  discorde,  il  apparaît  aussitôt 
une  cause  centrifuge  qui  le  combat  et  qui  rétablit  l'équilibre. 


IX.  —  PRINCIPALES   RÉGIONS   MARITIMES 

Cent  aussi  un  élément  de  vie  autonome  et  distincte  que  la 
mer,  ses  rivages,  ses  caps  et  ses  îles.  Elle  a,  comme  la  terre, 
ses  routes  et  ses  carrefours,  de  «  bons  »  et  de  «  mauvais  pays  », 
je  veux  dire  ses  eaux  de  solitude  et  ses  eaux  d'attraction. 
Les  mauvais  pays  de  mer,  ce  sont  les  flots  qui  secouent  les 
plages  des  sables  landais,  sans  ouverture  et  sans  courbe,  ceux 
qui  Me  brisent  sur  les  rochers  et  les  tètes  d'écueils  de  la  baie  du 
Galvado»,  ou  ceux  qui  meurent  sur  les  flèches  blanchâtres  qui 
ferment  les  étangs  du  Languedoc.  Les  régions  heureuses,  ce 
Hont  les  petites  mers,  à  demi  closes,  qui  s'arrondissent  entre 
di'H  rives  bospitalières  et  des  îles  protectrices,  tels  qu'étaient  les 
parages  de  Tyr  ou  de  Cadix,  de  Carthage  ou  du  Pirée  :  sortes 
de  plaines  d'eau  à  la  fois  ouvertes  et  abritées,  qui  donnaient 


1.  a.r.vnnr,  VI,  lia.  :i. 

2  "  AviM'ri'  niMiVf*...  il  wriilih»  t\\w  la  Fronce  elle-mùine  pénêlrc  dans  les  vieilles 
liTtru  hrclomicj»  •,  Vidal  de  La  HIaelie,  p.  321. 

.'I.  Hiir  eiMIe  ligne  ii<*  grelTe,  ix  Toiirves  ou  à  Sainl-Maxiniin,  une  des  plus 
longue»  perr^eH  du  lillorni  provengnl,  la  vallée  de  Tlluveaune,  qui  finit  à  Mar- 
seille (rf,  p.  20,  M.  I  el  2)  :  liien  det»  fails  de  l'iiistoire  économii|ue  el  religieuse  du 
Hud-KMl  nVxpllijuenuil  par  eewdt'ux  roule»  el  leur  croisement. 
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aux  hommes  et  aux  vaisseaux  celte  sécurité  et  cette  audace  d'où 
naissent  les  empires  maritimes. 

Les  rivages  de  la  Gaule  offraient  trois  ou  quatre  de  ces  rési- 
dences destinées  à  des  maîtres  de  la  mer. 

Sur  la  Méditerranée,  c'était  le  bassin  de  Marseille.  Entre  les 
vigies  de  deux  rochers  s'ouvre  un  canal,  étroit  et  sinueux',  qui 
conduit  à  un  port  profond  et  régulier  ^  long  et  large,  aux  eaux 
éternellement  tranquilles,  qu'une  colline  en  forme  de  théâtre 
abrite  contre  le  Mistral  du  nord-ouest  ^  au-devant  de  la  passe, 
regardant  la  haute  mer,  s'alignent  les  îles  Pomègue  et  Raton- 
neau,  pour  abriter  les  routes  de  l'entrée  contre  les  plus  fortes 
tempêtes  et  pour  en  écarter  les  dangers  qui  viennent  des 
hommes*.  C'était  là  un  de  ces  ports  de  retraite,  de  salut  et  de 
joie,  rêvés  par  les  marins  de  jadis,  et  dont  ils  disaient,  dans 
leurs  récits  ou  leurs  chansons,  «  que  les  vagues  ne  s'y  soulèvent 
jamais,  et  qu'ils  sont  l'empire  du  calme  transparent  »**. 

Les  domaines  de  l'Atlantique  pouvaient  être  partagés  entre 
trois  golfes  souverains.  —  A  la  hauteur  de  la  Charente,  le 
rivage  s'échancre  pour  faire  place  à  la  merde  Saintonge,  bordée 
par  la  puissante  ceinture  des  îles  de  Ré  et  d'Oléron  ^  et  que 
ha  Rochelle  surveille  et  gouverne  du  fond  de  son  anse  et  du 
pied  de  ses  falaises".  —  Du  Croisic  à  Quiberon,  en  arrière  de 
Belle-Isle  et  d'un  long  chapelet  d'îlots  %  le  Morbihan  ouvre  à  la 

\.  Denys  le  Périégèle,  75  :  'Eti'ttpoïov  opixov  k'yo'JTa. 

2.  Atluelli'miMit,  800  mètres  de  longueur,  320  mètres  de  largeur  moyenne,  5  à 
8  mèlresde  profondeur  :  chiffres  des  Por/s  mari //mt'5f/<'/«  Francr,  VII,  IT  p.,  1800,  p.  43i. 

3.  Strnbon,  IV,  I,  4. 

4.  Cf.  Sir..  IV,  1,  10.  Pomègue  et  Hnlonnenu  élnient,  «•(•mmo  les  lies  d'Hyères, 
appelées  i^TOf/â^s;,  t  les  lies  Alignées  •  (Lueain,  111,  510;  Méln,  11,  124,  et»'.; 
Dioseoride,  III,  25;  ef.  Desjnrdins,  I,  p.  180  et  suiv.).  Le  bnssin  constitué  par  les 
Ilesd'Hyères  {Stœchadrs,  Sir..  IV.  1,  10;  Pline,  III,  79:  etc.)  devait  être  tranï^formé 
par  les  Marseillais  en  une  annexe  de  leur  golfe. 

5.  OdYisét',  X,  93-94. 

0.  /Va/w  (Anonyme  de  Ravenne,  V,  33);  l  linriis  (Pline,  IV,  109). 

7.  Cf.  Vidal  dé  La  Blache,  p.  371. 

8.  Belle-Isie  {Vindilis),  Houat  et  Hoédik  {Siala  et  Aricu);  Itinéraire  maritime, 
p.  509.  Cf.  Loi  h.  fieviu'  crUiqiu%  X,  1889,  p.  353-4.  LVnsemble  de  ces  Iles,  y  com- 
pris peut-^lre  celles  du  Morbihan,  forme  les  insulœ  ]'en('licœ  de  Pline,  IV,  109. 
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mer  ses  détroits  et  ses  fosses;  et,  avec  son  alternance  de  courants 
redoutables  et  de  sommeil  absolu,  il  parait  Tirnage  même  de  la 
vie  du  marin,  faite  de  courses  hardies  et  de  repos  confiant  \'  — 
Entre  TArmorique  et  le  Cotentin,  les  baies  de  Saint-Malo  et  du 
mont  Saint-Michel,  commandées  de  loin  par  Tarchipel  des  iles 
Normandes,  peuvent  aussi  donner  naissance  à  une  patrie  mari* 
Ume^ 

Mais,  même  sur  la  mer,  ces  patries  lointaines  ne  sauraient 
vivre  détachées  de  l'ensemble  français.  Des  routes  fluviales  très 
voisines  excitent  les  nations  maritimes  à  chercher  leurs  intérêts 
au  centre  même  de  la  Gaule.  Le  port  de  Marseille  fait  face,  à  dix 
lieues  de  distance,  au  «  grau  »  du  Grand  Rh6ne';  la  mer  de  Sain- 
tonge  est  le  vestibule  de  la  Gironde  ;  les  pécheurs  du  Morbihan 
ne  s'enrichiront  que  si  la  f^oire  leur  prête  les  débouchés  de  sa 
vallée. 


X.  —  PRINCIPALES   RÉGIONS   CONTINENTALES. 
NORD   ET   SUD 

Malgré  tout,  il  était  naturel  que  les  forces  de  cohésion,  qui 
serraient  si  vigoureusement  la  masse  centrale  de  la  Gaule, 
agissent  plus  faiblement  sur  les  extrémités  :  les  régions  monta- 
gneuses des  Alpes  et  des  Pyrénées,  la  Provence  et  la  presqu^ile 
armoricaine,  les  plaines  de  la  Gascogne  et  de  la  Flandre,  les 
terres  du  double  massif  mosellien,  étaient  destinées  à  ne  suivre 
que  de  loin,  et  parfois  à  ne  pas  ressentir  les  impulsions  parties 
delà  Gaule  intérieure.  Klles  seront  toujours  les  dernières  venues 
dans  les  périodes  de  concentration  politique. 

1.  Avinr.  ooinino  pi^titcs  mors  Annexes  à  caractère  semblaMe,  le  Crac*h,  la 
rivière  «l'Élel.  IVsluoire  du  Blavet. 

2.  Cf.  Vidal  do  La  Blacho,  p.  326-7.  Pan»  rilinéraire  maritime,  p.  509,  Bidit/ta, 
Samtin,  Carsart^a,  Htimtu  /.«m.  Aiuiinm.  Sictirtis  |>arai9$ent  rt'pondre  aux  trois 
grandes  Iles  et  aux  ï\ois  do  la  cMe  bretonne  du  nord. 

'4,  Doô  son  nom  de  •  bouciie  Mar$oillai$r  •  (Poiybe,  IIL  41,  3;  Pline.  III,  33). 
^X,  sureette  dépendance  rrriprof|ue  des  deux  points,  Str.,  IV,  1, 8;  Lucoin,  111,515-6. 
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Dans  le  corps  même  de  l'édifice  central,  la  direction  des  cours 
d'eaux  et  la  nature  du  sol  pouvaient  déterminer  chez  les  habi- 
tants des  intérêts  séparés  et  des  tendances  distinctes,  origine 
d^ententes  durables  et  d'Etats  autonomes.  Il  suffit  de  jeter  un 
coup  d'œil  sur  une  carte  physique  intelligemment  faite  '  pour 
saisir  sur-le-champ  les  raisons  géographiques  de  grands  groupe- 
ments régionaux  ^  —  A  gauche  et  à  droite  de  la  Loire,  les  deux 
plateaux  de  l'Auvergne  et  du  Morvan  se  dressent  en  rivaux  éter- 
nels, surplombant  tous  deux,  au  levant,  la  vallée  rhodanienne, 
mais,  au  couchant,  penchés  vers  des  directions  différentes,  l'Au- 
vergne vers  la  Loire,  et  le  Morvan  vers  la  Seine.  La  plaine 
d'Aquitaine,  avec  ses  rivières  convergentes  *  qui  se  fondent  en  un 
seul  bras  de  mer;  le  bassin  de  Paris,  avec  le  rayonnement  de 
ses  routes  fluviales  *;  la  vallée  de  la  Loire  tourangelle,  avec  le 
double  éventail  de  la  Maine  et  des  affluents  de  gauche  %  sont 
autant  de  régions  naturelles  ayant  chacune  son  centre,  ses  voies 
propres,  sa  vague  ceinture.  La  plaine  du  bas  Rhône  et  celle  de 
l'Aude,  qui  se  font  face,  sont  rattachées  Tune  à  l'autre  par  la 
courbe  de  leur  rivage   et  le  chemin  au  pied  des  monts.  Il  en 
va  de  même  des  vallons  du  Calvados  et  de  la  vallée  inférieure 
de  la  Seine,  qui  encadrent  l'enfoncement  du  golfe  normand.  — 
Je  ne  parle  ici  que  des  contrées  les  plus  étendues  :  Auvergne 
et  Bourgogne,  Ile-de-France  et  Normandie,   Anjou,  Aquitaine 
et  Languedoc,  le  sol  de  la  France  créera  et  recréera  sans  cesse 
ces  êtres  régionaux,  et  l'homme  aura  beau  défaire  ou  disloquer 


1.  Atlns  VidnI-Lnbloche,  n"  02-03. 

2.  Aucun  géofrraphe  ancien  n'a  essaye  de  se  rendre  compte  de  ces  groupements, 

3.  Garonne,  Dordogne  {Duranius^  Ausone,  Moselle,  404),  grossie  de  Tlsle  tï  de  la 
Dronne;  Lot  (OUis  ou  Olitis,  Sidoine,  Carm.,  5,  209;  cf.  Holder,  II,  c.  849);  Tarn 
{Tamis,  Pline,  IV,  1U9).  Cf.  Slrabon,  IV,  2,  1  :  *0  (jiàv  Papovvaç  Tpioî  itoTOtjjioî;  aù^y.Qi:;. 

4.  Seine,  Oise,  Marne  {Matrona,  César,  I,  I);  Aube  {Alhis,  An.  de  Rav.,  IV,  20); 
Yonne  (/raunii,  C.  /.  L..  XIII,  2921)  ;  Aisne  (Axona^  César,  II,  5,  4). 

5.  Mayenne  {Mcdnana,  cf.  Holder,  II,  c.  523;  le  vers  de  Lucain,  I,  438,  est 
apocryphe)  ;  Loir  {Ledus,  Sidoine,  Carmina,  5, 208)  ;  Sarthe  (Sarta,  Holder,  11,  c.  1371)  ; 
Cher  {Caris  ou  Cares,  Grégoire,  Hisl.  Franc,  V,41)  ;  Indre  {Angeris  ou  Aiiger,  Grég.,  V. 
l>atr.,  18,  1  et  2);  Vienne  {Vingenna,  Vincenna,  Vigenna,  Grég.,  IlisL  Fr.,  1,  48;  H,  37). 
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l'œuvrE'  lit-  la  nature,  ces  srandes  divisions  reparaîtront  tou- 
jours dans  l'kistoire. 

Eniin.  €t  c'est  la  le  principal  éiément  de  réaction  contre 
l'unité  de  laijaukr.  toutes  les  récrions  comprises  entre  ses  limites 
avaient  une  invincible  tendance  à  si'  irouper  en  deux  zones 
suivant  la  latitude,  en  Nord  et  Sud. 

Le  rapprochement  suivant  la  longitude  n'a  jamais  été.  en 
France,  que  superficiel  et  passager.  Tous  les  Etats  auxquels  il  a 
donné  naissance,  la  Lotharingie.  TEtat  an^revin,  TEmjiire  bonr- 
iruignon.  n'ont  eu  qu'une  existence  précaire,  parce  qu'ils  ne 
correspondaient  ni  à  des  intérêts  communs  ni  à  des  habitudes 
pareilles.  pan.*e  qu'ils  contrariaient  la  disposition  naturelle,  les 
coujHfS  et  les  routes  normales  de  notre  sol.  En  revanche,  les 
régions  de  même  latitude,  fussent-elles  sous  des  maîtres  difTé- 
rents.  se  sont  souvent  estimées  solidaires,  ont  été  disposées 
à  sVutendre.  se  sont  accoutumées  à  parler  la  même  langue, 
ù  envisager  la  vie  de  la  même  manière,  n  s'est  formé,  à  de  cer- 
taines époques,  et  très  éloignées  les  unes  des  autres,  un  esprit 
du  Nord  et  un  esprit  du  Midi,  comme  si  deux  grandes  patries, 
faites  de  sentiments  opposés  et  de  propos  hosiiles.  étaient 
possibles  dans  les  frontières  de  la  Tiaule. 

La  cause  principale  de  ce  groupement  par  latitude,  qui 
s'impose  à  presque  tous  les  peuples  de  l'Europe,  est  évidemment 
Ui  «limât,  avec  ses  conséquences  sur  l'aspect  du  ciel,  les  pro- 
ductions du  terrain,  les  modes  de  la  vie  matérielle,  et  l'humeur 
jjiénie  des  hommes.  Le  Midi,  c'était,  dans  la  (iaule.  le  pays  des 
borizons  clairs,  des  teintes  bleues  du  ciel  et  de  la  mer,  des 
it^nt'H  serbes  et  des  verdures  persistantes,  de  la  vie  en  plein  air 
et  de  1.1  vigne  en  plein  sol  :  si  éloignées  que  les  Pyrénées  soient 
iU:  an  difijuMjre,  le  IJgure  de  Nice  peut  se  ressouvenir  du  terroir 
iifilul  lorsqu'il  longe  les  caps  du  Pays  Basque  ou  ceux  du  Rous- 
hilloii.  Ijj  Nord  u  les  grisailles  de  ses  cieux  et  de  ses  flots,  Téter- 
ihlli*  i-niinle  d«is  intempéries,  ses  terres  humides  et  ses  graspàtu- 
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rages,  ses  boissons  faites  de  fruits  mûris  presque  sans  chaleur  : 
la  Flandre,  la  Bretagne  et  la  Normandie  regardent  la  même  mer 
et  demandent  à  leurs  terres  les  mêmes  cultures  *. 

Cette  opposition  que  le  climat  peut  mettre  entre  les  contrées 
du  nord  et  celles  du  midi,  était  accentuée,  en  Gaule,  par  la  dis- 
position des  vallées  et  par  la  direction  des  voies  naturelles. 

Le  Midi,  c'était  aussi  la  route  du  Rhône,  de  l'Aude  et  de  la 
Garonne,  qui  se  recourbe  au  pied  des  Cévennes,  et  qui  se 
déroule  sans  obstacle,  de  Vienne  à  Avignon  et  à  Marseille,  et 
d'Arles  à  Toulouse  et  à  Bordeaux  ;  ce  sont  ces  régions  de  vie 
aisée  et  joyeuse,  qui  bruissentlelongdu  grand  passage,  abritées 
contre  le  nord  par  les  plus  hautes  montagnes  gauloises  :  va-et- 
vient  incessant  d'hommes,  agrément  du  chemin  et  du  pays, 
habitude  d'un  même  ciel  et  usage  de  terres  semblables,  tout  y 
développait  ces  instincts  de  voisinage  qui  associent  les  tribus 
humaines. 

Le  Nord,  c'est  surtout  la  large  surface  de  plaines  qui  se 
déploie,  en  une  vaste  sinuosité,  de  l'embouchure  de  la  Loire  à 
celle  de  l'Escaut  :  mais  la  cohésion  propre  des  régions  septen- 
trionales réside  dans  l'ordonnance  du  bassin  de  la  Seine.  Ce 
bassin  est,  dans  toute  la  Gaule,  le  lieu  de  concentration  de 
voies  fluviales  le  plus  habilement  disposé.  Il  en  vient  là,  de  ces 
voies,  de  tous  les  points  de  la  France  du  nord  :  prolongez  la 
Marne  ou  l'Aube  vers  l'ouest  par  une  ligne  droite,  et  cette  ligne 
se  confondra  avec  le  val  de  Loire  et  le  seuil  de  Bretagne;  suivez 
au  nord  la  direction  de  l'Oise,  et  vous  arriverez,  par  la  Sambre 
et  la  Meuse,  aux  marais  de  la  fin  de  la  (Jaule  :  l'estuaire  de  la 
Seine  est  exactement  à  mi-route  entre  les  pointes  du  Finistère 
et  les  embouchures  du  Rhin. 

Tandis  que  les  terres  du  Midi  ne  sont  qu'un  long  sillon  sans 
autre  unité  que  celle  de  leur  climat  et  de  leur  route,  les  terres  du 

I.  Atlas  Vidal-Lablache,  p.  64  et  63.  —Cf.  plus  loin,  p.  OS-70. 

T.    I.  -  3 
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Ntinl  f(»riueat,  k  elles  seules,  ua  ensemble  régulier,  un  système 
roonlunué.  S'il  y  a,  au  midi,  une  vie  plus  intense,  ii  y  &.  an 
ntinl,  plus  fi*entente,  de  cohésion,  et,  partant,  plus  de  puissance. 
I\ultii.  comme  cause  d*opposition  entre  ces  deux  contrées, 
il  fnut  coiihUiter  une  dernière  fois  l'existence  du  massif  Central, 
%\o\\\  lo  vahIc  bourrelet  ferme  au  nord  les  terres  de  la  mouvance 
I^Avi^ionno,  ot  borde  au  sud  les  avenues  que  suivent  les  fleuves 
mi^ridionnux.  Seulement,  Tobstacle  rappelé,  il  faut  se  soo- 
vi'ww  0k\\i/^\iM  de  la  rapidité  avec  laquelle  on  peut  le  franchir, 
^{  do  U  fao4lito«  plus  grande  encore,  avec  laquelle  on  peut  le 
♦i^wi^o»-  :  M  bi<*n  quVntro  ces  deux  contrées  opposées  et  rivales 
i««^  p^V'ixonlcnt  {vartout  des  portes  accueillantes  ou  de  larges  sur- 
faivn  do  transition  ;  lo  Poitou  à  l'ouest,  la  Bourgogne  à  Test, 
ot  lo  massif  r^eatral  lui-momo,  forment  une  marche  naturelle  qui 
rappn>ohe  et  qui  concilie  le  Nord  et  le  Midi  de  la  terre  gauloise. 


XI.  -  CAPITALES  NATl  RKLLES  DE  LA  GALLE  : 
LYON  ET  PARIS 

Il  n'Hiilto  do  cela  que  le  centre  géométrique  de  la  Gaule  ne 
^lovioiidrH  pas  It»  contre  de  son  rayonnement,  c'est-à-dire  de  ses 
ll^Mon  do  rnppnu'liomont  et  de  ses  voies  naturelles,  de  ses  inté- 
\^\\m  niMtt^riols,  do  sos  voisinages  sociaux,  de  la  fusion  de  ses 
k\o^^«t^«^»  Il  ou  rosulto  encore  qu'il  existe  dans  ce  pays  plusieurs 
p^^^d»  ortn^t^fours,  vers  lesquels  les  hommes  se  dirigent  pour 
.  v^tv'iuho  ot  s*uuir, 

\\\\  vboivliora  lo  contrt^  géométrique  dans  la  haute  vallée  de 
^i  \  \^\\s^   lÀ  o\\  hVIo> tarent  los  principales  villes  gauloises  :  Ava- 

vuvs  \\\\  |loui>;oî4,  M\  niiliou  tlo  la  plaine  berrichonne;  Gergovie, 

^     M\  V\\\  do  UAmo  ot  do  la  Limagne  et   sur  la  route  de 

V  ,  •  N     HiluiK'lo,  sur  lo  mont  Beuvray,  au  flanc  méridional  du 

»,.    .   'A  \w\^  A  Iti  >oio  do  r.Vrroux:  Orléans  enfin  ou  Génabum, 

v\v  kioploulrituuil  do  la  l.oiro  où  les  Celtes  eux-mêmes 


à 
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plaçaient  le  nombril  mystérieux  et  sacré,  «  le  milieu  de  toute  la 
Gaule  »  *.  Chacun  de  ces  points  pouvait  passer  pour  être  à  peu 
près  à  égale  distance  de  toutes  les  frontières  et  de  tous  les  angles. 
Mais,  s'ils  sont  placés  tous  les  quatre  sur  d'importantes  voies  de 
circulation,  aucun  d'eux  n'est  à  un  croisement  de  rivières  nom- 
breuses, et  ce  sont  les  rencontres  de  routes  multiples  qui  font 
les  cités  maîtresses  et  capitales. 

De  ces  cités,  j'en  vois  deux  sur  le  sol  gaulois. 

Dans  le  Nord,  le  bassin  de  la  Seine  et  ses  dépendances  ont 
pour  carrefour  central  l'îlot  de  la  Cité  parisienne.  Au  sud-est, 
par  la  Seine,  l'Aube  et  la  Marne,  débouchent  à  l'angle  de 
Charenton  les  routes  de  la  vallée  de  la  Saône;  la  pointe  de 
Conflans  et  la  plaine  de  Saint-Denis  voient  arriver  la  route  de 
l'Oise  et  de  Sambre-et-Meuse,  qui  vient  du  Rhin  lui-même; 
au  sud,  le  Loing,  qui  part  de  Moret,  l'Essonne,  qui  se  détache 
des  marais  de  Corbeil,  vont  souder  leurs  vallons  aux  deux 
lignes  de  la  Loire,  à  celle  qui  d'Orléans  fuit  vers  l'Armorique, 
et  à  celle  qui  de  Gien  remonte  vers  les  Cévennes;  en  aval  enfin, 
les  eaux  de  la  Seine  maritime  sont  le  point  de  départ  du  réseau 
des  voies  qui  sillonnent  l'Océan  Britannique.  Paris  commande 
donc  à  toutes  les  régions  comprises  au  nord  du  massif  Central  ^ 

Lyon  concentre  peut-être  plus  de  routes  encore  que  Paris.  Il 
n'est  pas,  comme  lui,  le  carrefour  d'une  moitié  seulement  de  la 
France,  mais  il  se  dresse,  «  ainsi  qu'une  acropole,  au  centre  de 
la  Gaule,  et  près  de  tous  ses  quartiers  »'.  Fourvières  est  la  tête 
des  voies  du  Midi;  et,  au  pied  du  coteau,  la  Saône  amène 
le  faisceau  des  trois  chemins  du  Nord,  le  Rhin,  la  Moselle  et  la 
Seine*.  De  tous  les  confluents  gaulois,  celui  de  Perrache  est 

1.  César,  VI,  13,  10.  Je  crois  que  ce  point  médian  était  placé  par  les  Gaulois 
dans  la  ré^rion  entre  Cosne  et  Briare;  voir  t.  11,  chap.  IV,  i|  4. 

2.  Le  rôle  stratégique  de  Paris  apparaît  dès  l'arrivée  des  Romains  en  Gaule  (César, 
VU,  r»7  et  58).  Sur  les  routes  qui  convergent  vers  Paris,  Sauvai,  Histoire  et  Rerhercheg 
dts  antiquités  de  la  ville  de  Paris,  I,  1724,  p.  3-4. 

3.  Tout  ceci  a  été  bien  vu  et  bien  dit  par  Strabon  (IV,  0,  Il  ;  cf.  IV,  1,  11  et  14). 

4.  Cf.  Strabon,  IV.  6,  11. 
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le  plus  voisin  des  Cévennes  et  de  la  Loire,  montagnes  et  fleuve 
de  la  diagonale  géométrique  de  la  France  :  c'est  pour  lui  que 
tant  d'hommes  ont  passé  par  Tarare  et  par  Rive-de-Gier  *.  II 
est  à  la  même  distance  que  Paris  de  la  plaine  d'Aquitaine,  et  un 
peu  plus  rapproché  que  lui  de  la  porte  du  Rhin.  Sur  Lutèce, 
enfin,  il  a  l'avantage  de  présider  à  toutes  les  montées  des 
Alpes  et  à  toutes  les  descentes  vers  le  sud.  C'est  sur  les  terres 
voisines  de  l'Océan  que  son  action  est  le  moins  forte,  comme 
celles  de  la  Méditerranée  échappent  à  l'action  de  Paris.  —  Ne 
disons  pas,  au  détriment  de  Lyon,  qu'il  est  trop  près  de  la  fron- 
tière, marquée  de  ce  côté  par  les  Alpes.  Paris,  sans  doute,  est 
plus  loin  de  la  fin  orientale  de  la  Gaule.  Mais,  ce  qui  fait  l'éloi- 
gnement  de  la  frontière,  ce  n'est  pas  le  nombre  des  milles  ou 
des  lieues,  c'est  le  temps  de  la  marche,  et  à  ce  point  de  vue 
Lyon  était  à  plus  de  journées  de  l'Italie  *  que  Paris  de  la  Ger- 
manie ^ 

L'un  et  l'autre  carrefours  peuvent  donc  devenir  le  centre  du 
corps  gaulois  :  Lyon,  lorsque  les  intérêts  des  peuples  tiendront 
au  Midi;  Paris,  lorsque  les  attaches  ou  les  craintes  des  chefs  de 
la  France  les  attireront  du  côté  de  l'Océan  et  des  plaines  ger- 
maniques. Des  rapports  de  frontières  détermineront  surtout  le 
choix  de  la  capitale  \ 

Et  cependant,  en  regardant  à  Lyon  même  ce  confluent  si 
franc  et  si  net,  ce  merveilleux  appareillage  de  routes  fluviales, 
ces  rivières  et  ces  percées  aussi  régulièrement  orientées  que  si 


\.  Cf.  p.  25. 

2.  Quinze  jours,  à  partir  de  la  sortie  du  Grésivaudan,  pour  toute  la  traversée; 
neuf  jours  jusqu'au  doiiimet  du  mont  Cenis  (Polybe,  III,  53,  9;  50,  3;  Tite-Live,  XXI, 
35,  4;  38,  I);  sept  jours  pour  !a  traversée  des  Alpes,  d'Oulx  à  la  descente  du  col  de 
Calire  (César,  I,  10,  5).  Cf.  p.  42. 

3.  A  répocjuc  romaine,  on  comptait  onze  stations,  c'est-à-dire  onze  étapes,  de 
Paris  à  Binpen  sur  le  Rhin,  autant  que  de  Lyon  à  Tltalie  par  le  Petit  Saint-Ber- 
nard (Desjardins,  IV,  pi.  8). 

4.  Déjà  au  temps  de  la  conquête  Lutèce  fut  la  résidence  du  chef  romain,  l'année 
de  la  grande  campagne  rontre  le  Nord  et  la  Germanie  (en  53,  VI,  3,  4).  Il  le  rede- 
vint, pour  le  même  motif,  sous  Julien  en  357  (Ammien,  XVII,  2,  4;  etc.). 
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elles  étaient  Tœuvre  d'un  calcul  augurai,  cet  horizon  formé  des 
montagnes  souveraines  de  la  France,  Alpes  et  Gévennes,  ce 
spectacle,  tantiM  des  blancs  sommets  de  la  frontière,  tantôt  des 
masses  noires  et  profj^ndes  du  Centre,  cette  fuite  rapide  vers  la 
Méditerranée,  cette  lente  ascension  vers  la  Seine,  le  Rhin  et  la 
Loire,  je  ne  puis  m'empêcher  d'admirer  ici  Tombilic  éternel  de 
la  Gaule  entière*. 

XII.    -   CARREFOURS    RÉGIONAUX 

En  dehors  de  ces  deux  lieux  de  «  foire  universelle  »,  la  Gaule 
possédait,  dans  chacun  de  ses  bassins,  des  carrefours  de  vallées 
où  pouvaient  naître  de  grands  «  marchés  »,  capitales  régionales, 
terrains  de    rencontres   plus  fréquentes  et   de  demeures  plus 
lassées.  Comme  les  fleuves  et  les  routes  de  la  Gaule  sont  sur  le 
pourtour  du  pays,  c'est  là,  et  non  au  centre,  que  se  lieront  les 
principaux  nœuds  des  voies  naturelles  et  des  relations  humaines. 
Au  sud,  le  rivage  de  la  Méditerranée  et  les  plaines  qui  le 
bordent  sont  croisés  par  deux  lignes  fluviales,  celle  du  Rhône 
et  celle  de  l'Aude  :  Narbonne  et  Marseille  répondent  à  ces  deux 
croisements.  Celle-là  est  dans  le  bas-fond  où  aboutissent  les 
vaflées  du  Roussillon  et  du  Languedoc  et  la  voie  du  Lauraguais. 
Marseille  n'est  pas  sur  le  Rhône  :  mais  c'est  le  carrefour  rhoda- 
nien qui  explique  son  rôle  et  sa  grandeur.  Elle  naquit  de  deux 
faits  géographiques  :  elle  est  le  meilleur  port  qu'on  rencontre 
en  venant  de  l'est*,  et  par  là  le  terme  obligé  des  routes  de  hi 


I.  Voir,  entre  autres  dithyrambes,  celui  de  Du  Chesne  {Les  Anli'juHc:,  !02i, 
p.  027;  I02ÎI,  p.  635)  :  -  Lyon,...  boulevard  de  la  France....  oHIcine  du  coinmene 
de  tout  le  monde.  •  De  môme,  Gœlnitz,  Ulysses^  1631,  p.  315;  Sleyert,  1,  p.  1-S. 
—  J'avais  écrit  ces  lignes  avant  l'apparition  des  belles  pages  de  Vidal  do  La 
Blache  sur  Lyon  (p.  251-5),  et  j'ai  été  profondément  heureux  de  me  sentir  va 
parfait  accord  avec  lui,  et  de  le  voir  douter  que  Lyon  ait  «  réalisé  toutes  ses  possi- 
bilités géographiques  •. 
2.  Cf.  p.  20. 
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mer  de  Sardaigne  ;  et  ce  terme  confine  au  delta  du  Rhône^  où 
M  réoniasent  les  artères  vitales  du  sud  de  la  France  ^  Et  c*est 
pour  cela  que,  si  Marseille  et  Narbonne  peuvent  entrer  en  riva- 
lité, la  lutte  sera  toujours  inégale  pour  cette  dernière*. 

A  son  extrémité  occidentale,  le  passage  du  Lauraguais  touche 
la  (ianmne  à  Tendroit  où  eUe  sort  des  Pyrénées  et  se  retourne 
vor»  IHKH'an  :  Toulouse  sera  le  produit  de  cette  rencontre. 

LoH    trtns    bassin^    océaniques  ont   leur   vrai    centre    dans 

roîituHin>  :  car  c'est  là  que  se  mêlent  les  chemins    que    sont 

lourîi  ilouves  et  leurs  rivières,  et  que  ces  chemins  rencontrent, 

I4VW  1^  Ilot  de  la  marée  montante,  les  cent  routes  du  rivage  et 

ili^  la  kauto  mer.  l>e  plus  grandes  villes  se  bâtirent  donc  près  des 

inubouohurt>8  :  Bordeaux,  sur  le  croissant  que  forme  la  Garonne, 

(mr  uu  di>ruier  repli,  avant  de  s'élargir  en  bras  de  mer;  Nantes, 

iïMV  la  (HàlUiie  qui  domine,  en  face  des  petites  iles  de  la  Loire,  les 

HiiiUut^uU  il<*  rKntre  et  de  la  Sèvre;  et,  dans  les  derniers  val- 

U»u«  dt)  la  Si^iue,  les  ports  qui  s'abritent  au  pied  des  falaises  de 

U  rivt)  drtMU\  Houen,  Lillebonne  ou  Le  Havre  :  celles-ci,  cités 

Mikuvtnit  iiacriiiées  dans  la  vie  de  la  France,  victimes  de  la  con- 

i'iirrtnico  do  Paris  qui  est  tn>p  proche,  et  qui  suffit  à  exercer  la 

luaitritio  de  tout  lo  l>as8iu^  —  De  ces  positions  de  capitale, 

i'i^llo  do    Kordoaux  est  seule  définitive,  autonome  et    comme 

l'tiyalo.  L'oloignomont  do  Paris  et  de  Lyon;  le  croisement,  à  son 

)u»rl  do  la  Luno,  do  la  route  lluviale  et  de  la  grande  voie  des 

pUiiios  uocidontalesdo  la  Gaule;  l'énorme  masse  de  flots  qui,  au 

Hoc  trAuibès,  portent  des  chemins  venus  de  tous  les  points  de 

bdii  horixou  :  tout  cola  rend  Bordeaux  nécessaire  à  un  immense 

luonuuu  ilo  la  (iaulo,  A  lui  seul,  il  joue  dans  le  Sud-Ouest  le 


1.  .Vjniilr/  lu  loir  Uo  riluvmuur,  ii-i,  p.  20,  p.  28,  n.  3. 

2,  Miuoh'  i|iits  riiiiiiiit«  Lnou,  ello  m»  «lonno  plus  toute  »«  mesure  dans  This- 
Inirc  <-t  lu  Ml!  (M'uuouiiijue  de  In  France 

:r  Jiiliiit  a  dfjH  noie  le  vul*inrt^e  de  Paris  et  de  rOeènn  :  il  indique  900  slades, 
un  jMMi  [iliir^  «I»!  iUhiuie»,  &  peu  prt^s  la  distance  entn»  Paris  et  Le  Havre  {Misopo<jon, 
p.  ;UI   ^438,  Herlleiu). 
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rôle  qui,  dans  le  Sud-Est,  est  partagé  entre  Narbonne  et  Marseille  : 
celui  de  point  de  départ  des  courses  et  des  marches  vers  la 
mer,  vers  l'intérieur,  vers  la  frontière  espagnole. 

Enfin,  il  fallait  une  capitale  particulière  à  ces  massifs  et  à  ces 
bassins  du  Nord-Est  dont  la  Moselle  est  l'axe  et  la  richesse  :  et 
c'étaient  les  rives  de  cette  rivière  qui  étaient  désignées,  par 
suite,  pour  la  recevoir.  Mais  si,  dans  sa  vallée,  les  carrefours 
sont  nombreux,  aucun  ne  s'impose  comme  centre  durable.  Celui 
qu'elle  forme  avec  la  Sarre  *,  le  plus  long  et  le  plus  indépendant 
de  ses  affluents,  attirait  davantage  l'attention  *  :  c'est  près  de  là 
que  Trêves  s'élèvera. 

Tels  étaient  les  traits  essentiels  de  la  structure  de  la  Gaule, 
les  éléments  internes  de  sa  vie  matérielle  et  sociale;  telles 
étaient,  par  suite,  celles  des  causes  éternelles  de  son  histoire 
qui  résultaient  de  son  organisme  même. 

1.  Saravus,  Ausone,  Moselle,  9i  et  367. 

2.  •  Sm  conduent  avec  la  Sarre  -,  dit  jut^temenk  Vidal  de  La   Blachc,  p.  198 
-  marque  l'achèvement  d'un  réseau  fluvial  autonome  •. 
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I.   -   nu    ROLE   DES    LIMITES    NATURELLES 

Los  frontières  les  plus  visibles  d'une  contrée  ne  l'isolent 
jamais  oomplùtement  :  ta  nature  n'a  pas  créé  de  barrières 
infranchissables  entre  les  peuples;  ils  ne  respectent  que  les 
cadres  (pi'ils  se  sont  fixés  eux-mêmes.  Montagnes,  fleuves  et  mers, 
fo^^ts,  marécages  et  déserts,  ne  servent  de  bornes  aux  races,  aux 
langues  ou  aux  États,  que  dans  la  mesure  où  ils  engendrent 
l'épouvante,  et  cette  mesure  est  médiocre.  Ce  ne  sont  pas  les 
limites  apparentes  d'une  région  qui  la  séparent  le  plus  des  régions 
voisinas*  :  les  contrastes  viennent  du  climat,  de  la  qualité  du 
terrain,  de  la  structure  intérieure  du  pays,  des  habitudes  de  voi- 
sinage, (les  traditions  publiques,  des  patrimoines  linguistiques. 
Il  arrive  que  les  frontières  physiques,  les  accidents  du  sol  accé- 


1.  Vlilnl  de  Ln  Ulnclie,  TahU'au  tle  la  Géographie  de  la  France,  p.  17-39. 

2.  Le»»  l'nmpagneH  de  César  en  Gaule  sont  instructives  à  cet  égard  :  cur  nul 
Imiiime,  d'une  part,  n'a  peut-être  voulu  établir  plus  nettement  les  frontières  de  la 
(inule{cf.  p.  3,  n.  2),  et  personne,  d'autre  pari,  ne  les  a  franchies  avec  une  plus 
grande  déitinvtdture. 
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lèrenl  ou  accentuent  ces  contrastes;  mais  ils  ne  les  déterminent 
pas.  Les  contours  définitifs  d'une  nation  sont  des  compromis  entre 
les  avis  donnés  par  la  nature  et  les  résultats  des  faits  produits 
par  les  hommes. 

Les  Alpes,  les  Pyrénées  et  le  Rhin  serviront  de  jalons  à  ceux 
qui  voudront  constituer  une  grande  patrie  :  ils  ne  s'imposeront 
jamais  comme  une  loi  mystérieuse.  La  tribu  qui  possède  une 
rive  d'un  lleuve,  si  large  qu'il  soit,  a  toujours  le  désir  d'acquérir 
la  rive  opposée  *  ;  une  rivière  est,  d'un  bord  à  l'autre,  le  chemin 
naturel  d'un  peuple  tout  entier  :  le  Danube  ne  fut  frontière  que 
lorsque  les  Romains  le  voulurent^;  le  Pô  groupa  presque  tou- 
jours, au  nord  et  au  sud,  des  populations  semblables;  et,  quand 
Rome  s'installa  sur  le  Palatin  et  les  collines  de  la  gauche  du 
Tibre,  elle  souhaita  et  occupa  aussitôt  le  Jauicule  et  la  berge  de 
droite  '.  Le  faîte  des  montagnes  n'est  devenu  une  barrière  que 
pour  les  Etats  policés,  qui  aiment  la  précision  en  toute  chose; 
mais  d'ordinaire,  les  tribus  qui  détiennent  un  versant  débordent 
sur  l'autre,  et  l'ensemble  d'une  chaîne  ou  d'un  massif  forme  le 
domaine  d'un  même  groupe  d'hommes  :  Ligures,  Etrusques, 
Ombriens  et  Samnites  se  sont  répandus  sur  les  deux  pentes  des 
Apennins  \  Et  la  mer  elle-même,  sauf  le  cas  d'immenses  éten- 
dues de  surface'*,  est  moins  un  obstacle  qu'une  provocation 
aux  entreprises  des  hommes  :  rappelons-nous  toute  l'histoire 
du  monde  ancien,  les  ligues  d'Athènes,  les  convoitises  de  Car- 
thage,  l'Empire  romain.  Le  fleuve,  la  montagne  et  la  mer  ont 
en  eux  une  invincible  force  d'attraction  qui  réunit  les  habitants 
des  deux  côtés.  Lorsqu'ils  contribuent  à  séparer  des  peuples, 
c'est  surtout  parce  qu'ils  donnent  naissance  à  des  zones  de  popu- 

1.  Tito-Livc,  XXI,  20,  0;  César,  IV,  4,  2;  I,  H,  5;  Strnbon,  IV,  3,  2  et  4;  etc. 

2.  Cf.  Brandis  ap.  Wissowa,  IV,  c.  2128. 

3.  Tile-Livc,  1,33,  0. 

4.  Polyhe,  II,  16,  I  et  3;  cf.  Nissen,  llalische  Landeskunde^  I,  p.  228  et  suiv.  ;  Sie- 
glin,  n**  2i. 

5.  Et  même,  voyez  TEmpire  espagnol  du  xvi*  siècle  et  les  ambitions  actuelles 
des  États-Unis  dans  le  Pacifique. 
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lations  ayant  leur  vie  propre,  et  différentes  des  populations 
voisines. 

Les  limites  de  la  Gaule  étaient  donc,  comme  celles  de  toutes 
les  contrées  de  la  terre,  à  la  fois  visibles  et  insuffisantes.  Elles 
resteront  d'utiles  éléments  de  protection,  d*unité,  de  con- 
science nationale,  si  les  peuples  de  Tintérieur  s*entendent  pour 
les  accepter,  pour  vivre,  en  deçà  d'elles,  d'une  vie  commune; 
elles  ne  seront  vraiment  des  frontières  que  lorsque  Tœuvre 
de  la  nature  sera  sanctionnée  par  la  réflexion  très  nette  d*un 
État  déjà  civilisé.  Mais  elles  n'épargneront  jamais  à  cet  Etat 
les  désirs  jaloux  des  autres  hommes,  les  entreprises  des  négo- 
ciants lointains,  les  brigandages  publics  des  peuples  voisins  : 
la  Gaule  sera  toujours  ouverte  aux  migrations,  aux  guerres, 
aux  intluences.  Et,  quand  ses  habitants  seront  assez  forts  pour 
ne  plus  les  craindre,  ils  se  prépareront  aussitôt,  à  leur  tour,  à 
n'garder  au  delà  de  leur  pays  et  à  menacer  les  terres  voisines. 


11.   -   PASSAGES   DES   ALPES*. 

Iaï  plus  difficile  des  frontières  gauloises  était  celle  des  Alpes. 
Tout  roiitrihunit,  en  face  d'elles,  à  exaller  l'imagination  des 
hoinines.  Vuos  du  midi,  elles  fermaient  d'une  muraille  continue  =^ 
l'horizon  de  l'immense  plaine  italienne.  En  venant  du  nord,  on 
entrevoyait  vers  le  ciel,  dès  le  carrefour  de  Lyon,  leur  masse 
grise  ou  hIancliAtre.  On  on  commençait  la  montée  sur  les  bords 
mêmes  du  RhAne  :  pendant  dix  journées  de  marches  des  cimes 

1.  rkiTt.  II.  11,  \H'A'l  p.  «4-llH:  Nissen,  Italische  Ltmd^ktmdc,  I,  IS83,  p.  130  ol 
tiuiv.  ;  PiTriii,  Marchi*  it'.innibal,  1887;  von  Diihn,  dan»  los  .\ene  Heidrlberger  Jahrbu- 
r/i<T,  1892.  p.  55-»!»;  WÎMHiwn,  1,  I81)i,  c.  15mM0P2  (Pnrls<h);  Osiandcr.  Der  Han- 
nihaUortj^  MNK);  et  tons  los  onvrngos  ritos  chnp.  XI,  f^  4. 

2.  (:nh)n  (fr.  85,  IVUt)  pI  Polybo  (III,  54, 2)  ont,  los  premiers,  fait  celle  comparaison. 
:\.  lu*  Vienne  n  Hvnj'mirum  (Bourg-Saint-MaurieeV),  neuf  étapes:  de  Valence  à 

Urian<:on  par  le  roi  de  (labre,  ê);:alement  neuf  (Ilin.  Ant.,  p.  340  et  357).  Cf.  plus 
haut,  p.  W,  n.  2.  —  PoIvIk»  (Sir.,  IV,  0,  12;  cf.  Kuslalhe,  Comment,  in  Dionys.y  2«4, 
Didot,  p.  208)  :  les  Alpes  ne  peuvent  iHre  franchies,  pas  même  en  cinq  jours. 
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nouvelles  surgissaient  sans  relâche,  toujours  plus  rapprochées, 
plus  hautes,  plus  enchevêtrées,  et  c'était  à  la  fln  un  spectacle 
étrange  et  lugubre  que  de  voir,  du  fond  des  vallées,  les  derniers 
vestiges  de  vie  humaine  qui  se  cramponnaient  aux  sommets  ou 
aux  parois  des  roches  :  huttes  misérables,  bêtes  chétives,  sau- 
vages hirsutes,  toute  la  désolation  de  l'hiver  et  de  la  misère  aux 
abords  du  pays  de  la  chaleur  et  de  la  richesse  '.  Puis,  le  voyageur 
montait  à  son  tour  dans  ce  royaume  de  la  peur'  :  il  fallait  une 
escalade  presque  à  pic,  une  formidable  tension  des  jarrets  ^  par- 
fois pendant  près  de  cinq  lieues*.  L'air  et  le  sol  se  transformaient 
au  fur  et  à  mesure  que  l'homme  s'élevait^  :  des  deux  côtés 
s'étendait  l'horrible  blancheur  des  neiges  éternelles'*;  sur  les 
points  où  la  terre  paraissait  à  nu,  il  ne  poussait,  l'été,  qu'une 
herbe  triste  et  basse,  et  les  arbres  eux-mêmes,  ces  premiers 
compagnons  de  la  vie  religieuse  des  hommes,  se  rebutaient  sur 
ce  terrain  infécond  et  maudit  ^  De  toutes  parts,  le  désordre  des 
ravins  qui  s'entr'ouvrent,  des  rochers  qui  surplombent,  des 
glaciers  pleins  de  menaces,  des  torrents  bondissants,  l'épouvante 
des  avalanches  et  des  éboulements,  une  nature  déchaînée  et 
traîtresse,  d'où  sortent  des  clameurs  bizarres  et  qui  engendre 
soudain  de  monstrueux  dangers'.  L'air  et  le  sol  s'entre-cho- 

1.  Tile-Live,  XXI,  32,  7;  Silius  Italicus,  III,  540-4.  Cf.  chap.  XI,  §  8. 

2.  En  premier  lieu  Apollonius,  IV,  040-2,  et,  à  la  fln  de  la  littérature  antique, 
Ennodius,  Carmiruiy  I,  i. 

3.  Amraien,  XV,  10. 

4.  Strabon  ccimple  100  stades  (18  k.  5)  pour  la  bailleur  des  plus  hautes  cimes 
(IV,  0,  5)  :  il  s'agit  peut-être  du  prou|>e  du  mont  Cenis  et,  notamment,  de  la  Roche- 
Melon,  qui  parait  avoir  été  regardée,  avec  le  mont  Vis<)  (Pline,  111,  117),  comme  le 
principal  sommet  alpestre  (3.>n  m.),  summum  Jovis  culmen  (Silius,  III,  510).  Ce 
n'est,  du  reste,  point  mal  compter  :  ces  100  stades  {n'uvent  représenter  la  longueur 
rectiligne  de  Tascension,  soit  de  Suse,  soit  de  Bessans.  Cf.  Osiander,  p.  137  et  suiv. 
Il  n*est  pas  impossible,  cependant,  qbe  Strabon  n'ait  simplement  donné  la  longueur 
d'une  étape  d'itinéraire  entre  une  station  du  pied  d'un  col  et  l'arrêt  sur  le  col, 
sur  la  route  du  mont  Cenis  par  exemple  (Osiander,  Montrenis,  p.  17). 

5.  Silius  Italicus,  III,  485-403. 

0.  Ammien,  XV,  10,  I  :  Iforrore  nivali  semper  obductos;  Polybe,  II,  13,  10;  III, 
55,  9;  Silius,  111,533-4. 

7.  Polybe.  III,  55,  0;  cf.  Silius,  III,  488-9. 

8.  Apollonius,  IV,  640-2;  Polybe,  III,  55,  3-4;  Strabon,  IV,  0,  0;  Pétrone,  122, 
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quaient  dans  les  convulsions  des  tempêtes  que  soulevait  le  vent 
du  nord-ouest  ^  Et  Thomme  se  sentait  dans  un  monde  surhumain, 
plein  d'une  vie  mystérieuse  et  terrible,  et  disposé  près  du  ciel 
pour  séparer  les  domaines  de  deux  grands  peuples  '. 

Mais,  dans  ces  récits  d*angoisses,  les  Anciens  avaient  trans- 
formé en  réalités  permanentes  les  craintes  d'un  instant,  et  ils 
avaient  peuplé  les  Alpes  des  fantômes  innombrables  nés  de 
l'ignorance  de  leur  espiit,  de  la  lâcheté  de  leur  cœur,  de  la  crédu- 
lité de  leur  religion.  Les  observateurs  qui  ne  croyaient  que  par 
leurs  yeux,  les  peuples  et  les  chefs  en  qui  l'esprit  d'aventure 
dominait  la  peur  des  dieux,  reconnurent  bien  vite  que  l'homme 
pouvait  se  faire  une  place  et  un  chemin  dans  ce  tumultueux 
chaos  de  glaces  et  de  rochers.  «  J'ai  été  dans  les  Alpes  »,  écrit 
IVdybe,  «  j'ai  vu  les  lieux,  et  j'affirme  en  toute  assurance  que 
tout  ce  qu'on  a  dit  de  ces  montagnes,  de  leurs  effrayantes 
solitudes,  de  leurs  murailles  infranchissables,  de  leurs  hauteurs 
inabordables,  est  mensonge  ou  rêverie.  Nul  besoin  n'est  de 
dieux  ni  de  héros  pour  aider  à  les  franchira  »  Ce  qui  a  fait  les 
dangers  de  la  marche  d'Hannibal,  c'est  moins  la  difficulté  de  la 
route,  que  l'hostilité  des  montagnards,  l'arrivée  de  la  mauvaise 
saison  et  Timpéritie  de  ses  guides  ^  :  son  frère  HasdrubaL  qui  pro- 
fita de  l'école  de  ses  malheurs,  traversa  la  chaîne  avec  une  rapi- 
dité qui  tint  du  prodige  \ 

Sur  leurs  deux  versants,  les  Alpes  sont  entamées  par  de  très 
longues  et  très  profondes  vallées".  A  l'ouest,  ces  vallées  des- 
cendent en  pentes  plus  lentes,  eu  sinuosités  plus  nombreuses» 

vers  lii  ol  Miiv.  ;  SiHus,  III,  47T-4*jy:  Ainmirn.  XV,  10,  4  cl  3;  Claudien,  fv  6W/o 
i^tUfiUino,  3li»  8  :  les  Anoiens  ont  iKirfaiUMin'Ut  iioU'Ie  triple  përil  des  êlwulemeals, 
ili*s  avulaïK-lies  et  de»  torrents  jrn»ssis  par  la  fonte  des  nei^res. 

I.Oinw;  Silius.  III,  iVI-3:  523-7. 

2.  t:huis,T  morlalihtts.  Silius,  I,  546.  Cf.  A|KdIonius.  IV,  a35  «42. 

'^.  \\A\\h\  III.  iT  et  48:  surtout  48,  5  :  Ti  rzi^l  tt.;  îsr.u:»;,  tte.  M«^ine  développe- 
ment i-heï  Tite-Live  ^.XXI,  30).  mais  place  dans  la  l»ouehe  dJIaanibal. 

4.  TiteLIve.  XXI.  :r>,  4. 

.5.  Tile-Uve.  XX VII.  :W:  Silius.  XV.  ."«««-T. 

rt.  Cf.  p.  IW. 
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et  elles  divergent  vers  tous  les  points  de  Thorizon  :  elles 
forment  ainsi,  du  côté  gaulois,  des  routes  plus  longues,  mais 
plus  commodes.  A  Test,  on  arrive  beaucoup  plus  vite  dans  la 
plaine  italienne,  et  les  différentes  vallées  ont  l'avantage  de  con- 
verger vers  un  centre  commun,  le  confluent  de  Turin  et  la 
large  et  belle  route  du  Pô  :  mais  la  descente  est  très  raide  et 
parfois  très  dangereuse'.  Sur  les  deux  versants  encore,  à 
gauche  comme  à  droite,  les  vallées  d'accès  pénètrent  fort  avant 
dans  la  montagne,  et  toujours  à  la  rencontre  les  unes  des  autres, 
et  elles  finissent  par  se  rapprocher  de  si  près  que  les  sources  des 
eaux  rhodaniennes  et  padanes  sont  souvent  à  moins  d'une  lieue 
de  distance'  :  là  où  des  eaux  voisinent,  les  hommes  se 
rejoignent  aisément.  Puis,  ces  avenues  d'en  bas  étaient  si  atti- 
rantes! La  plus  proche  de  Lyon,  celle  du  Grésivaudan,  semblait 
un  jardin  aplani,  étincelant  de  verdure  et  de  lumière';  au  delà 
du  bec  d'Alton,  il  se  bifurquait  en  Maurienne  et  Tarentaise,  et 
si,  dans  ces  couloirs  plus  étroits,  Thomme  s'effrayait  de  la  mon- 
tagne trop  proche,  il  se  sentait  longtemps  caresser  par  les  dou- 
ceurs de  la  plaine  qui  le  portait.  Jusqu'au  pied  de  la  montée 
décisive,  des  foules  peuvent  passer  sans  ennui  et  vivre  sans 
peine  ^  Cette  montée  elle-même  n'exige  jamais  plus  d'une 
journée  d'efforts*.  Et,  comme  pour  retrancher  encore  de  la  fatigue, 
les  cols  les  plus  bas  sont  aux  extrémités  des  vallons  les  plus 


1.  Celte  différence  est  déjà  soup^onniH*  par  Polybe  (Hl,  54,  i-5;,  notée  par  Tile- 
Live  (XXI.  35,  H.  :  Pleraque  Alpium  ab  Haliasicnt  breviora^ita  arrecliora  sniii,  et  la 
suite.  Cf.  la  de*«-enle  du  Ceni»,  chap.  XL  §  10. 

2.  Par  exemple,  la  source  de  la  Dranse  du  Valais  (Apo-jcvria;)  et  une  d«»8  sourres 
de  la  Doire  Baltée  (Aojpia;),  qui  se  rapprochent  au  col  du  Grand  Saint-Bernard 
(Strabon,  IV,  0,  5  :  le  voisina^  des  Salasses  montre  qu'il  ne  peut  sag^ir  ici  de  la 
Dfrrance  et  de  la  Doire  Ripaire.  On  trouve  déjà  le  vague  écho  de  ce  voisinapre  de 
sources  dans  la  lé^nde  qui  faisait  communiquer  entre  elle»  les  eaux  du  Rhône 
et  du  Pu  :  Euripide  apud  Pline,  XXXVll.  32;  Apollonius,  IV,  027-634,  d'apré> 
Timée:  cf.  Appien,  Civîlkt,  1, 109. 

3.  Cf.  la  marche  d'Hannibal.  Polybe.  III.  .*><},  1-2:  ici.  chap.  XI,  8  T. 

4.  Uannibal.  en  Maurieooe,  oe  rencontra  d  ennuis  que  du  fait  de^  indi^n#^. 
chap.  XI,  M  ^t  d. 

5.  Cf.  Polvbe.  III,  .13.  IM>;  Tile-Live,  XXI,  :«.  l-4:IUo.  AnUiuin,  p.  3il.:r>7:et*. 
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faciles  et  les  pins  riants  :  aucun  de  ces  couloirs,  par  une  séduc- 
tion trompeuse,  n^amène  le  voyageur  dans  une  impasse. 

Les  Anciens  ont  fréquenté  quatre  cols  principaux  dans  les 
Alpes  gauloises  ^ 

Le  plus  visité'  fut  toujours  celui  du  mont  Genèvre ^.  Exposé 
au  midi,  il  échappait  aux  deux  grands  périls,  avalanches  et  vent 
du  nord  ^  :  c'était  le  plus  bas  de  tous  les  lieux  ou  «  les  rochers 
des  Alpes  se  laissent  aborder  par  les  hommes  »  '  (  IS.'S^  m.).  Mais 
ce  qui  faisait  son  principal  mérite,  c'est  qu*il  se  tnjuvait  sur 
la  plus  longue  des  voies  naturelles  percées  au  travers  des  .Vlpes 
gauloises,  celle  que  forment  la  Durance  et  la  Doire  Ripaire  : 
il  marquait  ainsi  le  centre  de  la  chaîne  occidentale  ;  il  unissait 
deux  des  carrefours  les  plus  populeux  de  cette  zone  du  monde^ 
celui  de  Turin  et  celui  d* Arles".  II  fut  donc  la  porte  maîtresse 
des  Alpes  ' .  Et.  quand  on  chercha*  autour  de  la  Méditerranée, 
les  voies  permanentes  des  migrations  et  des  armées  humaines 
pour  leur  donner  un  héros  fondateur,  on  ht  gloire  à  Hercule 
d'avoir  ébréché  les  montagnes  au  col  du  mont  Ttenèvre  *. 

I.  C.r.  Vamm  ««/».  Serv'ius.  En.,  X,  V-l  alRslnicUon  ftiiti»  dfc  rapplicntitm  de  c«» 
ntutcs  ;i  di»s  p«*rs4tniiup.'s  ou  a  des  faits  liiîilori«|iu»s). 

Z  Muijis  •'fh'hns.  AiiimitMi.  XV.  HK  S:  Slrahon.  IV.  I.  :\:  Pline.  II.  ilii  n»tîs  deux 
dfnnnrs  |ïf!it-««ln*  d'aprvs  .Vrteinidun>  :  «Hr, 

l.  V.iiiiiii«Mi  I  W.  tu.  iU  r,-ippeil(*  Mntrnmr  iwrtr.r:  fmottsj  Mulmim.  Ilia.  «h*  Jènis.. 
p.  X\^x  Muînmns  ^w^tfuihm.  EnDoiiius.  ';(»-m..  I,  I.  i^:  Ifs  ttinernirvs  di>  VlearelW 
\tl.  /.  / .,  XL  l2SI~l.i  r.tp|vt>lli«nt  Orwuttinm,  DnirrUia.  <|iii  ««st  U*  lumi  ili»  la  Durnn»*^ 
tTiu«-Liv»',  \.\l,  :H.  î):  i'W.:  Uoldrr.  I.  .-.  i:Vi«>-n.  P»*ut-«Mn'  y  .ivailnl  -mr  et»  «ml  aa 
s{iii4<tiiain*  <*iiii>flrn»   Mutnnvv  Dnwntur  m   ^inlnmis  Dnif/tiitiboa. 

V.  Jtwiiiiit*.  l'^trtinimtiir/'.  IV.  p.  iTHîl. 

r..  Mut  dt*  PfiroiK».  122.  ivr». 

«i.  Ajoutiez.  iMimiii**  i<eb«Mirlifs  plus  dirt^-is  v*»n*  iv  Rliùae.  debom-lies  di^seervis 
|Mir  «M»  imW  du  (uMirvrr»  :  1"  !«•  .mi|  dt*  r.\ulan.*t  t»l  la  mute  de  Bnun»'»jii  a  <in*iiobie 
par  rOisniis  y*',  t.  L.,  XII.  p.  «UH:  *\\\  y  .luntil  r»?i:ounu  «li^s  dnih**-  aiitii|ue!f,  Rer*. 
'tt't'h..  ISHI.  I.  p.  ;l."2î:  1*  le  ••*d  «le  «lalin*  ./«♦nw  'iuum^  lliii.  de  Jenisalein.  p.  ."553"^ 
••I  in  n»Mte  de  t'IniiVî*  *^  '«  l>n»iiie  .pnst»  pur  César  eu  IH.  L  M»,   î-lJ. 

T.  Pi'^xximHm  itfr.  (!i*9ar.  L  Hl.  i:  der  i'J7M*ii7iiM,  .Vinmien.  XV,  M».  »*;  mtfiiti  H 
l'funftrntiiHriH.  ni.,  S. 

8.  La  HMife  d'HenMile.  ptipuluriMH*  par  les  Gn*i.'s  di»^  le  in"  ^iMde  'oûo;  Upaiù^aU 
iiVst  pas.  je  i*nûs.  la  nuiu*  ilu  littonil  •nimme  i'<»ut  dit  MulleuhulL  I.  p.  HT:  Pniij^ch 
•'ft.  Wjssiiwa.  I.  «•.  HUIT),  mais  <*eUe  lie  la  Durnm:^  l's.-TVxisi»de,  Or  «wir.  '»i5r..  H5 
Mfipn^s  Tiifie<«'.'«>frefcen,  ii.  irrtM.Diod..  IV,  lU,  1-4:  Tde-Live.  V,  14.  •»;  XAl,  il.  7; 
<\hu^.  m.  iî»«.  .1i:Ui:  XV  »4».î.  Ptiaedll.  1^:1  ••♦  Kîijdil  o>ai*  Hif-uirm  mumsaiei 
de  m^ifie.  C»«m.  NejHis.  XXIU.  l.  »;  mais  il  ^>iulili*  «pi  ou  jil  prunitiveiiienl  Hemiu 
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Au  nord  de  la  Durance,  la  grande  avenue  de  Tlsère  aboutis- 
sait par  la  Maurienne  au  mont  Genis,  par  la  Tarentaise  au 
Petit  Saint-Bernard.  Les  Anciens  ont  connu  *  le  n:ont  Genis 
(2082  m.),  son  lac  étrange  S  sa  plaine  fertile,  reposant,  comme 
une  oasis  de  montagne,  au  fond  d*un  amphithéâtre  de  neige»  ', 
et,  à  son  horizon,  la  cime  dominatrice  de  la  Roche-Melon,  qui 
passa  pour  le  géant  de  la  chaîne,  et  qui  fut  peut-être  la  plus 
ancienne  des  résidences  du  Jupiter  alpestre,  le  plus  élevé  de  ses 
monts  \  Gar,  à  l'époque  barbare,  le  Genis  a  été,  je  crois,  le  plus 
foulé  ^  de  tous  les  sentiers  qui  s'étaient  tracés  entre  le  confluent 
du  Rhune  et  la  vallée  du  Pô  ;  il  était  exactement  sur  la  ligne 
droite  qui  les  réunissait^  ;  et  il  répondait,  dans  le  sens  du  nord, 
à  cette  voie  du  mont  Genèvre  qui,  du  sud,  montait  vers  lui'. 
Les  deux  voies  se  rejoignaient  à  Suse,  en  vue  de  la  Roche- 
Melon,  et  descendaient  ensemble,  à  travers  les  vignes  et  les 
prés  de  la  Doire  Ripaire,  vers  les  champs  infinis  des  terres  au 
pied  des  monts. 

Mais,  à  répoque  romaine,  le  Genis  cessa  d'être  un  lieu  de 

V**  nom  do  Grées  à  la  haute  vallée  de  la  Doire  Ripaire  et  aux  débou(!liés  da 
Genèvre  (cf.  Grniordi,  César,  I,  1(1).  Les  d<>dicaceâ  à  Hercule  dons  les  Alpes  Grées, 
autrement  dit  le  Petit  Saint-Bernard  (Pétrone,  122,  lii-O;  C.  I,  L.,  XII,  99,  5710), 
ne  peuvent  être  alléf^uées  comme  preuve  d'une  ancienne  tradition.  Mais,  si  Ton 
l»eut.  à  la  rigueur,  hésiter  entre  le  Genèvre,  le  Cenis  et  les  AI|)es  Grées,  il  faut 
tvarler  la  route  de  la  Ltfrurie,  attesti>e  seulement  por  Amniien  (XV,  10,  9),  qui,  au 
surplus,  manque  de  précisioli  à  wi  endroit. 

1.  Osiander,  p.  188  et  suiv.,  et  surtout  son  mémoire  Der  Monlrenis  bei  den  AUen^ 
(^annstatt,  1897.  Le  nom  Cinisins  ou  Cinistu  apparaît  dès  le  vin*  siècle  et  doit  être 
indigène  (Frédégaire  continué,  38,  p.  185,  Krusch  :  cf.  Osiander,  f)er  Montrrnis,  p.  40). 

2.  Strabon,  IV,  0,  5  :  At|ivT,  iievâX/).  Le  lac  Pennin  (Iloiviva  AÎ|xvr„  Pt(»l.,  111,  1, 
2<h,  d*ou  sort  la  Doire  (Baltée).  doit  être  le  petit  lac  du  Grand  Saint-Bernard;  cf. 
Des^jardins,  L  p.  71. 

:L  C'est  sans  doute  la  pUmiiies  de  7  milles  dont  parle  Ammien  (XV,  10,  ft)  :  toute 
cette  des4>ription  du  prreeUum  jugiim  qui  domine  Suse  ne  peut  convenir  (fu'au 
Cenis:  cf.  Osiander,  Drr  Montcenis,  p.  19  et  suiv.  ;  ici,  chap.  XI,  §  10. 

4.  Cf.  p.  4:),  note  4. 

3.  C'est  ce  qui  explique  le  choix  de  ce  sentier  par  les  guides  d'Hannibal  (Tite- 
Live,  XXL  29,6;. 

G.  En  coupant  directement,  de  Lyon  à  Montmélian,  par  le  couloir  de  Cliamhi*r>- 
et  le  {lassagedes  Échelles  (C.  /.  L./xil,  p.  299). 

7.  Ce  rapport  entre  elles  et  ce  caractère  commun  des  deux  voies  qui  menaient  à 
Suse,  ronpmdiarias  et  vUmtibns  oportunas^  médias  inter..,  Afpes^  ont  été  bien  mis  en 
lumière  par  Ammien  (XV,  10,  2). 
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grand  passage  :  pour  gagner  Lyon,  les  chefs  de  TEmpire  adoptè- 
rent les  voies  et  les  cols  qui  partaient  de  la  Doire  Baltée  :  1«* 
Petit  Saint-Bernard  (2157  m.)-  large,  bien  ouvert,  accessible 
a  un  fort  charroi':  le  Grand  Saint-Bernard  (2i72  m.),  plus 
abrégé,  mais  rude  et  raide^  étroit  et  souvent  à  pic  '.  La  pnv 
mière  route,  qu'on  appelait  celle  des  Alpes  Grées,  rejoignait  la 
descente  du  Cenis  k  Feutrée  du  Grésivaudan;  Tautre,  dite  des 
Alpes  Pennines.  n'arrivait  au  confluent  qu'en  suivant  tous  les 
coudes  du  Rhône.  Jtfais  ces  deux  cols  furent  souvent  préférés  au 
Cenis  parce  que  leurs  vallées  gauloises,  Tarentaise  *  et  Valais, 
étaient  tout  autrement  agréables,  fertiles  et  peuplées  que  Tâpre 
Maurienne:  puis,  ils  commandaient  la  Doire  Baltée,  riche  en  or 
et  en  hommes,  redoutable  par  ses  replis  et  les  repaires  de  ses 
montagnes*;  enGn.  au  lac  Léman,  la  route  pennine  rencontrait 
celles  qui  venaient  du  Jura  et  du  coude  rhénan.  Plus  que  le 
Cenis,  les  «  portes  jumelles  »  des  deux  Saint-Bernard  étaient 
donc  nécessaires  à  la  sécurité  de  Tltalie,  à  l'empire  des  Alpes,  à  ia 
conquête  de  TOccident*.  Elles  firent  oublier  le  col  voisin,  jus- 
qu'au moment  où  de  nouveaux  peuples,  venus  du  nord  et 
pressés  d'arriver,  ne  cherchèrent  plus  dans  les  montagnes  que 
le  passage  le  plus  rapide  et  le  plus  commode^. 

!.  Stratmn,  IV,  0,  7  H  II.  Connu  sans  doute  de  Polybe  (Slrnlxin,  IV,  0, 12).  Crrmonis 
jugtim^  C«pliuK  Aiitipater  apwl  Tile-Live  (XXI,  -W,  0-7).  Alpes  Gniir,  Varron  o/>. 
BcrviuH,  EntHil^,  X,  \'.\.  Dans  César,  I,  10,  4,  firaioceli  s'applique  |)eut-élre  à  un 
|MMipli*  du  (ieiievre;  cf.  p.  iC»,  n.  8. 

2.  SlralxMi,  IV,  i\,  7  et  11.  Ptrninns^  écrivail-on  cfiez  les  Anciens  (Tile-Live,  XXI. 
38,0;  V,  35,2. etf.)  :  c'est  une  corruption,  née  d'une  fausse  êtymolofrie,  de /«»;ï/i-,  radical 
préceUi(|ue  qui  a  dû  signifier  ou  -  sommet  -  ou  •  riM'her  ».  Mons  Jovis  au  moins 
dès  répo(|ue  carolingienne  (Frédégaire  continué,  30,  p.  183,  Krusch  :  elc  ).  Voyez  la 
description  de  la  montée  du  coté  italien  chez  de  Saussure,  l'om/cs  dans  U's  Alfu-s, 
IV,  1780,  p.  217-225. 

3.  Vallée  des  Onironeu  (Strabon,  IV,  0,  7):  (|U*elle  fût  û  ré|)oquc  romaine 
inllnimenl  plus  iKMiplée  (|ue  la  Maurienne  (vallée  des  MeihiUi,  Strabon,  IV,  0,  5), 
c'est  ce  qui  résulte  de  C.  I.  L.,  XII,  p.  10-20. 

4.  Strabon,  IV,  0,  7. 

5.  Cf.  César,  III,  1,2,  pour  le  Grand  Saint-Bernard.  Je  ne  suis  pas  cei)cndanl 
convaincu  (ju'il  faille  appliquera  l'un  ou  à  Pautre  Viler  nnbi$  opporinnins  de  Pompée 
(Salluste,  //w^,  III,  I,  4).  Pline  (III,  123)  les  appelle  tjcminas  Alpinm  fores. 

0.  C'est  par  le  mont  Cenis  que  passeront  les  armées  carolingiennes  (cf.  Fr.'dé- 
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Les  autres  cols,  —  le  Simplon,  au  fond  du  Valais,  —  le  col 
Lacroix,  dans  le  Queyras,  non  loin  des  sources  du  Pô  et  presque 
en  vue  du  mont  Viso,  le  plus  renommé  des  sommets  alpes- 
tres', —  le  col  de  Larche,  à  l'extrémité  de  la  vallée  de  Barce- 
lonnette,  —  d'autres  encore,  n'ont  peut-être  pas  été  ignorés  des 
paysans  de  la  montagne  ^  :  mais  ils  n'ont  jamais  vu  passer  des 
armées  de  conquérants. 

Ce  qui  achevait  de  briser  la  clôture  alpestre,  c'était,  à  son 
extrémité  méridionale,  le  long  et  étroit  chemin  qui  bordait  la 
mer  Méditerranée,  depuis  Fréjus  jusqu'en  Italie.  Il  fallait  sans 
doute,  pour  arriver  jusqu'à  lui,  faire  un  interminable  détour 
par  le  Rhône,  l'Arc  et  l'Argens,  et  ce  chemin  paraissait 
ensuite  indéfini,  suivant  sans  cesse  les  moindres  replis  du 
rivage.  Mais,  en  revanche,  l'homme  n'y  rencontrait  que  les 
dangers  qui  viennent  d'autres  hommes,  et  il  y  trouvait  à  foison 
toutes  les  ressources  de  la  vie  ^ 

Et  ce  qui,  en  dernière  analyse,  devait  faire  de  cette  chaîne 
des  Alpes,  non  pas  la  terreur  des  peuples,  mais  l'invincible 
attraction  de  leurs  courses,  c'est  qu'au  delà  de  ces  montagnes 
et  de  ces  seuils  s'étendaient  les  terres  les  plus  désirées  peut-être 
de  l'univers  antique.  Je  dis,  à  l'est  et  à  l'ouest  :  au  levant,  la 
vue  des  plaines  immenses  de  la  Circumpadane,  les  plus  larges 
et  les  plus  fécondes  de  l'Europe  entière  *,  suffit  pour  rendre  le 
courage  aux  soldats  d'Hannibal,  sortis  de  TEspagne  et  de 
l'Afrique";  au  couchant,  se  succédaient  la  vallée  du  Rhône,  la 

gaire  continué,  3K,  p.  185,  Rnisch).  Sur  1  extrême  commodité  du  Cenis,  Journal  du 
Voyage  de  Montaigne,  II,  p.  590-1,  Rome,  1774.  C/est,  dit  Simier  (Vallesise  des- 
cripliOf  1574,  p.  95  %•*),  omnium  usitatissimum  ex  Uispania  et  Gallia  et  Britannia  Romam 
eantibiis  :  Strata  Romana  ab  Italie  nominatur, 

\.  Mons  Vesulus,  source  du  Pô,  3843  mètres  :  Pline,  111,  117;  Virgile,  Enéide,  X, 
708;  Capella,  VI,  040.  Pline  (III,  35)  nomme  encore  dans  cette  région  le  mons 
Cœnia,  source  du  Var  (Grand  Coyer,  ou  plutôt  Pelât  ou  Cimet?). 

2.  Conjecturé  d'après  la  répartition  des  vestiges  anciens. 

3.  OUe  route  de  la  Ck)rniche  est  déjà  indiquée  par  Polybe  {apud  Strabon,  IV,  G, 
12).  Elle  fut  essayée  par  les  Romains  en  180  et  en  154;  cf.  chap.  XII,  5  6. 

4.  Polybe,  II,  14,7;  cf.  15,  1-0. 

5.  Polybe,  III,  54, 3;  Tite-Live,  XXI,  35.  8-9. 

T.  I.  —  4 
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mer  poissonneuse  de  Marseille,  les  terres  basses  du  Languedoc, 
une  région  de  gaieté  et  de  richesse  où  les  Italiens  reconnais^ 
saient  la  splendeur  de  leur  propre  patrie'  :  et,  au  delà,  ils 
avaient  Tespérance  des  blés  et  des  troupeaux,  de  Tor  et  de  Far^ 
gent  de  T Espagne.  Il  se  trouvait  donc  que  la  frontière  des 
Alpes,  la  moins  humaine  de  la  Gaule,  était  celle  que  menaçaient 
le  plus  les  besoins  et  les  ambitions  des  hommes.  La  crainte  des 
Esprits  des  sommets  fut  toujours  moins  forte  que  Tattrait  des 
pays  lointains.  Les  Alpes  ne  causeront,  dans  la  vie  des  nations, 
qu*un  de  ces  retards  qui  rendent  les  convoitises  plus  fortes  *. 

Il  fallait  insister  sur  elles,  à  cause  du  terrible  renom  que  leur 
créèrent  les  brodeurs  de  mensonges  du  monde  antique.  Étranges 
historiens  à  Timagination  vagabonde,  ils  en  firent  une  barrière 
entre  deux  mondes'  :  alors  que  des  deux  côtés  ont  toujours 
vécu  des  populations  de  même  langue,  que  les  Ligures  de  Pro- 
vence ressemblaient  à  ceux  des  Apennins,  qu'une  étroite  frater- 
nité d^idiome  et  d*alliance  unit  les  deux  Gaules  transalpine  et 
cisalpine  \  et  que  la  partie  de  TEmpire  romain  la  plus  exacte- 
ment modelée  sur  Tltalie  fut  celle  qu'arrosaient  les  eaux  des 
vallées  rhodaniennes. 

III.  -   PASSAGES    DES  PYRÉNÉES 

Pas  plus  que  les  Alpes,  les  Pyrénées  n'ont  abrité  la  Gaule 
contre  les  hommes  du  sud  ni  ceux-ci  contre  les  bandes  venues 
du  nord. 

Quoi(|ue  hérissée  de  moins  hauts  sommets,  la  muraille  pyré- 
néenne parait  plus  intacte  encore  que  le  rempart  alpestre";  elle 

i.PiimN  m.  ai 

2.  Voir  rhrx  do  SnuHjturo  (IV,  |).  217),  la  dt^criptioii  du  val  d'Aoste  à  la  de»< 
(M'iito  du  Snint-HcrnnrtI  :  •  Vi^noîi  ex|>osêcs  au  midi,  retentissant  des  cris  aigus  «t 
n»|M«ies  dfH  «M^nlos...  el  le»  mûriers,  le»  amandier>),  etc.  •.  Ici,  cliap.  XI,  §  10. 

l\.  Je  traduis  Pulylie  (111,  47,  i\)  :  H'tvSoXovsfy  xsl  (ia'/6|xcva  ypi^civ,  etc. 

1.  llemaniue  |wir  Pulybe.  11, 15,  U. 

5.  Appien,  Uwrica,  l«  dit  des  Pyr^'UtVs  :  Msvîvtco  tù»v  Eùpcoicattav  ôpùv  xai  ISgtQttb» 
9xs£(iv  ômâ^Twv,  De  mt^me  Uiodort»,  V.  a5,  2. 
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n'ofTre  pas,  à  Textrémité  de  ses  principales  vallées,  des  seuils 
naturels  :  presque  toutes  finissent  dans  de  vrais  culs-de-sac, 
butant  précisément  contre  les  cimes  les  plus  élevées.  Le  Gave  de 
Pau  sort  du  pied  du  Marboré,  la  plus  brillante  des  sources  de 
la  Garonne  naît  des  ilancs  des  monts  Maudits',  et  ces  deux 
belles  voies  de  l'extrême  Midi  s'arrêtent  brusquement  en  face 
de  ces  glaciers  et  de  ces  monts,  que  «  nul  Titan  »,  avant 
Roland,  «  n'eut  jamais  la  force  de  briser  i»  '. 

Hais  cela  n'est  vrai  que  du  centre  de  la  chaîne.  A  ses  deux 
bouts,  elle  s'abaisse  ou  s'entr'ouvre  pour  des  passages  plus 
faciles  encore  que  ceux  des  Alpes.  Le  long  du  rivage  océanique, 
de  Biarritz  à  Saint-Sébastien,  de  pittoresques  sentiers  suivent 
la  falaise,  descendent,  se  relèvent,  se  replient  avec  elle,  et, 
comme  ceux  de  la  Corniche  ligure,  ne  perdent  presque  jamais 
le  contact  de  la  mer.  Tout  près  d'eux,  des  deux  côtés  de  la  Rune, 
abondent  les  bons  «  ports  y^  de  montagne  :  chacune  de  nos 
petites  vallées  a  le  sien,  et  si  doux,  si  égayé  d'herbes  et  de 
sources,  que  le  voyageur  distrait  ne  s'aperçoit  pas  qu'il  change 
de  versant.  Au  delà,  vers  le  levant,  sont  les  deux  grands  cols  ou 
aboutissent,  venues  de  Dax,  de  Rayonne  ou  de  Pau,  toutes  les 
routes  gauloises  du  Sud-Ouest  :  Roncevaux  (1409  m.  '),  qui, 
par-dessus  les  bords  fertiles  de  la  Nive,  conduit  à  Pampelune, 
aux  riches  terres  de  la  Rioja  et  de  TÈbre  navarrais  *  ;  le  Som- 
port  (1632  m.),  entre  les  Gaves,  Huesca  et  Saragosse,  antiques 

1.  Ni  1p  port  de  Gavarnie,  ni  celui  de  Vénasque,  ni  même  celui  de  Béret,  n'ont 
joué  le  moindre  rôle  dans  rtiisloire  ancienne;  au  surplus,  ils  conduisent  d^abord 
à  une  région  espagnole  de  moindre  valeur  économique  et  stratégi(iue.  Bien  ne 
prouve  que,  comme  le  dit  Desjardins  (I,  p.  113),  les  Conoenœ  aient  passé  par  là. 

2.  Lucain,  IV,  83. 

3.  Au  col  de  Bcntarte,  sur  Pancienne  route  de  Chàteau-Pignon.  Le  col  actuel, 
beaucoup  plus  bas  (1067  m.),  parait  n'avoir  pas  eu  grande  importance  avant  le 
XIX*  siècle;  cf.  François  Saint-Maur,  Congrès  scientifique,  Pau,  1873,  II,  p.  118. 

4.  Il  importe  de  mentionner  ici,  comme  complétant  le  réseau  de  routes  du  Sud- 
Ouest  français,  le  col  de  Velate  iporlus  Velate^  xi'  s.?,  Dubarat,  Missel  de  Bayonne, 
p.  XXXI)  :  il  conduit  de  Pampelune  aux  vallées  cûtières  de  la  Bidassoa  (Ponta- 
rabie},  de  TOyarzun  et  de  l'Uruméa  (Saint-Sébastien)  :  par  ce  col,  les  tribus  de 
la  Navarre  peuvent  arriver  sans  peine  au  rivage  et  menacer  de  lu  les  côtes  fran- 
çaises; cf.  chap.  VII,  §  2. 
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métropoles  du  bassin  de  FEbre  aragonais*.  Enfin,  tout  à  fait  à 
Test,  le  seuil  de  la  Perche  (1571  m.)  unissait  en  Cerdagne  les 
vallées  de  la  Sègre  et  de  la  Têt,  et,  en  vue  de  la  mer,  la  rampe 
du  Pertus  (279  m.)  amenait  dans  la  plaine  d'Elne  la  route  du 
rivage  catalan,  et  des  grands  ports  de  Tarragone  et  de  Barce- 
lone •. 

Peu  importait,  après  cela,  que  le  centre  des  Pyrénées  ne  fût 
point  ouvert.  Les  chemins  des  extrémités  suffisaient  pour  assurer 
la  circulation  des  peuples.  Au  surplus,  ceux-ci  n'eurent  jamais 
besoin  de  passer  par  le  milieu  de  la  chaîne.  Car  les  vallées 
supérieures  du  Gave  de  Pau  et  de  la  Garonne  ne  sont,  dans  la 
structure  générale  de  la  Gaule,  que  des  lignes  de  détail.  Les 
deux  grandes  voies  qui,  du  nord,  se  pointent  vers  les  Pyrénées 
sont  celles  des  rivages  :  Tune  à  l'ouest,  qui,  après  avoir  uni  les 
confiuents  de  Paris  à  ceux  de  Bordeaux,  s'enfonce  ensuite  vers 
l'Adour  et  la  Nive;  Tautre  à  l'est,  qui  de  Lyon,  d'Arles  et  de 
Narbonne  rejoint  à  Elne  les  dernières  pentes  des  Pyrénées*.  Or, 
ces  deux  voies,  c'est  aux  deux  bouts  de  la  chaîne  qu'elles 
arrivent,  et  elles  y  trouvent  précisément  les  deux  brèches  qu'il 
leur  faut,  celle  de  l'est,  la  brèche  d'Hercule  au  Pertus  ^,  celle  de 
l'ouest,  la  brèche  de  Roland  à  Roncevaux. 

C'est  Hercule,  des  deux  héros  pyrénéens,  qui  a  eu  le  moins 
de  peine.  La  montée  du  Pertus,  douce,  sûre  et  large,  abritée  de 
forêts  puissantes,  sous  un  ciel  tempéré  et  près  d'une  mer 
étincelante  de  couleur,  n'est  que  la  promenade  d'un  héros  en 
quête  d'aventures  joyeuses  ^  Sur  la  croupe  monotone  et  silen- 

1.  Os  deux  cols  et  celui  du  Pertus  sonl  simplement  appelés  chez  les  Anciens 
Summns  Pyretmis  (Uin.  Anl.,  p.  :I9T,  452,  45o). 

2.  La  Perche  n'est  jamais  meulionnêe  (sauf  peut-t^lre  dons  la  légende  d'Hercule 
en  Cerdagne,  Silius.  111,  îî57).  Le  Pertus  était  la  roule  capitale  et  portait  les  Tro- 
phées pyrénéens  de  Pompt»e,  comme,  à  loppost»  de  la  mer  pnuloisi*,  la  montée  de 
La  Turbie  portait  U*s  Tr<iphtM>s  alpt^stres  d'Auguste  (Strabon,  III,  4,  7  et  0; 
XXXVII,  15);  Silius  (XV,  492)  iKirle  aussi  d'un  trophée  élevé  par  Scipion  sur  Has- 
drubal  en  208;  cf.  chap.  XI,  S  12. 

a.  Cf.  p.  22-2i. 

4.  Cf.  Silius,  III,  420-441. 

5. /6i(icw,4l5,  420,442. 
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cieuse  qui  va,  par  Château-Pignon,  de  Saint-Jean-le-Vieux  à 
Ibafieta  et  RoncevauxS  il  y  a  cinq  lieues  d'ascension  continue, 
tantôt  à  travers  les  angoisses  du  brouillard,  tantôt  sous  les  las- 
situdes d'un  horizon  fermé,  sévère  ou  désolé  : 

Hauts  sont  les  puys,  et  ténébreux,  et  grands, 
Les  vaux  profonds,  et  les  eaux  rapides*. 

Mais  cela  n'est  vraiment  que  Taffaire  d'une  journée,  et  sans 
fatigue  exorbitante.  On  n'y  redoute  ni  les  précipices  ni  les 
vents  ni  les  glaces  des  escalades  alpestres.  Une  cavalerie  nom- 
breuse peut  y  défiler  sans  autre  alerte  que  celles  des  embuscades , 
et  puis,  c'est  la  descente  rapide  vers  ce  plateau  verdoyant,  frais, 
aplani  comme  un  lac,  où  s'étalent  les  hètraies  de  Roncevaux', 
La  route  présente  plus  d'attraits  que  de  sujets  d'effroi.  Qu'on 
se  rappelle  toutes  les  foules  qui  ont  gravi  et  descendu  ces 
pentes,  depuis  les  lointaines  migrations  jusqu'aux  inlassables 
pèlerins  de  Saint-Jacques. 


IV.  —  ROUTES  OUI  TRAVERSENT  LE  RHIN 

Regardons  maintenant  au  nord  de  la  Gaule,  à  l'autre  extré- 
mité de  ces  grandes  routes  que  nous  venons  de  voir,  par  les 
portes  des  Alpes  et  des  Pyrénées,  se  prolonger  au  loin  vers  le  sud. 

Du  lac  de  Constance  aux  îles  de  l'Océan  Germanique,  la  vallée 
du  Rhin  est  une  vaste  et  longue  tranchée  vers  laquelle  con- 
vergent toutes  les  voies,  sans  exception,  de  l'Europe  du  nord  et 
du  centre,  tels  que  des  embranchements  vers  une  ligne  maî- 
tresse. Or,  il  arrive  que  ces  voies  touchent  le  fleuve  aux  lieux 
où  descendent,  de  la  gauche,  les  routes  propres  de  la  Gaule. 

t.  Cesl  la  vieille  roule  qui  a  seni  jusqu*au  siècle  dernier;  elle  venait  par  celte 
vallée  d*0$tabat  {Hostavalia)  qui  ressemble  à  un  vaste  couloir  entre  montagnes, 
passait  par  Saint-Jean-le- Vieux  et  Saint-Micbel,  et  s'appelait  portas  Ciserx  {Le  Codex 
de  Saint-Jacques,  éd.  FiU  et  Vinson,  1882,  p.  13  et  14).  a.  p.  51,  n.  3. 

2.  Chanson  de  Roland,  1830-1  ;  cf.  814^. 

3.  Comparez  la  haute  plaine  du  mont  Cenis,  ici.  p.  47. 


54  SITUATION  DE  LX  GAULE  DANS  LE  MONDE  ANCIEN. 

La  montée  du  Danube  finit  entre  le  lac  de  Constance  et  la 
Forèt-Noire.  —  A  cet  endroit,  au  delà  du  Rhin,  s'ouvrent  les 
deux  plus  larges  des  vestibules  de  notre  pays  :  d'un  côté,  le 
couloir  suisse  *  de  l'Aar  et  de  l'Orbe,  entre  Windisch  et  Genève, 
plein  d'eaux  courantes  et  de  et  lacs  sans  fond  i>^;  de  l'autre,  la 
trouée  de  Belfort  et  la  porte  de  Bourgogne,  par  Bâle,  Besançon 
et  Lyon.  Le  Jura  a  beau  être  une  chaîne  très  haute,  continue', 
percée  de  pas  étroits  et  difficiles  *  :  il  ne  servira  jamais  de  barrage 
contre  les  peuples;  une  grande  route  le  tourne  sur  chacun  de 
ses  versants  ^  de  vastes  carrefours  l'annihilent  à  ses  extré- 
mités •  :  c'est  un  pied-droit  entre  deux  seuils  toujours  acces- 
sibles. 

Les  fins  des  rivières  hercyniennes,  Mein  et  autres,  les  termes 
de  ces  très  vieilles  pistes  de  Barbares  qui  couraient  au  pied  des 
montagnes  centrales  et  à  la  lisière  septentrionale  de  la  grande 
forêt  germanique  %  se  placent  entre  Mayence  et  Cologne  '  :  et 
c'est  là  que  commencent,  montant  lentement  vers  le  sud,  les 

i.  Ta  'EXourjTÎtov  Tzzliai,  Strabon,  IV,  0,  11.  L'Aar,  Arura  (C.  /.  L.,  XIII* 5096, 
5161),  Ara  (Foeretemann,  Ortsnamen,  2*  éd.,  1872,  c.  101);  TOrbe,  Vrha  (cf.  C.  /.  L., 
XllI,  II,  p.  15). 

2.  AijjLvôiv  àê'jafftov  (Diodore,  V,  25, 3).  C'est,  je  crois,  la  roule  des  lacs  qu'ont  suivie 
les  Argonautes  (Apollonius,  IV,  G35).  Les  grands  lacs  des  Alpes  sont,  en  effet,  une 
des  choses  les  plus  anciennement  connues  des  Grecs  :  le  Périple  d'Aviénus  parle 
déjà  du  lac  Léman  {Accion^  683;  Lemannus,  César,  I,  2,  3;  cf.  Holder,  II,  c.  172). 
Le  lac  de  Constance  ou  Brigantinus  est  divisé  par  les  Anciens  en  laeus  Acronat 
(Unlersee)  et  Veneias  (Obersee)  (Mêla,  III,  24;  Pline,  IX,  63). 

3.  Mans  altissimus,  César,  1,  6,1  ;  cf.  p.  16,  n.  2. 

4.  Pas  de  l'Écluse  (César,  I,  6,  1);  val  de  Jeux  et  col  de  Jougne,  entre  Orbe  et 
Pontarlier  (Strabon.  IV,  6,  11;  cf.  Desjardins,  IV,  p.  46);  route  de  Sainte-Croix, 
entre  Yverdun  et  Pontarlier  (Desjardins,  p.  143);  la  Pierre-Pertuis,  entre  Bienne  et 
Porrentruy  (C.  /.  L.,  XIII,  5166);  mais  les  autres  cols  ont  dû  être  pratiqués  dès 
l'Antiquité  (cf.  von  Haller,  Helvetien  unter  den  Bœmcrn^  II,  1812,  p.  86-00). 

&.  Et  c'est  sur  l'une  et  l'autre  de  ces  routes  qu'ont  eu  lien,  en  58,  les  deux 
migrations  simultanées  des  Suèves  et  des  Helvètes.  Cf.  les  voyages  ou  marches 
dans  le  sens  inverse,  ici,  p.  71-72. 

6.  Comparez,  à  ce  point  de  vue,  les  rôles  de  Lyon  et  d'Augst(ou,  si  l'on  préfère, 
de  Bàle,  héritière  de  cette  dernière). 

7.  César,  VI,  25  :  Hercynia  sjlva  (Forél-Noire,  Jura  Franconien,  massif  de 
Bohême,  etc.).  Sur  ces  routes,  marquées  par  les  Bctrden  germaniques,  Vidal  de  La 
Blache,  p.  36. 

8.  Aux  endroits  où  César  passa  le  Rhin  et  où  les  Romains  moHiplièrent  les 
ouvrages  militaires. 


ROUTES  QUI  TRAVERSENT  LE  RHIN.  55 

deux  vallées  du  Rhin  d'Alsace  et  de  la  Moselle  lorraine,  Tune  et 
l'autre  chaudes,  fertiles  et  séduisantes,  donnant  aux  hommes 
accourus  des  terres  sauvages  un  avant-goût  de  ces  régions  du 
midi  où  elles  conduisent  sans  détour  ^ 

Enfin,  le  cours  inférieur  du  Rhin  coupe  l'immense  région  de 
l'Europe  du  nord,  et  cette  région  ne  change  ni  de  caractère  ni 
de  direction  d'une  rive  à  l'autre  du  fleuve.  De  la  Flandre  à  la 
Frise,  c'est  un  même  bas-fond  qui  se  continue.  Sans  doute,  à 
Test  de  la  voie  de  Sambre-et-Meuse,  la  direction  naturelle  de 
la  route  cesse  d'être  nettement  marquée  par  une  vallée  recti- 
ligne;  mais  l'homme  n'avait  pas  besoin,  dans  les  parages 
aplanis  et  découverts  qui  longent  les  mers  septentrionales,  que 
sion  chemin  lui  fût  frayé  par  des  lits  de  rivières.  Il  n'avait  qu'à 
aller  droit  devant  lui,  vers  le  levant  ou  le  couchant  :  il  ne  ren«* 
contrait  d'autres  ennuis  que  la  solitude  des  forêts  et  les  périls 
des  tourbières. 

Restait,  pour  arrêter  sa  marche,  la  barrière  mouvante  du 
Rhin,  dont  les  Anciens  ont  répété  à  satiété  qu'il  était  un  fleuve 
très  large,  très  profond  et  très  rapide^.  Mais  les  Grecs  et  les 
Romains  remplaçaient  d'ordinaire,  en  matière  géographique,  la 
notion  précise  par  l'épithète  superlative.  Et  ils  ne  nous  ont  pas 
dit  qu'en  réalité  le  Rhin  est,  de  tous  les  vastes  fleuves  de  TEu- 
rope,  celui  qui  favorise  le  plus  la  navigation,  les  échanges  et 
les  contacts  :  une  barque  peut  le  franchir  aisément  et  presque 
sur  tous  les  points';  il  a  d'excellents  ports  et  des  lieux  de 
traversée  fort  commodes*.  La  navigation  y  fut  toujours  pour  les 
riverains  un  simple  jeu  :  jusque  dans  son  cours  inférieur,  des 
tribus  de  même  sang  et  de  nom  semblable  ont  longtemps  habité 

t.  Voyez  la  joie  d'Ausoûe  arrirant  par  le  nord  dans  la  ralléo  de  la  Moselle  : 
Purior  hic  campis  aer,  etc.,  vers  12  et  suiv. 

2.  Ct*»sar  le  dit  m^me  de  la  partie  comprise  entre  le  lac  de  Constance  et  le  coude 
de  Rile  :  Flnmine  Hheno  latissimo  aique  aUissimo  (I,  2,  3);  citalus  fertur  (IV,  10,  3); 
JV,  17.  2;  Slrabon,  IV,  3,  3;  Eustathe,  Comment,  in  Dionys.,  294,  p.  267,  Didot;  etc. 

3.  C4-sar,  IV,  4,  0  et  7;  16,  8;  VI,  35,  6. 

4.  Der  Hheinslrom,  1889,  p.  242  et  suiv. 
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les  deux  bords*.  Au  temps  de  César,  les  Romains  voyaient 
dans  le  Rhin  un  fossé  providentiel,  «  regorgeant  d'abîmes, 
bordant  et  abritant  leur  domination  contre  les  nations  mons- 
trueuses du  Nord  »  *  :  mais  c'était  déjà,  entre  les  deux  rives, 
une  circulation  intense,  et  de  toutes  les  saisons  ^  Son  passage 
fut  toujours  la  moindre  des  opérations  pour  un  général  décidé; 
il  faut  laisser  aux  poètes  le  soin  de  le  célébrer.  Quand  César 
jugea  qu  «  il  était  de  la  dignité  du  peuple  romain  »  de  faire 
défiler  les  légions  en  ordre  par-dessus  les  eaux  domptées  du 
fleuve,  il  lui  suffit  de  dix  jours  de  travail  pour  asseoir  un  plan- 
cher solide*.  Le  Rhin  ne  devint  une  formidable  douve  d'empire 
qu'à  la  condition  d'être  protégé  par  des  forteresses  innom- 
brables ou  des  terreurs  sacrées.  Mais  malgré  tout  il  en  fut  de 
lui  comme  des  autres  fleuves  :  on  n'eut  besoin,  pour  le  franchir, 
que  d'oser  combattre,  et  de  se  mettre  en  règle  avec  les  dieux  ^ 

V.   —   ROUTES    ET    PORTS    DE    LA   MÉDITERRANÉE 

Le  rivage  d'une  mer  gauloise  n'était  une  «  fin  de  terre  »  que 
pour  les  géographes.  En  réalité,  il  marquait  la  ligne  où  se  croi- 
saient les  routes  humaines  des  deux  sortes,  celles  du  continent 
et  celles  de  la  mer.  «  Car  nous  sommes  »,  disait  justement  un 
Ancien,  c<  nous  sommes  en  quelque  manière  des  amphibies,  et 
pour  le  moins  autant  des  habitants  de  la  mer  que  de  la  terre 
ferme*.  »  Les  ports  étaient,  comme  les  cols  des  montagnes, 
des  seuils  de  passage. 

Le  plus  large  et  le  plus  abrité,  sur  la  Méditerranée  gauloise, 

1.  César,  IV,  4,  2. 

2.  Cicéron,  In  Pisonem,  33,  81  ;  Aon  Hheni  fossam  gurgitibus  illis  redundantem  Ger- 
manorum  immanissîmis  gentibus  objicio, 

3.  Cf.  p.  55,  n.  3. 

4.  César,  IV,  16  18;  VI,  9,  4;  Diodorc,  V,  25,  4. 

5.  Cui  possibile  est  fluenta  eonlegcre,  ludus  est  navigarc,  dira  Symmnque  du  Rhin 
et  des  Romains  {Laud,  in  Valentin.,  2,  4,  p.  324,  Seeck). 

6.  Slrabon.  I,  1,  16. 


ROUTKS  ET   POHTS  DE  LA   MEDITERHANÊE.  57 

fut  le  Lacydon,  port  de  Marseille*.  Sauf  peut-être  au  golfe  de 
Carthage,  la  mer  Intérieure  ne  s'enfonçait  nulle  part  en  Occi- 
dent dans  un  bassin  plus  accueillant,  plus  habilement  dessiné, 
plus  utilement  orienté  -.  Il  est  vrai  que  les  eaux  qu'il  desservait 
étaient  périodiquement  secouées  par  le  Circius  ou  le  Borée  Noir  : 
ce  terrible  Mistral  du  nord-ouest  qui,  disaient  les  Grecs,  désar- 
mait les  hommes  et  désarçonnait  les  cavaliers  \  et  qui,  comme 
les  vents  de  neige  sur  les  Alpes,  semblait  être  le  gardien  sacré  des 
frontières  de  la  Gaule  \  Mais,  au  nord  du  port  marseillais,  cou- 
raient, le  long  de  la  côte,  des  collines  qui  faisaient  paravent  contre 
les  rafales  subites  du  «  lléau  »  glacé  :  les  navires  surpris  atten- 
daient, «  à  Testaque  »  sous  leur  abri,  que  le  vent  divin  eût 
terminé  le  nombre  impair  de  ses  jours  de  colère'*,  et  à  ceux 
qui  étaient  déjà  entrés  dans  le  Lacydon,  les  rochers  qui  l'enve- 

È"    loppent  assuraient  une  chaude  protection.  — Puis,  de  ce  port, 

i-   les  hommes  gagnaient  le  Khône.  dont  il  était  la  gare  et  la  garde 

'    naturelles  ^ 

En  face  de  Marseille,  la  route  de  l'Aude  finissait  à  Narbonne. 
Sur  ce  point,  c'était  le  fleuve  lui-même,  élargi  et  navigable,  qui 
formait  le  port,  et  le  vaste  étang  qu'il  traversait  ensuite  ouvrait 

L    aux  flottes  des  bassins  de  réserve  \ 

'  fl.  Lacythn  :  Mélo,  H.  77 :  Eustathc,  Comm.  in  hionys. ,  75,  p.  23 1 ,  Didol  ;  A AKrAQN, 

y     Cabioel  des  M<*dnill(>s.  534-5. 

r  î.   Cf.    p.    2î). 

3.  Connu  dès  le  Icinps  de  Tlioophrasle  (De  vriitia,  0.  02  :  [K]spx'av;  cf.  Kipxta;, 
Paendu-ArUtolf,  /v  ir/i/w,  p.  97:î  /*)»  a'i  moins  sur  Ws  rivages  d'Ilnlic  et  de  Sicile. 
Pour  la  Gaule,  où  le  nom  a  pu  ùlre  importé  par  les  navigateurs  italiens  :  Calon 
tfr.  OH)  ap.  Aulu-Gellc,  II,  22,  28,  et  nj>.  Apulée,  De  mnndo,  14  {Cercius);  Diodore, 
V,  26.  I  (ne  le  nomme  pas);  Strabon,  IV,  1,  7  (MsXajiSopeiov)  ;  Circius:  Sénèi|ue, 
Quettions  naliireUfs,  V,  17,  5:  Pline,  II.  121  :  XVII,  21  ;  Suét.,  Cl,  17;  Apulée.  /.  r. 
Cf.  Holder.  I,  c.  1023;  Wîssown,  111,  c.  2509  (ll.rhier): 

4.  Lurain,  I.  407-S  :  SoUix  sua  littorn  titrhat  (Jirrius  ri  tuta  prohihrt  statione, 

5.  C'est  une  crovamre,  ù  Marseille,  que  le  Mistral  souffle  un  nombre  impair  de 
joan;  rf.  Mistral,  Ijjh  Trésor  dmi  Frlihritjc,  II,  p.  347.  Sur  le  mouillage  de  L'Es- 
taqne.  Ports  maritimes  de  la  France,  Vil,  II*  p.,  1899,  p.  20. 

0.  Cf.  p.  30. 

7.  C'est  Pêtang  de  Bages  et  de  Sijean  :  XîfjLvr,  NapScovÎTi;  (Klienne  de  Byzance, 
f.  V,  Napâidv,  peut-être  d'après  Hécatée);  Tétang  des  Qualnî-lles  (Aviénus,  58^1  et 
raW.);  lactis  ffubrœsus  (Mêla,  II,  81);  lacus  Rubrensis  (Pline,  111,  32).  Cf.  p.  7,  note  5. 
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D'autres  ports  complétaient  la  série  des  points  d'accueil  sur 
la  Méditerranée  gauloise  :  Banyuls,  Port-Vendres  et  CoUioure, 
criques  arrondies  des  Albères,  ouvertes  en  face  du  golfe  de 
Narbonne  ;  Agde,  au  pied  de  son  rocher  noir  et  k  rembouchure 
de  THérault;  Arles,  à  la  tête  de  la  Camargue;  puis,  les  anses 
profondes  et  bleues  de  la  côte  provençale,  Cassis,  La  Ciotat, 
Bandol,  Sanary,  Toulon  et  sa  rade,  les  ports  d'Hyères  et  de 
ses  îles,  Saint-Tropez,  Antibes,  Nice,  et  le  port  de  Monaco,  le 
plus  lointain  de  tous.  Mais,  Arles  excepté,  ils  étaient  tous  trop 
loin  des  grandes  routes  de  terre  pour  prétendre  k  un  rôle  uni- 
versel*. 

Ce  qui  achèvera  d'entraîner  à  ce  rôle  les  ports  du  Lacydon, 
d'Arles  et  de  Narbonne,  c'est  que  les  voies  normales  de  la  Médi- 
terranée inclinent  vers  eux. 

La  disposition  générale  des  côtes  est  telle,  en  effet,  que 
Marseille  fait  face  à  la  fois  à  l'Afrique,  à  l'Espagne  et  à  l'Italie. 
Alger  n'est  qu'à  deux  cents  lieues  d'elle,  aussi  près  que  Paris  et 
moins  loin  que  Boulogne*.  Par  les  temps  d'hiver  ou  de  brigan- 
dage, les  routes  les  plus  courtes  et  les  plus  sûres  qui  vont  du 
Tibre  et  de  l'Arno  au  Rhône  ou  à  Tarragone  et  à  TËbre,  sont 
celles  que  l'on  suit  sur  mer  en  passant  par  Marseille'  :  les 
Romains  le  savaient  bien,  quand  ils  partaient  d'Ostie  ou  de  Pise 
pour  l'Espagne,  avec  l'escale  obligée  de  la  ville  provençale,  ou 
quand  ils  débarquaient  aux  bouches  du  fleuve  pour  atteindre  Han- 
nibal,  annulant  par  là  les  dangers  des  Alpes  et  des  Pyrénées  \ 


1.  NcUon»  cependant  limportancp  parliculière  que  devait  prendre  Porl-Vendré» 
comme  U^U*  de  ligne  do  ri»lhme  pyrénéen.  Cf.  chap.  V,  §  7. 

2.  Polybe  comptait  3000  stades  et  moins  (555  kil.)  pour  la  distance  entre  la 
Gaule  et  TAfriciue  (Strabon,  11,  4,  2),  et  on  a  compté  davantage  pour  la  longueur 
de  la  Gaule  au  nord  de  Marseille  (cf.  p.  12,  n.  8);  d'autres  portèrent,  plus  juste- 
ment, à  5000  stades  (925  k.)  la  dislance  la  plus  grande  entre  la  Gaule  et  l'Afrique 
(Strabon,  II,  5.  8),  chifTre  qui  était  aussi,  disait-on,  la  distance  entre  Marseille  et 
II»  centre  de  la  Bretagne  (Strabon,  1,  4,  4). 

3.  La  mer  passait  pour  très  dangereuse  de  Marseille  en  Toscane  (Polybe,  111, 61,2): 
c'est  une  exagération,  due  aux  souvenirs  du  Mistral. 

4.  Cf.  chap.  XI,  §  4,  5,  G,  14. 
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Marseille  était  une  des  trois  têtes  du  triangle  formé  par  la  Médi- 
terranée occidentale,  les  deux  autres  étant  les  deux  Carthages, 
la  métropole  africaine  et  la  Carthagène  espagnole  *. 

Si  Ton  regarde  enfin,  non  plus  Toccident  de  la  mer  Intérieure, 
mais  Fensemble  de  ses  eaux,  si  Ton  songe  qu'elle  a,  aussi  bien 
que  TËurope  ou  la  Gaule,  son  unité,  son  équilibre,  ses  lignes 
maîtresses,  Timportance  mondiale  des  ports  gaulois  paraîtra 
plus  grande  encore.  Marseille  ou  Narbonne  terminent  Taxe  prin- 
cipal de  la  Méditerranée  toute  entière  ^,  celui  qui  va  des  bouches 
de  TAude  et  du  Rhône,  par  le  canal  de  Sicile,  jusqu'au  delta 
du  Nil  et  à  Tembouchure  de  TOront^.  Et  cet  axe,  continué  au 
nord-ouest  vers  les  ports  anglais  ou  les  plaines  de  Germanie, 
au  sud-est  vers  les  immenses  fleuves  des  royaumes  orientaux, 
fut  peut-être  la  plus  longue  voie,  la  seule  impériale  et  souv^ 
raine,  de  tout  le  monde  ancien  :  et  c'est  celle  que  les  Romains 
ont  suivie  quand  ils  voulurent  en  achever  la  conquête  '. 
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n  faudra  attendre  deux  mille  ans  pour  qu'une  pareille  route 
soit  reconnue  et  parcourue  depuis  les  rivages  gaulois  du  nord 
jusqu'aux  îles  et  aux  terres  de  la  lointaine  Atlantide.  Mais  il 
s'en  faut  que  ces  rivages  de  l'Océan  soient  demeurés,  même 
dans  l'Antiquité,  le  simple  rendez-vous  d'un  cabotage  régional. 

C'est  par  son  Océan  que  la  Gaule  communique  avec  la  Grande- 
Bretagne,  sa  voisine  et,  en  apparence,  son  satellite.  Les  routes 
maritimes  qui  conduisaient  dans  l'ile  n'étaient  que  les  prolon- 


1.  Polybe  (Str.,  11,  4,  2)  imagina  le  premier  ce  triongle,  avee  Narboone,  les 
Colonnes  d'Hercule  et  le  détroit  de  Sicile  pour  tête»  d'angles. 

2.  Rappelons  anssi  la  route  formée  par  le  côté  méridional  de  la  Méditerranée,  route 
qui  se  termine  au  détroit  de  Gibraltar  et  à  Cadix. 

3.  Voir  en  particulier  TexpéditioD  de  Clande  contre  la  Bretagne  (Suétone, 
Claude,  17),  expédition  qui  suivit  le  même  itinéraire  maritime  que  rémigration 
phocéenne  (Justin,  XLIII,  3,4). 
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gements  des  cours  d'eaux  de  rintérieur  :  on  partait  de  Bordeaux, 
des  estuaires  de  la  Loire  et  de  la  Seine,  plus  rarement  de  l'em- 
bouchure du  Rhin  *  ;  et  la  principale  cause  extérieure  qui  fit 
jadis  la  fortune  ou  la  célébrité  des  ports  fluviaux  de  la  Gaule, 
fut  d'être  les  tètes  des  chemins  d'Angleterre. 

Ces  chemins  par  les  rivières  étaient,  il  est  vrai,  fort  longs  ;  mais 
ils  évitaient  les  transbordements,  les  péages  des  sentiers  de  terre, 
et  les  fatigues  imprévues  sur  des  sols  mal  tassés.  Plus  tard, 
quand  la  terre  sera  plus  accessible,  on  utilisera  surtout,  entre 
l'Europe  et  la  Bretagne,  le  passage  raccourci  du  détroit  gaulois. 
A  coup  sûr,  les  ports  du  Pas  de  Calais  ne  valent  pas  ceux  des 
grands  estuaires;  on  pouvait  hésiter  entre  plusieurs  points 
d'embarquement  :  Boulogne,  avec  l'échancrure  de  la  Liane  et 
les  hauteurs  qui  la  bordent,  était  préférable  à  tous  les  autres*; 
il  ne  s'imposait  pas.  En  revanche,  c'était,  de  là,  une  si  courte 
afl'aire  que  de  traverser  la  mer!  Parti  après  minuit,  on  arrivait 
le  matin,  vers  dix  heures  '.  Cet  aAgle  du  Boulonnais,  projeté 
comme  un  avant  de  carène*  vers  les  Cinq  Ports  anglais^  et  le 
golfe  de  la  Tamise,  avait  encore  l'avantage  d'être  rivé  au  corps 
du  bassin  parisien,  et  de  toucher  la  route  européenne  des  plaines 
du  nord  :  les  principales  voies  d'accès  de  la  Bretagne  venaient 
ainsi  se  réunir  en  faisceau,  juste  en  face  de  File,  sur  un  coin 
de  la  terre  gauloise  ^ 

A  l'est  de  Boulogne ,  le  rivage  était  monotone  et  inhospi- 
talier, comme  si  les  ports  devenaient  inutiles  dès  qu'il  s'éloi- 

i.  Slrnbon,  IV,  3,  2. 

2.  Porttim  Jtium.,.y  quo  ex  porta  eommodissimum  in  Britanniam  trajectum;  César,  V, 
2,  3.  Cf.,  entre  autres,  pour  les  raisons  de  cette  identiQcation,  Schneider,  Portus  Itius, 
Berlin,  !888.  Ajoutez  que  Boulogne  est  placée  sur  la  ligne  la  plus  directe  entre 
Londres  ot  Paris. 

3.  César,  IV,  23, 1-2;  cf.  V,  8,  2-3.  Strabon,  IV.  5,  2  (cf.  IV,  3,  4),  donne  comme 
largeur  du  détroit  320  stades,  un  peu  moins  de  60  kil.;  Pline  (IV,  102),  50  milles 
depuis  Boulogne;  la  distance  de  Boulogne  à  Wincbelsea  est  de  65  k. 

4.  Cap  Gris-Nez,  "Itiov  «xpov,  Ptolémée,  II,  9,  1  (par  interversion). 
,  5.  Douvres,  Sandwich,  Romney,  Hythe,  Hastings. 

6.  Strabon  considère  le  port  du  Pas  de  Calais  comme  le  terme  de  la  voie  fluviale 
marquée  par  le  Rhin  (IV,  5,  2). 
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gnait  de  l'Angleterre.  A  Touest,  au  contraire,  où  les  deux  terres 
continuent  à  se  regarder,  les  petits  ports  se  multiplient  sur  les 
côtes  normandes  et  armoricaines.  Comment  les  habitants  de  la 
Gaule  auraient-ils  pu  ignorer  ceux  d'en  face?  Leur  pays,  den- 
telé par  trente  estuaires,  s'ouvre  profondément  à  la  marée,  pour 
attirer  à  lui  les  barques  venues  du  nord^  A  quelques  milles 
vers  la  pleine  mer,  des  îles  visibles  appelaient  les  pêcheurs  de 
France,  et  les  invitaient  à  cingler  plus  haut  encore.  D'un  bord  à 
l'autre  de  la  Manche,  au  centre  comme  aux  extrémités,  les  caps 
les  plus  saillants  se  dirigent  l'un  vers  l'autre  ^.  Faire  aller  et 
venir  une  armée  sur  ce  bras  de  mer  était  beaucoup  moins  long 
que  de  dresser  pour  elle  un  pont  sur  le  Rhin,  ou  que  de  la  trans- 
.  porter  par  delà  les  pentes  du  mont  Cenis  '. 

On  peut  dire  que,  de  même,  le  rivage  occidental  de  l'Atlan- 
tique gaulois,  depuis  le  cap  Saint-Mathieu  jusqu'au  cap  du 
Figuier,  s'est  bâti  vis-à-vis  du  rivage  septentrional  de  l'Es- 
pagne. Les  extrémités  se  regardent,  les  golfes  se  répondent;  le 
cap  Ortégal  n'était  qu'à  trois  jours  de  navigation  rapide  de  Tîle 
d'Ouessant*;  l'Océan  est  la  seule  route  pratique  entre  les  ports 
de  l'Armorique  et  de  l'Aquitaine,  d'une  part,  et,  de  l'autre,  ceux 
de  la  Galice,  de  l'Asturie  et  des  Cantabres  :  Nantes,  La  Rochelle 
et  Bordeaux  sont  les  clientes  de  La  Corogne,  de  Santander  et 
de  Bilbao  ;  et  les  premiers  navigateurs  étrangers  qui  aient  décou- 
vert les  caps,  les  îles  et  les  baies  de  la  Bretagne  française  sont 
ceux  qui  montèrent  d'Espagne,  poussés  par  le  Notus  du  midi*. 

1.  Cf.  Vidal  de  La  Blache,  Tableau,  p.  179-180. 

2.  Strabon,  I.  4,  3  :  'AvtîxtiTai  fàp  àXXr,Xoi;. 

3.  On  comptait  moins  d*un  jour  pour  la  traversée  depuis  Tembouchure  de  la 
Seine  (Str.,  IV,  1,  14).  Si  Pythéas  (Str.,  I,  4,  3)  évaluait  à  plusieurs  jours  le  trajet 
du  pays  de  Kent  (tô  Kavnov)  à  celui  des  Celtes,  c'est  qu'il  appelait  Celtique  la 
région  de  Tembouchure  de  TEIbe;  cf.  chap.  X,  §  6. 

4.  Voyage  de  Pythéas  (Strabon,  I,  4,  5)  :  Oy$i<Tà|xriv  (Ouessant)  ...àicéx^iv  yuapôv 
Tpiiov  iiAoOv;  ici,  chap.  X,  §6.  Cf.  Tacite,  Agricola^  10  et  11. 

5.  Voir  note  4  et  Aviénus,  113-4.  Un  des  défauts  des  géographes  anciens  a  tou- 
jours été  de  beaucoup  trop  rapprocher  Pun  de  l'autre  les  rivages  entre  lesquels  se 
faisait  une  circulation  maritime  directe  :  l'Antiquité  traduisait  volontiers  la  rela- 
tion économique  par  le  voisinage  géographique;  c'est  pour  cela  qu'au  temps  de 
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Enfin,  la  mer  Extérieure,  à  ne  la  considérer  que  dans  son  rôle 
européen,  possédait,  aussi  bien  que  la  Méditerranée,  sa  route 
maîtresse  et  diagonale.  Seulement,  cette  route,  au  lieu  d^allér 
droit  vers  la  haute  mer,  comme  celle  d'Alexandrie  à  Marseille, 
s'éloignait  rarement  du  rivage.  Je  la  vois,  partant  de  Cadix, 
Tantique  Tartessus,  longeant  TEspagne,  coupant  le  golfe  de 
Gascogne  à  ses  deux  points  extrêmes,  doublant  les  caps  de 
TArmorique,  traversant  la  Manche  et  la  mer  du  Nord,  se  bifur- 
quant ensuite,  pour  aller  finir  dans  les  fiords  de  la  Norvège  ou 
dans  les  Iles  de  la  Baltique.  Le  voisinage  des  côtes  et  Tabon- 
dance  des  golfes  font  que  nulle  part  cette  route  n'éveille  d'insur- 
montables frayeurs;  elle  montre,  à  chaque  étape,  d'admirables 
lieux  de  repos  sur  des  fleuves  profonds,  et  elle  fait  ainsi  oublier, 
au  milieu  des  cultures  ou  des  forêts,  les  périls  et  les  tristesses 
des  flots  infinis.  Quoiqu'elle  bordât  les  terres  les  plus  lointaines 
qu'aient  connues  les  hommes  d'autrefois  S  ils  la  pratiquèrent 
presque  aussitôt  et  aussi  souvent  que  la  grande  voie  transversale 
de  la  Méditerranée  :  après  Marseille,  le  point  des  rivages  français 
le  plus  célèbre  et  le  premier  nommé,  chez  les  coureurs  des  mers, 
fut  la  pointe  que  T Armorique  projette  sur  la  route  de  l'Océan  *. 
Par  cette  route  s'avancèrent,  du  sud,  les  chercheurs  d'étain  et 
d'ambre,  et  les  Grecs  curieux  de  sciences  nouvelles';  et  sur 
cette  même  voie,  en  sens  inverse,  s'élancèrent,  au  déclin  du 
monde  antique,  les  Saxons  et  les  Normands,  héritiers  de  pirates 
ligures  ou  celtes  qui  avaient  frayé  ces  chemins  quinze  ou  vingt 
siècles  avant  eux  *.  Cadix  et  Trondhjem,  les  deux  capitales  de 

Pythéas  (Str.,  I,  4,  3),  on  appela,  semble-l-il,  •  ibériques  •  les  Iles  armoricaines. 
Strabon  commettait  une  erreur  de  même  nature,  lorsqu'il  regardait  le  rivage  méri- 
dional de  la  Grande-Bretagne  comme  constamment  opposé  à  celui  de  la  Gaule 
atlantique,  depuis  le  cap  du  Figuier  jusqu'au  Rhin  (IV,  5,  1;  I,  4,  3)  :  erreur  qai 
venait,  sans  doute,  de  ce  que  les  navigateurs  partaient  également  des  trots 
estuaires  gaulois  pour  se  rendre  dans  Tlle  (cf.  IV,  3,  4;  5,  2),  ce  qui  fit  croire  & 
régale  longueur  des  trois  itinéraires. 

1.  Cicéron, />^  provinciis  ronsularibus,  12,  20  :  Qnid  Oceano  longius  inveniri  poUst? 

2.  P.  10,  note  I.  Drs  500,  avec  Himilcon,  chap.  X,  §  1.  cf.  §  0. 

3.  Aviénus,  113-110;  Pline,  IV,  94  et  95. 

4.  Aviénus,  101-177;  141-142.  Je  suis  convaincu  qu'il  y  a  eu,  dès  les  temps  les 
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l'Atlantique  d'autrefois,  furent  les  ports  extrêmes  de  cette  route 
où  se  croisèrent  les  représentants  les  plus  divers  des  vieilles 
sociétés  humaines. 

Le  rivage  celtique  est  le  secteur  central  de  cette  ligne,  et  par 
suite  celui  où  les  mouvements  d'hommes,  pirates  et  commer- 
çants, seront  le  plus  nombreux.  Mais  la  Gaule  n'a  pas  les  ori- 
gines du  chemin  :  elle  demeurera  intimement  mêlée  à  la  circu- 
lation maritime  qu'il  provoque,  elle  n'en  sera  pas  le  point  de 
départ;  elle  aura,  sur  ce  rivage,  des  escales  de  premier  ordre  : 
elle  n'y  produira  rien,  avant  les  temps  modernes,  qui  soit  com- 
parable à  Marseille  ou  à  Narbonne,  ni  surtout  à  Cadix,  «  la  ville 
bienheureuse  »,  d'où  le  monde  ancien  partit  à  la  découverte 
des  terres  du  nord  et  de  l'occident  ^ 
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Ainsi,  cette  frontière  de  la  Gaule,  que  l'on  disait  si  nette  et 
si  continue,  s'entr'ouvrait  partout  pour  des  cols,  des  passages 
et  des  ports  :  et  à  toutes  ces  ouvertures  se  présentaient  des 
chemins  partis  de  très  loin. 

Les  routes  de  l'Europe  ancienne  pouvaient  être  classées  en 
routes  du  nord  et  routes  du  midi.  —  Celles-là,  c'étaient  les  rivages . 
océaniques  suivis  par  les  pirates,  et  c'étaient  les  vastes  pistes, 
foulées  par  les  migrations  humaines,  delà  plaine  septentrionale, 
de  la  lisière  hercynienne,  de  la  tranchée  du  Danube  :  elles 
allaient,  toutes,  se  perdre  dans  les  régions  les  plus  inconnues 
des  Ourses  et  du  Dragon,  monstrueux  réservoirs  de  peuples 


plus  recul4>8,  des  relations  constantes  entre  la  Manche,  les  rivages  de  la  Frise«  les 
fTolfes  de  la  Tamise  et  de  THumber,  les  côtes  de  Bergen  et  de  Trondhjem  :  par 
là  s'explique  le  voyage  de  Pytliéas,  qui  fut  très  rapide  et  très  sûr;  chap,  X,  §  6. 

1.  Aviénus,  270;  Strabon,  III,  i,  8;  5,  3;  etc.  Ajoutez,  pour  comprendre  le  rôle 
de  Cadix,  que  là  flnit  la  roule  méridionale  de  la  Méditerranée  (p.  50,  n.  2). 
Cf.  chap.  V,  §  2,  vil,  §  1. 
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d'où  se  déversaient  sans  cesse  des  multitudes  inépuisables  *.  — 
Celles-ci,  ce  sont  les  voies  maritimes  de  la  Méditerranée,  les 
sentiers  en  corniche  le  long  du  rivage,  les  montées  héroïques  à 
travers  les  cols  les  plus  méridionaux  des  deux  grandes  chaînes, 
sillages  du  vaisseau  d'Ulysse,  et  «  pas  »  victorieux  d'Hercule. 

Or,  les  unes  et  les  autres  menaient  fatalement  en  Gaule  :  et 
ce  réseau  des  voies  intérieures  de  notre  pays,  qui  semblait  fait 
exprès  pour  lui,  n'était  en  dernière  analyse  que  les  prolonge- 
ments ou  les  lignes  de  jonction  de  tous  les  chemins  de  l'Europe. 

Assurément,  il  ne  manque  pas,  depuis  Cadix  jusqu'aux  steppes 
russes,  de  longues  lignes  diagonales  entre  les  deux  rivages  et 
les  deux  versants  européens.  Mais  à  l'ouest  de  la  Gaule,  Cadix  et 
la  Bétique,  où  fusionnent  les  deux  mers,  sont,  par  rapport  aux 
routes  de  terre,  dans  une  situation  exceiitri'Tue,  loin  des  p?r- 
cours  les  plus  fréquentés  et  des  principaux  centres  d'intérêts 
continentaux;  les  autres  vallées  espagnoles,  même  celle  de 
l'Èbre,  ressemblent  à  des  impasses.  A  l'est  de  notre  pays, 
l'isthme  de  Trieste  au  Rhin,  celui  de  l'Oder  et  du  Dniester, 
celui  de  la  Vistule  et  du  Dnieper  sont  trop  longs,  encombrés 
de  plateaux,  de  montagnes  ou  de  marécages,  et  ils  mènent,  au 
sud  comme  au  nord,  vers  des  mers  fermées  ou  à  moitié 
désertes.  La  Gaule,  au  contraire,  a  les  lign^.-t*  de  jonction  les 
plus  courtes,  les  plus  faciles,  les  plus  gaies  entre  les  chemins  du 
nord  et  ceux  du  midi  :  trouée  de  Belfort  et  seuil  des  Faucilles, 
passages  de  l'Auxois  et  montées  cévenoles,  et  le  chef-d'œuvre 
de  la  percée  de  Naurouze  *.  A  dire  vrai,  la  France  tout  entière 
est  un  large  seuil  entre  les  deux  me^s^  —  Et,   de  plus,  elle 

1.  Valérius  Floccus.  VI,  39-40  (cf.  notre  ch.  VI,  §  2)  : 

Pingui  mmquam   tamen    ubere   défit, 
Quod  geminas  Arctos^  Magnnmque  (juod  impleat  Anguenu 

2.  Cf.  p.  15,  22-25. 

3.  L'isthme  pyrénéen  est  peut-être  la  première  des  caractéristiques  de  la  contrée 
gauloise  qui  ait  été  reconnue  par  les  Anciens  (d'après  Himilcon?,  Aviénus,  151, 
qui  l'évaluait  à  sept  jours  de  marche:  d'après  Pythéns,  Str.,  III,  2,  li).  Cr.  p.  8, 
n.  4,  et  chap.  IV,  §  17,  X,  §  5. 
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rapproche  ces  mers  aux  endroits  où  leur  vie  est  le  plus  agitée 
et  le  plus  féconde  :  c*est  en  face  de  la  Gaule  que  la  Méditer- 
ranée s'épanouit  largement,  dans  la  vaste  étendue  des  mers  de 
Sardaigne  et  des  Baléares,  dans  la  floraison  de  ses  villes  et  de 
ses  peuples  ;  et  c'est  encore  en  France  ou  près  d'elle  que  l'Océan 
du  Nord  baigne  ses  rives  les  plus  hospitalières,  ses  terres  les 
plus  heureuses,  ses  nations  les  plus  actives,  et  la  grande  île 
ambitieuse  de  Bretagne. 

Marquez  sur  une  carte  les  routes  naturelles  du  monde  gréco- 
romain;  rappelez-vous,  en  regardant  ces  routes,  les  puissants 
mouvements  de  peuples,  armées  soi-disant  civilisées,  hordes  sau- 
vages, caravanes  et  pèlerinages,  et  nulle  part  vous  ne  constaterez 
une  circulation  plus  intense  et  plus  constante  que  sur  celles  qui 
traversent  la  Gaule.  D'Espagne  en  Italie,  c'est  par  elle  que  l'on 
passe  toujours  :  Hercule  d'abord,  qui  ne  fut,  sur  les  routes,  que 
le  précurseur  ou  le  symbole  des  marches  principales  de  l'huma- 
nité; puis,  le  long  de  ce  chemin  d'Hercule,  Romains  et  Cartha- 
ginois, qui  s'y  sont  pour  la  première  fois  rencontrés  dans  le 
duel  où  se  décida  le  gouvernement  de  la  terre.  Si  les  Barbares 
du  Danube  peuvent  entrer  en  Italie  par  la  voie  du  col  de  Nau- 
porte  et  des  Alpes  Juliennes,  ceux  de  l'Elbe  et  du  Rhin  y 
pénètrent  en  tournant  les  Alpes  par  la  vallée  du  Rhône,  et  c'est 
par  les  Pyrénées  que  les  uns  et  les  autres  s'engouffrent  en 
Espagne  :  sur  la  route  de  Bâle  à  Marseille,  les  Latins,  maîtres 
de  l'ancien  monde,  ont  livré  aux  Germains,  dominateurs  du 
nouveau,  les  premières  et  les  dernières  batailles. 

Ne  disons  plus  seulement  que  les  cols  du  G^nèvre  et  du 
Pertus  ont  uni  la  Gaule  à  l'Espagne  et  à  l'Italie  :  ils  aidèrent  à 
tracer  le  sillon  dans  lequel  a  germé  toute  l'histoire  de  l'Occi- 
dent. C'est  sur  ces  gradins  de  montagne  que  tour  à  tour 
Ilannibal  et  César  ont  rêvé  et  préparé  la  conquête  de  l'univers  *. 

1.  Tile-Live,  XXI,  24, 1  (en  218,  Hannibal  au  Perlus);  César,  I,  10,  5  (en  58,  César 
sur  le  mont  Gencvre). 

T.  r.  —  5 
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Le  col  de  Roncevaux  ne  fut  pas  simplement  la  porte  extérieure 
de  TAquitaine  et  de  la  Navarre  :  il  a  livré  passage  à  toutes  les 
foules  humaines  qui,  pendant  deux  millénaires,  sont  parties  vers 
le  sud  à  la  recherche  d*un  idéal,  argent  et  terres  fertiles  dans  les 
siècles  lointains,  miracles  et  sainteté  au  Moyen  Age  chrétien. 

La  contrée  qu'on  appelait  la  Gaule  se  trouvait  donc  exposée  à 
deux  destinées  contradictoires  :  son  admirable  structure  en 
faisait  un  monde  fini,  se  suffisant  à  lui-même,  pourvu  de  tous 
ses  organes;  sa  situation  en  Europe  l'exposait  sans  cesse  à 
d'inquiétantes  arrivées  d'hommes.  Elle  était  à  la  fois  un  impor- 
tant lieu  de  passage  et  un  pays  de  très  grande  intimité. 


VIII.   —  LA   GAULE.    INTERMÉDIAIRE   ENTRE   LE   NORD 

ET    LE   SUD 

Aucune  contrée  de  l'Europe  ne  fut,  comme  la  Gaule,  soumise 
à  la  fois  aux  deux  influences  contraires  du  Nord  et  du  Midi*. 
L'Italie  était  toute  entière  repoussée  vers  le  sud  par  son  acropole 
des  Alpes;  quoique  partagée  entre  les  versants  des  deux  mers, 
l'Espagne,  par  sa  latitude,  n'appartenait  aussi  qu'aux  terres  méri- 
dionales, auxquelles  ses  caps  de  la  Bétique  achevaient  de  la 
rattacher.  Mais  la  Gaule  faisait  front,  d'un  côté  à  la  Bretagne  et  à 
la  Norvège,  les  plus  reculées  des  terres  froides  *,  et  de  l'autre  à 
l'Afrique  et  à  ses  déserts  :  elle  dépendait  de  deux  zones  très 
différentes  %  et  les  peuples  de  l'Océan  et  de  la  Méditerranée 
pouvaient  également  voir  en  elle  la  suite  de  leurs  domaines 
naturels. 

Au  nord  de  l'Europe,  coulaient  les  grands  fleuves  ^,  calmes, 

i.  Cf.  Vidal  de  La  Blache,  p.  40-52. 

2.  Diodore,  V,  25,  2  :  Kctptsvtj  hk  xatà  xb  nXeiffrov  ÛTcb  ta;  ^Apxtovç. 

3.  Strabon,IV,  1,  2.  Et  celait  d'autant  plus  marqué,  aux  yeux  des  Anciens,  qu'ils 
faisaient  de  TOcéan  et  de  la  Méditerranée  frauloise  deux  lignes  à  peu  près  paral- 
lèles suivant  le  sens  de  la  latitude  (Strabon,  IV,  5,  1);  cf.  p.  12,  n.  3. 

4.  Hérodote,  III,  115;  Âristote,  MétéoroL,  I,  13,  19  et  20;  Tinaée  op.  PluUrque, 
De  placUis  philosophorum^  IH,  17;  Diodore,  V,  25;  Mêla,  III,  30. 
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aux  rives  basses,  aux  larges  estuaires  alternativement  immo- 
biles et  tumultueux,  aux  amples  vallées  mal  définies  et  presque 
sans  ceinture.  Entre  leurs  lits  s^étalaient  des  terres  humides,  des 
boues  éternelles,  des  marécages  et  des  forêts  qui  recelaient  des 
espèces  étranges  d'hommes  et  de  bêtes  ^  La  Gaule  marquait  le 
terme  de  ce  monde  :  la  Garonne  était  pour  un  Grec  le  plus 
proche  des  fleuves   océaniques;  aux   marécages  de  la  Flandre 
commençaient  les  tourbières  de  Germanie;  les  Ardennes  sem- 
blaient les  franges  de  la  forêt  Hercynienne,  cette  monstrueuse 
écharpe  de  l'Europe,  large  de  neuf  jours,  longue  de  deux  mois 
de  marche*.  —  Mais  au  sud  de  la  Gaule,  la  terre  était  souvent 
aussi  nue,  aussi  sèche,  aussi  dure  qu'en  Afrique  ou  en  Grèce  : 
les  plaines  les  plus  vastes  du  Midi  étaient  les  Landes  de  Gas- 
cogne, où  le  sable  miroite  au  soleil,  le  Bas  Languedoc,  si  sou- 
vent gris  de  poussière,  et  la  Crau  extraordinaire,  où  des  myriadèa 
de  moutons  toujours  affamés  broutaient  les  herbes  douces  ou 
odorantes^  qui  se  glissent  entre  d'innombrables  jonchées  de 
cailloux^.  Les  fleuves  et  les  ruisseaux,  grands  et  petits,  avaient, 
dans  ces  parages,  les  mêmes  caprices  et  la  même  fougue  que 
toutes  les   rivières  bruyantes  que  reçoit  la  Méditerranée  :  les 
allures  incorrigibles  de  la  Sègre  '  et  du  Tibre  se  retrouvaient 
chez  le  Rhône,  rapide  et  agité  ^,  chez  le  Var,  parfois  presque 
invisible  en  été  et  parfois  roulant  en  hiver,  sur  un  quart  de 
lieue  %  des  flots  en  quereUe. 

Les  deux  mers  de  la  Gaule  présentaient  entre  elles  le  même 
contraste.  Son  Océan  était  prodigieux  comme  ses  fleuves  :  il 

1.  Quœ  reliquis  in  locis  visa  non  sintj  C(>sar,  VI,  25,  5.  Cf.  plus  loin,  p.  94. 

2.  César,  VI,  25,  i  et  4.  Cf.  plus  loin,  p.  94,  n.  2. 

3.  "AvpwdTK  (Strabon,  IV,  i,  7),  le  chiendent,  triticum  repens;  thymus^  le  thym 
(Pline,  XXI,  57). 

4.  AiOfa>^s;  (Slrahon,  IV,  1,7,  qui  nous  montre  la  Crau  déjà  connue  d'Eschyle  et 
d'A ristole)  ;  Campi  Lapidei  (Pline,  111,  34;  XXI,  57,  qui  parle  drjà  des  transhu- 
mances des  troupeaux,  venus  dans  la  Crau  c  longinquis  regionibus)]  etc. 

5.  Cf.  Lucain,  IV,  85-92. 

6.  Strabon,  IV,  1,  14;  Lucain,  I,  433;  Silius  Italiens,  III,  448-50. 

7.  Sept  stades  (Strabon,  IV,  1,  3). 
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avait,  chaque  jour,  ses  doubles  courses,  flux  et  reflux,  tantôt 
fuyant  à  l'horizon ,  comme  pour  emporter  les  êtres  et  les  choses 
vers  des  mondes  inconnus,  tantôt  revenant  en  vagues  hautes  et 
rapides,  comme  pour  chercher  de  nouvelles  victimes  à  engloutir  '. 
Il  hurlait  sans  cesse  autour  des  terres  habitées  ^  Maintes  fois,  ses 
colères  étaient  si  brusques,  que  des  raz-de-marées  entraînaient  des 
centaines  d*hommes  et  de  maisons,  supprimaient  la  vie  sur  de 
longues  plages*.  Il  n'y  avait  pas,  dans  l'univers,  une  force  plus 
redoutable  et  plus  imprévue  que  la  sienne,  pas  même  celle  de 
la  foudre  céleste.  Quand  les  marins  les  plus  intrépides  s'aven- 
turèrent dans  ses  eaux,  loin  du  rivage,  d'épouvantables  bêtes, 
plus  grandes  que  les  plus  énormes  de  la  terre,  baleines,  cachalots 
ou  autres,  frôlaient  les  navires  de  leurs  masses  grossières  et 
terrifiaient  les  hommes  par  leur  puissance  et  leur  laideur*. 
Quelle  difl'érence  d'avec  la  Méditerranée,  aux  flots  toujours 
visibles  du  rivage,  mer  sans  mystère  sinon  sans  caprice,  dont 
les  hôtes  étaient  connus  et  les  colères  limitées! 

Par  ses  productions,  la  Gaule  participait  également  des  deux 
zones  de  culture  entre  lesquelles  on  pouvait  partager  l'Europe. 
Elle  avait  le  blé,  le  hêtre,  le  chêne-rouvre,  ce  fond  immuable  de 
la  flore  utile  du  monde  antique  ^  Mais  elle  ne  porta  que  dans  le 
Sud  les  trois  plantes  chères  aux  Méditerranéens,  le  figuier, 
l'olivier,  et  la  vigne  leur  sœur".  L'olivier,  le  plus  craintif  des 

1.  !.('!<  ohservotions  les  plus  complètes  et  les  explications  les  plus  justes  de  la 
mnrce  paraissent  avoir  été  données  par  Pythéas  (Pline,  11,  217;  Plularque,  De  pla- 
niis  phUoiophonim,  III,  17;  Pseudo-Galien,  IlisL  phU.y  22,  éd.  Chartier.  Il,  p.  44). 
I/expliration  donnée  par  Timée,  tirée  de  l'apport  des  fleuves,  est  assez  ridicule; 
mais  elle  est  intéressante  à  noter  pour  montrer  combien  les  Anciens  furent  frappés 
par  l'énormilé  des  fleuves  de  la  Celtique  (Plut,  et  Ps.Gal.,  ibidtmi).  Cf.  Ber^r, 
Oetchichia  der  wiss.  Erdkiindc  der  Griechen,  III,  1891,  p.  25-20. 

2.  Aviénus,  390-1  :  Orbis  rffusi  procul  circnmlatrdtor. 

3.  Épliore  «/>.  Strahon,  VII,  2,  1.  Chap.  VI,  §  3. 

4.  Aviénus,  127-9,  410-1  (voyage  d'IIimilcon;  cf.  chap.  X,  §  1);  Pausanias,  I,  4,  1  ; 
Pline,  IX,  8  :  Maxnmum  animal...  in  Gallico  Oceano  physeter,  etc.  Voyez  Fischer, 
Cétacés  du  Sud-Ouest  de  la  France  {Soc.  Linnéenne  de  Bordeaux ^  XXXV,  1881). 

5.  Pythéas  constata  la  culture  des  céréales  en  Norvège  (Strabon,  IV,  5,  5);  le 
hêtre  monte  jusque  vers  Christiania,  le  chêne  jusque  vers  Trondhjem  (Mouilleferl, 
Traité  des  arbres,  p.  1145  et  1150). 

0.  Slrabon,  IV,  1,  2. 
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trois  arbres,  n'arriva  jamais  à  dépasser  les  Cévennes,  et,  même 
au  Midi,  ne  pénétra  pas  dans  le  versant  océanique  *.  Le  figuier  ne 
vivait  à  Paris  qu'enveloppé  de  paille  pendant  l'hiver*.  La  vigne 
était  plus  hardie  :  à  Lutèce  même,  elle  mûrissait  ses  fruits'  sur 
les  coteaux  qui  longent  la  Seine  et  regardent  le  midi  ou  le  cou- 
chant; la  Moselle  lui  offrait  son  vallon  réchauffé  et  recevait 
d'elle  en  retour  des  vins  encore  généreux*;  mais  dès  qu'on  tou- 
chait aux  terres  hautes  des  Ardennes,  elle  disparaissait.  Et  ce 
fut  une  grande  surprise  des  soldats  de  Rome,  lorsqu'en  appro- 
chant du  Rhin  ils  virent  des  hommes  qui  ne  connaissaient  ni 
l'olivier  ni  la  vigne".  Cette  ignorance  du  vin  et  de  l'huile  avait 
une  autre  portée  que  celle  d'un  fait  de  géographie  botanique  : 
l'un  et  l'autre  étaient  les  ferments  les  plus  actifs  de  la  vie  maté- 
rielle des  peuples  du  Midi,  et  peut-être  quelque  chose  de  plus^ 
les  compagnons  de  leurs  plaisirs  et  de  leurs  prières.  Ceux  du 
Nord,  quel  que  fût  leur  nom,  les  remplaçaient  par  des  prépara- 
tions médiocres,  pauvres  de  goût  et  d'aspect,  où  le  soleil  n'avait 
rien  laissé  de  sa  force  et  de  ses  rayons  :  le  beurre,  «  ce  luxe 
des  tables  barbares  »  *,  le  cidre,  le  poiré,  le  corme  ^,  la  bière 
surtout  %  objet  de  dérision  pour  les  hommes  du  Sud  :  «  Par  le 
vrai  Bacchus  »,  disait  Julien,  «  je  ne  reconnais  pas  cette  liqueur  : 
elle  sent  le  bouc,  et  l'autre,  le  nectar  •.  »  Les  écrivains  anciens 
auraient  pu,  comme  nous  le  faisons  nous-mêmes,  opposer  les 
nations  par  leurs  boissons  favorites,  par  leurs  deux  manières 
d'assaisonner  les  repas  et  d'égayer  la  vie  :  vin  et  bière,  huile  et 
beurre,  cela  déjà  distinguait  deux  mondes  **. 

1.  Strabon,  IV,  1,2. 

2.  Julien,  Misopotjony  p.  341  =  438,  Hertlein. 

3.  Julien,  Misopogon,  p.  341. 

4.  Ausone,  Moselle,  152-6. 

3.  Vnrron,  Pes  rustirœ,  I,  7,  8.  Cf.  Diodore,  V,  26,  2;  Strabon,  II,  1,  16. 

6.  Pline,  XXVIII,  133  :  Butyrum,  barbararum  genlium  laïUissimus  cibus  (il  s'agit  sans 
aucun  doute  des  Germains). 

7.  \'iTgi\e,'Géorgiques,  III,  380  (talis  Ilyperborieo,  etc.). 

8.  En  Norvège  par  exemple  (Pythéas  ap.  Strabon,  IV,  5,  3). 

9.  Julien,  p.  011,  Hertlein  (Anthol.  palaL,  IX,  368). 

10.  Cf.  Hehn,  KuUurpJlanzen  und  Hausthiere,  6* éd.,  1894,  p.  141  et  suiv.  ;  0.  Schrader, 
Beallexikon  der  indogermanischen  Aller tumskunde^  1901,  p.  88  et  121. 
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Enfin,  les  choses  de  Tair,  elles-mêmes,  ne  paraissaient  point 
semblables.  Il  existait,  entre  ces  deux  mondes  de  la  bière  et  du 
vin,  des  diiîérences  de  couleur.  Les  mêmes  objets  prenaient 
des  teintes  diverses,  donnaient  des  sensations  opposées,  suivant 
qu'ils  recevaient  la  chaleur  du  Midi  ou  le  froid  du  Nord.  —  Près 
de  la  mer  Intérieure,  en  Espagne  comme  en  Asie,  à  Cadix,  à 
Athènes  ou  à  Carthage,  la  vie  du  ciel  était  faite  d'une  lumière 
intense,  d'un  soleil  cru,  de  nuages  rapides,  de  tons  arrêtés,  de 
phénomènes  précis  et  certains  :  la  pluie  était  brusque  et  forte, 
la  neige,  une  surprise,  et  le  brouillard,  une  rareté.  Les  Médi- 
terranéens ignoraient  d'ordinaire  ces  états  vagues  du  temps  où 
l'homme  ne  peut  dire  ce  qu'est  le  ciel  et  ce  qu'il  prépare  :  che« 
eux,  les  éléments  se  combinaient  en  solutions  franches.  —  Le 
ciel  du  Nord  était  dans  une  éternelle  indécision.  Presque  tou- 
jours les  pluies  sont  fines  et  lentes.  La  neige  recouvre  souvent 
le  sol  *  de  cette  blancheur  uniforme  qui  achève  de  faire  perdre 
aux  choses  leur  forme  et  leur  couleur  propres.  C'est  de  là  que 
souffle  Borée,  dont  l'haleine  se  glace  sur  les  neiges  éternelles*. 
Parfois  les  fleuves  les  plus  larges  se  congèlent,  au  point  de 
pouvoir  porter  des  myriades  de  soldats  avec  leurs  chevaux  et 
leurs  fourgons',  et  le  Rhin  lui-même,  cessant  pour  ainsi  dire 
de  vivre,  faisait  corps  avec  la  terre  muette  et  immobile*.  Le 
Nord,  surtout,   a  le  brouillard,  haï  des  hommes  et  des  dieux 

1.  Diodore,  V,  2."),  2.  Les  froids  rigoureux  de  la  Celtique  (qui  désigne,  ici,  je  crois, 
la  n**gicm  de  PEIbc  inrérieur)sont  déjà  mentionnés  par  Arislote  {De  animalibus,  Vlll, 
28,  5;  Hr  gnifratione  aniin.,  II,  8).  Ils  devinrent  proverhinux  :  x^^q:  Ke.Xxi<fi,  AiUko- 
/oi/iV  pnUiline,  X,  21;  xpv<iTaX).ov  tbv  KeUixôv,  Lucien,  Quomodo  historia,  etc.,  19; 
/vigidior  hicnu*  (]aUirn,  Pétrone,  10. 

2.  Pline,  IV,  88  :  Gdidis  Aquilonis  conceptacuUs.  Cf.  Ha'bler  ap.  Wissowa,  III,  c.  T2f^\ . 
a.  Diodore,  V,  25,  2  et  5.  Diodore  jwjrle  de  la  Celtique,  et  il  est  possible  que, 

^Hiiiiiiio  le  llrent  si  souvent  les  écrivains  grecs,  il  ait  transformé  en  un  fait  pério- 
vtiquo  un  événement  exceptionnel;  il  est  possible  aussi  qu'il  ait  étendu  à  la  Cel- 
Mquu  ce  qu'il  avait  appris  des  fleuves  de  la  Germanie  ou  de  la  Sarmatie,  ou,  plutôt 
cucuru,  qu'il  ait  simplement  répété  ce  que  des  écrivains  du  iv*  siècle  disaient  de 
la  ili*IUqut^,  entendant  par  ce  mot  surtout  la  région  de  PEIbc  et  de  Pambre  (cf. 
.li   VI,  i  I). 

4.  Ammuui,  X.XXI,  10,  4  (en  février  377,  près  du  lac  de  Constance);  etc.  Cf.  Der 
Wu'UiiU\*m,  18HI),  p.  2l(J-7. 
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du  Midi,  marécage  llollant  du  cieP.  Il  arrive  enfin,  aux  deux 
solstices,  que  le  jour  ne  se  différencie  pas  nettement  de  la  nuit  : 
en  hiver,  la  lumière  brille  trois  ou  quatre  heures  à  peine,  hési- 
tante et  voilée;  en  été,  le  soIeiU  même  disparu  de  Thorizon, 
envoie  encore  sur  la  terre  de  faibles  lueurs,  et  un  crépuscule 
indécis  prolonge  le  jour  du  couchant  au  levant^.  Pendant  les 
tristes  heures  de  Tannée,  terre,  ciel  et  mer,  et  nuit  et  jour,  se 
confondent  en  une  brume  glaciale  ^ 

Or,  c'est  en  Gaule  que  les  habitants  du  Nord  avaient  les  pre- 
mières sensations  égayantes  du  Midi,  qu*ils  suivissent  la  Moselle, 
encaissée  entre  ses  coteaux,  ou  qu'ils  sortissent  des  Ardennes 
par  la  clairière  du  Vermandois*.  Et  c'est  également  en  Gaule 
que  les  Méditerranéens  connurent  pour  la  première  fois  la  peur 
des  mystères  du  climat  septentrional  *.  —  «  Lorsque  les  Argo- 
nautes »,  chantait  Apollonius,  «  pénétrèrent  au  delà  de  la  vallée 
du  Rhône,  ils  comprirent  qu'ils  montaient  vers  les  terres  les 
plus  reculées,  celles  où  étaient  les  Portes  et  l'Empire  de  la  Nuit  *  : 
c^était  la  Mort  qui  les  attendait,  sur  des  lacs  aux  rudes  tempêtes, 
dans  les  nuées  obscures  où  ils  disparaissaient,  vers  ces  golfes 
de  rOcéan  où  le  fleuve  les  entraînait  ^  et  d'où  l'on  ne  revient 
pas.  Mais,  du  haut  des  montagnes  %  Junon  poussa  un  cri  formi- 

!.  Part  numdi  dainnata  a  rerum  natura  et  densa  mersa  cahgine  (Pline,  IV,  88). 
Cœbun...  nubilbfœd'tm  (Tac,  Agric,  12).  Strabon  (IV,  5,  2)  remarque  que  chez  les 
MoriDs  et  les  llénapes  (Boulonnais €^  Flandre)  le  brouillard,  même  quand  le  temps 
est  beau,  ne  permet  pas  de  voir  le  soleil  plus  de  trois  ou  quatre  heures,  aux  alen- 
tours de  midi. 

2.  C'est  encore  A  Pythéas  que  sont  dues  les  premières  observations  précises  sur 
le:*  courtes  nuits  ou  les  jours  brefs  des  pays  du  nord;  cf.  Pytheœ  fragmenta,  éd. 
SchfMkel,  1848,  n*«  14-21.  Strabon,  II,  1,  18;  Pline,  II,  187;  Tac,  Agrk.,  12. 

3.  Cf.  Strabon,  II,  4,  1. 

4.  (Test  là  qu'apparaissent  les  premières  vignes. 

5.  Ainmien,  XV,  10,  1  ;  Cicéron,  De  provinciis  consularibus^  12,  29. 

(i.  IV,  030  :  n:).ai  xal  êSsTAia  Nvxt<5;;  cf.  AIcman,  fr.  42  (123),  p.  549,  Bergk,  et 
Sophocle,  Œdipe  à  Colone,  i248,  parlant  des  Rhipées.  Ici,  p.  237,  n.  2. 

7.  Tout  ce  récit  est  fait  d'après  Timée,  et  c'est  l'amplification  poétique  d'un 
voyage  entre  RhAne  et  Rhin  par  les  lacs  de  Genève,  de  Neuchàtel  et  de  Bienne  : 
l'arrêt  des  Argonautes  a  pu  se  produire  à  La  Tène.  Cf.  p.  48. 

H.  £xoicé>.o(o  xaO^'Efxuvtou,  640  :  les  monts  Hercyniens,  ici  les  Alpes  ou  le  Jura 
bien  pluidi  que  la  Forèi-Noire. 
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dable,  que  l'air  immense  répercuta  d'une  façon  terrible.  Et 
alors,  avertis  par  la  déesse,  saisis  de  frayeur,  ils  revinrent  vers 
les  rivages  du  midi,  et,  épuisés  par  leurs  fatigues,  ils  essuyèrent 
avec  les  galets  de  la  grève  leur  abondante  sueur*.  »  —  Ces  ter- 
reurs qui  avaient  arrêté  les  héros  de  la  Fable,  les  soldats  de 
César  les  éprouvèrent  sur  la  route  des  Argonautes,  lorsque 
l'armée  romaine  dut  quitter  Besançon  pour  se  rapprocher  du 
Rhin  et  des  Suèves  :  la  pensée  de  ces  immenses  forêts,  de  ces 
terres  sans  cultures,  de  ces  géants  forts  comme  des  fauves,  frappa 
les  légionnaires  eux-mêmes  d'une  telle  épouvante,  que  les  uns 
quittaient  le  camp  et  que  d'autres  pleuraient.  Mais,  si  Junon 
avait  ramené  les  Argonautes  en  arrière,  le  proconsul  obligea 
les  soldats  à  marcher  en  avant*  :  ce  jour-là,  les  destinées  du 
monde  septentrional  furent  résolues,  et  ce  fut  en  Gaule  même 
que  César  imposa  la  solution,  en  faisant  franchir  à  ses  légions 
«  les  Portes  de  la  Nuit  ». 

Ai-je  besoin  de  dire  que  ce  passage  du  Midi  au  Nord 
n'était  point  aussi  brusque  que  l'imaginaient  les  poètes?  Les 
hommes  de  César  virent  bien,  en  pénétrant  dans  la  vallée  du 
Rhin,  avec  quelle  lenteur  la  nature  se  transformait.  La  Gaule, 
par-dessus  tout,  était  un  pays  de  transition,  et  de  ces  délicates 
nuances  où  se  mélangent  les  tons  les  plus  opposés  \  Elle  avait, 
très  loin  vers  l'Océan,  de  confortables  vallées  où  poussait  la 
vigne  elle-même,  comme  celles  du  Rhin  et  de  la  Moselle;  sur  les 
bords  de  la  mer  Extérieure,  les  courants  du  large  entretenaient, 
même  en  hiver,  une  température  fort  douce  :  et  jusqu'à  Paris, 
à  quarante  lieues  du  rivage,  la  chaleur  des  flots  faisait  encore 
sentir  une  tiédeur  bienfaisante  *.  Ses  montagnes  centrales 
n'avaient  de  neige  que  dans  les  mois  de  la  mauvaise  saison*. 

1.  Apolloiiius,  IV,  027-658;  cf.  le  commentaire  de  de  La  Ville  de  Mirmonl,  Les 
Àrgonautiques,  1892,  p.  I3C1-3. 

2.  César,  I,  30  et  40. 

3.  Cf.  Vidal  de  La  Blache,  p.  49. 

4.  Julien,  Misopogon,  p.  341  (438,  Hertiein)  :  *r7tb  xf,;  ô^ppir.ç  roû  'ûxeavoO. 

5.  César,  VII,  8,  2  (cf.  ici,  p.  104).  Voir  la  commodité,  somme  toute,  d'un  séjour 
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Elle  fut  par  excellence  la  contrée  du  climat  tempéré  '  :  elle  pos- 
sédait les  plus  chaudes  des  terres  du  Nord,  les  plus  fraîches  des 
terres  du  Midi. 

Deux  natures  se  rencontraient  en  Gaule;  deux  espèces 
d'hommes  s'y  croiseront.  Car  le  ciel,  la  mer,  les  eaux  et  les 
terres  septentrionales  détermineront  chez  leurs  habitants  des 
manières  de  vivre,  de  parler  et  de  rêver  différentes  de  celles  des 
Méditerranéens.  Si  les  Grecs  et  les  Latins  ont  eu  l'horreur  des 
neiges,  des  brumes  et  de  la  nuit,  elles  n'en  produisirent  pas 
moins  des  pensées  et  des  croyances  humaines  qui  avaient  leur 
grandeur,  et  les  légendes  écloses  sur  le  Donon  ou  le  Puy  de 
Dôme  témoignent  d'une  poésie  aussi  profonde  que  celles  de 
l'Acropole  ou  du  Palatin.  Les  unes  et  les  autres  se  mêleront 
chez  les  habitants  de  la  Gaule,  comme  se  rejoignaient  dans  ses 
vallées  les  routes  venues  du  dedans  et  du  dehors  du  monde 
antique. 

au  mont  Beuvray,  même  pendant  i'hiver  (César,  VU,  90,  7  ;  VUI,  2,  I).  Hirtius  dit 
bien,  pour  In  première  campagne  de  51,  qu'on  eut  ù  soutîrïr  frigoribus  inloleratidis; 
mais  elle  commença  à  Bibracte  le  25  déc.  52,  elle  finit  quarante  jours  après,  et  elle 
se  passa  toute  entière  chez  les  Bituriges  (VIII,  2-4). 

1.  Cf.  Strabon,  IV,  1,  2  ;  Mêla,  III,  17;  Solin,  XXI,  1  ;  ici,  p.  103  et  s. 
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1.   —   MÉTAUX^ 

Si  le  pays  qu'on  appelait  la  Gaule  présente,  depuis  vingt-einq 
siècles,  le  même  dessin  dans  ses  lignes  extérieures  '  et  dans  son 
armature  interne,  il  a  changé  dans  l'apparence  de  sa  surface  : 
Taspect  et  la  valeur  de  la  contrée  ont  été  modifiés  par  le  travail 
des  peuples.  La  France  renfermait,  dans  les  profondeurs  de  son 
sol,  des  richesses  que  l'homme  a  en  partie  épuisées;  elle  possé- 
dait, en  revanche,  de  vastes  terrains  incultes  que  l'homme  a  su 
conquérir.  Cherchons  à  retrouver  la  physionomie  générale  et  le 
mérite  propre  de  notre  terre,  six  cents  ans  avant  l'ère  chré- 
tienne, et  demandons-nous  à  quelles  conditions  la  nature  sou- 

1.  Desjardins,  (Umle  rotnaine,  L  p.  401-46(1.  Cf.  notre  t.  II;  chap.  VUI,  §  1-4,  où 
les  produils  de  la  Gaule,  à  IViwquo  cellitiue.  seront  énumén^s  en  détail. 

2.  Daubré«\  .4/>»Tfw  historimtr  sur  (exploitation  des  métaux  dans  la  GauU,  1868 
{Het^ue  (llYA«^>^M/l</U4*);  ù*.,  Vu/ic»»  supplémentaire^  1881  iméme  revue):  De^ardins, 
iinule  romaine^  I,  p.  4iHM30.  —  l\)ur  Tétai  actuel  :  Statîsti^^ue  de  Cindustrie  minérale.,, 
pour  t*unnée  liHf^  (Ministère  des  Travaux  Public:?^,  Ii)03.  p.  9  el  suiv.;  Roswag, 
LWr^ent  et  l'Or,  nouv.  (hL,  L  I889«  )k  403>I05.  Sous  Tancienne  monarcbie:  Hellot, 
pelu  Fonte  des  mines  (traduction  de  SchlutterV.  L  1T50.  p.  I  el  suiv.;  BuiTon»  His- 
h>irt  mtturrtle  iies  minéixiux,  IL  1783,  \\U  1785.  in-i". 

a.  Cf.  Sut^s»,  irad.  fr..  IL  1000,  ^  864-7. 
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mettait  alors  la  vie  et  les  pensées  des  tribus,  quelles  espé- 
rances et  quelles  craintes  elle  pouvait  leur  inspirer  dans  les 
siècles  qui  allaient  suivre. 

L'état  actuel  du  sous-sol  ne  donne  qu'une  idée  très  fausse  de 
ce  qu'il  était  dans  les  temps  gaulois.  La  France  ne  compte  pour 
presque  rien  dans  la  production  des  métaux  de  luxe,  or  et  ar- 
gent; le  fer  seul  lui  permet  d'apporter  sa  part  dans  les  res- 
sources métalliques  du  monde;  il  n'existe  chez  elle  que  des 
gisements  médiocres  des  autres  métaux  industriels  :  Tétain  et  le 
cuivre,  les  deux  éléments  constitutifs  du  bronze,  sont  à  peine 
représentés  dans  le  travail  des  extractions  souterraines. 

Mais,  de  toutes  les  richesses  de  la  terre,  les  métaux  sont  les 
plus  incertaines.  Ils  ne  se  renouvellent  pas,  comme  les  récoltes 
périodiques  de  la  surface.  Les  sables  aurifères  s'épuisent  peu  à 
peu;  les  filons  des  roches  finissent  parfois  brusquement.  De» 
éboulements  peuvent  empêcher  tout  d'un  coup  les  exploitations 
les  plus  fructueuses.  Les  misères  d'une  invasion  ou  d'une  guerre 
civile,  le  renchérissement  de  la  main-d'œuvre,  la  découverte  de 
gisements  plus  accessibles,  font  oublier  ou  délaisser  des  mines 
longtemps  prospères'. 

C'est  donc  par  les  témoignages  antiques,  et  par  eux  seuls, 
qu'il  faut  juger  de  l'importance  métallique  du  sous-sol  gaulois '. 
Ôr  les  textes  des  écrivains  et  les  vestiges  d'exploitation  nous 
montrent  que  la  Gaule  ne  manqua  d'aucun  des  métaux  aux- 
quels eurent  recours  les  hommes  d'autrefois  pour  les  besoins  ou 
les  plaisirs  de  leur  vie  •. 

C'était  le  plus  précieux  de  tous  qui  abondait  surtout  :  «  la 

1.  Cr.  les  remarques  de  de  Launay,  Bévue  générale  des  Sciences,  VI,  1895» 
p.  3((3-6. 

2.  Et,  à  moins  de  très  sérieuses  raisons,  il  faut  les  croire.  Desjardins  (I,  p.  110) 
n*nvait  pas  le  droit  de  voir  dans  les  mines  d*or  pyrénéennes  une  •  imagination  * 
ée  Strabon. 

3.  Hellot  disait  encore  (p.  t)  :  •  Il  y  a  peu  d*États  en  Europe  où  il  y  ait  autant  de 
mines  que  dans  w  royaume.  »  Cf.  Roswag,  nouv.  éd.,  1S89-90,  2  vol.;  Hauser» 
VOr,  1901  ;  Ad.  de  Mortillet,  VOr  en  Gaule  {Bévue  de  l'École  d'Anthropologie,  XIK 
1902,  p.  47-72). 
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nature  venait  d'elle-même  en  Gaule  présenter  l'or  aux  habi- 
tants »  \  disaient  les  Anciens.  Un  assez  grand  nombre  de 
rivières,  descendues  des  Cévennes,  des  Pyrénées  ou  des  Alpes, 
charriaient  ou  cachaient  des  paillettes  dans  leurs  sables  ou  leurs 
limons  ;  il  suffisait  d'un  lavage  de  terres  pour  voir  apparaître  le 
métal  dans  son  éclatante  pureté,  et  «  de  faibles  êtres  »  étaient 
■capables  de  le  trouver  et  de  le  recueillir^.  —  Les  plus  riches 
filons  furent  ceux  des  mines  cévenoles  et  ceux  des  mines  pyré- 
néennes, ces  derniers  les  plus  fournis  de  tous  :  or  les  uns  et  les 
autres  se  dissimulaient  à  peine,  et  ils  livraient  tout  de  suite  des 
pépites  grosses  comme  la  main,  et  qui  n'avaient  besoin  que  d'un 
léger  nettoyage  ^.  —  Dans  le  lit  des  fleuves  ou  dans  les  roches 
des  montagnes,  l'or  affleurait  donc  aux  lieux  où  il  existait,  se 
tenant  presque  à  la  disposition  immédiate  des  hommes  :  et  c'est 
là  peut-être  la  cause  du  renom  de  richesse  aurifère  qui  fut  fait 
à  la  Gaule,  et  de  la  rapidité  avec  laquelle  cette  richesse  dis- 
parut *. 

La  Gaule  passa,  en  revanche,  chez  les  Anciens,  pour  être 
dénuée  d'argent  ^  Mais  ils  ont  dû  forcer  la  note,  pour  que  le 
contraste  marquât  plus  nettement  la  profusion  de  l'or  dans  cer- 
taines régions  et  la  facilité  avec  laquelle  on  le  recueillait. 
L'argent,  au  contraire,   était  disséminé,  et  toujours  en  assez 

i.  Diodore,  V,  27,  1  (Posidonius?). 

2.  Diodore,  V,  27,  2;  Ausone,  Moselle,  405  (le  Tarn,  chez  les  Rulènes?);  peut-être 
Strabon,  IV,  2,  I  (l'Adour,  les  Nives  et  les  Gaves,  chez  les  Tarbelles?);  peut-être 
IV,  1,  13  (les  rivières  de  Parrière-pays  de  Toulouse?);  Posidonius  apud  Athénée, 
VI,  23,  p.  233  (chez  les  Helvètes,  ceux  du  Rhin  moyen,  entre  Bâie  et  Mannheim?, 
et  chez  d'autres  Celtes).  On  signale  comme  cours  d*eau  aurifères  le  Rhin,  l'Arièpe, 
la  Garonne,  le  Salât,  la  Doux,  la  Cèze,  le  Gard,  la  Vienne,  TArve  et  le  Rhône 
(cr.  Mémoires  de  l'Ac.  des  Sciences,  a.  1701,  p.  197  et  suiv.);  du  sable  aurifère  dans 
Je  Morbihan  (Daubrée,  1881,  p.  204). 

3.  Strabon,  IV,  2,  1  (chez  les  Tarbelles,  Pyrénées  occidentales);  III,  2,  8;  IV,  1, 
13  (chez  les  Volques  Tectosafçes  du  Haut  Languedoc).  Strabon  (111,  2,  8)  a  bien 
marqué  l'opposition  entre  les  deux  modes  de  production  de  l'or. 

4.  Daubrée  (1808,  p.  300)  signale  des  exploitations  anciennes  dans  le  Limousin 
<le  long  de  TAurance  et  à  Vaulry,  Haute-Vienne)  et  dans  l'Oisans  (Auris)  :  c'est 
dans  rOisans  que  se  trouve  la  seule  concession  actuelle  de  mine  d'or  (à  La  Gar- 
detle,  Isère,  StaL,  p.  42). 

5.  Diodore,  V,  27,  1. 
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petite  quantité;  il  se  terrait  à  des  profondeurs  redoutables*;  il 
se  mêlait  au  sulfure  de  plomb  ;  et  il  exigeait,  pour  être  conduit 
à  l'état  utile,  beaucoup  de  patience  et  de  travail.  Mais,  enfin,  \\ 
n'était  point  très  rare  :  on  trouvait,  en  cent  endroits,  des  gise- 
ments de  galène  argentifère';  les  Alpes  et  les  Pyrénées  eurent 
leurs  «  ruisseaux  d'argent  »',  et  on  exploita  des  mines  consi- 
dérables dans  le  Rouergue  et  le  Gévaudan,  dans  cette  même 
région  cévenole  où  la  production  de  l'or  fut  si  intense  \ 

Autrefois  comme  aujourd'hui,  c'était  le  fer  qui  pouvait  être 
la  principale  ressource  de  la  métallurgie  industrielle.  On  citait 
surtout  les  grandes  mines  du  Berry  et  du  Périgord*.  En  réalité, 
il  n'y  avait  aucune  région  où  des  recherches  actives  ne  per- 
missent la  découverte  de  minerais  de  fer  :  et  presque  partout, 
en  Bourgogne  ou  en  Champagne*  comme  en  Gascogne  %  dans 


1.  13x6£Îxi;  xat  y.Axonxbé'n  iiSTaUstai;,  Athénée,  VI,  23,  p.  2:{3. 

2.  Daubréc  cite  (I8G8,  p.  301  et  suiv.;  1881,  p.  204  et  suiv.)  des  exploitations 
anciennes:  en  Savoie  (Mùcot);  dans  TAuvcrgne  (Pontgibaud);  dans  TOisans  (pré» 
de  Huez);  à  L'Arpentièrc  dans  les  Hautes-Alpes;  ù  Saint-Félix  de  Pallières,  à 
Saint-Laurent-le-Minier  et  ailleurs,  dans  le  Gard;  à  L'Aryentière,  dans  TArdèche;  à 
La  Garde-Freinet  dans  le  Var;  dans  les  vallées  de  la  Charente  (Alloue,  Melle)  et 
de  la  Moselle  (près  de  Saint-Avold);  et  ailleurs  (cf.  n.  3  et  4).  Sur  les  mines  des 
Vosges  et  notamment  de  la  région  de  Sainte-Marie-aux-Mines,  Lepage,  dans 
\'Académi<!  de  Stanislas,  1831  (1852),  p.  228  et  s.  Faut-il  rapporter  à  une  exploitation 
d'argent  les  noms  de  lieux  gaulois,  si  fréquents,  où  entre  le  radical  argent-  :  Argen- 
teus,  TArgens;  Argentia,  la  terre  d'Argence  à  droite  du  Rhône  d'Arles;  Argentilla, 
TArentelle,  petite  rivière  près  de  Saint-Dié;  Argentorate,  Strasbourg;  Argentovaria, 
au  sud  de  cette  ville;  Argantomagus,  Argenton;  etc.  (Holder,  1,  c.  207-214)?  Cela  est 
fort  |M>ssible  pour  la  plupart  de  ces  noms,  mais  non  prouvé. 

3.  Les  pjaxe;  dpyjpou  produits  par  Tincendie  des  forêts  sont  mentionnés  pour 
les  Alpes  (Athénée,  VI,  23,  p.  233)  et  les  Pyrénées  (par  Tiniée?,  De  mirab.  aiisc,  87; 
Diodore,  V,  .3."),  3;  Posidonius  apud  Slrabon,  III,  2,  9);  et,  si  l'origine  et  la  nature 
de  ces  gisements  sont  de  pures  fables,  ces  récits  prouvent  au  moins  leur  existence  ; 
cf.  plus  loin,  p.  90,  n.  13.  Très  certainement  la  région  des  Volques  Teotosage» 
était  productrice  d'argent  (Strabon,  IV,  I,  13);  le  Conserans  a  livré  les  gisements 
d'Aulus,  Saint-Girons  et  de  la  montagne  du  Pouech  de  Guaff  (Daubrée,  1808,  p.  302)  ;. 
cf.  Mussv,  dans  le  Bulletin  de  la  Société  de  VIndustrie  minérale,  \,  1804,  p.  213  et  s. 

4.  Strabon,  IV,  2,  2;  C.  /.  L.,  XIII,  1330.  Cf.  Daubrée,  1881,  p.  204  et  s.,  p.  220  et  s. 
Sur  les  mines  de  plomb  et  d'argent  en  concession  le  {"janvier  1903,  Stat,,  p.  42  et  s. 

5.  César,  VII,  22,  2;  Strabon,  IV,  2,  2  ;  Rutilius,  I,  333. 

C.  Forêt  d'Othe,  vallée  de  TYonne  (Daubrée,  1808,  p.  308);  Auxois  (id.,  1881, 
p.  3.30). 

7.  Sertitnr,  dans  le  sens  de  mines  de  fer  à  ciel  ouvert  :  César,  IH,  21,  3  (indi- 
gènes du  pays  de  Sos,  dons  le  Condomois). 
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k  IjutfgneAot  nfiniMs  oomme  dans  les  rallées  de  la  Touraine^ 
ttu  l«  \onfc  4e  la  tranchée  de  Sambre-et-Meose  %  le  sol  gaulois 
ait  rtiamveri  de  crassiers  oo  de  ferriers  antiques  :  dans  le  voi- 
mtm^tt  mhna  des  neiges  éterneUes,  à  3000  mètres  d'altitude»  les 
pnyMiinH  du  la  Maurienne  ont  creusé  des  puits  et  percé  des 
voiaM  dVxtraction  ^. 

Main  le  fer,  six  cents  ans  avant  notre  ère,  ne  constituait  peut- 
^Ire  puM  encore  un  instrument  de  force  ou  de  travail  pour  les 
kumuiOH  et  un  élément  de  richesse  pour  un  pays.  La  Gaule,  qui 
vivait  h  r&ge  du  bronze  %  avait  surtout  besoin  d'étain  et  de 
culvrfv,  A  cet  égard,  elle  était,  du  moins  en  apparence,  médio- 
iNf^mt^ni  favorisée.  Des  régions  à  gisements  d'étain  s'étendaient 
dim»  le  Limousin  ^,  le  Bourbonnais  ^  et  le  Morbihan  '  ;  des  mines 
«W  cuivre  ont  été  exploitées  en  Gascogne*,  dans  la  Tarentaise ^% 
t^l  tIrtUH  bion  d'autres  régions  du  sud  et  du  centre**.  Mais,  si  ces 

Ix  C  L  I».,  XUt  3330,  4:i9S.  On  signale  des  occuniilations  de  scories  à  Palme- 
)Mll4ii)<^  dnnii  le  Gard  (Daubrée,  I8(^,  p.  309),  d'autreti  Utices  d*exploilation  ancieime 
4llh«  U*  |HI>*9  dWlais  {id,,  1881,  p.  347);  cf.  Êiuilien  Duiiias«  Siatistique  géologique,,  . 
vm  (H«#>il.  IIK  !H77,  155-162. 

'A'.  IWiuhr^,  1808.  p.  309  (forêt  de  SainUAignau). 

%  lWlull^^«,  1868,  p.  310.  En  Lorraine  :  Bleieher  et  Beauprt*.  BuUelUi  artkéologique, 
\my  p.  âllîl-7.  Kto. 

I-  MMUUn»«^«  1881.  p.  3.12  (nu-dessus  du  glacier  de  U  s4Hirre  de  TAre).  —  Statis- 
U^-,  p.  ^h^ï  «uiv. 

^  \:i  s\\K\\y.  IV,  $  la  el  12. 

Vu  V«^lv>K  S^imuan»  el  ailleurs,  dans  la  Haute-Vieane  et  la  l>nise;  Daubrée, 
V^Hi^  p.  M\\  I8^L  p.  271  et  suiv.:  Mallard.  Gistm^mis  stmui/hrrs  dm  UmousiM, 
\,nw.iU's  .ù's  Ui»v<i,  VI'  *.,  ¥âM..  X.  I86ti.  p.  321-332. 

7 .  \\ijiix^  \ih  (\'^HVkk  de  la  Ikks^e^  enlre  Néris  el  EhreaîK  dt^waiiiDes  d*^hassières, 
de  lî4  tuiKkW.  dv  U^k^aciu.^mte  l>aabi^,  ISSsI.  p.  32S  et  5Ult.  :  pa\5  qui  semble 
a\uic  cW  purl^e  eiilr^  lec^  Bilurt^^e^  el  U^  Arw^ne^s- tieL  Jf^ifcak^  Àâfori<|iin^  IV. 
t.SM2,  p.  .^i-SàK.  —  Jl'i^iHMrv'  w  que  xOAl  les  todMctfïv  de  »bBe:<L  <|'(è«aùi  :i«:iialés  en 

ïùUi\u  JauN  \ki.  lAM.miia^iM'  «ibWiAlNri^   en   Sfh.w;v'^  ^S«bte>i<tf->:  Jtfrâwtfvs  et  f.load.  dts 

H.  .\  V.,i  Vi^HJk'i,  vl  vA  ISntiiu';  y^nuA-i^nK^  (t.iie<^  ^rvrj^  die  (ûiiiie«aaMfie  et  et  Peaestio: 
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gîtes  étaient  plus  importants  qu'on  ne  le  croit,  ils  furent  assez 
vite  épuisés,  et  ne  pouvaient  suffire  à  la  consommation  d'un 
peuple  nombreux  et  actif. 

La  Gaule,  enfin,  produisait  du  plomb  à  peu  près  partout,  et 
dans  les  mêmes  endroits  où  se  recueillait  Targent,  qui  en  était 
inséparable. 

A  coup  sûr,  sa  réputation  et  sa  richesse,  comme  pays  métal- 
lique, ne  valurent  jamais  celles  de  l'Espagne  sa  voisine  :  celle-ci 
était  un  puissant  bloc  de  métal,  où  toutes  les  générations  du 
monde  antique,  depuis  les  Phéniciens  des  plus  lointaines 
courses,  taillèrent  et  creusèrent  sans  relâche  et  sans  perte, 
et  nulle  région  connue  n'offrait  une  richesse  comparable  à  cette 
ceinture  d'or,  d'argent,  de  plomb  et  de  cuivre  qui  encadrait  la 
plaine  andalouse*.  Mais  la  Gaule  venait  immédiatement  après 
l'Espagne  dans  l'admiration  des  hommes*;  et,  s'il  est  possible 
qu'ils  aient  exagéré  les  merveilles  de  ses  paillettes  et  de  ses 
filons,  cela  importe  peu  :  car  l'histoire  d'un  pays  dépend 
autant  du  renom  qu'on  lui  fait  que  de  celui  qu'il  mérite. 

Puis,  il  se  trouvait  que  les  métaux  les  plus  rares  en  Gaule 
étaient  ceux  qui  abondaient  le  plus  tout  près  de  ses  frontières. 
Les  mines  espagnoles  d'argent  commençaient  dans  les  hautes 
terres  de  l'Aragon  ',  et  c'était  des  Pyrénées  embrasées,  disait  la 
légende,  qu'étaient  descendus  jadis  les  flots  de  ce  métal*.  Au 
nord  de  TArmorique,  à  une  ou  deux  journées  de  navigation, 

Basifuc  ([PalasiK)u],  Essai  sur  la  minéralogie  des  monts  Pyrénées,  178i,  p.  13-i4), 
à  Rosières  prèa  de  Cannliux  (Daubrée,  1868,  p.  304).  •  De  toutes  parts  et  dans 
toute  retendue  [des  Pyrénées]  on  trouve  des  travaux  [de  mines  do  cuivre]  qui 
remontent  à  une  époque  mémorable  •;  Daubrée,  1881,  p.  270.  —  En  1902,  treize 
concessions  de  cuivre  ont  donné  des  résultats  (Âriège,  Aude,  Corse,  Hérault,  Gard, 
Alpes-Maritimes,  Savoie);  StaL,  p.  31*,  p.  48  et  suiv. 

1.  Strabon,  Uh  2,  8;  Mêla,  11,  86;  Pline,  111,  30;  Justin,  XLIV,  1,  6;  3,  4-5;  etc. 
Cf.  Ardaillon  dans  le  Dictionnaire  des  Antiquités,  au  mot  Metallum,  p.  1847>8. 

2.  Strabon,  Hl,  2,  8. 

3.  Je  songe  à  Huesca,  Osca,  où  on  arrivait  par  le  Somport  (cf.  p.  51)  :  car  je 
ne  peux  croire  que  le  région  de  Huesca,  qui  fut  un  des  centres  de  la  puissance 
des  Ibères  (rf.  ch.  Vil,  §  1),  n'ait  été  fort  argentifère. 

4.  Cf.  p.  77,  n.  3,  p.  90,  n.  13. 
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s'étalaient  les  gisements  indéfinis  d'étain  de  la  Cornouailles  et 
da  DeTon,  où  se  donnèrent  rendez-vous,  bien  au  delà  du  sixième 
siècle  avant  notre  ère,  les  trafiquants  du  monde  méridionale 
Enfin  TEspagne  possédait,  de  Tautre  côté  de  la  Bidassoa,  les 
mines  de  cuivre  de  la  Haya,  montagne  dont  les  puits  témoignent 
encore  d*un  prodigieux  travail,  plusieurs  fois  séculaire^  :  et 
cette  cime  à  la  triple  couronne,  qui  s'aperçoit  de  si  loin  des 
vallées  et  des  rivages  du  Labourd,  fut  peut-^tre  parfois  englobée 
dans  la  Gaule,  dont  elle  est  la  vraie  frontière,  plus  naturelle 
que  l'insignifiante  Bidassoa'.  —  Les  voisinages  immédiats  de 
la  France  lui  livraient  donc  sans  délai  celles  des  ressources 
métalliques  que  son  sol  lui  refusait. 


II.  —  PIERRES  A  BATIR  ET  ARGILES  PLASTIQUES* 

Le  sol  même,  roche  ou  argile,  est  pour  l'homme  plus  précieux 
encore  que  le  sous-sol  :  il  en  tire  ses  pierres  à  bâtir  et  ses 
poteries,  c'est-à-dire  non  pas  les  éléments  nécessaires  de  ses 
demeures  et  de  sa  vaisselle  (car  le  bois  peut  lui  suffire  à  cet 
effet),  mais  les  moyens  de  rendre  ses  demeures  plus  sûres  et 
propres  à  plus  d'usages,  son  existence  plus  aimable,  plus  stable 
et  moins  monotone. 

La  fiaule,  par  l'ossature  si  forte  et  si  variée  que  lui  donnait  sa 
constitution  géologique,  était  un  inépuisable  dépôt  de  pierres  de 
toute  sorte.  Des  espèces  très  différentes  se  rencontraient  en 
elle.  Les  populations  primitives  y  trouvèrent  pour  leurs  armes 

1.  Aviénus,  07  ot  suiv.;  Hérodote,  111,  il5.  Cf.  p.  02,  et  ch.  X,  §  1  el  6. 
2.80  puits,  40  paieries;  Thnlacker  apud  Palassou,  Mémoires  pour  servir  à  Chist. 
imlurelle  (les  Pyrénées,  1815,  p.  481  et  suiv.;  Supplément,  1821,  p.  04  et  suiv. 

3.  Au  Moyen  Age,  le  diocèse  de  Bayonne,  héritier  en  partie  de  la  cité  des  Tar- 
belles,  engloba  la  Haya;  cf.  Dubarat,  Le  Missel  de  Bayonne,  p.  xxxvii. 

4.  Réiwrtoire  des  carrières  de  pierre  de  tnill.'  exploitées  en  iSSO  (publication  du 
Ministère  des  Travaux  Publics),  1890;  Charpentier,  (néologie  el  Minéralogie  appli- 
tpiées,  1000.  p.  O.'î  et  suiv.;  Statistique  de  Cindustrie  minérale,  1903,  p.  03*  et  suiv., 
p.  155  et  suiv. 
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d'innombrables  gisements  de  silex,  et  pour  leurs  tombes  ou 
leurs  pierres  de  souvenir  l'inusable  granit  des  terres  centrales 
et  armoricaines.  Aux  remparts  des  forteresses  gauloises,  aux 
monuments  des  villes  romaines,  au  pavage  des  cités  modernes, 
à  tous  les  abris  de  la  vie  publique  et  privée,  le  pays  offrit,  selon 
les  lieux,  le  porphyre  ou  le  basalte,  le  grès  ou  le  calcaire,  la 
pierre  à  chaux  ou  le  gypse  :  je  ne  parle  que  pour  mention  des 
marbres  des  Pyrénées*  et  des  Alpes ^  qui  furent  un  simple 
détail  de  fantaisie  dans  la  vie  des  hommes.  Même  dans  les 
plaines  des  Landes  et  de  la  basse  Meuse,  aucune  région  de  la 
Gaule  n'est  dépourvue  de  ses  matériaux  lapidaires  ^  Un  double 
cercle  de  calcaires  jurassiques,  les  plus  propres  de  tous  à  bâtir 
des  édiflces,  encadre  le  bassin  de  Paris  et  le  massif  Central*, 
ces  deux  principales  régions  d'attraction  ou  de  résistance  ^ 

L'avantage  de  notre  pays  était  de  présenter  fréquemment, 
tout  près  l'une  de  l'autre,  une  pierre  très  dure  et  une  pierre 
très  tendre.  On  vanta,  à  l'époque  romaine,  les  pierres  blanches 
de  la  Belgique,  qui  se  sciaient  aussi  facilement  que  le  bois,  et 
dont  on  faisait  des  plaques  faîtières,  minces  et  légères*;  et  la 
même  région  possédait  le  porphyre  le  plus  solide  de  la  Gaule 
septentrionale \  Le  bassin  de  Paris  fournit  côte  à  côtelé  calcaire 


i.  Sarrancolin  (rou^  veiné  de  jaune  ou  de  gris  et  blanc),  Campan  (composé, 
vert,  isalH»lle  ou  rouvre),  Saint-Béat  (blanc),  etc.;  cf.  Stalistique,  p.  72*  :  la  prin- 
cipale' carrière  actuelle  est  celle  de  la  Vallée  Heureuse,  près  de  Marquise,  Pas- 
de-Calais  (gris  brun);  autres  dans  le  Nord;  autres  dans  la  Sarlhe,  la  Mayenne, 
rKunM»t-Loir;  dans  ris4»re,  THèrault  et  l'Aude;  etc. 

2.  Sainl-Crépin  (noir);  Saint-Liaurent  en  Savoie  (rouge)  ;  etc. 

3.  Cf.  Statistùiue,  p.  (io*  et  07*,  p.  156-159.  Les  Landes  ont  leur  [lierre  meulière. 

4.  Vidal  de  La  Blache,  Tableau,  p.  53. 

5.  CVst  ce  qui  explique  la  beauté  et  la  grandeur  des  édifices  de  la  [>lupart  de  nos 
villes  françaises,  même  de  second  ordre,  Besançon,  Nancy,  Met/,  Poitiers,  Bourges, 
Dijon;  Cliar[>entier,  p.  112. 

6.  Pline,  XXXVI,  159.  «  On  ne  peut  douter  qu'il  ne  s'agiss^e  des  carrières  en  tuf 
crétacé  de  la  montagne  de  Saint-Pierre,  firès  de  Maëslricht...;  mais  on  a  songé 
aussi  à  Pardoise,  qui  abondait  dans  la  Belgique  •  (note  envoyée  par  M.  Halkin). 

7.  U*ssines  dans  le  Hainaut  belge  et  Quenast  dans  le  Brabant;  Reclus.  IV, 
p.  I2<)  et  114.  C'est  de  ces  carrières  surtout  qu'on  tire  b*s  pavés  des  grandes 
villes. 

T.  I.  —  6 
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groHsier  des  pierres  à  bâtir,  et  ces  pierres  meulières  à  la  fois  si 
peu  lourdes  et  si  résistantes  '. 

I^es  principaux  carrefours  de  la  Gaule,  ceux  où  les  hommes 
allaient  se  concentrer  et  se  tenir  à  demeure,  avaient  à  leur  proxl- 
miti'  des  carrières  où  on  pouvait  tailler  sans  ménagement. 
Marseille,  le  long  des  rivages  qui  partaient  de  son  port,  trouvait 
soit  la  pierre  une  de  Cassis,  dont  la  surface  froide  et  luisante 
ressomble  à  du  marbre  S  soit  la  mollasse  à  gros  grains  de  La  Cou- 
ri>nue  et  de  son  cap,  d'où  les  Phocéens  tirèrent  leur  muraille,  et 
où  la  vieille  cité  s'approvisionne  encore'.  Lyon  devait  exploiter, 
iiur  les  routes  fluviales  qui  convergeaient  à  Fourvières,  les 
durs  bancs  de  Toumus\  ceux  de  Seyssel,  au  grain  fin  favo- 
rable à  la  sculpture,  ceux  de  Fay  (Ain),  rudes  et  résistants  ^  A 
la  portée  de  Bordeaux  se  montraient  les  couches  de  pierres 
d'outre  Gironde,  médiocres  et  à  grain  irrégulier  ^  mais  au  delà 
s'étagcaient  les  splendides  calcaires  de  la  Charente-Inférieure  ', 
qui  sont  toujours  les  plus  recherchés  de  l'Europe  occidentale  \ 

(iCtte  abondance  de  matériaux  de  résistance  explique  la  téna- 
cité des  monuments  romains,  même  dans  le  climat  rongeant  de 
Tri^vcs  et  d'Autua.  Si  Ton  objecte  que  presque  toutes  les  villes 
do  rOuest,  de  Boulogne  à  Bordeaux,  n*ont  rien  gardé  de  leur 
mm^,  rt  qu'il  ne  subsiste  aucune  courtine  de  mur  gaulois,  je 
n^iHMtdrui  que  la  faute  en  est  aux  hommes  qui  ont  détruit*,  et 

I  «^l'iiu',  S<MiH*-«'t-Oisw».  Seiiii»-€l-Marnp  :  703690  Umnos  on  11M)2,  les  trots  quarts 
\W  M  iifiMl  action  totnle. 

1^   ('|il(a««o  (laiiH  les  instTiptions  :  Fnphner,  Catalogue^  n*  109. 

I  {  0  aiiitt  W*  AXTo^tat  dont  parle  Strabon  (IV,  I,  6);  Frœhner,  n"  i.  Cf.  Siatis- 
ûi^4**.  .i.v»  ttoucheS'dtt'Hhône,  II.  p.  960;  Répertoire,  p.  36-37. 

\    ^x'^Hihnri\  p.  238-9. 

.4    ^Ihiiisr  i*t  hiMiOirtl,  Mti$ét\  III,  p.  28. 

\k    \,vi»{  Ih  |iii»rrt>  «lilo  de  Bourg;  cf.  Répertoire,  p.  110-11  i. 

»  lMriic9  de  Saint* Vaixc  (n  servi  aux  Ari'nes  de  Saintes),  de  Crazannes,  de 
t.iUil  suvhiutii,  loutcit  utilisé«^  dans  le  Bi»rdeaux  ^llo-rouioia  [Inscr.  rom.  de  Bor- 

^  <i.'^M  J.iiiv,  p.  ^2-55.  La  principale  concurrence  qui  leur  soit  faite  vient  des 
.1   .i«t     iitu^c«,  ausccptildcs  d'un  tM*au  poli,  de  Damparis  et  Saint-Ylie  dans  le 

i    p    lil),  cl  de  ceux  dits  piom»  de  Tonnerre  (p.  304-8). 

'.<   iiii  «lui  uni  utul  tuUi  :  la  destruction  des  n'niparts  gaulois  est  due  en  partie 
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non  pas  à  la  nature  qui  était  prête  à  conserver.  Elle  aurait  laissé 
vivre  les  remparts  de  Gergovie  et  d'Avaricum  avec  la  même 
indifTérence  que  les  moindres  dolmens,  si  Fhomme  n'était  point 
intervenu  pour  les  renverser.  Au  surplus,  le  sort  des  débris  des 
édifices  gallo-romains  est  une  preuve  de  l'excellence  de  la 
matière  tirée  des  latomies  de  notre  sol  :  c'est  sur  un  soubasse- 
ment constitué  par  les  fragments  des  édifices  antérieurs  que  les 
murs  des  cités  médiévales  se  sont  dressés  pendant  des  siècles; 
et  parfois  la  même  pierre  a  servi  tour  à  tour,  l'espace  de  dix-neuf 
c«nts  ans,  d'entablement  de  mausolée  romain,  d'assise  de  rem- 
part communal,  de  borne  entre  deux  territoires  ^ 

De  même  que  la  charpente*  montagneuse  de  la  Gaule  a  fait 
sa  richesse  en  granits  et  en  calcaires,  de  môme  la  multiplicité 
et  la  force  de  ses  eaux  courantes  expliquent  le  plus  souvent 
l'abondance  des  dépôts  d'argile  plastique  qui  se  sont  répandus  à 
la  surface  du  sol  *.  Sur  le  domaine  de  l'ancien  glacier  du  Rhône 
s*est  formée  cette  glaise  grise,  tenace  et  grossière,  qui  fera  plus 
tard  la  fortune  des  potiers  allobroges'.  Tout  autour  du  plateau 
Central,  au  sud  comme  au  nord,  s'amoncellent  des  couches 
profondes  et  accessibles  de  limons  pétrîssables  :  le  terroir  de 
TAllier,  sol  incomparable  comme  stimulant  de  récoltes,  est 
également  un  immense  réservoir  d'argile  blanche  et  légère,  où 
la  silice  et  l'alumine  s'unissent  presque  seules,  dans  les  pro- 
portions nécessaires  aux  meilleures  poteries  *.  11  n'est  aucune 
région  de  la  Gaule,  si  déshéritée  qu'elle  paraisse,  qui  ne  puisse 


aux  défauli»  de  leur  mode  de  construction  et  au  mauvais  choix  des  matériaux  ;  cf. 
Bulliot,  Fouilles  du  mont  Beuvray^  I,  p.  23. 

1.  Et  cela,  même  sans  Técrasement  de  Tinscriplion  qu'elle  re<;ul  au  i"  ou  au 
11*  siècle  :  il  s'agit  de  la  borne  dite  de  la  lande  de  Pezèou,  entre  les  communes 
d'Eyzines  et  de  Caudéran  dans  la  banlieue  de  Bordeaux;  de  visu  (cf.  Congrès  scien- 
tifique  de  France,  XXVIII,  Bordeaux,  IV,  1863,  p.  753-6). 

2.  I>es  Anciens  se  sont  surtout  servis  des  marnes  argileuses  ou  limoneuses  (Bron- 
gniart,  Tmité  des  arts  céramiques,  ï,  1844,  p.  69). 

3-  Jdarteaux  et  Le  Roux,  Musée  de  la  Ville  d'Annecy,  Musée  gallo-romain,  1890, 
p.  05  et  s. 

4.  Tudot,  Collection  de  figurines  en  argile,  1860,  p.  77. 
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produire  sa  brique  et  sa  tuile*;  les  terres  basses  des  Landes^ et 
de  la  Hollande  manquent  trop  souvent  de  carrières  :  mais  les 
briqueteries  et  les  tuileries  y  abondent,  presque  à  raison  d'une 
par  deux  paroisses*.  Parfois,  ces  gisements  d'argile  viennent  se 
placer  aux  portes  mêmes  des  plus  grandes  villes,  comme  pour 
aider  à  les  bâtir  :  à  deux  lieues  au  nord  de  Marseille  et  près  du 
rivage,  au  beau  milieu  des  âpres  rochers  de  L'Estaque,  s'en- 
tassent les  masses  rosées  d'une  terre  plastique,  la  plus  élégante 
et  la  plus  souple  qu'on  puisse  voir'  :  la  Gaule,  dès  son  entrée 
méridionale,  s'annonçait  comme  une  des  grandes  nations  céra- 
miques du  monde  ancien  *. 


III.   —    TERRES    A    RLÉ    ET    PATURAGES 

La  flore  et  la  faune  d'un  pays  dépendent  du  climat  et  de  la 
nature  du  sol.  Peut-être  était-ce  le  climat  qui  avait,  à  ce  point 
de  vue,  le  moins  de  conséquences  dans  la  Gaule  primitive.  S'il  ne 
permet  la  culture  de  l'olivier  que  dans  le  Midi,  s'il  interdit  aux 
gens  du  Nord  celle  de  la  vigne,  ce  ne  sont  que  des  plantes  dont 
l'existence  ou  le  rôle  furent  ignorés  des  plus  anciens  peuples  de 
notre  sol.  Les  végétaux  cultivés  d'origine  indigène  ne  se  répartis- 
saient  pas  suivant  les  zones  de  latitude  "  :  comme  la  Gaule  était 


1.  Aujourd'hui,  tous  les  départements,  sauf  neuf,  livrent  de  Targile  pour  briques 
et  tuiles.  Slat.^  p.  156-9;  de  Tnrgrile  à  faïence  et  poterie  et  de  l'argile  réfraclaire, 
p.  160-163;  et  il  est  certain  que  des  régions  qui  en  sont  dites  dépourvues  étaient 
autrefois  exploitées  à  ce  point  de  vue  (Lozère,  p.  ex.). 

2.  On  compte  dans  les  Landes,  pour  333  communes,  160  tuileries  et  briqueteries, 
sans  parler  des  innombrables  poteries. 

3.  Fut-elle  explcMlée  des  Grecs?  cela  n'est  point  certain,  le  texte  de  Vitruve  (11.  3,  4), 
tel  qu'on  l'u  rétabli  (cf.  Pline,  XXXV,  171),  ne  semble  pas  viser  Marseille;  et  lisez 
le  même  Vitruve,  H,  I.  5.  Cf.  Clerc,  Les  Ligures  dans  la  région  de  MarseiUe,  1901 
(Heviie  hist.  de  Provence)^  p.  21. 

4.  Et  cela  apparaît  aujourd'hui,  (|uand  on  débarque  au  Vieux  Port,  ou  lorsqu'on 
monte  la  route  d'Aix,  au  mi  lieu  des  tuiles  rouges  venues  de  L'Estaque  et  de  Saint-Henri. 

5.  Maintenant,  par  exemple,  les  récolles  de  pommes  et  la  fabrication  du  cidre 
sont  également  intenses  aux  deux  extrémités  du  territoire,  dans  le  Labourd  et  la 
Normandie. 
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un  pays  de  climat  tempéré  et  presque  partout  sans  extrêmes, 
elle  s'ouvrait  aux  mêmes  productions  sur  sa  surface  utile  :  il  y 
eut  chez  elle  une  sorte  de  fond  agricole  commun  à  toutes  les 
cités. 

Ce  fut  le  blé  qui  le  constitua  surtout*.  La  valeur  fromentière 
de  la  contrée  n'était  pas  inférieure  à  celle  qu'elle  a  de  nos  jours, 
et  les  moissons  de  céréales  y  mûrissaient  aux  mêmes  lieux. 
Aujourd'hui,  nos  plus  vastes  régions  à  blé  sont  la  LimagneS  la 
Beauce^  la  plaine  Toulousaine*,  la  Brie,  la  Basse  Bourgogne", 
le  Bas  Berry  ^,  le  Soissonnais^.  Sauf  peut-être  pour  la  Brie  % 
on  peut  affirmer  ou  on  a  le  droit  de  supposer  que  les  conditions 
et  les  richesses  de  ces  pays  ne  sont  point  chose  nouvelle,  et 
qu'ils  portaient,  bien  avant  l'ère  chrétienne,  les  mêmes  abon- 
dantes récoltes  ^.  D'âge  en  âge,  depuis  César  jusqu'à  nos  jours, 
on  retrouve  chez  les  écrivains  l'admiration  périodique  de  leurs 
épis  et  de  leurs  greniers  *°.  Il  est  également  permis  de  croire 
que  nos  belles  terres  à  vignes  du  Bordelais,  de  l'Agenais,  de 
l'Armagnac  **,  de  la  Saintonge,  du  Beaujolais  *S  que  les  «  bien- 
heureuses }D  vallées  du  Dauphiné  *'  et  du  Comtat  *\  ne  livrèrent 
que  du  blé  pendant  de  nombreux  siècles.  Mais  en  dehors  de 

1.  Ajoutez  le  millet,  si  nécessaire  aux  peuples  d'autrefois  (Strabon,  IV,  1,  2;  2,  1; 
cf.  V,  1,  i2). 

2.  Cf.  Sidoine  Apollinaire,  EpisL,  IV,  21,  5;  peut-ôtre  Ammien,  XVII,  8,  1. 

3.  Cf.  le  séjour  à  Orléans  du  chef  de  l'intendance  de  César,  Vil,  3,  1. 

4.  Cf.  César,  III,  20,  2;  I,  10,  2  :  Locis  maxime  frumentariis  ;  cf.  p.  86,  note  6. 

ô.  Cf.  César,  I,  16,  3;  I,  37,  5;  I,  39,  1  ;  1,  40,  11;  II,  2,  6;  VU,  90,  7;  VIII,  4,  3; 
Claudien,  De  consulatu  Stilichonis,  111,  94. 

6.  Cf.  César,  VII,  13,  3;  VIII,  2,  2. 

7.  César,  II,  4,  6;  Fortunat,  Carm.,  Vil,  4,  14. 

8.  Encore  Pline,  XVIII,  85,  peut-il  faire  allusion  à  la  Brie  quand  il  parle  des 
Rèmes  (s'il  y  a  bien,  dans  le  texte,  Remorum  et  non  Meminoram);  cf.  César,  II, 
3,3;  9,  5. 

9.  Voir  tous  les  textes  précédents,  notes  2-8. 

10.  Les  latifundia  Galliaram  de  Pline  (XVIII,  296).  doivent  s'entendre  d'immenses 
emblavures  comme  la  Beauce. 

11.  Cf.  Strabon,  IV,  2,  1. 

12.  Cf.  la  note  5. 

13.  Polybe,  III,  49,  5;  César,  I,  28,  3;  Pline,  XVIII,  85. 

14.  Strabon  semble  faire  allusion  à  ces  deux  contrées  à  propos  du  Rhône,  lors- 
qu'il dit  (IV,  1,2):  Aià  x<^P*C  hii\ti9\,  tt,;  eOSaiiiovcoTdtTTjç  xcôv  rav-rn*  Cf.  note  8. 
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ces  «  champs  joyeux  »,  les  plaines  les  plus  étroites  et  les  plus 
hautes  eurent  leurs  bonnes  terres  arables  '  :  les  Alpes  abri- 
taient dans  leurs  vallons  les  blés  de  trois  mois,  la  gaieté  des 
montages  neigeuses'.  Aucun  pays  de  Gaule  n*était  assez  aban- 
donné des  dieux  pour  manquer  de  ses  moissons  propres,  et 
iiKè'iiie  les  marécages  flamands  s'interrompaient  pour  laisser  à 
kttr5>  tribus  des  champs  à  cultiver  et  des  grains  à  recueillir'. 

Aiasi^  le  Mé  se  trouvait  répandu  à  peu  près  uniformément 
s^'^ur  ItMile  la  smr&ce  do  territoire  :  par  un  rare  bonheur,  la 
fv<^Mi  la  pitts  anioe  de  la  Gaule,  le  plateau  Central,  livrait 
l^jK^t»^  i  la  Limagiie,  €  cet  Océan  de  sillons,  oii  se  meuvent 
les  vagues  des  moissons  »,.  et  qui  fournit  les  épis  les  mieux 
garms  et  les  gerbes  les  |dus  drues  *.  Pour  peu  que  les  peuples 
s>ntendissent,  la  famine  n'était  point  à  craindre  de  la  Gaule  : 
son  blé  suffisait  à  la  nourrir.  Quand  les  pays  voisins  souffrent  de 
la  disette,  c*est  à  elle  qu*ils  demandent  secours.  Rome  fut  par- 
fois alimentée  par  ses  greniers^,  et  le  Languedoc  soutint  Tarmée 
de  Pompée  en  Espagne  *. 

Mais  la  France  est  aussi  un  pays  de  pâturages  :  pacage  et 
labour  ont  passé  longtemps  pour  ses  deux  grandes  ressources, 
et  elle  possède  aujourd'hui  un  nombre  à  peu  près  égal  de  mil- 
lions d'hectares  en  terres  à  blé  et  en  prairies^.  En  cela  encore, 
la  Gaule  lui  ressemblait.  L'alternance  constante  des  plaines  et 
des  montagnes,  le  voisinage  des  alluvions  et  des  terres  sèches, 
contribuaient  à  l'heureux  accord  de  ses  deux  forces  agricoles.  Les 
Anciens  ont  déjà  dit  d'elle  qu'elle  était  €  terre  d'élection  et  du 

!,  Slrnbon,  IV.  0,  «. 

2.  Pline.  XVlll,  00.  Cf.  Tilc-Livc,  XXI,  34,  \  ;  Polybc,  III,  51.  12. 

3.  César,  IV,  38,  3.  C'«»»t  la  rég-ion  de  Marseille  qui  produisait  peul-élre  le  moins 
de  blé  (Strabon,  IV,  1,  5). 

4.  Sidoine  Apullinairo,  Ejnst.,  IV,  21,  .i. 

5.  Pline,  XVIII,  00. 

0.  Cicéron,  Pro  Fnnteh,  2,  3  ;  fr.  4,  8. 

7.  Environ  7  millions  d'hectares  cultivés  en  blé  et  6  3/4  millions  d'hectares  de 
|\r«iries  :  voyez  les  slatisliciues  des  Annales  du  Ministère  de  VAgricullurej  en  parti- 
sMlior.  i902,'p.  566,  530-1. 
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blé  et  du  fourrage  »  *.  Vaches,  bœufs  et  chevaux  occupaient  des 
domaines  naturels  dans  les  vallées  riches  et  humides  du  Centre, 
du  Nord  ou  de  la  Savoie';  les  Cévennes',  les  Pyrénées  et  les 
Alpes  avaient,  pour  les  moutons,  leurs  pâturages  d*été,  et  la 
Crau  offrait  ses  cinquante  mille  hectares  de  thym  et  de  chieiH- 
dent  aux  troupeaux  des  transhumances  d'hiver*.  Enfin,  les 
grands  porcs  gaulois  se  repaissaient  d*inépuisables  glandées" 
dans  les  forêts  de  chênes  et  de  hêtres.  Sur  tous  les  points  du 
territoire,  une  riche  subsistance  *  était  assurée  aux  victimes 
nécessaires  que  les  hommes  d'autrefois  vouaient  aux  besoins  de 
leur  vie  :  le  porc  à  leur  nourriture,  le  mouton  à  leur  vêtement, 
le  bœuf  au  labour,  et  le  cheval  à  la  guerre  ^ 


IV.  _   PRODUITS   DES    EAUX 

Mers  et  rivières,  les  eaux  de  la  Gaule  préparaient  égale- 
ment leurs  récoltes,  aussi  abondantes  et  aussi  variées  que  celles 
du  sol.  Le  nombre  et  la  limpidité  des  ruisseaux  de  montagne, 
la  largeur  des  estuaires,  leur  pénétration  profonde  par  la  marée, 
les  réservoirs  que  forment  les  étangs  méridionaux,  les  roches 
des  bas-fonds  de  TOcéan,  le  contact  avec  deux  mers  et  deux 
natures,  tout  donnait  à  la  faune  fluviale  et  maritime  de  la  Gaule 
une  diversité  qui  manquait  aux  autres  contrées  européennes. 
Ses  différentes  régions  se  complétaient  Tune  par  l'autre.  Les 
rivages  ligures  et  marseillais  avaient  leurs  passages  de  thons  % 


1.  Terra  est  framenti  prxcipue  ac  pahali  ferax.  Mêla,  lU,  16.  De  même  Sirabon, 
IV.  I,  2;  Denys,XIV,  1. 

2.  a.  Pline,  XI,  240  (Tarentaise)  ;  Sirabon,  IV,  6,  10;  Claudien,  Carm,  min.,  LI; 
Polyhe,  III,  51,  12;  Tile-Live,  XXI,  33,  il. 

3.  Aviénus,  623;  Pline,  XI,  240  (Gévaudan,  Lozère  et  Bas  Languedoc).    . 

4.  Pline,  XXI,  57;  cf.  p.  67. 

5.  Sirabon,  IV,  1,  2;  4,  3.  Cf.  p.  96. 

6.  Strabon,  IV,  1,  2. 

7.  Cf.  Pline.  VIII,  187. 

S.  Martial,  XIII,  103;  Élien,  De  naiura  animaUum,  XIII,  10. 
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et  les  fleuves  de  FOcéan,  leurs  montées  de  saumons  *  ;  les  muges 
pullulaient  le  long  de  la  côte  narbonnaise ',  et  les  langoustes 
dans  les  parages  du  Labourd'.  Quinze  sortes  de  poissons,  et 
c'étaient  des  chairs  également  fines,  mais  de  goût  et  de  saveur 
très  opposés,  se  péchaient  dans  les  seules  eaux  de  la  Moselle  *  : 
et  quelques-unes  de  ces  espèces  de  rivière,  comme  la  perche, 
valaient  pour  les  gourmets  les  meilleurs  produits  de  la  mer^ 
Des  légendes  coururent  sur  cette  richesse  de  la  Gaule  :  on 
parlait  d'étangs  marins  où  les  indigènes  capturaient  sans  arrêt 
des  milliers  de  bétes  à  coups  de  tridents*,  de  tribus  celtes  qui 
jetaient  le  poisson  en  nourriture  aux  bœufs  et  aux  chevaux^. 
Une  ceinture  presque  ininterrompue  de  bancs  d'huitres  suivait 
rOcéan  et  la  Méditerranée  *  :  quand  les  routes  de  l'intérieur 
furent  ouvertes  aux  hommes,  la  passion  de  cet  aliment  se  pro- 
pagea parmi  les  populations  les  plus  éloignées  de  la  mer,  et  il 
deviendra,  avec  le  pain  et  la  viande  de  porc,  le  plus  commun 
de  toute  la  contrée.  Chez  ces  peuples  d'autrefois,  plus  friands 
de  poisson  que  ceux  de  notre  temps,  la  fécondité  des  mers  et 
des  ruisseaux  a  été,  autant  que  les  vastes  surfaces  des  prairies 
et  des  emblavures,  une  des  causes  du  bien-être  et  du  renom 
de  la  Gaule. 

Si  cette  source  de  prospérité  s'est  à  peine  ralentie,  nos  rivages 
ont  presque  entièrement  perdu  leurs  richesses  industrielles. 
Jadis,  aux  angles  extrêmes  de  la  Gaule,  les  pirates  et  les  mar- 


1.  Pline,  IX,  (i8;  Avimoiio,  Mosella,  97-105;  Fortuual,  Carni,,  VII,  4,  0. 

2.  Polyho  np.  AiUénve,  VllI,  4;  Strnbon.  IV,  1,  6;  Mêla,  II,  83;  Pline,  IX,  29-32. 
Dons  lc»M  oniix  «lo  in  (inronno,  Sidoine,  Episl.,  Vlll,  12,  7. 

3.  Sidoine,  Epiit.,  VllI,  12,  7;  Gruvel  dans  la  Bévue  des  Études  anciennes,  1905, 
p.  151. 

4.  Ausone,  Mosella,  85-149. 

5.  /6id.,  116. 

i\.  De  rnirabil.  auscultât.  (Tiniée),  89  :  peul-^lre  Télang  de  Berre  et  la  région  des 
Marligriies;  cf.  Strabon,  IV,  1,  0  et  8.  Cf.  chap.  X,  §  5. 

7.  Elien,  De  natura  animalium,  XV,  25. 

8.  Ausone,  Epist.,  9,  18-25  (Médoc,  peutnHre  ù  La  Grave?;  cf.  Sidoine,  Epist., 
VllI,  12,  7),  27  (Marseille),  28  (Porl-Vendres),  31  (Saintonge),  35  ;(Arraorique), 
;I0  (Vendée);  Strabon,  IV,  1,  8  (étang  de  Berre). 
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chands  venaient  recueillir  de  précieux  produits,  convoités  par 
les  fournisseurs  des  roitelets  barbares  ou  des  dynastes  méditer- 
ranéens :  le  corail  célèbre  des  îles  d'Hyères  et  des  côtes 
ligures*,  Tanibre  gris  et  parfumé  que  les  cachalots  rejetaient 
sur  les  sables  des  Landes  et  du  Médoc',  et  surtout,  le  bijou  le 
plus  recherché,  «  les  délices  »  de  l'ancien  monde,  Tambre  jaune 
des  îles  de  la  Frise'.  Peu  à  peu,  le  corail  et  Tambre  ont  disparu 
de  nos  grèves  et  de  nos  îles,  et  l'homme  a  du  reste  cessé  de  les 
estimer  un  si  haut  prix.  Mais  dans  les  temps  des  entreprises 
grecques,  de  même  que  les  épices  à  la  fin  du  Moyen  Age,  ils  pro- 
curaient de  ces  gains  pour  lesquels  le  marin  s'expose  aux  plus 
longues  aventures,  et,  comme  ils  se  rencontraient  aux  extré- 
mités ou  aux  frontières  de  la  Gaule,  ce  fut  souvent  cette  recherche 
qui  révéla  aux  plus  audacieux  des  conquérants  de  la  mer  la  ligne 
de  notre  rivage  et  l'existence  de  notre  pays. 


V.   —   LES    FORÊTS  * 

Les  terres  qui  ne  portaient  ni  céréales  ni  fourrages  apparte- 
naient aux  forêts  et  aux  marécages. 

C'étaient  les  forêts  qui  occupaient  la  majeure  partie  du  sol 
gaulois  ^  :  les  deux  tiers  de  la  surface,  et  peut-être  davantage, 
étaient  compris  dans  leur  domaine  ^  Elles  commençaient  au  sud 

1.  Pline,  XXXII,  21;  Solin,  II,  41-43. 

2.  Peut-être  Pline,  XXXVU.  37  et  47.  Sur  la  célébrité  de  l'ambre  gris  des  côtes 
gasconnes.  Jacob.  Artikcl  ans  Qazwinis  Alhàr  al-bildd,  3*  éd.,  Berlin,  1890,  p.  30 
(doc.  arabe  du  x«  s.);  Girard,  Ilist.  de  la  vie  du  duc  d^Espernon^  éd.  de  1635,  p.  221 
(Louis  XIII). 

3.  Hérodote,  III,  115;  Pline,  XXXVll,  31  et  33;  IV,  94  (Pythéas  et  Timée);  Dio- 
dore,  V,  231.  Cf.  chap.  X,  §  0. 

4.  .Maury,  Les  Forêts  de  la  France,  1856  (Mém,  prés,  à  VAcad,  des  Inscr.,  M*  s.,  IV, 
1860):  HurrcI,  Économie  forestière,  I,  1904,  p.  325  et  suiv. 

5.  Mêla,  m,  17  :  Amœna  lacis  immanibus. 

6.  Évaluation  très  approximative.  On  compte  aujourd'hui,  en  France,  plus  de 
9  millions  d'hectares  de  forêts,  soit  1/0  de  la  superficie  totale  (Statistique  forestière  y 
1878,  p.  1). 


90  NATURE  ET  ASPECT  DU  SOL. 

dès  les  caps  du  rivage*  et  dès  les  cols  des  montagnes  frontières', 
et  elles  expiraient  au  nord  et  au  couchant  sur  les  dunes  et  les 
falaises  de  l'Atlantique*.  Pendant  Tété,  une  voûte  de  verdure 
semblait  recouvrir  le  pays  entier,  depuis  les  hêtraies  de  la  Rune  * 
et  les  pins  du  Canigou  et  des  Albères' jusqu'aux  sapins  du  Jura 
et  des  Vosges  *,  jusqu'aux  fourrés  de  petits  arbres  des  Ardennes  ', 
et  depuis  les  pins  de  la  colline  de  Cette'  et  ceux  du  mont  Viso* 
jusqu'aux  chênes  de  la  forêt  armoricaine  de  Brocéliande  **  :  les 
vagues  innombrables  et  nuancées  de  cette  mer  de  feuillages 
montaient  et  descendaient  les  plus  hautes  cimes  cévenoles",  et 
s'épanouissaient  ensuite  dans  les  immenses  plaines  d'en  bas. 
Les  Alpes  avaient  leurs  bois  jusqu'au  contact  des  neiges  perma- 
nentes". Sur  les  Pyrénées,  d'un  bout  à  l'autre  de  la  chaîne, 
les  hêtres  et  les  pins  alternaient,  et  les  marins  qui  longeaient 
les  côtes  du  Labourd  ou  du  Roussillon  reconnaissaient  les  mon- 
tagnes aux  sombres  taches  de  leurs  sommets  *\  Les  terres  les 
plus  basses  et  les  plus  planes  rivalisaient  avec  les  hauteurs  en 


1.  Mons  Setyus  pinifer  (mont  de  Celle),  Festus  Aviénus,  009-610;  cf.  Silius,  XV, 
174-175.  Caps  boisés  des  Pyrénées,  Silius,  XV,  173.  Pinifertœ  Pyrense  vertices,  Avié- 
nus, 555,  lloider. 

2.  Cols  des  Pyrénées  :  Uonccvaux  (Éginhard,  V.  Caroli^  9),  le  Pertus  (Silius, 
III,  413,  430);  lès  sources  du  Pô  (Pline,  III,  122);  le  Cenis  (cf.  n.  12);  Dioscoride 
parle  du  larix  des  Alpes  (I,  92),  Pline  de  leur  sapin  (XVI,  197). 

:i.  Par  exemple  à  l'embouchure  du  Rhin  (Sirabon,  IV,  3,  4),  et  près  de  Boulogne 
(César,  III,  28,  2,  3  et  4);  dans  le  Médoc  (Ausone,  Epist.,  4,  28);  etc. 

4.  Webster,  Les  Loisirs  d'un  étranger  au  Pays  Basque j  1901,  p.  171. 

5.  Cf.  note  I . 

0.  Pline,  XVI,  197.  Vosges  et  Jura  ont  aujourd'hui  les  plus  belles  sapinières  de 
France  et  peut  être  du  monde,  HufîTel,  1,  p.  349  etsuiv. 

7.  César.  Il,  17;  Sirabon,  IV,  3,  5. 

8.  Note  I. 

9.  Pline,  III,  122  {multa  picea);  Virgile,  En.,  X,  708  (pinifcr). 

10.  Sirabon,  IV,  4,  1.  De  La  Borderie,  Histoire  de  la  Bretagne,  I,  1896,  p.  42  et  suiv. 

11.  Aviénus,  621-4  :  Cimenice  régie...  a  prisca  [opaca?]  silvis. 

12.  Note9,Viso;  nu  col  du  Cenis,  Polybe,  III,  55.  9;  T.-L.,  XXI,  37,  2.  Les  forêts 
du  Omitat?  (monts  de  Vaucluse,  montagnes  du  Lubéron)  chez  Strabon,  IV,  1,  11. 

13.  Cf.  n.  4,  2  et  1.  Les  Pyrénées  passaient,  à  l'époque  romaine,  pour  beaucoup 
moins  boisées  sur  le  versant  gaulois  (Strabon,  III,  4,  11);  si  le  renseignement 
est  exact,  c'est  que  l'exploitation  des  mines  a  dû  les  déboiser  pendant  un  temps, 
et  c'est  peut-être  ce  que  voulaient  dire  les  Anciens  en  parlant  des  incendies  des 
forêts  pyrénéennes,  productrices  de  ruisseaux  d'argent  (cf.  p.  77,  n.  3). 
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richesses  forestières  :  les  Landes  et  l'Orléanais  *  allongeaient  à 
perte  de  vue  les  lignes  irrégulières  et  profondes  de  leurs  arbres, 
et  les  joncs  épineux,  les  fougères  et  les  bruyères  de  leurs  sous- 
bois.  Presque  étouffées  par  ces  masses  compactes,  les  terres 
cultivées  apparaissaient  comme  d'étroites  clairières,  prenant 
jour  péniblement  le  long  des  fleuves,  autour  des  ruisseaux,  sur 
les  terrasses  ou  dans  les  vallons  des  collines  étagées. 

Aucune  des  régions  de  la  Gaule  n'était  dépourvue  de  forêts. 
Aujourd'hui  encore,  chacun  de  nos  départements  a  les 
siennes,  vestiges  et  témoins  de  celles  d'autrefois  ^  11  n'est  pas 
de  contrée  dans  le  monde  où  les  zones  forestières  soient  plus 
équitablement  réparties'  ;  ce  qui  est  sans  doute,  pour  une  part, 
le  résultat  de  l'homme,  accroissant  peu  à  peu  la  surface  des 
cultures  dans  chaque  région,  et  restreignant  ainsi  celle  des 
bois;  mais  les  justes  proportions  de  son  œuvre  ont  été  déter- 
minées par  la  structure  même  de  la  Gaule.  L'alternance  qui  s'est 
établie  entre  terres  arables  et  réserves  sylvestres  vient  de  cet 
équilibre  entre  hauteurs  et  vallons,  bonnes  et  mauvaises  terres, 
limons  calcaires  et  rochers  granitiques,  qui  a  fait  l'éternelle 
harmonie  de  notre  pays  *  :  et  cette  alternance  peut  être  cons- 
tatée, sur  plusieurs  points,  dès  les  plus  anciens  temps  de  notre 
histoire.  La  grande  forêt  d'Orléans,  l'espace  boisé  le  plus  vaste 
de  la  Gaule  centrale  *,  voisinait  avec  la  Beauce,  la  plus  étendue 
des  plaines  à  blé,  et  celle  ci  s'appuyait,  d'autre  part,  aux  buissons 
et  aux  fourrés  du  Perche  :  Chartres  en  haut  et  Orléans  en  bas 


1.  Cf.  n.  5,  el  aujourd'hui  encore  :  1°  la  forêt  d'Orléans  •  est  le  plus  grand 
massif  feuillu  existant  en  France  »,  HulTel,  p.  379;  2^  la  •  pignada  landaise  »  est 
•  la  plus  vaste  forêt  de  France  •,  p.  384. 

2.  Huffel,  I,  p.  400  et  suiv. 

3.  La  surface  forestière  de  la  France  représente  18,87  p.  100  du  territoire  cultivé  et 
18J3  de  la  surface  totale  (Huiïel,  1,  p.  390)  :  ce  qui  est  une  proportion  intermé- 
diaire entre  la  Russie  par  exemple,  3.5,7  p.  100  de  la  surface  totale,  et  r«lnglcterre, 
4,1  p.  100  (Huiïel,  p.  410). 

4.  Cf.  Vidal  de  La  Blache,  Tableau,  p.  34-36.  Cf.  Huiïel,  p.  401. 

5.  Cf.  Hirtius,  VIH,  5,  4,  et  ici,  n.  1  ;  royez  la  carte  de  Domet,  Histoire  de  la 
forél  d'Orléans,  1892. 
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touchaient  à  la  fois  aux  sillons  et  aux  futaies.  Les  sombres 
hauteurs  des  Puys  et  du  Forez  encadraient  la  Lûnagne;  les 
champs  soissonnais,  les  plus  joyeux  de  toute  la  France  du 
nord,  s'ouvraient  à  la  sortie  de  la  Thiérache  et  du  Yerman- 
dois,  derniers  essarts  de  TArdenne  '  ;  le  noir  Morvan  dominait 
la  gaie  Bourgogne;  si  les  Landes,  le  Médoc  et  le  pays  de  Buch  ^ 
formaient  la  plus  large  et  la  plus  monotone  des  forêts  de  la 
Gaule  méridionale,  la  vallée  de  la  Garonne  la  compensait  par  la 
plus  longue  suite  d'alluvions  fertiles  et  de  cultures  serrées  qu'on 
pût  admirer  au  sud  de  la  Loire.  Non  loin  d'Arles  et  de  Beau- 
caire,  sur  la  rive  droite  du  Rhône,  s'étendaient  des  bois  épais  de 
haute  futaie,  assez  riches  pour  qu'IIannibal  et  César 'aient  pu  en 
tirer  en  quelques  jours  une  flotte  de  passage  ou  de  guerre  :  mais 
en  face  de  cette  forêt,  sur  la  rivo  gauche,  s'étalaient  les  heu- 
reuses terres  du  Comtat. 

Au  début  de  notre  histoire,  les  proportions  n'étaient  point  par- 
tout aussi  régulières.  Certaines  régions  consistaient  presque 
exclusivement  en  forêts  et  en  landes.  Nous  avons  nommé  les 
terres  basses  de  la  Gascogne.  De  la  Combrailles  à  l'Aigoual,  une 
couronne  sylvestre  continue  recouvrait  les  pentes  granitiques  du 
plateau  Central  :  Limousin,  Périgord,  Angoumois,  Haut 
Rouergue,  Gévaudan,  étaient  un  repaire  de  bêtes  fauves  et  de  ter- 
reurs *,  et  cette  zone  à  demi  maudite  venait  projeter  jusqu'auprès 
de  la  Gironde  les  fourrés  pestilentiels  de  la  Double  ^  et  les  landes 

i.  Comparer  César,  II,  4,  G  et  8,  et  17,  4. 

2.  Bois  du  Médoc  {dunieta,  Âusonc,  EpistoLv,  4,  28),  du  pays  de  Buch  {picei  Boii, 
Paulin  de  Noie,  Carmina,  X,  241,  Hartel),  des  Landes  près  de  Dax  (Crinagoras, 
Anlh.  palat.,  IX,  419  :  Aputd{Jioi)' 

3.  Tite-Live,  XXI,  26;  Polybe,  III,  42.  César,  De  bello  civili,  I,  30;  H,  3.  L'exis- 
tence d*anciennes  forél»  dans  la  région  d'Arles  et  de  Beaucaire  est  attestée  par 
de  nombreux  textes  :  Sylva  Godesca,  près  de  Générac,  Sylvéréal  sur  le  Petit-Rhône, 
forêts  de  Clary,  Malmont  (voir  (iermer-Durand,  Dictionnaire  lopographique  du  Gard, 
à  ces  mots),  Saint-Victor  près  de  Villeneuve,  derniers  termes  actuels  des  forêts 
qui  longeaient  le  Gard  {Atlas  forestier,  1880,  n"  30). 

4.  Hirlius,  VIII,  35,  3  (Quercy);  Âusone,  l'rbes,  102  {pinea  Cebennarum);  Aviénus, 
021-4  (cf.  p.  00,  n.  Il);  cf.  Maîiry,  p.  103,  108,  218. 

3.  Sylva  Edobola,  Frédégaire  continué,  51  (134),  p.  102,  Krusch. 


LES  FORETS.  93 

arides  du  Blayais',  corame  une  marche  prolectrice  entre  le 
Nord  et  le  Midi  de  la  Gaule  ^  Toutes  les  hautes  terres  de 
l'Armorique  étaient  recouvertes  d'arbres,  et  sa  grande  foret 
centrale,  s'interposant  entre  les  petits  peuples  de  la  péninsule, 
ne  leur  laissait  que  la  mer  comme  moyen  d'entente*. 

Mais  c'était  au  nord-est,  vers  les  plaines  de  la  Germanie, 
qu'il  fallait  chercher  les  fourrés  les  plus  impénétrables,  les  plus 
longues  et  les  plus  sauvages  profondeurs  sylvestres,  celles  devant 
lesquelles  reculèrent  les  plus  braves  des  hommes  du  Midi  \  La 
grande  forêt  de  la  Gaule  commençait  aux  bords  du  Doubs  et 
du  Léman  :  elle  réunissait  sous  une  seule  masse  de  végétation 
touffue  les  crêtes  du  Jura  et  les  croupes  des  Vosges;  de 
Besançon  jusqu'à  la  plaine  d'Alsace,  il  fallait,  pour  la  tourner 
sans  trop  de  peine,  sept  journées  de  marche  suivie.  Comme  la 
Double  de  l'ouest,  mais  plus  efficace,  elle  était  une  barrière 
qui  protégeait  le  Nord  et  le  Midi  contre  leurs  entreprises  réci- 
proques ^ 

Au  nord  du  mont  Tonnerre,  sur  les  bords  de  la  Moselle  tré- 
vire*,  la  forêt  vosgienne  rejoignait  l'Ardenne  par  une  ligne 
oblique'.  Celle-ci,  sans  être  plus  longue,  était  plus  tristement 
célèbre  et  plus  «  hideuse  »,  à  cause  de  ses  arbres  rabougris,  de 
ses  buissons  et  de  ses  ronces,  qui  contrastaient  avec  les  sapins 
élancés  et  les  hêtres  superbes  des  montagnes  plus  méridio- 
nales •  :  l'Ardenne  avait,  de  la  forêt,  surtout  la  laideur  et  la 
monotonie.  Elle  fatiguait  les  hommes  plus  qu'elle  ne  les 
effrayait.  On  la  voyait  dès  le  seuil  de  Vermandois,  à  Ihorizon 
de  Soissons  et  de  Reims  :  de  là,  sans  brèche  sérieuse,  elle  cou- 

1.  Plène-Selve,  Sainl-Ciere-la-Landc. 

2.  Double  et  landes  séparent  encore  la  région  de  la  Gironde  du  Périgord  et  de  la 
Charente-Inférieure  ou  Saintonge. 

3.  Cf.  la  première  carte  de  de  Lft  Bordcrie,  Hist.  de  la  Bretagne,  1. 

4.  César,  I,  39,6  :  Minus  timidos.,.  magnitudinem  sUvarum,  Cf.  iri,  p.  72. 

5.  César,  I,  39,  6;  41,  5. 

6.  Cf.  Ausone,  Mosella,  5. 

7.  Cf.  Vidal  de  La  Blache,  Tableau^  p.  188-193. 

8.  César,  II,  17,  4;  Strabon,  IV,  3,  5.  Cf.  Huffel,  I,  p.  344  et  suiv. 
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rait  vers  Touest,  s'élargissait  sans  cesse,  étouffant  la  Sambre, 
couvrant  toute  la  vallée  de  la  Meuse,  obstruant  les  affluents  de 
la  Moselle  S  à  peine  arrêtée  un  instant  par  le  Rhin,  dont  elle 
assombrissait  le  cours  par  les  inextricables  taillis  des  rochers  et 
des  promontoires;  puis,  elle  reprenait  vigueur  à  l'autre  bord, 
pour  se  plonger  sous  d'autres  noms  dans  les  espaces  de  Torient  -. 
Mais  la  Gaule,  même  avec  ses  deux  grandes  forêts  du  nord- 
est,  ne  fit  pas  exception  dans  le  monde.  Tous  les  pays  de 
TEurope  sont  passés  par  cet  état  forestier  :  il  fut  une  étape  dans 
leur  histoire.  Seulement,  la  Grèce  et  Tltalie  en  étaient  softies, 
quand  la  Gaule,  presque  partout,  vivait  encore  dans  les  bois. 


VI.   -   LA  VIE   DANS   LES   FORÊTS  ' 

Car  elle  y  vivait.  Les  forêts  n'ont  jamais  exclu  la  vie  et  le 
travail  des  hommes.  Il  n'y  avait  pas,  entre  elles  et  les  terres  de 
culture,  l'opposition  fondamentale  qu'on  se  plaît  à  établir. 

Sans  doute,  en  ce  temps-là,  elles  étaient  peuplées  de  ces 
bêtes  sauvages  dont  l'homme  commençait  à  peine  la  proscrip- 
tion. Les  forêts  du  nord  donnaient  encore  asile  à  des  êtres 
monstrueux  qui  épouvantèrent  les  Méditerranéens,  bisons  ou 
aurochs*,  rennes",  élans •,  difformes  héritiers  du  chaos  primitif. 

1.  César,  II,  17,  4;  V,  3,  4  ;  VI,  29,  4;  31,  3;  33,  3;  Strabon,  IV,  3.  5;  Tacite, 
Annales,  III,  42.  Cf.  p.  i7,  note  2.  —  La  forêt  Carbonaria  (Grég.  de  Tours,  Hist.^ 
Il,  9),  dans  la  contrée  d'Arras,  Douai,  Tournai,  n'était  que  la  lisière  nord  des 
Ardenncs. 

2.  Hercynia  sylva  :  Aristote,  Météorologiques,  I,  13,  20;  Tite-Live,  V,  34;  César, 
VI^  24,  2  et  3;  23;  Crinagoras,  Anih.  pal.,  IX,  419;  Julien,  Misopogon,  p.  359, 
Spanheim  ;/ra9m.,  p.  608,  Hertlcin,  etc.;  cf.  Holder,  I,  r.  1458-63,  et  ici,  p.  54  et 
chap.  VI,  §  2. 

3.  Voyex,  outre  le  livre  de  Maun*  :  le  développement  sur  les  bois,  d'Olivier  de 
Serres,  édit  de  1600,  p.  783  et  suiv.;  lIufTcl,  Économie  forestière,  1,  1904,  p.  3 
et  suiv. 

4.  tri,  César,  VI,  28  (par  Tiinée?);  Pline,  VIII,  38;  jnbati  bisontes,  Pline,  id.; 
bubaliy  Pline,  id.;  ptatoveç,  Pausanias,  X,  13;  etc.  Keller,  Thiere  des  classischen 
Alterthams,  1887,  p.  58  et  suiv. 

5.  César,  VI,  20  (par  Tiiiiée?  cf.  De  mirabilibus  auscullationibus,  30). 

6.  Alcrsy  César.  VI,  27  (par  Tiniéc?);  Pline,  VllI,  39.  César  et  Pline  n'attribuent 
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Mais  les  vrais  coureurs  des  bois,  au  nord  comme  au  midi, 
ce  furent  le  sanglier  et  le  loup  ',  d'autant  plus  dangereux  qu'ils 
en  sortaient  dans  les  temps  d*hiver,  et  qu'ils  menaçaient  les 
moissons  et  les  troupeaux  des  tribus  jusque  dans  les  terres 
découvertes  où  elles  vivaient^.  Us  étaient  alors  les  rivaux  de 
l'humanité,  ses  ennemis  sur  son  sol,  ses  craintes  de  tout  ins- 
tant. Elle  se  sentait  constamment  obligée  de  les  combattre,  chas- 
sant l'un  et  traquant  l'autre.  La  lutté  contre  le  sanglier,  la  pour- 
suite et  la  peur  du  loup,  ont  été  deux  des  pensées  dominantes 
d'autrefois  :  c'est  à  peine  si  ces  pensées  viennent  de  disparaître 
du  patrimoine  moral  des  hommes  faits,  et  elles  restent  toujours 
dans  l'àme  des  enfants,  fidèle  écho  de  celle  de  leurs  plus  loin- 
tains ancêtres  '. 

Mais,  malgré  ses  adversaires,  l'homme  n'en  demeurait  pas 
moins  le  maître  incontesté  des  forêts.  11  les  appliquait,  de 
mille  manières,  à  sa  vie  matérielle  et  à  sa  vie  morale. 

Les  quatre  principales  essences  des  forêts  étaient,  comme 
aujourd'hui,  le  hêtre,  le  chêne,  le  pin  et  le  sapin  ^;  mais  elles 
se  rencontraient  dans  des  proportions  diiïérentes  de  celles  de 

ces  trois  espèces  qu'à  la  Germanie  et  à  la  forôt  Hercynienne  :  mais  il  n>st  pas 
impossible  que  les  Vosges  et  les  Ardennes  n'aient  longtemps  abrité  des  aurochs 
(cf.  Grégoire  de  Tours,  fiist.y  X,  10;  Fortunal,  Carm.,  VU,  4,  19)  ou  des  élans  (cf. 
Pausanias,  V,  12,  1  ;  IX,  21,  3;  testament  d'un  Lingon,  C.  /.  L.,  XIll,  5708,  dern. 
ligne;  Fortunat,  Carmina,  VII,  4,  19). 

1.  Sans  doute  aussi  les  ours,  sinon  partout,  du  moins  en  beaucoup  plus  d'en- 
droits que  maintenant  (cf.  C.  /.  L.,  XII,  533  :  ours  des  Alpes  ou  de  Provence?; 
Xllî,  5100;  cf.  Reinach,  Cultes,  p.  31  et  50  :  près  de  Berne;  monnaies  des  Éduens, 
4«23-9;  des  Rèmes  ou  Lingons?  8124-32,  8142-4;  etc.;  cf.  Keller,  p.  306).  Le  sens 
d'  •  ours  •  donné  au  radical  gaulois  arlo-  (Holder,  1,  c.  227-8)  est  possible,  mais 
non  prouvé,  et,  en  tout  cas,  ne  peut  pas  s'appliquer  à  tous  les  noms  commcngant 
ainsi. 

2.  En  582,  les  loups  entrèrent  dans  Bordeaux  et  y  dévorèrent  des  chiens  (Grég. 
de  Tours,  Historia,  VI,  21). 

3.  Les  primes  à  la  destruction  des  loups  sont  le  dernier  épisode  de  cette  lutte 
aussi  vieille  peut-être  que  l'homme.  Aujourd'hui,  les  départements  où  l'on  a  le  plus 
à  détruire  de  loups  sont  la  Meuse,  la  Dordogne,  la  Charente,  puis  la  Meurthe-el- 
Moselle  et  la  Vienne;  le  nombre  de  loups  ou  louveteaux  détruits  a,  de  1883  à  1900, 
diminué  de  495  à  02  {Ministhre  de  VAgricnlturey  Bulletin,  juin  1901,  p.  300;  juillet 
1900.  p.  244-5;  nov.  1899,  p.  lOil-2). 

4.  Cf.  les  notes  de  la  p.  90;  César,  V,  12,5.  Hoops,  Waldbaume  und  Kutlurpjlanzen 
im  germanUchen  Àltertufriy  1905,  p.  112  et  s. 
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mainteuani,  leurs  zones  ne  sont  point  demeurées  invariables  : 
hêtres,  chênes  et  pins  ont  parfois,  dans  le  cours  des  siècles, 
échangé  leurs  domaines*.  Le  chêne,  sous  l'espèce  du  rouvre, 
poussait  à  peu  près  partout*;  mais  le  hêtre  lui  faisait  concur- 
rence, et  on  le  trouvait,  aux  temps  gaulois,  dans  bien  des  val- 
lées et  des  plaines  méridionales,  d'où  son  rival  l'expulsera  plus 
tard'  :  de  tous  les  arbres  de  notre  pays,  c'est  lui  peut-être  qui 
aie  plus  perdu  de  terrain.  Le  bouleau*,  l'orme ^  l'if®  et  le 
buis  '  n'apparaissaient  que  sur  des  espaces  plus  restreints. 

Aucune  de  ces  essences  n'était  inutile.  L'if  lui-même,  qui 
passait  pour  un  arbre  de  mort,  servait  au  Gaulois  à  se  débar- 
rasser de  la  vie  présente  et  à  gagner  les  régions  lointaines  où 
l'attendaient  des  heures  plus  douces*.  Tous  les  autres  arbres 
avaient  leur  rôle  dans  l'existence  quotidienne  :  l'homme  les 
avait  plies  à  ses  besoins;  ils  lui  fournissaient  ses  bois  de  cons- 
truction et  de  chauffage,  les  seuils,  les  linteaux  et  les  poutres- 
maitresses  de  sa  maison  ',  les  assises  de  ses  remparts,  les  plan- 
chers et  les  carènes  de  ses  navires  *%  le  corps  de  ses  chariots  ** 
et  de  ses  chars  de  guerre.  Glands  et  faines  nourrissaient  ses 
bestiaux,  et,  en  dernière  analyse,  le  nourrissaient  lui-même '^ 


1.  De  Candolle,  Géographie  botanique  raisonnée,  1855,  p.  472  etsuiv. 

2.  Strabon,  IV,  1,  2:  Pline,  XVI,  33  et  249. 

3.  Revue  des  Études  anciennes,  1902,  p.  276.  Autres  exemples  dans  le  Nord  (forêt 
de  Hnguenau,  forêt  de  Trélon  dans  le  dép.  du  Nord),  de  Condolie,  p.  473.  Dans 
le  Languedoc  et  sans  doute  ailleurs  le  chêne  a  été  souvent  remplacé  par  le  châ- 
taignier (Ém.  Dumas,  Statist.  géol...  du  Gard,  III,  1877,  p.  155). 

4.  Pline,  XVI,  75.  L'érable  (Pline,  60)  entre  pour  assez  peu  dans  les  peuple- 
ments forestiers. 

5.  Pline,  XVI,  72;  cf.  228. 

6.  César,  VI,  31,  5;  Tif  était  sans  doute  plus  abondant  qu'aujourd'hui;  cf.  ibid. 

7.  Pline,  XVI,  70,  71  :  Buxus  Pyrenœis  plurima;  en  Corse  :  Pline,  XVI,  71;  Dio- 
dore,  V,  14,  3. 

8.  a^sar,  VI,  31,  5. 

9.  Strabon,  IV,  4,  3. 

10.  César,  VII,  23;  III,  13. 

11.  Pline,  XVI,  228. 

12.  Cf.  p.  87.  Ajoutez  à  cela  les  abeilles,  répandues,  dés  les  temps  les  plus 
anciens,  par  tout  l'Occident,  depuis  la  Corse  jusqu'à  la  Norvège  (Diodore,  V,  14,  1  ; 
Strabon,  IV,  5,  5). 
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Les  forêts  lui  rendaient  des  services  d'ordre  moins  matériel. 
Elles  le  protégeaient  en  temps  de  paix  et  l'abritaient  en  temps 
de  guerre  \  La  chasse  au  sanglier  l'habituait  au  courage,  était 
l'image  et  Técole  des  autres  combats  ^.  Les  profondeurs  des  bois, 
leurs  voûtes  continues,  leur  mort  et  leur  renaissance  périodiques, 
les  mille  aspects  de  leurs  lointains,  les  voix  innombrables  et 
mystérieuses  qui  bruissent  dans  les  taillis,  leurs  rumeurs  cou- 
pées de  silences  subits,  leurs  sources  et  leurs  souffles  lui  don- 
nèrent Timpression  de  puissances  supérieures,  redoutables  et 
bienfaisantes'  :  sans  doute,  le  sentiment  religieux  n'est  point  né 
uniquement  dans  les  forêts,  mais  il  y  a  pris  cette  variété  de 
formes  et  d'impressions  qui  mit  plus  de  grâce  dans  les  premiers 
cultes  européens.  La  foi,  la  guerre,  la  nourriture,  l'abri,  pour 
tout  ce  dont  il  avait  besoin,  l'homme  recourait  aux  futaies  de 
son  pays. 

Ne  nous  les  représentons  donc  pas  comme  arrêtant  la  vie 
humaine  et  s'opposant  à  tout  progrès.  Elles  n'étaient  pas  aban- 
données aux  tanières  des  bêtes  ou  aux  rapides  passages  des 
chasseurs.  Des  populations  nombreuses  y  ont  toujours  élu 
domicile*  :  que  de  Gaulois  se  sont  appelés  Sy/vanns  ou 
Sylvinus^,  et  que  de  Français,  Dubois  ouDubosc!  Bûcherons, 
sabotiers,  fagoteurs,  charbonniers,  bergers,  résiniers,  brique- 
tiers,  potiers,  forgerons,  tourneurs  et  autres  t  compagnons  des 
bois  »,  habitaient  à  demeure  dans  les  forêts.  Elles  possédè- 
rent leurs  tombeaux,  leurs  sanctuaires  et  leurs  prêtres,  leurs 
sentiers  et  leurs  carrefours  ^  Une  vie  normale  y  circulait. 

1.  Strnbon,  IV,  3,  5. 

2.  Cf.  Arrien,  Cynegetica,  30,  4. 

3.  Pline,  XIl,  3;  Sénèque,  Ad  LucUium,  41,  3.  Bœtticher,  Der  Baumkultus  der  llel- 
lenen,  1850,  p.  9  et  suiv.;  Mannhardt,  Aniike  Wald-  und  Feldkulte,  I,  1873,  II,  1877. 

4.  Cf.  Strabon,  IV,  1,  2;  3,  4. 

5.  C.  I.  L.,  XII,  p.  901;  etc. 

6.  Cf.  Maury,  p.  42  et  233.  Les  «  hommes  sauvages  •  des  traditions  populaires, 
ou  les  •  sauvages  »,  die  wilden  Leute  (cf.  Mannhardt,  1,  p.  72  et  suiv.  ;  II,  p.  39  et 
suiv.).  sont  en  partie  la  transformation  en  mythe  du  souvenir  des  antiques  popu- 
lations forestières. 

T.  1.  —  7 
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VII.   —  LES  MARÉCAGES  > 

Les  terres  moinliées  4es  marécages,  i  h  différence  des 
forêts.  saq»eiid»eBt  oq  ralestîssaieiit  la  vie. 

Assurément,  elles  ne^  forent  jamais  non  pins  des  solitudes 
absolues  ',  et  je  ne  sais  même  si,  en  dehors  des  régions  éternel- 
lement glacées^  il  existe  de  pars  déserts.  Les  marais  de  la  Ganle, 
si  continus  qu^ils  parussent»  étaient  toujours  interrompus  par  des 
ilôts  à  peu  près  sers,  dont  les  plus  grands  portaient  des  villages, 
dont  les  moindres  retenaient  des  cabanes  et  quelques  familles 
de  buttiers'.  La  construction  de  pilotis  pouvait  annihiler  le 
marécage  ou,  plut6t,  faire  de  lui  la  plus  efficace  des  défenses 
contre  les  bétes  ou  Tennemi.  Aussi,  les  plus  vastes  étendnes 
palustres  ont  eu  leurs  tribus  humaines,  comme  elles  avaient 
leur  flore  et  leur  faune.  Les  hommes  du  Moyen  Age  ont  parlé 
de  ces  sauvages  des  palus,  haineux,  indociles,  cruels,  qu'ils 
rn>vaient  de  stupides  adorateurs  de  la  pluie,  et  auxquels  on 
cherriiait  une  mystérieuse  et  lointaine  ascendance^  :  il  est  pro- 
bable que  leurs  ancêtres  n'étaient  venus  de  nulle  part,  et  que 
reM  tristes  espaces  eurent  toujours  leurs  habitants.  Xi  les  marais 
littoraux  de  TOcéan  ne  rebutèrent  les  Morins  et  les  Ménapes,  ni 
ceux  des  Ardennes  les  Eburons.  Ils  en  connaissaient  fort  bien 
Ion  secrets  et  les  traîtrises  \  Car  les  tourbières  les  plus  profondes 
pn^Hentent,  à  côté  des  trous  de  mort,  des  chaussées  à  fleur 
flVjiu  que  les  hommes  du  pays  retrouvent  sans  peine  :  mais, 
ong.i^^  U,  nul  étranger  n'avance  sans  un  péril  immédiat. 

i\f>  ne  fut  co|>endant  qu'une  pauvre  vie  de  décharnés  et  de 


4     0».  mV-    iI«    M/^iU«^î'/^»v.  D/'   nnfiqmtntr,  fir,  (l.^hbf,  .\fyns  BibUothfra.  II,  p.  223)  : 
A   «  .**>Ai.  H1.  ^.   p..  \\  .   :4N,  2:  VI,   ."^i.  2;  ^^mNw,  IV.  ;i,  4.  FniHdrs   /orortrm, 
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liévreux,  que  le  marécage  offrait  à  ses  maîtres.  L'existence  y 
était  aussi  monotone  que  Thorizon  ;  la  mort  menaçait  de  toutes 
parts.  Sur  le  sol,  ici,  les  caprices  des  croulières',  et  là,  une 
herbe  parfois  aussi  malsaine  que  Teau  et  l'air  mêmes  ^.  De  la 
surface,  les  miasmes  de  la  fièvre  montaient  avec  des  myriades 
d'insectes  pour  ronger  les  hommes  :'  les  épidémies  périodiques, 
les  «  grandes  contagions  »  dont  souffrit  la  France  jusqu'au 
dix-septième  siècle,  sont  venues  de  ses  marécages.  C'était, 
disait-on,  «  terrain  mort  »,  et  «  qui  fait  mourir  »  ^ 

Or,  sur  toute  la  surface  de  la  Gaule,  les  bas-fonds  maréca*- 
geux  entravaient  les  cultures  et  obstruaient  les  routes  natu- 
relles^. Ils  élargissaient  démesurément  les  moindres  ruisseaux. 
Plus  que  les  forêts  et  que  les  montagnes,  ils  furent  l'obstacle 
que  César  redouta  :  derrière  eux,  les  Gaulois  se  riaient  de 
Rome^  Us  empêchèrent,  le  long  de  l'Essonne,  le  passage  de 
Labiénus  marchant  contre  Paris  ^  ;  ils  protégeaient  Bourges  sur 
les  trois  quarts  de  son  pourtour  \  Plus  fréquents  au  nord, 
ils  n'étaient  point  rares  au  midi.  La  côte  du  Languedoc  en  fut 
abfmée,  depuis  les  bouches  du  Rhône  jusqu'aux  caps  des 
Albères*  :  Arles  eût  mille  fois  risqué  d'être  un  îlot  dans  les 
marécages,  sans  les  efforts  périodiques  de  sa  vieille  Société  des 
Vidanges  ^  ;  la  route  de  cette  ville  à  Tarascon  et  à  Nîmes,  la  plus 
fréquentée  du  monde  gaulois,  était  souvent  coupée,  même  à 
l'époque    romaine,   par   des  boues   renaissant  toujours  ^'^  :   le 

1.  Paneg.  vet.,  5,  8  :  Suspensa  (terra)  late  vacillai,  etc.  :  très  exacte  description 
des  marais  flottants  du  Nord  {Hângesacke,  •  bascules  •).  Cf.  Suess,  11,  p.  675. 

2.  Cf.  de  Dienne,  p.  9. 

3.  Mémoires  (de  Trévoux),  janvier  1743,  p.  67. 

4.  Mi'^me  après  les  grands  travaux  des  xvii*  et  xvm'  siècles,  il  n*sle  encore  en 
France  470  000  hectares  d'eaux  stagnantes  (de  Dienne,  p.  4). 

.5.  C«'sar,  VII,  10,  2. 

6.  César,  VII,  57,  4  ;  58,  I  et  2. 

7.  César,  VII,  I,  17;  15,  5. 

8.  Dès  la  Crau,  iv  \t.i<7iù  ySaia,  Str.,  IV.  1,  7.  Strabon,  IV,  I  et  8,  0  et  12;  Avié- 
nus,  (>11,  .590;  Mêla,  111,82. 

y.  De  Dienne,  p.  2.58  et  suiv. 

10.  Strabon,  IV,  1,  12.  Strabon  pense  en  particulier,  je  crois,  à  l'étang  de  Jon- 
quières  (Germer-Durand,  Dict.  top.  du  Gard^  p.  108). 
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monstre  de  la  Tarasque  n'est  que  l'hydre  provençale  des 
légendes  chrétiennes*.  Les  embouchures  de  tous  les  fleuves  et 
de  tous  les  ruisseaux  de  l'Atlantique  étaient  déformées  par  les 
palus,  depuis  la  Nivelle  de  Saint-Jean-de-Luz  jusqu'aux  tour- 
bières de  la  Frise. 

C'était,  du  reste,  de  ce  côté  de  la  Gaule  que  se  trouvaient  les 
deux  plus  vastes  étendues  d'eaux  stagnantes,  les  deux  principales 
tares  de  notre  pays.  —  Entre  le  Poitou  et  la  Saintonge,  les 
marécages  de  la  Sèvre  Niortaise'  pénétraient  dans  l'intérieur 
des  terres  jusqu'à  une  profondeur  de  plus  de  dix  lieues,  sur 
une  largeur  allant  parfois  jusqu'à  cinq  lieues  ',  et  ces  pays  de 
Luçon,  de  Maillezais,  de  Marans  formaient  bien  les  diocèses 
c  les  plus  crottés  »*  de  France.  —  Mais  la  Gaule,  qui  s'étendait 
jusqu'au  Rhin,  avait  une  région  plus  lugubre,  une  tache  plus 
énorme  encore  :  depuis  les  derniers  mamelons  des  pays  de 
Bruges  et  de  Gand  jusqu'aux  premières  pentes  de  la  plaine 
westphalienne,  les  masses  stagnantes  où  s'enchevêtraient  les 
méandres  du  Rhin,  de  la  Meuse  et  de  l'Escaut  n'étaient  inter- 
rompues que  par  des  îlots  boisés  dont  la  terre  était  plus  perfide 
que  l'eau  elle-même*.  Les  grands  fleuves  coulaient  lentement  à 
travers  des  plaines  souvent  submergées,  qui  faisaient  ressembler 
leurs  embouchures  à  des  mers  sans  rivages*.  A  cette  région 
extrême  de  la  Gaule,  les  marais  compléteront  la  frontière,  et, 
mieux  que  les  Alpes  et  les  Pyrénées,  protégeront  les  uns  contre 
les  autres  les  peuples  voisins  et  ennemis.  Et,  d'autre  part, 
impénétrables  à  de  fortes  troupes  d'envahisseurs,  ils  pourront 
abriter  plus  longtemps  l'indépendance  d'une  nation". 

i.  Immanis  dracD,  terranim  aquaruinque  pernicies,  tenebricosum  nenius  ad  Rhodani 
rijMin  obsfdcrat^    Idn  sduc/.,  juillet,  Vil,  p.  22. 

2.  Cf.  Clouzot,  Ia's  Murais  de  la  Sevré  .Mortaise  et  du  Lay,  Paris,  1904. 

:\.  Sejmris,  Pierre  de  Mnillezais,  /.  «\,  p.  223. 

4.  nichelieu,  Lettres,  I,  p.  24. 

r».  Pays  de  Wai's,  Campine,  Peel,  Zélande,  Hollande.  Voyez  la  description  de 
cette  contrée,  Paneg.  vet.,  3,  8  :  P.rne  terra  non  est,  etc.;  cf.  p.  99,  n.  1. 

6.  Cf.  Strabon,  IV,  3,  3,  4  et  5. 

7.  Salliiste,  Histoires,  fr,  I,  H,  Maurenbreclicr;  Paneg,  vet„  3,  8. 
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VIll.    —  DE   LA    LUTTE    CONTRE   FORÊTS   ET  MARAIS 

La  grandeur  des  forêts,  la  fréquence  des  marécages,  étaient 
les  principaux  obstacles  qui  entravaient  la  vie  civilisée.  Tant 
que  rhabitant  n'aura  pas  réduit  les  unes  et  dompté  les  autres, 
le  sol  ne  sera  sien  qu'à  moitié.  Il  ne  le  possédera  qu'au  prix 
d'une  double  conquête. 

Cette  conquête  était  d'autant  plus  désirable  que  Texpérience 
lui  montra  de  bonne  heure  l'fexcellence  des  nouveaux  terrains 
de  culture.  Les  bas-fonds  des  marais  desséchés  contenaient 
parfois  les  terres  les  plus  grasses,  les  alluvions  les  plus  riches 
en  éléments  d'une  production  intensive  :  la  meilleure  plaine  de 
la  Gaule,  la  Limagne,  n'était-elle  pas  un  ancien  marécage?  et 
son  nom  ne  signifiait-il  pas  encore  «  le  marais  »  *? 

Mais  il  ne  s'agissait  pas  seulement  de  champs  à  acquérir  ou 
de  routes  à  frayer.  Forêts  et  marécages  accaparaient  les  terrains 
les  plus  favorables  à  la  formation  de  grandes  villes.  La  vie 
municipale,  ainsi  que  la  vie  rurale,  ne  s'établira  qu'aux  dépens 
de  ces  deux  ennemis.  Comme  les  carrefours  naturels  où  se 
dressent  les  cités-mères  sont  presque  tous  situés  dans  les 
parties  les  plus  basses,  sur  des  rivages  maritimes,  sur  des  rives 
ou  à  des  confluents  de  longs  fleuves,  l'homme  fut  précédé  et 
gêné  sur  ces  points  par  de  vastes  et  misérables  solitudes, 
faites  de  boues  et  de  broussailles,  inondées  par  les  eaux  irrégu- 
lières des  bords  voisins;  et  les  capitales  du  monde,  les  terres 
aujourd'hui  les  plus  solides  et  les  plus  vivantes,  sont  souvent 
celles  dont  le  sol  a  été  le  plus  longtemps  incertain,  que  l'huma- 
nité s'est  appropriée  le  plus  tardivement*. 

A  Marseille  même,  les  roches  compactes  sur  lesquelles  la 
ville  s'élèvera  étaient  aux  trois  quarts  bloquées  par  les  maré- 

\.  Cf.  p.  19»  n.  2.  Sur  la  fertilité  des  terres  marériipeuses  dr  la  Toscane*  et  du 
fiays  des  Volsques,  cf.  de  La  Blanclière,  Dict.  des  Antiquités^  I.  p.  1501-3. 
2.  Cf.,  pour  Rome,  Tite-Live,  I,  4,  4. 
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Ciip^s  du  vMé  de  la  terre  :  là  où  se  bâtit  Torgueilleuse  Canebière, 
HNUalaient  les  palus  qui  prolongeaient  le  port*;  les  blanches 
CidlineH  du  voisinage,  égayées  aujourd'hui  d'innombrables 
liaslidos  où  s'égrènent  des  rumeurs  de  fêtes,  disparaissaient 
nous  los  masses  noirâtres  des  bois  inviolables  ^  —  Bordeaux, 
oomiuo  Marseille,  ne  fut  d'abord  qu'une  presqu'île  bordée  à  la 
fois  d*oau\  vives  et  d'eaux  stagnantes  ^  Les  ruisseaux  qui  abri- 
l^iHMii  los  barques  de  ses  premiers  habitants  serpentaient  à  tra- 
vers dos  marais  que  recouvrant  les  plus  grands  flux  de  la 
^iartuuie,  et  d'où  la  peste  et  le  typhus  sortaient  pour  décimer 
los  hommes  :  la  Façade  des  Chartrons,  plus  vaniteuse  encore 
quo  la  Canebière,  repose  sur  ces  bas-fonds  si  longtemps  meur- 
iriors.  Sur  la  terre  de  grave,  aux  endroits  plus  élevés,  où  les 
boues  no  croupissaient  plus,  commençaient  les  bois  profonds  du 
Médoc  et  des  Landes.  Marais  au  centre,  et  forêt  dans  la  ban- 
llouo,  sont  à  l'origine  de  la  métropole  girondine*.  —  Ces 
iloux  mômes  rivaux  des  villes  tenaient  Lyon  :  la  forêt  jusqu'aux 
«abords  de  Fourvières,  et  peut-être  jusqu'à  Fourvières  même,  là 
\M^  sera  la  ville  gauloise  et  romaine;  le  marécage,  entre  les 
v^^MN  lleuves,  à  Perrache,  à  Ainay,  aux  Terreaux,  là  où  se 
\k<\\\\<\  oI  où  s'épanouit  la  ville  moderne  '.  —  Enfin  à  Paris,  la 
Mv^^  \hoHo  (mite  entière,  du  Conilans  de  Charenton  jusque  vers 
^*«MX\x  <H»parliiit  au  marais,  dont  le  souvenir  est  conservé  par 
Iv.  Mv^M  \\\\\\  quartier  célèbre  :  sur  ce  point,  les  débordements  de 
la  livuMo  \   furent  parfois  si  terribles  qu'on  y  faisait  naufrage 

i    Ki    \vu»uu»,  7a7-\»  :  l«»s  mnrnis  nvaient  Hv  creusés  en  Inrgos  fossés  par  les 

•  it ui.  k\    \\\,  I».  JtMl  Uouilloii-Lnndais,  Im  Canebière,  lS5(i. 

'.   Lu.  iiu    ni.  m»l  et  Huiv. 

U.ilaiu    l\  .  -,  I  :  'KniKttticvov  Xt(jLvo6aÀx7TTi  tivi.  Delfortrie.  Société  des  Sciences 
'1.1  .iU\i  ♦*;•  K»r,/.NiM.r.  V,  I8(»7,  p    20«  cl  suiv. 
t    i'i    II      i«  \U>  ivuiu»   pHr  I>i\>uyn,  Bordeaux    vers  t^M,   1874,  p.  H5  et  suiv., 
'     il  in     |Uvv^akl>.  i  w  l.kU%kt^d*  Saint-Sf'urin,  p.   10.  Sur  la  fonH  de  Bordeaux, 

.      M     \    ra    Muliol,  p.  \m.  :U»2:  11,  éd.  Bômont.  p.  2,  333. 
I    <  I    \l,'iiii  u     i\.    \.-s*k.-i  >;;»    l\:\ihuition  de  la  ftOfmlation  des  (iaules,  Lyon.  1892 
t    )•     M*  U   r      AUiMor  ot  hissjini,  Musée  <ie  Lron,  II.  p.  130  et  suiv.  11  est 
i       II  Ma  \W*  uiyUAi*  \\\\  lUit^u^",  Uioù^raTov  tôso>,  dans  une  légende  sur 
<   tii  •   U  \ii-uu\-  \|.Ucuu\'  \W  \\\tM\c\\  au  mol  Bùwo^l 
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comme  en  pleine  mer  \  Sur  la  rive  gauche,  le  terrain  »e  relève, 
plus  sur  et  plus  utile,  avec  la  montagne  Sainte-Geneviève; 
mais  en  amont,  les  boues  de  la  Bièvre^  ne  finissent  qu'au  pied 
de  la  colline,  et  en  aval,  commencent  celles  du  petit  Pré-aux- 
Clercs  ^.  Puis,  sur  ce  côté,  les  terres  hautes  étaient  couvertes  de 
bois  :  Montrouge  marque,  à  quelques  pas  de  la  Seine  pari- 
sienne^, le  dernier  sommet  d'une  vaste  forêt,  dont  Meudon  et 
Hellevue  conservent  les  restes  domestiqués. 

IX.   —   IDENTITÉ   DU    CLIMAT» 

L*histoire  physique  de  la  Gaule  sera  donc,  pour  une  très 
grande  partie,  la  formation  du  sol  arable  et  du  pavé  municipal 
au  détriment  de  la  forêt  et  du  marécage.  Défrichement,  dessè- 
chement, voilà  deux  des  épisodes  essentiels  de  sa  vie  intérieure. 
Le  progrès  matériel  est  inséparable  d'un  certain  recul  de  Thu- 
midité. 

Car  rhumidité  persistante  est  le  propre  de  ces  natures  robustes 
et  à  demi  vierges,  telles  qu'était  la  Gaule  il  y  a  vingt-cinq  siècles, 
comme  le  sont  encore  les  terres  des  immenses  bassins  fluviaux 
de  rXfrique  et  de  l'Amérique.  Les  vallées  de  nos  grands  fleuves 
ont  dû  faire  par  endroits  la  même  impression  aux  Grecs  et  aux 
Romains  que  celle  du  Zambèze  à  Livingstone  ou  celle  du  Congo 
à  Stanley,  avec  les  marécages  de  leurs  rives,  les  forêts  sans  fin 
de  leurs  coteaux,  la  moiteur  de  leur  atmosphère,  leurs  herbes 
glauques  et  leurs  eaux  verdâtres,  les  cris  ou  les  mugissements 
de  leurs  oiseaux  sauvages®.  Les  abords  du  Rhône  lui-même,  au 

1.  et  inler  civUatem  et  basiliccun  tancti  iMurentii  naufragia  ssepe  contingerent,  Gré- 
goire de  Tours,  Hisloria,  VI,  23. 

2.  Cf.  Longnon  ap,  Schrader,  Atlas  de  géographie  historique^  n*  20. 

3.  Topographie  historique^  etc.,  Région  du  Bourg  Saint-Germain,  p.  200-1. 

4.  César,  VII;  62,  0. 

3.  Desjardins,  I,  p.  404-8. 

0.  Oies  de  Germanie  et  des  Morins,  butor  du  Rhône  ou  tanrus  (Pline,  X.  5.3  et  Ii6, 
cf.  Aristote.  ProbU,  XXV,  2);  oies,  grue»  et  cygnes  de  la  Meuse  (Fortunal,  VU,  4.  II). 
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leflips  des  Tarquins,  ne  dîfleiaieiit  pas  de  ceux  da  Rhin  au 
temps  de  César.  Marais  et  bois,  eanx  et  iéuilles  stagnantes 
niatntenaient  la  Ganle  dans  un  état  dlinmidité  intense  qui  s'at- 
téaoera  au  fnr  et  à  mesure  de  lenr  disparition  :  et  cetle  satu- 
ration de  Fair  et  da  sol  fot  peut-être  le  seul  trait  du  climat  de 
joidis  qne  ne  présente  plus  celui  de  maintenant. 

La  températvre  de  notre  pays  ne  s^est  point  en  effet  modifiée 
depiiis  Fère  Itistorique.  Le  soleil  t  brillait  avec  la  même  chaleur 
que  de  nos  jours;  Ees  saisons  sV  succédaient  avec  les  mêmes 
tnuisittoiis.  Février  avait  ses  ^laisses  et  tardives  chutes  de 
nei^  dans  tes  Cévennes*^  mars  et  avril  leurs  bourrasques  de 
ploies \  mai  et  juin  vovaient  croître  les  fleuves';  à  la  fin  de 
septembre  tombaient  les  premières  neiges  sur  le  mont  Cenis  ^. 
Le  fourrage  se  coupait,  le  blé  se  récc^tait  aux  mêmes  époques  '. 
Ni  Tolivier  ni  la  vigne  ne  poussèrent  dans  le  Nord  plus  haut 
qu'elles  n*ont  atteint  d^ordinaire*.  Il  n'est  aucune  des  anciennes 
description»  Aon  cols  des  montagnes  qui  ne  soit  encore  rigou- 
reuiement  vraie  \  i>e  Mistral  de  Provence,  le  Corus  des  Alpes, 
soufflaient  avec  leur  force  d'à  présent  et  apportaient  des  dangers 
pareils*;  8ur  les  c6tes  du  golfe  de  Gascogne,  le  régime  des 
vents  semble  être  demeuré  immuable*.  Nos  fleuves  avaient  à 
peu  près  un  débit  égal,  sauf  peut-être  que  le  boisement  des 
montagnes  en  rendait  les  inondations  moins  subites  et  moins 
graves  '^.  La  température  de  leurs  eaux  n*a  point  varié.  Quand 
ils  gelaient,  ce  n'était  que  dans  les  années  d'une  rigueur  excep- 


1.  Cé»ar,  VU,  8,  2. 

2.  César,  VU,  iO,  1  {dnris  subvcctionibus) ;  27,  \. 

3.  Césnr.  VU,  riT».  i  ;  55,  10. 

4.  Polybe,  III,  54,  1  ;  T.-L.,  XXI,  35,  6.  Cf.  encore,  sur  les  froids  de  la  Gaule, 
|>.  7Ï,  n.  5. 

5.  Ci^snr,  I,  10,  2. 

n.  Slrnbon,  IV,  I,  2;  Julien,  cf.  p.  105.  Cf.  Hehn,  G«  éd.,  p.  76  et  s.,  113  et  s. 
7.  Cf.  ici,  p.  42  et  s.,  p.  51  et  ». 
H   Cf.  ici,  p.  57  et  44. 
w.  Aviénu»,  174-7. 
lU,  C^tar,  VU,  35.  I  et  55,  10. 
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tionnelle.  L'empereur  Julien  dira  du  séjour  de  Paris  :  c<  L'hiver 
y  est  doux,  grâce  aux  chauds  effluves  qui  viennent  de  TOcéan  . 
aussi  le  pays  produit  de  bonnes  vignes;  et  même  il  peut  avoir 
des  figuiers,  quand  on  prend  la  précaution  de  les  envelopper 
de  manteaux  de  paille  dans  la  mauvaise  saison.  Si  le  froid  est 
plus  rigoureux  qu'à  Tordinaire,  le  fleuve  charrie  des  glaçons, 
et  il  arrive  même  que  les  deux  bords  soient  réunis  comme  par 
un  pont*.  »  Pas  un  de  ces  détails  n'a  cessé  d'être  exact. 

Mais  ce  qui  a  disparu  à  Paris  comme  dans  tous  les  lieux 
habités  et  cultivés,  c'est  le  contact  permanent  de  l'homme  avec 
l'eau,  la  continuité  des  terres  mouillées,  et  c'est,  par  suite,  la 
fréquence  des  sources  profondes  et  des  fontaines  jaillissantes. 


X.    —   ABONDANCE    DE    SOURCES» 

L'abondance  d'eaux  vives  et  claires,  sourdant  de  la  surface 
ou  étalées  en  nappes  souterraines,  est  un  fait  qu'il  faut  retenir 
et  qui  en  expliquera  bien  d'autres  dans  l'histoire  des  hommes  et 
du  sol.  Le  spectacle  qu'ofi're  l'Auvergne  au  moment  des  pluies, 
de  ces  sources  qui  jaillissent  de  tous  les  rochers,  qui  bruissent 
sous  chaque  touffe  d'herbe,  claires,  actives,  remuantes,  joyeuses, 
ayant  chacune  son  allure  et  son  murmure  propres,  l'homme 
d'autrefois  le  connut  dans  presque  toutes  les  régions  gauloises  ^ 
—  C'est  de  ces  sources  qu'il  a  le  plus  besoin,  et  lui,  et  ses 
champs,  et  ses  bestiaux  :  car  pour  tout  être  qui  respire,  la  soif 
est  un  tourment  plus  terrible  que  la  faim  ;  elles  sont  les  condi- 
tions ou  les  causes  de  la  vie  du  sol  et  de  la  vie  de  l'homme,  de 
leur  richesse  ou  de  leur  puissance  à  tous  deux.  Aussi  toutes  les 
régions  du  monde,  malgré  d'infinies  différences  de  terrain  et  de 
climat,  se  sont  ressemblées  en  ceci  :  que  dans  le  désert  autour 

1.  Misopogon,  p.  340-i.  Spanheim,  p.  4.)8,  Hertiein. 

2.  Cf.  Huiïel.  Économie  forestière,  I,  1904,  p.  82  etsuiv. 

3.  Cf.  le  texte  de  Solin,  p.  iOO,  n.  4. 
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den  eaux  d*oasis,  dans  la  Gaule  autour  des  sources  les  plus 
abondantes,  les  groupes  humains  se  sont  installés  à  demeure, 
ot  quo  toujours  la  fontaine  de  la  ville  et  le  puits  du  hameau 
Mont  los  lieux  où  se  croisent  le  plus  fréquemment  les  hommes 
\A  lo»  nouvelles*. 

Ueaucoup  de  c^s  ruisseaux  ont  disparu.  La  iin  des  forêts  a 
i^\ix  d<ius  la  campagne,  celle  d'un  grand  nombre  d'entre  eux*. 
C<^u\  qui  s^  formaient  aux  abords  des  cités  ont  été  supprimés 
<iu  Kir  «^(  À  me^urci  que  les  progrès  des  bâtisses  tarissaient  ou 
vH^rrtuii)Mii<^iit  leurs  eaux.  Car  les  civilisations  municipales,  en 
I^Yt^u^i^^^iMiiiU  ont  gâté  les  sources  et  sali  les  fleuves.  Voyez  ce 
qn^  l^Ati!^  a  fait  de  la  Seine,  si  limpide,  si  belle  à  regarder,  «  si 
(h^i^ii^  à  boire  »*,  au  temps  de  l'empereur  Julien.  Nos  villes 
tiHUn^fonnent  les  puits  en  sentines  et  les  rivières  en  égouts*;  et, 
(var  un  étrange  retour  des  choses,  tandis  qu'elles  dessèchent  les 
luankages,  ces  antiques  foyers  de  peste,  elles  créent  de  nou- 
v^ux  centres  d'infection  avec  les  sources  bienfaisantes  d'au- 
trefois. 

Mais,  pour  comprendre  comment  nos  villes,  grandes  et 
l^t^lites»  sont  nées  et  ont  prospéré,  il  faut  se  souvenir  des 
nvmriH^s  que  produisait  le  sol  maintenant  dallé.  La  plus  heureuse 
\\\>  toutes,  assurément,  est  «  la  fontaine  Ximes  »  :  car  ce  nom, 
.\ViMa«i«M.s\  fut  celui  d'une  source  avant  d'être  celui  de  la  cité 
quV^IUs  provoqua;  aujourd'hui,  presque  aussi  riche  et  aussi 
^\^w  qu'autrefois,  la  Fontaine  nimoise  sort  encore  librement  des 
U^iUVâi  du  mont  Cavalier  :  l'abondance  de  ses  flots,  la  religion 
liliiiU^  de  son  peuple,  Téloignement  graduel  des  quartiers  bâtis, 
lui  utiiiiureut  l'immortalité  '\  Mais  partout  ailleurs,  les  sources 

».  ii.  ihu^i.  \\\  §  7. 

-    \»»ii  cUiiJL  iH'iuangeua  (La  Picardie^  1905,  p.  129-i:}5)  toute:*  les  sources  qui. 
'«•l'i    la  u'^jnii  |»ioaido,  ont  disparu  ou  qui  ont  émigré  en  bas. 

»   '  i  U  ,  iiuaaiquoïi  de  Uel^ruud,  Lfs^inciennes  EauXs  t877,  surtout  Préfac^y  p.  i  et  s. 
'     V  >    •m-,  i  rhis,   101-2.  b^iii.  Dumas.  Statistique  géologique...  du  GanL,  U,  1876, 
*  '    I   ■   vpivoioux  pour  Phistoire  ancienne  des  sources). 
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municipales  ne  sont  plus  que  des  souvenirs '.De  nombreux  puits 
s'ouvraient  jadis  sur  la  butte  qui  portait  le  plus  vieux  Mar- 
seille'; des  eaux  vives  couraient  vers  la  mer  dans  la  plaine  où 
s*est  construit  le  quartier  de  la  Joliette  '.  A  Bordeaux,  de  clairs 
filets  d'eau  descendaient  des  petits  rochers  de  Saint-André  et  de 
Puy-Paulin,  ou  s'écoulaient  à  travers  les  marécages  d'en  bas, 
comme  TAudège  du  Jardin  Public,  la  Tropeyte  du  cours  du 
Chs^au-Rouge  ^,  et  c^tte  Divone  ou  Devèse  de  la  cité  primitive, 
qui  fut  jadis  aussi  limpide  que  les  yeux  de  Minerve  %  et  qui  n'a 
survécu  qu'en  se  laissant  transformer  en  égout,  invisible  et 
répugnant. 

XI.   -  EAUX  THERMALES» 

Seules,  les  eaux  minérales  et  thermales  ont  été  pieusement 
conservées  par  les  espérances  ou  la  reconnaissance  des  hommes 
«  auxquels  elles  étaient  réservées  »  '.  Après  vingt-cinq  siècles 
d'existence  sociale,  elles  gardent  presque  toutes  leur  débit,  leur 
vogue,  et  leur  action  présumée. 

Elles  furent  autrefois  un  des  bienfaits  et  des  renoms  de  la 
Gaule,  et  peut-être  est-ce  encore  la  France  qui  immobilise  le 
plus  de  baigneurs  dans   ses    stations   intérieures*.   Nul  pays 

1.  Par  exemple,  à  Paris,  les  sources  du  Pré-Saint-Gcrvais,  de  Belleville,  la 
source  de  Savies,  le  ruisseau  de  Chaillot,  les  fontaines  d'Auleuil  (une  seule  sub- 
siste); Belgrand,  L/^  anciennes  Eaux,  p.  25,  28-29,  86  et  suiv.,  127,  612. 

2.  Vitruvc,  X,  16.  11  ;  cf.  Fabre,  /^  Rues  de  Marseille,  I,  1807,  p.  201,  203,  etc. 

3.  Luc^iin,  III,  383. 

4.  BruUils,  Cartulaire  de SaiHt-Semrin,  p.  10,  88;  Drouyn,  Bordeaux,^,  163  et  suiv., 
:W7  et  suiv. 

."5.  Ausonc,  i'rbes,  157-160.  Je  crois  que  la  Divone,  •  Génie  de  la  ville  •,  dont 
parle  Ausone,  est  non  pas  toute  la  Devèse,  mais  une  des  sources  qui  jaillissaient 
nu  centre  de  la  cite  et  qui  se  déversaient  dans  le  ruisseau. 

().  Stations  hydro-minérales..,  de  la  France,  XIIl*  Congrès  internat,  de  raêd., 
Paris,  1900, 

7.  Pline,  XXXI,  4  :  E  ainctit  eaùmoUkus  hominum  tamlum  causa  erumpentes. 

8.  SoUn,  ici,  p.  109,  n,  4.  Pline  s'est  rendu  compte  de  Timportaoce,  à  cet  égard, 
des  Pyrénées  (XXXI,  4);  cf.  Strabon,  IV,  2,  1.  —  Les  sources  de  France  •  offrent 
une  variété  de  compositions  qu'on  ne  retrouve  en  aucun  autre  pays  *  et  suf- 
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n'avait  un  plus  grand  nombre  de  sources  curatives,  et  plus 
intelligemment  distribuées  dans  toutes  les  régions  de  son  terri- 
toire. Chacune  de  nos  contrées  de  montagne  possédera  sa  ligne 
de  thermes,  à  la  lisière  même  des  bas  pays  :  les  Vosges  et  les 
Ardennes,  de  Luxeuil  à  Aix-la-Chapelle,  les  Alpes,  d'Ëvian  à 
Aix-en-Provence,  les  Pyrénées,  d'Amélie-les-Bains  à  Dax  :  car, 
par  un  précieux  avantage,  c'est  du  côté  gaulois  que  se  trouve 
le  principal  cordon  des  eaux  salutaires  venues  des  montagnes 
frontières.  Au  centre  de  la  contrée,  les  fontaines  chaudes 
jaillissent,  en  une  traînée  presque  continue,  autour  du  plateau 
cévenol  :  Vais,  Lamalou,  Chaudesaigues*,  Vie,  Le  Mont-Dore,  La 
Bourboule,  Royat,  Néris,  les  deux  Bourbons,  Vichy.  Aucun 
malade  n*était  exposé  à  de  trop  longs  voyages  :  pour  peu  qu'il  fût 
confiant,  il  avait  près  de  lui  une  source  panacée.  Enfin,  ce  qui 
à  ce  point  de  vue  acheva  de  rendre  la  Gaule  utile  et  fameuse, 
c'est  que  ses  principales  sources  n'étaient  pas  éloignées  de  ses 
plus  grands  chemins.  A  l'est,  on  trouvait  Aix-en-Provence*  en 
arrivant  d'Italie  par  la  route  du  rivage,  et  Aix-les-Bains,  par 
les  routes  des  hautes  Alpes'.  Les  sources  d'Amélie-les-Bains*, 
la  Néhe  de  Dax  aux  eaux  presque  bouillantes  %  sortaient  de 
terre,  les  unes  au  débouché  du  Pertus,  et  l'autre,  à  celui  du  col  de 
Roncevaux.  L'accès  de  Luchon,  de  Bagnères,  de  Cauterets  ^  est 
frayé  par  les  vallons  les  plus  gais  de  la  France  méridionale.  Vichy 
enfin,  la  station  la  plus  populaire  de  toutes,  est  au  centre  même 
de  la  contrée,  dans  le  voisinage  de  laLimagne  et  à  la  portée  de 


(Isent  «  à  toutes  les  indications  de  la  médecine  thermale  •  {Stations,  p.  5).  II  y 
avait  en  France,  en  1902,  i320  sources  autorisées  {Statistique  de  l'ind.  min.,  1903, 
p.  8:{*). 

1.  Les  plus  chaudes  de  France,  82". 

2.  Pline,  XXXI,  4;  Tile-Live,  Epitome,  Gl. 
:i.  C.  t.  /..,  XII,  24i:i-8. 

4.  C.  L  L.,  XII,  rm'i. 

5.  fii".  Sur  la  .\ehe,  qui  est  le  nom  primitif  de  la  fontaine  principale  de  Dax, 
Bémont,  Rôles  gascons,  II,  n"*  1173,  1201),  1578;  Grinagoras,  Anth.  palat.,  IX,  419; 
Pline,  XXXI,  4. 

6.  Pline,  XXXI,  4;  Strabon,  IV,  2,  1  ;  C.  I.  L.,  XIII,  .«9-91,  345-00. 
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Lyon  '.  Les  «  eaux  les  plus  salubres  p  coulaient  donc  près  des  lieux 
où  les  hommes  passaient  ou  demeuraient  en  plus  grand  nombre. 
La  Gaule  ne  perdait  nulle  part  la  sensation  de  ces  «  feux  éter- 
nels »  ^  qui  réchauffaient  les  fontaines  du  sol  et  la  vie  des  malades. 

C'étaient  ces  mots  de  santé  ',  de  bien-être,  de  richesse,  d'abon- 
dance qui  venaient  le  plus  vite  à  l'esprit  des  Anciens  lorsqu'ils 
parlaient  de  la  Gaule,  qu'ils  pensassent  k  ses  eaux,  à  son  climat, 
à  ses  blés  ou  à  son  or.  «  Pays  admirable  en  tout  »,  disait  l'un 
d'eux  ^  Il  a  en  lui,  disait  un  autre,  «  les  sources  de  son 
bonheur  »  *. 

Mais  au  temps  dont  nous  parlons,  la  Gaule  ne  connaissait  pas 
entièrement  ses  biens,  elle  ne  réunissait  pas  encore  toutes  les 
conditions  qui  font  la  bonne  vie  de  la  terre  et  des  hommes.  La 
nature  y  était  plus  libre,  plus  encombrante  que  maintenant;  elle 
enserrait  les  peuples  de  tous  côtés,  par  ses  forêts,  ses  marécages 
et  ses  eaux  vives  :  moins  disciplinée,  elle  était  par  là  même 
moins  variée,  plus  monotone.  Ni  la  vigne  ni  l'olivier  n'avaient 
paru.  Les  cultures  ne  présentaient  pas  cette  diversité  qui  est  la 
marque  d'élégance  de  notre  pays.  Le  contraste  que  la  vie  agricole 
établira  plus  tard  entre  le  Nord  et  le  Midi  n'existait  qu'à  l'état 
d'ébauche.  Des  bouches  du  Rhône  à  celles  du  Rhin,  la  valeur 
du  sol  et  les  éléments  de  la  vie  ne  différaient  pas  sensiblement. 

1.  Dei*jardins,  IV,  p.  147;  C.  /.  L.,  XUI,  p.  200,  cf.  Sidoine,  EpisL,  V,  14.  Vichy, 
la  plus  centrale  des  eaux  minérales,  est  en  m^^me  temps,  je  crois,  la  plus  visitée  : 
70000  bai^^neurs  sur  environ  400000  pour  la  France  entière. 

2.  Ignihus  œterniSy  C.  I.  L.,  XU,  1551  (la  Fontaine  Ardente  de  Vif  en  Dauphiné). 
4.  M«>la,  III,  10  :  SaUib ris  et  noxh  génère  animalium  minime  frequens. 

4.  Exj)Ositio,  58,  Hiese  =  15,  Sinko.  Tout  ce  que  nous  venons  de  dire  dan»  ce 
chapitre  se  trouve  résumé  par  un  auteur  ancien  (contemporain  d*Auguste?),  que 
transcrit  Solin  (XXI,  1,  Mommsen)  :  (ialliœ,..  prxpinguibus  glebis  accommodœ  proven- 
tibns  fructiiariisy  plenrqne  consitœ  vilibus  et  arbustiSy  omni  ad  usum  animantium  fétu 
beatissinur,  rigii.T  aquis  fluminum  et  fontium,  sed  fontaneis  interdum  sacris  et  vaporan- 
tibus.  Denys  (XIV,  I)  i)arle  comme  Solin,  et  peut-être  d'après  la  même  source. 

5.  Josèpiie.  De  bnllo  Judaico,  H,  28  (10),  4  (indirectement  d'après  Timagène?)  :  Tàç 
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trie. —  XIV.  Agriculture.  —  XV.  Groupements  humains.  —  XVI.  État  social.  — 
XVII.  Relations  commerciales.  —  XVIÏI.  A  propos  du  -  génie  ■  ligure. 


I.   —   L'UNITÉ   LIGURE    DE    LA   GAULE* 

C'étaient  des  populations  de  même  nature  qui,  au  sixième  siècle 
avant  notre  ère,  occupaient  le  sol  de  toute  la  Gaule.  Les  Grecs, 
qui  ont  été  les  premiers  à  nous  parler  d'elles,  les  ont  appelées 
«  les  Ligures  »,  Aiyjss;  les  Latins  diront  Liguses^  ou  Ligures^  : 

1.  L'exisUmce  en  Gaule  d'une  population  indigène,  conquise  par  des  Gaulois 
envahisseurs,  a  presque  toujours  été  admise  par  ceux  qui  ont  étudié  de  près  notre 
pays.  Mais  celui  ({ui  a  appliqué  à  cette  population  le  nom  de  Ligures,  et  qui  a 
le  plus  heureusement  cherché  à  déllnir  ses  caractères  est,  en  1801,  Roget  de  B«'l- 
loguet,  Elhnogênie  gauloise,  surtout  11  (l'"  éd.,  1861  ;  2'  édil.,  187."));  cf.  ses  conclu- 
sions, p.  337  et  suiv.,  111.  p.  45  et  suiv.,  p.  247.  Le  système,  jusque-là  très  popu- 
laire, d'Aniédée  Thierry  {Histoire  îles  (iaulois,  1828;  8*  éd.,  1870)  consistait  à  appeler 
Galls  ou  Celtes  la  population  antérieure,  à  faire  des  Ligures  des  envahisseurs 
de  race  ibérique  venus  du  midi,  et  à  donner  le  nom  de  kimris  à  la  grande 
migration  des  vii-vi"  siècles.  Les  Galls  de  Thierry  sont  les  Celtes  de  Broc4i 
(Broca,  Hecherches  sur  V ethnologie  de  la  France^  1859,  dans  les  Mém.  de  la  Soc, 
d'Anthr.,  I,  p.  i)  et  suiv.;  cf.  le  même.  Menu,  111,  p.  147  et  suiv.,  18(Mî). 

2.  D'Arbois  de  Jubainville,  Ij'S  premiers  Habitants  de  l'Europe,  2"  édit.  (1",  1877). 
I,  1889,  p.  H.56  et  suiv. 

3.  Forme  latine  primitive,  qui  expli<iue  les  adjectifs  Ligustirus  el  Ligustinus. 

4.  Les  plus  anciens  textes  sur  les  Ligures  sont  les  suivants  :  vers  (WK),  Hs. -Hésiode 
cité  par  Ëratosthène  ap.  Strabon,  Vil,  3,  7  (cf.  p.  119.  n.  2);  vers  500,  Hécatée  de 
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nous  ne  savons  si  ce  nom  fut  imaginé  par  des  navigateurs 
étrangers  S  ou  s'il  était  celui  qu'elles  se  donnaient  à  elles- 
mêmes.  —  Beaucoup  plus  tard,  au  temps  de  Marins,  les 
Ligures  des  Apennins  prenaient  pour  vocable  national  celui 
d'  «  Ambrons  »  ^  :  il  n'est  pas  invraisemblable  que  ce  mot  ait  été 
jadis  en  u^age  chez  la  majeure  partie  des  peuples  de  cette  espèce  ^ 

Mais  les  anciens  explorateurs  venus  du  sud  ou  de  Test,  de 
Cadix  ou  de  Phocée,  n'employèrent  jamais  que  le  mot  de 
Ligures  pour  désigner  tous  les  habitants  de  la  contrée  gauloise. 
Ils  le  donnèrent  également  aux  tribus  du  littoral  de  la  Provence  S 
aux  indigènes  du  bassin  du  Rhône  ',  aux  peuples  de  la  plaine  de 
Narbonne*.  C'étaient  aussi  des  Ligures,  disait-on,  qui  habi- 
taient le  long  du  grand  golfe  de  l'Atlantique^;  et  on  appliqua  ce 
nom  aux  peuplades  plus  lointaines  encore,  qui  erraient  sur  les 
rives  et  dans  les  forêts  de  la  mer  du  Nord*.  Même  à  l'époque  de 
César,  on  se  souvenait  encore  dans  le  monde  gréco-romain  des 
temps  reculés  où  le  nom  ligure  s'était  étendu  sans  partage  sur 
la  Gaule  entière  *. 

Tous  ces  hommes  ne  se  ressemblaient  assurément  pas.  Mais 

Milet,  Fr.  hist.  Gr.,  I,  p.  2;  vers  500-470,  Aviénus,  132,  1.35,  196,  628;  Eschyle 
op.  Strabon,  IV,  1,  7,  ap.  Deays,  I,  41,  2. 

1.  Le  grec  Xi^jç  signifie  •  mélodieux  »,  et  les  Ligures  passaient  pour  une  popu- 
lation de  chanteurs,  ?6voc  (loyaixtotaTov  (scholiaste  de  Platon  au  Phèdre,  13,  Didot, 
III,  p.  316;  cf.  ici,  p.  144,  n.  5).  —  Ce  qui  s^opposerait  à  cette  hypothèse  d'une 
élymologie  grecque  serait  Texistence  d'un  ancien  Ligustinus  laciis  en  Espagne 
(Aviénus,  284);  mais  ce  nom  est-il  d'origine  indigène?  Le  mot  do  Ligures  a  pu 
également  venir  aux  Grecs  par  l'intermédiaire  de  négociants  phéniciens.  11  est  à 
noter  que  Strabon,  qui  a  rappelé  très  bien  que  les  appellations  d'Éthiopiens  et  de 
Sc>thes  ont  été  imaginées  par  les  Grecs  ou  étendues  par  eux  à  des  groupes 
d'hommes  très  différents  (I,  2,  27),  n'a  jamais  dit  pareille  chose  du  mot  de 
Ligures. 

2.  Plntarque,  Marius,  19  :  Hvôt;  ykp  aÛToùc  oCtwc  xatà  ylvoc  ovopiâCouffi  A^y'js;. 

3.  Gela  expliquerait  que  ce  nom  d'Ambrons  ait  été  porté  également  par  des 
peuples  du  Nord,  associés  aux  Teutons  et  aux  Cimbrcs. 

4.  Hécatée,  fr.  22,  p.  2. 

5.  Aristote,  Météorologiques^  I,  13,  29. 

6.  Hécatée,  fr.  20,  Didot. 

7.  Aviénûs,  196. 

8.  Aviénus,  129-145. 

9.  Lucain,  1,  443-4  :  Ligiir,  qnondain.,.  loli  prœlate  (•  dominant  sur  •?  ou  •  ayant 
le  pas  sur  »?)  Comaix\  cf.  S.  Reinacb,  Cultes,  I,  1905,  p.  213. 
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les  différences  qui  les  séparaient  étaient  moins  sensibles  que  les 
caractères  qu'ils  araient  en  commun.  Ds  donnaient  à  ceux  qui 
les  visitèrent  une  impression  d*unité,  et  non  pas  de  divergence. 
Les  récits  des  navigateurs  ou  les  traditions  des  poètes  ne 
s'expriment  pas  autrement  sur  les  Ligures  de  la  mer  Intérieure 
et  sur  ceux  de  TOcéan  *. 

U  est  probable  que  le  principal  élément  de  leur  unité  était 
la  langue  :  car  le  langage  a  été,  dans  IWntiquité  comme  de  nos 
jours,  le  lien  qui  attache  le  plus  fortement  les  hommes,  et  qui 
permet  le  plus  à  des  tribus  réunies  de  se  créer  un  patrimoine 
commun  de  mœurs,  de  souvenirs  et  de  dieux;  et  des  traits  dis- 
tinctifs  d'une  population,  il  est  celui  que  remarquent  tout  d'abord 
les  étrangers. 

De  cette  unité  linguistique,  nous  avons  encore  de  nombreux 
témoins  dans  les  noms  des  accidents  du  sol  français,  mon- 
tagnes, lacs,  fleuves  et  sources.  La  grande  majorité  de  ces 
noms  viennent  des  hommes  qui  ont  habité  la  Gaule  avant  les 
(luulois^  Or,  ils  ont  entre  eux  de  frappantes  analogies.  Les 
ruisseaux  Je  Provence,  de  Languedoc  ou  de  Gascogne 
s'appellent  souvent  de  la  même  manière  que  ceux  de  Nor- 
mandie, de  Bretagne  ou  de  Belgique  :  la  région  du  Var  a  ses 
Garonnes  comme  Toulouse  et  Bordeaux  ont  la  leur';  que  de 
DivosS  de   Divettes"  ou   de   Divonnes  •,  que  de  Bièvres,  de 

I,  |^«  plus  niicienne  caractéristique  donnée  aux  Ligures  est  celle  de  pernix, 
•  rapide  •,  appliquée  à  ceux  de  l'Océan  (Aviénus,  196,  cf.  139),  et  on  verra  que 
('««Uo  rapidité  est  une  des  qualités  qu'on  leur  attribuait  le  plus  souvent  (p.  128,  n.  3). 
Ui«Hio,  il  est  vrai,  Thypothésc*  (|ue  Pépithéte  soit  une  addition  d'Aviéous  au  poème 
pi'Miiiiir. 

*J.  l.'iMiporlance  de  la  toponymie  pour  Tétude  des  origines  des  peuples  a  été 
\Wy\  liicn  uiise  en  lumière  par  Leibniz,  De  originibus  gentium,  éd.  Dutens,  IV,  2*  p., 
p    |H0  v\  nuiv. 

\  iuiHumo  cl  (iaronnclle  sont  presque  le  nom  générique  des  ruisseaux  dans 
M  M"  lo^mn  tic  1(1  Provence,  et  cela  dès  le  xi'  siècle  :  Cartulaire  de  Saint-Victor 
loi.Mm.h.  h  •  Ut.  aw.n.  m\,  1.  p.  478,  587.  589. 

\    l»aui   I  OiHc.  In   Vienne,   l'Orne,  la   Sarthe,  etc.  Voir  pour  tous  ces  noms, 

I    *»»-»'.  rul>.ulo»i,  Manche. 

,1    \  rul(i>('«i  <\  lluhleaux  :   Ausone,  irbes,   160,  auj.  Devèse,  au  Moyen  Âge 


DES  NOMS  DE  LIEUX  LIGURES.  113 

Beuvrons  ou  .  de  Beuvronnes  par  toute  la  France  *  !  Le  Lot^ 
TAudège  de  Bordeaux,  TOudon  de  la  Mayenne  sont  des  mots 
formés  du  même  radical,  Oltis,  Oldeia,  Oldo^,  H  y  a  des  Jarrets 
ou  des  Giers  près  de  Marseille  et  près  de  Lyon'.  Le  lac  Léman 
et  la  Limagne  sont  un  seul  nom  et  signifient  la  même  chose  \ 
Une  forêt  d'Ardenne  exista  en  Normandie  \  et  une  autre  en 
Saîntonge*. 

Et  Ton  pourrait  à  ces  exemples  en  ajouter  des  centaines, 
près  ou  plus  d'un  millier*.  Il  faut  donc  qu'un  seul  et  même 
idiome  ait  été  longtemps  parlé  par  tous  les  Ligures,  depuis  le 
Rhin  jusqu'aux  Pyrénées,  depuis  les  Alpes  jusqu'à  l'Océan.  Ils 
ont  imposé  leur  langue  à  cette  vaste  contrée,  ils  en  ont  à  janfiais 
fixé  les  mots  sur  ses  fleuves  et  sur  ses  sources  :  ils  ont  été, 
pour  notre  pays,  un  premier  ferment  d'unité. 


II.   -   DES   NOMS   DE    LIEUX   LIGURES 

Tous  ces  noms,  sans  aucun  doute,  ne  furent  d'abord  que  des 
noms  communs.  Ils  se  rapportaient  à  la  couleur  ou  au  bruit 
de  la  rivière  ou  de  la  montagne;  ils  signifiaient,  je  suppose, 

fHvicia  ou   Divisa  {Arch,  hUt,  de  la  Gironde^  XXI,  p.  253,  etc.;  Cariulaire  de  Saint- 
Seurin,  p.  79,  80,  100;  cf.  p.  107,  n.  5);  dans  TAin  ;  etc. 

1.  Dans  la  Seine,  le  Morvan  (Bibracte),  l'Isère,  le  Loir-et-Ciier,  TAisne 
{Bibrax).  etc.,  pour  la  Bièvre;  pour  Bebronna,  Holder,  I,  c.  363;  Calvados,  Nièvre, 
Manche,  pour  Îb  Beuvron. 

2.  Holder,  II,  c  843,  849;  Oldeia,  Cariulaire  de  Saint-Seurin  (Brutails),  p.  10;  Dic- 
tionnaire topographique  de  la  Mayenne^  p.  240. 

3.  C.  /.  L.,  XII,  332  (Giarinus,  Jarret);  le  Gier,  Jarez  ou  Jarret  {Giarusl), 

4.  Cf.  p.  19,  n.  2. 

5.  En  admettant  que  le  territorium  quod  ab  antiquis  Àrdena  appellatur  désigne  une 
ancienne  forêt  {Gallia  Christiana,  XI,  InstramentOy  col.  77). 

6.  Silva  Àrdenna,  Cartulaire  de  Saint-Jean-d'Angely,  I,  p.  110  {Archives  historiques 
de  la  Saintonge,  XXX,  texte  qui  m'est  signalé  par  M.  Dangibeaud). 

•7.  Voyez  les  noms  de  rivières  ou  de  localités  en  al-  ou  alis-y  ar-,  av-,  car-,  drav-, 
el-,  15-,  mos-,  sar-^  sav-,  ur-,  ves-  ou  vis-.  Quelques-uns  et  peut-être  la  plupart  de 
ces  thèmes  entrent  également  comme  premier  et  comme  second  terme  dans  la 
composition  de  ces  noms  (cf.  p.  115,  n.  7)  :  ce  qui  semble  justifier  l'hypothèse 
que  ces  noms  soient  des  noms  surtout  composés,  dont  les  deux  thèmes  se  plaçaient 
indifféremment.  Le  thème  -on{a)  est  surtout  un  suffixe  pour  noms  de  sources. 

T.  I.  —  8 
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<c  Teau  blanche  »  ou  «  Ueau  qui  court  »,  «  Teau  noire  »,  «  le 
roche  blanche  »  ou  «  le  mont  rouge  »,  «  la  rivière  des  cas- 
tors »  *  ou  ((  la  fontaine  divine  »  '.  Avant  de  devenir,  par  suite 
de  changements  contraires,  les  noms  propres  de  ruisseaux  di£- 
Gérents,  ces  mots  furent  d* abord  des  épithëtes  de  condition.  Uf 
disaient  la  manière  dont  Thomme  percevait  la  nature  ou  décria 
vait  l'aspect  de  la  terre  qu'il  habitait. 

Ces  vocables,  ceux  des  cours  d'eau  surtout,  ont  eu  une 
incroyable  vitalité.  Nous  ne  changeons  pas  volontiers  les 
termes  qui  s'attachent  à  la  vie  permanente  du  sol.  Les  hommes 
vont  et  viennent,  les  migrations  des  peuples  passent  et  détrui- 
sent :  mais  les  noms  des  rivières  et  des  montagnes  demeurent 
presque  aussi  immuables  que  leurs  pentes,  et  les  anciens  maitiefi 
de  la  terre  transmettent  avec  elle  ces  noms  aux  conquérants^ 
Les  Alpes  et  les  Cévennes,  le  Rhin,  le  Rhône,  la  Loire  et  la 
Seine,  et  les  plus  humbles  sources  elles-mêmes,  malgré  les 
révolutions  humaines  qui  ont  tout  bouleversé  autour  d*elles, 
gardent  éternellement  les  mots  que  leur  ont  attribués  nos  pre- 
miers ancêtres  connus.  Les  Ligures,  en  imaginant  ces  mots, 
ont  inauguré  la  vie  historique  des  formes  de  notre  sol  '. 

m.    -   LES   LKiURES    HORS   DE    GAULE* 

Mais  les  Ligures  n'étaient  point  une  population  particulière  Â 
la  Gaule.   Ni  les  montagnes,  ni  le  Rhin,  ni  les  mers  ne  les 

L  Je  son^H'  aux  Biùvres  et  Beuvronncs  (p.  113,  n.  1);  cf.  bcber,  •  castor  •  ov 
«  l»i«'vro  -  :  en  supposant,  bien  enten<lu,  que  le  nom  de  ranimai  ail  précédé  k 
(l«'*nomination  de  ces  rivières;  cf.  aussi  sur  ce  point  les  réserves  de  Fœrstemaon 
AUdcutsclics  .\<imcnburh.  Ortsnnmrn,  2'  éd.,  1872,  p.  241. 

2.  Les  noms  en  die-,  cf.  p.  112,  n.  0. 

'\.  On  objectera  (jue  ces  noms  ne  sont  connus  que  postérieurement  à  rarrivé* 
des  (leltes  et  peuvent  venir  de  la  langue  de  ceux-ci  :  mais  ils  se  retrouvent 
pn'sque  tous,  dans  des  régions  où  Tinfluence  celtique  n*a  jamais  pénétré. 

4.  I/unilé  primitive  de  rOcci<lent,  prouvée  par  le  vocabulaire,  et  notamment  pai 
crlui  (les  ntims  de  Meuves,  est  déjà  indiquée  très  nettement  dans  un  curieux  pa& 
sa^e  de  Lribniz  ifh'  originibus  (jrnlinni^  p.  104,  Dutens).  Elle  a  été  étudiée,  mais  ai 
pudlt  du  nom  ibère,  par  G.  de  Humboldt  (cf.  cb.  VII,  §  1).  Les  Liguri'S  apparais- 
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enfermèrent  jamais  dans  cette  vaste  contrée'.  On  les  trouve, 
bien  au  delà  de  nos  frontières,  dans  toutes  les  régions  de 
l'Occident,  pour  ne  point  chercher  plus  loin  encore. 

En  Italie,  en  Espagne,  dans  les  plaines  et  les  montagnes  de 
la  Germanie,  dans  les  îles  de  la  Méditerranée  et  dans  celles  de 
rOcéan,  ils  ont,  aussi  bien  qu'en  Gaule,  laissé  comme  vestiges 
des  noms  de  cours  d'eau  et  des  noms  de  montagnes.  L'Espagne 
et  la  Grande-Bretagne  ont  leurs  Dives,  homonymes  des  ruisseaux 
français-;  le  Douro  est  le  même  mot  que  les  Doires  italiennes'; 
la  Seine  française,  Sequana,  a  signifié  la  même  chose  que  le 
Jucar  au  sud  des  Pyrénées,  qui  a  porté  une  appellation  sem- 
blable, Sicana^.  Le  sol  de  l'Irlande  et  celui  de  la  grande  île  voi- 
sine sont  pourvus  de  mots  qui  viennent  de  la  langue  ligure''  : 
elle  était,  je  crois,  celle  de  ces  groupes  d'indigènes  «  nés  dans 
l'île  p  bretonne,  que  les  Gaulois  refoulèrent  vers  l'intérieur  et 
que  César  connut  encore  ^  L'Isère  des  Alpes,  l'Oise  des  Belges, 
llsar  de  Bavière  se  sont  également  appelées  toutes  trois  hara'. 
Vesuna  a  été,  un  peu  partout  dans  le  monde  occidental,  une 
source  devenue  déesse,  chez  les  Italiotes,  dans  le  Périgord  et 
près  des  Ardennes  \  Le  Rhin  germanique  et  le  Reno  de  Bolo- 


si*nl  enfin,  comme  nom  de  Piinité  occidentale,  chez  de  Bellnguet  en  1801,  11, 
p.  2«î)  et  sniv.  (2'  éd.):  puis  chez  MullenholT,  111,  1802,  p.  173-103  (écrit  après 
1805?):  chez  d'Arhois  de  Jubainville,  I,  p.  330etsuiv.;  II.  p.  3  et  suiv. 

1.  Cf.  p.  il. 

2.  Ptolémée,  11,  0,  8  :  Ar.o-ja,  la  Deva  sur  la  côle  basque  espapncde;  II,  3,  4  : 
Ar.oOa,  la  Dee  d'Aberdeen  :  ce  qui  semble  prouver  que,  contrairement  à  Popinion 
courante,  ce  nom  n'est  pas  d^importation  celti<iue.  Cf.  Wissowa.  V,  col.  259-2(M). 

3.  Purins,  Purin,  chez  les  Latins;  Puria  est  aussi  le  nom  d'un  affluent  de 
gauche  du  Danube  entre  Ilon^-rie  et  Moravie  (Pline.  IV,  81),  d'un  affluent  du  lUiin, 
la  Thur  (Holder,  I,  c  1370-82:  Fœrstemann,  c  405-«).  Cf.  Wissowa,  V,  à  ces  mots. 

i.  Aviénus,  470-80:  iltxavo;,  Thucydide,  VI,  2,  2. 

5.  Cf.  note  2;  en  Irlande  :  ;^oùp  irotajxd;,  Plol.,  Il,  2,3;  Aùaôooi,  i(L,  cf.  HoId<*r, 
I,  c.  -iîW,  et  11,  c.  882. 
0.  César,  V,  12,  1. 

7.  Holder,  11,  c.  72-75:  Fœrstemann,  Ortsnamcn^  c.  023-4.  Il  semble  bien  que  ce 
soit  un  mol  composir  de  deux  radicaux  /s-,  «r-,  l'un  et  Tautre  habituels  à  des  noms 
de  rivières  (PoTslemanu,  c.  022  et  101);  cf.  p.  113,  n.  7. 

8.  Tables  Hmjuhirws,  édit.  Rréal,  p.  lxvii  {Vvsona);  C.  /.  L.,  XIll,  040,  OoO  f  W'nuiuvi); 
Ihm,  Uonn:'r  Jahrbûclu'r,  LXXXIII,  p.  143  {Vesunia-). 
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et  des  premiers  Apennins  leur  dialecte  et  leurs  coutumes  *.  Mais 
on  savait  et  on  répétait  qu'ils  avaient,  en  Italie  même, 
dominé  les  plaines  du  Pô  *  et  de  TArno  \  et  la  tradition  disait 
que  les  premiers  habitants  des  Sept  Collines,  les  sujets  de 
Faunus  et  les  voisins  d'Evandre  ne  furent  autres  que  des 
Ligures  *.  Légendes  et  toponymie  s'accordaient  partout.  La 
Corse  leur  avait  appartenu^.  On  les  faisait  descendre  jusqu'en 
Sicile  •,  et  on  parlait  sans  cesse  d'eux  en  Espagne  ^  Leurs  traces 
se  retrouvaient  encore  non  loin  de  Cadix,  et  les  marécages  que 
traversaient  les  eaux  du  Guadalquivir  s'appelèrent  jadis  «  le  lac 
Ligure  »  *.  —  Ainsi,  le  souvenir  de  ce  genre  d'hommes  se  per- 
pétuait m<Mne  dans  ces  deux  coins  du  monde,  Rome  et  Cadix, 
par  où  commença  l'histoire  connue  de  l'Europe  du  couchant. 
Les  tribus  qu'on  appelait  de  ce  nom  de  Ligures  avaient 
donc,  dix  siècles  et  plus  avant  notre  ère,  recouvert  toutes  les 
terres  occidentales  de  leurs  masses  nombreuses.  Aucune  diffé- 
rence appréciable  de  langage  ne  séparait  les  habitants  de  ces 
grandes  régions.  Les  frontières  géographiques  les  plus  nettes, 
Alpes  et  Pyrénées,  disparaissaient  sous  des  couches  humaines 
toutes  semblables  les  unes  aux  autres '. 


1.  Cnlon  rAnricn,  fr.  31,  Poter;  etc.  Sur  les  Lifrures  en  Italie,  Helhig,  Die  Ita- 
likt'r  in  dcr  Poehcnr,  I87i),  p.  30  et  s.;  Pais,  Storia  délia  Sirilia,  1,  1804,  p.  492  et  s. 

2.  Ïile-Live.  V,  35,  2:  Catoii  apud  Pline,  III,  124;  Pline,  III,  123. 

3.  Pis.f  iii  Liffuribiis^  Justin.  XX,  I,  II. 

4.  Denys  d'ilalicarnasse,  I,  10,  3:  Festus,  au  raol  Sacrani,  p.  320  (Millier). 

5.  S«MMM|ue,  DiaL,  XII,  7.  La  ressemblance  des  Corses  avec  les  Cantabres  peut 
s'expliqurr  par  une  commune  origine  ligure. 

r..  Denys,  I,  22,  2  ;  Silius  Italiens,  XIV,  37.  Cf.  Holm,  (ieschiclUe  Siriliens,  1870,  p.  300. 

7.  Tïincydide,  VI,  2,  2,  sur  le  Jucar  :  je  ne  vois  aucun  inconvénient  à  accepter, 
sur  la  fui  de  i«»  texte,  (fue,  dans  la  vallée  du  Jucar,  existassent  des  bordes  sau- 
vages d»'  Ligures  (cf.  Aviénus,  48.3  et  404),  hostiles  à  TÉtat  des  Ibères.  Érat(»s- 
Uiéne  {npiid  ïilrabori,  II.  1,  40)  appelle  l'Espagne  tT,v  AiYy«TTixr,v  axpxv. 

8.  Aviénus,  284;  cf.  Kt.  de  Byz'.,  s.  v.  Aiy-o-tivr,.  Sur  les  Ligures  en  Espagne, 
Sarmento,  Lnsitanos,  Ligures  e  Celtas,  Porto,  1891-3. 

9.  L'an-béolugie  arrive  aux  mêmes  conclusions  que  la  critique  des  textes  et  que 
la  toponymie  :  •  Les  images  sculptées  proclament  Tunité  intellectuelle  des  habi- 
tants du  pays  gaulois,  d'une  grande  partie  de  TEurope  même,  à  cette  époque 
lointaine  qui  est  la  fin  de  Tûge  de  pierre  et  le  commencement  de  Tâgé  de  bronze  •  ; 
Cartailbac,  L'Anthropologie,  1894,  p.  156.  —  Comment  s'est  produite  cette  unité  lin- 


lis  LES  Li»;caE^. 

IMiifl.  (I«*s  iatlueaces  étrangères  oa  des  transformations  spon- 
tantVs  (liiïérencièreat  les  péninsules  da  Hidi.  Des  bandes 
irôlrnnfrtTM  vinrent  y  camper,  r^à  et  là.  par-dessns  le  fond  ligure*; 
Kl  lan^iit»  s*y  ni(»ditia  presque  partout.  le  nom  primitif  sV  dissi- 
luula  dans  des  traditions  imprécises.  D  s*organisa,  en  Italie,  en 
i'>pa4:nt'.  des  irruupes  distincts,  des  individualités  politiques 
.n  ,*int  riiacuae  son  idiome  et  son  ambition.  Les  régions  natu- 
rrllo*  do  rKun>po  se  dégagèrent  peu  à  peu  de  l'obscure  mono- 
^^UlO  dos  pn^miers  temps.  De  puissantes  nations  se  formèrent 
djin>  les  grttnds  bassins  fertiles  des  terres  les  plus  chaudes. 
I/K>p44:ni?  eut  les  Tartessiens  dans  TAndalousie.  la  plus  riche 
\  4U00  du  monde  par  ses  blés,  ses  troupeaux  et  ses  métaux  :  et 
*'e  fut  poul-tUre  le  plus  ancien  Etat  de  l'Occident,  le  seul  compa- 
rable par  sa  prospérité  et  son  antiquité  aux  empires  du  Nil  et 
des  lleuves  de  la  Mésopotamie  -.  Les  Ibères  se  constituèrent 
autour  de  TKbre,  les  Étrusques  autour  de  TArno,  les  Latins 
auprès  du  Tibre  \ 

Déjà,  au  sixième  siècle,  ces  quatre  nations  possédaient  der- 

{rui>li«|«Jo'/  K>Im'II«*,  >i  jf  ik»u\  <iin\  primonlialo  el  primitiv»»?  S'«»sl-elle  failt».  peu  à 

prii.  pui  ♦••ula«  l>  t  .MUuuTciaux  ou  ri'lijrk'ux?  N"t*s«-eUf  pas,  pliitùU  le  rvsalui  delà 

foudali-ni  *Vi\{\  v.istr  «Mupiri',  iiii-attniitique  et  mi-m«HÎitiTrnnèen.  pnVurseur  pré- 

In-^b-rl'iiH-  lU's  Kl.itN  o'ltmut'>  ri  «le  rEmpire  rumain?  Je  ne  sais  si  ou  |H>urra  jamais 

iT^i'inhr  -Ir  irlloN  .jiu-Muui'i.  luuis  j'iuclioe  vhfs  la  dernière  soliilion.  Cf.  p.  134,  n.  I. 

1.  I.»"*  l'tiiiMjMeN,  Niins  aih'un  «liuile.  et  peut-î*lre  aussi  le>  lln^res  et  les  frens  de 

r.uii-^^d^  <«  I   •  Il   N  II.  !i  I  )•       H  u'i'st  pas  <Ju  tout  certain  «|ue  lo>  fameux  documenb 

..^x  i.Im  M'»  ^m   '«'^  |H>uple>  lie  la  mer  (cf.  Meyer.  Grsfhirht-'  des    \lterthnms.  1,  j^  26(K 

r»i    «»'.  \4.iM'»"'   **    !'•  ***^  **^  "*"  '**  •»<>»"»^-  Kfnutecritiqut^,  1884).  I,  p.  109-110)  flassenl 

,.,,«    •  ''»''  ini^vuiltoiis  marilinu's  d'Asie  en  Oeeident.  Mai>    il   parait  chaque 

.;.,.  \,,»î^.Mnl»l.>l»le  «im*  «lans  les  sieeles  pri*hellêni(|ues.  dans  U*s  Ajres  crélnis 

,.» .,  .  •: .    i  =»•-  -^-i»'^  .uiliTieurs,  de  puissantes  colonies  se  soient  transportées 

^        V     .  ■«    .  .'SU  iMiil   sers  l'Italie.  U^  Iles  et  TEspairne.  et  que  ces  colonies,  nu 

..,,nii.   ..lU'.N  Ju  immde  :cree.  de  petites  tn>upes  d'hommes,  destinées 

.     .     .  i.r,  ,  iMi,' Mlle,  claieiit  des  multitudes  de  familles.  or^anis«^es  (mur 

, I    I  ,ii-iu-.  ^ifi  tHanir,  1.  et  la  liste  des  thalasscx^raties  «i/>.  Eu9^be, 

■  '^'    \l.ii>,  iUN4iu*;i  nouvel  ordrw  on  peut  croin^  que  la  Gaule  a 

,    \iiMi'nl. 

li     lii>uo.  \LIV.  4.  Cf.  ch.  V.  §2et  eh.  VI1.§  I. 
vi'"»»''i   '^  *'»*»*  grands  empires   méditerranéens  celui    des 
\       ,   ,     .   «li->  ;:u»ihlH  afllueuts  de  droite  du  Danube),  empire  où 
■  nK).  \\  .  i\ili>»ilioii  dit»'  de  Halkstatt  <Hén>dole,  V.  0:  cf.  ici. 
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rière  elles  un  long  passé  de  faits  et  de  noms^  En  ce  temps-là, 
la  Gaule  et  les  terres  voisines,  l'île  de  Bretagne,  les  Alpes  et 
les  Pyrénées  sur  leurs  deux  versants,  n'avaient  pas  encore 
reçu  rinvasion  extérieure  ou  riinpu}sion  interne  qui  devait 
donner  le  branle  à  une  nouvelle  vie.  La  secousse  initiale  y  fut 
tardive.  Plus  longtemps  que  les  terres  méridionales,  elles 
demeurèrent  aux  yeux  des  étrangers  la  zone  ligure  aux  limites 
mal  définies.  Quand  les  géographes  grecs  parlaient  de  ces  peuples 
du  Nord,  ils  les  groupaient  sous  cette  appellation  de  A^-js^, 
«  Ligures  »,  dans  laquelle  ils  se  perdaient  tous  confusément-. 


IV.    —   HYPOTHÈSES    SUR   LA    RACE 
ET   LA    LANGUE    LIGURES^ 

De  ce  que  tous  les  habitants  de  la  Gaule  étaient  appelés  d'un 
même  nom,  de  ce  qu'ils  parlaient  la  même  langue,  il  ne  suit  pas 
qu'ils  eussent  une  origine  commune,  et  qu'ils  fussent  les  des- 
cendants d'ancêtres  d'une  seule  race. 

De  l'unité  de  nom,  ne  concluons  pas  à  l'unité  de  race.  Les 
Anciens  ont  ignoré  les  appellations  d'ordre  purement  ethnique, 
c'est-à-dire  définissant  les  caractères  physiques  d'un  groupe 
d'hommes  semblables  :  leurs  noms  de  peuples  sont  de  nature 
^olitiqpie,  ou  linguistique,  ou  géographique.  Ibères,  Egyptiens, 
'Etrusques  ou  Numides  signifiaient  des  tribus  qui  habitaient  la 
même  région,  qui  s'entendaient  ensemble  ou  qui  parlaient  la 
même  langue.  Ceux  qu'on  nommera  plus  tard  les  Celtes  et  les 

1.  Sauf  peut-être  l'État  ibérique,  dont  on  ne  connaît  rien  avant  Hécaléc  (si  ce 
n'est  le  texte  de  Mncrobe,  l,  20).  Cf.  ch.  VII,  §  1. 

2.  'AtOioTcâ;  t£  Aty-j;  t»  ilï  ii^xûOa;  (cf.  p.  110,  n.  4),  Ps.-Hésiode  cité  par  Ératos- 
thène  ap,  Strabon,  Vil,  3,  7  (Catalogne?,  fr.  5.5,  Hzach).  -  C'est  elle  [la  race  ligure 
ou  berl^ère]  qui  forme  ce  substraUim  commun  sur  le<iuel  s'est  étendue  la  conquête 
celtique  •  ;  de  Bellopuel,  U,  p.  337. 

3.  Voyez,  sur  les  discussions  auxquelles  a  donné  lieu  la  race  des  Ligures  : 
Lagneau.  Les  Ligures  {Mém.  de  la  Soc.  iTAnthr.,  IT  s.,  I,  1873,  p.  261  et  8uiv.);Melilis, 
nie  Ligurerfragc  {Archiv  fur  Anthropologie,  1900,  p.  71  et  s.,  p.  1043  et  s.),  et  les 
ouvrages  cités  p.  110,  n.  1,  p.  114,  n.  4. 
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Bretons'  seront  à  la  fois  les  petits-fils  de  Gaulois  immigrés  et 
de  Ligures  indigènes.  Qui  peut  dire  combien  il  est  resté  de 
Pélasges  chez  les  Hellènes  et  d'Aborigènes  chez  les  Latins?  Les 
Juifs  eux-mêmes,  «  les  fils  d'Israël  »,  n'étaient-ils  pas,  pour 
une  part,  les  rejetons  des  Cananéens  qu'ils  avaient  trouvés  et 
laissés  vivre  sur  la  Terre  Promise*?  Encore  Israël,  Latium, 
Ilellade  et  Celtique  sont  des  noms  nationaux,  que  les  popula- 
tions se  sont  donnés  à  elles-mêmes,  tandis  que  celui  de  Ligures 
est  peut-être  la  création  irréfléchie  de  géographes  ou  de  voya- 
geurs venus  de  loin. 

L'unité  de  Tidiome  ne  prouve  pas  davantage  l'unité  de  l'as- 
cendance. Race  et  langue  sont  deux  faits  parfaitement  sépa- 
rable8^  Que  d'hommes  parlent  Tarabe,  qui  n'ont  pas  dans  les 
veines  une  goutte  de  sang  sémitique!  Les  peuples  de  l'Anti- 
quité étaient  aussi  capables  de  désapprendre  leur  langage  que 
le  sont  ceux  de  maintenant.  Peut-être  même  l'étaient-ils  davan- 
tage :  car  la  fidélité  au  parler  maternel  est  soutenue  aujourd'hui 
par  le  sentiment  du  patriotisme  et  des  traditions  littéraires, 
qui  manquaient,  je  pense,  aux  populations  plus  anciennes. 
II  a  suffi  de  cinq  ou  six  siècles  à  la  Gaule  pour  perdre 
l'usage  du  celtique,  et  de  moins  encore  à  l'Etrurie  pour  oublier 
l'étrusque.  On  répétait  sans  cesse,  au  temps  de  Stilicon,  les 
mots  de  Romains  et  de  langue  latine  :  et  il  n'y  eut  jamais,  dans 
l'histoire  du  monde,  un  amas  d'hommes  plus  divers  de  nature 
et  plus  éloignés  de  Torigine  indiquée  par  leur  nom  et  par  leur 
idiome,  que  ceux  qui  portaient  le  nom  de  Rome  et  qui  parlaient 
son  langage. 

Ne  considérons  donc  pas  les  Ligures  comme  les  représentants 
uniformes  d'une  race  déterminée.   Ils  sont  la  population  qui 

1.  ('('•snr,  V,  12,  à  rapprocher  de  li,  2. 

2.  Cf.  Stade,  Geschiditr  des  Volkes  IsraeL  I,  1887,  p.  135. 

H.  Cf.  Meillet,  Introduction  à  ViHtidt'  comparative  des  langues  indo-européennes,  1903, 
p.  50  :  •  Ln  Inngue,  (jui  dép^Mid  d'événements  hiî^toriques,  est  ...  indépendante  de 
la  rare,  qui  est  une  chose  toute  physique.  •  —  Cf.  ici,  ch.  VII,  §  3. 
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habitait  l'Europe  occidentale  avant  les  invasions  connues  des 
Celtes  ou  des  Étrusques,  avant  la  naissance  des  peuples  latin 
ou  ibère.  Us  ne  sont  pas  autre  chose  *. 

3Iais  de  combien  de  migrations,  de  conquêtes,  de  guerres, 
d'empires  et  de  mélanges  sont-ils  le  résultat?  Dans  quelle  pro- 
portion descendent-ils  des  hommes  qui  se  sont  succédé  sur 
leur  sol?  de  ceux  qui  ont  habité  les  cavernes  et  qui  ont  dessiné 
les  fines  et  puissantes  figures  des  grottes  de  Tépoque  du  renne? 
de  ceux  qui  ont  su  tailler  et  polir  la  pierre?  de  ceux  qui  ont 
inventé  l'usage  des  métaux  et  la  fabrication  du  bronze?  Nous 
ne  le  savons  pas,  et  je  crains  qu'on  ne  le  sache  jamais.  Il  y  a, 
derrière  les  tribus  du  septième  siècle,  un  formidable  amas  de  vies 
humaines,  d'unions  sexuelles,  de  formations  et  de  dislocations 
d'Etats,  et  d'invasions  par  terre  et  par  mer,  un  enchevêtre- 
ment de  langues,  de  types  et  d'habitudes  qui  échappe  à  toute 
analyse.  L'époque  ligure  est  simplement  le  terme  et  la  consé- 
quence de  ce  long  passé  ^ 

Que,  dans  les  différents  éléments  qui  ont  formé  le  type  phy- 
sique des  Ligures,  il  y  en  ait  eu  un  de  prépondérant;  qu'ils 
aient  appartenu  en  majorité  à  l'une  des  grandes  races  humaines 
qui  se  partagent  le  monde,  cela  est  fort  vraisemblable.  Mais  nul, 
dans  l'état  actuel  de  la  science,  n'a  le  droit  d'affirmer  qu'il  a 
retrouvé  quelle  était  cette  race. 

1.  En  d'iiutres  termes,  j'emploie  Ligures  dans  le  môme  sens  qu'on  a  employô 
Bomania  au  v"  siècle;  cf.  Gaston  Paris,  Romania,  1,  1872,  p.  12  et  suiv. 

2,  Il  en  va  des  jK'uples  comme  des  langues  :  nous  n'arriverons  à  saisir,  jus(|u'à 
nouvel  ordre,  ni  la  race  pure  ni  la  langue  primitive  d'où  descendent  notre  type 
et  notre  idiome:  de  même  que  dans  l'indo-européen  tel  que  nous  nous  le  figurons 
se  dissimulent  peut-être  des  parentés  lointaines  avec  les  idiomes  ougro-flnnois 
(cf.  Meillet.  p.  52).  de  même,  sous  ces  noms  de  Ligures  ou  de  Celles,  se  cachent 
des  alliages  infinis.  Michelet  (préface  de  1809,  p.  0  de  l'éd.  de  1879)  supprimait 
la  race  du  -  grand  travail  des  nations  •  à  partir  du  x*  siècle;  il  acceptait  cepen- 
dant qu'elle  fût  un  ■  élément  fort  et  dominant  aux  temps  barbares  •  ;  reste  à 
savoir  quand  commencent  ces  temps  barbares.  Je  crois  qu'il  faut  éliminer  cet 
élément  même  des  plus  lointaines  époques  connues,  et  traiter  les  Ligures  et  les 
Celles  comme  nous  ferions  les  Francs  et  les  Français;  leur  époque  n'est  le  point  de 
départ  que  de  l'histoire  écrite,  mais  elle  est  l'aboutissement  de  siècles  innombrables 
dont  la  vie  nous  échappe.  Gardons-nous,  sous  prétexte  que  nous  ne  connaissons 
rien  avant  eux,  de  les  regarder  comme  des  groupes  homogènes  et  primitifs. 


Kt  rependant.  ie^  affinnatiofts  rat  été,  sor  ce  point,  aussi 
tnrmfA\ptf^  qae  contrailktoflres.  D^m  livre  à  Faotre,  on  se  heurte 
/l  fl(*M  rrinrIijAions  absolues  et  opposées,  sans  qu'on  sache  ie 
MHitif  ((ui  r^nd  les  assertions  si  fortes.  Berbères  \  Égyptiens  S 
OauIoIm,  Kasques  et  Ibères  %  Mongols  \  tons  les  noms  de 
|i0U|>leM  ou  de  races  ont  été  prononcés  pour  créer  une  parenté 
Mlix  l.i^ures.  —  Ils  représentaient,  disent  les  uns,  les  popnlatious 
HUM  Mryeiines  de  TOccident,  antérieures  et  étrangères  aux 
^^HiMilii  courants  d'hommes  que  déversa  plus  tard  sur  lui  la  race 
ilii)iiH|»uropéenne*;  et  c'étaient,  ajoute  quelqu'un,  des  débris  de 
U^i^rUfm  Yennes  de  l'Afrique,  et  filles  d*une  forte  race  qui  aurait 
j^U  r<>v<>ndtqué  pour  elle  toutes  les  terres  de  la  Méditerranée*. 
—  I^eti  autres  répondent  que  la  plupart  des  Ligures  furent  des 
Arj*ens  au  même  titre  que  les  nouveaux-venus,  qu'ils  différaient 
k  peino  de  leurs  envahisseurs,  et  que  ceux  de  la  Gaule  n'étaient 
que  dos  Indo-Européens  des  premiers  bans,  et,  pour  ainsi  dire, 
do»  (lolles  d'avant  le  nom  celtique'. 

r4*e8t  vers  cette  hypothèse  que  j'incline  à  l'heure  présente,  et 
i^hnquo  jour  davantage.  Je  dois  avouer  cependant  qu'elle  ne 
ii'H|»|»uio  que  sur  un  seul  argument,  celui  que  fournit  la  langue 
ili*i*l4i}(ure8\  Et  cet  argument  a  en  lui  deux  causes  de  faiblesse. 

\    r.'ciHÎl  la  thèse  do  R.  do  Bclloguel,  Elhnogénie,  II,  p.  337. 
*    Uaro  HM^dilorranôomiP  de  Sorgi  (qui  ne  fait  que  repreodre  In  ])eD9éc  de  de  Bel- 
Ui^uvl).  r.f.  II.  «  et  p.  120,  n.  2. 

•i.  SBvhiupAi'olli,  Le  Stirpi  ibero-Uguri,  Turin,  1880  {Atti  délia  r.  Accademia),  p.  103» 

i   Cf.  p.  12(1,  n.  1. 

ii.  MuUtuiliolT,  1,  1870,  p.  80;  do  m«'*mo,  Hirl.  Die  Indogrrmanen,  Strasbourg,  U 
liH);i.  p.  43-4U. 

0.  CVjil  tu  Ihéorii»  oélèbre  de  Sergi,  Origine  e  Diffusione  delta  slirpe  mediierranea^ 
UD;»,  p.  lUi  lU  auiv.,  8!  et  suiv.  ;  cf.  n.  2  et  p.  126,  n.  2. 

7.  Cuiui,  tkc  Ligurer,  dans  le  Rheinisckes  Maseuniy  XXVIII.  1873,  p.  193-210;  le 
luiiui-,  i uigt'schivhtv  Roms.  I,  1878,  p.  89  et  s.,  p.  114  et  s.;  de  même,  Maury, 
Ui'Utnif.:,  ...  U>'  i'ticolt'  des  Hautes  Études.  1878,  p.  7.  —  Ce  qui  nempfcbe  pas,  bien 
.  hi.  ii.lu  quo  la  ditTi^ronoe  no  fùl  sensible,  nu  temps  d'Auguste,  entre  Gaulois  et 
II.  m.,  :.,^(,i'iyi^  (Stralmn,  11,  5,  2K).  —  GtHte  hypothèse,  on  le  voit,  nous 
»  miii..      nu-  uu  uutvo  muu,aux  Gnilsou  Celles  do  Thiern*  et  de  BRvca^p.  110,  n.  1). 

h  h. tu  1«  uuMiut  noiiH,  Mil  lion  hoir  (qui  s*est  eontroditU  III,  p.  171^193;  d'Ârbois 
>  liliUuMllc.  U.  p.  HOI5;  l'nuli,  Seilage  zur  AllgemeUien  Zeitung,  12  juillet  1900; 
I.  n  t  ••  liuiiu ,  /<«<'  ifi4tA«H/lN^  ^m  i>rmwmsù,  1902,  p.  10  et  suiv.  {Zeitschrifl  de  Kuhn). 
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—  D'abord,  on  vient  de  le  dire,  la  langue  ne  prouve  pas  la 
rac€  :  le  ligure  a  pu  être,  comme  plus  tard  le  celtique  et  le 
latin,  imposé  à  des  indigènes  par  quelques  poignées  de  con- 
quérants. —  Puis,  le  vrai  caractère  de  cet  idiome  est  encore  fort 
mal  établi. 

Les  seuls  débris  qu'il  nous  a  laissés  sont  des  lambeaux  de  son 
vocabulaire  :  à  peine  une  demi-douzaine  de  noms  communs 
dont  le  sens  soit  certain  *,  et  beaucoup  de  noms  de  lieux  et  de 
personnes,  qui  sans  doute  sont  aussi  des  noms  communs,  mais 
dont  Texplication  est  conjecturale  ^.  —  Au  premier  abord,  ni 
par  leur  consonnance,  ni  par  leur  mode  de  formation,  ni  par  leur 
sens  possible,  aucun  de  ces  mots  ne  diffère  sensiblement  des 
langues  indo-européennes  ^.  Bodincus,  qui  était  le  nom  ligure 
du  Po,  signifiait  «  sans  fond  »  :  bod-  rappellerait  donc  le  boden 
germanique,  «  sol  »  ou  «  fond  »,  et  bodincus  équivaudrait, 
comme  sens  et  aspect,  à  bodenlos  ^.  Le  nom  d'Ambrons,  que  se 
donnaient  les  Ligures  italiens,  n'était-il  pas  aussi  celui  d'un 


1.  iliyvvvai,  •  marchands  -,  Ht'Todï>U»,  V,  1)  :  mais  re  n'est  pout-ôln*  c|uc*  te  nom 
du  p<'U|)le  commerçant  des  Sipynnes  transformé  par  les  Ligun*s  en  nom  commun 
(p.  183,  n.  4).  —  Ba'/apoî,  -  fugitifs  »,  Pausanias,  X,  17,  9.  —  Bodincus,  nom  du 
Pu,  '  fumùj  carens  -,  Pline,  III,  122.  —  Asia  {sasia\*),  «  seiple  •,  id.,  XVIII,  141.  — 
lla/io-jYxa  (var.  à/io-JYyta,  etc.),  snliunca,  -  nard  •  ou  votériane  celtique,  Dioscoride, 

I,  7(8)  (n'-serves  de  Mïillenhoiï,  III,  p.  102).  —  Peut-être  gintms,  «  [tarvus  mulus  •, 
Pline.  VIfl,  174  (d'ofirès  MùlIenholT,  ib.).  —  Peu t-t^tre  om6rom's,  épi thète  commune 
ou  nom  national  (cf.  p.  lit,  n.  2).  —  Une  étude  appn>fondie  de  lo  toponymie  des 
vocabulaires  occidentaux  augmentera  considérablement  cette  liste  (cf.  p.  112  et  s.): 
c'est  oinsi  que  *  penna,  signifiant  -  rocher  ».  doit  être  un  mol  de  la  langue  ligure 
<cf.  Bourciez,  Les  Mots  espagnols  comparés  aux  mots  gascons^  1001,  p.  21,  exlroit  du 
Bulletin  Hispanique-,  cf.  ici,  p.  48,  n.  2).  —  D'autres  mots,  attribués  aux  Ibères  et 
autn>s  Espagnols,  ou  aux  Celtes  (Hiïbner,  Monumenta,  p.  lxxx  et  suiv.),  doivent 
être  ligures  :  ainsi  arapennis  ou  arepennis,  «  arpent  •  (Holder,  I,  c.  205). 

2.  Voyez  :  C.  !.  L.,  V,  7740;  les  inscriptions  étudiées  par  Pauli  et  RretHchmer(p.  122» 

II.  8);  et  tous  les  noms  de  lieux  dont  nous  i>arIons  p.  112  et  suiv.,  p.  115  et  suiv.  Il  a 
été  impossible,  jusqu'ici,  de  trouver  tine  différence  caractéristique  entre  le  diolecte 
de  (iénes  et  les  autres  dialectes  gallo-italiques  (Ascoli,  Archivio  glottologico  italiano, 
\U  1870,  p.  III  et  suiv.,  p.  100). 

.3.  Voyez  surtout  C.  1.  L.,  V,  7749.  Cf.  en  dernier  lieu  Kretschmer,  p.  27. 
Cependant  le  parler  corse,  qui  semble  ligure,  était  5u<rxaTavGr(to;  et  ê;r,XXay|ASvr, 
(Diwlore,  V,  1 4,3)  :  c'est  ce  que  Strabon  (111,  3,  7)  et  Mêla  (III,  15)  diront  également 
de  la  langue  des  Cantabres,  qui  ont  plus  d'une  analogie  avec  les  Ligures. 

4.  Note  1. 


iU  LES  LIGCICS. 

peuple,  gaulois  oa  germain,  qui  aorompagaa  les  Cimbres  et  les 
Teutoos?  et  quand  Ambrons  et  Ligures  se  heurtèrent  dans  la 
bataille  de  3larius,  ce  fut  ce  nom  qui.  comme  cri  de  guerre,  fut 
hurlé  des  deux  côtés  barbares'.  D  semble  que  berg-^  chez  les 
Ligures,  voulût  dire  quelque  chose  comme  «  hauteur  »*.  ou 
«  montagne  »^  ou  «  château  fort  »,  et  Ton  pense  tantùt  au  Urg, 
tantôt  au  hnrg  des  langues  germaniques  ^.  Garomna.  qui  est  cer- 
tainement d*origine  ligure,  et  peut-être  un  de  leurs  qualificatifs 
favoris  pour  les  rivières  et  les  ruisseaux^,  fait  songer  au  latin 
garrirCj  garrvta^  «  la  bavarde  »  ^.  Au  cas  où  Rodanus.  le  Rhône, 
traduirait  €  cours  d*eau  »,  il  rappellerait  le  lithuanien  ritù^  €  je 
roule  »,  l'irlandais  rethim  et  le  breton  redann.  €  je  cours  »*. 
$*il  est  vrai  que  les  sources  appelées  Dive  ou  Divonne  aient  reçu 
ce  vocable  des  Ligures,  et  qu*elles  signifient  «  sainte  »  ou 
€  divine  ».  voilà,  chez  eux,  un  des  radicaux.  </ir-,  les  plus 
connus  et  les  plus  généraux  des  langues  indo-européennes  '.  La 
leur  ne  serait-elle  donc  pas  leur  sœur  très  ancienne,  plus  tôt 
séparée  de  la  mère  commune  que  le  latin,  le  gaulois  ou  le  ger- 
manique"? 

Le  malheur  est  qu'en  disant  cela,  nous  bâtissons  une  hypo- 
thèse d'ensemble  sur  des  hypothèses  de  détail.  —  Aucune  des 
traductions  qui  précèdent  n'est  incontestable.  —  Tous  ces  roots 
nous  sont  arrivés  défigurés,  et  comme  désorganisés,  par  des 
transcriptions  latines  ou  grecques,  et  ils  sont  peut-être  aussi 
différents  de  leur  vraie  forme  que  C'irthago  et  Kar/r.ocôv  le  sont 
du  mot  punique  Kart-Hadchat  qui  les  a  déterminés.  —  Enfin, 

1.  Plutarque.  Marias,  19;  cf.  p.  III.  Sur  ce  ra«iicai.  Fti^rsteroann,  c.  73. 

2.  P.  ex.  intjns  lUrrijiemn,  pK'S  de  tn^nes.  C  /.  L-,  V.  77 W,  19;  cf.,  contra,  Krel- 
M*hnier,  p.  24  et  |k  2t>,  n.  2. 

-i.  Cf.  d*Arbiii?4  de  Jubainvitle,  II.  p.  It.»*>. 
4   Pa^-elli.  II.  3. 
5.  Ilolder,  I,  c.  iy85. 

r».  Ilolder,  IL  c.  I2<>1  :  Slokes  el  Beizenbersrer.  W'-trischatz  Jer  K^Uischcn  Sitra^ 
i-fu'inhi'it,  p.  '2'M. 
T.  Cf.  p.  112,  II.  iî. 
8.  Cf.  aussi  Fivr^einann.  Ortsn»VHen,  c.  53.  73.  lUl.  241.  476.  I2V>2,  elc. 
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plusieurs  des  mots  similaires  constatés  chez  les  Celtes,  les  Ger- 
mains ou  les  Latins,  ont  pu  être  empruntés  par  eux  à  Tidiome  des 
peuples  qui  les  ont  précédés.  —  Rien,  en  matière  de  preuves 
linguistiques,  n'est  plus  délicat  que  celles  que  fournit  Tétude 
des  vocabulaires  :  ils  sont  souvent  aussi  riches  d'emprunts  que 
de  biens  propres.  —  Pour  juger  à  coup  sûr  de  la  langue  des 
Ligures,  il  faudrait  en  connaître  autre  chose  que  des  lambeaux 
décomposés,  en  savoir  le  mécanisme,  les  procédés  de  flexion 
ou  d'accouplement,  les  variations  des  formes  et  les  règles  de 
la  syntaxe.  De  cela,  nous  ignorerons  tout,  jusqu'au  moment 
d'une  grande  découverte  épigraphique.  Pas  une  phrase  ligure, 
bien  caractérisée,  ne  nous  est  parvenue'.  —  L'origine  indo- 
européenne  de  cette  langue  est  la  moins  invraisemblable  des 
conjectures  qu'elle  a  suggérées  :  ce  n'est  toujours  qu'une  con- 
jecture. 

Et  cependant,  c'est  la  linguistique  qui  fournit  le  seul  moyen 
de  supposer  quelque  chose  sur  l'origine  et  sur  la  famille  de  la 
majorité  des  Ligures.  —  L'anthropologie  est  plus  boiteuse  encore. 

Sans  aucun  doute,  ils  ont  laissé  d'eux  des  squelettes  et  des 
crânes;  parmi  les  ossements  des  stations  palustres  et  des  dolmens, 
beaucoup  proviennent  des  populations  qu'on  a  appelées  de  ce 
nom.  Tous  ces  débris  humains  ont  été,  de  nos  jours,  catalo- 
gués, mesurés,  comparés  avec  un  soin  infini.  —  Mais,  de  ces 
études,  il  n'est,  jusqu'ici,  rien  venu  de  décisif.  Comme  ces 
tombes  ne  sont  pas  datées  à  coup  sûr,  que  l'espèce  du  défunt 
se  dissimule  sous  le  plus  complet  anonymat,  et  qu'elles  ont 
livré  des  crânes  de  deux  types,  les  uns  longs  et  les  autres 
courts,  avec  beaucoup  de  variétés  intermédiaires,  on  n'est  sorti 
d'embarras  que  par  l'affirmation  catégorique  :  l'article  de  foi  a 
remplacé  le  raisonnement.  Les  crânes  des  Ligures,  dit  l'un,  sont 
les   crânes  brachycéphales ,  ce  qui  dénote  une  race  mongo- 

I.  Les  inscriptions  supposées  ligures  par  Krelschmer  (p.  122,  n.  8)  n^ofTrent  jamais 
plus  de  quatre  mots. 


IuLtl»'  :  «'e  Mok  <iit  routre^  lie»  criBe»  ciolichocéphales,  ce  qaî  les 
BottzKïiifl^  ik  ane  ;œiiiiifr  ËundJe  méiictefranéenne  ^.  —  Remarquez 
«{ue  <pittIi{Kiei!MiJW!9«  liKOLUttirat  Enaintenant  2>ila  dolicbocéphalie 
«»t  lia  bnuîkycttphalie  GanKat  ées  caractères  typiques  d'une  race, 
4t  aoa  paii-  I»  iMitiLf  imifTerseUes  du  squelette  humain  '.  En 
ViiÂioiiaiUit  ailiâi  :nr  I«s  criatT  ligures,  on  va  de  Tinconnu  à 
ruKt>«Hft.  et  oo  apfiKf»e  à  àts  obserralions  incomplètes  des 
pinBeîpes>  arfa«traiii«».  —  L*andiropologie  est,  certes,  une  admi- 
nUe  âciefKe«  efie  «rt  cette  à  qai  Tavenir,  je  crois,  réserve  le 
plus-  de  trkmipbe!^  :  eDe  seule  pourra  découvrir  ces  infiniment 
pi^its  in  cerreaa^  da  squelette  ou  des  organes,  qui  expliqueront 
les  diK^rents  tempéraments  des  hommes  et  des  peuples^.  Mais 
aujoiurd''hiii,  comme  tant  d'autres  sciences,  elle  en  est  à  ses 
débats  :  et«  du  fait  de  sa  jeunesse,  elle  n'apporte  que  de 
pénibles  tâtonnements  dans  les  problèmes  complexes  des  popu- 
lations ligures'. 

Quelle  que  soit,  au  surplus,  leur  origine,  qu'elles  aient  été 
ar)'ennes  ou  non,  elles  se  sont  complètement  fondues  avec 
celles  qui  les  ont  conquises.  Ni  en  Italie,  ni  en  Gaule,  ni  en 
Kspagne,  elles  n'ont  éternellement  défendu  leur  type,  leur 
langue,  leurs  habitudes  propres.  Si  quelques-unes  d'entre  elles, 
dans  les  Alpes,  les  Apennins,  les  Pyrénées  et  les  Grampians, 
ont  résisté  plus  longtemps  aux  influences  voisines,  cela  a  tenu 
surtout  u  la  nature  de  leur  pays  et  à  certaines  conditions  poli- 
tif|ues.   Mais  tôt  ou  tard,   cette    résistance  a    été  brisée,   sauf 


I     PriiiUT-bry.  Huit.  .//•  In  Soc.  if  \nthr.,  W  s..  1.  I86C»,  p.  ii2-ki7.  etc.:  Nicolm-ci, 
\tifntf>nhujiti  ,lr{r  It'ilia,  ISS7.  p.  7-8,  et  on  hien  d'autres  lieux. 

i.  H4M*Mi,  p.  «Ml  vi  suiv.    Cr.  Colliirnon,   BulL  df   ht   .S*x*.    (t Anthr.,  IV   s«»rîe,  1, 
|MU0,  p.  TiS-T50. 

\    N\«lr«riu.    f '•f»'r    i/iV    F'»//M«vrvrrTn«/er/i/i/fAi.  elr..    I1K)2   (Archir  fnr  Anthropo- 

<«./f  .  WVI^.  l't,  à  pn»|>4»îi  de  t-e  travail  important  :  Lissauer,  Zeitschrifl  fur  Ethno- 

\  \  \l V .  I\I0L\  p.  l.mitUK  et  S.  Reinnrh.  Br-vih'  An-héuhuji^iu^,  luOi,  I.  p.  15:^-154. 

\    M  \  1%,    -.x    »o  ^«iiot.  •!.»  livs  j\!sles  n«mnn|ue<  rhez  Deniker.    Les  Racfs  ft  les 

.   .    '..  f  "..  I\HHV  p.  \2\. 

),    ni<  «  «tt'  ipi»*  p>>Mr  mtMn«un^  l.i  tra«<ith>n  .iniienne.  qui   attribuait  sept  eûtes 
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peut-être  dans  le  Pays  Basque,  où  il  est  vraisemblable  que  le 
passé  ligure  a  beaucoup  laissée  Mais,  de  ce  passé,  il  ne  reste 
aucun  vestige  un  peu  net,  même  dans  les  régions  méditerra- 
néennes qui  lui  appartenaient  encore  au  temps  des  empereurs. 
Des  langues  barbares  connues  des  Anciens,  c'est  le  ligure  que 
les  Romains  perçurent  le  plus  longtemps  sur  la  terre  italienne, 
dans  la  région  apennine  :  or,  tout  indice  en  a  disparu  du  dia- 
lecte actuel  de  la  Rivière  de  Gênes,  et  les  caractères  propres  des 
hommes  et  des  femmes  de  ces  pays  peuvent  s'expliquer  par  la 
nature  de  leur  sol  et  par  les  conditions  de  leur  vie.  En  Gaule, 
moins  de  six  siècles  après  la  conquête  celtique.  César  n'entendit 
plus  parler  des  Ligures.  Ni  leur  race  ni  leur  langue  ne  les  ren- 
daient réfractaires  à  des  transformations  profondes  ^ 

V.    —   TEMPÉRAMENT    PHYSIQUE» 

L'étude  du  tempérament  physique  et  moral  des  Ligures  nous 
fera  enfin  sortir  de  l'impénétrable  obscurité  où  demeure  le  pro- 
blème de  leurs  origines.  Nous  avons,  pour  le  connaître,  des 
témoins  oculaires.  Ceux  qui  habitaient  les  rives  de  la  mer  de 
Sardaigne,  les  Alpes  de  Provence  et  les  Apennins  du  nord, 
ont  été  souvent  visités,  depuis  la  fondation  de  Marseille,  par 
les  voyageurs  grecs  et  les  généraux  romains  :  ils  ont  été 
observés  avec  soin  par  quelques-uns;  les  témoignages  qu'on  a 
portés  d'eux  concordent  tous*.  —  Voici  donc  le  portrait  qu'on 
traitait,  aux  abords  de   l'ère  chrétienne,   de    ces   populations 

î.  Cf.  plus  loin,  (h.  VII,  §3. 

2.  Cf.  Strat>on,  II,  5,  28.  Il  faut  bien  qu'il  n'y  ait  pas  eu  entre  eux  et  les  Gréco- 
romains  des  différences  essentielles,  pour  qu'on  ait  pu  songer  à  leur  attribuer  une 
origine  grecque  (Slrabon,  IV,  0,  2;  cf.  Pline,  III,  124,  134,  d'après  Alexandre  le 
Polyhistor). 

3.  De  Belloguet,  111,  p.  44-47;  Nisscn,  Italische  Landeskunde,  I,  1883,  p.  408  et  suiv.  ; 
Issel,  Lifjiiria  g(*ologica  e  preistorica,  II,  1892,  p.  331  et  suiv. 

4.  D*abord  Tiniée  (dans  le  De  mirabilibus  auscaltationibus,  00-92.  Geffcken),  puis, 
et  plu^  longuement,  Posidonius  cbez  Diodore  (IV,  20;  V,  39)  et  cbez  Strabon  (lll, 
4,  17;IV,  0,  2;  V,2,  I). 


JUçTumsK.  •iktniîfirf  iniabMiax  râiU»  des  peuples  dont  le   nom 

—  C-tliidit  «DM-  rmtit  4!Sf^t€tit  d'homme:»  ^  Le  Ligure  ne  payait 
^^  •àe  otàitt  :  nom  p^nr»  «tlait  paorre.  il  se  nourrissait  mal,  il 
lai  iàiiMii  peiiter  «t  i«cr  pow  tn>iiTer  une  subsistance  médiocre, 
M  «<r>D  corp»  ramassé  et  maigri,  la  petitesse  de  sa  taille, 
rt'v^jaîeDt  T^Hemel  effort  de  sa  rie.  Mais  il  n*avait  que  Tappa- 
rence  de  la  faiblesse,  et  ce  frêle  extérieur  cachait  une  forte 
charpente,  des  muscles  solides,  et  des  membres  d'une  incroyable 
élasticité.  Nul  peuple  de  TAntiquité,  pas  même  les  Grecs, 
n*a%'ait  su  faire  du  corps  un  instrument  aussi  docile  et  aussi 
résistant.  La  fatigue  n'abattait  jamais  le  Ligure  ;  ses  organes  et 
SCS  articulations  semblaient  répondre  à  sa  volonté  avec  une 
précision  immédiate.  Comme  force,  il  valait,  dit-on,  les  grands 
aiiiiiiaux  sauvages.  Vivant  dans  d'âpres  montagnes,  souvent 
nu  milieu  des  neiges,  ces  hommes  avaient  acquis  une  sûreté  de 
jaiT(*i,  un(3  souplesse  de  jambe,  qui  faisaient  d'eux  les  premiers 
^riiupourH  du  mondée  On  les  disait  d'invincibles  piétons,  et 
diMiK  la  ninrriin  et  dans  la  course;  en  ténacité  et  vitesse,  les 
LiguroH  n'eurent  point  de  rivaux  dans  les  pays  méditerranéens  : 
utio  liiihitudo  du  langage  accolait  à  leur  nom  la  même  épithëte 
do  «  rapido  »  qu'aux  lièvres  et  aux  chamois  de  leurs  mon- 
laghOH\ 

A  la  ^uorro,  il»  no  possédaient  presque  point  de  cavalerie  ^ 
\m\n  iU  t^taiont  d'incomparables  fantassins  et  de  très  bons 
UvrtilloMVi*.  r»ar  los  muscles  do  leurs  bras  avaient  la  même  fer- 
M^oU^  o(  U  uu^mo  «gililô  que  ceux  de  leurs  jambes.  Mettez  aux 
\ssi^^\  lo  plw^  ^r<ind  dos  iiaulois,  et  un  frêle  Ligure  :  c'est  le 
U\^hIs^W  s\\\\  M^^<^  \<iinou.  Kl  oolto  pnMuptitude  du  bras  et  de  la 

»     ,.      .   ..  .V     .    .,:'v.,    ;    .;/w... •;*...>.    V>»l'^v.  XWIX.  I.  »^:  Siliu*.  VIU.  605  : 

'■.    .      ••...,.,. 
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main  s'allia  chez  eux  à  une  merveilleuse  justesse  du  coup 
d'œil  :  ils  furent  les  plus  habiles  de  tous  les  chasseurs  dans  le 
genre  de  tir  qui  est  le  plus  délicat,  qui  exige  le  plus  Tune  et 
l'autre  qualités  physiques,  le  tir  à  la  fronde.  Que  des  oiseaux 
passent  devant  un  groupe  de  frondeurs  ligures,  chaque  fronde 
choisira  sa  victime,  et  aucun  coup  ne  manquera*. 

Les  femmes,  dans  ce  milieu,  répondaient  aux  hommes  :  ceux-ci 
avaient  une  force  de  bêtes,  celles-là  une  vigueur  de  mâles  *.  Elles 
besognaient  sur  la  terre  avec  le  même  acharnement.  Les  Grecs 
ont  raconté,  non  sans  stupeur,  qu'elles  travaillaient  jusqu'à 
l'heure  précise  de  l'accouchement;  l'enfant  né,  elles  le  lavaient, 
puis  elles  reprenaient  la  tâche  un  instant  interrompue,  labourant 
ou  sarclant  de  leurs  gestes  habituels  ^ 

Ces  Ligures  étaient  donc  les  peuples  des  plus  durs  travaux*. 
Les  uns,  la  journée  entière,  armés  de  lourdes  haches,  fendaient 
et  abattaient  les  arbres  puissants  de  la  montagne.  Les  autres, 
courbés  vers  la  terre,  cassaient  les  cailloux  de  leurs  rochers,  pour 
se  créer  quelques  terrains  de  culture  \  D'autres  pourchassaient  les 
bêtes  sauvages.  Et  de  plus  hardis  enfin,  montés  sur  des  barques 
plus  simples  même  que  des  radeaux,  faites  peut-être  de  troncs 
d'arbres  creusés,  s'en  allaient  courir  les  mers  dans  une  égale 
ignorance  du  danger  et  du  secours,  et  demandaient  aux  eaux 
lointaines  le  poisson  dont  leurs  rives  se  montraient  avares  *.  Les 


1.  Détail  (jui  vient  de  Tiinée  {De  mirah.  ausculL,  90},  répété  par  EustullKS  Comni. 
in  Dionysium,  70,  p.  232,  Didot. 

2.  Diodore,  IV,  20,  1  ;  V,  39,  6. 

3.  De  mir.  anse,  91;  Diod.,  IV,  20,  2  et  3;  Strabon,  III,  4,  17.  Il  n'est  pas  dit, 
de  ce  trait  des  mœurs  ligrures,  qu'il  se  rapportât  à  la  couvade;  cela  me  parait 
certain,  la  couvade  ayant  été  constatée  chez  les  Corses  et  les  Cantabres,  les  uns 
et  les  autres  fort  voisins,  je  crois,  des  Ligures  (Diod.,  V,  U,  2;  Str.,  III,  i,  17), 
et  celt<î  coutume,  autrement  dit  Talitement  du  mari,  étant  inséparable  du  fait 
que  la  femme  vaque,  pendant  ce  temps,  aux  travaux  habituels  (cf.  L'Anthropo- 
logie, 1S94,  p.  352-7).  Cf.  p.  178. 

4.  Ce  qui  suit  d'après  Diodore,  V,  39;  cf.  Aviénus,  013  :  Ligies  asperi;  Virg., 
Géorg.,  Il,  108  :  Adsuetum  malo  Ligurem;  Gic,  De  lege  agr.,  II,  35,  05:  Duri. 

5.  Strabon,  V,  2,  1. 

6.  Cf.  Plutarque,  Paul-Émilc,  0. 

T.  1.  —  9 
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pins  hrareax  traient  le»  ber^r»  du  rivage  et  de  la  montagne  *  : 
VÊUds  les*  .uilre».  bûcherons  rhassenrs.  carriers^  marins,  furent 
êtemeUement  «hi  lutte  contre  tout  ce  cpi  résiste  à  Fhomme  dans 
la  aatum  .  îe  mrher.  bi  fortt,  la  bêle  et  la  mer.  — 

V  ÀTv^  'ette  ieseriptioa  de»  êtres  et  de  la  vie  lijrures,  on  se 
tmun*  ')rtis«[uemeut  reporté  dan»  le»  plu»  ancienne»  périodes  de 
rhi^tuin^  Ies£^Midaire  lie  rbumanité  :  on  croit  voir  en  ce»  hommes 
letfrdermiHr» «ie^^  babitant»  de»  caverne»  '.  le»  fil»  de  la  montagne  \ 
.4UX  '*her»»Jun^  lunuue»  et  hirsute»  \  prolongeant  en  face  des 
miH^  tAm»4{ue»  la  misère  de  leur  dDuloureu»e  existence  *. 

&u»  >^  Litpir^»  de»  .Vipe»  Maritime»  et  de  TApennin  génois 
<»tatent4I»  Hmaèçe  fidèle  de  ceuxi^ui  avaient  peaplé  autrefois  toute 
lu  «^tiuie  '  LVspèce  entière  ari-elle  ressemblé  aux  plus  récents 
nqetiioas  «(u  eile  «ût  produits^  sur  le»  rive»  de  la  Méditerranée? 

n  >st  uFtictIe  de  Tviffirmer.  Le»  conditions  du  pays  de  Gènes 
:$iiat  ^eut^lr^  la  rifrituble  cause  de  cette  complexion  physique 
•:*t  de  v-e  ^iirw  Je  vît».  D  aV  a  pa»,  en  Italie,  de  terre  et  de  mer 
piu^  iuicrtit^s.  Le  !!^il  ne  5>unii»sait  en  abondance  ni  blé  ni  vigne, 
li#^  4ii)i>***^  rriiliMrs.  y  venaient  mal»  le  soc  de  la  charrue  n'y 
i^HOLiiait  .luruat*  xt**be  ^{ui  ne  fut  mêlée  de  cailloux*.  >'e  serait-ce 
pai$>  la  dup^(v  iu  tecTtùa  ^ui  aun  fuit  peu  à  peu  la  dureté  des 
vvrps^  ;a  !îiaavaiî>e  terre,  ^ui  les  aura  forcé»  à  la  mauvaise  vie^? 
^i  satt  >i  ioa-*  >s  ^allées  du  Rhoue  ou  de  l'Allier,  où  la  nature 
Rm^  ^*rtîr  Jua  sv't  ;4:r;i>  le  plus  facile  des  aliments,  le  Ligure  n'a 
p^*^  «?u  t  .ispei't  pâUs^rej^Hii  et  uue  «existence  plus  molle? 

H  !i\HtilHc  cepeudout  vjue  tjueîiiues-unes  des  habitudes  phy- 

I  V^    riwtixyx  XWIV.  tL.  i      IfrinrtfMi.  «mtofqum  wiAfm  mtj^nun  smorvm, 

I.  i.tca'it,î.  *C-t.  ï^"«e.  UL  **v'«  lir>:XÎ.  l  ÎD  :  rite-Li\^.  XXI.  :t2.  T.  Ui^  noms 
^K*  ,^4i'.*'»/.    vv  .*v*  tf'.t.um  r».**r<Ni  Hf*tk  *iia5cv*<^  i  pn>pos  dos  Uctires. 

II  SimNut.  tV  ^k  i  .  V.  i.  l;  OKidon^.  IV.  SK  I:  Fite-Lif^e,  XXXIX.  I.  5-6. 

•  K' c'^î  vN-  .;tv  i  rv'ii;  i<^  Vnviifc^  ^o<  Ij^ire*  f*v/r:  't-jfr  ipse,  Cic,  Ik:  lege 
A^^^H^^^,  n.  .1\  \K\ 
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siques  de  T Alpin  et  du  Génois  fussent  un  legs  du  tempérament 
ou  des  usages  communs  de  l'espèce  ligure.  Le  principal  carac- 
tère qu'on  ait  signalé  chez  les  Ligures  de  l'Océan  et  des  époques 
lointaines  est  l'extraordinaire  vitesse  de  leur  course  *  :  et  c'est 
celui  qu'on  notait  le  plus  souvent  chez  leurs  congénères  italiens 
des  temps  classiques.  Ceux  des  rives  de  la  Manche  et  de  la  mer 
du  Nord  firent  aux  négociants  de  Cadix  l'impression  de  marins 
effrontés,  conduisant  leurs  barques  de  cuir  cousu  au  beau  milieu 
des  pires  tempêtes,  aussi  orgueilleux  dans  leur  insouciance  que 
leurs  frères  cadets  de  la  mer  Intérieure  ^  Les  Ligures,  au  nord 
comme  au  sud,  ont  donc  été  tout  au  moins  une  population  de 
piétons  aux  marches  rapides  et  de  marins  aux  prouesses  auda- 
cieuses. 

VI.   -   TEMPÉRAMENT   MORAL 

Ces  robustes  travailleurs  furent  peu  sympathiques  aux 
Anciens.  Ceux-ci  ont  traité  les  Ligures  des  Apennins,  des  Alpes 
et  de  la  Provence,  les  seuls  dont  ils  aient  décrit  la  complexion 
morale,  avec  une  défaveur  marquée.  On  dirait  que  les  aristo- 
crates de  Rome  et  les  aimables  philosophes  de  la  Grèce  leur 
aient  fait  un  reproche  de  n'être  rien  de  plus  que  des  hommes 
de  peine,  les  éternels  manœuvres  de  la  vie  matérielle. 

—  Chez  eux,  disait-on,  la  vie  intellectuelle  n'existait  pas.  Ce 
furent  les  plus  illettrés  des  peuples.  Ils  n'écrivaient,  ne  racon- 
taient rien  sur  eux-mêmes;  ils  n'avaient  aucune  histoire,  aucune 
légende  :  ils  n'entretenaient  pas  avec  les  hommes  disparus  cette 
communion  de  sentiments  qui  fait  le  charme  des  vieux  récits.  Le 

1.  Aviénus.  iOO,  avec  la  réserve  de  la  p.  112,  n.  1.  Ajoutez,  mais  toujours  avec 
cette  réîierve,  qu^Aviénus,  613,  donne  aux  Ligures  du  bas  Rhùne,  vers  500,  la 
même  caractéristique,  asperiy  qu'on  donna,  au  temps  de  Cicéron,  à  ceux  des 
Apennins;  p.  129,  n.  4. 

2.  Aviénus,  98-107  :  quoique  Aviénus  ne  prononce  pas  le  nom  de  Ligures,  il  s'agit 
deux  ici,  des  indigènes  de  TAnglelerre  et  peut-être  aussi  de  l'Arraorique;  cf.  143, 
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rève  et  la  pensée  se  bornaient  chez  eux  à  l'espérance  et  à  la 
joie  du  pain  quotidien  '. 

l/intelligence,  cependant,  ne  leur  faisait  point  défaut.  Mais 
elle  n'était  guère  que  l'auxiliaire  de  leurs  besoins  physiques.  Le 
Ligure  avait  Tesprit  fertile  en  inventions  et  en  tromperies  *,  sur- 
tout quand  il  s'agissait  de  voler  ou  de  se  tirer  d'un  mauvais  pas. 
On  disait  couramment  «  duper  comme  un  Ligure  »  '.  Il  fut  un 
des  plus  astucieux  personnages  de  l'Antiquité,  une  sorte  d'LHysse 
barbare.  Quand  Virgile,  dans  son  Enéide,  veut  ajouter  à  un 
banal  récit  de  combats  singuliers  l'épisode  pittoresque  d*une 
ruse  de  guerre,  c'est  à  un  chef  des  Ligures  qu'il  en  attribue 
l'invention*.  Leurs  efforts  intellectuels  se  dépensaient  en  em- 
bûches et  en  mensonges,  ces  embûches  de  la  vie  courante  \ 

L'Antiquité  les  a  représentés  comme  d'abominables  pillards, 
bandits  de  grandes  routes,  très  cruels  et  très  hardis,  voleurs  de 
bestiaux,  tueurs  d'étrangers,  et  peut-être  mangeurs  de  chair  hu- 
maine ^.  Ce  sont  eux,  disait-on,  qui  attaquèrent  Hercule  dans 
la  plaine  de  la  Crau';  j'imagine  que  les  Lestr)'^gons  qui  dévo- 
rèrent si  allègrement  les  compagnons  d'Ulysse,  étaient  les 
Ligures  de  Sardaigne  \  La  légende  ne  parlait  que  de  leurs 
méfaits  sur  terre.  Mais,  en  matelots  endurcis  qu'ils  étaient,  ils 
ne  réservaient  pas  leurs  audaces  maritimes  pour  des  gains  et 
des  trafics  licites,  et  on  les  vit  piller  les  comptoirs  et  écumer 
les  rivages  de  la  Méditerranée  occidentale  jusqu'au  détroit  de 
(jibraltar  et  aux  approches  de  Cadix  '.  Après  tout,  brigandage 


1.  D'après  Cnlon.  Oriij.,  fr.  31,  Pol<»r  {apud  Servius.  Enéide.  XI,  713)  :  //mi  unde 
oriimdi  sunt,  exncin  memor'm  :  inlUcroti:  de  inrine,  Denvs,  1,  10,  3. 

2.  Cî\Un\,  Or.,  fr.  M  et  32  (apud  Servius,  Enéide,  XI,  700). 

3.  Calon,  Or.,  fr.  32  :  Ornn:'s  fallacrs  ;  Tito-Live,  XXI,  34,  1  ;  Virpile,  Enéide,  XI, 
715-0;  Ausone,  Tcrhnop.runion,  0,  23. 

i.  Virfrilc,  A'/i.,  XI,  (VM)  et  suiv. 

5.  Tilo-Live,  X.XXIX,  2,  2;  XL,  27,  0.  Cf.  Juslin,  XLIII.  4. 

0.  Tile-Livr,  XLI,  18,  3;  Diodore.  IV,  19;  cf.  Sirabon,  IV,  0,  3  et  0;  V,  2,  7. 

7.  Sirabon,  IV.  1.7;  Mcla,  II,  7S. 

8.  Odysscr,  X,  8!  v{  suiv.  Cf.  Bérard,  II,  p.  200  ot  suiv. 

9.  Tilc-Livo,  XL,  18,  5  et  28,  7;  Plularquc.  PaulÉmUe,  6, 
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et  piraterie  leur  étaient  presque  imposés  par  la  pauvreté  de  leur 
pays  et  par  la  nécessité  de  vivre. 

Cependant,  ils  ne  se  montrèrent  pas  incapables  de  qualités 
plus  humaines.  Ils  devenaient,  le  cas  échéant,  aussi  hospitaliers 
que  n'importe  quelles  tribus  sauvages  :  on  verra  le  gracieux 
accueil  que  ceux  de  Marseille  feront  aux  Grecs  de  Phocée.  La 
tradition  rapportait  que  la  route  de  la  Durance  et  du  mont 
Genèvre  était  devenue  une  des  plus  sûres  de  l'Occident,  et  elle 
traversait  les  pays  des  Ligures  '.  Il  est  vrai  qu'ils  avaient  intérêt 
à  ne  pas  rebuter  les  riches  voyageurs,  source  périodique  de  reve- 
nus :  mais  au  moins  n'étaient-ils  pas  de  ces  sauvages  stupides 
qui  ne  voient  dans  l'étranger  qu'une  victime  pour  leurs  dieux. 

Enfin,  ce  furent  de  merveilleux  combattants,  solides,  tenaces, 
têtus,  étrangers  aux  paniques,  ignorant  que  Ton  peut  craindre 
la  mort.  Sauf  les  Cantabres  du  nord  de  l'Espagne,  aucun  peuple 
ne  fatigua  plus  les  généraux  de  Rome  que  les  Ligures  italiens, 
toujours  vaincus  et  toujours  rebelles  *.  Il  fallut  en  arracher  des 
milliers  à  leurs  montagnes  paternelles  pour  mettre  un  peu 
d'obéissance  dans  les  régions  apennines'.  Parfois,  à  Theure  de 
la  soumission,  une  tribu  toute  entière  se  suicidait,  hommes, 
femmes  et  enfants,  et  disparaissait,  pour  demeurer  libre,  en  un 
formidable  et  mutuel  égorgement*. 

Ce  courage  et  cet  amour  de  l'indépendance  s'alliaient  à  un 
culte  extraordinaire  pour  le  sol  natal.  Parmi  toutes  les  nations 
de  l'Antiquité,  je  n'en  trouve  aucune  qui  fût  moins  mobile. 
Aucune  invasion,  aucune  expédition  de  conquête  n'est  partie 
de  leur  pays^  La  guerre  demeura  avant  tout  pour  eux  une 
chasse,  la  prise  immédiate  d'un  gibier  qu'on  emporte;   ils  se 

1.  De  mirab.  auseuU.,  8.5;  Diodorc,  IV,  19,  3-4;  tous  deux   sans   doute  d'après 
Timw. 

2.  Tilo-Livo.  XXXIX,  J;  XLl,  18:  Plutarque,  Paul-Emile,  0. 

3.  Tile-Livo,  XL,  38. 

4.  0ros4\  V,  14,  5  :  il  s'agit  non  de  Gaulois,  mais  de  Ligures,  sub  radiée  Alpium. 

5.  On    ne   sait  même   pas,   disaient  les   Anciens,  s'ils    sont    venus  d'ailleurs, 
cf.  p.  132,  n.  1. 
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battirent  et  tuèrent  poor  voler  des  marchandises  et  des  bes- 
tiaux, et  non  pas  ponr  garder  des  villes.  Ds  piratent,  ils  pillent, 
ils  brigandent  :  mais  cette  façon  de  guerroyer  est  celle 
d*}iommes  qui  ne  veulent  pas  s^établir  hors  de  chez  eux;  ils  ne 
Havent  pas  faire  la  grande  guerre.  De  tous  les  noms  de  l'Anti- 
quité, c*est  le  nom  ligure  qui  a  le  moins  essaimé.  Étrusques, 
Ibères,  Italiotes,  Hellènes,  Celtes,  Belges,  Germains,  ont  tous 
tUé,  à  plusieurs  moments  de  leur  vie,  des  peuples  en  marche, 
qui  colonisent  ou  qui  annexent  :  les  Ligures  furent,  au  con- 
traire, la  population  éternellement  refoulée,  et,  contre  les 
nations  qui  les  traversèrent  de  toutes  parts,  ils  ne  tentèrent 
presque  jamais  un  retour  offensif.  Quand  ils  cherchent  les 
aventures  lointaines,  c'est  uniquement  sur  les  routes  maritimes*, 
et  le  métier  de  pécheur  et  de  marin  n'est  pas  incompatible  avec 
Tamour  tenace  des  poutres  et  du  seuil  de  la  chaumière,  avec  le 
culte  des  tombeaux  et  du  foyer  :  courir  sur  mer,  c'est  éviter  toute 
autre  demeure  que  celle  de  son  pays.  Chassé  par  l'ennemi  de 
sa  terre,,  le  Ligure  y  revient  dès  qu'il  peut  ^  Le  plus  grand 
chAtiment  qu'on  puisse  lui  infliger,  c'est  de  le  contraindre  à  en 
émigrer  pour  toujours*.  L'ne  force  invincible  l'unit  aux 
népulcres  de  ses  ancêtres  et  aux  pénates  de  sa  vie  \  et  il  semble 
fait  à  l'image  de  ses  montagnes,  dur  et  stable  comme  elles.  — 
Je  le  répète,  ce  portrait  moral  ne  s*appliquait  qu'aux  Ligures 
des  Apennins  et  des  Alpes.  On  verra  que  sans  doute,  sur  plus 
d'un  point,  ceux  de  la  Gaule  leur  ressemblaient*.  Mais  aucun 
écrivain  ancien  ne  Ta  dit. 

l.  Voyez  p.  129,  131,  132.  Plus  on  étudie  ce  monde  ligure,  plus  y  apparaît  le 
iiMo  pn'pondéront  de  la  mer  (iô.,  el  p.  145-6,  152-3,  I5C-8,  182).  Et  je  me  demande 
>i  Miu  uniltS  80  langue  et  quelques-unes  de  ses  habitudes,  n'ont  pas  été  créées 
\^M  wuo  nation  de  la  mer  :  et  je  songe  chaque  jour  davantage  aux  hommes  de  la 
uiv'i  du  Nord,  et  à  un  peuplement  de  TEurope,  dans  les  temps  préhistoriques, 
ui.^io^uo  «u\  migrations  de  Képoque  des  Normands. 

^    V>u'U»i>»,  145. 

t  1iU»Um'.  xu.:w.  4. 

».  Ikuk'tik, 

I  Ki.  |iUu  loin,  p.  IC7,  160,  173  et  s.,  178  et  s. 
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Sur  la  religion  des  Ligures  nous  n'avons  aucune  certitude  : 
je  parle  et  de  ceux  de  l'Italie  classique  et  de  ceux  de  la  Gaule 
préhistorique.  Ni  eux-mêmes  ni  les  Gréco-Romains  n'ont  laissé 
aucun  souvenir,  écrit  ou  gravé,  des  croyances  et  des  rites  qu'ils 
pratiquaient.  Leur  éloignement  pour  toute  littérature  a  con- 
damné leurs  voisins  à  l'ignorance  et  leurs  dieux  au  silence. 

J'essaierai  cependant  de  conjecturer  ici  ce  que  fut  la  religion 
ligure;  et,  guidé  par  les  inscriptions  de  l'époque  romaine  S  par 
de  vagues  allusions  glissées  dans  les  textes,  par  les  lois  les 
moins  incertaines  des  faits  religieux,  je  voudrais  reconstituer 
la  foi  de  nos  premiers  ancêtres  connus. 

Elle  était,  je  crois,  étroitement  liée  à  la  vie  du  sol.  Ces 
hommes  sédentaires  ',  attachés  au  coin  qu'ils  labouraient, 
vivant  de  la  terre  et  pour  elle,  avaient  fixé  à  jamais  sur  cette 
terre  même  les  dieux  qui  engendraient  leurs  craintes  et  leurs 
espérances-  Ils  animaient  par  des  Esprits  ou  des  Génies  les 
formes  de  la  nature  qui  les  entourait,  sources  et  lacs,  fleuves  et 
montagnes,  et  la  carte  physique  des  pays  ligures  était  l'image 
de  leur  panthéon  \ 

De  toutes  les  choses  du  sol,  les  sources,  on  l'a  vu,  sont  les 
plus  utiles  à  la  vie  humaine  ;  elles  étaient  aussi  celles  dont 
l'existence,  capricieuse  et  variée,  rappelait  le  plus  cette  vie  elle- 
même  ^  Leurs  murmures  semblaient  pareils  à  des  voix;  elles 
aussi  couraient  et  sautaient,  et  ces  mille  changements  de  leur 
aspect  et  de  leurs  bruits,  qui  éveillent  tant  de  poétiques  images 
dans  les  temps  littéraires,   multipliaient  chez  les  Anciens   les 

1.  Celesin,A/f  Teogonic  delV  antica  Lignria,  1808  (incohérent). 

2.  Stjrtout  des  régions  monta^neusc^s  ou  forestières  des  Alpes,  des  Pyrénées  et 
d«»s  Ardennes,  où  populations  et  cultes  ont  le  moins  chancre. 

3.  Cf.  p.  J3a-4.  173-4. 

4.  Mot  deTvIor,  La  Civilisation  primitive,  trod.  fr.,  H,  p.  270. 

5.  Cf.  p.  105-6. 
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sensations d*UQ contact  religieux*.  Tout  en  désaltérant  l'homme, 
elles  lui  sourient,  elles  Fégaient  ou  Fétonnent.  On  dirait  qu'elles 
lui  parlent,  et  il  cherche  à  les  comprendre.  Elles  n'ont  pas, 
pour  son  imagination  d'enfant,  la  froide  austérité  des  forêts 
immobiles;  elles  sont,  de  toutes  les  forces  de  la  nature,  celles 
qui  étaient  le  plus  près  de  son  âme  '.  Puis,  que  d'inestimables 
bienfaits  il  attendait  de  ces  bonnes  et  vivantes  nourricières! 
Cest  la  fontaine  qui  rafraîchit,  repose  et  purifie,  qui  soulage  la 
fièvre,  rend  la  vigueur  et  guérit  la  maladie  :  elle  avait  autant  de 
vertus  que  de  formes.  Si  c'est  autour  des  sources  que  grandirent 
les  groupes  humains,  elles  furent,  pour  ces  mêmes  groupes,  les 
rendex-vous  permanents  de  leurs  prières  :  créatrices  des  pre- 
mières sociétés,  et  leurs  premiers  dieux'.  —  C'est  à  l'époque 
ligure  que  remonte  le  culte  des  sources  saintes,  je  devrais  dire 
de  toutes  les  sources  de  la  Gaule.  Car  la  sainteté  était  insépa- 
rable d'elles,  et,  froides  ou  chaudes,  elles  furent  également 
esprits  ou  génies,  dieux  ou  déesses  :  et  DÎA'one,  la  fontaine  de 
R^^nK^4iux\  et  celle  de  Nîmes*,  aussi  bien  que  la  Seine,  l'Yonne 
et  riluveaune  marseillaise,  ou  que  les  eaux  plus  énergiques  de 
Xèris,  de  l.uchon  et  de  Bourbon*.  Qu'elles  se  perdissent  dans 
le;^  bois,  qu'elles  fuss^ent  pieusement  recueillies  par  les  hommes, 
quVlles  vécussent  la  vie  brî^ve  et  humble  d'un  ruisseau  rustique, 
qu'elles  s'étendissent  on  des  lacs  sans  fond,  abîmes  d'eaux  mys- 
térieuses^, ou  que  les  hasanis  du  sol  les  appelassent  au  rôle 
glorieux  de  grand  fleuve,  le  nom  que  portaient  les  fontaines  de 
la  tiaule  était  toujours  celui  d'un  Génie  qu'on  adorait  en  elles  *. 

Iv  TxKmTs  IK  j^>  iTlJ*;  ]iv^«K^.  IV  «trîfiH^  ^tfttvntm  rrligianibus  in  GalUa,  elc, 
îiv  l^lmtN,  XXXI,  I   ;    \»itM»si  %vmfnàim  'Afsfintm    momimilms   i>iri«    urbesque   condttnt. 

\.t  |v  it:, 

X  r    I,  I  ,  \U,  |v  SSl  n'-  ;>Wa  «  ^:  Au>onc,  16!. 

^l  *\  i.  !..  \UL  î<î.V^4Kl;  JSeï:  XIL  ;ita;  Xm,  l;OWT:  34,VS;  riO-9;  2805-8. 

sV  r   I,  t.,  XII,  ^:Wk^l0il,^>T^Hr,:Xm,^ii.;l:Si>-9,  etc.  Cf.  notre  t.  U,ch.V,§7. 
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—  En  leur  donnant  ce  nom,  les  Ligures  ont  fixé  leur  existence 
sacrée  ' . 

Le  culte  de  la  source,  dans  les  pays  accidentés,  s'associait  à 
celui  de  la  colline  dont  elle  sortait  :  on  les  appela  souvent  l'une 
et  l'autre  d'un  même  mot.  Bibracte,  Alésia,  sont  des  noms  de 
fontaines  qui  ont  gagné  la  montagne  d'où  l'eau  s'échappait  *. 
Les  hommes  confondirent  dans  une  seule  adoration  et  sous  un 
vocable  commun  la  roche  immobile  et  muette,  et  la  source 
vivante  qu'elle  semblait  produire'.  Peut-être,  dans  leur  pensée, 
étaient-elles  toutes  deux  un  même  Esprit,  âme  du  lieu  et  origine 
de  sa  vie. 

Au  reste,  ils  avaient  un  culte  spécial  pour  les  plus  hauts  som- 
mets*, qui  montraient  à  l'horizon  des  campagnes  leur  tête  isolée 
et  dominatrice.  Ces  sommets  vivaient,  eux  aussi,  d'une  vie 
propre,  avec  les  aspects  sombres  ou  lumineux  de  leur  cime, 
présage  de  tempête  ou  de  beau  temps  ^,  avec  les  clartés  qui  les 
environnent  au  soleil  levant,  avec  les  nuages  qui  s'y  amassent, 
les  éclairs  qui  les  sillonnent,  le  tonnerre  qui  y  éclate,  et  surtout 
avec  les  vents  qu'ils  déchaînent  de  leurs  flancs*,  et  qui  sem- 
blaient les    souffles   mêmes  de  leur  divinité.  Les  peuples  des 

I.Cr.  p.  112-114. 

2.  Le  radical  du  mot  Bibracte  est  toujours  un  radical  de  cours  d'eau  (cf.  p.  113, 
n.  I.  p.  114,  D.  1).  Il  en  va  de  mt^me  de  celui  d^Alesia  ou  Alisia  (Holder,  I,  c.  90-95). 

3.  (:.  I.  L.,  Xin,  49  :  Deo  Garri,  dieu  de  source,  je  crois,  à  comparer  au  pic  du 
Gnr,  du  voisinage.  Matrona,  nom  du  mont  Genèvre,  est  un  qualiflcatif  sacré  de 
source  (cf.  p.  46,  n.  3). 

4.  Moiaihns  nnmidis  {=smcti8),  C.  I.  L.,  XIII,  38;  elc.  Les  gravures  rupestres  des 
abords  du  mont  Bego  semblent  bien  se  rattacher  à  un  culte  de  ce  sommet,  Bicknell, 
The  prchistoric  Rock  Engravings,  etc.,  Bordighera,  1902,  cf.  ici,  p.  100,  n.  2. 

.5.  Dans  tous  les  pays  et  dans  tous  les  temps,  on  trouvera  des  dictons  populoircs 
prédisant  le  temps  d'après  Taspect  de  la  cime  des  montagnes,  par  ex.  i>our  le 
Ventoux  :  Quand...  lou  mount  Ventour  (a)  soun  capèu,  houié,  destalo  e  courre  lèu  (Mis- 
tral, Trésor.  Il,  p.  1100). 

0.  I/nssocinlion  du  culte  des  vents  au  culte  des  montagnes  est  aUestée  par  de 
nombreux  faits  :  Aviénus,  22.%238  :  Jugum  Zephyro  sccralum;  le  nom  du  Mistral 
(fjircuis.  p.  57,  n.  3)  se  retrouve  dans  celui  du  mont  ligure  de  Circéi  (cf.  Bérard, 
II,  p.  203  et  suiv.);  Viniur,  nom  du  Ventoux,  dieu  et  montagne,  peut-être  aussi 
du  Lubéron  (C.  /.  L.,  XII,  1341  et  1104);  Venture,  oom  du  mont  Sainte-Victoire 
(cf.  Hevue  des  Et.  anc.^  1890,  p.  50  et  suiv.).  Les  Anciens  ont  donné  du  reste  à 
des  vents  des  noms  de  montagnes,  et  sans  doute  aussi  inversement. 
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AlpeB,  àeë  A]»eniimfi,  des  PrréBées,  adoraient  tous  les  EspriU 
de  ieun^  montapiefï,  tantôt  sons  le  nom  de  penn-,  c  rocher  i 
ou  «  léte  »  *.  tantôt  Boiàs  celai  de  om/-,  c  celui  qui  vente  i'  : 
Bun  pa€i  que  ces  mots  désignassent  un  grand  dieu  général 
planant  sur  les  monts,  nn  Esprit  commun  des  hauteurs;  mais 
cliaqoe  masse  saillante  avait  son  Génie,  maître  propre  et  sou- 
verain de  la  contrée  qui  regardait  vers  lui. 

Après  Tean  et  le  rocher^  le  végétal  était  une  troisième  essence 
de  dieux,  et  lui  aussi,  ari>re  ou  plante,  avait  son  langage  sacré, 
arOor  numen  haf^l  '.  —  Uarbre  surtout  était  un  Esprit  redou- 
table: car  il  devient  gros  et  fort,  il  s'élève  vers  les  cieux,  il 
8*isole  dans  une  personnalité  très  nette,  il  est  une  forêt  à  lui 
seul,  il  surfit  à  Thomme  qui  Ta  vu  grandira  Aussi  les  Ligures 
vénéraient-ils  les  arbres  les  plus  puissants  de  leurs  pays,  qui  se 
trouvaient  être  en  même  temps  les  plus  utiles  à  leur  vie  domes- 
tique :  les  hêtres  et  les  chênes,  au  port  superbe,  au  bois  riche  en 
chaleur  et  d'une  force  résistante,  aux  faînes  et  aux  glands  nour- 
riciers. Peut-être  même  le  hêtre  fut-il  l'objet  d'un  culte  plus 
intonso*  :  arbre  impérieux,  indépendant  et  exclusif,  il  étouffe  les 
autros  espèces,  et  sa  stature  est  souvent  plus  imposante,  plus 
«Iroito  ol  plus  dégagée  que  celle  du  chêne*.  —  A  cette  lointaine 
iVpnquo  remonte  aussi  l'adoration  particulière  de  certaines 
ht^rboA  aux  vertus  secrètes  ou  à  la  vie  étrange  :  la  sauge  et  la 
Yt^rvoiuo  odorantes,  compagnes  fidèles  des  demeures  humaines, 
rtvtuiforts  de  Thomme  qui  souffre':  et  le  gui,  la  plus  extraordi- 
^«ir^^  dt^^  pK^nlos,  qui.  seule,  ne  tire  pas  sa  vie  et  ses  forces  du 
*\v|.  dont  l^^s  oiseaux  pn»pagent  la  semence,  qui  semble  venir 

I     lilo  V»\\\   \\K   ."^  ^  ;  I*  «iimii».^  «»^ncfy.m  rrr-^rt-  P-.mtmmm  thomtani  appdloHli 
i   s  '    >^iK^v«i  \fc*u»V*i>lV  W  *^*^  ArtUL  »ijft-x*:;.\  K  IST3k  ch.  l  :  /•?<  B*iumsef!e. 

\  ^.,    av  ,      ,  .  \m  ^v  ri^j^  iîi.  t^x 
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du  ciel  et  s'incliner  vers  la  terre*,  et  qui  se  déploie,  éternelle 
dans  sa  sombre  verdure,  au  moment  où  les  arbres  qui  la  portent 
se  dessèchent  et  paraissent  mourir,  —  défi  permanent  à  toutes 
les  habitudes  de  la  nature  ambiante  ^ 

Enfin,  d'autres  Esprits  animaient  les  oiseaux  du  ciel  et  les 
bêtes  de  la  terre.  Les  êtres  vivants  les  plus  redoutables  ou  les 
plus  forts,  ennemis  de  l'homme  ou  fécondateurs  de  ses  troupeaux, 
étaient  autant  de  dieux  pour  lui  :  l'ours,  le  sanglier  et  le  loup 
de  ses  forêts,  le  taureau  aux  cornes  belliqueuses,  et  le  bélier,  père 
de  ses  bestiaux'.  —  Deux  animaux  surtout  attiraient  son  atten- 
tion naïve  :  le  corbeau  et  le  serpent.  Le  serpent,  d'ordinaire  inof- 
fensif, s'attachait  au  creux  d'un  rocher,  à  un  buisson,  à  un  tronc 
ou  des  branches  d'arbre  :  comme  l'homme,  il  avait  sa  demeure, 
et  comme  lui,  il  s'attardait  sur  le  bord  des  fontaines,  et  comme 
l'arbre  et  la  source,  il  semblait  sortir  de  la  terre  féconde*.  Le 
corbeau  rappelait,  parmi  les  êtres  de  l'air,  ce  que  paraissait  la 
source  sur  le  sol  :  il  était  bavard,  agité,  capricieux  et  têtu  à  la 
fois;  ses  cris  avaient  des  modulations  infinies;  puis,  quand  il 
se  fixait  sur  une  colline,  il  y  revenait  sans  cesse,  et  il  y  vivait, 
presque  éternel,  plus  âgé  que  des  générations  d'hommes  ^  Et 
les  familles  humaines,  qui  revoyaient  le  serpent  près  de  sa 
source,  le  corbeau  sur  son  sommet,  et  tous  deux  souvent  dociles 


1.  Bosc,  yonveau  cours  complet  (Tagriculture  de  Detcrville,  VII,  1822,  p.  558  :  •  Cet 
Arbuste  présente  deux  singulariti's  remarquables  :  Tune,  c'est  que,  quoiquMl  vive 
aux  dépens  de  la  sève  d'arbres  fort  différents,  il  ne  présente  pas  de  variations  dans 
sa  forme  ni  dans  ses  qualités:  la  seconde,  c^estqu*il  pousse  dans  toutes  les  direc- 
tions, c'est-à-dire  qu'on  en  voit  qui  portent  leurs  branches  vers  la  terre  ou  paral- 
lèlement à  sa  surface,  sans  chercher  à  les  relever  vers  le  ciel,  comme  presque  tous 
les  arbres.  • 

2.  Pline,  XV1,243  et  suiv. 

i.  Surliml  d*après  les  monuments  Ogrurés  de  la  Gaule  à  Tépoque  romaine;  p4>ur 
Fours,  cf.  p.  05,  n.  1  ;  sur  le  sanglier,  cf.  Reinach,  Bronzes  figurés^  p.  255;  le  bélier» 
ihid.,  p.  195-8;  le  serpent,  ibid.;  sur  tous  ces  animaux,  le  même,  Cultes,  p.  05-70. 

i.  Pline,  VIII,  130.  Cf.  de  Locépède,  HisL  nat,  des  Serpens,  H,  1780,  p.  143  et  s., 
150  et  s.,  154  et  s.  ;  Pottier,  Dictionnaire  des  Antiquités^  aa  mot  Draco,  p.  400;  BaUti- 
cher,  Der  Baumkultus  der  Uellenen,  1856,  p.  204  et  suiv. 

5.  Cf.  Guéneau  de  Montbeillard,  Histoire  naturelle  des  Ois^oar  <Buffon),  III,  1775, 
p.  10  et  suiv. 
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et  Euailiefs.  pcrenk  croire  qu'ils  étaient  les  véritables  Génies 
«ie  feoiiroiL  et  eU»  les  associèrent,  dans  leur  dévotion,  à  la 
foatiîoi^.  auL  arbre»  et  à  la  montagne  '. 

Aînsi.  des  airriades  d*Esprits  peuplaient  la  Gaule.  Ne  croyons 
pas  que  fes  hommes  adoraient  en  eux  les  forces  vivantes  de  la 
nature.  Ce  qui  se  passait  dans  leur  âme  était  plus  simple,  plus 
net.  plus  concret  que  le  vague  respect  d^une  puissance  supé- 
rieure. Ils  voyaient  dans  ces  êtres  qui  les  entouraient,  source, 
arbre  ou  corbeau^  des  Génies  domiciliés  sur  la  terre,  ayant 
chacun  son  domaine  à  lui,  maître  et  protecteur  du  lieu.  Les 
familles  partageaient  avec  eux  les  coins  du  sol  qu'elles  habi- 
taient. Le  monde  était  fait  de  milliers  de  dieux  et  de  milliers 
d*hommes,  vivant  côte  à  côte,  et  les  tribus  connaissaient  surtout 
les  Esprits  qui  demeuraient  près  d'elles  *.  La  Gaule  ligure, 
comme  l'Italie  du  bon  roi  Évandre,  était  vouée  au  culte  des 
Faunes  et  des  Nymphes  indigènes. 

Mais,  de  ce  que  telle  était  la  religion  des  Ligures,  il  ne  s'en- 
suit pas  qu'elle  fût  l'œuvre  propre  des  peuples  auxquels  on 
donnait  ce  nom  :  rien  ne  prouve  qu'ils  ne  l'aient  point  reçue  de 
populations  antérieures.  Ces  croyances  étaient  le  fond  commun 
de  leur  vie  morale;  mais  il  a  pu  leur  venir  par  héritage  de  leurs 
ancêtres  anonymes. 

Car  cette  religion  du  sol  est  de  celles  qu'on  ne  détruit  pas,  et 
qui  so  transmettent  d'âge  en  âge,  de  vaincus  à  vainqueurs, 
avec  la  possession  et  les  bénéfices  du  sol  lui-même.  En  prenant 
la  terre  aux  Ligures,  les  Gaulois  en  acceptèrent  à  la  fois  les 
moissons,  les  noms'  et  les  dieux;  et  après  eux,  ni  les  Romains, 
\\\  loî*  llarbai*es,  ni  les  Chrétiens  n'extirperont  jamais  de  leurs 
iloiuiunoM»  trtMite  à  quarante  fois  séculaires,  les  Génies  des  mon- 

I    »  .  .  «mIm  AU  »U  woïU  %lt^  Kounit^ix»*  est  rcpréîîontè  sur  !es  monuments  figurés, 
\  .....  .   .  s  i\,-^,H,l.  W*^'«\\  U,  \\.  !i.^  el  suiv, 

\.      «  i.  .t  iHoUAt^k"  que  U  )>lup«rt  des  Esprits  ou  Génies  de  U^ibus,  de  l'époque 
y  «n<',»i«  u(  Au\  tomjv^  ligures. 
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iagnes  et  des  fontaines,  les  Esprits  protecteurs  des  lieux.  Puisque 
la  glèbe  nourrit  et  que  la  source  guérit,  il  faut  qu'il  y  ait  en  elles 
une  puissance,  quelle  qu'elle  soit.  Ces  dieux-là  sont  les  plus 
utiles,  les  plus  familiers,  les  meilleurs  de  tous.  Car  Thomme  à 
besoin  de  converser  avec  ses  dieux  ;  il  accepte,  à  la  rigueur,  qu'ils 
ne  soient  pas  visibles  :  mais  il  les  veut  très  proches  et  fixés  à  une 
demeure,  comme  le  corbeau  à  son  rocher.  Le  Christianisme  ne 
gagna  les  masses,  ne  devint  une  foi  populaire,  que  lorsque  les 
villes  et  les  villages  eurent  leurs  tombes  de  saints  locaux, 
guérisseurs  de  maladies  et  protecteurs  des  moissons  :  ce  qui 
permit  aux  hommes  de  se  passer  durant  quelque  temps  des 
antiques  Génies  des  sources,  des  rochers  et  des  arbres*.  Mais 
ceux-ci,  au  reste,  reparurent  bien  vite,  tantôt  en  marge  de  la 
religion  officielle,  et  tantôt  sous  l'abri  tolérant  qu'elle  leur  offrait  ; 
la  sorcellerie  eut  ses  fées  et  ses  dames,  et  le  Christianisme  eut 
ses  Vierges,  les  unes  et  les  autres  se  partageant  les  monts,  les 
bois  et  les  fontaines,  sœurs  ennemies  et  héritières  dissemblables 
de  mères  communes.  Et  même,  cette  inimitié  n'élait  qu'inter- 
mittente. Jeanne  d'Arc  n'entendit  jamais  plus  clairement  les  voix 
de  ses  saintes  que  dans  les  vieux  bois  imprégnés  de  pratiques 
païennes  :  son  enfance  s'est  passée  dans  un  étrange  et  tou- 
chant christianisme,  encore  tout  chargé  des  mystères  de  Tan- 
cienile  foi  rustique.  Ces  compagnons  de  Jeanne,  qui  vont  se 
guérir  à  la  Fontaine  des  Groseilliers,  ce  Grand  Hêtre  au  pied 
duquel  le  prêtre  chante  l'Evangile  la  veille  de  l'Ascension,  ces 
pieux  repos  des  croix  du  Christ  auprès  de  chaque  source^,  tout 
cela  ramène  notre  pensée  vingt  siècles  en  arrière,  en  plein 
temps  des  rois  Saturne  et  Faunus;  et  cette  ûme  d'héroïne,  qui 
à  la  fin  relève  des  sentiments  les  plus  subtils  d'une  nation  mo- 
derne, emprunta  ses  premières  pensées  aux  plus  lointaines  et 


1.  Cf.  Dufoun«i,  La  Christianisation  des  fouUs,  1903,  p.  43-47. 

2.  Procès  de  Jeanne  (F Arc  (Quicheral),  I,  p.  67  et  suiv.,  210  et  suiv.,  Il,  p.  397, 
410  et  suiv.,  etc. 
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plus  oaives  conceptions  de  la  rie  de  la  nature.  Sur  ce  tronc 
indéracinable  de  la  religion  dn  sol,  tous  les  dieux  nouveaux  ont 
grefEe  leur  cuite.  Et  aujourdliui  encore,  la  vogue  subite  et 
inouïe  de  certains  sanctuaires  de  hauteurs  et  de  quelques  pèle- 
rinages de  sources  nous  montre  avec  quelle  fidélité  Thomme 
conserve  le  Fond  religieux  des  Ligures. 

Mais  dès  ces  temps  ligures,  planait  déjà  sans  doute,  au-dessus 
de  rinextricable  fouillis  des  (jénies  des  lieux,  la  religion  de 
quelques  forces  générales,  agissant  sur  tous  les  hommes,  et  leur 
inspirant  des  pensées  semblables.  Ces  forces  étaient  d'ailleurs, 
comme  les  Esprits  locaux,  uniquement  celles  qu'on  voyait  des 
yeux,  qu*on  percevait  parles  sens.  La  Terre,  le  Soleil,  le  Feu,  la 
Lnne  *,  TEtoile  du  Soir  ^,  et  la  douce  Étoile  du  Matin  qui  annonce 
le  jour  ',  êtres  supérieurs  de  la  nature  qui  produisent  partout  la 
lumière,  la  chaleur  et  la  vie  :  voilà  les  seuls  grands  dieux  qu'ait 
connus  le  monde  ligure  ^. 

De  ces  divinités  à  action  étendue,  la  Terre  était  sans  doute  la 
plus  adorée,  soit  sous  forme  d'une  divinité  féminine,  isolée 
et  souveraine  *.  soit  associée  à  quelque  compagnon,  un  Saturne 
barbare,  qui  aurait  été  à  la  fois  son  fils  et  son  époux,  engendré 
et  engendrant  par  elle,  comme  les  semences  du  blé  se  mêlent 
au  sol  qui  les  a  pr^nluites  *  :  le  règne  de  Saturne,  dieu  primitif 
de  ritalie,  a  embrassé,  je  crois,  tout  l'Occident  ligure.  La  terre, 

1.  a.  Cè^r.  VI.  22.  2:  SlraU^n.  UL  4,  16:  IV,  4.  0:  Diodorc.  II,  47,  2-3.  Cf. 
plus  loin,  p.  115  et  s.  Fn^iuem^p  du  rn>issanl  et  du  soleil  sur  les  tombes  (C.  /.  L., 
Il,  p.  I2l>iï.  Il  no  sorait  pas  impossible  que  les  épisodes  de  deuil  qui  accom- 
pagnent le  mythe  de  Phaèton  »cb.  V,  §  10)  nVussent  été  inspin^s  aux  Grecs  par 
les  rites  Iwirban^  d'un  culte  s*daiiv. 

2.  .\orlnrn:is,  C.  /.  /...  III.  1956;  V,  4287. 
:i.  î^lrabon.  III.  I.  U:  *:.  /.  /..,  IL  r»7(Vr»77. 

4.  Cf.  à  re  p«»int  de  vue  les  inscriptions  de  Vérone,  C.  /.  L.,  V,  3221  et  sui%'. 

5.  La  Vénus  des  caps  ou  de*  Iles  de  TEspagne  (Aviénus,  l.'SS,  315),  dite  Venus 
marina  (:il5),  n'est  sans  doute  pas  différente  d'une  Terre-Mère.  Si,  ce  dont  je  doute 
fiu'orc,  la  figure  Téminine  des  monuments  mégalithiques  (p.  IG4,  n.  3)  est  une 
di'e.sr^c,  «f  ne  peut  être  (lue  la  Terre,  rei)n'sentée  en  qualité  de  More  des  Lares  et 
iU'!«  MiUics. 

II.  Sur  les  vieux  sanctuaires  d'un  Saturne  occidental  :  Aviénus,  165  et  215 
(i;»p«t;nu);  C.  I.  L.,  Y,  3225.  3291-3;  Plutarque,  De  affecta  oraculonm,  18. 
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dont  ce  règne  symbolisait  le  culte,  n'était-elle  pas  la  vraie  créa- 
trice, renouvelant  sans  cesse  les  moissons  de  blés  et  les  tribus 
d'hommes,  à  la  fois  mère  des  humains  et  mère  de  ces  milliers 
de  dieux,  sources,  arbres  et  rochers,  qui  sortaient  des  entrailles 
du  sol?  D'elle  tout  venait,  en  elle  tout  rentrait,  et  les  astres 
eux-mêmes.  Le  mystère  de  la  production  terrestre  est  peut-être 
le  premier  qui  élargit  la  religion  par  delà  les  étroites  limites  de 
la  crainte  d'un  Génie  voisin  *. 

En  cela  encore,  le  fond  ligure  n'a  point  disparu.  Dans  les 
rîtes  de  toutes  les  religions  qui  se  succéderont  en  Gaule,  nous 
retrouverons  des  traces  du  culte  du  Soleil  et  du  culte  de  la  Terre. 
Quand  nous  célébrons  la  naissance  du  Christ,  dans  ces  jours  de 
décembre  où  le  soleil  rajeuni  recommence  sa  course,  nous  ne 
faisons  que  partager  la  joie  de  nos  premiers  ancêtres,  célébrant 
bruyamment  le  renouveau  de  l'astre  nécessaire*.  Que  de  naïves 
prières  dans  les  champs  et  les  villages,  pendant  les  journées  de 
mai  et  la  grande  fête  d'août,  qui  sont  adressées  aujourd'hui  à 
une  Mère  Divine  rappelée  au  ciel,  et  qui  allaient  autrefois  k  la 
Terre  d'en  bas,  Mère  des  Dieux  et  des  Hommes'! 

VIII.   -   LES    RITES 

La  religion  celtique  s'annexera  tous  ces  dieux.  A  plus  forte 
raison  absorbera-t-elle  nombre  de  rites  ligures  dans  son  culte 
et  sa  divination,  car  Thomme  abandonne  moins  volontiers  ses 
cérémonies  que  ses  dogmes,  change  plus  rarement  le  cadre  que 
le  but  de  sa  vie  religieuse,  et  les  paroles  dirigées  vers  un  dieu 
ont  souvent  été  faites  pour  un  autre  dieu  qu'il  a  détrôné.  Aussi, 
bien  des  gestes  ou  des  formules  que  nous  attribuons  aux  Celtes 
ne  sont  que  rétcrnelle  répétition  des  habitudes  de  leurs  devan- 

1.  Cf.  T>1or,  II,  p.  350-355;  I,  p.  308-375;  Dielerich,  Maiter  Erde,  1005. 

2.  Cf.  Ducbe»ne,  Origines  da  culte  chrétien,  1880,  p.  250-4. 

3.  Cf.  Usencr  dnns  Ws  Pliihsophische  AufsCitze  en  Thonneur  de  Zeller,  p.  275-302 
{Àlie  Bittgànge). 
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«iers.  —  Voici,  parmi  les  institutions  religieuses  des  Gaulois, 
•'««Uei»  <|u*ils  «int  soit  empruntées  aux  populations  antérieures, 
-^oàt   partagées  avec  elles. 

Les  Livcures  furent  de  féroces  immolateurs  d'hommes.  Leurs 
•lieux  «*taient  friands  de  victimes  humaines,  et  il  est  probable 
•{ue.  lt>rs  tien  sacrifices,  les  dévots  partageaient  le  sang  et  les 
«hairs  avec  leurs  Esprits*  dans  la  communion  d^un  repas  sacré  ^ 
Ënci>re  en  Tan  175  avant  notre  ère.  les  Ligures  apennins 
dépendaient  les  corps  de  leurs  prisonniers  pour  les  offrir  aux 
puissances  divines  *.  Peut-être,  jadis,  celles-ci  avaient-elles  reçu 
lussi  en  victimes  les  étrangers  égarés  dans  les  Alpes  :  mais 
Hercule.  dit-t>n,  lit  comprendre  aux  indigènes  qu'il  y  avait  plus 
de  prolit  à  trafiquer  avec  les  Grecs  ou  les  Etrusques  qu'à  les 
servir  en  festins  aux  dieux  '. 

Li  religion  était,  chez  eux,  plus  tenace  encore  que  meurtrière. 
Elle  réglait  sans  doute  les  moindres  détails  de  leur  vie.  KUe 
faisait  en  tout  cas  de  la  guerre  une  conjuration  sacrée  ^  :  si  rusés 
et  si  braves  qu'ils  fussent,  ils  attendaient  la  victoire  autant  des 
charmes  et  des  maléfices  que  des  embûches  et  du  courage.  On 
racontait  que,  dans  une  armée  ligure,  il  n'y  avait  jamais  que  la 
moitié  des  hommes  d'engagés:  les  autres  jouaient  de  la  musique 
pour  attirer  la  faveur  des  dieux  \  Ces  peuples  furent  une  proie 
permanente  pour  la  divinité  :  et  c'étaient,  je  crois,  des  tribus 
d*origine  ligure  que  ces  Bretons  ou  ces  Irlandais  des  premiers 
àfçes,  qui,  hommes  ou  femmes,  prophétisaient  sous  les  souffles 
d'esprits  divins*. 

1.  Cf.  Solin,  XXII,  2,  disant  de  l'Irlande  :  Inhumana  inœlarum  ritu  asprro....  San- 
qiiinr  intrn'infitttntm  hmtsto  pritis  viclorrs  vulttis  suos  oblinunt, 

2.  Tilr  l.ivr.  XLI.  IS.  3. 

I.  PiiMiiHT.  IV.  lU,  i  et  I. 

i    riU«l.i\«'.  XXXVI.  MS.  I  :  l.t*gt*  sncrata  roarto  exercHu. 

:i.  •<,  holia*if  «lp  IM«l»Hi  nu  /»/iWrf,  13  (Didot,  111.  p.  310).  M  est  fort  probable 
i|Mi'  li>*  I  i;imvN.  lonimo  laul  d*«utrt»s  peuples,  faisaient  à  la  musique  une  part  pré- 
piiM«l»'iiin!i»  \\i\\\<  lour>*  overvues  «lores  :  leur  nom  vient  peul-iHre  de  la  (cf.  p.  lit, 
n    V\  »l    IModoiv.  U»  IT.  2-:t. 

Il   <iAs\\,  \XII.  •  oM»  A  r*mi%vlur\^  qu'il  s'a^s^il  des  iodifK^nes  de?  Iles Sorlingues). 
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Enfin.  la  rrtipû*n  4-3iMcakJrul  la  terre  de  même  qu*elle  inspirait 
les  hommfrf. 

Dan>  1«  île*  qui  fc:-.!piiiie-ntt  I**  côles  de  FAtlantique,  sur  les 
principaux  pi^i'too^filGKlirvï?  "fm  surplombaient  la  mer  Extérieure, 
les  naTÎ^àlienrf  ^trfciiptrf  ^,^aal4er>nt.  à  Tépoque  gauloise, 
Texist^E'D'.-'e  de  iia2^'.^.aiâTWïf  sifr<Si^ae$.  aax  rites  monstrueux,  aux 
desserranls  l»îzk7T»rf.  J^  ^hl*'  <*yckv^ncu  qu'ils  sont  tous  anté- 
rieurs à  ]"Î2iTk«i.:»ii  '.vflti  TTK--  —  En  face  de  Tembouchure  de  la 
Loire,  êuît  Y'îj*r  à^  Bb'.'.4ifc£i:i»-*  Ijt  Cn>i5ic?  :  des  femmes 
mariiks  T  TiTîij*»iLi  *^ii  tu*-  }*>**.&§.*•  ■c*>tt&vrie.  mais  loin  de  la  pré- 
senc-e  6t  l*^itrf  ^j»':»iix  r*ferî>ëf  f.ï:T]'a«lre  rive  pour  on  périodique 
abandon.  I^jiitf  ît  twt*^  finiiiV--  <iL.ko]ne  ann^.  elles  rebâtis- 
saient eD*-*-iïjfni^.  *;Lir?r  j*:  kT*Tr  *-t  le  <->«trher  du  soleil,  le  toit 
de  rédifice  dÎTii  :  *r.  *l  l'iuie  f -emîrt  *-31e*  laÎMait  tomber  sa 
charge  de  maiériôiii^  f*ef  '.".•ix4«èû3tef  la  mettaient  en  piètres,  et 
faisaient  le  li'iir  oe  I^n'/efOiie  e*ii  LcrluLt  de  délire  et  en  portant 
les  memi*r*^  oe  jeur  Tj'iluie  ;  i]  ne  «r  pa^iwt  pas  d'annirersaire 
de  ce  renre  sauf  hl  m*^nr:re  rhoel.  ^^iinaitîe  de  solidité  et  de 
sainteté  p(iUT  !*édiijve  rtiij'.»u^*îi^-  —  A  'Jts  rites  meurtriers  et 
solitaires  s't»i»j»L^aj:  J'iic«^iiiaihè  d*?f  prc+pbéiesses  de  Tile  de 
Séna  Sein  :  "^Lef-ic  t^^aieu:  tcmjonrt  prêtes  â  ac/neillir  ceux 
qui  parlaien:  ^'Zipr^  oe  j*»ur  pfcyf  punr  recourir  à  leurs  offices 
divins.  Elie-  aiipanena^fu:  eL  entier  aux  mrslères  d"un  culte  de 
la  nature  anaioiru*^  t  c-eiu.  ûe  Bacciiu^  :  eli<*  savaient  soulever 
les  temp^'ie*.  ?^  "UtiiiireT  *^v  i^eief .  imérir  tout  les  m&ux.  prédire 
l'avenir,  scir-i-^re*  attiir*^?  de  Ih  mer  occidentale,  et  maitresbes 
de  ses  veui*-  —  Ailieur*-.  dan^  une  îie  voisine  de  la  Bretaçne 
insulaire,  hl  véjéiiriu:  de*  rite^  qui  rappelaient  ceux  de  Cèr^s  et 
de  Pr«»eniiij*  "  •  ev.-tr-dir*:  inspit>és  par  la  maternité  de  la  Terre. 

2.  Li.  **r»«yr.    '  't^*  «a   huuucjr^  iZciLBChriJ:  Jw  £tM*Mif0«; . XXX.  1S4*..  1-1  v\  t. 

3.  M«i&.  lli     ^     ^1  'lUxL  be<UiM:i    cTi^:  xs/^   \¥et^pst    ck  SeiL  IUM:    MiupM- lîtLlUli 
d 'tjtijnu*'  tt^i tn^t  ':  u-      „ u ;  i-r,    i .   i  .   1  V^^jSfPi . 

4.  Sirai»-»:.    IV    ,    » 

T.   I.  —  iO 
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des  sanctuaires  ligures,  et  visitaient-ils  de  lointaines  fraternités 
océaniques,  familles  perpétuelles  de  serviteurs  de  la  Terre-Mère  ', 
Vestales  ou  Frères  Arvales  du  Nord,  qui  gardaient  les  rites 
immobiles  du  plus  ancien  culte  universel  de  rhumanité*. 

IX.  —   TERTRES    ET   CHAMBRES    FUNÉRAIRES' 

La  terre  ligure  se  chargeait  sans  cesse  de  nouveaux  dieux. 
Aux  Esprits  qui  animaient  la  nature  s'ajoutaient  ceux  qui  res- 
taient des  hommes  :  les  populations  de  ce  temps  croyaient  au 
prolongement  de  la  vie  par  delà  ce  que  nous  appelons  la  mort. 

Il  est  possible  que,  dans  un  âge  plus  reculé,  le  droit  à 
rimmortalité  n'ait  pas  été  décerné  à  tous  les  êtres  humains,  et 
qu'il  fût  jugé  la  prérogative  des  familles  supérieures,  des  chefs 
ou  des  riches  *.  Peut-être  est-ce  une  distinction  de  ce  genre  qui 
explique  la  différence  de  traitement  que  l'on  avait  fait  subir 
aux  morts,  brûlant  les  uns  et  enterrant  les  autres  :  ceux-là, 
destinés    à    devenir   cendres   et   poussière,  étaient   ceux   qui 


1.  Cf.  tmnc  II,  eh.  V,  §  I. 

2.  La  F)ea  Din  des  Frèro^  Arvalcs  n'est  autn»  que  la  Terre-Mère  ou,  comme  on 
voudra,  la  Cérès  ilnlienne;  cf.  Wissowa, /^é'%ion.  p.  iQ2  ^EncychpâdiCjUyC.  1472  et  s. 

3.  Pour  ce  parap-raptip  et  les  quatre  suivants  :  Bertrand,  Archéologie  celtique  et 
tfUHloiii\  2'  éd..  IXSJJ:  Ui  daule  avant  les  Gaulois,  2*  éd.,  I80i,  p.  123  et  suiv.;  Car- 
tailhnc.  Im  France  préhistorique,  V  éd.,  1896:  Reinach,  Catalogue  du  Musée  de 
Saint-Germain,  snllos  II  et  III;  G.  et  A.  de  Mortillet,  Musée  préhistorique,  T*  éd., 
IS81  :  2'  éd.,  1903:  Cazalis  de  Fondouce,  Allées  couvertes  de  la  Provence,  1873  {Mém. 
de  rArad...  de  Mtmtpellier)  et  1878  (Matériaux);  de  Vesly,  Carte  préhistorique...  di*  la 
Seine-Inférieure,  Hourn,  1877;  Bézier,  Inventaire  di*s  monuments  mégalithiques  du  dép. 
*riUe-et'Vilnine,  lacunes,  1883;  du  Chalellier,  Les  Époques  préhistoriques  et  gauloises 
dans  le  Finistère^  188i),  p.  0  et  suiv.  (nouvelle  édition  en  préparation);  A.  de  Mor- 
lilh'l,  H  apport  sur  les  monuments  mégalithiques  de  la  Corse,  1893  {Nouv,  Arch.  des 
Miisions):  Castanior,  La  Provence,  I,  1803,  p.  82  et  s.;  Bousrez,  Les  Monuments 
mégalithiques  de  la  Touraine,  189i;  A.  de  MortilIct.  Les  Monuments  mégalithiques  du 
Calvados  {Assoc.  franc..  Congrès  de  Caen,  1894);  Chauvet,  Statistique  et  Bibliographie 
des  sépultures  pré-romaines  du  tlèpartement  de  la  Charente  (Bulletin  archéologique, 
année  1890:;  de  Gérin-Ricard,  Statistique  préhistorique.,,  des  Bouches^u-Phône^  du 
Var  et  des  fiasses- Alpes,  Marseille,  1809;  Pothier,  Les  Tumulus  du  plateau  de  Ger, 
KnpO,  p.  1-34;  A.  de  Mortillet,  Les  Monuments  mégalithiques  de  la  Lozère,  1905;  les 
revue»  citées  p.  156,  n.  2;  etc. 

i.  Cf.  Jordanès,  Getica,  13,  78. 
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devaient  vraiment  périr;  les  autres,  dont  les  corps  étaient  pieu- 
sement conservés,  allaient  continuer  à  vivre*. 

Mais  aux  approches  des  temps  historiques,  je  doute  que 
cette  dissemblance  des  hommes  devant  la  mort  fût  acceptée 
comme  un  dogme.  Après  tout,  ce  qui  engendre  surtout  la 
croyance  à  l'immortalité,  c'est  la  crainte  ou  le  regret  des  siens, 
et  l'espérance  de  leur  plaire  ou  de  les  revoir;  et,  comme  de  tels 
sentiments  ne  sont  le  privilège  d'aucune  âme,  la  survivance  ne 
put  demeurer  le  monopole  d'aucune  classe  :  chacun,  au  gré  de 
ses  pensées,  prêta  une  nouvelle  existence  à  ses  proches. 

Il  y  avait,  au  sixième  ou  au  septième  siècle,  plusieurs 
manières  de  traiter  les  dépouilles  mortuaires  :  toutes  sem- 
blaient révéler  le  désir  qu'avait  l'homme  d'envoyer  ses  morts 
vers  les  dieux  souverains,  Soleil,  Terre  ou  Feu. 

La  plus  destructive  consistait  à  livrer  les  corps  aux  bêtes  ou 
aux  oiseaux  de  proie  :  usage,  évidemment,  qui  comporte  le 
mépris  profond  du  cadavre,  mais  qui  n'exclut  pas  la  conviction 
d'un  Esprit  éternel,  pouvant  animer  ailleurs  un  autre  corps.  Les 
peuples  qui  ont  pratiqué  ce  rite  pensaient  que  les  âmes  des 
défunts,  transportées  par  les  vautours  ou  les  oiseaux  de  haut 
vol,  s'en  allaient  rejoindre,  à  travers  le  ciel,  le  Soleil  et  les  astres- 
dieux  où  elles  devaient  vivre ^  Aucune  preuve  formelle  n'auto- 
rise à  affirmer  que  les  Ligures  aient  toujours  gardé  cette 
croyance  et  cette  pratique  :  mais  différents  indices  permettent  de 
supposer  qu'elles  ne  leur  ont  pas  été  étrangères  ^  —  Plus  sou- 

1.  Cf.  Tite-Livo,  V,  48,  3. 

2.  Silius  Italicus,  III,  340-3.  Hérodote,  I,  140  :  •  On  n'enterre  point  le  corps 
d*un  Perse  qu'il  n*ait  été  auparavant  déchiré  par  un  oiseau  ou  un  chien.  • 

3.  Elles  sont  signalées  chez  les  Cellibères  (Silius,  III,  340),  où  Ton  rencontre  plu- 
sieurs usages  semblables  à  ceux  des  Ligures.  Les  os  inhumés  après  décharnement, 
de  certaines  tombes  mégalithiques  (du  Chalellier,  p.  12-14;  Bertrand,  La  Gaale, 
p.  146;  etc.),  sont  peut-être  ceux  de  cadavres  livrés  d'abord  aux  oiseaux  de  proie; 
cf.,  avec  d'autres  solutions,  Cartailhac,  p.  288  et  suiv.  ;  Leguay,  Bull,  de  la  Soc, 
d^Anthr.,  1883,  p.  312,  etc.  Il  paraît  bien  certain  que  beaucoup  de  dolmens  (les 
plus  anciens,  cf.  p.  152,  n.  2)  sont,  non  des  tombes  destinées  immédiatement  aax 
défunts,  mais  des  ossuaires  ou  des  reliquaires  où  les  ossements  ont  été  recueillis 
longtemps  après  la  mort  (Cartailhac,  p.  302). 
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vent,  le  corps  demeurait  à  tout  jamais  fixé  à  la  terre  où  il  avait 
vécu,  qu'il  fût  brûlé  ou  inhumé  :  et  ces  deux  rites  d'apparence 
si  contraire,  l'ensevelissement  et  l'incinération,  s'adaptaient 
également,  et  tout  aussi  bien  que  le  précédent,  à  la  croyance  en 
l'immortalité.  Peut-être  chacun  d'eux  signifiait-il  une  manière 
particulière  d'arriver  à  la  nouvelle  vie  :  la  flamme  y  conduisait  les 
uns,  les  autres  s'y  rendaient  d'eux-mêmes,  avec  leurs  corps  d'au- 
trefois. Mais,  cendres  ou  cadavres,  livrés  au  Feu  ou  à  la  Terre, 
les  morts  recevaient  des  survivants  des  soins  identiques  :  on 
leur  donnait  des  demeures  semblables,  ils  paraissaient  destinés 
à  une  existence  pareille  à  celle  qui  yenait  de  finir*. 

Les  morts  avaient  les  mêmes  besoins  et  les  mêmes  goûts  que 
les  vivants  :  on  veillait  à  ce  qu'ils  pussent  prendre  les  mêmes 
habitudes.  Aussi  leur  bâtissait-on,  comme  tombeaux,  des 
demeures  de  pierre  qui  rappelaient  ces  grottes  ou  ces  cavernes 
dans  lesquelles  tant  d'hommes  avaient  vécu.  Tantôt  on  ouvrait 
pour  eux  des  caveaux  dans  le  flanc  des  collines  ^  ;  tantôt  on  leur 
créait,  de  toutes  pièces,  des  chambres  sépulcrales  sur  la  surface 
du  sol.  —  Ces  chambres,  que  nous  appelons  aujourd'hui  des 
€  dolmens  i»,  étaient  d'aspect  et  de  forme  très  variables  :  les  unes 
consistaient  simplement  en  de  longues  galeries  couvertes, 
couloirs  plutôt  que  salles;  les  autres,  plus  intelligemment  com- 
prises, étaient  de  vastes  espaces  bien  clos,  précédés   souvent 


1.  Sur  92  sépultures  mégalithiques,  sans  objets  de  bronze,  fouillées  dans  le 
Finistère,  61  étaient  à  incinération,  26  à  inhumation  (du  Chateliier,  p.  22);  sur 
31  à  objets  de  bronze,  3  seulement  à  inhumation  (p.  45)  :  en  admettant  que  la 
seconde  catégorie  indique  toujours  une  époque  plus  récente,  Tusage  de  Tinciné- 
ration  «^rait  donc  allé  en  se  répandant.  Dans  les  deux  tertres  voisins  de  Tumiac 
et  du  mont  Saint-Michel  de  Camac,  Tinhumation  est  le  rite  du  premier,  l'incinéra- 
tion du  sec4>nd  (de  Closmadcuc  ap.  Bertrand,  La  Gaule,  p.  128).  Incinération  (plus 
rare)  et  inhumation  dans  les  grottes  artificielles  (Cartailhac,  p.  158-0);  dans  les 
lumuU  lorrains  (Beaupré,  Bull,  arch.y  1903,  p.  438);  etc.  Presque  partout,  ces  deux 
rîtes  ont  été  acceptés  simultanément;  cf.  Marquardt,  Privatleben,  p.  362. 

2.  Région  de  la  Marne  :  de  Baye,  V Archéologie  préhistorique,  V  éd.,  1880, 
p.  131  et  suiv.;  2%  ISS'»,  p.  61  et  suiv.  ;  Cartailhac,  p.  153-161.  En  Basse  Bre- 
tagne, Aveneau  de  La  Grancière,  Bull,  de  la  Soc.  polym.  du  Morbihan,  1897,  p.  3 
et  suiv. 
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d'ancnnd  vestibule  d'accès  '.  Parfois,  le  caveau  était,  tel  qu'une 
maiM.111  par  la  porte,  fermé  par  une  dalle  encadrée  de  son 
seuil,  de  >e>  montants  et  de  son  linteau*;  et  parfois  encore, 
l'une  des  larses  pierres  qui  formaient  la  chambre  du  mort  était 
pervêe  d'un  trou,  comme  pour  permettre  à  son  Esprit  d'aller 
et  de  venir  à  sa  braise  *.  —  Cette  demeure  n'était  point  visible 
du  dehors  :  c'est  le  fait  du  hasard,  du  temps  et  des  intem- 
péries, si  les  dolmens  montrent  aujourd'hui  à  découvert 
leurs  squelettes  puissants  de  supports  et  de  tables .  Jadis,  ils 
étaient  entièrement  recouverts  et  enveloppés  par  un  énorme 
monceau  de  terre  et  de  pierres  sèches  :  ils  disparaissaient 
sous  une  butte  artificielle,  ainsi  que  les  grottes  se  dissimulent 
dans  les  montagnes.  On  pourrait  presque  dire  de  ces  tombes 
qu'elles  étaient  des  cavernes  naïvement  stylisées. 

Assurément,  beaucoup  de  dolmens  sont  antérieurs  au  sep- 
tième siècle  :  il  y  avait  sans  doute  un  millénaire  et  bien  davan- 
tage que  Ton  connaissait  l'usage  de  ce  type  de  tombeau  :  mais 
cet  usage  n'avait  pas  disparu,  du  moins  à  ce  que  je  pense,  et 
les  principes  qui  l'avaient  propagé  régnaient  toujours  sur  les 
Ames.  Or,  depuis  des  siècles,  les  Ligures  n'habitaient  plus  uni- 
quement dans  les  cavernes*.  Mais  quelques-uns  y  vivaient 
encore \  et  leurs  ancêtres  y  avaient  eu  leur  demeure  favorite. 
Quand  les  hommes  changèrent  leur  mode  d'habitation,  ils  ne 
touchèrent  pointa  la  figure  de  leurs  tombeaux  :  elle  est  demeurée 
la  survivance  du  type  primitif  des  maisons  humaines.  Les 
habitudes  des  défunts  se  modifient  moins  vite  que  celles  des 

t.  Cf.  du  Chalellier,  p.  18  ot  suiv.  Cf..  pour  les  grottes.  Cartailhac,  p.  156. 

2.  Cartailhac.  p.  182-3.  De  m^ine,  parfois,  dans  les  grottes,  p.  15<5.  Cf.  Bulletins 
de  h  Soc.  ii'Anthr.,  1889,  p.  244-5. 

:t.  HertraïKJ,  (iaulc,  p.  152;  Reinach.  Catalogue,  p.  65.  Cartailhac,  p.  182,  cruit 
que  le  trou  (^tait  destimV  à  Tintroduction  de  nouveaux  corps.  Dans  le  sens  indic|m^ 
ici,  Montelius.  Der  Orient  und  Eiiropa,  181)9,  p.  157. 

4.  Cf.  p.  130. 

5.  Diodore,  V,  30.  5  (Ligures  italiens).  Cf.  V,  17,  3  (indigènes  des  Baléares): 
Strabon,  V,  2,  7  (Sanles);  tacite,  Germanie,  16  (Germains).  Cf.  Desor,  Matériaux, 
VI,  1870-71,  p.  531-540;  Bertrand,  Gaule,  p.  114  et  suiv. 
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vivants  :  on  dirait  que  la  mort  transforme  les  êtres  à  Tima^e 
d'un  homme  d'autrefois. 

Dans  sa  chambre  bien  abritée,  le  mort  était  étendu  avec  les 
objets  qui  lui  avaient  donné  sa  raison  d'être  comme  homme, 
c'est-à-dire  comme  guerrier  :  il  avait  ses  (lèches,  ses  colliers,  son 
poignard,  sa  hache  de  bronze  ou  de  pierre  '.  La  hache  de  pierre, 
surtout,  était  pour  lui  une  compagne  nécessaire  :  elle  avait  été 
pendant  des  siècles  l'arme  favorite  des  vivants,  elle  demeura 
plus  longtemps  encore  l'attribut  des  morts.  Souvent,  pour  rendre 
leur  demeure  plus  sûre  et  plus  inviolable,  on  sculptait  près 
d'eux,  sur  le  plafond  ou  les  parois  de  la  chambre,  l'image  d'une 
hache,  et  nulle  puissance  maligne  ne  venait  alors  troubler  le 
repos  de  celui  que  protégeait  l'arme  sainte  des  hommes*.  Une 
sorte  de  religion  de  la  hache  se  perpétuait  en  Occident  par  les 
usages  funéraires. 

On  assurait  aux  morts  des  vivres  en  abondance,  disposés  dans 
des  vases  qui  étaient  à  leur  portée.  Il  était  rare  qu'ils  fussent 
seuls  :  et  certaines  sépultures  dolméniques  sont  même  de  véri- 
tables ossuaires,  où  plusieurs  générations  sont  ensevelies, 
comme  si  la  famille  ou  la  tribu  se  retrouvait  dans  la  morl^ 

A  coup  sûr,  ces  peuples  n'avaient  pas  une  idée  très  précise  de 
la  manière  dont  les  morts  vivaient  et  mangaient^.  Et  qui  peut 
se  vanter  d'en  avoir  sur  cette  chose,  la  plus  incertaine  de  toutes 
celles  qui  s'offrent  à  nos  pensées  ?  Mais,  puisque  les  Génies  des 
arbres  pouvaient  se  nourrir,  ceux  des  défunts  savaient,  sans 
doute,  prendre  les  fruits  qui  leur  étaient  destinés. 

1.  Cf.  du  Oiatellicr,  p.  41  et  suiv.  (aotcr  surtout  les  chambres  sépulcrales 
du  Pt'nker  en  PInbenne<^  et  du  Penker  en  Plozével,  Finistère,  p.  106  et  151). 

2.  Gavr'inis,  Manné-er-H'roëck,  Mannc-Lud  {Dict,  arch,  de  la  Gaule,  planches), 
Keri'ado,  etc.;  cf.  Bertrand,  p.  150;  Reinach,  Catalogne,  p.  71-72.  Dans  le  vestibule 
de  certaines  grottes  artiflcielles,  Cartailhac,  p.  160,  241,  244. 

3.  Chauvet,  p.  531;  ici,  p.  148,  n.  3;  etc. 

4.  A  remarquer  que  les  squelettes  sont  parfois  disposés  accroupis  ou  repliés 
(Chauvet,  p.  497;  Gaillard,  Soc.  polym.  du  Morbihan,  1883,  p.  234  et  suiv.  ;  etc.).  On  a 
expliqué  cela  par  la  croyance  que  le  mort  devait  recommencer  à  vivre  comme  il 
avait  commencé  dans  le  sein  maternel  (Troyon,  Habitations  lacustres,  1860,  p.  387)* 
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Demeuraient-ils  éternellement  son»  la  voûte  de  pierre  (çion 
avait  bâtie  au-dessus  de  leur  corps?  T'avaient-il»  pas  qiidqiie 
royaume  lointain  où  ils  se  réunissaient  pour  vivre  ensemble? 
Les  aliments  qu'on  leur  laissait  devaient-ils  simplement  serrir  de 
provisions  de  route,  ou  fallait-il  les  renouveler  pour  assurer  aux 
défunts  une  subsistance  périodiipie?  Il  est  probable  qm^  nos 
ancêtres,  comme  nous-mêmes,  donnaient  à  ces  questions  des 
réponses  très  diverses,  contradictoires  et  simultanées.  Toat  en 
disant  que  leurs  pères  partaient  pour  un  long^  voyage*  ils  pou- 
vaient croire  qu'ils  habitaient  dans  leurs  tombes  :  leur  anraient- 
ils  fait  une  maison  si  compacte,  si  elle  n*avait  du  être  qu'une 
station  de  quelques  instants? 

De  ces  soins  donnés  aux  morts,  ne  concluons  pas  qu^^on  les 
assimilât  toujours  à  des  dieux.  On  pouvait  servir  et  nourrir  les 
aïeux  sans  les  adorer.  L'entretien  des  défunts  n'est  pas  nécessai- 
rement le  rite  d'un  culte.  Il  a  du,  peu  à  peu,  engendrer  ce  culte; 
il  est  possible  qu'il  en  ait  été  distinct  à  l'origine  ^ 

J*ai  toujours  pensé  que  les  Ligures  n'adorèrent  que  les  Esprits 
de  quelques  hommes  supérieurs,  rois,  sorciers  ou  prêtres.  La 
divinité  était  réservée  à  une  élite.  Seules,  les  tombes  des  plus 
grands  devaient  être  des  rendez-vous  de  prières  et  de  sacrifices  *. 
C'est  surtout  dans  les  grands  dolmens,  tels  que  celui  du  Manné- 
Ludà  Locmariaquer%  qu'on  a  trouvé  les  débris  de  foyers  ou  les 
ossements  d'animaux  qui  annoncent  des  victimes.  Les  Ligures 
avaient,  à  leur  manière,  le  culte  de  leurs  héros,  fondateurs  k 
demi-légendaires  de  leurs  tribus  :  on  montra  plus  tard  aux 
(irecs,  dans  l'île  de  Lérin  (Sainte-Marguerite),  le  sépulcre  du 
chef,  réel  ou  m}^hique,  dont  l'île  avait  reçu  le  nom*.  Les  pre- 
miers sanctuaires  faits  de  main  d'homme  ont  été  les  buttes  de 

1.  Cf.  Troy<»n.  llnhiUiUom  larnslres.  p.  397. 

2.  Cf.  p.  ir>S-J.'5(»;  Cnrtnilhnc.  p.  200:  -  Les  offrandes  sont  d'autant  plus  impor- 
tnnten  «pie  In  t'»ml»e  e««!  plus  récente.  Les  squelettes  sont  alors  en  petit  nombre.  • 

3.  Cf.  p.  157,  n.  4,  p.  «55.  n.  I. 

4.  Slrnhon.  IV,  1,  10:  cf.  AïK)llonius,  \\\  651  :  Polybe,  X,  10,  H  ;  ici,  p.  158,  n.3. 
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terre  et  de  pierre  qui  recouvraient  les  immuables  lieux  de  repos 
des  plus  glorieux  ancêtres.  Ces  buttes,  sur  les  caps  armoricains 
comme  dans  les  îles  provençales,  dominaient  le  pays  environ- 
nant, ainsi  qu'un  sommet  de  montagne  domine  la  plaine. 
Aujourd'hui  encore,  les  tertres  funéraires  de  Gavr'inis,  de 
Saint-Michel  de  Carnac*,  de  Tumiac,  du  Manné-er-H'roëck  à 
Locmariaquer,  sont  de  véritables  collines,  commandant  à  de 
vastes  espaces  de  terre  et  de  mer,  fermant  l'horizon  des  landes 
vénètes  ou  des  golfes  du  Morbihan.  Aux  hommes  qui  les  éle- 
vèrent, les  Esprits  des  morts,  dont  ils  recouvraient  la  chambre 
incorruptible,  ne  semblèrent  point,  sans  doute,  très  difTérents 
des  Esprits  des  sources  ou  des  montagnes,  cachés  eux  aussi 
sous  la  terre;  et  ces  morts  purent  devenir  à  leur  tour  des  Génies 
gardiens  du  pays,  protecteurs  des  champs  qui  s'étendaient  à 
leur  pied,  des  barques  qui  flottaient  à  leur  vue. 

X.  —  PIERRES   PLANTÉES 

La  science  moderne,  suivant  les  traces  d'Évhémère,  a  donc 
ramené  au  rôle  de  tombeaux  ces  dolmens  où  tant  de  généra- 
tions ont  vu  des  sanctuaires  ou  des  autels  de  dieux*. 

Mais  elle  est  encore  fort  indécise  en  ce  qui  concerne  l'autre 
classe  des  «  grandes  pierres  »  de  ce  temps,  ces  longs  piliers 
plantés  qui  se  dressent  tantôt  complètement  isolés,  «  menhirs  », 
tantôt  rapprochés  en  nombre  pour  former  ou  de  vastes  cercles, 
«  cromlechs  »,  ou  de  longues  files  droites,  «  alignements  ». 

1.  Dict.  archéoL  de  la  Gaule,  I,  plnachcs;  Cartailhac,  p.  204  et  suiv. 

2.  Le  premier  érudit  qui  ait  nettement  constaté  le  rôle  funéraire  des  dolmens 
est  Leprand  d'Aussy,  Mémoire  sur  les  anciennes  sépultures  nationales,  p.  459-468 
i.yém.  (le  VInstitut,  Sciences  Morales,  II,  an  VII).  Mais  il  ne  put  faire  prévaloir  se» 
idées  contre  les  théories  druidiques  des  celtomanes  de  son  temps,  Cambry  et 
autres  (cf.  Mémoires  de  l'Académie  celtique,  I  et  s.,  1807  et  s.),  et  de  La  Tour  d'Au- 
vergne {Origines  gauloises,  an  V  [1"  éd.]);  cf.  Cartailhac,  p.  169  et  s.  --  L'inven- 
taire des  monuments  mégalithiques  publié  par  la  Direction  des  Beaux-Arts  en  1900, 
Monuments  historiques,  p.  25  et  s.,  ne  renferme  que  ceux  qui  sont  classés  :  il  est 
à  revoir  de  près.  De  même  la  liste  qui  a  été  publiée,  BulL  Soc.  d*Anthrop.,  1880, 
p.  67-1.31,  a  besoin  d'être  fortement  épurée. 


ir»4  LES  UGIRES. 

Des  meahin»,  oa  a  supposé  à  peu  près  tout  ce  qui  était  pos- 
sible, mais  oa  peut  faire  des  objections  à  presque  toutes  les 
hvpothèses.  —  Ils  sont  quelquefois,  a-t-on  dit,  à  la  frontière  de 
deux  cités  ou  de  deux  tribus,  ligures  ou  gauloises  :  mais  est-il 
sur  que  leur  destination  première  fut  de  servir  de  borne,  et 
qu'ils  n'aient  pas  été  choisis  comme  points  de  repère,  bien 
après  leur  érection?  —  Les  «  pierres  plantées  »  de  la  Gaule  et 
de  tous  les  pays  du  monde  ont  été  souvent  et  sont  encore 
adorées  comme  dieux,  saints,  génies  ou  fétiches  *  :  mais  est-ce 
comme  dieux  qu*on  les  a  plantées? —  Après  une  victoire,  dit 
l'Ancien  Testament.  Samuel  dressa  près  de  Mitspa  une  pierre 
debout,  comme  monument  de  souvenir-  :  mais  cette  origine  du 
menhir  de  Mitspa  ne  serait-elle  pas  une  conjecture  du  rédacteur 
de  ce  récit?  et  vraiment,  y  aurait-il  eu  tant  de  batailles  dans 
les  landes  de  TArmorique,  où  les  menhirs  abondent?  —  Chez 
certains  peuples  barbares  on  élève  une  colonne  de  pierre  en 
mémoire  dos  morts  dont  on  n'a  pu  ou  dont  on  n'a  voulu  con- 
server ou  posséder  le  cadavre'  :  les  menhirs  de  la  Gaule  seraient- 
ils  des  cénotaphes?  —  Ou,  plutôt,  n'auraient-ils  pas  été  tantôt 
Tune  et  tantôt  l'autre  de  ces  choses,  mais  toujours  et  en  tout 
cas  le  témoin  ou  le  rappel  d'un  être  ou  d'un  événement,  une 
pierre  do  souvenir? 

Do  loutos  les  conditions  qu'on  a  proposées  pour  le  menhir, 
c'osi  oollo  do  cénotaphe,  ou,  plus  exactement,  de  pilier  funé- 
rain^  quo  j'iuolino  le  plus  à  adopter,  du  moins  à  l'heure  pré- 
sente: o'osi  À  la  mémoire  ou  au  culte  des  morts  que  je  le 
rattacherais  le  plus  souvent  *.  —  Plus  d'un  tertre  funéraire  était 


I.Cf.  l^'Ttraniî,  Iji  i^uth  oi^int  1rs  Cwauhis,  p.  193. 

2.  SamurJ.  \.  7.  \2,  —  Anslolo,  Politiqur.  IV  (VU).  2,  l>,  p.  1324  :  -  Chez  les  U»ères... 
on  fiitoun"'  Ifl  tomlv  \V\u\  gtiorrior  tl'auUint  de  polils  olH'lisques.  àosAtvxo-j;.  qu'il  a 
tin*  «I*<'nneiiii>  «  :  in.  lo  oarnrU^re  mortuaire  du  pieu  ou  de  la  pierre  de  souvenir 
e»*!   In*>  nrttoment  marqué. 

3.  Cnrtailfino.  p.  317. 

4.  Cf.  iialks.  /)rji.r  Vrwfwn^  sur  ies  monumrtits  tir  Vâgr  de  pierre^  2*  éd..  Vannes, 
lH4i4.  Du  Clintollier  ip.  27)  croiu  d'aprt^  le$  débris  trouvés  au  pied  des  menhirs 
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précédé  ou  couronné  de  menhirs;  celui  du  Manné-Lud  renfer- 
mait dans  ses  profondeurs  des  pierres  plantées,  dont  quelques- 
unes,  véritables  poteaux  de  sacrifices,  portaient  encore  les  sque- 
lettes des  tètes  des  chevaux  immolés  ^  —  Une  des  premières 
ébauches  de  la  statuaire  sur  le  sol  de  la  Gaule  a  été  la  pose 
de  menhirs  à  forme  d'homme  ou  de  femme*  :  eût-on  songé  à 
cette  transformation  du  pilier  en  image,  s'il  n'avait  été  souvent, 
à  l'origine,  le  signe  d'un  corps,  le  doublet  de  pierre  d'un  être 
disparu'?  —  A  côté  des  morts  inhumés  ou  brûlés,  il  y  avait 
ceux  qu'on  laissait  à  l'air  ou  qu'on  livrait  aux  bétes  de  proie  : 
les  menhirs  ne  marqueraient-ils  pas,  parfois,  les  traces  des 
défunts  ainsi  disparus,  les  places  où  les  corps  furent  exposés? 
Les  plus  célèbres  et  les  plus  nombreux  des  alignements  de 
menhirs  sont  ceux  de  Carnac  :  trois  quinconces  de  piliers, 
Ménec,  Kermario,  Kerlescan,  allongent  à  perte  de  vue  leurs  files 
rectilignes  et  leurs  allées  de  largeur  presque  régulière.  Et  c'est 
un  spectacle  étrange,  monotone,  sinistre  et  puissant,  que  cette 
armée  immobile  et  blanchâtre  de  centaines  de  pierres*  inégales, 

du  Morbihan  et  du  Finisltîre,  qu'ils  •  ont  reçu  des  sépultures  à  leur  base  •.  Dans 
le  même  sens,  Cartailhnc,  p.  324  et  suiv.  —  Sur  la  question  des  menliirs,  cf.  Bau- 
douin, De  la  s'ujnijiration  des  menhirs  {Institut  international  de  bibliographie  srientijujne^ 
1904).  —  Le  rôle  funéraire  des  pierres  plantées  est  bien  visible  dans  les  pays  Scan- 
dinaves (Montelius,  Les  Temps  préhistoriques  en  Suède,  Ir.  Reinach,  p.  300-12).  — 
II  est  probable  (pie  Tusape  des  menhirs  isolés  s'est  prolongé  beaucoup  plus  tardi- 
vement que»  celui  des  dolmens,  et  je  ne  serais  pas  étonné  si  quel(]ues-uns  étaient 
voisins  de  l'ère  chrétienne. 

t.  Galles  et  Mauricel,  Étude  sur  le  Manné-Lud  (Soc,  polymathiquc  du  Morbihan), 
1X64,  p.  80;  Bertrand,  La  Gaule,  p.  134.  11  y  eut,  sans  doute,  des  menhirs  indica- 
teurs de  tumuli  (Gaillard,  BuU,  Soc.  d'Anthr.,  1802,  p.  37  et  suiv.). 

2.  Aveyron,  Tarn,  Gard;  cf.  Ilermet,  Bulletin  archéologique  de  1898;  Heinach,  La 
Sculpture  en  Europe  avant  les  influences  g réco- romaines,  1896  {L'Anthropologie),  p.  12  et 
Huiv.  Pour  les  menhirs  de  la  Gorse,  Miction,  Mémoires  du  Centenaire  de  la  Soc.  des 
Antiquaires  d<»  France,  1004.  Comparez  les  sculptures  des  grottes  funéraires  et 
des  dolmens.  Heinach,  p.  8  et  suiv.;  cf.  ici,  p.  164. 

3.  Chez  les  Ibères  (p.  154,  n.  2),  le  pilier  est  la  figuration  symbolique  de 
renaemi  tué. 

4.  Méaec,  1160  menhirs;  Kermario,  982;  Kerlescan,  579,  d'après  Le  Rouzic,  Les 
Monuments  mégalithiques  de  Carnac  et  de  Locmariaquer,  p.  14  et  suiv.  11  faut  évidem- 
ment rattacher  à  ces  trois  séries  d'alignements  les  systèmes  voisins  d'Erdeven 
(Kerzerbo),  Plouharnel  (Sainte-Barbe),  Saint-Pierre  de  Quiberon;  cf.  Gaillard, 
BulL  de  la  Soc.  (TAnthr.  de  Paris,  1888,  p.  434  et  suiv. 
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jalonnant,  sur  une  longueur  d^une  lieue,  un  sol  morne,  stérile, 
aux  herbes  rabougries,  masses  robustes  de  granit  aux  formes 
variées,  vastes  momies  de  pierre  contournées,  disloquées  et 
patinées  par  le  temps,  le  soleil  et  les  pluies.  Et  ici  encore,  des 
hypothèses  sans  fin  que  Camac  a  provoquées,  je  préfère  celle 
qui  en  fait  le  lieu  de  souvenir  d'un  prodigieux  c  champ  dolent  > 
des  temps  primitifs,  d*où  les  morts,  brûlés  ou  décharnés,  sont 
partis  pour  leur  nouvelle  demeure*. 


XI.  —  L'ARMORIOtE,   TERRE   DES    MORTS» 

Ce  sont,  je  le  suppose  encore,  les  croyances  religieuses  de  la 
Gaule  ligure  qui  ont  fait  des  côtes  de  l'Armorique  l'asile  préféré 
des  morts  de  ce  temps.  Ce  ne  peut  être  le  hasard  qui  a  multiplié 
dans  ces  parages  les  dolmens,  les  menhirs  et  les  alignements. 
Ils  sont  trop  nombreux  aux  abords  de  TOcéan  pour  qu'un 
puissant  motif  n*en  ait  pas  rattaché  la  construction  au  voisinage 
de  la  mer.  De  toutes  les  régions  de  France,  c'est  l'Armorique 
qui  est  le  plus  en  contact  avec  elle,  et  elle  est  à  peu  près  la  seule 
à  posséder  de  vastes  alignements;  elle  a  les  tertres  funéraires  les 
plus  élevés,  les  menhirs  les  plus  hauts,  les  dolmens  aux  plus 
larges  tables  :  dans  l'Armorique  même,  plus  on  approche  du 
littoral,  plus  nombreux  sont  ces  monuments,  et  plus  grands'. 
Les  plus  considérables  s'entassent  sur  quelques  lieues  de  rivage. 


1.  Cf.  Galles,  Deux  Mémoires...,  p.  18-19;  le  même,  Les  Monuments  mégalilhiques 
4m  Basse-Bretagne  et  en  A  Igérie  (Bulletin  de  la  Soc.  de  Climatologie  algérienne),  Alger, 
1869,  p.  29.  —  Sur  les  dilTérentes  hypolhèses  (monuments  de  bataille,  image  de 
constellation,  cimetière,  temple  solaire,  lieu  d^assemblée)  provoquées  par  Camac, 
<'f.  encore  Bull,  de  la  Soc.  d\Anthrop.  de  Paris,  1888,  p.  434  et  suiv. 

2.  Cf.  le  Bulletin  de  la  Société  archéologique  du  Morbihan,  Vannes.  1857  et  s., 
devenu  Bulletin  de  la  Société  polymathique  du  Morbihan,  1800  et  s.;  le  Bulletin  delà 
Société  archéologique  du  Finistère,  Quim[)er,  1873  et  s. 

3.  Cartnilhac,  p.  203  :  -  On  a  noté  50  dolmens  dans  la  Loire-Inférieure,  305 
dans  le  Morbihan,  170  dans  le  Finistère,  112  dans  les  Cùles-du-Nord  :  tandis  que 
rille-ot-Vilaine,  au  centre,  n'en  compte  que  15.  • 
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et  précisément  dans  cette  terre  de  Morbihan  que  la  mer  pénètre 
profondément  en  courants  rapides,  qu'elle  déchiqueté  partout 
en  caps,  en  golfes  et  en  estuaires,  comme  si  elle  voulait  l'étreindre 
de  mille  bras  et  lui  arracher  de  toutes  parts  des  victimes  ou  des 
offrandes.  La  presqu'île  de  Quiberon  regorgeait  de  mégalithes; 
les  moindres  îles  de  la  haute  mer  et  du  golfe  vénète  *  ont  les  leurs, 
parfois  si  proches  de  l'eau  qu'elle  les  submerge  à  marée  haute  ^; 
puis  ce  sont,  entre  Quiberon  et  le  golfe,  et  toujours  en  vue  des 
(lots  ou  des  grèves,  Plouharnel  et  ses  dolmens,  Carnac,  ses  ali- 
gnements et  son  tertre  toujours  sacré  du  mont  Saint-Michel  ^  et, 
dans  la  presqu'île  dentelée  de  Locmariaquer,  gisant  côte  à  côte, 
les  plus  puissants  témoins  de  ces  temps  remueurs  de  pierres  : 
le  dolmen  du  Manné-Lud  (Montagne  de  la  Cendre),  avec  sa 
table  colossale  *  ;  le  Grand  Menhir  du  Men-er-H'roëck  (Pierre 
de  la  Fée),  aux  fragments  brisés,  mais  qui  attestent  encore 
sa  prodigieuse  hauteur  de  70  pieds  %  son  poids  inouï  de 
200  000  kilogrammes;  la  Table  des  Marchands,  la  chambre 
sépulcrale  la  plus  mystérieuse  de  l'Armorique  ;  le  Manné-Rutual, 
les  Pierres-Plates ,  énormes  caveaux  de  dalles  aux  signes 
étranges*;  et  enfin,  la  butte  funéraire  du  Manné-er-HVoëck ', 
d'où  l'œil  embrasse  cette  grande  mer  vénète  et  ce  golfe  du  Mor- 
bihan qu'encadrent  aujourd'hui  plus  de  tombes  que  de  demeures, 
plus  de  morts  que  de  vivants. 

C'est  donc  le  voisinage  impérieux  de  l'Océan  qui  a  attiré 
vers  les  caps  et  les  îles  ce  monde  de  trépassés,  et  surtout  celte 

1.  Cercles  de  pierre  de  Ttlol  d'Erlanic,  dans  le  Morbihan;  de  Closmadcuc,  Soc, 
polymathique,  1882,  p.  8  et  suiv.  Voyez  aussi  du  Chatellier,  Relevé  des  monuments 
€ies  îles  du  littoral  du  FinbtèrCf  Qu imper,  1901  (Soc.  archy.  du  Fin.), 

2.  Cf.  n.  1.  La  mer  déferle  par  les  gros  temps  sur  le  terrain  de  la  chambre  d'un 
de»  dolmens  de  Port-Blanc  (Gaillard,  Soc,  polym.  du  Morb.,  1883,  p.  8). 

a.  René  Galles,  Bulletin  de  la  Société  polymathique  du  Morbitian,  a.  1862  (1863), 
p.  7  et  s. 

4.  Sept  mètres  de  longueur.  R.  Galles,  dans  le  Bull,  de  la  Soc.  polym,  du  Mon- 
bihan,  a,  1863  et  1864.  Cf.  p.  152  et  155. 

.j.  23  m.  75.  Cf.  p.  161. 

6.  De  Closmadeuc,  Bull,  de  la  Soc,  dAnthrop,,  1802,  p.  602  et  suiv. 

7.  Galles,  Mannéer-tTroëk,  1863,  Vannes  {Soc, polym.). 
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aristocratie  de  défunts  qui  les  couronna  de  ses  tombeaux.  Les 
peuples  anciens  de  TEurope,  Celtes,  Germains,  et  les  autres,  ont 
cru,  presque  tous  et  presque  toujours,  que  les  morts  immortels 
s'en  allaient,  par  delà  l'Océan  qui  flnit  la  terre,  vers  d'autres 
bords,  dans  des  iles  lointaines  et  bienheureuses.  Les  Ligures 
qui  les  ont  précédés  ont  eu,  n'en  doutons  pas,  les  mêmes 
croyances  *  :  ne  font-elles  point  partie  de  ce  patrimoine  moral 
que  l'humanité  a  reçu  de  ses  premiers  ancêtres?  Or,  pour  éviter 
aux  esprits  des  défunts  un  trop  long  voyage  sur  terre,  qui  sait  si 
les  contemporains  des  dolmens  n'enterraient  point  leurs  proches 
sur  les  rives  mêmes  de  cette  mer  qu'il  fallait  traverser?  Les 
peuples  de  ces  âges  reculés  n'étaient  pas  incapables  de  trans- 
porter leurs  plus  illustres  morts  loin  du  centre  du  pays,  jusqu'au 
seuil  mystérieux  d'où  Ton  devait  partir  vers  une  nouvelle  patrie  *. 
Cette  société  de  la  mer  était  peut-être  pour  ces  hommes,  conmie 
celle  de  la  tombe  d'un  saint  pour  ceux  du  Moyen  Age,  la  joie 
qu'ils  espéraient  aux  abords  de  leur  vie  posthume'. 

On  ne  présente  cela  que  comme  une  hypothèse.  Mais  ces 
rivages  de  l'Armorique  sont,  de  toutes  les  terres  ligures, 
celles  où  les  Anciens  ont  accumulé  le  plus  de  mystères.  Je 
ne  vois  qu'une  seule  région  antique  qui  soit  plus  imprégnée 
de  choses  saintes  :  la  Campanie  maritime,  avec  son  antre  de  la 
Sibylle,  ses  Champs  Phlégréens,  ses  lacs  qui  cachent  l'Enfer, 
ses  sources  d'où  l'on  descend  vers  lui,  avec  ses  oracles,  ses  rites, 
ses  enchantements  :  et  depuis  Ulysse  jusqu'à  Virgile*,  elle  fut, 
pour  tous  les  Méditerranéens,  le  seuil  du  domaine  redoutable 
des  Morts  et  la  porte  des  sanctuaires  de  la  Terre.  L'Armorique 

1.  Cf.  Plularque,  Dedefeciu  oraculonim^  18.  Ici,  p.  152. 

2.  Chez  les  Scythes,  les  transports  de  cadavres  duraient  parfois  quarante  jours, 
Hérodote.  IV.  71  et  73. 

3.  Remarquez  combien  de  tombeaux  célèbres,  attribués  à  des  personnages 
mythi<{ues,  sont  mentionnés  sur  toutes  les  côtes  méditerranéennes  :  Strabon,  IV, 
I,  10  {Ile  de  Lérin  ou  Sninte-Marpuerile);  Scylax,  §  8  (tombe  d'Elpénor,  près  du 
ca[)de  Ciné,  cf.  Odyssée,  XII,  ll-i3);  Virgile,  Enéide,  VII,  3  (Gaèle);  Plutarque, 
Sertorius,  9  (Tanger);  etc. 

4.  Strabon,  V,  4,  5;  cf.  Bérard,  II,  p.  314  et  saiv. 
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joua,  chez  les  Barbares  de  TOuest,  un  rôle  semblable  :  elle  avait 
ses  religions  insulaires,  consacrées  aussi  à  la  déesse  du  sol  ;  de 
ses  rives  partaient  les  défunts;  et  les  tombeaux  y  pullulent. 
Comment  résister  à  la  tentation  de  rapprocher  tous  ces  faits? 
et  de  se  représenter  le  spectacle  qu'offraient  jadis  ces  rivages 
sacrés,  où,  à  l'extrémité  du  monde  vivant,  le  culte  de  la  Terre 
s'accompagnait  de  l'exode  des  Morts? 


XII.  -  DE   L'ART   CHEZ   LES   LIGUHES* 

Les  dolmens,  les  menhirs,  les  alignements,  toutes  les  grandes 
pierres  levées  et  plantées,  voilà,  à  moins  de  découverte  ines- 
pérée, les  plus  importants  vestiges  que  le  monde  ligure  a  laissés 
sur  le  sol  de  la  Gaule;  voilà,  avec  le  galbe  et  les  dessins  de  ses 
bronzes,  de  ses  poteries,  de  ses  haches  mortuaires  en  pierre 
polie  *,  ce  qui  nous  permet  de  juger  de  ses  goûts  artistiques  et 
de  la  nature  de  son  imagination. 

Des  centaines,  peut-être  des  milliers  d'années  auparavant,  au 
temps  des  rennes  et  des  mammouths,  la  Gaule  possédait  des 
populations  douées  de  dons  artistiques  merveilleux.  Elles 
menaient  peut-être  une  existence  plus  sauvage  que  celle  des 
hommes  dont  nous  parlons  ici  ;  elles  ne  vivaient  que  dans  les 
forêts  et  les  cavernes,  la  chasse  et  la  pêche  étaient  leurs  princi- 
pales ressources,  et  leurs  armes  furent  faites  de  pierre  éclatée 
ou  taillée.  Mais  quels  surprenants  artistes  que  ces  coureurs  de 
bois  '  !  Ils  gravaient  ou  ils  peignaient,  sur  des  os  d'animaux  ou 

1.  S.  Reinach,  La  Sculpture  en  Europe  avant  les  influences  gréco-romaines,  1896  {L' An- 
thropologie, 1894-lKJ);  le  même,  Idées  générales  sur  Vart  de  la  Gaule,  dans  la  Revue 
archéolotjiiiue  de  sepl.-ocl.  1905;  Cartailhac,  La  France  préhistorique,  2*  éd.,  1896; 
Hoernes,  Urgeschichte  der  bildenden  Kunst  in  Europa,  Vienne,  1898,  surtout  livres  1-lV  ; 
Sophus  Millier,  Urgeschichte  Europas,  Strasbourg,  1905,  ch.  10  et  15. 

2.  Je  songe  surtout  aux  haches  en  jadéite  ou  chloroméla&ite,  qui  ne  peuvent 
avoir  été  que  des  objets  de  luxe  ou  plutôt  d*apparat,  destinées  au  mort  (cf.  Car- 
tailhac,  p.  265  et  suiv.);  voyez  surtout  celles  du  Musée  de  Vannes,  fouilles  de 
Tnmiac,  du  Manné-er-H'roëck  {Cataloguey  1881);  cf.  p.  168*  n.  4. 

3.  Quelle  que  soit  d'ailleurs  la  manière  dont  on  explique  la  supériorité  artis- 
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Age,  comme  celui  qui  pesa  sur  la  France  entre  les  temps 
romains  et  la  renaissance  gothique*. 

Les  Ligures  du  septième  siècle,  autant  qu'on  peut  le  sup- 
poser, remontaient  avec  lenteur  cette  longue  dépression  qui 
avait  suivi  l'âge  de  la  pierre  taillée*. 

L'abondance  des  «  grandes  pierres  »,  dolmens  et  menhirs, 
semble  révéler  chez  ces  Ligures  et  chez  leurs  ancêtres  l'instinct, 
ou  le  besoin,  ou  la  tradition  du  colossal.  Les  tertres  funé- 
raires de  la  région  qui  entoure  Locmariaquer  ont  de  10  à 
15  mètres  d'élévation,  60 à  110  mètres  de  long';  le  Grand  Menhir 
tombé,  de  cette  même  ville,  était  un  formidable  pilier  de  23  mètres 
de  haut,  épais  de  4*,  et  il  pouvait  paraître  aux  Anciens  une 
«  Colonne  du  Ciel  »'';  la  table  d'un  dolmen  de  Maine-et-Loire 
a,  dit-on,  22  mètres  de  longueur  •.  Peut-être  les  énormes  pierres 
qui  formaient  les  murailles  des  plus  vieilles  cités  de  la  Gaule, 
Sainte-Odile  dans  les  Vosges^,  Nages  et  Murviel  en  Languedoc', 
sont-elles  également  l'œuvre  des  Ligures  des  derniers  méga- 
lithes. Ils  aimèrent  donc  une  sorte  d'art  massif,  grandiose  et 
brutal,  l'équivalent  barbare,  dans  le  monde  occidental,  des 
colossales  constructions  des  empires  orientaux. 

1 .  Ou  comme  celui  que  Tinvasion  des  Doriens  amena  dans  le  monde  égéen, 
entre  les  temps  mycéniens  et  les  temps  helléniques;  cf.  Lechat,  La  Sculpture 
aitique,  190i,  p.  16  etsuiv. 

2.  On  a  remanfué,  par  exemple,  que  les  aiguilles  en  os  ou  en  bronze  de  Ger- 
govie  et  de  Corent  sont  d'un  travail  moins  achevé  que  celles  en  bois  de  renne 
(Lartct,  Matériaux,  VI,  1870-1,  p.  351). 

3.  Cartailhac,  p.  204-5. 

4.  Cartailhac,  p.  319,  ne  donne  que  21  ;  cf.  ici,  p.  157.  Ceux  de  Plésidy  (Côtes- 
du-Nord)  et  de  Plouarzel  (Finistère)  dépassent  ou  atteignent  M  mètres. 

5.  Je  ne  veux  pas  cependant  insinuer,  par  là,  qu'elle  fut  la  (rrr{kr\  peJpeio;  que  le 
Pseudo-Scymnus  et  Âviénus  (90-94)  placent  en  Armorique;  cf.  p.  9,  n.  7,  p.  13,  n.  I. 

6.  Entre  Fontevraull  et  Loudun  ;  Cartailhac,  p.  212.  La  table  du  dolmen  de  Saint- 
Fort  en  Charente  mesure  10  m.  45  et  6  m.  45  (Chauvet,  p.  513,  n*  01). 

7.  Pflster,  Le  Duché  mérovingien  <f  Alsace,  1892  {yinnales  de  l'Est),  p.  200  et  suiv.; 
Ferrer,  Die  Ileidenmauer  von  St.  Odilien,  Strasbourg,  1899,  p.  7  et  s.  :  10502  mètres 
de  circonférence,  plus  de  100  hectares  de  superficie;  l'étendue  de  cette  construc- 
tion me  la  ferait  volontiers  reporter  aux  premiers  temps  de  Tère  celtique. 

8.  Revue  arckéol.,  déc.  18G9,  p.  392  et  suiv.  (Flouest);  mars  1863,  p.  145  et  suiv. 
(Montgravier  et  Ricard)  :  cependant  les  blocs  ne  dépassent  jamais,  semble-t-il, 
2  mètres.  Là  encore,  les  constructions,  vu  leur  étendue,  peuvent  être  postérieures 
à  l'arrivée  des  Grecs  et  des  Ibères  (cf.  Justin,  XLUI,  4,  1). 

T.  I.  -  11 


Lctr  Liinimsr  luraiiiiu-^k'  [la  .urnnef  à  produire  des  édifices 
•LQalMï£!ie*f  I  '*p^  «iemiên*>.  ViLf  tttaÎÊimt  d^^meorês  les  maîtres  de 
la  *iaiiie,  V'Is-  V^^taient  pea  i  jf^^n.  «nriltsés  eux-mêmes,  sous 
r.ix'Mua   i*>in  'rarail  intérieur  'la  Mya»  rinfloeoce  de  voyageurs 

•  trtni:^!^?  .Niiu^,tiiraieiit-4hi>  «iuami  a^inrK.  Sransformani  en  lignes 
^vxtMrtnifUiesi- 1^^  <4irQ»0Mntuar!i>i&i  IiMir§-pttB«tr5  et  de  leurs  tertres, 

•  ûî{!»<f  liiiicKsR'oa^iaraiileiâHUixpprzimii^  «t  j^ 

•H  lux  .LULel:r  nDUL|e«»tueuxiiB  T A:>ie?  Je  se  5ïÛ5  :  mais,  même  sans 
r^t^hiver  âe  ^épolMl^^  k  «jt^tte  «{oeâtûio.  Tbi^tioire  doit  la  poser  '. 

SfuietUieQl*  aEMHiim>  et  'ifjlnttfiiif  Of^  sont  que  la  misérable 
.«biuiiL-iu^  «Jie  •»ftte  pn?siudeuse  uT&ite!t«f^  de  FOrient.  Le  style 
k>  hiUtttMrefi>  fonefmn^.  .^tte^9•  <t  m^é-^alithes*  ne  présente 
aucune  «'«juibimÙAun  <[iii  >iéaake  mu»  n^dexioo  profonde,  un  effort 
'tt^roitfux:  ouili!!»  «pu  iont  iUTaiu£éeâ>  :suiTa]it  un  plan  méthodique, 
i^-mr  viiiiiiir»  «tt  ^^^^sidbuie:^  a  dn  ienneiireat  pas  moins  d'une 
^nuuiitf  ^mçiûfUJh»  '  ILff»  jitrcs  ^nt  i  p«*iji«»  d^^grossis  (si  même 
Jb  i»  ^^«ll;  j^  ib  fiiâj*;  ^ii^rjurvox  *èt  imiLkdroit  des  haches  et 
4j^i»  aujttiJift»  4r  pi^inrf'.:  J'iiHuirf  tli)  'u&  piiem»  polie  n'a  pas  gagné 
'S  MfvintÈ^.tQPt  tané^iurt  :  oftIjfr-»ti  ^n  *4t  ••a^ore.  si  je  peux  dire,  i 
le  itmdîtioii  d^  U  pi#rm:  ««t'iaik^..  L  iiiiUii{ue  à  ces  dalles  et  i 
o»  pilier*  la  r<i^guUrité  et  la  ^iirif^tf  •&  *:oatours  que  peut  seul 
doBner  Temploi  d*un  in^ruroent  ^  m^tnd  prudemment  dirigé. 
Non  pas,  certes,  qu<'  les  Ligures  de  Tan  «n^»  î^orassent  Tusage 
du  cuiire,  du  lironzi?, <lu  fer  même.  Mai>  les  métaux  étaient  plus 
rares  que  lu  pi<frn?  ;  on  les  avait  divuliruès  à  une  date  récente  ^ 

1.  Il  «4MiilfU'  t'i*^$t'tuintii  i\nf  \n  ivudouce  •'îmîX  d^  irtH^non-  aux  ^rramies  pirrres, 
••t  «h*  !•••  îftu]i\tu*'r,  nu  twutiH  «oriim**  pami».  par  d«-  muraille»  en  iMorre*  sèche«; 
if.  I»'î»  rliniiil>r«*M  W'pitlcralfH  di*  K^rliUf-BraK  i»n  Plon«*i>ur-Lanvem,  du  Penker  en 
PlalK'iiiHT,  fil*  Kcr^oiiinii  <mi  ffiji««M«''ny,  dans  le  Finistère,  qui  roaniui^nt  la  transition 
eiilri'  !<>>  S4'})(itlijn>  ifHynlilliiqiinii't  Ir*  tombes  de  I  e|iOi|uefrauloise<du  Cliatellier» 
p.  i2-irî,  p.  52).  Ml  <•••  M»nl  li'H  iiioiiiiinenbt.  je  rrois.  les  plu>  vi>iîjin>  du  m*  siècle. 

2.  (îrottes  nrtillcielli>8,  (lartnillinr,  p.  I.VL 

:i  Le  «ysl«'iiie  rlinuKilo^ique  ipii  n  d^'termirié  tîet  exposé  se  rapproche  en  partie 
des  Uu'ories  d««  Hrrlrnnd  l'I  par  \i\  iii^me  i\o  celles  de  l'école  danoise  de  Worsaae. 
Vli'X.  Berlrnud  (In/u'o/of/iV,  p,  xxii.  p.  2<)  et  suiv.  ;  La  Gaule^  p.  195-231)  croyait 
t|u'ù  Popoque  <le  la  riMidnlioii  de  MarwMlle,  -  le  Centre,  le  Nord  el  l'Ouest  de  la 
Gaule  rus>enl  enmre  en  plein  A^e  de  la  pierre  polie,  mitigt»  seulement  par  Tusage 
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et,  comme  toujours,  les  morts  furent  les  derniers  à  les  accepter  '. 
Il  semble  bien  qu'une  prescription  religieuse  interdit  longtemps 

restrcMnl  dos  iiiétnux  chez  les  chefs  •.  —  C'est,  nu  contraire,  un  millier  d*années  de 
plus  et  |>cul-iHre  davantng<^  que  les  chronologistes  actuels,  plus  ou  moins  inspires 
de  Monlelius  el  de  Técole  suédoise,  donnent,  dans  la  Gaule,  à  PAfre  du  bronze  (  t 
des  é|H*es  de  métal.  Voici  le  système  de  Déchelellc  (notes  ms.,  destinées  à  son 
Manuel  d'archéologir  préhistorhjue,  etc.,  I)  :  Age  nr  bronze.  I  (2200-lîK)0)  :  poignard 
de  cuivre:  11  (tUOO-lGOO)  :  poijrnard  de  bronze;  111  (IU00-I3U0)  :  épée  de  bronze, 
eriilfV  et  à  lame  droite;  lY  (1300-000)  :  éptHï  de  bronze  ù  antennes.  Prkmieh  âge 
DU  FER  ou  DE  lÏALLSTATT,  I  (000-700)  :  apparition  de  Tépée  de  fer;  II  (700-500)  : 
extension  des  flhules,  ini|K)rtati(»n  de  vases  grecs  de  bronze,  premières  sépultures 
à  cliors.  Voyez  le  système  analogue  de  Montelius,  Ln  ('Jironalujie  préhistor'uiue  en 
France  et  en  trait  très  pays  celtiques  {L'Anthropologie,  1901,  p.  009-023);  cf.  <lu  même. 
Die  Chronologie  der  (illesten  Bronz^eil  in  IS'ord-deutschland  und  Skandinavien,  19(X) 
{Arrhie  fur  Anthrojtologie),  en  particulier  p.  196;  etc.  Le  principe  qui  n  omené  ce 
classement  est  celui  de  la  contempi>ranéité  presipie  absolue  des  objets  de  Gaule 
el  des  objets  similaires  d'Italie  et  d'Orient,  d'où  la  conclusion  que  toute  l'Europe 
est  passée  aux  mêmes  époques  par  les  mêmes  phases  de  la  vie  artistique  et  indus- 
trielle. —  Je  ne  peux,  ju«(iu'à  nouvel  ordre,  admettre  ce  princi|)e  :  i"  des  civili- 
sations très  difTérenles  ont  pu  coexister  en  Gaule,  dans  la  MéditerrantH.*  et  dans 
rEurojH»  centrale;  2*  tui  admet  ces  diverjrences  en  matière  sociale,  politique, 
religieuse  :  pouniuoi  ne  pas  les  admettre  en  matière  industrielle?  3"  de  ce  qu'on 
découvre,  au  milieu  d'objets  indigènes  de  TKuropc  centrole,  des  vases  grecs  du 
vT  siècle  par  exemple,  il  ne  s'ensuit  pas  que  les  objets  soient  contemi»orains; 
négociants  et  guerriers  ont  pu  transporter  des  vases  bien  antérieurs  à  leur  temps; 
4*  encore  faut-il  «lire  qu'on  n'a  pas  renconln»  dans  la  Gaule  ligure  des  objets  médi- 
lerraniVns  antérieurs  à  cette  date;  5"  les  textes  qui  parlent  des  populations  de  la 
Gaule  entre  600  el  500,  et  des  populations  ligures  dans  les  siècles  qui  suivent, 
ne  donnent  pas  Pinipression  d'hommes  armés  de  l'épée  (cf.  ch.  IV,  Ji  5,  ch.  V,  §  6); 
0*  remarquez  i|ue  les  Ligures,  en  pleine  époijuc  romaine,  conservaient  encore  le 
iKiuclier  grec  (Strabon,  IV,  6,  2)  :  je  ne  veux  pas  supposer  (fue  c'j'st  surtout  par 
les  Grecs  (|ue  leur  sont  venus  les  principaux  détails  de  leur  armement,  mais  on 
peut  en  inférer  du  moins  que  ces  sortes  de  peuples  demeuraient  longtem[»s  fidèles 
à  leur  manière  de  combattre;  7'  comment  s'expliciuer  la  constante  supériorité 
militaire  des  Grers  de  Marseille  (ch.  V,  §  0),  sans  une  supériorité  d'armement, 
étant  donné  surtout  l'extraordinaire  valeur  physique  des  Ligures?  8"  alors  que  les 
Gaulois  vivaient  en  plein  ùge  de  l'épée  de  fer,  les  Germains,  en  retard  sur  eux 
pour  t«>us  les  ix»ints,  en  étaient  encore  surtout  aux  ormes  de  bronze,  et  aux  armes 
de  jet  et  de  hast  (Tacite,  Germanie^  6;  cf.  Baumstark,  p.  308  et  s.)  :  pouripioi  ne 
pas  supposer  de  pan^ils  retanls  de  Ligun»s  à  Méditerranéens?  Voyez,  en  oppo- 
sition avec  Montelius,  Soplius  Millier,  \ordische  AUertumskunde,  l,  1807,  p.  405;  le 
même,  rrgesrhirhtr  Europas,  p.  49-53;  voyez  aussi  les  hésitations  de  lîiK*nies, 
Archiv  fiir  AutUro^mlogie,  1905,  p.  238,  |).  270  et  s.  —  En  n'sumé,  je  placerai  après 
60U,  non  pas  la  première  a|>parition  de  l'épée  en  Gaule,  mais  te  dévelopiHMuent  de 
son  usagt;;  avant  celte  date  les  deux  premières  |>ériodes  du  métal  ou  celles  du 
poignard,  sans  me  pnmoncer  sur  leur  durée  el  leur  début;  et  je  concentn»rai  dans 
le»  deux  siècles  suivants  (600-400)  la  plupart  des  dépôts  ù  épé«?s  des  deux  der- 
nières périodes  dites  du  bronze.  —  H  est  du  reste  fort  possibh;  (lue  je  me  trompe, 
et  que  j'aie  loi1  de  céder  ù  l'impression  donnée  par  les  textes  :  et  ce  n'est  pas  sans 
crainte  (pie  je  laisse  imprimer  ces  lignes.  L'avenir  décidera. 

1.  L'al>sence  d'objets  de  bronze  dans  les  dolmens  ne  prouve  pus  absolument  (]ue 
ce  métal  fût  ignoré  des  contemporains. 
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que  Ton  touchât  la  pierre  tombale  avec  le  métal  inconnn  3m 
ancêtres  ' .  La  tradition  s'opposait  à  ces  tentatives  de  progrèi 
techniques  d*oii  sortent  les  nouvelles  formes  d*art. 

Sans  doute,  une  interdiction  semblable  empêcha  la  naïssancv 
<m  la  résurrection  des  arts  plastiques.  A  ladifTérence  descbu- 
seurs  contemporains  du  renne,  les  peuples  du  septième  siècle  M 
paraissent  pas  avoir  eu  le  désir  de  représenter  les  bétes  et  les 
hommes.  Les  fi^nires  des  êtres  vivants  sont  extraordinaîremenA 
rares  sur  les  monuments  mégalithiques  :  moins  d'un  pour  cent 
d'entre  eux  en  renferment,  et  rien  p'empèche  de  croire  que  ce  ne 
soient  les  plus  récents'.  Sur  les  parois  des  vestibules,  dans  cer- 
taines grottes  sépulcrales  de  la  vallée  de  la  Marne,  sont  vague- 
ment  indiqués   des   bustes    informes   de   femmes';    quelques 
menhirs  des  Cévennes  méridionales  ont  été  façonnés  en  corps 
humains  par  des  traits  incertains  et  hasardeux  *.  Et  c'est  tout. 
Encore  rien  n'est  plus  grossier,  plus  niisérable,  plus  dépounu 
de  soin,  de  proportion  et  d'exactitude  que  ces  essais  stupides 
de  statuaire,  qu'un  enfant  même  désavouerait  \  —  Au  surplus, 

1.  Prt*ï»rriptioii  S4^niblnhle  à  celles  qui,  à  Rome  et  ailleurs,  interdisaient  l'usage 
tJu  Ter  «lau^  les  n*n'inoni(^  religieuses  (cf.  Bertrand,  Gaule,  p.  228  et  suiv.)  : 
t*icen>n,  /v  l.tyibuf,  II,  23.  50  (loi  des  Douze-Tables)  :  Bogum  asaxt  ne  polito:  Brode, 
IMI.  25;  etc. 

2.  J'hésite  du  n*sle  beaucoup  à  ne  pas  placer  après  600  les  menhirs  sculptés 
des  Cévennes. 

:t.  Ueinach,  SailftUtre,  p.  S;  Cartailhac,  p.  242  et  suiv.  Je  ne  crois  pas,  jusqu'à 
nouvel  ordre,  qu'il  s*af;isse  d'une  déesse.  Il  y  a  des  traces  de  couleur  sur  les  sculptures. 

4.  Cf.  p.  155,  u.  2  Je  ne  i>eux  non  plus  croire  qu'il  s'agisse  de  figures  de  dieux 
ou  de  det*sses  :  Pinslrument  que  poraissent  pi^rter  les  hommes  doit  ôlre  la  crosse 
ou  le  Mion  nvourln»  des  bergers  pluttM  qu'une  hache. 

5.  Il  n'est  pas  pnuivé  qu'il  faille  chen'her  en  Orient  (Iloernes,  Kunst,  p.  242-7)  le 
prot«UyjH»  cl  •  U*s  auspices  •  de  cet  art  et  de  ces  ligures.  De  ce  que  Ton  trouve  en 
Orient,  1500  ans  avant  ntttre  ère.  des  images  semblables,  cela  ne  veut  pi^int  dire 
que  celU»s  «le  Gaule  en  soient  conlemp<»raines  et  en  soient  les  derivéi»s  :  à  sept  ou 
dix  siècles  de  distance,  notn»  pays  a  pu  imaginer  les  mêmes  formes  d'art  que  les 
(HMiples  du  Sud  et  de  l'Est,  et  inaugurer  spontanément,  stius  Pinfluencc  de 
croyances  et  de  iH^ns«»es  similaire«t.  la  même  civilisation  que  le  monde  égéen  et 
asiatique  (cf.  Reinach.  Ui  Sculpture,  p.  141).  Et  si  l'on  veut,  à  tout  prix,  expliquer 
|>ar  des  rap|>orts  de  cause  à  effet  ces  analogies  entre  les  f«)rnies  artistiques  de 
rorieni  et  celles  de  l'Occident,  poun^uoi  ne  pas  supposer  que  les  hommes  du 
monde  ègéen  et  cretois  et  ceux  du  monde  des  dolmens  occidentaux  ont  eu  des 
Ancêtres  communs?  que  ces  ancêtres  leur  ont  transmis,  aux  uns  et  aux  autres. 
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t  n'y  eut  peut-être  pas,  dans  tout  le  monde  antique,  une  popu- 

fttion  plus  réfractaire  que  les  Ligures  à  l'image,  à  l'œuvre  d'art, 

■récriture  même.  Au  temps  de  l'Empire  romain,  les  tribus  des 

^nnins  n'ont  laissé  qu'un  nombre  fort  restreint  de  sculptures, 

Çliiseriptions,  de  tombes  parlantes;  les  œuvres  de  la  statuaire 

fut  plus  rares  chez  elles  que  n'importe  où  en  Italie  :  les  marbres 

F  Luna  partaient  de  la  Ligurie  et  n'y  produisaient  rien. 

De  la  même  manière,  sept  siècles  auparavant,  les  construc- 

nrs  des  dolmens  et  des  grottes  funéraires  n'ont  fixé  sur  les 

erres   dressées  par  eux   que   de  monotones   et  maladroites 

«.xpressions  de  leurs  pensées  profondes.  De  nombreux  dessins  * 

ornent,  il  est  vrai,  les  parois  des  couloirs  ou  des  chambres  des 

grands  dolmens  du  Morbihan^  :  haches  emmanchées  ou  non% 

points  disposés  en  rond,  cercles  isolés,  vestiges  dé  pieds  nus*, 

spirales   ou  courbes  parallèles'  qui  rappellent  soit  des  rangs 

de  colliers  %  soit  les  rides  du  bout  des  doigts  et  du  creux  des 

mains  \  Ailleurs,  sur  des  menhirs  *  ou  sur  d'autres  dolmens,  appa- 

des  traditions  semblables,  comme  le  culte  de  la  hache  (cf.  p.  151)?  mais  que 
ces  traditions  ont  donné  naissance,  sous  les  cieux  et  sur  les  roules  et  dans  la 
Tie  de  l'Orient,  à  un  art  varié,  souple  et  expressif,  tandis  qu'en  Occident  elles 
se  sont  plus  longtemps  immobilisées  en  des  formes  stériles  ou  des  images  primi- 
tives, quittes  à  prendre  ensuite,  sous  dos  influences  propres,  un  développement 
original?  et  c'a  été  l'oprnion  de  S.  Reinach  {Le  Mirage  oriental,  dans  Chroniques 
d'Orient,  II,  1896,  p.  528,  540  et  565). 

1.  Cf.  Dav)*  de  Cussé,  Recueil  des  signes  sculptés  sur  les  monuments  mégalithiques  y 
Vannes,  1865  et  1866;  de  Closmadeuc,  Sculptures  lapidaires  et  Signes  gravés  des 
dolmens  dans  le  Morbihan,  Vannes,  1873;  Letourneau,  I^es  Signes  alphabétiques  des 
iHScr,  mégalithiques,  1893  {Bull,  Soc.  dAnthrop.).  Autres  signes,  Reber,  Bulletins  de 
la  Société  d'Anthropologie  de  Paris,  1903,  p.  20-55.  Ajoutez  certains  dessins  de 
poteries  :  du  Ghatellier,  La  Poterie^  p.  U  et  s.,  surtout  pi.  vn,  15  (vase  de  Conguel 
en  Qoiberon).  Un  corpus  de  ces  signes  est  en  préparation. 

2.  -  L'examen  de  la  construction  de  l'allée  couverte  de  Gavr'inis  a  prouvé  que 
le  travail  d'ornementation  était  terminé  avant  la  mise  en  place  des  blocs  »  (Car- 
Uilhac.  p.  234). 

3.  Cf.  p.  151. 

4.  D'aprôs  Cartailhac,  p.  2.30. 

5.  Gavr'inis;  cf.  Maître,  Revue  archéologique,  1884,    1,  p.  332-42. 

6.  Cf.  Cartailhac,  p.  240. 

7.  C*est  l'interprétation  habituelle  (Cartailhac,  p.  235).  —  Je  ne  sais  si  le  signe 
en  forme  d'U  aux  bouts  recourl>és  (Manné-er-H'roëck)  représente  une  barque 
(Hoernes,  p.  360). 

8.  Par  exemple,  dans  le  Finistère  à  Soint-Urnel  (Plomeur),  dans  le  Morbihan  à 
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"Tu^^citfnc  *ies  ••upule*-  étruelle*  oa  cavités  faites  de  main  d'homme 
-«c  .'*.miu?*ment  :m>ap«*i^s  '.  Mais  ce  fareat  là^  sans  doute,  non  pas 
iir^  ettp*s  r  ilphiiiiet  ai  îles  sÎCTes  de  sons  on  de  mots,  mais 
i^!^   naniues  jiiuni[aes.  traduites  de   la  vue  des  armes  et  des 
nv*ai>n^  ie  *hoaune.  «le*  emblèmes  d'espérance,  de  crainte  oo 
w  ^u^-»*î:Ginie.  ,rr:ivift?*  tantôt  p«3ar  secourir  ou  arrêter  le  mort, 
«;f   uamieoir  *fï  ri«piis  -iu  ea  sûreté,  tantôt  pour  agir  sur  Tesprit 
4*<^  tiipu.v  H  Vur  ^iicoiiler  un.  A?a  ou  un  désir*.  —  Puis,  ces 
^muwM^  iQi  Av  :*jinbïnt?s  ou  eacheTétrés  de  manières  si  varia- 
Hitts      tys  ^rnibs^  in.  ^n£  ^  'rrffjLniliers  et  si  tâtonnants,  qu^on  a 
'  uiun9«6tuiL  •ir«»girx2f  imçuissmts  à  .:j:uider  la  main  et  à  ordonner 
Mt  txtvi^iL  Le»  fStmS'  Tiipc4Di«HiJL  >Le  ces  tableaux  de  signes,  ceui 
Jas  ^vraHA.  B'étaieBt q»etd<^  «fduiurbies  et  dans  le  dessin  et  dans 
il  «riNDfKisilîon.  Ce  que  lei^  br^aiflUM^  des  mégalithes  ont  gravé 
•ie  plus  replier  et  de  mieux  p7Vf«>>rlL«>nn*^.  ce  sont  les  figures 
iréomciriqueH  qui  ornent  les  polfros'  et  les  bronzes  :  encore, 
uniffir ménii*nt  reclilignes,  elles  nV»fff«it  rien  d'autre  ni  de  meil- 


iM*iitf«i*.  IH7H. 

1.  Cirtailhae.  p.  2iô  et  aiiiv.  Il  m*  faut  |ia^  ««ublkr  ^«^  rti>ar^  •k*<  «*iipul«*ï«  sV$t 
c«>ii!<»»nr»»  bit»ii  ai»rvs  Père  rhrélirniir,  qu'on  en  a  Iroovi^  scr  «li^  miUiaiivs  roiDains 
tr.apitan.  Ht^u-  iie  VEmU  iï.KnthroinAtMjie.  19ul.  \*.  184  rt  *.  :  ■!»*  m»:^rae.  jo  omis  que 
biiMi  «los  >iijriH»s.  rriu'ifMniu's  on  nutn-s,  notés  >ur  les  d>»liiK-cfc>.  -4>ul  fort  inislériears 
ikux  iiiotiuiti«*iits  rt  po!«téricurs  au  chri>tianisiiii*. 

2.  Tue  place  à  |iart  doit  iMrr  faite  aux  desMOs  nipestrrs  dr<  Alf^^^  italiennes  df 
Tende  :  il*  repK»:?entent  des  haches,  rhamies.  epinpies.  poi;.man1s  t>u  couteaux. 
hu'ufs  uttelês.  peaux  de  Im'^Io  (destinées  à  des  vêlements?»,  etc.  Ils  me  imraissent 
appartenir  ù  re|KM|ue  du  poignard,  avant  colle  de  Tépt-e.  et  sans  d«>ute  à  une 
f|*ut|ue  voisine  de  celle  dont  nous  parhms  ici.  Je  n'hesitc  |ias  à  les  regarder*  soit 
<  i»aiiuo  ih's  ex-voto,  soit  comme  Texpression  d'un  souhait  ^repn^iiuction  de  l'objet 
(IcutanUe  aux  dieux  ou  pincé  sous  leur  protection)  :  la  divinité  visée  était  sans 
>iouto  le  mtint  Ke^o,  «{ui  apitarnlt.  semhle-t-il.  à  Thorizon  de  tous  les  points  où 
•  •ni  Ole  gravés  ces  dessins.  .Mnder.  Ij*s  Insrriptions  prêhistoriqtu'^  *irs  fnrirons  de 
I >  H'U\  liMKt  [{nrvitt's  de  ta  S(h'...  dt'it  M /h's-. \t (intimes) ^  et  surtout  les  publications 
»ic  lio  kiioil,  The  ftrt'Uistorii'  /?o<*fc  Eiuiravimjs  in  tht*  Itatian  Maritime  Al f*s,  Bordighefa, 
i.H»J.  hurther  h>i4orations  in  the  Heijionji,  etc.,  Bordi^hern.  191)3.  Mais  là  encore  il 
l'-ii  %clic  ;j;lissé  bien  di  >  dosins  fort  récents.  —  T.e  qui,  après  tout,  comme  pour 
'.     .  iipulc!»  ^u.  h,  montre  la  loiijrévité  et  «les  traditions  et  des  pèleniia^»s. 

»    \.i,  le  cartouche  de  la  dalle  du  Manné-er-irroirk,  Cartailhac,  p.  2W. 
I    ^ur    rornenientation    des    poteries,     surtout    du    Chatellier.    La     Poterie, 
IIU. 
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leur    que    ce    qu'on  trouve  chez  les  moins  inintelligents  des 
peuples  sauvages'. 

On  a  prononcé,  à  propos  de  ces  vieilles  populations  de  TAr- 
morique  vénète,  le  mot  de  race  «  écriveuse  »*.  L'abondance  des 
signes  sur  les  dolmens  du  Morbihan  ne  justifie  pas  cette  expres- 
sion'. Je  serais  plutôt  tenté  de  dire  le  contraire  de  tous  ces 
hommes,  aux  mains  si  adroites  quand  il  s'agissait  de  chasse,  de 
guerre  et  de  bâtisse,  si  vacillantes  quand  elles  étaient  au  service 
des  impressions  de  l'âme  :  il  n'y  a  de  traces  bien  nettes,  chez 
eux,  ni  d'écriture  ni  d'image.  Le  mot  de  Caton  sur  les  Ligures 
d*Italie,  illitterati  *,  revient  à  la  pensée  quand  on  parle  de  ceux 
des  dolmens. 
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Mais  l'absence  de  goûts  artistiques  n'exclut  pas  l'habileté 
technique.  Les  Ligures  retrouvaient  la  sûreté  du  coup  d'oeil,  la 
précision  du  geste,  la  ténacité  de  l'effort  physique,  quand  il 
s'agissait  de  travailler  la  matière.  Ils  ne  furent  pas  inférieurs, 
comme  ouvriers  et  industriels,  aux  populations  humaines  les 
plus  laborieuses. 

Au  premier  abord,  les  habitants  de  la  Gaule,  dans  les  siècles 
qui  ont  précédé  l'an  600,  paraissent  surtout  des  travailleurs 
de  la  pierre  *.  C'est  la  pierre,  en  effet,  qui  a  été  la  matière  des 
principales  œuvres  qui  ont  survécu  de  ce  temps  :  des  pointes 
de  flèches  ou  de  javelots  en  silex  taillé,  types  immémoriaux 

1.  Musée  do  Saint-Germain,  salles  Il-V;  Troyon,  pi.  xi-xiii ;  Gross,  pi.  xv-xx,  p.  04. 

2.  R.  Galles  le  premierje  crois,  en  1863  {Manné-er-Ifroek,  p.  2). 

3.  Parfois  même  ces  dessins  dolméniques  paraissent,  non  pas  des  types  primi- 
tifs, les  débuts  d'un  art,  un  efTorl  vers  le  nouTeau  (ce  que  sont  peut-être  les 
flores,  p.  164),  mais  tout  au  contraire  les  derniers  termes  d'une  série,  des  dégé- 
nérescences de  motifs  très  anciens,  reproduits  sans  intelligence  (tout  comme 
certains  motifs  de  Tart  mérovingien).  —  Remarquez  une  dégénérescence  sem- 
blable dans  l'architecture  mégalithique  (p.  162,  n.  1). 

4.  Cf.  p.  132,  n.  I. 

5.  Cf.  p.  161  et  s.,  p.  149  et  s. 
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d^armes  auxquels  rhomme  ne  savait  pas  renoncer;  les  bâtisses 
mégalithiques  en  blocs  ou  dalles  de  pierre  mal  dégrossie;  et 
enfin  les  haches  en  pierre  polie.  —  Ces  derniers  produits  étaient 
ce  que  Tindustrie  livrait  de  plus  achevé,  ce  qui  dénotait  le  plus 
de  réflexion  et  de  patience.  Pour  arriver  à  produire  ces  puis- 
sants instruments,  capables  d^entailler  sans  ébréchure  de 
robustes  troncs  d'arbres  \  masses  au  corps  lisse  comme  une 
feuille  de  verre,  au  tranchant  aiguisé  conmie  celui  d'une  lame 
de  métal,  il  fallait  rechercher  avec  soin  les  pierres  à  la  fois  les 
plu:>  fines  et  les  plus  dures,  les  plus  tenaces  et  les  plus  com- 
pactes, propres  à  la  fois  à  trancher  et  à  glisser,  silex,  jades  S 
fibrolithes.  roches  dioritiques;  puis,  les  fragments  destinés  à 
devenir  des  armes  une  fois  ébauchés  et  retouchés,  on  devait  les 
soumettre  à  un  interminable  polissage  sur  des  blocs  de  grès  ou 
de  quarti.  ptus  homo^nes  encore  et  moins  coupants,  et  recou- 
vwts  de  5aM^  mouille  \l>uelques-unes de  ces  haches,  réservées, 
it  <^st  vrai,  mu  mobilier  furiéraire,  ont  plus  d'un  pied  de  long,  et 
*t>iil  de*  rhef5r-d'œuvî>^  de  technique  lapidaire*  :  les  ouvriers 
d'alors  avaient  donc  des  ni«lk>iL5  exactes  et  nettes  sur  les  degrés 
de  résistance  réciproque  d^wt  diverses  roches  indigènes  ^  —  De 
même,  les  plus  grands  des  dolmens  et  des  menhirs  révèlent  des 
prodiges  de  mécanique.  Si  la  plupart  de  ces  blocs  ont  été  pris  sur 
le  sol  du  pays,  encore  avait-on  à  les  détacher,  à  les  traîner,  à 
les  soulever,  les  ériger,  les  mettre  en  place  et  les  fixer;  quelques- 
uns  pesaient  deux  cent  cinquante  mille  kilogrammes,  d'autres, 
peut-être  davantage,  et  certaines  pierres,  et  des  plus  lourdes, 


\s  Cf.  l>05or.  Us  Palaftttes,  1803,  p.  12. 

-,  Jo  uo  p<^ux  cnûre  qu'il  n'y  ait  pas  eu,  en  Armorique.  un  giîiemenl  de  jade. 

.1    Cf.  Uoinaoh.  Catalogue,  p.  66. 

\  t. os  plus  jrrandes  (Musée  de  Vannes,  n***  1,  92.  94:  Tumiao,  Mnnné-er-H'roéck) 
m»^»vMvutO  m.  irm,  M  m.  46.").  0  m.  35-3  :  celle-ci,  1res  belle  et  intacte;  ajoutez  •  le 
\u\\y\\\  \W  comtuandement  >  de  Rerhué-Bras  (dans  la  collection  du  Chatellier  & 
Koiuui  ,  qui  n  0  m.  r»2  (Rev.  arch.,  1880,  1,  p.  316).  Cf.  p.  159,  n.  2. 

s  •  l)nn«»  chaque  rég-ion.  c'est  toujours  la  meilleure  pierre  utilisable  de 
loudroit  qui  pnnlomine  dans  l'industrie  >  (Cartailhac,  p.  265). 
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ont  été  transportées  sur  sept  ou  huit  lieues*.  Que  la  mise  en 
branle  ou  en  équilibre,  que  le  charroi  et  l'appareillage  de  ces 
poids  formidables  supposent  des  équipes  de  centaines  d*hommes, 
dressés  et  disciplinés,  cela  va  sans  dire  :  mais  les  bras  humains 
n'ont  pas  suffi,  on  a  eu  besoin  de  leviers,  de  rouleaux,  de  treuils, 
de  cordages,  dont  le  jeu,  la  puissance  de  tension  et  la  solidité 
fussent  soigneusement  calculés.  —  Comme  polisseurs  et  comme 
carriers,  les  Ligures  de  ce  temps  étaient  probablement  arrivés 
à  rhabileté  suprême  :  il  est  vrai  qu'ils  avaient  reçu  en  héritage 
Texpérience  acquise,  durant  des  millénaires,  par  les  innom- 
brables travailleurs  des  âges  de  la  pierre. 

Mais  c'est  mal  juger  une  époque  que  de  la  définir  par  les  seuls 
objets  que  le  hasard  nous  a  conservés  d'elle.  A  côté  des 
carriers  ligures,  songeons  aux  charpentiers,  eux  aussi  les  héri- 
tiers d'une  longue  habitude  de  besogne  dans  les  bois.  Ces 
lourdes  haches  étaient  surtout  destinées  à  abattre  et  à  équarrir 
des  billes  et  des  pièces  énormes.  Les  demeures  des  vivants, 
«  charpentées  »  et  «  bien  ajustées  y»,  étaient  aussi  nombreuses 
que  les  chambres  de  pierre  des  morts.  On  fît  de  troncs  ou  de 
rameaux  d'arbres  les  machines  propres  à  l'agencement  des 
dolmens.  Ces  hommes  ont  étudié  le  bois  avec  le  même  bonheur 
que  la  pierre  ;  ils  estimaient  la  valeur  de  résistance  d'une  poutre, 
la  force  et  la  durée  de  sa  matière.  Ce  sont  eux  qui  ont  construit 
les  vastes  pilotis  des  cités  ou  stations  lacustres  ^  de  la  Suisse  '  et  de 
la  Savoie  *  :  ils  ont  su  couper,  appointer,  enfoncer  et  tasser  des 


f.  CarUilhac,  p.  214,  319. 

2.  Le  mérite  de  lour  découverte  revient  à  Relier  (recherches  à  Meilen  sur  le  lac 
de  Zurich,  hiver  de  1853-34),  MiliheUungen  der  antiquarischen  Gesellschaft,  Zurich, 
IX,  1854,  p.  67  et  suiv.  ;  Troyon,  Habitations  lacustres,  Lausanne,  1860;  Desor,  Les 
PalafUtes,  1865;  Perrin  apad  Chantre,  Age  du  bronze^  U,  p.  168-223;  Gross,  Les 
Protohclvètes,  1883;  Munro,  The  Lake-DweUings  of  Europe  y  1890;  von  Trœllsch,  Die 
Pfahlbauten  des  Bodenscegebietes,  Stuttgart,  1902. 

3.  Lacs  de  Zurich,  Constance,  Luccrne,  Neuchâtel,  Bienne,  Morat,  Genève» 
Zug,  Moosseedorf,  Pfefnken,  etc. 

i.  Lacs  d'Annecy,  du  Bourget. 


*.ÏI^    *•••»'  liHr 

•nif»^-.    ;»-»'j    i!-    -ifMi"-    ;"'—  uii'   hfJ*.j*:t- technique  qui  n'a 

.  •    i«rr-  mi    •■\:i.-  .ii-ii    m.  ;:iy  ot  Uitm  plu<  délicat,  la 
■  .:  'X.'zj'.'v    u  iMiHTf    II»  *'i-uii"n'  fiL  ..  *i*iiir  delà  première 

.•;.%  ■•!.    fe^  f«in(l»*ur-   u»    iir'»ri7.-    nii    >*-    : -.raient   le  mieux 

•II:,'-       !.•'>    liaiMlunt>    li»    ii    ••iiui-    ivai*:.!    '«.innu  d'abord 

-w^"     î.   riiivrr  isiilf ':  niut>.  vt^-*  i;m»    iH-i3"-^;re  dejiuis  moins 

<•.--  .iroii  m-  cTiiit  .  il>  Sùvai^n:  iiis>s  Vhr:  de  f.il»riquer  du 

I  ..n?    •     mt'lau^eant  ce  niftai  i.M-    ' -Iù.i:    •*  -Jt  tirer  de  cet 

..  '     f-  instruments  plus  t^an'-lianl^  e:   i'ii>  rr'>i>tants  que 

•     iiïiiM'.iî^^-  des  haches  de  pifiTf  iiu  ri»-  ri:  vre  :  ils  s'étaient 
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......  I.     «i:»*     ■    «iaule:  elles  ahimdaient  dans  le-»  I^tt^^  VMi>ine5 
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-     ■    Il  II      >.in«*    doute    depuis    lonirtemps    l'îain   d»-   T.or- 

.  .:."*       T" /'.-•'•  tre    les    inditrènes  de    noti'»'   ^•••ntr'-e   «mt-ils 

..^  j»-;i^  dt»  t'.adix  on  d'ailleurs  "  le  seeret  de  la  valeur 

■     '-     '■■  ImmiIi'îiux  on  il«'  •<;i]iin>. 
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■  ■'.',  Irail.  lUilliiT,  ISSii:  rt  |..n>  I*-  ù-iv  ::i-:i>  ,  lU•^  y,  l'i'.'. 

>■■.    ^.1   rui\rr  ]inr.  nv«nl    i«nMi''d<'   r.iirf  i!ii    !■'■  i.?r.  j-rirnit 
. -.-.  .   il.,   ciilrr  nuln'>,  Murh.    />/,•    A..,' ■'   .-•  •'    ■■■:   A.-.  ■■;-■. 
.     '.'■v;,'/  't'.ufuni.  fi'ir  hunst-  miA  lasl.  hf-K'n    . 

;.-^   .•  :i!v»^'..  rni(<'<i.  la  itriiportinii  <r»'M.nii  ]»a>?n  .U*  '.i  i-^\jn'ii 
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des  métaux;  peut-être  Tavaient-ils  trouvé  d'eux-mêmes  *.  Mais, 
une  fois  au  courant,  ils  les  ont  travaillés  à  leur  guise. 

Il  est  vrai  qu'ils  ne  comprirent  pas  tout  de  suite  le  parti 
qu'on  pouvait  tirer  du  métal  fondu.  Ils  ne  l'utilisaient  pas 
encore  dans  la  vie  domestique  ou  religieuse  comme  vaisselle 
de  sacrifice,  de  table  ou  de  cuisine;  peut-être  même  n'en 
tiraient-ils  que  depuis  peu  des  objets  de  parure,  bracelets  et 
colliers^.  Pendant  longtemps  ils  se  sont  bornés  à  reproduire  en 
bronze,  presque  sans  changer  le  type,  les  instruments  et  les 
armes  de  pierre,  pointes  de  flèches  et  de  lances,  poignards  et 
couteaux',  et  haches  par-dessus  tout. 

La  hache  de  pierre  et  la  hache  d'airain,  voilà  ce  qui  carac- 
térise surtout  le  guerrier  de  ce  temps,  le  mort  préférant  toujours 
la  première,  le  vivant  s'armant  de  plus  en  plus  de  la  seconde  : 
l'âge  de  Tépée,  je  le  suppose  du  moins,  commence  à  peine*. 
Il  ne  s'est  point  encore  produit  en  Gaule  cette  révolution 
qu'amena  partout  la  métallurgie,  lorsqu'elle  rendit  générale 
la  fonte  de  l'épée  de  guerre*.  Sauf  quelques  exceptions*,  les 

(le  f<*r  tout  au  moins,  dans* l'empire  de  Hnllstatt;  Hoernes,  Archiv  fiir  AnthropO' 
loyie,  J005,  p.  240),  el  dans  celle  de  In  mer  du  Nord  (Celles,  cf.  p.  XH-XW). 
<^r.,  là-dessus.  Hoernes,  hie  l'rgrscfiirhte  des  Mensrhen,  1S02,  p.  342-362.  Mois  peut- 
^tre,  si  la  vie  métallique  s'est  développée  chez  nous  sous  des  influences  étrangères, 
€^t-<*e  du  côté  de  Cadix  cju'il  faut  repanler:  là  était  la  civilisation  la  plus  ancienne 
de  rOctidenl  (p.  02-3,  118-9,  187-8,  197-0,  238),  et  ce  fut  également,  en  Occident,  In 
civilisation  la  plus  entreprenante,  et  la  seule  que  les  plus  anciens  textes  montrent 
trafiquant  dans  la  nier  de  la  Manche  (p.  187);  cf.  Evans  ap.  Sirel,  Les  premiers 
Aijrs  dit  nu'fal  dans  le  Snd-Esl  de  l'Espagne,  1S87,  p.  v.  Cf.  p.  187,  n.  2. 

1.  Cf.  p.  230.  Si  les  Méditerranéens,  remarcfue  Evans  {Bron:e,  p.  321),  sont  venus 
chercher  Tétnin  en  Angleterre,c'est  qu'ils  savaient  que  les  indigènescn  tiraient  profit. 

2.  Cf.  Troyon,  p.  311-314;  du  Chatellier,  Les  Époques  préhistoriques,  p.  40  et  suiv.: 
Gn>ss,  p.  88. 

3.  Ajoutez  les  poignards- haches (Do(r/w/«7»f),  emmanchés  dans  une  longue  hampe, 
et  dont  le  rôle.  <'hez  les  populations  primitives,  a])paralt  chaïjue  jour  plus  important* 

4.  Cf.  p.  102.  n.  3. 

5.  Cf.  Bertrand,  Arrhêrdogie,  p.  221. 

r».  Surtout  peut-être  du  côté  de  TArmorique,  el  du  cùté  de  TEst,  proche  des 
inontagnrs  de  l'Europe  centrale  :  épées  de  Mwringen  en  Suisse  (cf.  Gross,  p.  32). 
de  Vaudrevanges  (Musée  de  Saint-Germain.  V,  7,  p.  139,  Reinach),  etc.  (cf.  la  carte 
de  Chantre,  I).  J'hésite  encore,  je  l'avoue,  à  les  regarder  comme  beaucoup  plus 
anciennes  que  les  épées  de  fer.  Car  on  a  dû  forger,  même  dans  les  temps  du  fer, 
un  assez  grand  nombre  d'épées  de  bronze  pour  des  usages  religieux  ou  mortuaires 
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Ligures  ignoraient  Tusage  de  cette  arme,  la  plus  complète, 
et,  pour  ainsi  dire,  la  plus  intelligente  des  armes  de  corps  à 
corps,  celle  qui  appartient  le  plus  fidèlement  à  Thomme  qui  la 
manie,  qui  suit  le  mieux  les  mouvements  de  son  bras  et  de  sa 
pensée,  qui  conserve  le  plus  la  vigueur  de  ses  muscles. 

De  la  même  manière,  s*ils  connaissaient  For,  ils  ne  savaient 
en  faire  que  de  grossières  parures*  :  Téclat  seul  du  métal  les 
intéressait.  Le  fer  ne  leur  était  certainement  pas  étranger  :  mais 
ils  n*en  avaient  extrait  que  des  objets  d'ornement  ^. 

L'industrie  textile  était  plus  avancée.  On  a  découvert  dans  les 
stations  lacustres  des  peignes  à  fil,  des  fragments  de  câbles,  de 
filets  et  d'étoffes.  Mais  le  lin  était  encore  la  principale  matière 
filée  et  tissée'  :  il  ne  semble  pas  que  la  laine  eût  commencé 
son  règne,  je  veux  dire  sous  sa  forme  textile  :  car  Tusage  des 
fourrures  ou  des  peaux  toisonnées  a  été  peut-être  aussi  ancien 
que  rhumanité  même  *. 

Le  plus  subtil  des  arts  industriels,  la  céramique,  tenta 
médiocrement  ces  remueurs  de  pierres  et  de  bois*.  Ils  n'ont 
guère  laissé  que  des  vases  et  des  gobelets  de  forme  très  simple, 
fragiles,  en  pâte  grossière,  fabriqués  le  plus  souvent  à  la  main, 
plus  rarement  au  tour%  ou  encore  faits  de  plaques  moulées  et 
soudées  ensemble,  et  assez  mal  cuits  au  soleil  ou  au  feu  libre. 
L'absence,  longtemps  générale,  de  pieds  et  d'anses,  montre 
combien  peu,  sur  ce  point,  la  réflexion  s'appliqua  à  la  recherche 
des  progrès  les  plus  simples  \ 

1.  Il  parait  rare  à  l'époque  du  bronze;  Troyon,  p.  313. 

2.  Reinach;  Catalogue,  p.  135. 

3.  Troyon,  p.  300  et  pi.  vu;  Chantre,  Age  du  bronze,  1,  p.  243  et  suiv. ;  Bertrand, 
p.    174  et  suiv.;  Reinach,  Catalogue,  p.  133  et  suiv. 

4.  Il  ne  serait  pas  impossible  que  les  Ligures  aient  été  d'ordinaire  vêtus  de 
noir,  (je>.avoçopoOvTe;  (Plutarque,  Pèsera  numinis  vindicta,  12;  cf.  les  Geltibères,  Dio- 
dore,  V,  33,  2). 

5.  De  Closmadeuc,  La  Céramique  des  Dolmens,  1805  {Rei\  arch.);  du  Chatellier, 
Im  Poterie  aux  époques  préhistorique  et  gauloise  en  Armorique,  1897. 

0.  Le  tour  n'a  dû  apparaître  que  vers  le  premier  Age  du  fer  (cf.  Troyon,  p.  314). 

7.  Même  à  l'époque  du  bronze,  dit  du  Chatellier,  •  l'art  du  potier  ne  semble 
pas  avoir  fait  de  progrès  -,  p.  10;  voir  p.  9-11,  19-20; de  Mortillet,  Le  Préhistorique, 
p.  538-561  ;  Troyon,  p.  284  et  314;  Gross,  p.  91  et  suiv.  (place  trop  haut,  je  crois. 
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Les  objets  laissés  par  les  Ligures  de  la  Gaule  nous  donnent, 
si  je  ne  me  trompe,  l'image  d'une  vie  sédentaire  et  laborieuse. 
Des  hommes  qui  faisaient  sur  leur  terre  une  si  large  place  à 
leurs  morts*,  devaient  être  profondément  attachés  à  ce  sol  où 
se  perpétuait  le  souvenir  des  disparus.  Une  société  instable, 
avide  de  courses  ou  curieuse  d'aventures,  n'occupe  pas  des 
centaines  d'hommes  à  manœuvrer  de  grosses  pierres.  Je  ne  puis 
croire  qu'elle  eût  le  goût  des  conquêtes  et  des  grandes  levées  en 
armes.  Les  plus  remuants  ont  été,  sans  doute,  les  marins  et  les 
pêcheurs  d'Armorique.  Pour  les  autres  tribus,  la  guerre  devait 
être  surtout  un  brigandage  périodique,  une  manière  de  récolte. 
Certes,  les  haches,  les  flèches,  les  poignards  et  les  lances 
forment  la  majeure  partie  du  mobilier  qui  a  survécu,  mais 
c'étaient  aussi  bien  des  outils  de  chasse  que  des  instruments  de 
guerre.  L'épée  ne  pouvait  être  encore  qu'une  arme  de  luxe; 
le  bouclier,  la  cuirasse  et  le  char  de  guerre  n'ont  point  apparu. 
Ces  Ligures  de  la  Gaule  ne  possédaient  pas  les  armes  alors 
essentielles  aux  nations  combatives  de  l'Europe.  —  Ils  ne  diffé- 
raient donc  pas  sensiblement,  dans  leur  façon  de  comprendre  la 
vie,  des  Ligures  alpins  ou  apennins  de  l'époque  classique  ^ 

Ils  étaient,  comme  ces  derniers,  des  agriculteurs  tenaces  %  des 
travailleurs  ruraux  de  premier  ordre.  Seulement,  leurs  efforts 
furent  plus  vite  récompensés  dans  ces  grasses  terres,  si  diffé- 
rentes des  montagnes  génoises  ^  S'ils  élevaient  des  bestiaux,  ainsi 
qu'avaient  fait  leurs  ancêtres,  s'ils  avaient  leurs  troupeaux  de 
porcs  ou  de  moutons,  les  habitudes  pastorales  étaient  désormais 

le»  meilleurs  vases);  Munro,  p.  528  et  suiv.;  Chantre,  Bronze,  I,  p.  21  i  et  suiv.; 
Reinach,  Catalogue,  p.  62  et  134;  Cartaîlhac,  p.  259  et  suiv. 

1.  Cf.  p.  134,  p.  147  et  s. 

2.  Cf.  p.  129  et  s. 

3.  Les  dessins  rupcstres  des  abords  du  mont  Bego  donnent  bien  Timpression 
d'une  i>opulation  foncièrement  agricole  (cf.  p.  166,  n.  2). 

4.  Cf.  p.  130  et  131. 
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moins  fortes,  dans  la  Gaule,  que  les  soucis  agricoles.  On  cultivait 
le  Un,  l'orge  ',  peut-être  le  seigle,  et  surtout  le  blé,  dont  on  con- 
naissait déjà  les  deux  grandes  classes,  le  froment  compact  et  le 
fnuuent  printanier.  La  plupart  des  arbres  fruitiers  indigènes 
étaient  utilisés  :  on  faisait  des  cueillettes  de  pommes,  de  noisettes, 
de  prunelles,  de  châtaignes  d'eau,  de  fraises  et  de  cornouilles, 
saus  parler  des  faines,  des  glands  et  des  pignons.  Le  fruit  et  la 
^rtiiue  étaient  préparées  avec  soin  :  les  hommes  des  stations 
Ucusknw^^  par  exemple,  savaient  faire  de  la  farine,  du  pain,  et 
piroJtNjJbl^iuenl  aussi  de  la  bière,  du  vin  de  mûre  et  du  vin  de 
Erauib^Mse  feraiealée ''.  Ces  stations  d'ailleurs  étaient  moins  des 
vilU^s  que  dlmmenses  magasins  de  produits  agricoles,  réserves 
U'ttn  peuple  qui  ne  laisse  pas  à  la  chasse  ou  à  la  pèche  du  jour  le 
suin  de  le  nourrir.  L'attention  avec  laquelle  les  contemporains 
des  dolmens  ont  choisi  les  roches  dures  qui  ont  fait  leurs  haches, 
les  turquoises  de  callaïs  qui  ont  orné  leurs  colliers,  montrent 
qu'ils  surent  explorer  et  exploiter  leur  sol.  Je  suis  convaincu 
qu'ils  ont  été  les  dessiccateurs  de  là  Limagne  %  les  premiers  défri- 
cheurs do  nos  grandes  forets.  A  eux  sont  dues  les  plus  anciennes 
clairières  de  terres  arables  qui  s'ouvrirent  autour  des  sources  et 
le  long  des  ruisseaux.  Médiocres  comme  conquérants  d'hommes, 
ils  furent  admirables  comme  conquérants  sur  la  nature.  Ces 
artisans  du  labt.ur  ont  été  des  fondateurs  de  notre  sol. 


XV.  -  GHOL'PEMENTS    HUMAINS 

Ils  ont  été,  par  là  même, les  fondateurs  delà  plupart  de  nos  cités. 
En  temps  ordinaire*,  les  familles  vivaient  isolées  ou  en  petits 

l.  A  aix  et  ù  <leux  raii^»^s  {Uordcum  lirxasticon  et  h.  distichon). 

•.  Trovtiii,  p.  4.'i,  4i:j,  elc. 

i.  Li'  lumi,  «  \av  -  (»u  •  marais  -  (p.  19.  n.  2)  oppaitient.  rroit-on.  à  leur  langue 
\llrtliUT.  H,  r.  172),  et  soml»le  indiquer  t\\w  la  transromiation  du  pnx-s  est  leurœuvn'. 

\.  Cv  »|ui  suit  résulle  soit  di's  tcxtos  ronrernant  les  Ligures  du  Sud-Est  à 
I  *'p<M|ur  voniainc,  snit  de  l'emplaeement  des  plus  vieilles  cités  gauloises  et  de  la 
u.iliiie  de  leur  nom. 
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groupes,  au  hasard  des  cultures.  Demeures  et  bourgades  ^  se 
formaient  surtout  près  des  sources,  et  à  portée  des  bonnes 
terres  :  les  unes  dans  les  vallons  ou  sur  les  terrasses  des  mon* 
tagnes*,  les  autres  au  milieu  des  plaines,  ou  au  centre  des 
clairières  ouvertes  en  plein  bois,  ou  le  long  des  sentiers  les  plus 
fréquentés  ^  —  Mais,  si  les  Ligures  n'avaient  peut-être  pas  de 
grandes  villes  murées,  à  foyers  éternels  et  à  citoyens  perma* 
Dents  \  il  existait  déjà  chez  eux  les  deux  principaux  élémentM 
de  la  vie  municipale,  le  marché  et  le  refuge. 

Une  population  agricole  a  besoin,  en  effet,  de  Tun  et  de 
i  autre.  11  lui  faut  des  lieux  de  concentration  périodique  :  soit, 
en  temps  de  paix,  pour  tenir  des  assemblées,  prendre  des  réso* 
lutions,  échanger  ses  produits,  acheter  des  outils  ;  soit,  en  temps 
de  guerre,  pour  abriter  ses  ressources  et  grouper  ses  forces.  Les 
Ligures  possédaient  leurs  places  de  foire  ^  et  leurs  places  fortes*. 

Les  marchés  étaient  des  terrains  découverts  et  d'accès  facile, 
de  véritables  «  champs  »  de  réunion,  situés  à  des  carrefours  de 

1.  VicnU,  Tite-Live,  XXI,  33,  Il  ;  vicL  XXXV,  3,  0  et  tl,  il;  XXXIX,  2,  2  et  32,  2; 
3iw{i/;ôôv  J^ùmi,  StraboQ,  V,  2,  1. 

2.  Tecta  informia  imposHa  rupibus^  XXI,  32,  7. 

3.  TiteLive,  XXXV,  II,  il;  XXXIX,"2,  7. 

4.  J<'  (Tois  rependuiit  qu'il  on  exista  dans  le  sud  dès  le  vi"  s.,  cf.  note  0.  Et 
je  doute  fort  que  Part  de  fortifier  les  villes  leur  ait  été  appris  par  les  Grecs  de 
Marseille,  ce  que  rapportait  la  tradition  (Justin,  XLIII,  4,  i)  :  les  plus  grandes, 
seules,  doivent  dater  dos  temps  récents,  cf.  p.  ICI,  n.  7  et  8. 

3.  ConciiUibitla,  Tile-Live,  XXXIV,  .50,  2. 

6.  Ciistella  ou  oppida,  Tite-Live,  XXI,  33,  2;  34,  2;  XXXV,  3,  0  ;  XXXIX,  32,  2  ;  cf. 
Pulyb«%  XXXIII,  8,  3;  Plutarque,  Paul-Emile,  0.  Ces  textes,  il  est  vrai,  visent  le 
MH'ond  sièclt>.  —  Mais  reinar(]uez  qu'Aviénus  connaît  vers  500  des  villes  indigènes 
sur  les  côtes  lip-ures  :  T  Bergine  rivitas  au  nord -est  de  la  Grau  (700);  cf.  Euslalhe, 
Conirtifnt.  in  hionYsiitin,  70,  p.  231,  Didot  :  *i*r,YtVT);  2*  oppidum  priscum  Iia[tis],  Les 
Sairilc'S-Miiries  (701);  «T.  p.  22,  n.  0.  Sur  les  côtes  ibéro-ligures  du  Languedoc  : 
3*  lenui  censu  rivitas  Polygiam,  Agde  avant  la  colonisation  grecque,  ou  près  d*Agde 
((>l.>);  4"  Mansn  virus  :  ce  n'est  pas  Mèze,  mais  sans  doute  Cette  (610);  cf.  Mesua, 
Xï«'la,  IL  80;  .">"  uppidum  yauslaloy  qui  est,  je  crois,  Maguelonne  (616):  6**  iir6s..., 
qui  doit  dissimuler  Ixilara,  Lattes,  le  port  de  Montpellier  (017);  cf.  Mêla,  II,  80; 
Thomas,  Dirl.  topogr.  de  l'IJêrault,  p.  80.  Or  Agde,  Celte,  Maguelonne,  Utiles,  ont 
été  les  (|uotre  principaux  ports  du  Languedoc  des  étangs  :  on  voit  donc  que  dès 
.100  environ,  les  groupements  humains  de  ce  pays  avaient  pris  leur  place  et  leur 
n'ile  déUiiitifs.  D'autres  identiflcalions  pour  ces  localités  proposées  par  Unger  (P/u- 
UAognSy  IV*  suppl.,  1884,  p.  263  et  suiv.).  7"  En  Provence,  Arèlatus,  Arles,  pcut- 
èln*  dès  THM),  Aviénus,  689.  —  Près  de  Nice,  A-lgiim^  Gagnes?  cL  ch.  XII,  §  6. 
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grandes  routes,  à  des  embouchures  ou  des  confluents  de  rivières, 
auprès  des  ports  ou  des  anses  les  plus  commodes.  Avant 
d'exister  comme  villes,  Marseille  et  Narbonne  ont  été  sans 
doute  des  lieux  de  rendez-vous  de  tribus  ligures,  venues  pour 
troquer  leurs  produits  et  pour  acheter  les  mille  objets  bizarres 
que  les  pirates  de  leur  sang  rapportaient  des  courses  loin- 
taines *  :  je  crois  même  que,  dès  le  septième  siècle,  ces  lieux 
avaient  déjà  reçu  des  indigènes  le  nom  qu'ils  portent  encore*. 
Bordeaux,  en  ce  temps-là  aussi,  était  une  station  humaine,  de 
foire  ou  de  marché*. 

C'était,  en  revanche,  dans  les  lieux  les  moins  accessibles  que 
les  Ligures,  au  moment  du  danger,  enfermaient,  à  l'abri  des 
ennemis,  leurs  femmes  et  leurs  enfants,  leurs  bestiaux  et  leurs 
provisions  \  Les  pays  de  montagnes  étaient  parsemés  de  vastes 
redoutes,  formées  par  des  murailles  solides  en  pierre  sèche,  et 
défendues,   mieux  encore,    par  l'escarpement   des  rochers  sur 

1.  Comme  la  ville  de  Pyrénê  (un  des  ports  voisins  d'Elno,  Porl-Vendres?)  au 
VI*  siècle;  Aviénus,  558-561;  cf.  p.  182  et  p.  14,  n.  5. 

2.  Ma<r9aX(a  doit  être  rapproché,  pour  le  premier  terme,  de  Massicus,  Mauava 
(Mesves,  cf.  Holder.  II,  c.  440),  et  pour  le  second,  de  Alalia,  noms  indigènes  de 
lieux,  et  tous  de  l'extension  ligure.  L'êtymologie  grecque  de  Timée,  —  àito  toû 
àXiitùç  xflil  ToO  iiâffffa:,  •  pécheur  •  et  •  amarre  •  (El.  de  Byz.,  au  mot  MxffaaiXiflt),  — 
est  purement  fantaisiste.  11  y  a  plus  de  raisons  à  Tétymologie  phénicienne  (mazzûl 
=  rj^tj  («YaOrj)  :  mais  ce  ne  sont  pas  des  Phéniciens  que  les  Grecs  ont  rencontrés 
à  Marseille,  mais  des  Ligures,  et  c'est  des  Ligures  qu'ils  reçurent  le  terrain,  et,  ave<* 
le  terrain,  sans  doute  son  nom.  Cf.  Blancard,  Discours  sur  V origine  phénicienne  de 
Marsritle  (Soc,  de  Stat.,  XXXII,  1871);  en  dernier  lieu.  Clerc,  Les  Phéniciens  dans  la 
région  de  Marseille  (1901.  Rcv.  hist,  de  Prov.),  qui  incline  vers  la  dernière  élymologie. 
—  NarlK)nne  (Hécatée,  fr.  19,  écrivait  sans  doute  Nipêa)  se  retrouve  dans  le 
Pays  Uastpie  (Arbonne,  autrefois  Narbone,  C,  I.  L  y  11,  3876;  cf.  Pevue  des  Études 
rt/ir.,  1899,  p.  2:W  et  suiv.). 

U.  Delfiirtrio,  MM.  de  la  Soc.  des  Sciences  phys.  et  nat.  de  Bord.,  V,  1867,  p.  269 
et  suiv. 

4.  Polybe  (111.  51,  11-12),  racontant  la  prise  par  Hannibal  d'une  forteresse 
al|M^tre  (l'expression  de  ttoXi;  est  peut-être  impropre),  rapporte  qu'il  la  trouva  à 
|MMi  près  déserte,  mais  qu'il  en  ramena  nombre  de  chevaux,  de  bétes  de  somme 
et  «le  eaptifs  enlevés  à  son  armée,  et,  en  plus,  du  blé  et  du  l>étail  pour  plusieurs 
Jours.  Tite-Live  (XXI,  33.  Il)  dit,  à  propos  du  même  fait  :  Castellum  inde,  quod 
enput  ejus  regionis  erat  :  chaque  tribu  aurait  donc  eu,  dans  les  Alpes,  un  lieu  de 
refuge  principal,  mais  elle  en  avait  d'autres  (XXI,  33,  2  et  34.  2).  Sur  les  ves- 
ligt»s  de  murailles  qui  jH^uvent  èlre  ceux  de  castella  ligures,  il  manque  encore  un 
Iravail  d'ensemble:  cf.  Castanier.  Histoire  de  Provence,  I,  1893,  p.  151  et  s.;  de 
(lérin-RIcanL  .V«iiiv«rt  Archiva  des  Missions  scientifiques^  XIII,  1905,  p.  58  et  suiv. 
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lesquels  elles  étaient  bâties*.  Quand,  serrés  de  près  par  un 
adversaire,  la  masse  des  guerriers  de  la  tribu  y  rejoignaient  leurs 
femmes  et  leurs  bêtes,  ils  pensaient  n'avoir  plus  rien  à  craindre 
des  autres  hommes  :  et  cela  dut  être  vrai  jusqu'à  l'arrivée  des 
Celtes  ou  des  Romains.  Dans  les  basses  terres,  les  iles  des 
fleuves,  les  pilotis  des  lacs,  des  marais  et  des  tourbières,  offraient 
d'excellents  abris  pour  les  biens  et  les  gens  :  Lutèce  ou  Paris, 
dans  rile  de  la  Seine  aux  bords  marécageux,  ne  fut  pas  autre 
chose,  au  début  de  sa  vie,  que  le  refuge  central  d'une  tribu,  et 
c'est  à  des  Ligures  qu'elle  doit  son  nom,  Lulelia^;  les  «  cités 
lacustres  »  de  Suisse  et  de  Savoie  paraissent  avoir  été,  non  pas 
des  demeures  fixes,  mais  des  greniers  communs  à  de  nombreuses 
familles. 

La  plupart  de  ces  groupements  d'hommes,  constants  ou  pério- 
diques, prenaient  le  nom  de  la  source  qui  les  alimentait.  Nimes 
et  Orange,  Alésia  et  Bibracte,  villes  du  Midi  et  du  Nord,  ont 
été  d'abord  les  noms  das  fontaines  auprès  desquelles  les  familles 
se  réunissaient  ^  Et  c'étaient  en  même  temps  les  noms  des 
Esprits  divins  qui  vivaient  en  ces  fontaines.  Les  sources 
engendraient  à  la  fois  des  cités  et  des  religions  *  :  et  un  même 
vocable  confondait  la  vie  de  la  nature,  celle  des  hommes  et  celle 
des  dieux. 

1.  Cf.  p.  ITO,  n.  4.  Les  noms  de  villes  en  Alboy  Brigant-,  -briga^  i[u"on  trouve 
un  peu  partout  en  Occident,  désignent,  je  crois,  des  turres  ou  castella  de  l'époque 
ligure. 

2.  Ou  Lutecia  (César.  VI.  3,  4;  VII,  57,  1;  58,  4-6,  éd.  Holder,  1882).  L'ortho- 
graphe  AouxoTOxta  chez  Strahon  (IV,  3,  5)  ou  Ae-j/otexta  chez  Plolémée  (II,  8,  10) 
doit  être  fautive  ;  rien  n'autorise  à  faire  de  Lutetia  la  contraction  de  Lucoticia,  Cf. 
iMlevOy  Lodéve,  Lutta,  près  de  Numance,  etc.  (Holder,  II,  c.  352-4).  A  rappro- 
cher du  latin  Uitum,  boue?  Jusqu'à  nouvel  ordre,  je  ne  puis  croire  que  le  nom 
primitif  de  Paris  ait  été  Lucetia,  -  In  blanche?  •  (théorie  de  Mowal,  Rev.  arch., 
1878.  I.  p.  102). 

3.  Pour  Nimes,  cf.  p.  100.  Arausio,  Orange,  Alesia,  Bibracte  (cf.  p.  113,  n.  1,  p.  114, 
n.  I),  sont  formés  de  radicaux  appliqués  à  des  sources  ou  des  cours  dVau,  et, 
dans  toutes  ces  localités,  il  y  a  une  source-maltresse,  la  source  •  perenne  et  ines- 
puisable  •  du  rorher  d'Orange  (de  La  Pise,  Tableau  de  l'histoire...  d'Orange^  i03U, 
p.  llK  la  fontaine  sacrée  d'Alise  (cf.  Bévue  des  Études  anciennes,  1901,  p.  140),  la 
fontaine  Saint-Martin  au  mont  Beuvray. 

4.  C'est  le  mot  de  Pline,  XXXI,  4;  cf.  p.  105-7,  114  et  136-7. 
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^v*u.*y  IV  *iuncU2!«4iai^  noi  lucr  IbiAu  !■■  les  institutions  des 
'^*^nn*t^  'i  MK^jn»  *«is  tebirif  ^^thiiibiidI  fKfssqat  tous  des  tril^iu 
uf)iut»>  *a  ((larttiuuev  ie  '"  fp«i«çnif  Trmiimr  D  est  visible  cepen- 
ùàui  iWB  eur  4ai  ^i^uî  4r  MiiiîifD^  Emrsccinblait  i  celui  des 
Hf^uiaLi^u&-  i<e  ut^mf  iinn  {iii  umiimc  «■ftidois  possédé  toute 
a  ■«uue  ajr.  '.ti«4ut*  tprrr^  tt?*»'  ^itdiiiif  ^  «f^wUct  avec  TÉtruiie 
4  es^  mni|iti»m^j  it^  lu  nirr   .*ts  Tsutiuflb !f  finir»  étaient  demeurées 

-4^  tfviiiiTtfUf  ^rrpvf<tf- 1.;^  ^*<\  àtitr^ta**  par  aBonne  trace  appré- 
t^Aiic».  Dnin^  h^  iuniillf^.  iii  iHunan.  >  *f caofî^ksait  du  père  iTen- 
tiui  uubsi  yuf*  dioff  k^  î^uci^  Ji^  panf  ctTilî^és  du  monde 
u»'^iiii««maHM^L .  Muif  ahi^^  nitiimn&uimr  -f a»*tjv«  pieusement  «  la 
•..^f^i-ml^  »  ("^«ift-'djj'f'  uijf  ^^  jttnf  :Bitu:u&»T:^  allusions  au 
u*tfruiii*('iitt1  fiie  J^LumiOiitf  uh  r*/fn<^r^"«fSw  et  Le  denier  vestige 
uv,  '^viiJIit  f'uU^t  IfHk  drojlf  D(iin'fiairk:iu:  pttw  et  »r?»tle  toute-puis- 
<m»iV'^  du  ^uiu:  UiaiermJ  qui  fui  Iti  3fii  rîtifs  jfs  peuples  arriérés  : 
«ift  ««inDt  ifuait'il  ù  utijlrf,  Tacroftorfiifif  jf  paarUiait  elle-même 
iaja>  \t^  t!au\  dt*  la  foalaiDf  TntsaM..  }aitf>  ^;iifu.i:t  aux  besognes 
:--'ttr«jiie*  d<»  la  t*»rr€-  ou  de  la  rhanniM^w:  et  !.•*  mari  s'alitait, 
•A-aiiii^  j»^.»ur  }»ivndre  po*»^ssic»n  de  (^-  drofli  Ta^me-l  que  l'usage 
l«i  a%aît  «  lon^emp^  refusé^. 

Ce  ^ui  t-tonne  1^  i»lu<.  dan>  le*  r^riti-  oxi  kt^  Anciens  oMt 
racouW  le>  destinée^  de>  peuples  ligniv^s.  c'^e^  la  place  mmimp. 
•|ui  etit  faite  à  la  personnalité  des  homme^i.  Je  v^ux  dire  par  là 
que  jajuèais,  dau>  Thistoire  de  leurs  guerres  H  de  leurs  batailles, 
les  historiens  d'autrefois  ne  prononcèrent  le  nom  d'un  de  leurs 
obtfs.  Ils  ont  résisté  aux  Komains  avec  un  acharnement  égal 
ou  supérieur  à  celui  des  Espagnols  et  des  Gaulois:  ils  ont  rem- 

I    Ju-lm,  \Lin,  X  S  H  i,X 
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porté,  plus  d'une  fois,  d'étonnintes  vietoiies.  Mais,  tandis  que, 
chez  presque  toutes  les  nations,  les  luttes  pour  Tindépendance 
se  sont  personnifiées  en  des  noms  de  chefis,  Viriathe,  Jugurtha^ 
Yercingétorix,  Arminius  et  bien  d'autres,  les  faits  d'armes 
ligures,  combats  et  sièges,  se  présentent  dans  la  terne  apparence 
d'actions  anonymes.  Aucun  roi  n'en  a  revendiqué  la  gloire.  On 
dirait  que  ces  peuples  ont  ignoré  Tascendant  que  peut  exercer 
sur  d*autr^  hommes  une  volonté  plus  forte,  une  intelligence 
plus  lucide  :  ce  sont  des  masses  confuses  que  n'anime  point  le 
souffle  d'une  individualité  supérieure.  Elles  ne  savent  point 
communier,  ainsi  que  firent  si  souvent  les  Grecs  et  les  Gaulois, 
dans  la  gloire  d'un  héros  vivant. 

Celte  absence  de  forces  et  d'idées  générales  '  est  en  partie  la 
conséquence  de  leur  état  politique.  Aucune  population  ancienne 
n^aété  plus  incapable  de  se  grouper  sous  de  grands  souverains. 
Les  Ligures  obéissaient  soit  à  des  anciens  ou  chefs  *,  soit 
plutôt  à  des  rois  héréditaires  ^  Il  est  possible  que  ces  rois, 
comme  tant  de  roitelets  de  l'Afrique,  aient  été  d'abominables 
despotes,  dominant  par  la  crainte  les  dos  et  les  membres  de  leur 
bétail  humain  :  la  vue  des  principaux  tertres  funéraire:?  a  fait 
dire  que  des  centaines  d'hommes  ont  été  brutalement  con- 
traints à  bâtir  la  demeure  souterraine  de  leurs  maîtres.  Mais  il 
est  tout  aussi  vraisemblable  que  ces  rois  aient  eu  des  mœurs 
plus  douces,  et  qu'ils  n'aient  été  que  des  chefs  de  familles  ou  de 
clans,  juges,  prêtres  et  «  pères  »  de  leur  tribu,  et  rien  de  plus. 
En  tout  cas,  si  puissants  qu'on  les  suppose,  ils  n'ont  jamais 
commandé  qu'à  quelques  milliers  d'êtres  :  quand  les   colons 

t.  Cet  eut  dv  morcellement,  d'absence  d*unité,  qui  parait  bien  caractériser  Page 
politiquf'  ligure  des  abords  de  600,  se  retrouve  dnns  Page  archéologique  du  bronze^ 
qui  lui  correspond  en  partie,  die  in  so  vielc  kleinerc,  lokal  durciiaus  scharf  characlerisirle 
(iebiete  gelheiltcn  CuUur  der  Bronzezeit,  a  dit  fort  justement  Tischler  (L'eber  dU  prà- 
lùstorischen  Arbeiten,  etc.,  Kœnigsberg,  Phys.-ôkon.  Gesellschafl^  XXV,  1884,  p.  32). 

2.  Tite-Live,  XX],  :U,  2  :  Magno  naUi  principes  caslellorum  (mais  cela  peut  très 
bien  ne  désigner  que  des  chefs  de  clans  ou  de  familles). 

:).  Justin,  XLIII,  4,  3. 
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lU-  4'i'»  fiM»!*".  nrnj*  trouvï»n<.  nu  !tf»mf>>  ilo  t>>ar.  S^ww.  l*7ri?;7ri.  NtTnf'fa/c*.  (  ^«orr 
..':.  /.  /..,  XIÏ.  p.  '^u. 
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rienne  *  ;  la  petite  région  du  Queyras  suffisait  à  celle  des  Qua-- 
riates  *.  Vallons  alpestres,  vallées  pyrénéennes,  plaines  ouvertes 
où  confluent  les  rivières,  rivages  d'étangs  dans  les  landes,  golfes 
sur  les  mers,  chaque  éclaircie  de  la  nature  avait  sa  tribu  par- 
ticulière :  elle  était  la  réunion  de  quelques  centaines  de  familles 
groupées  pour  la  chasse,  la  pèche  ou  la  culture  le  long  d'un 
ruisseau,  d'un  lac  '  ou  d'une  courbe  du  rivage,  et  arrêtant  leurs 
domaines  à  la  ligne  de  forêts,  de  marécages  ou  de  haute  mer 
qui  bornaient  leur  horizon^. 

Les  Ligures  ont  été  presque  toujours  impuissants,  du  moins 
dans  les  temps  connus,  à  comprendre  une  autre  manière  de  se 
grouper.  Cet  état  de  morcellement  dura  jusqu'à  la  fin  de  leur 
indépendance  ^.  Quand  les  Romains  assaillirent  ceux  des  Alpes 
et  des  Apennins,  il  arriva  plus  d*une  fois  à  des  tribus  voisines  de 
s*associer  pour  résister  à  l'ennemi  :  des  prières  et  des  serments 
s'échangeaient  d'un  marché  à  l'autre  ;  une  loi  sainte  unissait  les 
différents  chefs  et  les  familles  qui  leur  obéissaient  *.  Mais  cette 
loi  ne  durait  que  le  temps  de  la  guerre,  et,  le  danger  écarté, 
chaque  groupe  reprenait  sa  place  habituelle  et  sa  vie  isolée  dans 
les  replis  de  sa  montagne. 

Cependant,  dans  certaines  régions  plus  ouvertes,  plus  sillon- 
nées de  routes  naturelles,  plus  fréquentées  des  marchands  ou  des 
marins  étrangers,  des  liens  plus  durables  semblent  unir  les 
tribus  limitrophes,  et  les   associer  pour   une  vie  commune  ^ 

1.  Daprt^s  Tile-Live,  XXI,  32  et  34.  Cf.  p.  48,  n.  3,  ch.  XI,  §  8  et  9.  Les  MedulU 
devaient  former  la  Haute  Maurienne. 

2.  C.  /.  L.,  XII,  p.  13. 

3.  Cf.  les  Boiates,  auj.  pays  de  Buch  tout  autour  du  bassin  d'Arcaclion. 

4.  Citons  encore,  comme  tribus  lipures  :  sur  le  rivage  de  Provence,  les  Oxybii 
(autour  de  Nice  et  de  Cagnes)  et  les  Dédales  (autour  d'Antibes),  cf.  ch.  XII,  §  6  ;  et, 
peut-être  sur  le  rivage  entre  Seine  et  Rhin,  'I^îxovpoi  ('V^ix6poi),  *Ap6a$avot 
('ApôaÇavoi),  Evêiot  (Théopompe,  fr.  221  a.Didol). 

.5.  De  même  dans  la  grande  Ile  de  Bretagne  avant  Karrivée  des  Belges  (Diodore, 
V,  21,  6;  cf.  ch.  VIII,  .^  9). 

«   Tite-Live,  XXXVI,  38,  i. 

7.  C'est  ce  qu'on  peut  du  reste  constater  dans  le  monde  entier,  par  exemple 
dans  l'Afrique  indigène,  où  •  le  commerce  est  une  force  créatrice  d'États  »  (Ratzel 
PolUische  Géographie^  1897,  p.  406);  cf.  ici,  p.  118. 


IM  LES  LIGHIB. 


C*esl  aotoor  des  irenlre»  mantÛMS  el  nwiiniBi  que  se  soat 
coBslîteés  ces  embryoes  d^empîre  ou  de  peqdade.  Dans  la 
l^anie  àm  Languedoc,  dès    le  sûoène  sîède,  k   a  royanme 
superbe  »  des  Elésjqaes  se  fonna  aree  Narbonne  comme  tdepir 
laie'.  Celle  da  Rousaâlloo  obéit,  rers  la  même  époque,  i  la 
peuplade  des  Sordes,  groupés  près  du  marcbé  fréqueBlé  de 
PYTéué  iPort*Yendres?)  \  H  serait  iort  possible  qu^uue  puis- 
sante couiédération  de  ce  genre  ait  dès  lors  pris  naissance  le  long 
du  goUé  du  Morbihan  et  des  rivages  vénètes  :  Texploitation  de 
la  mer.  de  rêlain  armoricain  et  des  rites  mortuaires  a  pu  créer 
dans  ces  parages  un  État  riche  et  puissant- 
Mais  le  plu»  souvent,  les  Ligures  paraissent  réfractaires  aux 
larges  sociélés  politiques.  Ds  ne  se  rapprochaient  ni  pour  con- 
quérir au  dehors  ni  pour  se  transformer  au  dedans.  Si  les  cen- 
taines de  tribus  qui  peuplaient  la  Gaule  ressemblèrent  à  ceUei 
des  Apennins  iet  je  le  crois),  le  désir  d'une  solide  union  ne 
planait  pa;>   au-dessus  d'elles;  elles  n'étaient  point  familières 
avec  ces  vastes  ambitions  et  ces  pensées  communes  d'où  peuvent 
sortir  les  nations  consistantes. 
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r.ette  absence  d'union  permanente  n'implique  pas  risolement 
absolu  de  chacune  de  ces  tribus.  De  même  qu*elles  se  rappro- 
chaient en  temps  de  guerre,  de  même,  en  temps  de  paix,  elles 

1.  Avi*'nO'«,  5>(0  H  jMiÎT.  :  t>m  BLsytum  ^us  U^en  lun  temebat,  lUque  .V<ir[6jO  eivUas 
erm  t\  ferrite  maximn/n  r^jni  mpat.  Uvt^ef  de  MiWt.  fr.  20,  Didol  :  *£>tTUxot,  ?^; 
\tr^^'''  fr.  19  «rf.  p.  176.  n.  2>  :  mention  de  Narboooe.  Hénxlote,  VIK  t<fô.  H 
ejLÎstait  prr-i.  fie  Narb(»aiii*  un  Iipq  dit  Lhmrim  %\m  \Amiae  dt»  Livière).  Grégoire  de 
Tour*.  In  tjhirin  twirtynim^  91.  C^^X  MRS  doute  le  sourenir.  cunsen-é  a  travers  les 
siè«'le§.  du  nirauroe  ligrun*  do;*  Hlé9vque>. 

2.  Avienus.  .152  H  >iiiv.  :  SorHuf  f^>fm\iis...  cirittu  ditis  Uiris%  cf.  Hérodote,  IK  33. 
Les  Sordes  (««n  «lira  plus  tnnl  Sordonr^)  allaient  de  Cerbère  au  «-np  de  Lencate 
(Avienus.  r»52-575;  Mêla.  Il,  Ht:  Fline.  111.  '^\.  Il  n'e^a  du  re$te  pas  fM^tte^]6nt 
prouve  <|uc  ^^rden  et  Éléi«yquet(  aient  été  des  peuples  permaneiUsi  et  non  de 
jiiniples  tribus  imfiosanl  momentanément  leur  empire  à  quelques  tribus  voisioM. 
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kMssaMst  leur»  fronlâére»  ovrerte»  aux  marchands,  et  peut-être^ 
apBssi  aox  morts  et  an  bestiaux* 

QfBte  le  système  de»  transkomances  ait  existé  dès  ces  temp» 
rce«ié^  que  dès^lors,  le  lang^des  «  €b*ajes  »  larges  et  interminables^ 
les  trocqMasx  de  montons  descendissent  et  montassent  à  chaque  . 
saison  eatre  les  Pyrénées  et  la  Gascogne,  les  Cévennes  et  le 
Langoedoe,  les  Al|ies  et  la  Grau,  c'est  fort  vraisemhl«kble  *  :  mais 
on  ne  saurait  le  proarer,  —  S'il  est  vrai  que  TArmorique  ait 
été  nne  terre  d'élection  povr  les  défunts,  le  N€)rd-Ouest  de  la 
Ganle  derait  aroir,  amaî  que  la  Scylhîe  du  temps  d'Hérodote  ^ 
ses  longs  sentiers  sacrés  où  se  succédaient  les  chariots  funéraires; 
et  ces  marches  contnmes  rers  les  morts  frajraient  de  grande» 
rentes  communes,  comme  le  firent  pins  tard,  au  nord  et  au  sud 
de  la  Méditerraifiée,  les  pèlerinages  de  Saint-Jacques  et  de  La 
Mecque.  —  Mais,  plus  que  tes  dérots  et  plus  que  les  bergers^ 
ce  sont  les  marchands  qui,  dans  les  temps  ligures,  ont  tracé  les 
pistes  des  chemins  d'intérêt  général  et  reconnu  les  carrefours 
propices  à  des  rendez-vous  fréquents.  Des  besoins  économiq^ues 
et  des  désirs  de  luxe  fnrent  tes  causes  qui  maintenaient  une 
entente  régulière  entre  les  tribos. 

Il  va  de  soi  que  l'état  de  guerre  l'entravait  souvent,  mais  il 
n'était  pas  plus  durable  chez  les  Ligures  que  chez  les  peuples 
cultivés,  et  les  Anciens  se  sont  même  parfois  complu  à  repré- 
scnnter  les  Barbares  du  Nord  de  l'Europe  comme  cultivant  leurs 
terres  en  paix,  sous  les  rajons  bienfaisants  du  Soleil  leur  dieu^ 
n  jeut,  en  tout  cas,  entre  les  différents  groupes  des  populations. 
lîginres,  des  relations  commerciales  normales  et  fort  étendues  ^  : 

t.  Cf.  Ariénus,  352-557,  485-489. 

2.  Cf.  p.  f5S,  n.  3. 

3.  Hécatée  d'Ahdère,  fr.  2,  Didot;  Diodore,  II,  47;  Diodore,  T,  21,  6;  cf.  de  BeHo- 
gwl.  Ml,  p.  22».  et  ch.  VW,.  §  ». 

4.  Les  Ugure»y  «n  éelk  de  Bfffrsinlle,  appelèrent  le»  marehands  (rt^Owai,  ce  qui 
êUnt  coim  If*  nom  d^nn  Élat  fort  inportant  de  la  vaifée  du  Duniibe,  industfiei  et 
commerrsiH,  <]a^  préz'miment,  tenait  «fueifiues-nme»  de»  grandes  routes  écono- 
miques de  TEurope  (ef.  Hérodote,  V,  »,  iei  p.  298,  n.  I).  Cela  suppose,  je  crois. 


«M  LES  li>k:ies. 

Peat-«tre  les  marchanda  joaisisaiettft-îk  iTim  prestige  moral  oa 
religieux  qui  les  rendait  inviolables  :  les  Grecs  racontèrent  plus 
tard  <]ue  les  trafiquants  aUaient  et  Tenaient  entre  l'Italie  et  la 
Gaule  par  la  route  du  mont  (^nèTre.  accueillis  courtoisement 
de  tous,  pmtégés  par  les  coutumes,  passant  sans  danger  d'une 
tribu  i  Tautre  le  long  de  ces  cinquante  lieues  de  sentiers  si 
propres  dux  embuscades  ' .  Les  découvertes  faites  dans  les  stations 
Ucostres  et  sous  les  mégalithes  sont  la  preuve  frappante  de  la 
faictUte  ivec  laquelle  les  objets  de  toute  sorte  circulaient  dans  la 
iKâoîe  iec^  temps  les  plus  lointains.  On  rencontre  des  armes  ou  des 
p«ànân^  de  bnjnxe  à  peu  près  uniformément  partout  ^  :  si  elles  ont 
^te  fondues  sur  place  par  de$  bronziers  ambulants  ou  indigènes  \ 
Tr/taiu  ^i  le  cuivre  n"ont  pu  qu*ètre  importés  de  terres  souvent 
ivH   eloijCtte^^S'*-  U  existe,  au  sud  de  la  Touraine,  au  Grand- 
l**VN54i:!i\  -t  ians  les  *nvin>ns.  un  vaste  îrisement  de  silex  excel- 
ivai  iH.»ur  la  rabncatîon  des  haches  et  des  pointes  de  flèches  : 
Ut«Ueurs  H  *joiis$eurs  de  pierre  en  ont  tiré  pendant  des  siècle» 
vi  uiit\uti£>r;ii)ies  «|uantites  d* armes  et  d*outils,  et.  des  rives  de  la 
Lv>àf>'.  .es  jir*>duit^  iu  •irund-Pressignv  se  sont   répandus  en 
iMiisiQi^  dans  toute  .' Anuorque.  dans  le  bassin  de  Paris,  en  Bel- 


i  .Mr»*«i*  iwt  aMirnAOtisr  :ito*iiii>>  .tisnuea  •jaultf.  par  les  Alpes  Juliennes,  le  Pu 
,-*   A  IHintm*?.  J«i  j*r  v  ?wiu0«*.   es  a»>  et  !e  RlH'>ae. 

t     V  ^wr^    nmriui.^  ^5  Tiiit^-     DHM«*fv.  IV.   W,  :J  et  4. 

:    .~>*air«.    a;^  Ci   v-w^-'     X   ,-ar?i?:    le   Momllel.  Bull,  S^,  iTAnthrop.^  1894, 

1,  p  ^>«*  i^i«!w,>if»  rt  r-^o^  çiî  'hiile  ii:$iiaipjer.  lians  les  diverses  catégories 
4.  ''^,-y^>>^  J'SU'  *'v«.?«*»  c*  ï«'*j«iJU7sâs  tfs  3iiK«s  importées  Je  quelque  manu  facture 
^v^.T^v  M  W  *t^.-^  \tm£u*^  «iT  îiai-v  .-f.  iu  Chalet her.  Us  Ef^^qn^  prékistoriqaOf 
p-  %"^  ;^  ift;'v;«.vv  <:•**  ^  <«  A  *A^  ri  9n>02e  cf.  p.  179.  n.  !^  s'expUqœ 
r»nr  Ji  «itfcj;*  v-/  b^  ':t^LX  ?*  rni^ii:-.  —  A  ▼•nr  la  très  crande  quantité  de 
K».  >«^  rv«tv/v^  K'AT:^  .^*rîJi  aie*.  ^JK-Ibe'ivs  «  f*»iKie«rs.  on  a  conjerrlure  qu'elles 
♦^t  pî  ^Mpr^r  Â^  s,iTt«*  c  ts^iki^çt.  ««CmoeiiC  «i\l  de  monnaie  icf.  i?eriie  de  la 
\>^Hf.^mfff4?w    kr-w.  t>Ti.    7^  2S*-ai>:  RUacèieC    f^cre  dw   ni«wiAai>s  gauloises^  I, 

I.  Tn^^ariïe  jje  ^ame^W  ^"«ain  f*r  a  E>uvaTer  sar  le  lac  de  Neuchètel 
^^T^>^^^n.  p.  44/'^  d*n>  W  f^lafitips  àt  Savooe  •  Chantre.  Br^^nz-r.  II.  p.  193),  et  ail- 
NMipi  <of-  t^n**-^.  p.  f*i:  Rejnarh.  l'^tohtgw.  p.  l^  :  a  miHBs  qu'elles  ne  proviennent 
d'an^t^^nno*  mine*  s-oisses  t-f.  p.  TS,  n.  T*,  lV»nr  la  apculation  de  lor,  cf.  A.  de 
M^vfliïlel,  FifTiN^  Hf  FE^lr  tT  intkrf,polf»g:e^  XIK  ISfti  p,  47-72. 
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gique  même,  et,par  les  voies  du  levant,  jusque  chez  les  construc- 
teurs de  pilotis  des  lacs  suisses  et  alpestres  *.  Les  indigènes  de  la 
Gaule  ligure  recherchaient,  pour  en  faire  des  grains  et  des  pen- 
deloques de  colliers,  une  sorte  de  turquoise  verte  qu^on  appelle 
la  callaïs  :  si  cette  matière  s'est  rencontrée  en  Gaule,  ce  ne  peut 
être  que  dans  un  nombre  restreint  de  gisements';  or,  elle  a  été 
en  usage  chez  des  tribus  fort  éloignées  l'une  de  l'autre,  en  Armo- 
rique',  dans  la  vallée  de  la  Charente^,  en  Provence  et  dans  les 
Pyrénées  '.  Quelques-uns  des  produits  que  les  Ligures  utili- 
saient venaient,  par  terre  ou  par  mer,  de  régions  plus  lointaines 
encore.  L'ambre,  plus  tard'  rival  de  la  callaïs  comme  matière 
de  luxe,  était  transporté  en  Gaule  des  côtes  de  la  mer  du  Nord% 
et  arrivait,  de  proche  en  proche,  jusque  chez  les  peuplades  des 
lacs  de  la  Suisse  et  de  la  Savoie  *.  Ces  demi-sauvages  aux 
haches  de  pierre  et  de  bronze  avaient  une  pratique  sérieuse  des 
échanges  commerciaux.  Sur  les  côtes  de  l'Océan  comme  sur 
celles  de  la  Méditerranée,  on  devine,  dès  les  temps  préhisto- 
riques, un  mouvement  intense  de  cabotage  et  de  trafic  de  paco- 
tille*. De  même  que  la  mer,  les  grands  fleuves  aussi  étaient 

1.  De  Saint- Venant,  dans  les  Comptes-Rendus  du  Congrès  international  d'Ànthro- 
l»fdogie,  Paris,  lÔOO,  p.  280  et  suiv. 

2.  Un  problème  semblable  se  pose  à  propos  du  jade  (Cartailhac,  p.  265  et  suiv.)  ; 
cf.  p.  150,  n.  2,  p.  168. 

:j.  C'est  dans  la  répion  du  Morbihan  (Tumiac,  Saint-Michel,  Manne  er-H'roëck) 
qu'on  a  trouvé  les  plus  nombreux  et  les  plus  pros  morceaux  de  callaïs  (voyez  Musée 
de  Vanne:?»  n<M»  33,  34,  35,  80,  198-203,  etc.)  :  ce  qui  peut  faire  supposer,  soit  que  les 
marins  de  cette  côte  en  ont  été  les  principaux  importateurs,  soit,  ce  qui  est  plus 
vraisemblable,  que  là  se  tn^uvait  le  gisement  le  plus  important. 

4.  Chauvet,  p.  507  (Luxé). 

5.  Cf.  Cartoilhac,  p.  263  et  suiv. 

6.  Car  Tambre  parait  encore  peu  répandu  à  Tépoque  dite  du  bronze  (de  Mor- 
lillet,  BuU.  Soc,  (TAnthr,,  1881,  p.  267  et  suiv.);  il  ne  semble  pas  qu'on  en  ait 
trouvé  sous  les  dolmens  antérieurs  à  l'usage  du  bronze. 

7.  Cf.  p.  80. 

8.  l^c  du  Bourget  (Chantre,  II,  p.  197;  Reinach,  p.  136),  à  Meilen  sur  le  lac  de 
Zurich  (Troyon,  p.  289),  et  ailleurs  (Gross,  p.  80).  En  admettant,  bien  entendu, 
qu'il  n'y  ait  pas  eu  sur  la  Méditerranée  des  gisements  d'ambre  aujourd'hui  dis- 
parus: cf.,  entre  bien  d'autres,  Blûmner  apud  Wissowa,  III,  c.  299-301.  Du  corail 
déœuvert  à  Concise  sur  le  lac  de  Neuchâtel  (Troyon,  p.  288). 

9.  Les  Ligures  apennins  n'étaient  pas  du  tout  de  mauvais  commerçants 
^Strabon.  fV.  fi.  2^. 


EkTtàmdîse» 

^niMMttfii  «B    irrgi    I*   Mc-  tm-    ~  ttus^  iul  ÀaàsjaêTeat  des 

Taotto»  ^^  bi^noMb-  a*  l^irt^âra^  m  isaauL.  jLms^  d'un  mil- 
ÎTiap"  ir  «ni  •*^?»iis--'Jir>îL  trî-  «uu:a*i:"ir:  ttrvia»-yu»  des  terres 
■•if-ittanâUfr-  iîite-  -**^  'jt^  «i—  ir»uii*rs'  la  ik  m*Y.  llrsees  de 
!?3r:    iK  SiftiiL  .»L  û?  ^Lmdis^  AzsiBàaaae^  àcê>  ^iiis:^  cnkoîses  on 


*iuu»  1  ■*;;  .  .in;..*"  ^^   oi  in   *"ni   ii*ib.   ^  an*  ^  »*«i  * 

:       ..'  t        »       !    ; 

-hMm.  t.  îiwftu''t00tm>fi0' .  '^mm,  y.  jrr-MI.  CStt.  p>.  ?r3-9l.  <ir.  U*»  tnrfitMm»  aar 

\mmmm.  \T.  9.  ^  4t  4  •'fOC  4r»  «pt-mlatiiM»  lwArai4|«p«  ^  basse  èp^ifor.  pnH 
i«M|»<r»  «4fr»  4*mt^  ç*r  'i-^  analone»  N«f^*a7aû«iae».  CF.  p.  1)C.  □.  3. 

:>.  H*'r"*J«'t*f.  IV.  (2:  Pt^frl**  'fHanikMir  Phoe.  V.  8:  XIX,  A  CT.  3l6Ters.  0ù^ 
^kurtu-w^.  Il,  l^p  .  »<«•>.  p.  3». 

<».  KoiidatMMi  ««Ti»  fUJUrlf  <Iiidix  par  les  Phéniciens,  ou,  pluUH.  ètahlîssefiwflt  f  m 
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égéenn^,  hardis,  habiles,  rusés,  avides,  conrasesx.  palienU  et 
intéressés,  qui  ne  redoutaient  ni  les  dangers  mortels,  ni  les  ton- 
deurs de  Fespace,  ni  les  durées  de  temps,  ont  connu,  juna^sine. 
ces  anses  bleues  et  profondes  qfui  offrent  le  plus  sir  des  repos 
à  la  barque  et  au  marin.  Je  n*hésite  pas  i  accepter  lenr  renne  à 
Marseille,  à  Port-Vendres,  i  Ampnrias  '  et  ailleurs,  bien  arant 
celle  des  Phocéens.  —  Mais  je  me  bile  de  dire  que,  de  leur  pas- 
sage, rien  n'est  resté,  pas  même  un  nom  et  un  sonrenir'. 

Sur  la  mer  Extérieure,  les  marins  de  Cadix,  indigènes  oo 
colons  phéniciens',  qui  s*en  allaient  rers  le  nord  chercher 
rétain  anglais  ^  et  Tambre  fnson  '.  ont.  plus  d^une  fois,  fart 
relâche  sur  les  côtes  interminables  de  TAtlantique.  attendant  le 
vent,  se  livrant  à  la  chasse,  et  troquant  denrées  ou  marchan- 
dises. Il  fallait  parfois,  disait-on,  quatre  mois  pour  aller  de 

comptoir  ou  «riine  factorerie  dans  la  ville  :  Vellriu*.  I.  2.  i:  Justin.  XLIV.  5,  2.  Je 
crois  à  la  coexisteDce.  à  Cadix,  depvi:»  le  xr*  aièrie.  d'an  immume  indifxtÈe  de  Tar- 
tpssus  et  d'une  colonie  phénicienne.  Cf.  Mo%'eis,  p.  118  ;. ici.  p.  i  Ih.  p.  170.  n.  Il,  p.  iVil. 

1.  Le  texte  de  Diodore.  V,  35.  4.  »nr  les  rui«rflax  4'ar.renl  d«  Pvrrnée»  espa- 
[mnles  exploités  |>ar  le«  Phénicien*,  es!  le  seul  qui  ronrerne  le  iralic  dere^demien 
aux  aliords  de  In  Goule.  Mais  je  ne  suis  pas  ^ûr  que  •  Pliénii-ii*iis  •  ne  3»oient  pas 
là  pour  •  Phocéens  -  ;  cf.  i>p  minkiiibas  amtemUatêombat.  $7,  où  il  est  qnestien.  à 
propos  de  la  même  tradition,  des  llarsei liais»  D'ailleor^  t<iut  cela  a  un  cararUt-re 
léjrendnire  qui  laisse  derîner  Hœurre  de  Timei-. 

2.  Dans  un  sens  plus  arflrmatif  :  Eargès  yHeeherdy^  mrrkéfÀftgi*iues  mr  it%  </Wo- 
niei  phéniciennes^  1878)  multiplie  les  étymolofries  phénicien nei»  dans  la  top^^uo- 
mastique  méridionale  :  aocuoe  n'est  méOM  probable:  Jloatelius  ilrs  Tem/a  pnrhU^ 
toriques  en  Suède,  trad.  Reinach,  p.  57;  etc.  i  fait  venir  de  IXirient  la  <*onnai»san<'e 
du  bronze  (<f.  ici,  p.  170,  n.  Q);  de  même,  Hoemes  1 1  rgesrhirhte  lUr  hHH^mHen 
Kunst.  p.  372,  etc.)  croit  retrourer  dans  les  vestiges  de  l'art  piéhistorique,  signes 
des  dolmens,  etc.,  Tinfluence  de  navigateurs  %'enus  du  sud  icf.  iri.  p.  IW.  n.  5i; 
Mair  {Der  karthagisrke  AtlmirtU  Himilko.  Pola.  Ï9H9.  p.  16  et  sai%'.i.  veut  prouver  le 
passafre  de  flottes  phéniciennes  en  Norvège  et  dans  la  Baltique  df*s  la  domination 
assyrienne:  Sophus  Môller,  Irgeschichte^  11X15.  p.  iîl  :  !fer  Sûden  tmr  dir  UUrmie 
and  xpeniUnde  kuUunnaeht:  Maass,  ÏMe  Grierhen  im  SûdgaUim  {Ja9treti^/U  des  iê^. 
Arrh.  InstHutea,  IX.  lîJOO,  p.  139  et  s.),  cherche  les  traces  crétoi>e*»  et  doriennes:  etc. 
Je  ne  cite  que  les  plus  récents.  Voyez,  sur  ce  -  mirage  oriental  •.  le»  tn->  judi- 
cieuses remarques  de  S.  Reinach.  Chrontifues  (f  (Prient,  11,  1896.  p.  5CK>  et  s. 

3.  Aviénus.  [i'^-Ct  :  Tartesiis  in  terminas  fâ^trumnidum  negoriamdi  moê  ertU;  tZarika- 
ffims  etiam  coloni  et  vulgits  inier  Herculis  agiiÊn»  colammas  hxe  aàihami  tequora.  Cf. 
Strabon,  XVII,  3.  15;  Aviénus,  375  et  suit. 

i.  Cf.  Pline,  VU,  197;  Hérodote,  III.  115.  Mûlleohoff.  I,  p.  211  K  s.  Je  ne  suis 
pas  convaincu,  comme  l'est  Bérard  (I,  p.  444),  qu'ils  aient  exploité  Tétaia  vénète. 

5.  Cf.  Hénidole,  III,  115.  La  première  mention,  chez  les  clasaiquest  parait  être 
l)dyssée,  XV,  460. 
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—  CesC  égilfiiBeat  par  raUTimie  ligare  que  «'expliqueraieat 
les  hiuneiirs  propres  à  diTerses  régions  4e  la  France,  ceUea  que 
leur  éloignement  du  centre,  Timnimisîté  de  lenis  foréis,  la  mai* 
greur  de  leurs  terres  ou  la  dîflbmlté  de  lews  moaUgnes  ont 
iennes  à  Téeari  des  grandes  invastons  du  nord  et  des  eonvoî- 
tises  dangereuses.  —  Le  Méridional,  Gascon,  Langnedocâen, 
Provençal,  à  la  chevelure  noire,  au  ton  criard,  hardi,  rusé  oi 
hâbleur,  est  le  véritable  arrière--petft-fils  du  Ligure,  fallax 
Ligus.  —  Mais  celui-ci  a  laissé  d'autres  héritiers  non  moins 
aathentiqaes  ches  les  Bretons  et  chez  les  Basques,  qui  ont 
gardé  son  entêtement,  sa  vaillance  comme  marin,  sa  l^èpeté 
comme  coureur.  Quelques-unes  de  ses  hahîtndes  physiques  sont 
encore  passées  aux  carriers  du  Limousin  et  du  Piémont,  aux 
bâcherons  du  Morvan,  des  Landes  et  du  Périgord,  aux  lahourea» 
minutieux  du  Yivarais,  aux  pâtres  à  demi  sauvages  du  Rouergue 
et  du  Gévaudan.  Certains  caractères,  communs  jadis  à  tous  les 
Ligures  de  Gaule,  se  sont  eSaoés  chez  une  partie  des  nations 
qu'ils  ont  formées  et  se  sont  immobilisés  chez  d'autres  '.  — 

Voilà  ce  qui  a  été  dit  sur  les  survivances  du  tempérament 
ligure,  et  ce  qui  n'est  pas  incroyable.  —  Cependant,  je  ne  veux 
pas  prendre  à  mon  compte  ces  nouvelles  hypothèses.  Jusqu'à 
quel  point,  en  effet,  pouvons-nous  affirmer  que  ces  qualités  du 
Français,  que  ces  défauts  du  Méridional  sont  les  produits  du 
sang  et  du  corps,  et  non  pas  le  terme  actuel  d'habitudes 
imposées  à  leurs  ancêtres  par  le  ciel  qu'ils  voyaient,  la  t^re 
qu'ils  cultivaient,  par  l'air,  le  sol,  les  impressions  et  les  besoins 
qui  les  entouraient?  Marins  bretons,  coureurs  basques,  ne  sont- 
ils  pas  les  bénéficiaires  d'aptitudes  et  de  traditions  séculaires 
prises  dans  la  montagne  et  sur  la  mer?  Qu'ils  aient  leur  carac- 
tère «  dans  le  sang  »,  je  le  veux  bien  :  mais  est-ce  le  pays  ou 

l.  Cf.  de  Belloguel,  II,  passim,  cl  p.  220  et  suiv.;  Bertrand,  La  Gaule  avant  les 
Gaulois,  p.  13;  d^Arbois  de  Jubainvillev  Les  Premiers  HabiUmU  de  f Europe,  II,  1894, 
p.  XV  et  XXIII  ;  Lefèvre,  Les  Gaulois,  1900,  p.  180. 
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€  la  raee  •  %ure  <i«i  Ji  crté  ce  saiig^  cette  eomplexiim  |»hy«èqiie 
cA  «orale?  £t  «  taat  de  Frauçaus  reMembleoi  aux  LigHrea, 
«RftHDe  CB  yertH  de  kk  ex]béneiipe&,  atatériclies  et  sociales,  ou 
dea  w«rtas  qpéctfifttes  de  letir  oi^ganisiiie  ûulérieiir?  —  Juaqp'ta 
josr  où  l'aniJiropoifagîe  saora  dtstingiier^  dans  les  candèies 
d'un  homme  im  d'un  groupe  d'hoaunes^  ceux  qui  râdiMut  de 
la  cace  et  ceux  qaî  Ftemneut  de  la  nature  amiMajute^  on  ue  peut 
qu'ÛMlâfuer  ces  ressemblaiices,  et  qu'attendre.  —  JMaîa  il  £tttt 
év^iter  de  dire  «  lempéiameat  »,  «  race  a,  ou  €  génie  a  ligure. 
Au  surplus,  le  Éeuipérameat  d'une  population  n'est  pas 
iuimual)le,  et,  plus  peut-être  que  celui  d'un  àoouue,  il  peut  se 
transformer  sans  relâciie.  Ou  nous  parle  souTeol  de  T  «  àuic  cel- 
tique »^  du  «  géuie  çermaaique  »,  de  1'  «  esprit  latia  a.  Si  Ton 
«entend  ^mt  àmtt  ou  génie  ies  caractères  disttuetiiB  et  pennaueuts 
de  races  ciemeUes,  je  me  refuse  à  pranoncer  ces  naots  :  car  je 
ne  sais  oe  que  signifie  le  mot  de  race  appliqué  à  ces  noms  de 
peuples,  et  je  aie  que  ces  noms  aient  désigné  toujours  des 
peuples  de  même  caractère.  Ceux  que  nous  appeUerons  les 
Ligures,  les  C^tes,  les  Latins  et  les  Germains  furent  des  conae- 
binaisons  d'indirîdus  issus  d  ancêtres  variés  et  inconnus,  des 
masses  imprécises  formées  par  des  êtres  invisibies  de  nous,  et 
sans  cesse  pénétrées  par  de  nouveaux-Tenus  :  et  nui  ne  peut 
«dire  en  quoi  consistait  la  race  propre  à  diacun  de  ces  hommes. 
OeKes,  à  un  BEioment  donné,  Latins  ou  Celtes  ont  eu  un  génie 
d^erminé,  une  Ame  coitective,  comme  toutes  les  associatiotts 
d'hommes  qui  prennent  des  habitudes  communes.  Mais  ce  génie 
a  varié  avec  les  temps  :  il  a  été  tour  à  tour  servile  ou  conqué- 
rant, inerte  ou  actif,  intelligent  ou  stupide,  artiste  ou  rustre, 
fiUTvant  les  révolutions  qui  l'ont  troublé,  les  maîtres  qui  l'ont 
inspiré,  le  sol  où  il  a  vécu,  les  misères  physiques  qui  ont  assailli 
ses  terres.  Sait-on  au  juste  si  les  nations  les  plus  vivaces  ne  tom- 
beront pas  un  jour  dans  Tétat  de  dépression  générale  le  plus 
contraire  à  leur  nature  du  moment  présent?  Voyez  maintenant 
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le  pea  d'ambitions  maritimes  des  Basques  du  Labourd,  qui 
forent,  d'Edouard  !•'  à  Colbert,  les  plus  aventureux  des  peuples 
de  la  mer  française?  Nul  n'aurait  pensé,  au  temps  de  Charles  le 
Simple,  que  les  pirates  du  Nord,  incapables  de  repos,  étrangers 
en  apparence  à  tout  foyer  de  terre,  allaient  devenir  en  Nor- 
mandie des  agriculteurs  sages,  stables  et  consciencieux.  Qui 
peut  dire  si,  de  populations  obscures,  atones  et  amorphes,  ne 
sortira  pas  un  jour,  après  des  siècles  d'absolue  immobilité,  un 
irrésistible  élan?  Qu'on  songe  à  ce  mouvement  formidable  de 
l'Islam,  le  plus  durable  et  le  plus  vigoureux  qui  soit  jamais 
parti  de  l'humanité,  et  qui  a  si  brusquement  jailli  de  la  terre 
la  plus  muette  de  l'ancien  monde  classique*! 

Gardons-nous  donc  de  parler  d'un  génie  ligure,  et  de  croirô 
que  la  race  de  ces  hommes  les  condamnait  fatalement  à  la  bana- 
lité des  besoins  matériels  et  à  la  médiocrité  des  besognes  utiles. 
Nous  n'avons  voulu  chercher  ici  que  ce  qu'ils  étaient  et  ce  qu'ils 
faisaient  à  un  moment  déterminé  de  leur  histoire.  —  Au  septième 
siècle  avant  notre  ère,  les  populations  de  la  Gaule  vivaient  étroi- 
tement unies  à  leur  sol  ;  l'horizon  de  leurs  pensées  habituelles, 
l'influence  de  leurs  dieux  ordinaires,  ne  dépassaient  pas  les 
limites  de  la  tribu.  C'étaient  les  intérêts  commerciaux  qui  rap^ 
prochaient  le  plus  les  hommes.  Mais  ils  n  avaient  ni  le  goût  des 
choses  de  l'esprit  ni  le  désir  des  conquêtes  lointaines.  Us  man- 
quaient de  mémoire  et  d'ambition,  ne  savaient  regarder  ni  dans 
le  passé  ni  dans  l'avenir.  Aucun  souffle  puissant  n'agitait  cette 
masse  pour  la  transformer  en  une  nation  capable  de  produire 
ou  de  détruire. 

1.  Cf.  Renan,  Histoire  générale  ....  des  langues  sémitiques,  5**  éd.,  1878,  p.  341  et  s. 
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I.  Importance  du  vi*  siècle.  —  II.  Les  Phocéens  dans  la  Méditerranée  occiden- 
tale. —  m.  Récit  traditionnel  de  la  fondation  de  Marseille.—  IV.  Ce  qu'on  peut 
penser  de  ce  récit.  —  V.  Topographie  de  Marseille.  —  VI.  Premiers  rapports 
avec  les  indigènes.  ~  VU.  La  thalassocratie  phocéenne.  —  VIII.  Sa  ruine.  — 
IX.  Relations  économiques  des  Grecs  en  Occident.  —  X.  Les  légendes  grecques 
en  pays  ligure. 


L   -   IMPORTANCE   DU    SIXIÈME    SIÈCLE 

Ce  fut  de  la  Grèce  que  «  l'esprit  souffla  »  d'abord  sur  les 
terres  ligures  de  la  Gaule  :  elles  ne  se  rattachèrent  à  l'histoire 

1.  Guesnay,  Provinciœ  Massiliensis....  annales,  1657,  liv.  I,  p.  1-89;  Bouche,  La 
Chorographie..,  de  Provence,  I,  1664,  p.  872  et  s.;  Ant  de  Ruffl,  Histoire  de  la  ville 
de  Marseille^  T  éd.,  1606,  p.  1  et  s.;  Mappus,  Diss.  acad,  de  Massilia  studiorum  sedê  et 
magistra,  Strasbourg,  1697;  Hcndrcich,  Massilia,  d&ns  Gronovius,  IV,  1,  p.  2939-3005; 
[de  MandajorsJ,  Ilist,  crit.  de  la  Gaule  Narbonnoise,  1723,  p.  18  et  s.,  p.  506  et  s.; 
Papon,  Histoire  générale  de  Provence,  I,  1777,  p.  497  et  s.;  Guys,  Marseille  ancienne 
et  moderne,  1786  (détestable);  Johannsen,  Veteris  Massiliap  res  et  instituta,  Kiel, 
1817;  Raoul-Rochette,  Hist.  critique  de  l'établissement  des  colonies  grecques,  III,  1815, 
p.  404  et  suiv.;  Bnickner,  Historia  reipublicx  Massiliensium,  Gœttingue,  [1826]; 
Ternaux,  Hist.  reip.  Mass.,  Gœttingue,  1826;  Lancelot,  Précis  historique  sur  Tan- 
cienne  Marseille,.  Bourges,  1838;  Ciess  dans  la  Beal-Encyclopadie  de  Pauly,  IV,  1846, 
p.  1624-34;  Méry,  De  vetere  Massilia  disquisitiones,  Marseille,  1849;  Barth  dans  le 
Rheinisches  Muséum,  n.  s..  Vil,  1850,  p.  65-89;  Am.  Boudin,  Histoire  de  Marseille, 
1852,  ch.  1  et  2;  Slark,  Stàdtleben,,,  in  Frankreich,  léna,  1855,  p.  29  et  s.;  Herzog,* 
Galliœ  \arbonensis,.,.  historia,  1864,  p.  10  et  s.;  Geisow,  De  Mass,  republica,  Bonn, 
1865;  Curtius,  tr.  fr.,  1,  p.  563  et  suiv.;  MuIlenho(T,  I,  1870,  p.  177  et  suiv.;  Zorn, 
Ueber  die  ^Mederlassungen  der  Phokœer  an  der  Stldkâste  von  Gallien,  Katlowitz,  1879 
(très  médiocre)  ;  Sonny,  De  Massiliensium  rébus  quœstiones,  Saint-Pétersbourg,  1887  ; 
Wilsdorf,  Beitrage  zur  Geschichte  von  Marseille  im  Altertum,  Zwickau,  1889;  Atenstœdt, 
De  Hecatœi  Milesii  fragmentis,  p.   160  et  s.  {Uipziger  Studien,  XIV,  1893);  Meyer, 
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générale  du  monde  *  que  lorsque  les  Phocéens  débarquèrent  à 
Marseille,  vers  l'an  600  avant  notre  ère. 

Le  sixième  siècle  vit  se  passer  quelques  événements  qui 
furent  décisifs  dans  la  destinée  des  peuples  méditerranéens. 

C'est  alors  qu'apparurent  les  villes,  les  idées  et  les  empires 
auxquels  ces  peuples  devront  obéir  plus  tard,  et  qui  les  trans- 
formeront en  un  monde  compact  et  une  civilisation  homogène. 
—  L'Empire  perse  fut  constitué  par  Cyrus  et  Cambyse  :  pour 
la  première  fois,  du  moins  à  notre  connaissance,  le  rêve  d'une 
monarchie'  universelle  sortit  des  vallées  des  fleuves  orientaux 
et  gagna  les  bords  et  les  iles  de  la  mer  Intérieure  :  villes  et 
ligues  égéennes  s'habituèrent  peu  à  peu  à  Tidée  impériale.  — 
Mais  en  même  temps,  la  marinje  grecque  revendiquait  pour  die 
rhéritage  de  la  thalassocratie  phénicienne  ;  et  si  Carthage  gran- 
dissait en  Occident,  les  marins  de  l'Ionie  y  pénétraieat.à  leur 
tour,  et  avec  eux  ces  dieux,  ces  poèmes  homériques,  ces  mythes 
et  ces  formes  d'art  qui  ont  soumis  tous  les  rivages,  d'Alexandrie 
à  Marseille,  au  culte  de  la  pensée  hellénique.  —  Enfin,  sous 
l'action  poissante  de  ses  dynastes  étrusques,  Rome  devient  une 
très  grande  viUe,  et  s'apprête  à  tirer  profit  de  sa  situation  an 
centre  de  l'Italie. 

Mais  c'est  également  alors  que  les  peuples  du  Nor^  desr 
ceadent  contre  ceux  du  Midi  en  masses  conquérantes.  L'inva- 
sion celtique  est  contemporaine  du  règne  de  Cyrus  :  et  eUe 
est  la  première  connue  de  ces  grandes  migrations  d'hommes 
qui  retarderont  l'unité  méditerranéenne,  et  qui  la  détruiront 
ensuite^ 

Geschichle  des  Altêrthums,  H,  1893,  §  425-430,  437-8;  Busolt,  Griechische  GeschicfUe, 
I,  2*  éd.,  1893,  p.  433  et  suiv.;  II,  2*  éd.,  1895,  p.  753  et  suiv.;  Caslnnier,  Histoire 
de  la  Provence^  II,  1890.  Voir  aussi  les  livres  sur  Phocée  cités  p.  196,  n.  4,  et  teujc 
sur  la  fondation  de  Marseille,  p.  201,  n.  3. 

1.  ie  parle  de  Thistoire  écrite  et  connue;  cf.  p.  187. 

2.  Voyez  le  chapitre  suivant,  et  ch.  VIII. 


LKS  PHOCEKiNS  DANS  LA   MÊDITERUANKE.  195 

II.  —  LKS  PHOCÉENS 
DANS  LA  MÉDITERRANÉE  OCCIDENTALE» 

De  ces  nouveaux  maîtres,  les  Phocéens  parurent  les  pre- 
miers sur  les  rivages  de  la  Gaule  ^  Ils  furent,  des  Grecs  de  la 
mer,  ceux  qui  eurent  le  plus  d^audace  et  qui  allèrent  le  plus 
loin.  L'exiguïté  de  leur  territoire  et  la  sécheresse  de  son  sol  les 
obligeaient  à  vivre  de  pêche,  de  commerce  et  de  piraterie  \ 
Mais  le  Pont-Euxin,  la  mer  Egée,  la  Grande-Grèce,  la  Sicile, 
se  trouvaient  prises  par  des  rivaux  :  seule,  la  Méditerranée 
occidentale  était  encore  libre  de  toute  influence  hellénique.  Ce 
fut  vers  le  couchant  que  les  Phocéens  se  dirigèrent. 

Les  premiers  d'entre  les  Grecs,  ils  se  risquèrent  délibéré- 
ment* dans  les  parages  de  la  mer  de  Sardaigne^  Jusqu'au 
septième  siècle,  les  Hellènes  avaient  laissé  ces  eaux  et  ces  rives 
aux  plus  anciens  peuples  de  la  mer.  Le  seul  Grec  qui  y  fut 
venu  était  le  marin  légendaire,  Ulysse  :  et  il  y  était  venu  malgré 
lui,  en  vagabond  et  non  en  conquérant;  de  ses  aventures  sur 
les  flots  de  l'Occident,  il  n'avait  rapporté  que  le  souvenir 
d'efl'royables  dangers  et  de  séductions  pires  que  des  périls  : 
Circé  l'enchanteresse  sur  les  côtes  italiennes®,  les  Lestrygons 

\.  Clerc,  Les  premières  Explorations  phocéennes  dans  la  Méditerranée  occidentale 
(Revue  des  Études  anciennes,  1905). 

2.  Meitzcr  {Geschichte  der  karthager,  I,  1879,  p.  149)  croit  (à  cause  d'hoinopho- 
nies  de  noms  géographiques,  cf.  ch.  X,  §  3)  à  des  fondolions  rhodiennes  au  pied 
des  Pyrénées  et  à  Pembouchure  du  Rliône  :  le  Périple  d*Aviénus  invile  à  une  con- 
clusion toute  controire.  Cf.  p.  187,  n.  2. —  Il  ne  serait  pas  impossible,  évidemment, 
(|ue  quelques  vases  ou  iwlerie»  archaïques  censées  découverte»  (estnie  certain??)  à 
Marseille  (Duniont,  Bull,  de  corr.  hcli,  VIII,  1884,  p.  188;  Fruihner,  n<»  1928-30; 
Clerc  et  Arnaud  d'Apnel,  Découvertes  arch.  à  Mars.^  1904,  p.  101)  provinssent  de 
pacotilles  livrées  aux  indigènes  avant  600  :  reste  à  savoir  si  elles  Pont  été  par  des 
Grecs,  ou  pnr  des  Étrusques,  des  Corthaginois,  ou  encore  par  des  pirat(*s  ligures. 

3.  Justin,  XLIII,  3,  5. 

4.  Hérodote,  1,  163;  Justin,  XLIII,  3,  6.  Le  voyoge  du  saniien  Coléos  en 
Espagne  vers  630,  «jui  eut  un  retentissement  c(uisidérahle,  fut  le  résultat  d*un 
hasard  (Hérodote,  IV,  152). 

5  L'origine  de  ce  nom,  très  anciennement  donné  à  la  Méditerranée  occidentale  (cf. 
p.  7,  n.  2),  vient  du  rôle  prépondérant  joué  par  la  Sardaigne  dans  la  plus  ancienne 
colonisation  ou  navigation  de  TOccident,  carthaginoise  ou  autre  (cf.  p.  186-187, 
p.  197).  Ulys.<;<»  y  est  allé,  et  bien  d'autres  (Pausanias,  X,  17;  cf.  p.  198,  n.  6). 

6.  Bérard,  Ia's  Phéniciens  et  l'Odyssée,  II,  1903,  p.  261  et  suiv. 
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cannibales  dans  les  anses  du  nord  de  la  SardaigneS  Galypso 
enfin  aux  abords  du  détroit  de  Gibraltar'  :  plus  il  »*était 
approché  du  fleuve  Océan,  plus  il  avait  éprouvé  la  crainte  de 
la  mort,  la  force  traîtresse  des  dieux,  la  méchanceté  des 
hommes,  et  Tàpre  désir  du  retour. 

Les  Phocéens  rompirent  les  .iqhannas  de  Circé  et  de  Galypso, 
gardiennes  des  ronlss  dn  nord  et  de  Touest,  et  ils  doublèrent 
▼ictorieosement  les  caps  et  les  Uas  o&  ces  déesses  avaient  arrêté 
josqne-là  les  entr^rises  des  Grecs  *. 

Outre  Fesprit  dTscventnre  et  Tamoar  du  gain  qu'Os  parta- 
geaient aveetons  les  Grecs»  les  habitants  de  Phooée  TAsiatique 
possédaient  des  aptitndes  spéciales  pour  Tart  des  constructions 
navales^.  Ils  avaient  choisi  le  genre  de  vaisseau  propre  aux 
navigations  lointaines.  Au  bateau  ionien  à  la  coque  arrondie, 
masse  lourde,  lente,  toujours  pesamment  chargée,  ils  préfé- 
raient le  navire  long,  étroit  et  léger,  à  Téperon  menaçant,  à  la 
coupe  svelte,  monté  et  lancé  par  une  équipe  de  cinquante 
rameurs  *  :  ce  qui  fit  une  révolution  dans  la  vie  de  la  Méditer- 
ranée. Le  b&timent  phocéen  n'était  plus  simplement  une  grande 
barque  de  transport  :  c'était  une  machine  faite  pour  la  vitesse  % 

I.  Bénird,  H.  p.  200  et  suiv. 

t.  Bfrtfd,  1,  1002,  p.  242  et  Buiv. 

S,  Je  ne  serais  pas  éloigné  de  croire  qu*il  faille  interpréter  ainsi  cette  partie  de 
H>dy«sée  :  soit  par  crainte  de  marines  é^'angères,  étrusques,  phénico-carthagi- 
Qoiaea  ou  ligures,  soit  par  suite  de  conventions  avec  elles,  les  Grecs  ne  purent 
pM  dépasser,  ju8qu*au  temps  des  Phocéens,  Ttle  de  Galypso,  qui  gardait  la  route 
dtt  détroit  de  Gibraltar,  le  cap  de  Circé,  qui  dissimulait  celle  du  Tibre,  le  nord  de 
lik  Sardaîgne,  qui  forme  avec  ce  cap  une  ligne  exactement  horizontale.  Voyez  des 
MiNitea  analogues,  et  visant  quelques-uns  do  ces  points,  dans  les  anciens  traités 
Milf«  Rome  et  Carthage  (traiU*  de  300,  Polybe,  111,  22,  0  et  11;  cf.  Strabon, 
XYU,  U  10), 

i^  tX  Tart.  PKokita  chez  Ersch  et  Grûber;  Thisqucn,  Phocaka,  Bonn,  184.3; 
ftfiwlupoulfw   Kérameus,   «fruxaixdc,  Smyrne,   1870  (avec  plan  do  Pbocée,  par 

X  Hérodote,  1.  163;  les  navjrcs  sur  les  vases  du  Dipylon  {Rev,  arch.,  1804,  II, 
fw  H  9l  suîv«>.  Assmanu,  dans  les  Denkmàler  de  Baumeister,  111,  1880,  p.  1506  et 
suiv^;  ll«  Droysen.  Kriegsalterthamer  {Lehrbuch),  p.  284,  qui  rapporte  aux  Phéniciens, 
vaia  Tl^  C9lle  transformation  de  la  marine;  cf.  Movers.  111,  l'^p..  p.  176  et  s.; 
)||ift^««K  III.  p.  283. 

ik  9w  Wa  vileates  atteintes  par  Pythéas,  cf.  chap.  X,  §  6. 
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Taitaque,  la  lutte  et  les  coups  de  main,  obéissant  avec  une 
sûreté  parfaite  à  Tordre  qui  la  dirigeait.  Il  fut  seul  capable  de 
se  mesurer  avec  les  pirogues  rapides  qui  sillonnaient  les  rivages 
de  rOccident  :  on  avait  en  lui  l'instrument  nécessaire  aux 
explorations  hasardeuses,  aux  longues  traites  loin  des  côtes, 
aux  pirateries  soudaines,  à  la  stratégie  des  batailles  maritimes. 
C'était  une  flotte  de  conquête  que  préparaient  les  Phocéens. 

Quand  ils  se  montrèrent  dans  le  bassin  occidental  de  la 
Méditerranée,  à  la  fin  du  septième  siècle,  trois  ou  quatre  marines 
s'y  partageaient  les  bénéfices  de  la  pêche,  les  revenus  du  trafic, 
les  gains  du  brigandage*.  Toutes  les  côtes  septentrionales,  au 
nord  du  cap  de  La  Nao,  des  Baléares  et  de  TArno,  étaient  lais- 
sées aux  indigènes,  Empire  ibérique  ou  tribus  ligures.  L'Empire 
étrusque,  qui  s'étendait  au  sud  de  ce  dernier  fleuve  jusque 
dans  les  fertiles  plaines  de  la  Campanie,  dominait  sans  rival 
sur  les  eaux  de  la  mer  Tyrrhénienne  *.  Du  cap  de  La  Nao 
jusqu'au  cap  Saint-Vincent'  régnaient  les  rois  de  Tartessus  ou 
de  Cadix,  débarrassés,  depuis  la  ruine  de  Tyr,  de  l'influence 
ou  de  la  concurrence  phénicienne*.  Au  sud  et  à  l'est  de 
l'Espagne  apparaissaient  aussi  les  flottes  de  Carthage  :  elle 
avait  occupé  le  midi  de  la  Sardaigne*^  et  les  iles  Baléares 
(654-3?)®;  elle  menaçait  les  rivages  espagnols;  elle  montrait 


1.  Piscando  mercnndoque^  plcrumque  etiam  latrocinio  niaris,  quod  illis  temporibus 
glorue  habebatur^  Justin,  XLIII,  3,  5. 

2.  Tile-Livc,  î,  23,  8;  V,  33.  7;  Velléius,  I,  7;  Galon,  fr.  62;  ici,  p.  118.  Circé  était 
sans  doute  étrusque  au  temps  d'Ulysse,  cf.  Caton,  fir.  62.  Cf.  Muller  et  Deecke, 
Die  Elnisker,  1,  1877,  p.  160-191. 

3.  Aviénus,  462-463,  223,  263. 

4.  Cf.  p.  118,  187-8,  ch.  VII,  §  1.  Tyr  parait  s'être  désintéressée  de  l'Espagne 
vers  700,  au  temps  de  ses  luttes  contre  les  Assyriens;  Movers,  II,  II*  p.,  p.  620 
et  655,  d'oprès  Ésaie,  23,  10.  Mais  la  prospérité  de  Cadix  fut  maintenue  par  la 
royauté  indigène  {régna  Hispaniœ,  Justin,  XLIV,  5,  1;  Macrobe,  I,  20,  12).  Cf. 
Hawlinsoii,  Ifistory  of  Phœnkia^  1880,  p.  445-459;  Pietschmann,  Oeschichte  der  Phœ- 
/i/rtfr  (Oncken),  1889,  p.  300-1;  Maspero,  III,  p.  285-8;  Meyer,  Geschichte  des  Alter- 
thnms,  I,  1884,  §  404. 

5.  Cf.  Diodore,  V,  15,  4. 

6.  D'après  Timée  (Diodore,  V,  16,  3).  Cf.  Movers,  II,  II'  p.,  p.  586  et  p.  636; 
Meltzer,  I,  p.  155;  Hûbner  ap,  Wissowa,  II,  c.  2826. 
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l'ambition  de  reprendre  dans  rextrême  Occident  le  rôle  de  Tyr, 
et  de  tourner  à  son  profit  la  gloire  et  la  grandeur  de  Cadix.  D*nn 
bout  à  Tautn*  dt*  la  Méditerranée,  dans  la  Lydie  des  Mennnades 
et  (Egypte  de  Nécho  \  dans  la  Rome  des  Tarquins  étmsqnes  et 
TAndaiousie  dWrgsinthonios,  s'agitait  partent  nne  vie  mar- 
chande d'une  incroyable  énef^e.  Il  semblait  qoe  les  grands 
Étab*  du  septième  siècle  portassent  leurs  efforts  rers  le»  con- 
quêtes pacifiques  de  débouchés  nouveaux,  et  missent  leur  ambi- 
tion dans  la  richesse,  le  travail  et  le  trafic^.  Les  Phoc^ns  firent 
à  leur  tour  ce  rêve  d»*  fonder  un  empire  commercial. 

Us  songèrent  d'abord,  eux  aussi,  à  Cadix,  Tincomparable 
Tartessus^  Cadix  aux  flottes  innombrables  était  le  point  de 
départ  des  navigations  sur  POcéan,  vers  les  marchés  de  Tétain 
et  de  Tambre.  Puis,  elle  régnait  sur  FAndalousie,  la  seule  des 
terres  lointaines  où  fussent  réunis  tous  les  biens  qui  allument 
les  convoitises  des  peuples  :  moissons  et  vendanges,  métaux 
précieux  et  métaux  de  guerre,  bestiaux,  gibiers  et  pêcheries, 
entassaient  dans  la  ville  et  la  terre  de  Tartessus  d'inépuisables 
richesses  \  Comme  pour  accroître  son  prestige,  Cadix  s'ouvrait 
sur  la  mer  Extérieure,  vers  le  sud  et  vers  l'ouest  à  la  fois,  à  la 
fin  des  terres  et  à  la  iin  des  hommes  :  elle  paraissait  un  refuge 
du  bonheur  consenti  par  les  dieux  à  l'extrémité  du  monde  des 
humains  \  Elle  appartenait  maintenant  à  une  dynastie  très 
ancienne,  de  rois  doux  et  accueillants,  puissants  sur  terre  et 
sur  mer  *.  D*émouvants  récits  circulaient,  dans  les  havres  médi- 
terranéens, sur  le  roi  de  Tartessus,  Arganthonios,  le  plus  heu- 

1.  Le  périple  de  rAfriqm»  em'Hïulê  par  ordn'  du  n»i  d'É^ypte  Nirlu»  se  rallarlie 
au  même  mouvement  de  e<iiiquètes  commerciales  (Hénxlote.  IV,  42). 

2.  De  m^roe  auss^i,  je  crois,  les  Sig>*Dni^  de  Hallstatl:  cf.  p.  118,  n.  3.  p.  18:).  n.  4. 

3.  Le  nom  de  Tartessus.  ipii  n  désifmi'  PKtat  andalou,  s'est  également  appliqué, 
et  peut-être  primitivement,  à  Cadix  (Aviénus.  85.  260). 

4.  Hérodote.  IV.  152;  Sl»»sirliore  op.  .<trabon,  III.  2.  Il:  Jérémie.  10,  9;  Ézi'chiel. 
27,  12;  Ésaie.  m,\i:  Justin.  XLIV,  I  ;  4.  I4|  etr. 

5.  Velléius,  I.  2,  4  :  In  extremo  nostri  orbis  tennino.  Cf.  ici,  p.  62-IV3. 

6.  Justin.  XLIV,  4;  Maorol>e,  I,  20.  12;  une  tradition  leur  attribuait  la  fondation 
de  Nora  en  Sardaigne  (Solin,  IV,  1,  p.  46.  Mommsen;  Pausanias,  X,  17,  5). 
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reux,  le  plus  riche,  le  plus  vieux  des  hommes,  que  les  dieux 
laissaient  vivre  éternellement,  comme  Calypso  sa  voisine  \ 

La  richesse  réelle  et  la  renommée  fabuleuse  de  FEspagne,  la 
situation  écartée  et  détournée  des  rivages  de  la  Gaule,  ont  fait 
que,  dans  les  grandes  périodes  de  l'histoire  antique,  celle-là 
apparaît  toujours  plusieurs  siècles  avant  sa  voisine  pyrénéenne. 
Elle  Ta  toujours  précédée  dans  la  vie  civilisée.  Le  premier  texte 
qui  concerne  l'Espagne  mentionne,  onze  siècles  avant  l'ère  chré- 
tienne*, la  fondation  d'une  colonie  tyrienne  à  Cadix,  et  c'est 
500  ans  plus  tard  qu'une  date  et  qu'un  nom  de  ville  se  fixent 
enfin,  avec  Marseille,  sur  le  sol  de  la  Gaule.  —  Et  même,  à  la 
(in  du  septième  siècle,  il  s'en  fallut  de  bien  peu  que  les  Grecs, 
retenus  par  les  séductions  de  Tartessus,  ne  fussent  pour  long- 
temps distraits  des  rivages  ligures. 

Les  Phocéens  allèrent  donc  vers  Cadix.  Ils  dépassèrent  la 
grotte  de  Calypso,  fille  de  l'Atlas,  ils  franchirent  le  détroit,  ils 
débarquèrent  et  séjournèrent  en  Andalousie.  Arganthonios  les 
accueillit  avec  sa  générosité  coutumière  :  ils  se  firent  aimer  de 
lui,  il  leur  donna  tout  l'argent  qu'ils  purent  désirer,  et  leur 
offrit  les  terres  qu'ils  voudraient  choisir'  (entre  620-601?*). 

Mais  les  Phocéens  ne  s'établirent  pas  à  demeure  dans  la 
région  du  Guadalquivir.  Aucune  colonie  ne  fut  fondée  par  eux 
dans  les  parages  de  l'Océan.  Après  avoir  séjourné  quelque  temps 
à  Tartessus,  ils  revinrent  vers  la  Méditerranée. 

Il  est  problable  qu'une  force  majeure  les  éloigna  de  Cadix. 
Carthage  dut  suivre  à  la  piste  ces  rivaux  si  rapides  et  si  dange- 
reux, et,  le  moment  venu,  leur  fermer,  par  une  guerre  ou  par 

1.  Hérodote,  I,  163  (lui  donne  120  ans);  Anacréon  apud  Pline,  VII,  154,  et  ap, 
Stnibon,  III,  2,  14  (150  ans);  Silius  Italiens,  III,  398  (300  ans,  années  indigènes, 
plus  courtes  de  moitié?);  etc.  — 11  est  du  reste  possible  que  ce  nom  d'Arganthonios 
ait  été  porté  por  tous  les  rois  de  celte  dynastie  indigène. 

2.  VclléiusPaterculus,l,2,4.Cf.icip.ll8,p.l80,n.6,otMovers,II,irp.,1850.p.l48. 

3.  Hérodote,  I,  103;  rf.  A ppien, /6trica,  2. 

4.  Calculé  d'après  la  date  approximative  de  Pavènement  d'Argantbonios,  qui 
anrait  n'»gné  quatre-vingts  ans  et  serait  mort  au  plas  tard  en  340  (Hérodote,  I, 
163  et  105). 
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um  'Mtivenlion,  le  adroit  de  AibpfttUr  <t  F^iccès  des  terres 
hfotiheurouses  '  C^»e^s  ftftl?». 

Ij^  Pho^^etts  renu^^rent  n«ers  ila  mer  bA&nvMre,  Mais  ce  ne 
hti  pRs  oticore  droit  «u  ttirod  «ipHUs  :»  Ja^iimL  Saivant  les 
jiilofis  ddjÂ  mwryife  gw  tj»  nnênaim  gretfct»  ib  longèrent  les 
^M^is^nwiAmtttiteiA^  ntdfaw  A«  dUi  de  Cmnes,  ib  rencontrèrent 
tkvstfëmfti  HMMW  ém  pajs  étnuqoes;  ancan  charme  on  aucune 
«â^Q^iMiè  W^lift  «npècha  de  doubler  le  cap  de  Circé  ;  ils  entrèrent 
ilbms  h^  Ttive,  et,  de  même  qu*en  Espagne  avec  Arganthonios, 
iftii  «mwit  avec  Tarquin  TAncien  des  colloques  d'amitié  et  de 
IrafieV 

Mais  la  place,  dans  la  vallée  du  Tibre,  dans  ks  mef»  de 
Corse  et  de  Toscane»  était  prise  par  les  Etrusques^  grands  cou- 
reurs de  routes  maritimes,  marchands  aussi  habiles,  pirates 
plus  redoutables  que  les  gens  de  Carthage'.  Les  Phocéens 
allèrent  plus  loin  encore,  vers  T inconnu  des  rives  ligures  \ 

Ils  reconnurent  enlin  la  rade  de  Marseille,  spacieuse  et  bien 
abritée»  voisine  d*un  vallon  fertile^;  à  moins  de  deux  cent  cin- 
quante stades  de  làt  débouchait  un  grand  fleuve,  aussi  large, 
aussi  ouvert  que  le  Tibre*.  La  mer  paraissait  riche  en  poissons, 
les  indigènes,  nombreux  et  accueillants  ;  le  climat  était  doux  et 
le  ciel  limpide  \  On  n*avait  pas  k  redouter,  dans  ces  pays 
ligures,  le  contact  d'un  empire  indigène,  comme  ceux  de  Rome 

1.  Cf.  Meltzor,  Geschichte  der  Karthager,  I,  p.  108. 

2.  Justin,  XLllI,  3,  4;  cf.  5,  3  (d'après  dos  annales  marseillaises?).  Le  synrliro- 
nisme  souvent  établi  entre  le  rè^ne  de  Tarquin  l'Ancien  et  la  fondation  de  Mar- 
seille (cf.  p,  201,  n.  4)  me  parait  un  argument  en  faveur  de  ce  voyage.  Un  autre 
argument  doit  être  tiré  du  mot  d'Hérodote  sur  les  Phocéens  (1,  163)  :  Tv 
Tuponr)vfr,v...  ol  xaraSélavre;. 

3.  Cf.  p.  107,  n.  2. 

4.  Inde  in  uUimos  OaUisp  sinus  navibus  proftctos,  Justin,  XLIII,  3,  5.  —  H  est  pos- 
sible qu'il  y  ait  eu,  à  co  moment,  entente  entre  Pliocl^ens  et  Étrusques  contre 
les  Ligures,  ennemis  naturels  de  ces  derniers  ("AifuX/.aiv  Ô£ivt,v  AiY"yo"fîvoiffi,  Lyco- 
phron,  1355-6). 

5.  L*Huveaune;  ici,  p.  20. 

6.  Ici,  p.  21  et  s.,  p.  57. 

7.  Justin,  XLIII,  3, 6  :  Circum  ostia  (seulement  ostio  dans  les  mss.)  Bhodani.,,,  loci 
amœnitate  c(qiti.  Sur  le  port  et  la  mer  de  Marseille,  cf.  p.  29,  30  et  57-0. 
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et  de  Tartessus'.  Les  concurrents  dont  les  Phocéens  avaient 
croisé  les  barques  sur  les  rives  de  TEspagne  et  de  TÉtrurie,  se 
hasardaient  en  moins  grand  nombre  dans  ces  eaux.  Le  port  de 
Marseille,  proche  du  Rhône,  rappelait  celui  de  Cadix,  proche 
du  Guadalquivir  :  tous  deux  étaient  les  vestibules  des  longues 
plaines  qui  ouvraient  vers  le  nord  des  espérances  infinies. 

Les  Phocéens  saisirent  en  Provence  l'occasion  qu'ils  avaient 
manquée  en  Espagne  et  en  Italie.  La  reconnaissance  achevée 
par  ses  marins,  Phocée  organisa  le  départ  d'une  coloniq 
(vers  600)  ^ 


III.   —   RÉCIT  TRADITIONNEL    DE    LA    FONDATION 
DE  MARSEILLE^ 

Voici  comment  les  Marseillais   racontaient,   deux   ou  trois 
siècles  plus  tard,  l'histoire  de  la  fondation  de  leur  cité*. 

La  résolution,  prise  par  les  hommes,  devait  être  soumise  aux 

1.  Cf.  ici,  p.  180-182,  p.  118. 

2.  Beversi  domnm  referentes  qiise  videranl^  plures  sollicitavere,  Justin.  XLIll,  3,  7; 
cf.  3,  8.  Outrej'argumeni  que  fournissent  ces  textes,  il  va  de  soi  que  la  fondation 
de  Marseille  a  été  précédée  de  la  reconnaissance  sérieuse  du  rivage;  cf.  Meltzer,  I, 
p.  149. 

3.  [Cary],  Dissertation  sur  la  fondation  de  la  ville  de  Marseille^  Paris,  1744;  Baldy, 
Protidas  ou  Fondation  de  Marseille  par  les  Phocéens,  1832,  Préface  (Pouvrafre  esl  un 
roman  historique);  Dederich,  L'eber  die  Griindung  von  Massilia  {Rheinisches  Muséum, 
IV,  1830,  p.  90  et  suiv.).  —  Sur  Tétymologie  du  nom  de  Marseille  et  sur  Torigine 
du  lieu,  p.  170.  n.  2. 

4.  Deux  récits  de  la  fondation,  concordant  dans  les  lignes  essentielles,  se  trou- 
vaient :  Pun  chez  Âristote,  êv  tr^  MaaaaXtwTcbv  IIoXiTetx  {apud  Athénée,  XIII,  30, 
p.  570);  Tautre  chez  Tropue-Pompée  (Justin,  XLIII,  3)  :  récits  auxquels  manque 
l'épisode  d'Aristarché,  donné  seulement  par  Strabon  (IV,  1,  4);  une  allusion  à 
cette  fondation  chez  Plutarque,  d'ailleurs  concordante  (Solon,  2;  cf.  p.  203,  n.  2, 
p.  207,  n.  5).  On  a  supposé  que  la  source  d'Aristote  était  la  tradition  familiale 
des  Proliades,  et  celle  de  Justin,  Timée  (Busolt,  Griechische  Geschichte,  I,  p.  433; 
Sonny,  p.  1)  :  je  ne  suis  pas  convaincu  de  ce  dernier  point,  l'indication  chrono- 
logique fournie  par  Justin  {temporibus  Tarquinii  régis)  ne  reproduisant  pas  celle  de 
Timée  (cent  vingt  ans  avant  la  bataille  de  Salaniine,  Ps.-Scymnus,  211-4).  Au 
surplus,  Justin  est,  à  ce  que  je  crois,  exactement  documenté  sur  l'histoire  primitive 
de  Marseille  :  Trogue-Pompée,  qui  était  un  Voconce,  a  dû  consulter  et  suivre 
très  fidèlement  des  annales  locales.  A  lui  donner  comme  source  un  vieil  auteur 
grec,  je  n'hésiterais  pas  à  préférer  le  très  consciencieux  Théopompe  à  Timée, 
brodeur  de  mythes. 
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dieux.  Elle  était  d'une  exceptionnelle  gravité.  Pour  la  première 
fois,  Phocée  établissait  ses  enfants  à  Textrémité  de  la  terre,  les 
exposait  à  des  nations  barbares,  à  des  concurrents  bien  armés,  à 
Tincertitude  de  Tavenir.  Il  fallait  leur  assurer  à  jamais,  sur  les 
vaisseaux  et  dans  leurs  futurs  domaines,  Tinébranlable  protec- 
tion des  divinités  les  plus  hautes.  Les  tutelles  et  les  génies  de 
la  cité  ne  suffisaient  point.  Un  oracle  invita  les  Phocéens  à  con- 
sulter TArtémis  d'Éphèse,  et  à  lui  demander  le  guide  qui  devait 
les  conduire  dans  leur  nouvelle  patrie'. 

Artémis  élait  alors  la  plus  grande  déesse  de  TAsie  antérieure 
et  la  protectrice  des  Grecs  de  Tlonie.  Ce  nom  hellénique  dissi- 
mulait, dans  ces  régions,  TEsprit  de  la  Terre  féconde,  la  Mère 
aux  nombreuses  mamelles  ',  créatrice  et  nourricière  de  tous  les 
dieux  et  de  tous  les  hommes,  la  plus  puissante  et  la  plus  ancienne 
des  forces  souveraines  ^  Mais,  si  son  empire  était  infini,  son 
sanctuaire  d'Éphèse  passait  pour  celui  d'où  elle  préférait  gou- 
verner les  hommes  *. 

Une  pieuse  mission  s'y  rendit  de  Phocée'.  Les  députés 
s'informèrent  auprès  des  prfttres  de  la  déesse,  et  sollicitèrent 
d'elle  une  répon>»c  et  un  guide,  Artémis*,  à  son  ordinaire, 
choisit  une  ftttiimo  puur  lui  révéler  sa  volonté.  Une  nuit,  dans 
un  songe,  elle  aj)pjirLit  h  Aristarché,  noble  matrone  d'Épbèse, 
ft,  debout  près  d'elle^,  lui  ordonna  de  prendre  une  de  ses 
figures  sacrées,  de  se  joindre  aux  Phocéens,  et  de  les  suivre. 


1.  Slrnboii,  IV,  i,  4. 

2.  Je  croi»  bii»u,  malgré  les  n»serves  qui  ont  été  m'eiiimenl  fniles  (Jessen  np. 
Whiiowii,  V,  1005.  c.  2763  el  2765),  que  Timage  primitive  d'Artcuiis  élait  uuilli- 
inammo. 

a.  (îf.  Ilodel.  «mir  des  Et,  anc,  1904,  p.  282-4;  1006,  p.  14-15.  De  même  chez 
lt«  Ugun^M.  cr.  p.  142-3,  145-7.  Je  ne  crois  pas  que  ce  soit  comme  déesse  de  la 
iMvigiilitin  que  les  Phocéens  Paient  consultée  (opinion  de  Jessen,  c.  2770). 

4.  {\t  JeMsen  ap,  Wissowa,  V,  c.  2754-5. 

5.  Jr  préfère  croire  à  une  mission  plutôt  qu'au  voyage  des  cmigranls  eux- 
m^Hie«  il  Kplu>tM\  quoiquVm  puisse  également  le  conclure  du  réc4t  de  Strabon. 

A.    IUp«ff;f,v«i  :  sans  doute  dans  PaUitude  de  ses  statues,  debout,  les  moins 
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elle  et  Fimage  qu'elle  porterait.  Aristarché  obéit*.  D'Ephèse,  les 
émigrants  qui  allaient  partir  virent  venir  spontanément  à  eux, 
accompagnée  par  la  plus  digne  des  prêtresses^  la  divinité  qui 
devait  les  diriger  jusqu'aux  bords  lointains  des  Ligures.  Là-bas, 
comme  en  lonie,  la  Terre  maternelle  les  protégerait. 

Ils  partirent  donc,  sous  la  direction  de  deux  chefs,  t^imos  et 
Protis  :  celui-ci  était  un  des  puissants  marchands  de  Phocée, 
et  il  fut  désigné,  semble-t-il,  pour  devenir  le  fondateur  et  le 
héros  de  la  nouvelle  colonie  ^  Aristarché  était  avec  eux,  déjà 
sans  doute  comme  prêtresse  publique  d'Artémis'.  La  future 
cité  voguait  vers  le  couchant. 

On  débarqua  à  Marseille  même\'  Le  pays  appartenait  à  une 
tribu  ligure,  celle  des  Ségobriges\  qui  obéissait  au  roi  Nann*. 
Quand  Simos  et  Protis  arrivèrent  auprès  de  lui,  c'était  fête 
chez  les  Barbares'.  Nann,  ce  jour-là,  mariait  sa  fille  Oyptis  > 
tout  était  à  la  joie  et  à  la  paix.  Du  reste,  cette  sorte  d'étrangers 
ne  devait  pas  lui  être  inconnue \  Il  fit  bon  accueil  aux  Phocéens, 
et  les  invita  au  festin  nuptiaP. 

1.  Strabon,  ÎV,  1,  4. 

2.  J'accepte  pour  ce»  deux  noms  le  texte  de  Justin  (XLIII,  3,  8)  :  Dnces  classis 
Simos  et  Protis;  Âristote  ne  parle  que  d*Euxène  (EuÇevo;),  dont  il  fait  le  père  de 
Protis;  Plutarque  ne  parle  que  de  Prolis,  dont  il  fait  le  Tondateur  {Solon,  2)  : 
IIpûTo;  (sic  mss.),  qu'il  range  parmi  les  marchands  célèbres  devenus  olxtïTal 
(ACYotXwv  irdXecov.  Mais  les  C4)lonies  conduites  par  deux  chefs  ne  sont  pas  très  rares 
(cf.  Thucydide,  VI,  3-5)  :  Sim(»s  a  pu  peul-^tre  aci'ompagner  Protis  comme 
sacrificateur  (cf.  Thucydide,  1,  25). 

3.  Slrabon,  IV,  1,  4;  cf.  Thucydide.  I,  25. 

4.  Cf.  p.  204,  n.  ().  ' 

5.  Cf.  p.  180.  n.  3  et  4. 

6.  Les  mss.  de  Justin  donnent  .\anum,  Senanion  (?),  Senanum,  Senarium^  Nannum 
(classe  T);  Riihl,  p.  l  (à  XLUI.  4.  3  et  3.  8).  Les  mss.  d'Athént^e  donnent  Navr.» 
et  Narvvw  (p.  209,  Kaibel).  Le  nom  parait  bien  ligure;  il  est  à  rapprocher  des  Nanna, 
I\onnuSj  i\anius^  A«/io,  que  Ton  trouve  en  Occident  (Holder,  II,  c.  082-3)  :  c'est  un 
de  ces  noms  à  radical  monosyllabique  et  à  double  consonne  qui  ne  sont  pas  rares 
dans  l'onomastique  ligure  ou  critique  {Cotlius^  Commiiis,  Hinnins,  etc.  ;  cf.  MullenholT, 
III.  p.  193).  C'est  à  tort,  je  crois,  que  Pa|)e  a  essayé  de  rattacher  ce  nom  au  grec 
vâvo;,  et  les  noms  de  la  Mlle  de  Nann  ù  d'autres  radicaux  grecs. 

7.  Cf.  la  note  9. 

8.  Le  mot  d'Aristote.  qu'Euxène  r,v  Çévo;  de  Nann,  peut  s'interpréter  dans  le 
sens  d'une  hospitalité  ancienne  ;/ac<(w  ex  hospitc  gener^  Justin. 

9.  Forte  eo  die,  etc.,  Justin,  qui  fait  inviter  tous  les  Grecs;  y.«Tà  tuxv»  Aristote, 
qui  fait  inviter  seulement  Euxène  comme  hôte  du  roi. 
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C'était  à  la  lin  du  banquet  que  (lyplis  ^  suivant  T usage  de  son 
peuple,  choisirait  son  époux.  Tous  les  prétendants*  étaient  là, 
chefs  sauvages  de  la  tribu  ou  des  tribus  voisines.  Les  Grecs 
se  réunirent  à  eux  :  Phocéens  et  Ligures  fraternisèrent  dans 
la  liberté  du  repas. 

La  jeune  fille  parut  ensuite  ^  Elle  tenait  à  la  main  une  coupe 
pleine  d'eau  pure^  Son  père  l'invita  à  l'offrir  à  celui  qu'elle 
agréerait  comme  fiancé.  Gyptis  alors,  soudainement  inspirée  par 
un  dieu,  passa  près  des  Barbares  sans  prendre  garde  à  eux, 
s  arrêta  devant  les  Grecs,  et  tendit  la  coupe  à  Protis. 

Le  bon  roi  Nann,  à  cette  vue,  reconnut  une  volonté  divine  : 
un  Esprit  avait  guidé  sa  fille,  il  devait  ratifier  le  choix  de 
Gyptis  ^  II  accepta  Protis  pour  gendre,  et  donna  des  terres  aux 
Grecs  à  l'endroit  ou  ils  avaient  débarqué  *. 

Protis  et  Gyptis,  devenus  époux,  demeurèrent  ensemble,  et 
prirent  des  noms  de  bon  augure,  qui  rappelaient  leur  mira- 
culeuse aventure  :  ils  se  nommèrent  Euxenoa  et  Aristoxena^ 
«  l'hôte  bienvenu  »  et  «  la  plus  hospitalière  des  femmes  »  \  Une 

1.  Nom  donné  par  Justin  (XLHI,  3,  9)  :  les  niss.  hésitent  entre  GyptU  ci  Giptis,  \\ 
est  possible  que  le  mot  ligure  Tût  Gippitis  (cf.  Gippo,  Gippus,  Holder,  I,  c.  2023). 
Aristote  donnait  comme  nom  Petta^  IléTTa,  qui  peut  être  tout  aussi  bien  ligure 
(Holder,  II,  c.  981)  :  la  correction  proposée  pnr  Kaibel  VinxoL  n'est  pas  inadmissible; 
pas  davantage,  inversement,  Thypothèse  d'une  erreur  commise  par  Trogue- 
Pompée,  Gepta  ou  Giptis  pour  Petta  (Sonny,  p.  0)  ;  Cary  (p.  45)  songeait  déjà  h 
une  confusion  graphique  des  deux  noms.  Ce  qui  n'est  pas  enfin  invraisemblable, 
c'est  que,  —  les  deux  mots  grecs,  yv*!*,  t  vautour  »,  et  tcetciv^v,  «  oiseau  de  proie  ■, 
étant  synonymes,  —  Aristote  (ou  Trogue-Pompéc)  aura  pris  pour  le  nom  de  la 
Ligure  ce  qui  en  était  In  traduction  grecque.  Faut-il  aller  plus  loin  et  croire  que 
la  mythographie  aura  transformé  en  êtres  humains  des  oiseaux  donneurs  de  bons 
présages,  et  qu'elle  aura  fait  une  vierge  philhcllène  d'une  de  ces  y'J^e?  femelles 
(Plut.,  Quœsl,  rom.,  9.3)  consultées  peut-être  avant  de  fonder  lo  ville?  J'ai  peur 
que  ce  ne  soit  raffiner  dans  l'exégèse  philologique. 

2.  MvYjircr.pwv,  Aristote;  proci,  Justin. 

3.  Producta  deinde  virgo;  jjLetà  tô  fieînvov. 

4.  Aquam  porrigere,  Justin;  çiiXrjv  xex£pa9[jLcvr,v, .Aristote.  Je  ne  puis  croire  à  du 
vin,  comme  Dederith  (p.  117). 

5.  Aristote  :  *û;  xatà  Oebv  yevo|jivr,ç  xr^ç  6oiTEfa>;. 

6.  Locum  condendœ  urbi,  Justin.  Je  ne  puis  croire  qu'ils  aient  débarqué,  sur  ce 
point  de  la  Gaule,  ailleurs  qu'à  Marseille  :  cependant  les  textes  ne  disent  pos 
nettement  qu'ils  y  aient  débarqué. 

7.  Aristote  parle  seul  de  ce  changement  de  nom,  et  encore  seulement  pour  la 
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ville  grecque  fut  fondée  sur  le  rivage,  TArtémis  venue  d'Ephèse 
reçut  le  principal  sanctuaire,  et  Aristarché  présida  à  son  culte 
comme  grande-prêtresse  '  (598?*). 


IV.  -  CE   OU'ON   PEUT   PENSER   DE    CE   RÉCIT. 

C'est  par  ce  récit  que  s'ouvre  l'histoire  connue  de  la  Gaule. 
Des  deux  cents  colonies  que  les  Grecs  ont  bâties,  aucune  ne 
commença  sous  de  plus  aimables  auspices.  Les  origines  de 
Marseille  sont  enveloppées  de  piété  paisible  et  de  grâce  fémi- 
nine. Un  songe  envoyé  par  les  dieux  protège  l'exode  des 
Phocéens,  une  inspiration  divine  leur  assure  une  nouvelle 
patrie  ;  le  geste  d'une  femme  grecque  les  conduit  hors  de  l'Asie, 
le  geste  d'une  vierge  barbare  leur  donne  la  terre  souhaitée. 
Entre  les  espérances  du  départ  et  la  sécurité  de  la  fondation,  se 
place  le  joyeux  épisode  de  l'accueil,  du  banquet  et  des  fian- 
çailles, cette  fraternité  d'un  jour  sous  un  ciel  clair  et  bleu,  en 
face  d'une   mer  d'azur,    au   pied  d'élégantes  montagnes  aux 


femme;  je  l'accepte  aussi  pour  Protis;  cf.  p.  203,  n.  2.  La  famille  du  fondateur, 
issue  de  ce  mariage,  vivait  encore  à  Marseille  au  temps  d'Aristote  sous  le  nom  de 
np(dTtdi8at. 

1.  Strabon,  IV,  i,  4. 

2.  Timée  (Ps.-Scymnus,  210)  dit  cent  vingt  ans  avant  la  bataille  de  Salamine  : 
mais  ce  ne  peut  être  qu'un  chiffre  rond  (4  générations),  et  un  de  ces  rapprochements 
chronologiques  dont  Timée  est  coutumier.  Les  chroniqueurs  des  derniers  temps  de 
l'Empire  arrivent  à  des  indications  plus  précises  :  année  d'Abraham  1423  =  594, 
Eusèbe,  vers.  arm.  (p.  92,  Schœne;  cf.  Siegfried  et  Gelzer,  Eusebii  Canonum  Epitome, 
1884,  p.  25);  45*  Olympiade  (600-597),  Solin  (II,  52),  qui  a  généralement  des  sources 
très  bonnes  et  très  anciennes;  Abr.  1418  et  1419  ou  1420  =  599,  598  et  597, 
Jérôme  (p.  93,  Schœne;  Siegfried  et  Gelzer,  p.  25);  Abr.  1419  =  598,  Denys  le 
Syrien  (éd.  Siegfried  et  Gelzer,  l.  c,  p.  25);  21"  année  du  règne  de  Tarquin  (598), 
ProsjMîr  Tyro  (p.  395,  Mommson).  Je  préfère  598-7,  parce  que  les  autres  dates  nous 
éloigneraient  trop  du  calcul  de  Timée.  La  contemporanéité  du  n>gne  de  Tarquin 
est  donnée  par  Justin  (XLUI,  3,  4)  et  Tile-Live  (V,  34,  8).  Les  textes  qui  placent 
la  fondation  après  la  chute  de  Phocée  (p.  219,  n.  6)  proviennent  d'une  confusion 
avec  l'arrivée  de  nouveaux  colons  (Dederich,  p.  107  et  suiv.  ;  cf.  p.  218,  n.  2). 
Raoul-Rochette  (Hist.  crît.  de  l'étabi  des  col.  grecques^  III,  p.  410)  supposait  l'éta- 
blissement d'un  marchand,  Euxène,  vers  GOO,  puis,  l'année  suivante,  la  déduction 
d'une  colonie  par  son  flls  Protis  et  par  Simos. 


206  LA  FONDATION  DE  MARSEILLE. 

teintes   violettes,  dans  le  cadre  d'une  nature  sœur  de  rionie 
lointaine  ^ 

Je  souhaite  tellement  d'avoir  le  droit  de  croire  à  la  véracité 
de  tout  ce  récit  que  j'ai  peur  d'être  influencé  par  ce  désir  en 
exposant  les  raisons  qui  permettent  de  la  soutenir.  Les  voici 
pourtant*.  —  Il  nous  est  venu  par  Aristote,  qui  écrivait  deux 
siècles  et  demi  après  l'événement,  et  cet  espace  de  temps  ne 
suffit  pas,  chez  des  hommes  qui  écrivent,  pour  faire  disparcdtre 
le  souvenir  d'un  fait  important.  —  Les  circonstances  qui  entou- 
raient la  fondation  d'une  ville  étaient,  au  surplus,  soigneuse- 
ment notées  par  les  Anciens  et  fidèlement  conservées  dans  leurs 
annales  ou  leur  mémoire.  Ce  qui  s'oublia  le  moins,  chez  les 
Phocéens  de  Marseille  et  les  descendants  de  Protis,  ce  furent 
les  incidents  auxquels  la  cité  et  la  famille  durent  la  vie'.  — 
Ces  faits  eux-mêmes  ne  sont-ils  pas  frappants  de  vérité?  Les 
attitudes  prêtées  à  ces  personnages  n'ont-elles  pas  la  simplicité 
hiératique  des  époques  reculées,  de  la  Grèce  primitive  et  de  la 
Barbarie  ligure?  Que  les  Phocéens  aient  consulté  Artémis, 
qu'elle  ait  répondu  par  un  songe,  qu'une  matrone  d'Éphèse 
les  ait  accompagnés  comme  prêtresse,  tout  cela  s'accorde  avec 
le  rituel  des  fondations  coloniales  :  une  ville  neuve  ne  s'élevait 
pas  sans  l'assentiment  des  dieux,  et  la  cité-iille  avait  chez  elle 
l'image  et  le  prêtre  envoyés  par  la  patrie-mère*.  Que  les  Ligures 
eussent  bien  accueilli  les  Grecs,  rien  n'était  plus  naturel  :  les 
Barbares  des  rivages  étaient  habitués  à  ces  descentes  de  mar- 
chands, et  des  marins  de  Phocée,  sans  doute,  étaient  déjà 
venus  à  Marseille  *. 


1.  11  y  a  (le  certniiies  nualo^os  entre  la  situation  de  Marseille  et  celle  de  PIiucihî 
(cf.  Tile-Live,  XXXVIl,  31,  8-10;  32,  2  ;  Castanicr,  11,  p.  li). 

2.  Voyez-les  aussi  chez  Dederich,  p.  118  et  suiv. 

3.  Cf.  HénKiotc,  I,  140;  Thucydide,  I,  24;  VI,  3-5.  Sur  les  honneurs  rendus  aux 
fondateurs  des  colonies,  Lampros.  Decondiionim  coloniarum  grœcindole,  Leipzig,  1873. 

4.  C'est  pour  cela  que  je  n'accepte  pas  Thypothèse  suggérée  par  Jessen  (c.  2769), 
qu'Aristarché  serait  Thypostasie  d*une  Ariémis  ainm  surnommée. 

5.  Cf.  p.  201,  n.  2. 


^5: 
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Reste  le  tableau  de  Gyptis  tendant  à  Protis  le  fondateur  la 
coupe  des  fiançailles  '.  Mais  comme  il  est  conforme  à  cette 
invincible  admiration  que  les  Barbares  de  tous  les  pays  ont  eue 
pour  les  hommes  arrivés  de  très  loin!  Chez  les  Celtibères,  qui 
ressemblaient  aux  Ligures,  tout  étranger  passait  pour  un  dieu 
ou  un  protégé  des  dieux,  et  c'était  à  qui  le  recevrait  sous  son 
toit  ^  Quand  la  fille  du  roi  des  Phéaciens,  Nausicaa,  aperçut 
Ulysse  «  éblouissant  de  grâce  et  de  beauté  »,  elle  s'écria  :  «  Oh! 
si,  demeurant  ici,  un  tel  homme  était  appelé  mon  époux!  s'il 
lui  plaisait  de  rester  M  »  Gyptis,  ayant  reçu  le  droit  de  choisir, 
retint  Protis  auprès  d'elle.  Elle  est,  dans  le  monde  antique,  la 
sœur  ligure  de  la  fille  d'0-Taïti  et  des  épouses  de  Loti.  Que  de 
vierges  sauvages,  placées  entre  des  guerriers  de  leur  sang  et 
un  mystérieux  étranger,  tendront  à  l'inconnu  le  breuvage 
d'alliance  *  ! 

A  la  rigueur  pourtant,  Thistoire  peut  sacrifier  l'épisode  du 
banquet  et  de  l'offre  virginale.  Les  Grecs  étaient  si  habiles  à 
tisser  des  fictions  !  Ils  ont  si  bien  su,  dans  leurs  récits  des 
choses  anciennes,  transformer  en  gracieuses  idylles  des  scènes 
brutales!  Ce  qui  s'est  passé  entre  le  roi  Nann,  Protis  et  Gyptis, 
se  ramène  peut-être  à  un  de  ces  misérables  marchés  dont  sont 
coutumiers  les  despotes  des  tribus  sauvages  :  pour  quelques 
objets  de  pacotille,  le  roi  ligure  a  pu  vendre  au  marchand  grec 
une  de  ses  filles  et  quelques  terres  ^  Mais  ce  qui,  dans  ce  récit, 
demeure  hors  de  doute,  ce  que  symbolise  l'offre  de  la  coupe  au 
fondateur,  c'est  que  les  Ligures,  chefs  et  femmes,  ont  accueilli 


1 .  J'ai  déjà  dit  (p.  203,  n.  0,  p.  204,  n.  1)  que  tous  les  noms  des  iiidifrènes  ont  bien 
une  physionomie  on-idiMilnle. 

2.  Diodore,  V,  34,  1  (Posidonius). 

3.  Odyssée,  VI,  244-5. 

4.  Il  n'y  a  pas,  quoi  (ju'aient  dit  Athénée  (XIII,  35  et  36)  et  quelques  modernes 
après  lui  (surtout  Rtihde,  Der  griechische  Boman^  2*  éd.,  1900,  p.  47-55),  une 
analogie  sérieuse  entre  Thistoire  de  Gyptis  et  la  fable  ])ersique  d'Odatis. 

5.  C'est  a  eela  que  Plutarque  semble  ramener  Thistoirc  de  la  fondation  :  Protis, 
marchand  phoeéen,  frag-Jia  Pamitié  des  Barbares  et  fonda  Marseille  [Solon^  2). 


?>  l.\    PmM'\T:'A   i'F  MARSEILLE 

^.vcv  ^nu  1rs  pl•n^f•n«\~^■f'Tl«>,  ot  qu'ils  se  sont  confiés  ou  livrés 

>       Toror,RAPHiE  m:  Marseille* 

i^  \A\t  CTN-vjwo  à^  MAnaoille  (MayrxXix)  fut  fondée  sur  la 
mv  sof^r^nirion^lo  «lu  p<^rt  d\\  Larvdon  *.  Ce  n*était  que  de  ce 
oAîr  <|«r  Ir  l^rrj^in  pivsontAil  l'assiolto  d'une  cité  régulière,  solide, 
H  ^«^minAnl  U  mer\  A  IVst.au  fond  de  la  rade,  s^étendaient  des 
terrains  has  et  marôc^jw^ux  *:  au  sud,  sur  l'autre  rive  du  port, 
>Vlrx  aient  de  tr^s  hautes  collines,  aux  flancs  escarpés,  aux 
oime>  aiinn'^s  et  inégales".  Mais  au  nord,  les  montagnes  du 
rix  ai?^  s'aKaissent  jrraduellement,  comme  de  palier  en  palier,  et 
h  del•nT^^v  do  leurs  huttes,  celle  de  Saint-Laurent,  avance  son 
vommel.  aplani  en  terrasse*,  à  l'entrée  de  la  passe  étroite  qui 
onxrc  le  Ltcydon.  Presque  de  toutes  parts,  les  eaux  envi- 
ronnent cette  hutte,  semhlahle  à  la  proue  d'un  navire  ponté  : 
^^lle  J^  le  port  au  midi:  elle  a,  de  l'autre  coté,  la  haute  mer", 


1  1>,  ..\  thiS\nov  vont  jvwviMos  >ur  l.«  l<>|^t|(ra|thio  <lo  Marseille  :  (IdiuuT  à  la 
\-.  i,  )in  hn\W  »lo^  i'rtnnov.  ^v  \\\i\  IVI;u>:il  iHMiiooup  vors  los  terres;  In  réduire, 
«v-mm»  n»^»''  ï<*  f,«i«»onv.  i\  \^^  hutte  île  Sniiil-Lnureut.  —  Sur  In  im^mière  théorie': 
^A\f*\  7m.v.'  vji'  /.»  /o/M»./»'ii/»/èie...  </«•  Marst'ilit',  IS3S;  Venlilloii,  Dissertation  sur  /'«n- 
..►,.M»r.  A.,>'.v%v»^i.*  .^'  Mii/\<i'i7/c',  \>^{\{i  [Itt^pcrtoire  des  tnivmix  de  la  Société  de  Statistique, 
\\\\\\  r  '^-^  *"'  '*-^'  Houliy,  Le  Sol  de  Marseille  au  temps  de  César  {Soc.  de  Géogr., 
V,  pi  ÏSTI^;  le  nu^iin*.  Le  Siège  de  .Mars4'ille  (1874.  h'  Spectateur  militaire);  Sloffel, 
i.r.v;  d.  .'  I /Sii''.  tjuerre  ciiùle.  I.  IS87.  [».  80  et  suiv.,  p.  2SS  et  siiiv. ;  Desjardins, 
n  p  \yA  et  H,  :  Mmiriii.  Les  Villes  de  la  .\arb.y  Marseille  (IStlO,  Mém.  de  l'Acad,  de 
>  .'r,,,.*  ,lo  IS'.ïSK  —  Sur  la  >e<'oude  :  rensci^uenients  oraux  que  m'a  fournis  l'abbé 
\  h.'^n^-k.  l'.lerr.  Le  Développement  topoyr.  de  -Mars. ,  1808  {Éludes  sur  yfarseille, 
,  ,  M>iS^H  |»ar  la  Soc.  de  (iiMitrr,  de  Mars.);  cf.  aussi  Revue  des  Études  an<'irnne,<, 
-n\X\  p    :tlt)  ri  s.  —  Le  rivaire  n'a  jamais  vari»*  depuis  rAnli<|nilé. 

■^  \\  p.  20  ri  57.  Le  nom  doil  èlre  préliellénique  et  peut-i'-lre  cciul  d'une  suurcr 
,  .■.^  M*  jrinit  dans  Ir  port. 

t    \,»\»'/  l'admirable  plan  de  Drmaresl,  IS()8. 

k    II    p.   102. 

>    M.ix.'oif  de  Notn'-Dame  de  La  Gard»',  l.*>0  nn'lre-;. 

\i    \W  la  .Majora  Saint-Laurml.  esplanade  «le  la  Tourelle, 

:  iT.  A>ienus,  7n.")-S  :  l^ro  fronte  lihis  pr.'rjnn't  [devant  le  poil  el  la  ra(;ade  de  la 
^  lle|.  Irnuis  vin  putet  inler  undn.'i  (le  froubM]  ;  Inlern  (junjes  nlhiii  [les  «-ôles  exte- 
nui-»|;  aftnjnum  hunbit  urbem  [Canebière  et  les  marais,  du  rôle  de  la  Ville  Ha>se]  et 
.  i  i:t  luul'it  oppidum  []i\  mer  du  côlé  île  l'Aeropole'  :  civitas  p,rnr  insulaest. 
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dont  le  bord  se  replie  sur  lui-même  pour  entrer  une  fois  encore 
dans  Tintérieur  des  terres  (anse  de  l'Ourse  *);  et  enfin,  au  nord 
et  au  sud,  les  bas-fonds  ou  les  marécages  (Joliette,  Ganebière) 
continuent  la  ligne  marquée  par  les  deux  rades*.  La  plate-forme 
qui  couronne  la  butte  s'élève  peu  à  peu,  de  24  à  38  et  à 
42  mètres*;  la  colline  elle-même  n'est  réunie  à  la  terre  ferme 
que  par  un  seuil  très  étroit,  haut  de  26  mètres  à  peine,  qui  est 
comme  un  «  long  pont  »  de  pierre  \  —  Ces  mamelons  solides 
en  forme  de  presqu'île  furent  toujours  les  emplacements  sou- 
haités par  les  fondateurs  des  villes  maritimes  :  de  leur  sommet 
on  guettait  au  loin  les  routes  des  eaux  et  on  méprisait  les  assauts 
des  pirates.  A  ce  point  de  vue  encore,  la  butte  marseillaise  avait 
d'autres  avantages.  Le  flanc  le  moins  accessible  était  le  plus 
exposé,  je  veux  dire  le  plus  extérieur,  celui  qui  regardait  la 
haute  mer  :  de  ce  côté,  la  colline  finissait  brusquement  sur  le 
rivage,  en  une  falaise  presque  à  pic,  et  cela  faisait  une  «  garde  » 
et  une  citadelle  de  premier  ordre  \  C'était  au  contraire  à  l'inté- 
rieur, le  long  du  port,  que  se  trouvaient  les  pentes  douces,  toute 
une  suite  de  gradins  faciles,  où  pouvaient  s'étager  maisons  et 
ateliers,  à  portée  de  l'eau,  et  abrités  par  le  sommet  contre  les 
rafales  du  Mistral. 

Ce  fut  donc  sur  la  terrasse  de  la  butte  que  s'éleva  l'Acropole 
ou  la  <K  Ville  Haute  »,  citadelle  et  cité  sainte  tout  à  la  fois,  avec 
ses  deux  grands  sanctuaires  d'Apollon  Delphinien  et  d'Artémis 
Éphésienne  ^   Celui-ci,   qui    renfermait   l'image  sacrée   venue 


t.  Sans  doute  un  nom  ancien  voulant  dire  anse  du  nord.  Les  travaux  du  {tort 
de  la  Joliette  ont  fait  disparaître  cette  anse. 

2.  Cf.  p.  102,  p.  208,  n.  7. 

3.  Hauteurs  maxima  de  Saint-Laurent,  de  THôtel-Dieu  et  de  Pêchine  des  Moulins. 

4.  Isthme  de  la  place  Centrale  ou  de  la  Grandè-Horloge,  entre  les  Carmes  et  la 
montée  de  PHôtel-Dieu  :  voyez-le.  très  bien  caractérisé,  sur  le  plan  de  Demarest 
(cf.  Hevur  des  Études  anciennes^  1900,  pi.  m). 

5.  Voyez,  en  venant  par  mer,  la  vue  de  la  terrasse  que  domine  la  cathédrale. 

6.  Embrassant  la  butte  Saint-Laurent,  PHôteUDieu,  la  Major  et  les  Moulins. 
C'est  Voppidum  d'Aviénus  (cf.  p.  208,  n.  7)  ;  arx  (Lucain,  HI,  370);  icixpa  et  év  ttj 
âxpa  (Strabon,  IV,  1,  4).  Il  y  avait  là.  notamment  sur  la 'butte  des  Moulins,  très 

T.  I.  —  14 
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d'Asie,  était  à  Tanf^Ie  même  de  la  plate-forme,  à  cet  éperon  du 
nord  qui  dominait  la  mer  et  l'anse  de  l'Ourse  *  :  la  première 
chose  de  Marseille  qu'apercevaient  de  loin  les  marins  était  ce 
temple  d'Artémis,  avant-garde  et  souverain  de  la  cité  hellénique. 
Sur  les  lianes  méridionaux  s'installa  la  ville  des  marchands,  «  la 
Plaine  »,  disait-on,  inclinant  vers  le  port  ses  rues  étroites  et 
ses  demeures  pressées,  comme  les  secteurs  et  les  degrés  d'un 
vaste  théâtre  *.  Un  rempart  enveloppait  les  deux  quartiers,  sui- 
vant la  ligne  du  port  '  et  le  rebord  maritime  de  la  terrasse, 
bloquant  (du  côté  de  la  place  Centrale)  le  seuil  du  passage  vers  le 
dehors,  achevant  ainsi  de  couper  la  butte  et  de  séparer  la  ville 
de  son  voisinage.  Les  marécages  et  les  terres  basses  qui  bor- 
daient par  endroits  la  colline  furent  creusés  en  fossés,  qu'on 
maintint  toujours  remplis  d'eau.  Marseille  fut  presque  aussi 
isolée  sur  son  promontoire  rocheux  que  Tyr  et  Cadix  dans  leurs 
îles  \ 

Ce  n'était  pas  une  très  grande  ville.  Le  pourtour  de  la  cité 
ne  dépassait  pas  2300  mètres  \  Mais  ce  furent  les  dimensions 
ordinaires  des  anciennes  colonies  grecques,  bâties  pour  com- 


pcMi  d'êdillces  :  Pars  urbis,  ante  quant  nuUttm  aedificuun  e[$s]e  [Hcehat*}],  Ucet  lomje 
[longa'}]  csset  (scholies  de  Lucain,  Usoncr,  Comm.,  p.  110);  cf.  à  Phocéc  :  Pars 
infrequens  sedificiis  erat;  templa  deum  aliquantum  lenzbanl  loci  (Tile-Livo,  XXXVII.  32); 
H  Athènes,  le  lle>a<rftxûv  (Thucydide,  II,  17).  La  biiUe  des  l^Ioulins  me  parait 
*'orres|K)ndre  au  lieu  que  le  scholiaste  de  Lurain  (ibid.)  appelle  ticia  (cf.  Frœhner, 
Jievue  archéologique,  1891,  IL  p.  328). 

1.  Li\  où  ei>l  aujourd'hui  la  Major.  Si  je  le  rrois,  ce  n'est  pns  pnree  (\\\r  la  tra- 
dition (toujours  suspecte)  fait  de  la  Mnjor  un  ancien  temple  (!«•  Diane,  mais  rrsl 
porce  que.  aussi  loin  que  les  textes  permettent  «le  remonlJT,  rcprlisc  principale  <le 
la  ville  fut  ù  cet  angle  dominant  du  rempart  «'l  de  la  mor  (fit'vnr  (h's  Kl.  une.,  lî)()0, 
p.  342). 

2.  C'est  Vurbs  d'Aviénus  (p.  208,  n.  7).  y,  tSk\;  de  Slraliui  (IV.  I.  V),  Pcdeon  du 
scholiaste  (Usener,  p.  HO). 

3.  D'après  Slrobon,  IV,  1,  4.  Pns  absiihinuMil  certain  ;  cf.  cependant  à  Ampurins, 
Tite-Live,  XXXIV,  l),  2;  à  Pliocée.  /</..  XX.VVIl.  M,  8.  Ih'ru-r  d-s  A7.  anc.  1000, 
p.  342  et  suiv. 

4.  Aviéiuis,  700  «'t  suiv.  :  Kqnor  omnc  c:r.<itHi  infndit  inanus,  lahos  cl  olini  condi- 
torum  diligens  forniam  lororum  et  anm  nntnrciUa  cririt  nrle. 

.5  Le  panégyriste  de  Constantin  (10,  p.  17").  Rehrens)  <l<»nne  1.500  pus  (2300  mè- 
tres) ù  l'isllime  par  lequel  Marseille  lcrr:c  cohnrret  :  il  a  dû  pren«lre  les  dimensions 
du  pourtour  pour  celles  de  la  base  de  la  |)resqu'île. 


PHEMIKUS   IIAPPOIITS   AVEC  LES   INDIGÈNES.  211 

mercer  et  non  pour  conquérir,  entrepots  de  marchands  et  non 
capitales  d'empire  '. 

l^es  Phocéens,  à  l'origine,  ne  prirent  pas  autre  chose  que  leur 
port,  leur  enceinte  sacrée,  et  quelques  terres  pour  leurs  morts  -. 
Ils  laissèrent  les  Harbares  dans  les  collines  des  alentours  :  de 
l'autre  coté  de  la  chaussée  naturelle  qui  unissait  Marseille  aux 
terres  voisines,  s'élevait,  à  peu  près  â  la  même  hauteur  que 
l'Acropole,  la  butte  carrée  des  Carmes,  semblable  et  symétrique 
il  celle  qui  portait  la  ville  :  il  semble  qu'un  campement  ou  un 
marché  des  Ligures  y  demeurât  installé,  «\  portée  de  leurs  amis 
de  la  cité  \ 


VI.    —    PREMIERS    RAPPORTS    AVEC   LES    INDIGENES 

Entre  Grecs  et  Jtarbares,  les  rapports  furent  longtemps  ami- 
caux ^  Tant  que  vécut  le  roi  Nann,  disait  la  tradition,  les  deux 
peuples  restèrent  fort  unis.  Les  jours  des  fêtes  helléniques,  les 
portes  de  Marseille  demeuraient  ouvertes,  et  les  jeunes 
Ligures  entraient  dans  la  ville  en  hôtes  fidèles;  des  chariots 
chargés  de  feuillages  et  de  jonchées  descendaient  de  la  mon- 
tagne vers  les  maisons  des  Grecs.  Indigènes  et  Phocéens  se 
réjouissaient  à  l'unisson,  comme  au  banquet  du  mariage  de 
Gyptis,  et  les  Barbares  apprenaient  à  connaître  les  charmes, 
nouveaux  pour  eux,    du  vin  et  de   son  ivresse*.   L'exemple 

1.  Ainpiirins  irnvnil  qu'un  rircuil  «le  4(X)  pas  (Tile-Live,  XXXIV,  9);  PIiocih», 
•i.TOO  pas  (Tite-Liv«s  XXXV4I,  M). 

2.  Poiit-Mro,  ru  co  trmps-ln.do  l'nuln»  rolé  rhi  port,  vers  k*  hflssiii  de  CnnMin^«>; 
la  iHMTopoh»  «le  Snint-Miniroiit  doit  i>lre  jMJstérieun»  de  deux  à  ln»is  siècles  û  In  fon- 
dât itin  (Cf.  Toiilouzan.  Mémoires  cl  rapp,  delà  (Commission...  du  bassin  de  Carénage. 
ÎX3I.  p.  29  et  stiiv.;  Bull  de  corr.  hellénique,  VlII.  1884,  p.  188  et  suiv.).      . 

•i.  Ilypotlit'se  tiriM»  de  l'nncien  nom  de  In  butte  des  Cannes  {roea  Barbara^  Albanès, 
(iallia  Christiana  norissima,  Marseille,  n"  140,  c.  71,  <'li'.)  et  <lu  rapproehcment  aver 
la  topo*ri-apliie  d'Ampurias,  coloiiio  marsiMllaise  (Tite-Live,  XXXIV,  9). 

4.  TiMit  ce  j>ara^rnphe  uiiitpiement  d*ai>rt>s  Justin  (XLIII.  4),  et  son  n^cit  est  si 
«•onfonne  à  la  nature  (\ps  choses  (|ue  je  ne  vois  pas  un  motif  sérieux  d'en  douter  : 
Justin  est,  pour  Pliisloire  de  Marseille,  une  source    excellente  (cf.  p.  201,  n.  4). 

.*>.  Justin,  XLIII,  4.  6  et  M. 
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duiuu:  par  U  fillo  du  roi  était  suivi  :  une  autre  femme  de  la 
faiaiilu  roYal€»  s*^  lîl  la  concubine  d'un  jeune  Phocéen,  séduite 
pur  sa  iK^auté*.  Les  (îrecs  ne  répugnaient  point  à  s'allier  avec 
hîH  foiuuies  indigènes,  d'autant  plus  qu'ils  n'étaient  pas 
oloigués  dVlles  par  ces  contrastes  physiques  qui  séparent  si 
profoudément  les  Européens  des  êtres  de  l'Afrique  ou  de 
ri£\tri^itt€^i>rient.  Jeunes,  vigoureux,  libres  sans  doute  pour  la 
plupart  \  les  éniigrants  de  Phocée  purent  prendre  pour  modèle 
Ukrcule^  leur  précurseur  mythique,  qui  avait  inspiré  des  amours 
ol  laissé  des  rejetons  sur  tous  les  rivages  du  monde,  depuis  la 
Scythie  où  il  se  résigna  à  la  monstrueuse  Échidna',  jusqu'au 
KouHsillon  où  il  abandonna  la  plaintive  Pyréné\  Il  naissait 
dVrdinaire  de  ces  unions  une  race  de  métis  fort  bien  douée. 
Intelligente,  active,  adroite,  rompue  aux  affaires  et  aux  ruses 
di>  tout  genre  ^  Un  peuple  gréco-ligure  se  préparait  donc  à 
Marseille,  à  la  faveur  de  la  paix  et  de  mariages  sommaires*. 

l/accord  fut  rompu  à  la  mort  de  Nann,  et  les  annales  mar- 
seillaises disent  que  tous  les  torts  furent  du  côté  ligure.  On 
peut  le»  croire.  I^s  Grecs  n'eurent  jamais  du  goût  à  combattre 
Uw  indigènes;  ils  se  protégeaient  contre  eux,  mais  ne  les  provo- 
4Ui^ieut  pas.  L'histoire  de  leurs  colonies  est  inspirée  d'un  vif 
désir  do  vivre  d'accord  avec  les  Barbares.  En  revanche,  celle 
des  peuples  ligures  n*est  qu'une  longue  suite  de  brigandages  : 
ils  vivaient,  quand  ils  trouvaient  la  matière  de  pillages,  en 
bandits  de  sentiers  ou  en  écumeurs  de  la  mer.  Marseille  pou- 
vait les  gêner  sur  les  roules  d'eau  et  de  terre';  elle  était, 
d'ailleurs,  une  proie  très  enviable.  Ils  se  décidèrent  à  l'assaillir. 


t.  JuMiii.  XLIII.  4,  X. 

2.  r.f.  JuMiii.  XLIII,  'A,  i  :  Phocn'rnsiumjuventus. 
l.    HiMOlloltS   IV.   {). 
i.  SiliiiH  llalirus,  111,  420  <>t  suiv. 
â.  r.f.  (liirlius,  lrn<l.  fr.,  I.  |».  577  et  s. 

0.  (if.    ri'  qui  s'est  passé   à   Aiiipurins   xal   é::'    a>>.wv  ro/.Xrôv  a*jv£or,  (Strabon, 
m.  4,  M). 
T.  r.f.  Justin,  XLIII.  4,  4  (fable  «le  In  chienne  accueillie  par  le  berger). 
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Comanus',  fils  et  successeur  de  Nann,  réunit  les  roitelets 
des  environs  ^  On  devait  profiter  d'un  jour  de  féte^  pour 
entrer  dans  la  ville  par  surprise.  Mais  une  femme  barbare, 
maîtresse  d'un  jeune  Grec,  éventa  le  complot.  Les  Phocéens 
sortirent  en  armes,  attaquèrent  les  indigènes  à  l'improviste,  et 
firent  un  copieux  massacre  de  ces  sauvages  fort  mal  armés*. 
Puis,  ils  décidèrent  de  laisser  leurs  portes  incessamment 
fermées  S  de  surveiller  de  très  près  les  étrangers  pendant  les 
fêtes,  et  de  maintenir  éternellement  Marseille  en  état  de  combat  ® 
(entre  598  et  568). 

La  colonie  de  marchands  se  transformait  en  place  de  guerre, 
toujours  sur  le  qui-vive.  Elle  s'isola  du  milieu  des  Barbares^  : 
l'incorrigible  banditisme  des  Ligures  l'obligea  à  rester  fidèle 
au  pur  hellénisme,  à  ses  traditions  nationales,  et  aux  unions 
sans  mésalliance.  —  L'arrivée  d'un  nouveau  ban  de  colons 
accrut,  sur  ces  entrefaites,  la  puissance  militaire  et  les  éléments 
grecs  de  la  nouvelle  cité. 

VII.    —    LA    THALASSOCRATIE    PHOCÉENNE  « 

La  création  de  Marseille  n'a  été  qu'un  épisode  dans  Thistoire 
de  l'empire  des  Phocéens;  si  cette  ville  devint  la  plus  célèbre 

1.  Justin,  XLIII,  4,  3;  cf.  p.  180,  n.  4.  Le  nom  poralt  bien  ligure  (cf.  Comum). 
Cf.  p.  203,  n.6,  p.  204,  n.  1. 

2.  Cela  semble  résulter  de  XLIII,  4,  3.  Ce  serait  Fébauchc  de  la  future  peuplade 
des  Salyens;  cf.  le  ch.  X.  §  2.  Le  trésor  d'Auriol  (cf.  p.  223)  a-t-il  été  perdu  au 
cours  de  ces  dangers? 

3.  SoUemni  Floraliorum  die  (XLIII,  4,  6)  :  les  'Avôeafripia  (fin  février),  fêle  des 
Heurs  et  surtout  du  vin  nouveau,  sans  doute  d'origine  rurale  et  d'importation 
ionienne;  cf.  J.  E.  Harrison,  Prolegomena  of  the  SUidy  of  Greek  Religion,  1903,  ch.  2. 

4.  Cf.  ici,  p.  162,  n.  3. 

5.  A  Ampurias,  il  n'y  avait  qu'une  porte,  et  toujours  gardée,  du  côté  barbare 
(Tite-Livc,  XXXIV,  9)  :  pareille  chose  a  peut-être  existé  à  Marseille. 

6.  Justin,  XLIII,  6,  11  :  je  rapproche  recognoscere  peregrinos  et  fesiis  diebus.  Les 
mêmes  précautions  étaient  prises  à  Ampurias  (Tite-Live,  XXXIV,  9),  et,  ce  qui 
est  n  noter,  Tite-Live  se  sert  pour  les  exposer  presque  des  expressions  que  Justin 
emploie  pour  Marseille. 

7.  Justin,  XLIII,  6,  11. 

8.  Meitzer,  Geschichte  der  Kartkager,  I,  1879,  p.  163  et  suiv.;  p.  485  et  suiv.; 
Théodore  Reinach,  Hevue  des  Études  grecques,  1898,  p.  40  et  suiv.  ;  Clerc  (p.  195,  n.  1). 
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de  leurs  colonies,  et  la  seule  qui  fut  destinée  à  la  toute-puis-« 
sance,  c'est  par  suite  de  faits  historiques  que  ses  fondateurs 
n'ont  ni  prévus  ni  provoqués'. 

Pour  eux,  le  Lacydon  était  simplement  un  point  d'appui  vers 
la  conquête  de  la  Méditerranée  occidentale.  Ils  rayonnèrent  de 
là  au  levant  et  au  couchant,  sur  les  mers  que  détenaient  les 
marines  rivales  de  l'Etrurie  et  de  Carthage. 

C'est  du  côté  de  l'ouest  et  de  l'Espagne  qu'ils  se  portèrent 
d'abord.  L'accès  des  mines  de  la  péninsule  leur  était  interdît 
par  la  route  du  midi,  celle  de  Cadix  et  du  grand  fleuve  andalou  : 
ils  tentèrent  d'y  arriver  par  les  rivages  de  la  Méditerranée.  Une 
ligne  de  colonies  ou  de  comptoirs  fut  disposée  de  Marseille 
jusqu'à  l'extrême  sud.  —  Cela  ne  se  fit  pas  sans  combats.  Les 
Carthaginois,  établis  dans  les  eaux  des  Baléares,  voulurent 
repousser  leurs  concurrents  du  nord  et  de  l'est  de  l'Espagne, 
comme  ils  les  avaient  écartés  du  détroit.  Mais  les  Phocéens 
étaient  armés  en  guerre.  Ils  furent  vainqueurs  dans  plusieurs 
rencontres,  vers  le  temps  même  où  ils  fondaient  Marseille  *• 
Les  rivages  des  mers  de  Narbonne  et  de  Catalogne  étaient  à 
leur  disposition  (598-541)  \ 

1.  Lo  point  de  dc'fmrt  de  In  chroiioloprio,  dnns  retlc  iM*riode,  est  la  prise  de 
Sardes  pnr  (]yrus.  une  des  dales  les  plus  diseulées  de  riiisloin*  ancienne  :  ou 
hésite  entre  557  et  534;  mais  les  deux  systèmes  dominants  sont  relui  de  546  (cf. 
Radet,  Ixt  Lydie^  I8U3,  p.  140  et  suiv.)  et  celui  de  541-0.  que  nous  suivons  (cf. 
Budinjfer,  krœsus*  Sturz,  dans  les  SU:ungsherirhte  der  phil.-hist.  Classe  der  k,  Ak. 
d,  W'iss.  de  Vienne,  1878,  XCII,  1870,  p.  197  et  s.;  Busolt,  II,  p.  450). 

2.  Thucydide.  1,  l.'J  :  4»u)xaf,;  te  Ma^ia/iav  oly.:<ovT6ç  Kxpx^t^^'^''^^  èvïxwv 
va'jjjL«5(oCvTe;,  texte  «pie  j'inlerprète  comme  Ciassen  dans  la  3'  édit.,  1879,  de  son 
Thucy<lide.  Car  :  1"  l'historien  n'aurait  pu  parler  en  ces  termes  de  la  victoire  c«d* 
nuVnoe  des  Phocéens  en  535;  2*  les  PluM-éens  n'ont  pu  (dUenir  la  thalassocratie 
en  OccidenI  sans  renrontrer  et  vainrre  les  Cnrthapnois;  3"  si  Justin  (XLllI.  3)  ne 
parle  pas  de  ces  victoires,  c'e>l  i|u'il  ne  ractuite  que.  les  guerres  parties  de  Mar- 
»i*ille.  Sur  les  autres  interprétations  possihies  de  ce  texte,  le  plus  discuté  de  Thu- 
cydide :  Rcpse,  IS'eue  Jahrliicher^  CXV,  1877,  j).  257  el  suiv.;  Dederich,  \eueJahrbû- 
cher,  CXVII,  1878,  p.  580-502  ;  Meitzer,  I,  1870,  p.  485  ;  Sonny,  p.  5  et  s.;  Habel, 
WocheMchrift  fur  klass.  PhiL,  1888,  c.  1283  el  suiv.;  Bus(dt,  Griech.  CMeschichte,  il, 
180.5,  p.  750,  n.  1;  Ciassen  et  Sleup,  4«  éd.  de  Thucydide,  1,  1807,  p.  346 et  suiv.; 
Glen*.  Les  Phéniciens  dans  la  région  de  Marseille  10<)l,  p.  6;  etc. 

3.  C'est  diuic  entre  ces  deux  dates,  et  peut-être  de  50:^  à  540,  date  approximative 
de  la  soumission  de  Phocée  à  Crésus,  que  doivent  se  placer  les  quarante-quatre 
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Le  Rhône  était  la  première  grande  voie  qu'on  rencontrait  à 
gauche  de  Marseille.  A  la  pointe  où  le  fleuve  se  séparait  en 
deux  bras,  Arles  offrait  un  excellent  port  naturel,  à  portée  de 
bois  profonds  ',  situé  au  pied  d'un  léger  mamelon  qui  dominait 
de  vastes  étendues  et  des  arrivées  de  routes  sans  nombre  : 
c'était  déjà,  sans  doute,  un  rendez-vous  d'échanges  entre  tribus 
barbares.  Si  on  voulait  que  Marseille  devînt  une  très  bonne 
place  de  commerce,  il  lui  fallait  une  succursale  dans  le  principal 
carrefour  des  plaines  méridionales.  Des  Grecs  s'installèrent  sur 
la  butte  arlésienne,  qui  fut,  dans  leur  langue,  nommée  Theline, 
«  la  mamelle  »  ^ 

Plus  à  Touest,  s'ouvrait  la  vallée  de  l'Aude  :  mais  la  présence 
du  «  fier  royaume  »  des  Elésyques  empêcha  sans  doute  les 
Phocéens  et  les  Marseillais  de  s'établir  à  demeure  à  Nar- 
bonne^  —  Ils  furent  plus  libres  dans  les  anses  hospitalières  du 
Houssillon  :  les  indigènes  y  avaient  un  grand  marché  permanent 
qu'ils  appelaient  Pyréné  (Port-Vendres?);  il  s'ouvrit  aux  Grecs, 
qui,  sans  y  établir  de  colonie,  y  vinrent  trafiquer  fort  souvent. 
Pyréné  devint  la  «  filiale  »  barbare  du  négoce  marseillais;  peut- 
être  recevait-elle  par  les  voies  les  plus  directes  les  métaux  des 
deux  versants  de  la  montagne,  et  les  richesses  qui  y  affluaient 
la  rendirent  vite  célèbre  dans  tout  le  monde  grec^ 


années»  de  la  llinlassocrntic  ph(»c('>eniii*  (Diodorc  ap,  Eusèbo,  éd.  Schœnc.  p.  220). 
Sur  In  valpiir  de  cette  liste  chronolo^ijiue  des  thaiassocraties,  qui  remonte  à 
Castor  le  Rhodien,  cf.  von  Gulschmid,  Kleine  Schriften^  1,  p.  534-7;  Mallet,  I^i 
premiers  Ètahlissements  des  Grecs  en  Egypte^  1803.  p.  1  et  s.;  etc. 

1.  Cf.  p.  92,  n.  3. 

2.  Aviénus,  6811  :  Arelatus  ilUc  ciuitas  attoHUur^  Theline  vocata  sub  priore  sœculo, 
(iraio  incolente  (le  Périide  est  de  480-470;  cf.  ch.  X,  §  I,  2,  5). 

3.  V.  182  et  221.  Il  serait  possible  que  les  Tra^ments  de  vases  grecs  trouvés  dans 
les  tombes  de  Montlaurés  près  de  Narbonne  aient  été  importés  en  ce  temps-là; 
mais  les  autres  objets  livrés  par  ces  Touilles  me  paraissent  postérieurs  (Rouzaud, 
ISotes  et  Observations,  1005,  HuU.  de  la  Comni.  arch.  de  \arb.)\  cf.  ici,  p.  270,  n.  2. 

4.  P.  182  et  180.  Aviénns,  558  et  suiv.  :  Quondam  Pyrense  latera  [ce  mot  dissimule 
peut-être  un  sec^uid  nom  de  la  ville,  analo;;ue  au  Latara  de  Lattes,  cf.  p.  175,  n.  6J 
civilas  dilis  laris  stetisse  feriiir  :  hicqne  Massilisu  incoUe  negociorum  s,vpe  versabant  vices  ; 
Hérodote,  II,  33;  cf.  Rev.  Et.  anc,  1003,  p.  320-1.  Peut-être  les  •  ruisseaux  d'argent  - 
de  Timée  se  rapportent-ils  à  ces  voyages  des  Phocéen»  (ici,  p.  77,  n.  3,  p.  187,  n.  I). 
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Au  sud  des  montagnes,  les  Grecs  surent  également  se  saisir 
des  points  stratégiques  du  commerce  avec  Tintérieur'.  Us 
fréquentèrent  Barcelone,  «  la  Belle  Ville  »,  Katlipolis*;  ils 
connurent  l'embouchure  de  FÈbre';  ils  s'arrêtèrent  près  de  celle 
du  Jurar,  où  ils  élevèrent,  au  sud  de  Valence,  €  la  Sentinelle 
du  Jour  »,  Ilemeroxkopion^,  Même,  on  les  vit  doubler  les  trois 
grands  caps  de  La  Nao,  de  Palos  et  de  Gâta;  et  enfin,  plus 
heureux  et  plus  audacieux  encore,  ils  fondèrent  une  colonie, 
Mninake,  près  de  Malaga,  à  une  journée  du  détroit  de  Gibraltar\ 
k  quelques  milles  seulement  au  sud  des  montagnes,  «  sources 
de  Targont  »  et  réserves  de  métaux,  à  l'entrée  même  de  cette 
tranchée  du  (luadalhorce,  qui  menait  au  Guadalquivir  et  au 
rentre  du  royaume  d'Arganthonios.  Les  (irecs  s'apprêtaient  à 
convertir  au  philliellénisme,  pour  le  plus  grand  profit  de  leurs 
intérêts  commerciaux,  les  deux  puissants  royaumes  espagnols, 
celui  de  TÈbre  ou  des  Ibères  et  celui  de  Cadix  ou  de  Tartessus. 
1^8  espérances  ot  les  exploitations  carthaginoises  étaient 
menacées  par  terre  et  par  eau. 

L^n  pareil  danger  s'approchait  des  Étrusques.  Les  Phocéens 
n'étaient  pas  moins  heureux  sur  les  bords  de  la  mer  Tyrrhé- 
nienne.  A  droite  de  Marseille,  ils  occupèrent  peut-être  dès  lors 
le  rocher  de  Monaco  *,  excellent  cap  de  vigie  d'où  ils  pouvaient 
dominer  les  c(Mes  ligures  et  la  route  des  eaux  de  Toscane. 
Celles-ci  furent  enfin  maîtrisées  par  les  Grecs,  et,  trente-huit  ans 

1.  Cf.  Hérodiïte  (I,  103)  disonl  ilos  Piiocéoiis  :  Ol  es...  rr,v  I6t)p:t,v  [la  région 
dr  rE!»ro  spulernent]  oi  xatacé;avT£;- 

2.  Peut-èlre  cc|M*ndant  doux  villes  dilTëronles,  Aviriius,  513  et  520;  cf.  MûllonhofT, 
I.  p.  172;  Millier,  PhUologns,  XXXII,  1873,  p.  118. 

3.  Aviénus.  491  ;  Jiev.  Éi.  une,  liM)3.  p.  321. 

4.  Aviénus,  470-7;  Arténiidore  rhez  Etienne  de  Hy/anee,  au  mot  'Hospoffxoicerov; 
nrinarli,  p.  43;  Hûbncr  apud  Wiss4iwa,  V,  c.  340.  Non  loin  de  Dénia  au  sud. 

r».  Aviénus,  426-427,  qui  identifie  Malaxa  aver  Mainaké,  [leut-étre  avec  raisiui; 
mrahon,  III.  4,  2;  rf.  Hev.  Et.  anc,  1903,  p.  321. 

r».  Narbonne,  Marseille  et  Monaco  sont  les  seuls  points  de  la  Gaule  nommés  i)ar 
llératée;  mais  il  f/iul  riMuaniuer  «lue  re  dernier  fait  de  Monaco  une  localité 
fM»n  pas  precque,  mais  ligure  (Movotxo;,  :rôÀ:;  Aîv-w^tixt,,  chez  Ktienne  de 
HviAnre,  s.  \\). 
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après  la  fondation  de  Marseille  (en  560),  ils  établirent  une 
colonie  sur  le  rivage  oriental  de  la  Corse,  à  Alalia  (Aléria)  \ 
Le  port  était  médiocre,  le  pays  ne  valait  rien;  mais  de  là  les 
Phocéens  guettaient  et  menaçaient  les  marchés  et  les  ennemis 
d'en  face,  la  vallée  du  Tibre,  les  grandes  mines  de  Tîle  d'Elbe, 
les  caps  étrusques,  et  Agylla  (Cervetri),  la  plus  redoutable  de 
leurs  rivales  italiennes-. 

Ainsi,  en  une  génération,  leur  thalassocratie  s^était  montrée 
des  frontières  du  Latium  à  celles  de  l'Andalousie,  du  cap  de 
Circé  à  la  grotte  de  Calypso.  Déjà,  leurs  marchandises  péné- 
traient, avec  leurs  petites  monnaies  légères  et  brillantes,  sur 
les  routes  de  l'Espagne  intérieure'  et  jusqu^au  beau  milieu  do  la 
Toscane  *  :  ils  avaient  conservé  de  très  bonnes  relations  avec 
les  Tarquins  de  Rome*.  Un  empire  commercial  était  formé  par 
les  Grecs  pour  l'exploitation  des  richesses  maritimes  et  minières 
des  trois  grandes  régions  de  l'Europe  occidentale. 

VIII.  -  RUINE   DE   LA   THALASSOCRATIE   PHOCÉENNE*. 

Sur  ces  entrefaites,  les  Perses  assiégèrent  Phocée,  vers  340  '. 
Les  malheurs  de  la  métropole  en  Orient  pouvaient  consolider 
la  puissance  de  sa  colonie  occidentale.  Beaucoup  de  Phocéens 
quittèrent  leur  ville,  liés  par  le  serment  solennel  de  ne  plus 
revoir  un  sol  que  l'étranger  profanerait.  Mais  de  vastes  ambi- 
tions leur  étaient  ouvertes  au  couchant  :  au  lieu  de  quelques 

1.  Vinirt  ans  avant  la  (ieslrurlion  de  Phoréc,  Hérodote,  I,  165. 

2.  Cf.  Sénèciuc,  Ad  Helviam,  7,  8. 

3.  Trouvailles  de  Pont-de-Molins  sur  la  roule  d'Ampurias  au  Pertus,  Blancard, 
Mém.  Acad.  .\fars.,  1890-9,  p.  454. 

4.  Soixante-cinq  pièces  analog:ues  à  celles  du  tréîMjr  d'Auriol  ont  été  trouvées 
à  Vollerra  (Muller  et  Deecke,  I,  p.  382;  Muret  et  Chabouillet,  p.  9);  autres  à 
Chiusi  (Mùllcr  et  Deecke,  /6.).  Sur  les  influences  ioniennes  en  Étrurie,  cf.  Potlier, 
Musée  nat.  du  Louvre^  Catalogue  des  vases  antiques  de  terre  cuite ^  1899,  p.  313  et  suiv. 

5.  Cf.  p.  200.  n.  2. 

6.  Thisquen,  Phoraira,  1842;  Clerc,  La  Prise  de  Phocée  par  les  Perses  et  ses  consé- 
quences {Revue  des  Études  grecques,  1905,  p.  144  et  suiv.). 

7.  Peu  après  la  i>rise  de  Sardes  (cf.  p.  214,  n.  I). 
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villes,  c'était  un  monde  qui  allait  leur  appartenir.  Ils  se 
dirent  en  masse  au  lieu  de  leur  dernier  établissement,  à  Alalki 
en  (iOrse  :  ils  étaient  des  milliers  d'hommes  et  plus  de  soixante 
vaisseaux.  C/était  la  plus  grande  force,  militaire  et  nardie, 
qu*cussent  encore  vue  les  mers  barbares  de  TOccident.  Uère 
des  grandes  conquêtes  sembla  commencer.  Pendant  cinq  ans 
(540-535),  les  Phocéens  «  élevèrent  des  temples  »  sur  les  rivages, 
et  dominèrent  les  mers'. 

Mais  alors  leurs  rivaux,  Étrusques  et  Carthaginois,  s'enten- 
dirent pour  en  finir  avec  les  Grecs.  Leurs  flottes  réunie  les 
attaquèrent  dans  les  eaux  de  la  Sardaigne  :  cent  quatre- 
vingts  vaisseaux  furent  engagés  dans  une  bataille  acharnée 
qui  avait  pour  enjeu  la  domination  de  tout  l'Occident,  de  ses 
pêcheries  et  de  ses  mines  (535). 

Les  Phocéens  se  dirent  les  vainqueurs.  Mais  leur  triomphe  ne 
fut  que  nominal  :  ils  perdirent  les  deux  tiers  de  la  flotte,  et,  à 
la  difîérence  de  leurs  ennemis,  ils  ne  pouvaient  refaire  leurs 
forces.  Leur  patrie  n'existait  plus  :  les  Perses  y  étaient  entrés. 
Ils  n'étaient  plus  que  des  fugitifs  courant  la  mer. 

Il  ne  leur  restait  qu'à  se  disperser,  avant  le  retour  offensif 
des  confédérés.  Les  uns  se  réfugièrent  à  Rhégium',  et  allèrent 
fonder  Vélia  au  sud  de  Tltalie.  Beaucoup  gagnèrent  Marseille. 

L'Empire  phocéen  était  détruit.  Après  la  disparition  des 
prétendus  vainqueurs,  Étrusques  et  Carthaginois  reprirent  la  mer. 
Chacun  des  deux  alliés  s'assura  sa  zone  d'influence'.  La  colonie 
d'Alalia  et  les  établissements  grecs  du  levant  disparurent  : 
Agj'lla  la  Pélasgique  domina,  de  son  rocher  arrondi,  sur  les 


1.  Hérodote,  H.  1G4,  165,  166.  C'est  alors  ((ue  se  place  la  eolonisalion  sérieuse  de 
la  Corse  par  les  Grecs;  Sénè«fue,  Ad  Ilelviam,  7,  8;  Diodore.  V,  Î3,  3-4. 

2.  Ici  s'nrréle  le  récit  d'Hérodote,  I,  166.  Ln  suite  résulte  :  I**  de  Slrabon  d'après 
Anliochus  (VI,  1,  1)  :  El;  Kûpvov  xal  MsKTjaXtav  [Alalia??]...  â7coxpou<j6lvTa;  tk  tt,v 
'EXéav  xTc^a:;  2"  d*H\\i?in  apud  Aulu-Gelle  (X,  16,  4)  :  Alii  Velicun,  pari'un  MassiUam 
condidrnmt:  V  de  rexplicalioii  à  donner  aux  textes  cités  p.  21i),  n.  6. 

3.  Le  traité  de  ,509.  entre  Rome  et  Oïrthafre,  peut  se  rattaciier  à  ces  évènemeots 
(Polybe,  ni,  22  ;  cf.  Busolt,  H,  p.  754). 
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eaux  tyrrhénieimes '.  A  Toccident,  les  comptoirs  phocéens 
furent  abandonnés  :  Alainaké  tomba  en  ruines;  les  Marseillais 
cessèrent  de  venir  à  Pyréné;  ils  évacuèrent  même  la  Théliné 
arlésiennc^.  Cartilage  triompha  des  deux  côtés  du  détroit  de 
(jribraltar  :  sous  couleur  de  protéger  Cadix,  elle  en  prit  posses- 
sion (vers  540?);  il  n'y  eut  plus,  à  Tartessus,  de  rois  philhel- 
lènes'.  A  la  même  date,  la  civilisation  grecque  perdait  ses 
amis  de  TAsie  et  de  l'Espagne,  Crésus  et  Arganthonios,  et 
depuis  le  Bosphore  jusqu'au  cap  Saint-Vincent,  elle  subissait  lu 
défaite  et  se  résignait  au  recul. 

Ainsi,  Marseille  se  voyait  fermer  la  mer  par  les  Etrusques  et 
par  Carthage,  comme  déjà  la  terre  lui  était  suspecte  depuis  la 
rupture  avec  les  Ligures. 

(iCpendant,  malgré  cette  série  de  revers,  sa  force  propre  avait 
grandi.  Dégîigée  de  toute  compromission  avec  les  Barbares,  elle 
devenait  un  incorruptible  foyer  d'hellénisme.  L'arrivée  des 
fugitifs  avait  au  moins  doublé  le  nombre  de  ses  habitants.  Ce 
n'étaient  plus  seulement  des  marchands  et  des  coureurs  d'aven- 
tures qui  peuplaient  Marseille,  mais  de  vieilles  familles  pho- 
céennes, immigrées  avec  femmes,  enfants  et  trésors  domes- 
tiques*. Les  nouveaux-venus,  sans  doute,  apportèrent  avec  eux 
quelques-unes  des  reliques  saintes  de  la  mère-patrie  ".  Ce  fut, 
pour  la  cité  du  Lacydon,  comme  une  seconde  fondation  *.  Les 

1.  Ht^rodoto,  l.  167;  cf.  Lyciiphron,  i;).5.V6. 

2.  Cf.  p.  213-0  :  Ir  Périple  d'Aviéiius  parie,  ou  passé,  de  toutes  ces  villes. 

.*{.  Hérodole,  I,  105  :  mort  d'Ar^anllionios  en  540  au  plus  tard:  Justin,  XLIV,  5, 
1-3.  Cf.  Movers,  II,  U,  p.  tV38;  Mellzer,  I,  p.  480  et  486. 

4.  Hérodote,  I,  104-105;  Slrahoo,  VI.  I,  1  (tcxvo-.xVj;). 

5.  Cf.  Hérodote,  I.  104  :  'EtOsjxsvo:  tIxvx  xal  -fjvaîy.a;  xotl  sixiir>.«  TzivTa  Tipo;  li 
xa;  ta  i^6L'kikOL':oL  Ta  ix  tôjv  iprov  xa't  ta  aXXa  àvaOr,jAaTa. 

0.  Ce  qui  exidique  la  tradition  si  répandue  chez  les  Anciens,  suivant  laquell»^  «m 
recule  à  ce  moment  la  f(Midatioii  de  Marseille  :  1"  Arisloxène  deTarente,  fr.  23  (Di<lot. 
Fragm.  hisl.  Gnec,  II,  p.  27î));  2*  Isocrale,  Archidanios,  35  (97)  (cf.  Ilarpocration. 
8.  V.  Ma<T<TaXîa)  :  mais  remarquez  qu'Ist>crate  dit  el;  Ma(7T«).i«v  àii(uxr,<Tav,  se  conlii- 
lernnt  (Mitchell,  Index  Grœritatis  hocraticr^  p.  28),  ce  qui  ne  suppose  pas  du  tout 
la  fondation  d'une  colonie  à  Marseille;  3°  Ammien«  XV,  U,  7  (TimafrtMie?);  4'*UyKii» 
apud  Aulu-Gelle,  X,  10,  4,  cf.  ici,  p.  218,  n.  2;  5'  Sénèijue,  Ad  Helvianh  ',  8; 
0"  Pausanias,  X,  8,  0;  7"  scholiaste  de  Thucyilide,  I,  13  (éd.  Scliœne);  8**  Solin, 


220  LA   FONDATION  DE  MARSEILLE. 

temples  de  son  Acropole  étaient  maintenant  les  sanctuaires  lessî 
plus  vénérés  de  la  Grèce  occidentale.  L'isolement  de  Marseilles 
accroissait  son  prestige.  Ses  remparts  formaient  la  citadelle  de^ 
la  culture  au  seuil  de  la  Barbarie.  Contraints  à  veiller  sans^ 
cesse,  ses  habitants  allaient  devenir  une  race  de  soldats  et  de^ 
marins  batailleurs  et  audacieux.  Exclus  des  mers  lointaines,  il^ 
songeront  davantage  aux  terres  voisines.  La  ruine  de  la  thalas — 
socratie  phocéenne  prépara  le  règne  de  Marseille  sur  la  Gauler 
méridionale. 


IX.—   RELATIONS    ECONOMIQUES  DES   GRECS   EN    OCCIDENT 

Tout  en  combattant  sur  terre  et  sur  mer,  les  Phocéens  de 
Marseille,  d'Arles  et  de  Pyréné  avaient  commencé  l'exploration 
de  la  Gaule  et  reconnu  quelques-unes  de  ses  routes  commerciales. 

Les  caboteurs  étudièrent  avec  soin  toutes  les  côtes,  depuis 
Monaco  jusqu'à  Marseille,  et  de  là  au  mont  de  Cette,  à  Nar- 
bonne,  au  cap  Cerbère,  au  détroit  qui  menait  à  Cadix.  Ils  notèrent 
les  noms  des  peuplades  et  des  bourgades  *,  et  on  a  vu  qu'ils  ont 
su,  partout,  s'arrêter  aux  meilleurs  endroits  ^. 

Sur  terre,  au  delà  du  rivage  languedocien,  les  Grecs  consta- 
tèrent l'existence  d'une  longue  route,  droite  et  facile,  parallèle 
il  la  mer,  traversant  les  plaines  que  bordent  les  étangs,  allant 
des  «  Champs  de  Pierres  »  de  la  Crau  aux  pinèdes  des  pentes 
pyrénéennes.  Peut-être  apprirent-ils  dès  lors  que  cette  voie  était, 
sur  terre,  le  trait  d'union  le  plus  rapide  entre  les  grandes 
régions  de  l'Occident  ^ 

Des  routes  qui  la  coupaient  et  qui  perçaient  vers  l'intérieur, 


II,   52;  0"  Isidore  de  Séville,  Ktymo\o4j\œ ,  XV,  I,  63;  10**  Eustathr,  Comm,  in  Dio- 
nysium.  75,  p.  230.  Contra  y  Clerc,  lievue  des  Études  grecques,  p.  156  cl  suiv. 

1.  De   In    les   rensiMfrneinenls    sur  la   Gaule   et   PEspapne  donnés  par  Hécalée 
(vers  5(K)J,  qui  seinbleiil  Ions  venir  d'un  périple. 

2.  Paires  215-0. 

3.  Cf.  p.  65,  p.  225-0. 
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les  Marseillais  n'utilisèrent  pas  d'abord  la  plus  commode,  celle 
du  col  de  Naurouze  :  Narbonne  et  ses  rois  durent  la  lui  interdire  ; 
déjà  peut-être  commençait  la  rivalité  entre  les  deux  villes  *.  En 
revanche,  ils  surent  que  le  port  de  Pyréné  était  la  tête  d'une 
voie  fréquentée,  qui  menait  en  sept  jours  de  marche  jusqu'aux 
rives  de  l'Atlantique  ^  Sur  le  Rhône,  le  troisième  des  chemins 
de  l'intérieur^  ils  remontèrent  très  haut,  sans  doute  avec  la  vague 
espérance  de  gagner  par  là  les  pays  de  l'étain  et  de  l'ambre  :  soit 
par  eux-mêmes,  soit  par  leurs  clients  barbares,  ils  apprirent 
l'existence  du  lac  de  (lenève,  dont  ils  ont  rapporté  le  nom 
d'Accion^;  en  amont  même,  ils  connurent  les  peuplades  du 
Valais  S  et  on  leur  parla  de  la  «  Colonne  du  Soleil  »,  où  le 
fleuve  prend  naissance  *. 

Pendant  ce  temps,  les  Carthaginois  suivaient,  sur  la  côte  de 
l'Atlantique,  l'interminable  route  de  l'étain  et  de  l'ambre  que 
leur  révélaient  les  traditions  de  Tyr  ou  les  pilotes  de  Tar- 
tessus  ^  Les  gens   de    Marseille,  convoiteurs    de  ces   mêmes 

1.  Hécntée  connaît  Narbonne  vers  500,  mais  comme  ville  barbare;  de  même 
Aviénus  ne  mentionne  pas  les  Grecs  aux  abords  de  l'Aude;  cf.  p.  182  et  215. 

2.  Aviénus,  149-151.  La  distance  est  de  iOO  à  500  kilomètres;  elle  peut,  à  l'aide 
de  relais,  être  francbie  à  dos  de  mulet  en  sept  jours  et  même  moins  (un  mulet 
chargé  de  120  kilogr.  pouvant  fournir  une  vitesse  de  5  kilom.  à  l'heure);  cf.  p.  188-9. 

3.  Aviénus.  082-4.  Aviénus  distingue  très  nettement  le  lac  Léman.,  la  direction 
du  fleuve  vers  l'ouest  et  le  sud,  et  les  bouches  (082-8).  A  moins  de  supposer  une 
erreur  de  copie  (pour  àxî;  «  aifruillon  »,  Millier  ad  Ptol.,  H,  10,  2,  p.  235),  ce 
nom  d'Accion  est  d'orifi^ine  indigène.  Une  autre  preuve  que  les  Grecs  sont  dès 
lors  remontés  fort  haut  dans  la  vallée  du  Rhône  est  tirée  de  la  connaissance  par 
Aristote  de  la  perte  du  Rhône  :  il  en  parle  dans  les  Météorologiques  (I,  13,  30).  Il 
semble  dans  ce  texte  qu'il  s'agisse  d'un  fleuve  autre,  mais  aussi  grand  que  le 
Rtiône  :  en  réalité,  ou  Aristote  a  mal  compris  la  source  qu'il  consultait,  ou  son 
copiste  a  dénaturé  le  texte  (cf.  l'excellent  commentaire  de  l'édition  Ideler,  I,  1834, 
p.  475);  en  tout  cas,  les  sources  occidentales  des  Météorologiques  doivent  être  anU.>- 
ricures  à  400.  —  Il  ne  serait  pas  impossible  que  certains  caractères  et  une  cer- 
taine supériorité  de  l'industrie  et  de  Fart  ligures,  dans  les  régions  suisses  (>t  notam- 
ment dans  les  gisements  lacustres,  vinssent  de  ce  premier  cx)ntacl  avec  les  Grecs. 

4.  Aviénus,  074-5;  cf.  p.  180,  n.  7. 

5.  Cela  ne  peut  être,  chez  Aviénus,  une  inler{Kdation  tardive  (046)  :  car  Timée 
(Apollonius,  IV,  630;  cf.  ici,  p.  71)  disait  de  la  région  des  sources  du  Rhône  :  IlOXai 
xal  èSfOX'.a  Ny/.TÔ;.  —  Pi'ut-étre  les  Gn»cs  se  sont-ils  avancés  dans  le  V.ilais  à  la 
rencontre  des  marchands  sigynnes  ou  de  Hallstatt  (cf.  p.  183,  n.  4,  et  Hev,  Et.  anc.y 
1900,  p.  121). 

0.  Aviénus,  114  et  suiv. 
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choses,  seront  bientôt  renseignés,  par  des  indigènes  ou  des 
transfuges  de  la  mer,  sur  l'importance  de  cette  route,  et  sur 
les  richesses  auxquelles  elle  donnait  accès.  Dès  le  début  du  cin- 
quième siècle,  on  parlait  en  (irèce  de  Tîle  où  se  cachait  Tétain,  et 
des  rives  de  grands  fleuves,  l'Elbe  ou  le  Rhin,  oii  se  recueillait 
Tambre  '.  Marseille,  dès  que  les  circonstances  lui  seront  plus 
favorables,  tentera,  sinon  de  conquérir  cette  voie  maritime  du 
dehors,  du  moins  de  la  rejoindre  par  les  raccourcis  terrestres 
que  lui  offrent  les  vallées  de  la  (laule.  Et  ce  sera,  plus  tard, 
sa  revanche  sur  (^arthage  ^ 

Ce  qui  contribua  à  la  lui  donner,  c'est  qu'elle  possédait,  avec 
ses  pièces  d'argent,  un  merveilleux  instrument  d'échanges  com- 
merciaux. 

Phocée  n'avait  pas  seulement  inauguré,  dans  le  monde  occi- 
dental, le  règne  des  vaisseaux  de  guerre  et  de  course;  elle  y 
avait  encore  propagé  et  divulgué  Temploi  de  la  monnaie  %  autre 
agent  de  victoires  commerciales  :  le  navire  prenait  de  force,  la 
monnaie  obtenait  par  échange.  La  ville  grecque  se  hâta  d'im- 
porter en  (iaule  le  nouvel  usage. 

Elle  répandit  à  Marseille  *  et  chez  les  Barb^ires  des  environs 
les  piécettes  d'argent,  oboles  et  autres  \  qui  avaient  cours 
en  Asie  Mineure  et  dans  les  îles  :  elles  étaient  marquées,  sur 
une  face  seulement*,  d'une  figure  en  relief,  tête  de  dieu,  mufle 
(Kanimal,  face  de  nègre,  masque  de  (îorgone,  crabe  ou  tortue, 

I.  llrriMlolo,  III,  115. 

•2.  Cil.  X.  îi  1,  rxM  (i. 

'•\.  VA.  Brandie.  />^/.s  Mtin:-,  Muss-  imd  Hnrh'lil^iwfscn  in  VonÙTasien^  1S0<K  j».  201; 
Hnl>elon.  Mrlniujrs  numisinafiiinm.  ill*  sérii*,  HMM).  p.  53  <»t  suiv. 

4.  Miirrt  rt  ('linlHHiilIcl.  n"*  I  v\  suiv.;  Klancnnl  et  Laurier.  Icoitoifraphir  des 
immnairs  <hi  (rt'sor  tC  iiirinl,  Marseille,  1872  (Wm.  de  CArad.);  Laiigier,  /^s  Monnaies 
innss'iliotcs  tlii  Cnhinrt  dru  Médnill('.<  de  Uf/rsW//-».  Marseille.  1M87,  p.  7  et  suiv.;  Blan- 
cani.  Irimmirnidùi',  etc.,  «ians  \v>  Mcin.  de  l' \c<id.  ...  dr  Afars.,  a.  IS90-U0,  p.  44:i  C(»; 
l(laiir|i(>l.  Tmili'  drs  nionn(tii'.<  (jnnloisr:i,  1iM>5,  p.  226  et  suiv.  —  Je  ne  cn»i8  pas  à  uu 
moimayair*'  iiiaiseillais  à  cpllc  cjioiiuc  :  l<»s  picVes  à  In  t»Me  <!e  pl)(»(|ue  (n***  4îM» 
«•l  iin»)  sniîl  iiii|M>r(«M's  <l«'  PIhhcm'  (cf.  Halx'lon,  p.  5S,  ii.  1). 

:>.  OIm.I.'  :  {)  -r.  .Vi  (Hlaiicani):  o\mU>  :  0  frr.  57  (Muret  el  Chabouillet,  p.  0).  Di- 
olmlo,  pcnl«tlu»li*  ( ■*).  ronmio  miilliplo»^;  (h'ini-nbnle  et  «juart  «l'obole,  sous-multiples. 

r».  Lrs  piccrs  manpuM's  >ur  deux  faces  nuit  une  inihne  exception. 
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lion  dévorant  sa  proie,  vase  ou  casque  '.  Légers,  brillants, 
ornés  d'emblèmes  étranges  et  nouveaux,  d'images  variées  à 
l'aspect  énergique  et  saisissant,  ces  petits  disques  de  métal,  aux- 
quels les  Grecs  s'attachaient  comme  à  des  fétiches  de  richesse, 
durent,  j'imagine,  produire  sur  les  Barbares  une  impression 
profonde.  En  tout  cas,  ils  les  acceptèrent  bientôt  comme 
objets  d'échange,  et  les  oboles  grecques  pénétrèrent  peu  à  peu 
chez  les  tribus  de  la  vallée  de  l'Huveaune  ^  des  bords  de  la 
Durance  S  du  nord  des  Alpines  *.  A  Auriol,  à  six  lieues  de 
Marseille  "',  sur  la  principale  des  routes  (celle  de  l'Huveaune'^) 
qui  mènent  du  rivage  à  la  tranchée  de  l'Arc  et  de  l'Argcns,  on  a 
trouvé,  dans  un  misérable  pot  d'argile,  2130  monnaies  de  villes 
asiatiques,  toutes  contemporaines  du  sixième  siècle  :  précieux 
dépôt  abandonné  brusquement,  à  l'instant  d'un  danger,  par  un 
marchand  ou  un  maraudeur.  Et  ces  monnaies  étaient,  si  l'on 
peut  dire,  l'avant-garde  de  l'hellénisme  dans  l'intérieur  de  la 
Gaule. 

X.    —   LKS   LtGDNDKS    OnKCOUES    KN    PAYS    LIGURE' 

En  attendant  que  l'arrière-pays  ligure  devînt  le  domaine  du 
commerce  et  de  la  science  des  Grecs,  il  entrait  déjà  dans  celui 
de  leurs  légendes.  La  poésie,  la  première,  envoya  les  héros 
mythiques  prendre  possession  de  ces  terres  nouvelles.  Avant  de 
les  bien  connaître,  elle  les  incorpora  au  théâtre  des  épopées 
helléniques. 

Ulysse,  en  Occident,  ne  s'était  pas  aventuré  au  nord  de  la 


1.  Relevé  fait   pnr  Murel,  p.  8. 

2.  Trésor  d'AurioL 

3.  A  Oivaillon  (Muret,  n"  104). 

4.  A  Saint-Reiny  (Laufrier,  n"  4«,  p.  H). 

5.  Au  quartier  des  Rnrres  en  février  1867  (Blancard  et  Laujrier,  p.  3). 
0.  Sur  ces  routes,  cf.  p.  28. 

7.  Miillenhoff,  DrnUehe    AUertumskunde,   I,    1870.    p.    217  et    suiv.;  d'Arbois  de 
Jubainville,  Les  Premiers  Habitants  de  VEurope,  I,  1889,  p.  3.30-.355. 


22i  LA   FONDATION  DE  MARSEILLE. 

ligne  droite  marquée  par  le  cap  de  Circé  et  la  pointe  septen- 
trionale de  la  Sardaigne,  terre  des  Lestrygons  *.  Les  explorations 
et  les  conquêtes  de  Phocée  permirent  de  faire  voyager  d'autres 
héros  bien  au  delà  de  cette  ligne  mystérieuse. 

Phaéton,  fils  d'Apollon,  conducteur  du  char  du  Soleil,  s'englou- 
tissait chaqu^e  soir  à  l'ouest  dans  les  eaux  invisibles  du  fleuve 
Eridan  *  :  ce  vieux  mythe  fut  transplanté  dans  les  terres  ligures  ;  et, 
comme  les  grands  fleuves  y  abondaient,  ils  jouèrent,  au  fur  et  à 
mesure  de  leur  découverte,  le  rôle  de  l'Eridan.  Tour  à  tour,  le 
Pô  \  le  Rhône*,  l'ÈbreS  reçurent  ce  nom  des  poètes,  si  bien  que, 
s'avançant  en  même  temps  que  les  connaissances  humaines  et 
les  entreprises  des  marchands  grecs,  le  char  de  Phaéton  finit 
par  se  perdre  dans  le  Rhin  ou  l'Elbe  ^.  Mais  l'histoire  du  héros 
s'enrichit,  dans  ces  migrations  lointaines,  d'épisodes  nouveaux, 
inspirés  des  êtres  et  des  choses  du  pays  ligure.  —  C'était  sur 
ces  rivages  de  l'ouest  que  le  départ  du  soleil  se  montrait  dans 
le  cadre  le  plus  solennel,  lorsque,  aux  heures  lumineuses  du 
couchant,  les  vagues  de  la  mer,  les  eaux  des  larges  estuaires  et 
les  rayons  d(?  l'astre  paraissaient  se  confondre  dans  un  vaste 

1.  Cf.  p.  15)0,  n.  3. 

2.  Uôsioclp  (?)  apiid  !I}'friii,  154;  le  incarne,  fr.  199,  Rzacli;  Hésiode  nomme  déjà 
r  •  Kridan  aux  profond?*  tourbillons  »  {Théogonie,  33S). 

3.  Euripicif,  Hippolytc,  735  et  suiv.  ;  PhéK*cyde  ap.  Hygin,  154,  et  fr.  33  c, 
Didol;  Si  ylax,  10,  Didôl  :  Apollonius,  IV,  596  et  suiv.;  Pline,  XXXVII,  31  et  32; 
Poiyhc,  il,  10,  13;  Diodore  de  Sicile,  V,  23,  3. 

4.  Pline,  XXXVII,  32;  Philostéphane  de  Gyrène  dans  les  scholies  à  Denys.  290 
(Hidol,  Groijr.  (ir.  min.,  II,  p.  443);  cf.  Apollonius,  IV,  627-34. 

5.  Eschyle  up.  Pline,  XXXVII,  32.  Le  nom  de  Rhône  ici  ne  peut  désigner  que 
IKhre,  ce  <|ui  est  peut-être  é^^alement  le  cas  chez  Hérodore,  fr.  20  (Didot,  II,  p.  34). 
—  Il  faut  ajouter,  |)our  explicpier  que  ré|>isode  de  l'ambre  ait  pu  se  localiser  ou  se 
transporter  même  sur  le  Rhône,  l'Ebre  et  le  Pô,  que  ces  trois  lleuves  ont  servi 
également  dr  voies  de  commerce,  et  (|ue  c'était  une  habitude  des  mythograplies 
ou  des  ^N'ofcra plies  nmiens  deconfcmdre  lieu  de  marché  et  lieu  de  production  :  on 
rliar^^^eail  l'ambre  par  exemple  dans  les  marchés  du  fond  de  PAdriatique,  on  ima- 
gina (|ii('  rélail  là  «lu'il  était  produit.  Concurrence  des  marchés  et  déplacement  du 
mytlic  vont  de  pair,  (lar  le  mythe  de  Phaéton  s'adapta  aux  marchés  de  Panibre, 
«oiumc  celui  dllercule  aux  routes  du  commerce  par  terre,  et  celui  des  Argonautes 
nu  cofumcrcc  |)ar  les  voies  maritimes  et  (luviales. 

0.  Hérodote.  III,  115  (l'Elbe  peut-être  plutôt  que  le  Rhin);  Pausanias.  I,  4,  1 
(source  dilTérenle  de  Timée  et  peut-être  la  même  qu'Hérodote;  plutôt  encore 
lEIbe);  peut-être  Denys,  28S-9;  sriiolies  à  Denys,  290  (Didot,  p.  443). 
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scintillement;  et  c'était  là  précisément  que  se  ramassait  Tambre, 
le  plus  rare  de  tous  les  biens  recherchés  par  l'homme;  c'était 
de  là  encore,  croyait-on,  qu'arrivaient  en  Grèce,  dans  les  jours 
d'automne,  les  cygnes  voyageurs,  aux  chants  plaintifs*.  L'ambre, 
le  cygne,  les  Ligures,  leurs  rois  et  leurs  arbres,  vinrent  compléter 
la  scène  funèbre  de  la  mort  de  Phaéton.  Sur  les  bords  de  l'Éri- 
dan,  dirent  alors  les  poètes,  les  noirs  peupliers  trembleurs', 
agités  par  le  vent,  et  d'où  partait  l'écho  continu  de  plaintes 
innombrables,  n'étaient  autres  que  les  Héliades,  les  sœurs  du 
Soleil,  pleurant  leur  frère  disparu  :  leurs  larmes,  tombant  sans 
cesse  sur  la  grève,  s'éternisaient  en  perles  d'ambre';  et,  joi- 
gnant sa  tristesse  à  celle  des  pleureuses,  le  roi  des  Ligures, 
parent  et  hôte  quotidien  de  Phaéton,  chantait  de  douleur  et  se 
transformait  en  cygne  lamentable  *. 

Phaéton  était  venu  chez  les  Ligures  par  le  ciel;  Hercule  y 
arriva  par  terre.  Du  haut  du  Caucase,  racontait  Eschyle,  Pro- 
méthée  lui  montra  à  l'ouest  les  bienheureuses  Hespérides  et 
le  chemin  qui  y  conduisait  :  Hercule,  comme  les  Phocéens, 
cherchait  une  voie  nouvelle  vers  les  richesses  de  Tartessus. 
Prométhée  la  lui  révéla,  en  lui  découvrant  les  terres  basses  de 
la  Crau  et  du  Languedoc,  et  sans  doute  aussi  les  brèches  des 
Alpes  et  du  Pertus.  «  Sur  ta  route  »,  lui  dit-il,  «  tu  rencon- 
treras l'armée  innombrable  des  Ligures,  et  il  te  faudra  com- 


i.  Hésiode,  Bouclier,  314  et  suiv.  —  Cf.  Histoire  naturelle  des  oiseaux  (BufTon),  IX, 
éd.  de  1783,  p.  16  :  «  (Les  régions)  du  Nord  semblent  être  la  vraie  patrie  du  cygne 
et  son  domicile  de  choix,  puisque  c'est  dans  les  contrées  septentrionales  qu'il  niche 
et  multiplie.  • 

2.  Les  Grecs  ne  se  sont-ils  pas  laissé  impressionner,  pour  ce  détail  de  leur 
légende,  par  ce  que  les  marchands  ont  pu  raconter  sur  le  tremble,  qui  est  préci- 
sément un  des  arbres  caractéristiques  et  primitifs  de  la  Basse  Allemagne  (Hoops, 
p.  14,  p.  124,  etc.)?  Autres  souvenirs  possibles  de  faits  constatés  chez  les  indi- 
gènes, p.  142,  n.  1. 

3.  Hésiode,  éd.  Rzach,  fr.  199;  le  même  (?)  ap.  Hygin,  154;  Apollonius,  IV, 
eai-OII  ;  Denys  le  Périégète,  290-3;  Pline,  XXXVII,  31;  Diodore,  V,  23,  3  et  4. 

4.  Hésiode  (?)  ap.  Hygin,  154;  Ovide,  Met.,  II,  307  et  suiv.;  Virgile,  Enéide,  X, 
185  et  suiv.  —  Sur  les  détails  de  la  fable  de  Phaéton,  cf.  Knaack,  Quœstiones 
Pfiaethonteœ,  1886  (Philologische  Untersuchungen). 

T.  I.  —  15 
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battre  ;  mais  Jupiter  aura  pitié  de  toi,  et  une  pluie  de  pierres 
achèvera  la  déroute  de  tes  ennemis*.  »  Les  cailloux  de  la  Crau 
étaient  les  témoins  éternels  de  l'intervention  divine  *. 

Le  voyage  du  héros  était  l'annonce  et  l'emblème  des  expédi- 
tions commerciales  que  les  Grecs  tentaient  en  ce  moment 
même.  C*est  ainsi  que  plus  tard,  dans  l'épopée  carolingienne, 
les  poètes  promèneront  Charlemagne  sur  les  grandes  routes 
des  Alpes  et  des  Pyrénées,  dès  que  les  pèlerins,  les  marchands 
et  les  croisés  commenceront  à  les  suivre.  Il  faut  des  héros 
fondateurs  à  tous  les  chemins  par  où  se  fait  l'union  des  hommes. 
La  poésie  présageait,  sous  les  auspices  d'Hercule,  l'œuvre  que 
préparaient  dans  l'Occident  barbare  les  enfants  perdus  du 
monde  hellénique. 


1.  Eschyh»  up.  Slrn»M»n,  IV,  1,  7  (fr.  193,  Nauck);  Den>-s  dllalicarnos»ie,  1,  41,  3; 
Apoll.Mlorô,  11,  5,  10,  9  (Didol.  Fr,  h.  Gr,,  I,  p.  140  ;  Méln,  11,  78;  EusUllie,  Corw- 
iiu'iU.  in  Dion.,  70(Didol,  |».  231).  Les  chefs  lipun»s,  Alebion  ei  Dercynos  (ou  Bergycn), 
dont  il  (>st  question  ù  ce  propos,  rcpr(>sentcnl  sans  doute  des  noms  de  lieux  de 
la  Ligurie  provcn«;ale  (cf.  Alehece,  Riez;  mieux  Benjine  civitas,  ou  Rhéginé;  cf.  iri, 
p.  17."),  n.  0)  transformés  par  les  mythographes  en  noms  de  fils  de  Neptune.  — 
l.es  routes  qu'on  Ht  alors  suivre  ù  Hercule  furent  :  1"  celle  du  mont  Genèvre  et 
de  la  Durance  (cf.  |>.  40,  n.  8);  2"  puis,  semhle-t-il,  le  chemin  Iraversier  du  dvMè 
do  Lamanon  (cf.  Vidal  de  La  Blaclie,  Tablt*au^  p.  50)  ù  la  Crau  et  à  Arles,  sur 
NmIucI  a  dû  se  placer  le  combat  contre  les  Ligures:  3*  la  voie  languedocienne,  par 
Mmcs  {âiib  NeutaCero-j  *Hp«x).£(5o-j,  Parthénius  apud  Etienne  de  Byz.,  s.  v.)  et  EIne 
jusqu'au  Pcrtus  et  en  Espagne  (rf.  Silius,  III,  420-441);  4**  sans  doute  la  route 
transpyrcnéoiine  do  la  ('erdagne,  où  Ton  montrait  (à  Puycerda?,  p.  259,  n.  4)  Tm'u- 
tUia  raslra  (Silius,  III,  .*)58);  5"  peut-iHre  la  route  suhpyrénéenne  d'Elnc  à  Oyarfun, 
l»ar  laiiiiollo  il  serait  allé  chercher  chez  les  Hyporhoroens  les  pommes  d'or  qu'une 
aïK-ionne  lra<iiti(ni  parait  avoir  placées  dans  lo  Nord  (ApoIIodore,  11,  5,  11,  3-4: 
ici.  p.  ISS-y,  221  :  cf.  7^*//.  Hispanique,  1905,  p.  227).  Beaucoup  de  ces  épisodes  nmt 
postérieurs  à  Eschyle  et  viennent  du  temps  de  Timée. 

2.  \u  voyage  par  lo  ciol  et  au  voyage  par  la  terre,  la  mythologie  ajouta  le  voyag« 
par  eau,  vc\u'\  des  Argonautes  :  mais  de  celui-ci  nous  n'avons,  pour  TOccident, 
«lue  «les  épisodes  ré<Iigés  au  m*  siècle  :  on  les  faisait  remonter  le  Rhùne  et 
gagner  lo  Hhin  par  les  lacs  de  la  Suisse,  le  long  de  la  route  fluviale  déjà  reconnue 
jusqu'au  Léman  avant  470  (Apollonius,  IV,  627  et  suiv.  ;cf.  ici,  p.  71  el  221);  et  ou 
les  fit  aussi  longer  les  cùtos  de  TOcéan  (Diodore,  IV,  56,  4,  par  Timée?). 
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I.  -  DOMICILE  PRIMITIF   DES    CELTES. 

Pendant  que  les  Phocéens  essayaient  de  prendre  Tempire  de 
la  Méditerranée  occidentale,  les  Celtes  se  mettaient  en  marche, 
de  l'autre  côté  du  Rhin,  pour  se  rendre  vers  les  terres  dont  les 
Grecs  convoitaient  les  rivages. 

Des  demeures  des  Celtes  avant  leur  exode,  nous  ne  savons 
que  ce  que  leurs  prêtres  racontaient  cinq  siècles  plus  tard  : 
«  Ils  habitaient  d,  disaient  les  Druides,  «  dans  des  iles  loin- 
taines, les  dernières  du  monde,  et  sur  les  terres  des  régions 
transrhénanes*.  » 


i.  Zeuss,  Die  Deutschen,  1837;  Niese,  Zur  Geschichte  der  keltischen  Wanderungen^ 
1898  iZeitschrift  fur  deutsches  AUertum,  XLII);  dWrbois  de  Jubainville,  Les  premien 
HabitanU  de  l'Europe,  11,  2*  éd.,  1894;  le  même,  Les  Celtes  depuis  les  temps  les  plus 
anciens,  1904;  les  ouvrages  cités  à  la  n.  2  et  p.  233,  n.  3. 

2.  Ammien  Marcellin,  d'après  Timagéne,  contemiM)rain  d'Auguste,  XV,  9,  4  : 
Drasidx  memorant  rêvera  fuisse  populi  partent  indigenas  [les  Ligures],  sed  alios  quoque 
ab  insulis  extimis  confluxisse  et  tractibus  Transrhenania,  —  La  thèse  courante  fait 
monter  les  Celtes  en  Gaule  de  la  vallée  du  Danube,  haute  ou  centrale  (d'Arbois» 
11,  p.  279;  le  même,  Les  Celles,  p.  6;  Bertrand,  La  Gaule  avant  les  Gaulois,  p.  256*8; 
Niese,  p.  151;  Schrader,  JReallexikonj  1901,  p.  902;  Hirt,  Die  Jndogermanen,  1,  1905, 
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Nous  pouvons  les   croire,  comme  nous  acceptons  Tantique 
récit  des  prêtres  juifs,  qui  faisaient  sortir  le  peuple  d'Israël  de 
la  terre  d'Egypte  ^  Car  la  tradition  druidique  concernait  non  pas 
un  épisode  banal  de  Thistoire  de  la  nation,  mais  son  chapitre 
initial  et  essentiel,  celui  qui  a  duré  le  plus  longtemps,  qui  ne  s'est 
point  refait,  que  les  dieux  ont  entouré  des  circonstances  les  plus 
solennelles,  qui  a  dû  laisser  l'impression  la  plus  forte.  Même  à 
quatre  ou  cinq  siècles  de  distance,  l'événement  qui  a   donné 
naissance  à  un  nouveau  peuple,  la  sortie  décisive  et  divine  de 
ses  tribus  en  armes,  ne  se  dénature  jamais  complètement  chez 
des  hommes  qui  ont  des  prêtres  et  des  poètes,  et  qui  font  profes- 
sion de  cultiver  la  mémoire  et  de  se  transmettre  des  milliers  de 
vers  *.  Que  ces  souvenirs  du  départ  et  de  la  conquête  se  soient 
rapidement  encombrés  de  détails  fabuleux,  cela  va  sans  dire  : 
mais  les  Celtes  ne  purent  jamais  oublier  totalement    l'anciei^^ 
domaine  de  leur  nom, 

Au  reste,  quelques  textes,  à  peine  postérieurs  à  cet  exode,  ^^t 
échappés  à  la  ruine  presque  complète  des  vieilles  géographi^^s 
grecques,  confirment  la  tradition  sacerdotale  des  Celtes,  etpe  ar- 
mettent  même  de  préciser  davantage  sur  leur  domicile  d'ava— ^ 
l'invasion  \ 


p.   171;  etc.).  —  La  tradition  druidique  est  acceptée  par  Marcks,  Bonner  Jafj^^ 
cher,  XCV,  1894,  p.  36. 

1.  Cf.  Maspero,  II,  p.  444. 

2.  Ce  <|ue  dit    César  au  sujet  de   leurs  traditions  orales  (VI,  14;   18,    1) 
dater  do  longtemps  chez  les  Celtes;  cf.  Tite-Live,  X,  16,  6;  Polybe,  II,  22,  3. 

3.  Le  plus  ancien  de  ces  textes  est  celui  d'Aviénus  (écrit  vers  480-70,  d*npr 
Périple  d'Hiniilcon?  cf.  cli.  X,  §  1;  vers  129-142)  :  Aviénus  nous  montre  le  N^^^^ 
de  la  France  dévasté  par  les  Celtes,  venus,  semhle-t-il,  par  terre  ou  par  n^^ 
en  tout  cas  le  long  du  rivage  :  .Si  (juis  dehinc  ab  insuUs  Œstrymnicis  [la  rég^^ 
du  sud-ouest  de  la  Grande-Bretagne]  lembum  audeat  urgere  in  undas  axe  qua  Lyca<P^  ' 
rigrscit  œthra  [se  diriger  vers  le  nord  par  la  Manche  et  le  Pas  de  Calais],  cœspit -^ 
Ligurum  subit  [Picardie,  Boulonnais,  Flandre]  cassnm  incolarum  :  namque  CeUar^^" 
manu  crrUristiuc  duduni  prœliis  vacuata  sunt...  Fugax  geris...  duxit  diem  sécréta  ab  undC — ' 
nam  sali  mciurns  erat  priscum  ob  periculum;  cf.  ici,  p.  244-5.  —  Vient  ensu^' 
Éphore  {np.  Strnbon,  VII,  2,  I  ;  fr.  44,  Didot)  :  'A?o6i«v  ol  K£Xto\  âoxoûvï!^^ 
xaxaxXûîJeaÔai  là;  olxîa;  uTrojxévouaiv,  bit*  «voixoôo|ioCffi,  xal...  icXeîcov  aÙToIc  avjjLSa:^^' 
qp66po;  è;  vî6aTo;  r,  7ro>i}io'j  :  ce  qui  ne  peut  guère  convenir  qu^aux  terres  bnss  ^^ 
de  la  mer  du  Nord,  pays  des  Cimbres  et  des  Teutons,  ce  que  semble  avoir  ^^ 
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On  peut  le  placer,  avec  une  certaine  vraisemblance,  dans  les 
plaines  les  plus  basses  de  TAllemagne  septentrionale,  dans  les 
îles  et  la  presqu'île  danoise,  sur  les  côtes  extrêmes  de  la  mer 
du  Nord  :  Frise  et  Jutland,  voilà,  je  le  crois,  les  terres  et  les 
rivages  qui  furent  la  plus  antique  patrie  des  Celtes. 

C'était  la  région  de  l'Europe  entière  la  plus  étrange,  la  plus 
rude  à  l'homme.  Un  sol  bas,  marécageux,  monotone  et  assombri, 
qu'il  faut  reconquérir  sans  cesse  sur  la  tourbière  et  sur  la  mer; 
un  rivage  qui  se  défait  et  se  refait,  comme  si  la  terre  et  l'eau 
n'avaient  point  encore  terminé  leur  lutte  ni  même  leurs  œuvres 
respectives*;  de  temps  à  autre,  de  formidables  coups  de  colère 
des  flots,  un  raz-de-marée  subit  qui  rend  en  quelques  minutes 

Stral)on  lui-même.  —  La  cause  assignée  par  les  Celtes  à  leur  départ  (p.  238-40) 
nous  replace  dans  un  pays  à  raz-de-marées,  et  c'est  une  remarque  semblable  que 
suggère  la  tradition  des  luttes  soutenues  par  les  Celtes  contre  les  flots,  rapportée 
I>ar  Aristote»  Éthique  à  Nicomaquc,  111,  7  (10),  7;  Eudème  de  Rhodes,  111,  1,  25, 
p.  1229  6  (Arislote);  Nicolas  de  Damas,  fr.  104;  Élien,  HisL  var.,  XH,  23.  —  Aris- 
tote  déclare  {De  génération?  aninialium,  11,  8;  Jlist.  anim.,  Vlll,  28,  5)  que  l'àne,  à 
cause  du  froid,  ne  se  trouve  pas  en  Celtique  ou  chez  les  Celles.  Ce  qui  ne  convient 
guère  qu'aux  régions  frisonnes  et  donoises  :  les  ânes  deviennent  rares  en  Hol- 
lande (1467  seulement,  Ministhre  de  V Agriculture,  Annales  de  1902,  p.  740),  presfjue 
inconnus  en  Danemark  (139  seulement,  id.,  p.  730).  —  Tous  ces  renseignements  sur 
la  Celtique  donnés  par  Éphore  et  Aristote  concernent  uniquement  son  climat  froid 
et  les  dangers  de  ses  rivages;  ils  sont  donc  tirés  de  quehiue  très  ancien  périple, 
œuvre  d'un  chercheur  d'amhre.  Himilcon  ou  autre.  —  Un  certain  nombre  de  textes 
font  venir  directement  des  bords  de  TOcéan  et  des  rives  du  Rhin  ou  de  rÉridan 
(cf.  ch.  VIII,  §  3  et  4;  ch.  IX,  §  1)  les  Celtes  qui  prirent  Rome  et  qui  pillèrent  Del- 
phes :  Héraclide  ap.  Plutarque,  Camille,  22  ;  Diodore,  V,  32,  5,  d'après  Timée  ou  Posi- 
donius?;  Tite-Live,  V,  37,  2,  peut-être  simple  formule  littéraire;  Appien,  Celtica,  2, 
p.  48,  Mendeissohn;  Pausanias,  I,  4, 1  ;  Lydus,  De  magistratibusy  1,  50,  éd.  Wùnsch; 
il  n'est  pas  impossible  que  cette  donnée  ne  provienne  d'une  vague  connaissance  de 
l'origine  première  des  Celtes,  nul  compte  n'étant  tenu  de  leur  arrêt  en  Gaule.  — 
Cf.  ce  qu'on  peut  dire  des  textes  d'Hérodote,  p.  230,  n.  4.  —  Je  ne  crois  pas,  en 
revanche,  que  l'on  puisse  tirer  argument  de  la  similitude  entre  le  type  de  la 
maison  celtique  (le  connait-on?)  et  celui  de  la  moison  frisonne  :  théorie  de  Meitzcn, 
Siedelung,  II,  1893,  p.  77-97;  cf.,  contre  Meitzen,  Bremer,  Ethnographie  {Grundriss  de 
Paul,  2*  éd.),  1900,  §  38.  —  En  revanche,  nous  trouverons  chez  les  Cimbres  de 
nombreuses  analogies  de  noms,  de  traits  physiques  et  moraux,  de  costumes,  de 
rites,  avec  les  Gaulois;  cf.  p.  232,  n.  4,  et  ailleurs.  —  Et 'je  ne  puis  m'empêcher  de 
songer  que  c'est  dans  le  Jutland  qu'ont  été  trouvés  le  chaudron  d'argent  de  Gun- 
destrup  et  les  cornes  d'or  de  Gallehus  (Sopbus  MiJiler,  Nordische  Altertumtkundey 
II,  p.  151-181),  vérit^ibles  recueils  de  tous  les  emblèmes  religieux  du  monde  celtique 
(quelle  que  soit  d'ailleurs  la  date  des  objets). 

1 .  Pline,  XVI,  2,  parlant  pré<'isément  de  r^îs  pays  :  huhiumque  terrœ  siium  an  pat" 
tem  maris.  Cf.  Zippel,  Die  Heimath  der  Kimbern  (Kœnigsberg,  1892,  p.  5)  :  Die  Zu' 
stânde  auf  den  Halligen  geben  noch  heute  die  bette  Erlâuterung  zu  Ephoras  und  Plinius. 
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i  la  vague  les  terrains  que  rhomme  a  mis  des  années  i  lui 
prendre.  Ailleurs,  dans  le  monde,  c'était  la  guerre  de  rhomme 
contre  Thomme  qui  faisait  périr  le  plus  d'êtres  :  ici,  c'est  TOcéan 
qui  fut  le  grand  pounoyeur  de  la  mort  *. 

II.  —  DU  NOM  ET  DU  CARACTÈRE  DES  CELTES 

Le  nom  de  Celtes,  sous  lequel  les  marins  phéniciens  et  grecs 
firent  connaître  aux  Méditerranéens  les  habitants  de  ce  rivage  *, 
était  celui  que  les  indigènes  se  donnaient  &  eux-mêmes  :  il 
venait  de  leur  propre  langue  ',  il  était  sans  doute  le  vocable  de 
guerre  ou  d'alliance  par  lequel  se  confédéraient  les  tribus  rive- 
raines de  la  mer  Frisonne. 

Je  ne  crois  pas  qu'il  ait  pénétré  bien  loin  dans  l'intérieur  des 
terres,  et  que  les  (leltes  aient  formé  alors  un  très  vaste  empire, 
s'étendant  sur  les  plaines  de  TAUemagne.  Si  le  nom  celtique 
avait  été,  au  sixième  siècle,  tout  puissant  au  nord  du  Danube, 
les  (irecs,  qui  connaissaient  le  cours  et  les  routes  du  grand  fleuve, 
l'auraient  entendu  sur  les  chemins  de  Tintérieur  :  or,  il  ne  leur 
est  venu  que  par  les  récits  des  navigateurs,  et  ils  ne  l'ont  jamais 
appliqué  qu'à  des  hommes  chez  lesquels  on  arrivait  par  mer  *. 


i.Cf.  p.  228,  n.  3,  1).  23K-240. 

2.  Pnfre  228,  ii.  3. 

3.  Coin  n'snltc  :  l-dii  toxlc  do  Ci^snr(l.  I,  1):  2"  de  IVxistcncc  en  Espagne  doH 
mots  CellilMTOs,  0'//ia,  Plc,  <{iii  paraissiMit  inrlifrcncs  (eh.  Vlll,  ,^5);  3"  de  Pexislence, 
avant  César,  de  noms  propres  formes  à  l'aide  de  ce  radient,  CeltiUm  (Cw^nr,  VU.  41). 

4.  V.  228,  II.  3.  Les  deux  textes  dHérotlolc  (11.  33;  IV,  49;  cf.  Arislote,  MHêor., 
I.  13,  10),  où  il  fait  venir  le  Danube  éx  KeXtwv,  ne  sont  pas  en  eontradiction  «vw 
eette  théorie.  Car  :  I"  les  pays  contint^ntaux  extérieurs  au  Danube  lui  sont  ineonnus, 
il  le  dériare  formellement  (V,  9  et  10):  2'  le  Danube,  dit-il,  vient  des  Pyn»nées,  et 
>*ftns  doute  du  même  massif  que  le  fleuve  de  Tartessus  (ef.  Anstote.  /.  c),  tout 
eomme  si  sa  st»urre  se  ronfondail  avec  celle  de  TEbre;  3'  les  Celtes  sont,  dit-il, 
•  en  deli(»rs  des  Colonnes  d'Hercule  ».  au  delà  des  Cynètes  ou  Cynésicns,  qui  habi- 
tent, après  Cadix,  l'anple  sud-ouest  de  l'Espagne  (cf.  Aviénus.  201  et  suiv.).  Je 
conclus  qu'llcrodoie  a  tiré  ces  renseignements  sur  les  Celles  de  quelque  p<*ripl€ 
(un  abrège  d'Himilcon?)  qui  mentionnait  tour  à  tour  Cadix,  Tangle  cynétique  de 
l'Espagne,  les  Pyrénées  du  fond  du  golfe  de  Gascogne,  les  Iles  de  rélain.  les 
OItcs  et  le  pa>-s  de  Tambre  (cf.  Hérodote,  1|I,  115).  Hérodote  ou  le  pi'riple  auront 
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Voici,  en  rabsence  de  textes  formels,  ce  que  l'on  peut  sup- 
poser de  moins  invraisemblable  sur  le  caractère  de  ces  popula- 
tions celtiques,  au  sixième  siècle  avant  notre  ère. 

—  Les  Celtes  ne  différaient  point  sensiblement  des  autres 
populations  de  la  Basse  Allemagne  et  des  rives  de  la  Baltique  ^ 
Des  milliers  de  tribus  de  même  langue,  de  même  religion,  des 
multitudes  d'hommes  aux  traits  et  aux  mœurs  semblables^, 
vivaient,  au  sud  des  glaces  septentrionales,  sur  les  rivages  des 
mers  froides  et  dans  les  immenses  plaines  qui  s'étendent  jus- 
qu'aux montagnes  boisées  de  l'Europe  centrale.  Leur  langue, 
c'était  celle  dont  les  langues  germaniques  et  britanniques  sont 
aujourd'hui  les  petites-filles  ou  les  petites-nièces,  très  différentes 
d'elle  '.  Les  dieux,  c'étaient  ceux  que  César  trouvera  encore  au 


négligé  les  étnpes  intermédiaires  et  cité  seulement  les  points  essentiels  de  In  roule 
atlantique  :  tout  comme  Aviéniis,  (jui  parle  roup  sur  coup  des  Colonnes  d'Hercule, 
de  Cadix,  des  Iles  de  Tétain  et  du  pays  des  Celtes.  La  cartographie  du  Moyen  Age 
fournit  de  nombreux  exemples  de  simplillcations  de  ce  genre,  aboutissant,  en  der- 
nière analyse,  à  supprimer  les  pei-spectivos,  à  contracter  les  terres  lointaines,  à 
grouper  ensemble  des  régions  fort  distantes.  —  Aucun  passage  d'Hécatée,  exacte- 
ment consente,  ne  mentionne  les  Celtes. 

1.  L'identité  des  Celtes  et  des  Germains  fut  acceptée  jusqu'au  temps  de  Posido- 
nius  (cf.  p.  243,  n.  3),  combattue  par  César,  reprise  par  Strabon  et  bien  d'autres,  â 
tel  point  que  Dion  Cassius  ne  cesse  d'op])eler  les  Germains  •  des  Celtes  •  (Holder, 
I,  c.  945  etsuiv.),  et  admise  par  pres(|ue  tous  les  érudits,  depuis  lexvi'  siècle  jusqu'à 
la  Révolotion  (cf.  Leibniz,  De  orig.  gent.y  édit.  Dutens,  IV,  11*"  part.,  p.  19.3)  :  ce 
n'est  qu'au  xix*  siècle  que  reprenant,  et  peut-être  dans  une  intention  semblable, 
la  théorie  de  César,  on  a  fait  de  Celtes  et  de  Germains  deux  esi»èces  entièrement 
différentes.  I^  théorie  contraire  n'a  eu,  dans  ce  siècle,  que  de  rares  représentants  : 
Holtzmann,  Kelten  und  Germanen,  1855;  Renard,  Lettres  sur  V identité  de  race  des 
Gtmlois  et  des  Germains^  dans  le  Bull,  de  VAcad.  royale  ...  A*  Belgique,  1*  s.,  XXXIII, 
n*  p.,  IH36;  Lindenschmit,  Die  vaterlândischen  AlterthUmer  der,.,  Sammlungen  zu 
Sigmaringen,  Mayence,  1800,  p.  73-102;  Kûnnsberg,  Wanderung  in  dos  germanische 
Altertham,  1861,  surtout  eh.  6;  Martins  Sarmento,  Lusitanos,  Ligures  et  Celtas, 
extrait  de  la  Bevista  de  Guimarâes,  Porto,  1891-3,  p.  84  et  s.;  en  partie  :  Wieseler, 
Die  deutsche  Nationalitàt  der  kleinasiatischen  GaUUer,  Giitersloh,  1877;  von  Becker, 
Versuch  einer  Uhung  der  Celtenfrage,  I  (seul  paru),  Carlsruhe,  1883. 

2.  Cf.,  entre  autres,  sur  cette  (question  ethnographique,  Bremer  (dans  le  Grundriss 
de  Paul,  2r  éd.,  1900,  §  1-52),  chez  qui  on  trouvera  une  bibliographie  détaillée. 

3.  C*est  par  cette  origine  commune,  et  non  par  une  domination  des  Cultes  sur  les 
Germains,  que  j'explique  le  fond  commun  des  vocabulaires  celtique  et  germanique. 
Sur  ce  fond  (expressions  de  la  langue  politique,  militaire,  économique,  noms  de 
personnes),  voyez  d'Arhois  de  Jubainville,  11,  p.  334  et  suiv.,  Bremer,  §  53,  etc. 
Ils  Tattribuent  à  la  conquête  celtique  d'après  5()0.  Mais  le  texte  de  César,  que  l'on 
allègue  toujours  (VI,  24),  ne  vise  que  la  vallée  du  Danube  et  l'expédition  de  Ségo- 
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delà  du  Itliio,  le  Soleil,  la  Lune,  le  Feo,  k  Terre,  ueritables 
divinit^n  de  rtiumanité  lointaine  \  et  sans  doute, 
d*i«lli«tt,  Tinnonibrable  armée  sédentaire  des  Génies  des 
f*t  des  arbres  '.  LVtat  social,  c'était  celui  que  nous  décrira  César, 
et  qui  est  le  tableau  banal  de  toute  Tancienne  Eorope,  des  iédé- 
rations  do  familles  alternant  leur  vie  entre  la  guerre,  la  chasse 
et  la  culture  '.  1^  race  enfin,  c'était  une  superbe  espèce 
d*b<immes,  à  la  fois  douce,  brutale,  naïve  et  puissante,  aux  sta- 
tures élevées,  aux  corps  blancs  et  mous,  aux  chevelures  blondes 
et  aux  yeux  bleus  \ 

Otto  rare  régnait  presque  sans  partage  dans  ces  régions  du 
Nord  :  de  longs  hivers,  la  tristesse  du  ciel,  une  terre  médiocre 
et  d*un  abonl  difficile,  en  éloignaient  les  ambitions  d*autres 
liniiiiiies  :  h«s  caractères  primitifs  de  la  population  ne  s^étaient 
point  altérés  souh  dof)  contacts  de  trop  nombreux  étrangers. 
Kilo  y  ganlaii  un  air  do  famille  qu'elle  ne  perdra  jamais  com- 
plMonionl'. 

r/élail  on  rovancho  une  famille  très  prolifique.  Dans  aucune 
aulro  région  do  THuropo,  les  hommes  ne  croissent  et  multiplient 
avec  une  lollo  abondance".  I/humanité  est  là  à  l'état  de  plé- 

vi'w»  (p.  'iW7,  II.  :i);  ri  (rnillinin*  rollo  oonqiu^te  n*emp6ohe  |mi8  que  Celtes  et  Ger- 
mulri»  n'nlnnl  pu  nppartrnir  nuln'foiî*  n  un  ni^mo  grou|>e  de  populations  :  de  ce 
i|iii»  ln«  Frnno!»  «lo  CtinrliMiin^nr  ont  soumis  los  Saxons,  sVnsuil-il  qu'ils  n'aient 
prtt  t'U\  nvnnl  CJovii.  o^nlotnonl  iIoî»  (lermains?  —  Sur  les  causes  do  la  difléren- 
rlullnii  (Ion  (linix  Iniiguo**.  rf.  p.  24'1.  ri  nous  espi^nuis  revenir  plus  tard  là-dessus. 

1  f'.i'^nr,  VI.  21.  2  :  il  ouMn».  sans  doulo  |>nr  inadvertance,  la  Terre,  fort  adorée 
fUof  lc«  (iiTinniii*  (Tnritr.  (irtm.,  2.  4(K  45).  l.o  culte  d'A|K)llon  Tut  toujours  attribué 
niu  lly|MMlionM«n*  (Pindnn»,  (W/yji/m/iics,  111.  10:  etc.).  Cf.  Mopk.  Grrmanische  Mytho- 
hqit'.  ImuM  {(ininfîrhf  tW  l»nul.  2'  éd.).  îî  .V)  et  s.,  ii  72  et  s.,  et,  dans  un  sens  diffé- 
mnl,  \\.  Mui'li.  tirr  iirnnaninrhr  Himmri<iffUt,  1808  {Frsfgabe  fQr  lîeinzel). 

2  l.n^  dlviiiitc!»  d«'«  fi'o*  ot  dr>  fontaines  si»  n^lrouveront  dans  les  inscriptions 
iIm  In  (iiTiiinnie  romaine. 

H.  Ci'unr,  VI,  22. 

4.  Cf.  lf«  nMi««eiKni*miMilH  ilonnrs  sur  les  Cinihres  et  Teutons  (Plutarque,  Marias, 
H)  fi  rntix  que  nou»  poi^Hôdons  sur  les  plus  anciens  Celtçs  (ici,  ch.  IX,  §  2)  et  sur 
In*  JiiTumm*  (C««*nr,  1.  :\\).  I  ;  Tncile.  (irrm.,  4:  etc.).  Cf.  p.  233,  n.  3. 

n.  Urim  ninrt^ni,  Tacite,  drrmanw,  4  et  2,  dont  je  nrinspirp  ici.  —  Aujourd'hui,  le 
hpp  «li^rril  pnr  Tnciti»  no  n'iicontre  seulement  dans  la  proportion  de  35,47  p.  100 
iMi  rru»M«,  2(1. :in  p.  KM)  on  llnviôre  {BnMiier,  S  24). 

0   1.0  pny«*  qui,  datiM  ce   demi-siècle,  a  connu  la  période  de   surnatalité  la  plus 
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thore  :  et,  comme  cette  terre  produit  toujours  plus  d'êtres  que 
ses  ressources  n'en  peuvent  nourrir,  comme  le  Couchant  d'hiver 
et  le  Midi  sont  proches  avec  les  séductions  de  leur  ciel  et  de 
leur  sol,  l'Allemagne  et  la  Scandinavie  déversent  sans  cesse  des 
peuples  sur  le  reste  du  monde  ^  Elles  sont  les  matrices  d'où 
sortent  les  vivants  qui  peuplent  les  terres  moins  riches  en 
hommes,  elles  engendrent  les  tribus  qui  détruisent  ou  rajeu- 
nissent les  nations  voisines  ^ 

De  ces  bassins  de  la  Baltique  et  de  la  mer  du  Nord  l'Europe 
du  midi  a  vu  venir  tous  ses  ennemis  barbares.  C'est  là,  peut- 
être,  qu'il  {aut  chercher  le  berceau  de  cette  langue  indo-euro- 
péenne qui  donna  à  notre-  continent  sa  première  unité  sociale  '. 

forte  est  In  Norvège  de  1851  à  1860  (15,9  p.  100  d'excédent  des  naissances  sur  les 
décès);  Bcrtillon,  Rapport  sur  les  relations  entre  la  mortalité  et  la  natalité^  f003,  p.  22. 

1.  Cf.  note  2  et  p.  234,  p.  I. 

2.  Jordanës,  Gettca,  4,  25,  Mommsen  :  Scanâza,  quasi  officina  gentium  aut  certe 
v?lut  vagina  nationum.  Valérius  Flaccus,  VI,  37-41  (p.  64,  n.  1),  où  la  Scythie 
embrasse  aussi  tout  le  Nord  de  l'Europe. 

3.  Je  dis  langue  et  non  pas  race.  —  Nous  trouvons  dans  toute  la  Germanie  les 
mêmes  radicaux  ligures  que  dans  toute  l'Europe  occidentale  et  méridionale  : 
Fœrstemann,  Ortsnamen,  c.  62  (alis-),  241  {hibar'),  476  {drats-),  1116  (mos-),  1292 
{sar-)^  etc.;  cf.  ici,  p.  112-116  :  seraient-ce  les  plus  anciens  vestiges  connais- 
sablés  du  patrimoine  linguisliiiue  commun  des  populations  de  l'Europe  ?  —  Si 
vraiment  le  type  germanique  décrit  par  les  Anciens  et  connu  d'ailleurs  de  nous 
tous  (p.  232)  doit  être  considéré  comme  le  type  caractéristique  d'une  race  indo- 
européenne ou  aryenne,  j'inclinerai  de  plus  en  plus  à  chercher  le  berceau  de 
cette  race  dans  ces  régions  du  Nord.  —  On  a  placé  fort  longtemps  l'origine  et 
de  cette  race  et  de  cette  langue  dans  l'Asie  centrale.  De  nos  jours,  quelques-uns 
songent  aux  steppes  de  la  Russie  méridionale  (Schrader,  Sprachvergleichung  und 
Urgeschichte,  2*  éd.,  1890,  p.  624  et  s.;  Reallexikon,  1901,  p.  878  et  suiv.;  Bremer, 
§  15;  etc.),  à  la  région  du  moyen  et  du  bas  Danube  (de  Michelis,  LOrigine  degli 
Indo-Europei^iOÙS).  La  thèse  de  l'origine  septentrionale  des  Aryens,  en  germe  déjà 
chez  les  Anciens  (ici,  note  2),  indiquée  au  temps  de  Leibniz  et  combattue  par 
lui  (De  originibus  gentium,  éd.  Dutens,  IV,  11,  p.  195),  a  été  reprise  de  nos  jours 
avec  énergie,  et,  malgré  les  maladresses,  les  exagérations,  les  erreurs  de  méthode 
et  les  vaines  querelles  de  quelques-uns  de  ses  partisans,  gagne  chaque  jour  du 
terrain;  voyez  d'Omalius  d'ilalloy  et  la  discussion  provoquée  par  lui  à  la  Soc. 
d'Anthrop.  de  Paris,  le  18  février  1864  {Bulletins,  1864,  p.  188  et  suiv.);  Penka, 
Origines  Ariacœ,  1883;  le  même.  Die  Herkunft  der  Arier,  1886;  le  même,  Die  Ileimat 
der  Germanen,  1893,  dans  les  MittheiL  der  Anthropol.  Gesellschafl  de  Vienne;  Kos- 
sinna,  Zeitschrift  far  Ethnologie,  XXXIV,  1902,  p.  161  et  suiv.  ;  Much,  Die  Heimat 
der  Indogermanen,  1'*  éd.,  1902,  2*  éd.,  1904;  Wilser,  Die  Germanen,  [1903];  Hoops, 
Waldbàume  und  Kulturpjlanzen  im  germanischen  Altertum,  1905,  p.  377-384;  Hirt,  Die 
Indogermanen,  I,  1905,  p.  176-198.  —  Sur  cette  controverse  jusqu'en  1892,  Reinacb, 
L'Origine  des  Aryens,  1892. 
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Avant  lo8  Celtes,  des  hommes  ont  dû  partir  de  ces  plaines  poar 
émiser  vers  le  sud,  comme,  après  les  Celtes,  en  partiront  les 
(«imhros,  les  Francs,  les  Normands  et  d'autres.  La  migration 
colliqiioest  répisode  d'une  histoire  qui  se  répète  éternellement '. 

Dans  ces  multitudes  du  Nord,  les  Celtes  de  la  Frise  et  dn 
Jutland  so  distinguaient  sans  doute  par  un  courage  plus  grand, 
un  naturel  moins  sédentaire^,  une  vie  moins  sauvage. 

Si  ingrat  qu*il  fiU,  leur  domaine  rendait  beaucoup  à  ceux 
qui  Toxploitaiont.  Dans  cette  existence  de  subits  dangers  et 
d*olTort8  continus,  ils  atMiuéraient  une  vertu  presque  surhumaine. 

m 

Los  Coltos  s'habituaient  à  ne  rien  redouter,  ni  les  flots  ni  la 
mort.  V\u^  rudo  n^si^nation  pénétrait  toute  leur  vie*.  Ces 
prises  avec  la  naturo  sont  une  école  de  courage  et  d'indépen- 
dance. |)i*s  honnucs  qui  ne  cessent  de  la  combattre  se  rient 

f|B  dos  antres  hommes,  et  ont  une  sorte  d'orgueil  acharné  de  leur 

i|l  propre  liherlé. 

Puis,  sur  ces  bonis  de  IKlbe  inférieur  et  des  îles  frisonnes, 

on  ne  se  sentait  pas  isidé,  perdu  dans  l'immensité  monotone  de 

riuirope  septentrionale.   l/Ems,  le  Weser,  l'Elbe,  ouvrent  de 

larp's  pereées  vers   rintêriour   :    KElbe    surtout,  longue  voie 

reetiligne  qui  tourbe  ix  r«)mbilio  de  l'Europe  et  qui  mène,   au 

delà,  jusqu'aux  plus  lointaines  régions  du  levant  et  du  midi. 

Du  nMé  «le  la  mer,  arrivent,  venu(»s  des  lîords  de  Norvège,  des 

;'ij.i  estuaires  an.ti:lais  et  des  c^Mes  gauloises,  les  routes  maritimes 

'5 

.'.Vi  les  plus  fréquentées  «le  l'Atlantique  *.  Ajoutez  les  sentiers  de 

^'1  risliime  du  llolstein,  (|ui  apportent  choses  et  gens  de  la  Baltique. 


1 


■'.i 


I.  (ir.  eiiitnri|t]c.    Marins,    11    (d'après    d'aulros)  :    To-jtov»;    (les   Hyperbon^en^) 
fEavjj^tivrï;  o-jn  tx  ;i;ï;  ô|iar,;...  i/./à...  xxO'  £xx7tov  iv.a-vTov ;  Tncitt», //is/'xVrt.  IV. 
7:i  :  h'tulrm  .wm/mv  ionisa  fimmuiis  tnmsrt^ful'ndi  in  (inUias,  etc.;  Diodore,  V,  T2.  4    : 
'Kx  iia)aifij...  in\  ri;  à)>.07pta;  Y^fopx;. 
j^ .  2.  r.r.  n»  «pn'  lMiilnn|in'  dil  des  ('iiiilm'?  (pii  lo  sont  nMiiplaccs  {.\farius,  il). 

.'■^  :i.  Cf.  hw  irvli's  «ilôs  ji.  22S.  w.  W. 

4.  I.»'*»  rrlahoris  nnriiMiiH's  du  Jutlaiid,  dr  In  Nnrvt«p-o,  dos  lies  Britanniques  sont 

•  MlU'sliM's    par  Ii's  iiionuiniMits.  La  fnrilito  du  voyntro  de  Pylheas  [vh.  X.  S  6)  s'ex- 

*  pliipn'  par  «dlt's.  Au  surplus,  tous  «es  pays  tlrpondonl  d'une  môme  mer.  et  on  y 
,'  ri'irouvora  los  nu'^uu's  li'jr(Muli'>  uiarim's  (IMino.  IV,  104;  Slrabon,  1,  4,  2). 
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Tous  ces  chemins  convergent  vers  l'estuaire  de  Hambourg, 
en  quelque  sorte  aspirés  par  lui  :  et  cet  angle  de  terre  était  le 
seul  point  de  l'Océan  du  Nord  que  les  Anciens  eussent  pu  com- 
parer à  Cadix,  maîtresse  du  détroit  de  Gibraltar,  à  Marseille, 
dominatrice  sur  les  bouches  du  Rhône,  à  Rome,  à  laquelle  le 
Tibre  a  donné  l'Italie. 

Les  Celtes  occupaient  donc  un  de  ces  vastes  carrefours 
(hiviaux  et  maritimes,  si  propres  à  la  formation  de  grands 
peuples  \  Leur  mer  et  leurs  fleuves,  du  reste,  offraient  de  sûres 
cachettes  et  de  bons  ports.  Ces  eaux  et  ces  replis  de  la  mer 
Frisonne  ont  toujours  été  le  centre  de  thalassocraties  riches  et 
tracassiëres.  Saxons,  Angles,  Danois  et  Jutes,  Brème,  Lubeck 
et  Hambourg.  Et  dans  les  temps  reculés  dont  nous  parlons,  où 
la  mer  avait  plus  d'importance  encore  que  de  nos  jours  S  où 
elle  mettait,  aussi  bien  que  la  terre,  de  l'union  et  des  relations 
entre  les  hommes,  les  tribus  de  l'Elbe  et  du  Jutland,  parmi 
toutes  celles  du  Nord,  étaient  placées  pour  sortir  les  premières 
de  risoiement  et  de  l'ignorance*. 

Dans  l'histoire  primitive  de  l'Europe,  la  connaissance  du 
bronze  devait  inaugurer  une  vie  nouvelle,  à  la  fois  plus  indus- 
trielle et  plus  belliqueuse.  Il  est  fort  possible  que,  chez  les 
peuples  de  l'Atlantique,  le  point  de  départ  des  époques  du  métal 
se  place  chez  les  Celtes  de  la  Frise  et  du  Jutland  \  Sur  leur 
mer,  en  effet,  on  arrivait  par  la  gauche  aux  mines  d'étain  de  la 
Grande-Bretagne;  par  la  droite,  aux  mines  de  cuivre  de  la  Nor- 
vège*. Derrière  eux,  l'Elbe  intérieur,  à  travers  les  profondeurs 

1.  Voyez  TEbre,  TAude,  le  Guadalqiiivir,  le  Tibre  :  ici,  p.  H8  et  182. 

2.  Cf.  Tacite,  Germanie,  2. 

3.  Il  semble  bien  que  de  même,  au  second  siècle  avant  notre  ère,  les  Cimbres 
ftt^iscnt  la  plus  puissante  des  nations  transrhénanes  (Tacite,  Germ.,  37). 

4.  •  L'âge  du  bronze  doit  être  pour  nous...  un  âge  presque  exclusivement  hyper- 
boréen  •.  et  Bertrand  vent  dire  par  là  que  le  métal  nous  est  venu  du  nord 
{Archéologie,  p.  220-1). 

5.  le  ne  puis  accepter  que  ces  mines  niaient  été  exploitées  que  depuis  le  xi"  s. 
après  J.-C.,  et  par  suite  que  tout  le  bronze  des  pays  Scandinaves  soit  d^importation 
{controy  Montelius,  Les  Temps  préhistoriques  en  StjAde,  trtid.  Reinach,  p.  50;  Kaltur^ 
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hercyniennes,  conduisait  aux  énormes  réserves  métalliques  des 
montagnes  de  l'Europe  centrale.  Ils  étaient  à  un  des  grands  car- 
refours où  aboutissaient  les  routes  des  métaux,  et  ils  ont  pu 
être  tentés  de  les  fondre  comme  ils  les  voyaient  se  rencontrer 
chez  eux.  En  tout  cas,  si  les  hommes  de  la  mer  du  Nord  n'ont 
pas  eu,  les  premiers  d'entre  les  Barbares,  l'idée  de  l'alliage 
c  sacré  »  ^  le  bronze,  nulle  part  dans  le  monde  atlantique,  n'a 
produit  plus  de  choses  et  plus  de  belles  choses,  plus  de  poi- 
gnards, d'épées  et  de  bijoux,  qu'entre  Hambourg  et  Stockholm. 
C'est  là,  et  non  dans  la  Gaule,  plus  longtemps  attardée  au  tra- 
vail de  la  pierre,  que  s'épanouit  c  la  force  de  l'airain  »  *. 

EnGn,  les  côtes  frisonnes  étaient  le  seul  point  du  rivage  de 
l'Océan,  entre  Cadix  et  Trondhjem,  où  s'arrêtassent  longue* 
ment  les  navigateurs  de  la  mer  du  Sud,  phéniciens  et  grecs. 
Ailleurs,  à  Pasajes,  sur  les  côtes  normandes,  à  Ouessant,  ils 
pouvaient  faire  de  rapides  escales.  Mais  l'estuaire  de  l'Elbe 
était  le  principal  but  de  toute  cette  longue  traite,  avec  son 
marché  de  l'ambre.  —  Cet  estuaire  devint,  dans  l'Europe  exté- 
rieure, ce  que  furent  longtemps  Le  Cap  ou  Zanzibar  en  Afrique, 
<îoa  ou  Macao  en  Asie,  un  des  principaux  points  d'appui  du 
commerce  civilisé  chez  les  peuples  réputés  sauvages,  le  lieu  des 
rendez-vous  internationaux  dans  les  pays  hyperboréens.  Aussi 
les  Grecs  le  connurent-ils  presque  aussitôt  qu'ils  connurent  Mar- 
seille. Hérodote,  Éphore  et  Aristote  ne  parlent  ni  de  l'Armo- 
riquc  ni  de  l'Auvergne,  mais  ils  savent  qu'il  y  a  dans  le  pays  de 
l'ambre  et  des  Celtes  de  très  grands  fleuves,  des  froids  très 

grschichti'  SdureiU'us,  iOOC,  p.  105;  Die  Chronologie  der  iiUesten  Bronzezeit,  etc.  (dans 
Archir  fiir  Anthropologie,  XXV  et  XXVI,  1900,  p.  87  et  suiv.);  etc. 

i.  Muntclius  fait  venir  la  connaissance  du  bronze,  d'Orient  en  Scandinavie, 
par  la  roule  de  terre,  nommément  celle  de  l'Elbe  (tr.  Reinach,  p.  57-62).  Si  le 
bronze  n'a  pas  été  imaginé  sur  place  par  les  Barbares,  ce  qui  n'est  pas  du  tout 
impossible,  il  a  dû  être  révélé,  plutùt,  par  les  hommes  de  la  mer. 

2.  Worsaae,  \ordiskc  Oldsager,  Copenhague,  1859;  Undset,  Jernalderens  BegyndeUe 
i  \ord-h:uropa.  Christiania,  1881, 1. 1,  ch.  9-11  et  1.  H;  Bertrand,  Archéologicy  p.  220; 
Montclius,  Les  Temps  préhistoriques  en  Suède,  trad.  Reinach,  1895,  p.  54  et  suiv.; 
hulturgesrhirhte  Schwedens,  1900,  p.  112  et  s.;  Sophus  MuUer,  Nordische  Alter- 
luniskunde,  1,  1897,  p.  308,  242  et  s.;  etc. 
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rigoureux  et  un  Océan  impitoyable  :  ces  fleuves  énormes,  des- 
cendus des  épaisses  forêts  du  Centre,  cette  mer  colère  et  terrible 
aux  hommes,  sont  les  premiers  traits  de  la  géographie  du  Nord 
qu'ont  tracés  les  marchands  et  les  écrivains  de  THellade*.  — 
Certes,  les  Grecs  auraient  pu,  en  remontant  le  Danube  ou  ses 
nombreux  affluents,  gagner  ces  régions  plainières  de  TAllemagne. 
Mais  entre  elles  et  la  vallée  du  Danube  s'étendait,  hérissée  de 
bois,  peuplée  de  bêtes  formidables,  l'interminable  chaîne  des 
monts  Rhipées  et  des  monts  Hercyniens,  la  plus  profonde,  la 
plus  longue,  la  plus  solennelle  des  barrières  que  la  nature  ait 
laissées  croître  entre  les  peuples  anciens  ^.  Cette  «  clôture  » 
fut  peut-être  le  principal  abri  qui  maintint  les  populations  de 
la  Germanie  dans  leurs  habitudes  et  leur  caractère  primitifs,  et 
dans  la  pureté  traditionnelle  de  leur  race.  Elle  les  préserva  contre 
les  convoitises  et  les  curiosités  des  gens  du  Midi  :  car  ceux-ci, 
dans  la  peur  de  cette  froide  et  noire  muraille,  d'où  sortaient 
les  terreurs  de  la  nuit  et  les  rafales  du  vent  du  nord%  se  rési- 
gnèrent pendant  longtemps  à  ne  pas  chercher  par  terre  les 
Ilyperboréens  de  l'Europe  \  —  Mais  ils  réussirent  à  les  visiter 
par  mer,  et  ce  fut  dans  le  pays  des  Celtes*,  détenteurs  des 
rivages  de  l'ambre. 

1.  Hérodote,  HI,  115;  Aristole,  Météorologiques  y  I,  13,  20.  Cf.  ici,  p.  228,  n.  3. 

2.  Eschyle,  Prométhée  délivré,  fr.  191,  Nauck;  Hellanicus,  fir.  96;  Arislote, 
Météor.y  I,  13,  20  (texte  qui  remonte  ù  une  source  ancienne  et  où  les  monts 
Rhipées  et  Uercyniens  sont  présentés  comme  se  faisant  suite  ou  comme  iden- 
tiques); Aviénus,  136-9  (?);  De  mirab,  ausc.  (Timée),  105;  Apollonius,  IV,  287,  640 
(ici  les  monts  Hercyniens  sont  plutôt  les  Alpes  ou  le  Jura,  cf.  p.  71);  Damaste  de 
Sigée,  fr.  1  (Didot,  Fr,  hisL  Gr.,  H,  p.  65);  César,  VI,  24  et  25  (Ératosthène),  qui 
donne  à  la  forêt  Hercynienne  neuf  journées  de  large  et  plus  de  soixante  journées 
de  longueur;  Diodore,  V,  21,  1;  Denys  d'Halicarnasse,  XIV,  1,  2.  H  résulte  de 
ces  textes  que  les  monts  Hercyniens  marquèrent  pour  les  Anciens,  et  peut-être 
aussi  bien  pour  les  Barbares  du  Nord  (cf.  T.-L.,  V,  34,  4)  que  pour  les  Gréco- 
Romains,  la  limite  naturelle  des  deux  mondes. 

3.  Damaste  de  Sigée,  fr.  I,  Didot,  11,  p.  65;  Alcman  ap,  Bergk,  Poelœ  lyrici 
Grœci,  fr.  42,  p.  549;  Sophocle,  Œdipe  à  Colone,  1248. 

4.  Cf.  ici,  p.  71-72  :  on  verra  que  César  rompra  les  charmes  de  la  grande  forêt 
comme  les  Phocéens  ceux  de  la  mer  lointaine. 

5.  Que  sous  le  nom  d'Hyperboréens,  «lui  embrasse  tant  de  populations  diffé- 
rentes, les  Celtes  se  soient  trouvés  compris,  cela  résulte  d'Héraclide  de  Pont  ap. 
Plutarque,  Camille,  22;  cf.  p.  228.  n.  3. 


t^iM .   «lef  -«mrinuHirh    DiiftKWiHiift.  ff^HiDinHiiii^    cm 
'il«i»*»iii(4UHiif:   iMif    it  iflrmf  -Kuiif  ium-  •(immiiiiD't-  «m 
f>UMîi^u»M^  f irriiûuitlf  «dt  riiiUiirttrtt  'dv  "Sud.  •«n  4;iirt«aA  œç 

•tjkm  .t>^  ftiuT^iwr«*f  ù*-  t^iw  Li»^f  ffiiiTf  uâmcHaH  if  jàmS'  cba  kwis 
■)  M«iti»it«T> .  'ik»:^  .ttniii»H>  «Aft  .||»rf  ihi[^ftfinL.  E^  itt-  -itma-  •vofi  ymaèUr  p» 

ii«^'»ii«r  J  ««rfi  'dm  ii^r.HBBf  :  nuioif  liilf  iknir  '«cul  fsuxKf  «àiMkf  ^MMitR  b 
jlritfiUk»'  ««^  lU  H^  *^  if -^T^ttie'.  EJ!  «d  icnH  rjiK.  '£lf  •ùout  •£■  lûsser  dm 
ll^  ij^ti,^  lié  otr-^^ooi  -tfl  lie-  «èMinr  iftef  nitdbt^fiwïf  its^ 

N'Vit^  •'-«e*-  Li'prjiiub.et^f  mjhi4  9<ef  •('•c»akf)«ifDaiKieï$^  ki^CMpeç  de  fuis 
<dl'lkiii.^>tifvr  f <t  4l<^  Nta.«iLD">iiii[f  i:ik'ri:T3i|i4M|iB4^-  Ett  'tSi/es  ex]dfiqiieraient 
M  fu^r^*fili^  Ik  ftfjirvKe  im^i-rtalitk  <|vi  t«  pcm^éttr  k$  Cehes  sur  U 
h^ni^.  ^ti  -j^aj.  aj^Té^  U  ii*'iflr  *T^xir  *^»»miii<*,  S-eslinotra  sur  le  reste 
4^  J  h'jj'jij^.  i,ir  jjs  i4jr*'j*-Dl  *-a.  -i-^s  il->rf-  îe>  re^iwarces  mortes 
M.  r/i;it<(rrji(rîl^«  jï^if'*--*ir<'<^  *ox  n4iii->D5  ^-^nquèrMale*  :  peut-être 
'U*t  '*rtii^f^4^  ;;u<rrr*'  •^uj^^nf'urF'^*.  ^-n  \ou\  •  a<  oo  ooarase  à  toote 
^'ftftzHM'.  r^'-pnt  d'aventure.  H  U  •x-OToitâfe  du  bien  d'aotrui. 
t9t  >.  /.'Hiv:^  H^ ^:\d*:n\frl\r^  donnèrent  le  branle  au  départ. 

I!î-    -  •  AL<K>    hE    LEXOLŒ. 

L<  it  ^.''.lU*^  ^  /;l;i'Mrnt  transmis  dMge  en  kse  le  récit  de  l'exode. 
Ij'.tua  uni'i'int*^^  disaient-il>.  avaient  abandonné  leurs  demeures 

i    '  /    |/.  ITo,  11.  îi, 

-  l.f  i*/|'|H>rt  ï'fiifïT  h*  fiirfifii«.TP<*  de  r<iiiibre  1*1  le  «l»*v#»lr>ppemfnl  de  la  civilisa- 
ii'-i;  »i(i  ïtinii/v  «l.'ifi.,  !#'  Jijtlari'J  n  f-l»*  bien  mi>  en  lumière,  entre  autres,  par 
•""j;l.'i.-  èlulli-r,  Sorfjij^rhf  .Mti'itumAkuwie.  I.  p.  31t>  :{27.  —  Ce  qui  n'exelut  |»as.  je 
''.>!-  I  \t)[,ii\\n'>t'  «jij'ijiM'  foi»  irj-»pin*  i»ar  le»  hommes  «Ju  sud.  Part  du  hronie  n'ait 
j/i     |/i'».'  i.ii'l  d.iii-  !<•  \or<l  de*^  forriirî*  et  des  pratique^  propres. 

J  l'<  ji  «lu  ouirif  \'i'\tt't\  II*  roMiliAt  a  rlievnl  ou  >ur  le  rlinr  de  jruerre.  Car  : 
1  ''  '  ■  '"  '  '1'  ":  U-M\  ii{f|i<iriliofi.  ont  loujour'»  passé  pour  un  peuple  de  soldais  à 
'  •"  ^'i  •'  I  •  i»  IX  %  K,  y  T  \\  u'\  t\  /lufiiiir*  Iran*  do  rhar  de  guerre  en  Gaule  avant 
I'  -  irij,|,-  p.jiil«/i.-,,  i-i  U'^  AïK'ii'fin  ont  remnn|Uf'  que  les  Ligures  étaient  surtout  des 
iiiii.i-  Ml  ■  jj,.  iJh-'j;.  Il  RiM/nl  l'tonnnnt  que  le  combat  à  cheval  et  sur  char  de 
ti.  jr.  .iii  .  I.  iiiifodiiii  par  W^  Ollen  enln*  leur  entrée  en  Gaule  et  leurs  marches 
■  •  I-  !•      ml 
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parce  qu'ils  n'y  pouvaient  plus  vivre.  Une  fatalité  s'acharnait 
contre  eux.  Des  guerres  incessantes  troublaient  leur  vie.  La 
mer  inondait  les  rivages,  et  ses  «  flots  bouillonnants  »  leur 
arrachaient  les  terres.  Us  avaient  pour  ennemis  et  les  hommes 
et  la  nature.  Il  fallut  partir*. 

L'une  et  l'autre  des  causes  que  la  tradition  assignait  au  départ 
des  Celtes  sont  également  vraisemblables.  — Discordes  intestines 
ou  incursions  de  voisins,  c'étaient  chez  les  peuples,  barbares 
ou  non,  les  motifs  ordinaires  des  migrations  en  masse.  Mais  la 
fuite  d'une  nation  devant  les  débordements  de  la  mer  ou  d'un 
fleuve  n'est  pas  plus  étonnante. 

Les  montées  subites  de  l'Océan,  sur  les  côtes  de  la  Frise  et 
du  Jutland,  sont  une  des  choses  les  plus  efl'royables  que 
puissent  voir  les  hommes.  En  une  minute,  une  seule  vague, 
haute  comme  une  colline,  submerge  des  milliers  d'hectares. 
Tout  disparaît  alors  sous  les  eaux,  arraché,  englouti,  confondu 
dans  une  égale  destruction,  arbres,  moissons,  bestiaux,  et  des 
milliers  d'hommes*.  Et  cette  œuvre  de  fureur  était,  dans  les 
temps  anciens,  d'autant  plus  terrible  et  plus  complète  que  les 
Celtes  aimaient  à  bâtir  près  des  flots  leurs  cabanes  et  peut-être 
aussi  leurs  tombes  '  :  vivants  et  morts,  les  ancêtres  comme  eux- 
mêmes,  tout  ce  qui  était  la  tribu  retournait  au  néant  *.  Certes, 


1.  Âmmien  (Timagène),  XV,  9,  4  (cf.  p.  227,  n.  2)  :  Crebriiate  bellornm  et  adluvione 
fervidi  maris  sedibus  suis  expulsas. 

2.  On  peut  citer  le  raz-de-marée  d'octobre  1^4,  qui  coûta  la  vie  à  15  000  hommes 
en  Frise,  10000  dans  le  Schleswig-Holstein,  et  en^çloutit  beaucoup  plus  de 
50  000  têtes  de  bétail  ;  la  grande  •  noyade  »  du  8  sept.  1362,  qui  anéantit  30  paroisses 
dans  les  Iles  de  Sylt  et  do  Fobr;  dans  la  même  région,  le  25  déc.  1717,  furent 
noyées  10  828  personnes  et  90  000  létes  de  bétail.  Eilker,  Die  Sturmjluien  in  der 
yordsee,  Emden,  1877,  p.  8  et  s.;  Suess.  tr.  fr.,  il,  p.  672;  Marcks,  Bonner 
Jahrbûcher,  XCV,  181)4,  p.  35;  Moritz,  Die  IS'ordseeinscl  Rœm,  dans  les  Mitteilungen 
der  geographisrhen  GeseUschaft  de  Hambourg,  XIX,  1003,  p.  161-3. 

3.  Cf.  p.  228,  n.  3,  p.  156-159. 

i.  Ces  raz-de-marées  sont  attestés  comme  cause  de  la  migration  des  Cimbres 
(Florus,  I,  38,  1  ;  etc.),  et  il  n'y  a  aucune  raison  de  ne  pas  arcepler  également 
CCS  deux  traditions,  celtique  et  (imbriqué  :  les  mêmes  causes  ont  produit,  dans 
celte  région,  les  mêmes  effets,  dit  justement  Marcks  (p.  36),  «|ui  défend,  pour  les 
Celles  comme  pour  les   Cimbres,  une  solution  semblable  à  la  nôtre;  cf.   aussi 
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la  mer  n^emportait  que  les  choses  et  les  êtres  du  rivage,  et, 
massacre  achevé,  elle  revenait  d'ordinaire  à  la  ligne  consac 
de  ses  eaux^  Mais  les  hommes  ne  raisonnaient  pas  toujo 
sur  ces  actes  de  la  nature.  Ils  pouvaient  craindre  que  la  mer 
portât  plus  loin  ses  ravages;  et  surtout,  il  leur  semblait  qu 
terre  ainsi  frappée  par  une  attaque  mystérieuse  était  c< 
damnée  par  les  dieux  '.  Cette  vague  conquérante  était  le  si 
d'une  volonté  divine.  Elle  donnait  Tordre  du  départ  '. 

IV.   —   DU  NOMBRE  DES  ÉMIGRANTS 

On  s'est  longtemps  figuré  les  Celtes  comme  une  multit 
infinie,  qui  aurait  submergé  la  Gaule  entière,  détruit,  refoul 
remplacé  les  populations  antérieures.  Tous  les  hommes 
passé  auraient  disparu  sous  le  flot  des  millions  de  nouvea 
venus*. 

Puis,  des  théories  différentes  ont  été  peu  à  peu  établies  t-  -^    ^^' 
chant  l'invasion  celtique,  et,  comme  toujours,  elles  se  *-  ^^  ^^ 
bâties  en  contraste  absolu  avec  les  idées  de  jadis.  On  avait       ' 
des  Celtes  une  foule  innombrable  :  on  les  transforma  en 
bande    d'hommes,    une  petite   armée  de  quelques  escadre 
trente  mille  combattants  allant  chercher  la  fortune  au  delà  ^^ 

Rhin,  et  la  trouvant ^ 

Zippol,  Die  IJcimat  dcr  Kimbern,  p.  5.  Cf.,  contra,  MiiIlenhofT,  II,  p.   165-1G6.  P^"  ^ 

(XVI,  2  Pt  5)  parle  longuement,  à  propos  de  ces  pays,  des  inondatioDS  marilir""^--'*' 
qui  vashu  sih'ns  seaim  auferunt. 

1.  Pline,  XVI,  3.  Cf.  Suess,  Ir.  fr.,  II,  p.  68S. 

2.  Cf.  Appien,  lUyrica,  4.  ^-p 
4.  Les  géologues  du  Schleswig-Holstein  admettent  rexiï>leuce  d'un  formid-^^^^^^  j 

Ilot  (le  man'e  «pii  aurait  atteint  (50  lûeds,  et  aurait  traversé  la  péninsule  de  par'    "^ 
part,  de   l'ouest  ii   l'est,   jntur  Unir   à  Kiel   (Fack,   Die  cimbrische  Fluth,  dans 
Millheil.  des   \rr('ins  nordlich   der  Elbe,   1809,  p.   10  et   suiv.).  Chose  étrange- 
en  lixent,  en  dehors  de  toute  préoccupation  historique,  la  date  entre  1000  et 
peut-être  vers  (i:jo  (Kack,  p.  2i)  :  serait-ce  celui  (jui  Ht  partir  les  Celtes?  Cf.  enc" — " 
à  ce  sujet,  Geinilz,  Mith'iUuujrn  de  Petermann,  XLIX,  1903,  p.  82. 

4.  Cf.  Thierry,  I,  \).  ilU  et  suiv. 

5.  D'Arhoisde  Juhainville,  Les  premiers  Jlabitanls,  t.  11,  p.  xviil,  cf.  p.  8-9. 
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La  vérité  doit  être  entre  les  deux  systèmes.  Les  Celtes 
n^étaient  pas  une  race  en  marche;  ils  ne  furent  pas  davantage 
un  simple  compagnonnage  pour  aventures  militaires.  Je  me  les 
représente  volontiers  comme  une  nation  ou  une  ligue  de  cent 
tribus,  ayant  chacune  ses  enseignes  et  ses  rois,  toutes  groupées 
sous  des  conducteurs  communs  :  ils  étaient  une  union  de  familles 
qui  se  déplaçaient  ensemble,  enfants,  vieillards,  femmes  et 
guerriers,  esclaves  et  bestiaux,  fétiches  et  chariots.  C'est  sans 
doute  à  l'exode  des  Cimbres,  aux  expéditions  des  Suèves,  à  la 
fuite  des  Guths  que  ressemble  le  plus  la  migration  des  Celtes. 

Les  Cimbres  et  les  Teutons,  lorsqu'ils  quittèrent  leurs 
domaines,  comprenaient,  disait-on,  trois  cent  mille  soldats, 
suivis  d'une  multitude  de  femmes  et  d'enfants  ^  Des  cent 
tribus  suèves  se  levaient  chaque  printemps  cent  mille  guerriers^. 
Un  demi-million  de  tètes  tout  au  plus  formaient  la  nation  des 
Goths,  lorsqu'elle  passa  dans  l'Empire  romain';  les  Burgondes 
étaient  quatre-vingt  mille  combattants,  c'est-à-dire  environ  trois 
cent  mille  hommes  *.  —  C'est  dans  ces  proportions  qu'on  peut 
imaginer  l'invasion  celtique.  Elle  ne  différa  pas  sensiblement,  ni 
comme  force,  ni  comme  nature,  des  principales  migrations  qui 
sortiront  plus  tard  des  mêmes  terres  transrhénanes. 

V.  —   DES   CELTES   TRANSRHÉNANS 

Ces  sorties  de  tribus  laissent  en  arrière  des  traînards  ou  des 
obstinés,  qui  préfèrent  la  garde  de  leurs  tombeaux  aux  incerti- 
tudes des  rencontres  lointaines.  Fort  souvent,  les  peuples  des 
grandes  plaines  du  nord  se  sont  dédoublés  à  l'instant  du  départ. 
Quand  les  Cimbres  quittèrent  les   bords   maudits  de   la  mer 

1.  Plutarquc,  3/ariM5,  H. 

2.  César,  IV,  i,  3. 

3.  Fustel  de  Coulanges,  Institutions,  II,  p.  408;  peut-être  seulement  la  nioilié  de 
ce  chiffre  (Eunape,  Didot,  Fr.  hist.  Grœc,  IV,  p.  31). 

4.  Orose,  VII,  32,  12. 

T.  I.  —  10 
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Krigoniie,  plusieurs  do  leurs  frères  s'entêteront  à  ne  pas  les 
suivre ^  A  la  iiii  du  second  siècle  de  notre  ère,  lesGoths  descen- 
dirent des  bords  do  la  Baltique  jusqu'à  ceux  de  la  mer  Noire  : 
mais  un  rameau  do  leur  nom,  les  Gépides,  ne  bougea  point  du 
dolia  de  la  Vistulo^ 

Le  nom  celtique  ne  disparut  pas  tout  de  suite  des  terres  du 
Juiland,  do  IVstuaire  de  TElbe,  des  côtes  frisonnes.  Il  resta 
lonKtomps  encore  attaché  au  pays  où  il  avait  commencé  sa 
puissanco.  Jusqu^au  quatrième  siècle,  les  chercheurs  d^ambre 
vnnus  do  la  Moditerrant^c  trouveront  des  Celtes  dans  cet  angle 
d««  la  mer  du  Nord  où  finissait  leur  long  voyage'.  —  Mais  il 
s*y  /*ti*i^nit  vers  ce  temps-là,  remplacé  tour  à  tour  par  ceux 
de  Itolges  vi  de  (falatoH\  de  Teutons'  et  de  Cimbres. 

Seulement,  Transrliénans  et  Celtes  de  la  Gaule  ne  se 
resHetnhh'ront  hiiMitAt  plus.  Les  émi<?rés  connurent  des  cieux 
pliiH  liiiipidfH.  i\t*H  terres  plus  fertiles,  une  vie  plus  gaie  et  plus 
Hfin*;  iU  Ht*  iiiAI«*n)iit  à  d^autres  peuples,  ils  prendront  des  habi- 
tinb*H  noiiv<;lli*H,  rliaiif(iTont  le  caractère  de  leurs  dieux,  les 
forme**  et  les  mots  de  leur  langage.  Leurs  frères  de  la  Basse 
Allemagne  demeureront  fidèles  à  leurs  vieilles  pratiques, 
derrière  le  double  abri  de  leurs  forets  et  de  leurs  tourbières  ; 
tlellosde  TKIbe,  lly[>erboréens  d'entre  la  Baltique  et  les  monts 

1.  T.nilt*.   (irrinanir.  .{7:  StrillMifl.  VII.   2.   1. 

J.  Jiinl,'im'>  iirhru,  17,  ir»  fl  îMi.  Cf.  \\.  .Mijrh.  Ih'itlsrhr  Stnmmeskumlr,  l'KM).  p.  124. 
••I.  iwvi  niic  iiit('r|iirt<'iiion  «IiILtimiIi-.  HniniT,  p.  K2Vt  {Grundrias  de  Paul.  2*  «mil.*. 
Lhi^liHii'  i|i"»  iwitinfi^  ^'.'iiiImim'^  lioiis  iiioiitrcrrn  liii  rosle  un  ln*s  i^rrand  nmiiUri* 
flrM'inpii'H  (II*  «l.-iloiililrm.iil-  .li-  n-  fzvun'  :  «f.  »  h.  Vlïl.   p.  2Î»2.  2U7.  MU. 

:\.  T«'\l.'v  .rHiTMijol.'.  K|.li..r«',  Ari-lnh-.  riW>  p.  22S.  n.  :{,  p.  23<),  ii.  4.  IViil-vlrt" 
I  n«  Mil'  lorx  <iii  \My.i;:»-  <!••  I*\llii*a"^.  <|ui  pnrie  <lo  In  ('.«•llijpir  a  rmiesl  «le  I'EUk*, 
'•»mino  ^il  civ  ;i\;iii  p|ii>  ilf  Crlir^  pur>  ail  (li'ia  cf.  p.  2i:t.  n.  i  ).  C"«';'l  tvlU'  lon^Mie 
pt»  :si'iu<'  i|i'>  (j'Iir*  sur  la  rmr  ijii  NonI  <|iji  oxpliipit^  ]Niiin|uoi.  nux  iv'  ♦'!  m*  sir- 
•  l»'-.  «Ml  ^haliiiiia  a  •lf^i^'^rnr  «-oii-.  h-  iituii  <!«'  (ifiliijue  la  future  Gerrnanie,  eiiln' 
]:y  în.-r  *iu  Nor,}.  jr-  iiiniit>  H.Tr\  riims  ri  In  Stythir  iKpli<»n'.  fr.  :iS.  |)i<|.it.  Fr.  hh!. 
'  I.  ;•.  '2i'A:  l'IutapjpK'.  Mnrius,  II.  irnpn->  une  >our<«'  auoicniu»;  iK'Dy?  d'Hali- 
.Tin.w^o.  \|V.  1.  d.'  iiH-nif). 

^    « /«vt  an  loiiip«- du  vnv.ij*'  df  I*\llirn>.  jo  (•nti>.  (juapparnit  a   l\sl   de  I'EIIm' 
'    '■•»»»  do  Hidi:»'>.  roirardi's  ronime  -  S(yUi«'>  ■  nndiierlrmenl  •rnpr«'>  lui?  Mein, 
'■•   •'-■  .1  :i7i  on  .   0'lio>i\tlM''s  ..  Cf.  p.  24;i.  II.   1.  ri  plu>  loin.  p.  :ili,  n.  3. 
plu-  1..IP.  rli.  X.  ;i  Cl. 
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Hercyniens,  toos  ces  peuples  des  plaines  do  nord  resteront  plus 
longtemps  semblables  à  eux-mêmes,  immobiles  dans  leor  horizon 
fermé.  On  bien,  s'ils  subissent  d'autres  influences,  elles  seront 
toutes  différentes  de  celles  qu'acceptaient  les  Celtes  partis  Ters 
le  couchant  :  des  hordes  nouvelles,  venues  d*au  delà  de  la  Vis- 
tu  le  et  des  grands  marais,  se  mêleront  peut-être  aux  tribus  de 
FAUemagne'.  Ainsi,  des  deux  groupes  que  Texode  a  formés, 
celui  qui  s*en  va  subira  les  contacts  brutaux  ou  fécondants  de 
Tooest  et  du  sud.  des  Ligures  et  des  peuples  de  la  mer,  celui 
qui  reste  est  exposé  aux  sauvages  intrusions  des  gens  et  des 
choses  de  la  steppe.  Us  seront  chaque  jour  plus  distincts  Tun  de 
Tautre,  eux,  leurs  langues  et  leurs  dieux  ^  La  haine  les  sépa- 
rera plus  vite  encore  que  leur  nature,  de  même  que  les  Germains 
groupés  sous  Clovis  et  Charlemagne  devinrent  si  rapidement 
différents  et  adversaires  des  Germains  demeurés  dans  les  plaines 
indépendantes.  Mais  malgré  tout,  des  ressemblances  frappantes 
subsistèrent  toujours  entre  les  Celtes  de  la  Gaule  et  leurs  voisins 
d^outre  Rhin;  on  les  signalera  pendant  des  siècles  :  et  les  obser- 
vateurs sagaces,  les  écrivains  qui  n^auront  pas  des  raisons  poli- 
tiques ou  militaires  pour  brouiller  Gaulois  et  Germains,  recon- 
naîtront aisément  les  vestiges  de  la  fraternité  qui  jadis  avait 
uni  les  ancêtres  de  ces  deux  peuples  ^ 

1.  Pvthras  nrrHa  vers  l'Elb.'  la  0'\i'u\tu*  ri  y  Ut  rommonr»»r  la  Sryihk»  (Sir.,  I.  4, 
3:  «-II.  X,  §  R)  :  je  ne  sai.s  pas  i^onvaincu  qu*-  ce^  terriiet  aient  été  chez  lui,  qui 
obsenail  bien,  purement  conventionnels,  et  qo'il  n'ait  pas  constaté  ou  appris 
IVxistence,  de  raulrc  côté  du  lîeuv»»,  d'habitudeâ  ou  d'un»»  lanp-ue  différentes. 
C'est  sans  doute  â  Pytbéas  et  aux  :ré«»^ra plies  /rrecs  ses  contemporains,  qu'est 
due  l'appellation  -  ancienne  -  de  -  (:ellos«>ihé*s  •  (Strabon.  I,  2,  27;  XI,  6,  2: 
Plularque,  Marins.  Il)  :  ils  désignaient  par  la  d<»s  jx'uples  du  Nord  et  du  Cou- 
chant. Il  est  donc  probable  qu'il  s'a>ril  de  reiix  de  la  réprion  tU'  rKlbj\  el  il  ne 
serait  pas  impossible  que  les  navip-aleurs  aient  en  eff»*l  remarqué  chez  ces  p«*uples 
un  mélange  ou  un  contact  de  deux  pf»pulalions  différentes. 

2.  Cf.,  p<jur  une  autre  épo«|ue.  César,  VI,  2i,  4  el  .). 

:{.  Strabon,  VII,  I,  2  :  les  Itomâins  ont  apiM»lé  ainsi  le*  Germains,  dit-il,  -  ger- 
mani  »,  voulant  dire  par  la  qu'ils  étaient  ■  de  purs  (iaulois  •.  ô»;  îv  y/r,»!:©-.»;  Pa/i-ra; 
(tuutes  réserves  faites,  bien  entendu,  sur  cette  élymologie,  cf.  flirschTeld,  kiepert- 
Festschrift,  iSOS,  p.  H'tC}):  te  même  Slrabon.  IV.  4,  2.  plus  net  encore  :  ïvvveveî; 
à/.AVo:;,  si  bien  que.  jiour  faire  le  portrait  des  Celtes,  dit-il,  il  s'aide  à  la  fois  des 
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Mais  les  Celtes  ne  s'arrêtèrent  pas  longtemps  dans  les  plaines 
de  la  Belgique,  vides  d'habitants  et  voisines  d'une  mer  hostile'. 
Us  savaient  sans  doute  que  plus  loin  le  ciel  était  plus  clément, 
les  alluvions  plus  riches,  lès  marécages  moins  continus,  et  les 
forêts  moins  profondes.  Ils  s'engagèrent  dans  le  sud'. 

Derrière  eux,  les  Ligures  revinrent  sur  leurs  anciens 
domaines,  repeuplèrent  les  terres  désertes  des  bords  de  la  mer, 
et,  délivrés  du  péril  celtique,  ils  se  reprirent  à  sillonner 
rOcéan  de  leurs  barques  aventureuses'  (vers  500?*). 


VII.   —   INSTALLATION    DES   CELTES   A   L'INTÉRIEUR 

Pendant  ce  temps,  les  Celtes  s'arrêtaient  enfin  dans  une  con- 
trée d'élection,  et  y  installaient  leurs  tribus  pour  faire  souche 
de  nouvelles  familles  :  comme  si  la  mer  les  épouvantait  encore, 
ce  fut  à  l'intérieur  de  la  Gaule  qu'ils  s'établirent  ^ 

Le  domaine  propre  de  ce  ban  d'invasion  fut  la  Gaule  centrale 
toute  entière,  celle  qui,  très  longtemps  après,  s'appelait  encore 


bois  de  Jubainville,  1,  p.  270);  etc.  Mais,  pour  que  les  Ligures  soient  revenus  si 
vite,  il  ne  faut  pas  qu'ils  soient  allés  trop  loin.  —  Quelques  indices,  du  reste  fort 
vagues,  peuvent  en  outre  militer  en  faveur  de  l'interprétation  que  nous  donnons 
ici  :  1**  les  terres  de  Belgique  et  du  Rhin  inférieur  sont  plus  riches  que  la  Celtique 
et  en  noms  de  sources  d'origine  préceltique  et  en  cultes  des  matres,  chères  éga- 
lement à  la  Gaule  du  sud-est,  demeurée  plus  longtemps  ligure;  2*  César,  ce 
qu*il  ne  fait  pour  aucun  peuple  gaulois,  vante  les  fantassins  des  Ardennes  et 
cite  les  frondeurs  du  Hainaut  (II,  17,  4;  V,  43,  I)  :  tout  cela  si»mble  peut-être 
indiquer,  dans  ces  régions,  un  fond  ligure  plus  solide,  plus  persistant. 

1.  Cf.  les  textes  de  la  p.  228,  n.  3. 

2.  Comparez  la  marche  de  la  conquête  frauque,  Tournai,  Cambrai  et  Soissons, 
par  le  seuil  de  Vermnndois. 

3.  Aviénus,  142-14.")  :  Quies  et  otiani ..  persuasit. ..  in  mirinos  jam  loas  descsndere. 

4.  Voici  comment  j'arrive  i\  celte  chronologie,  d'ailleurs  très  approximative  : 
l'auteur  du  Périple  d'Aviénus(Himilcc>n?;  cf.  ch.  X,  §  1)  visita  ces  côtes  vers  500-iSU 
au  plus  lard  :  les  Ligures  y  revenaient,  il  n'y  a  plus  trace  de  Celtes  sur  les 
rivages;  le  voyageur  ne  les  connaît  (|ue  comme  un  terrible  danger,  qui  a  ruiné  le 
pa>*s,  mais  qui  a  disparu;  l'émigration  des  Ligures  a  duré  longtemps,  diu,  je  sup- 
pose une  ou  deux  générations. 

5.  Remarquez  que,  de  même,  lesCimbres  n'ont  jamais  songé,  après  avoir  quitté 
rOcéan,  à  s'installer  sur  les  bords  de  la  mer. 
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le  pays  «les  vniiî*  «'.elles,  la  4!eUii{iie  pmprement  liite'.  II  com- 
inenruit  .&u  ^uil  <le  la  ^rranWi'  furpt  «les  Anlennes-:  il  embrassait 
le  !)as<in  «le  la  ^**ine  «'t  •'«•lui  «le  la  Loire.  Au  ninli.  les  «:onqaé- 
niiils  'les4M»nilin'nt  le-*  pente<  «lu  plateau:  a  l'imest.  ils  ixvo- 
p»-n»nt  !a  valJpH  «le  la  tihanMih*:  a  l'est,  ils  «lebi)riiêr»*nt  dans 
••eile  «ie  la  Saône  i'^^M'i'***  P'***^  ''^  Jura. 

.!»•  ne  «-niis  pas  «'•*pHmlant  «(Uf  le  premier  i*liaiup  «Je  rdrnbîtioD 
•'•'itiiiue  lit  atteint,  ^^auf  ^ur  un  •m  lieux  points,  les  roars  du 
lUiiiut*  ri  .lf  la  (utronm*:  je  nt*  «Tois  pas  davanraire  «luil  se  soit 
pn'S4{ii<*  jamais  ••l»*nilu  jus4(u*.iu\  rire»^  «le  T^^réan.  T^^utes  les 
rùti»<  .|i*  la  N'iinnandi**  »'l  «li*  1' \rniorii{ue  furent  d'abord  Iaiss<^es 
aux  tribus  iiuliL:«*nt»<  .  I.a  i'i*lti«[UH  «instituée  par  res  »^auirrants 
♦'tait  ••urnine  un  vaste  .•»T«'le.  •le  ••»*nt  vin:rt-«:in«[  li»*ue>  de  dia- 
nn'tr»',  «It'ttt  \v<  rivnns  tinir:ii«Mir  VHr»*  Kt)dez.  Saintes.  An:i>*rs. 
K«»ni*n.  '^ois'iniis.  H»'iiiis,  Bt'<aîn-«»n.  F-v«>n.  et  d«)nt  B^nir^re^î  mar- 
•{ïieiviii   !»•   ■■•Mitn».   A^i  'lAn.    '♦*   !»'ii-  •!•'>  «Ihux  ni^^rs.   vivainat  et 
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VIII.  —   RAPPORTS   AVEC    LES   INDIGÈNES 

La  manière  dont  les  Celtes  prirent  possession  de  la  Gaule  nous 
est  entièrement  inconnue*.  Du  jour  où  le  peuple  envahisseur  a 
quitté  les  bords  de  la  mer  et  s'est  engagé  dans  l'intérieur  des 
terres,  un  impénétrable  mystère  enveloppe  sa  vie.  Les  naviga- 
teurs carthaginois  et  grecs  recevaient  parfois  l'écho  des  combats 
qui  décimaient  les  tribus  du  rivage;  ils  voyaient  les  ruines  qui 
en  résultaient  ^  Mais  aucun  bruit  ne  leur  venait  des  luttes  qui 
s'agitaient  dans  les  hautes  vallées  du  pays. 

L'histoire  ultérieure  montre  qu'elles  se  terminèrent  à  l'avan- 
tage des  Celtes.  Dans  les  limites  que  nous  avons  indiquées, 
ils  imposèrent  aux  indigènes  leur  nom  et  leur  domination  :  le 
vocable  de  Ligures  disparut  de  la  Gaule  centrale'.  Plus  heureux 
que  les  Cimbres  et  que  les  Suèves,  aussi  heureux  que  les 
Francs,  les  Celtes  réussirent  à  fonder  un  empire  durable,  et  à 
laisser  des  terres  à  leurs  descendants. 

On  s'expliquera  aisément  cette  victoire,  si  l'on  se  rappelle  ce 
que  nous  avons  supposé  plus  haut  et  des  indigènes  de  la  Gaule 
et  de  leurs  envahisseurs. 

Les  Ligures,  amas  de  tribus  juxtaposées,  sans  lien  permanent, 
sans  volonté  commune*,  étaient  incapables  de  résister  victorieu- 
sement à  l'attaque  impétueuse  d'un  peuple  aux  rangs  serrés. 
Supérieurs  sans  doute  dans  les  combats  singuliers",  ils  valaient 
moins  devant  de  grandes  batailles.  Ils  ont  pu  tenir  plus  longtemps 

1.  Lf  seul  rensiMgiienient  que  nous  possédions  sur  un  partage  ou  un  cijoix  de 
terres  à  la  suite  d'une  invasion  celtique  concerne  les  Sénons  de  rAdriati<|ue  (Dio- 
dore,  XI V,  113,  3). 

2.  Cf.  p.  228,  n.  3,  p.  244,  n.  4. 

3.  Le  souvenir  de  l'existence  en  Gaule  d'une  population  conq'uise  et  d'une  popu- 
lation conquérante  paraît  se  trouver  chez  Animien  ou  Timagène  (p.  227,  n.  2), 
chez  Diodore  (IV,  19,  2),  et  chez  Lucain  (p.  111,  n.  9)  les  deux  premiers  textes 
semblent  inspirés  par  une  tradition  gauloise. 

4.  Cr,  p.  133-4,  17S-9. 

5.  Diodore,  V,  39,  6;  cf.  p.  128-9. 
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germaniques'.  La  tribu  ligure  ne  fut  pas  constituée  différem- 
ment des  tribus  de  TAUemagne.  Disons-nous  bien  que,  même 
au  sixième  siècle  avant  l'ère  chrétienne,  nous  ne  sommes  pas 
en  présence  de  races  hostiles,  de  religions  ennemies,  mais  de 
populations  plus  ou  moins  pareilles,  qui  se  battent  ou  se  volent 
par  simple  esprit  de  conquête. 

La  conquête  subie  et  acceptée,  la  fusion  entre  les  deux 
peuples  s'opérait  vite.  Nous  suivrons  bientôt  pas  à  pas  les  éta- 
blissements ultérieurs  des  Celtes  en  Italie,  en  Espagne  et  en 
Orient.  Nulle  part  il  ne  restera  chez  leurs  sujets  d'irrésistibles 
besoins  de  révolte  et  de  revanche.  Partout  au  contraire,  les 
dieux,  les  hommes,  les  langues,  les  mœurs  des  vaincus  et  des 
vainqueurs  se  sont  adaptées  les  unes  aux  autres  avec  une 
grande  rapidité. 

Peut-être  même  les  Celtes,  de  toutes  les  populations  barbares 
de  l'Antiquité,  furent-ils  celle  qui  se  mélangea  le  plus  vite  avec 
les  hommes  dont  ils  subirent  les  approches.  Il  y  eut  en  eux 
une  incroyable  faculté  d'assimilation.  C'était  la  moins  irréduc- 
tible des  espèces  humaines  de  l'Europe,  la  moins  disposée  à 
l'isolement.  Elle  ressembla  toujours  à  ses  dieux,  qu'on  verra  se 
mouler  sur  les  types  les  plus  divers  de  la  mythologie  antique. 
Aucune  n'a  produit  plus  de  nations  métisses.  Elle  donnera  les 
Celtibères  en  Espagne,  les  Gallogrecs^  en  Asie,  les  Celto- 
scythes  dans  les  plaines  de  l'Europe  orientale,  sans  doute  aussi 
des  Celtothraces  et  des  Celtillyriens,  et  jamais,  chez  aucune  de 
ces  populations  mêlées,  nous  ne  trouverons  la  trace  appréciable 
d'un  conflit  de  races  ^ 

Au  surplus,  la  Gaule  proprement  dite  nous  offrira  plus  tard 
un  exemple  très  net  de  la  rencontre  des  Celtes  et  des  Ligures, 
lorsque,  vers  400,  les  premiers  descendront  du  nord  pour  entrer 


1.  Cf.  p.  233,  II.  3. 

2.  En  réalité  Gallophiygiens,  cf.  Tite-Live,  XXXVIIl,  17. 

3.  Cf.  ch.  VUI  et  IX;  Strabon,  1,  2,  27;  XI,  0,  2;  VU,  3,  2;  VII,  5,  2;  IV,  0,  10. 
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IX.  —  LA  CELTIQUE;  AMBIGAT 

^  nom    collectif   de  Celtes    est   peut-être   le    fait  le  plus 
"nportant  que  les  envahisseurs  aient  déposé  dans  l'histoire  de 
ûofre  pays.  Il  était  un  emblème  d'unité,  le  mot  de  ralliement 
^^^  empire. 

^u«dessous  de  ce  nom,  les  appellations  génériques,  sans  aucun 

"^lïte,  étaient  fort  nombreuses.  Le  monde  celtique  renfermait 

"^s  lors  quelques-uns  des  groupes  qui  dirigeront  plus  tard  son 

"'stoire,  et,  selon  toute  vraisemblance,  ceux-ci  possédaient  les 

"<>niaines  où  les  Homains  les  trouveront  installés  '  :  les  Bituriges 

^utour  de  Bourges  %  les  Carnutes  de  Chartres  à  Orléans',  les 

^•^Uens  dans  le  Morvan  et  les  plaines  adjacentes  \  les  Arvernes 

*^**  la  Limagne  et  les  monts  qui  l'encadrent,  les  Lingons  le  long 

**  plateau  de  Langres  et  des  champs  dijonnais";  les  Aulerques 

^^Upaient  les  rivières  du  Maine,  les  Ambarres  les  basses  terres 

^  '^  Saône •,  les  Sénons  le  bassin  de  Sens  et  Paris'.  D'autres 

^"^^^des  peuplades  de  ce  genre,  Volques"  et  Boïens*,  s'établirent 

JH^  •  ''^  me  sers,  pour  dresser  celte  liste,  ilu  tMI  de  Tilr-Livc(V,  Si-T)),  <'rnj)riinl('' 
ij^  ^■*aditions  celtiques,  et  connrmé  d'nilleurs  par  tout  ce  (|ue  nous  mmtoiis  (t.  II) 
^^^      •riâiiiutiuns  de  la  Celtique  proprement  dite,  qui  dénotent  de>    iH'ujiIrs  plus 

^  ^"^s,  plus  anciennement  formés  que  ceux  du  reste  delà  Gnule. 

!r~    Tite-Live.  V,  M,  I  et  5;  cf.  César.  VII,  15,  i. 

^'     *rite-Live,  V,  34,  5. 
1^      "     *ï'ite-Live,  V,  3i,  5.  Les  Éducns  peut-être,  en  tout  cas  les  Ccllos  au  sud  <!«• 

^.r^^'îne  sont  apjielés  Celtorii  par  Plutarque,  CamUU',  15. 

^*     Tite-Live,  V.  :U,  5;  :J5,  2. 

^-    ^ile-Live,  V,  :U,  5,  et  peut-être  35,  !;  cf.  César,  ï.  11,  4;  Ilolder.  I.  c.  Ni. 
l^^j^  *     Tite-Live,  V,34,  5;  V,  35,  2:  cf.  Plutarque,  Camille,  15;  avec  leur  dépendance 
•  |^       *^«risiens,  César,  VI.  3,  5.  Remarque/  que  la  liste  (jue  n»)us  di>nnnn>  n'enibrasse 
t^4_^  "       les  peuples  éloi^iu's  de  la  mer,  ce  (|ui  justifie  ce  que   nous  avons  dit  plus 

^^  (p.  243). 
1^^^  ^  Je  crois  que  les  Volques  ont  été  une  nation  établie  piinnliveuient  en  (laule 
Vi  *^e  :  ce  qui  explique  leur  présence  et  dans  la  mi^^ration  i\u  Danube  (César, 
««1^  ?  ^4,2)  et  dans  la  région  de  la  Garonne.  Peut-être  leur  domicile  prinnliT  a-t-il 
^^^^^  'ians  les  vallées  du  Doubs,  de  la  Sacque  et  de  la  Marne  (dans  le  futur  d»uuairu' 
^^^^  thèmes  et  des  Séquanes?  cf.  p.  240,  n.  2.  et  p.  315),  vallées  iulcruu'diaircs 
^■"^  leurs  deux  domaines  extrêmes  do  Lan^^uedoc  et  de  Bavière. 
**-  Peiit-étre  le  domicile  gaulois  des  Boïens  est-il  la  Iiaule  vallre  de  la  Saône  et 
ÏJoubs  ou  de'la  Marne  (Rèmes,  Séquanes  de  plus  tard?,  cf.  n.  précé<l.)  ou  même 
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ailleurs  en  Gaule,  sans  que  nous  puissions  retrouver  leur  domi^^  ^ 
cile  primitif.  —  Ce  sont  les  premières  familles  politiques  qui  se^^ 
soient  partagé,  dans  les  temps  connus,  le  sol  de  notre  pays,     ^ ^ 
qu'elles  aient  pris  naissance  et  nom  au  moment  même  de  la  ^ 

conquête,  ou  qu'elles  aient  été  déjà  constituées  avant  le  départ 
pour  rOccident  *. 

Ces  groupes  s'étendaient  sur  de  vastes  territoires,  divisions 
naturelles  du  sol  français  :  Auvergne  ou  Berry  naissaient  à 
une  vie  collective,  comme  domaine  d'une  seule  peuplade.  Au- 
dessus  des  innombrables  tribus  ligure^,  encloses  dans  l'horizon 
d'un  petit  pays,  se  formèrent  et  grandirent  de  nouvelles  sociétés 
humaines,  plus  fortes  et  plus  ambitieuses  ^  Ce  qui  préparait  la 
terre  et  les  hommes  de  la  Gaule  à  une  existence  plus  intensive, 
à  plus  de  rapports  entre  eux,  à  plus  d'initiative  au  dehors. 

Une  vie  nationale  se  superposait  enfin  à  ces  groupes  locaux  et 
régionaux,  à  ces  tribus  ou  ces  «  pays  »,  à  ces  peuplades  ou  ces 
régions.  Toutes  ces  sociétés  portaient  également  le  nom  de 
«  Celtes  ))  ^  ;  elles  donnaient  celui  de  «  Celtique  »  aux  terres  qu'elles 
habitaient*;  et  il  y  eut,  pour  les  unir,  autre  chose  que  des 
noms. 

Car,  une  fois  dispersés  dans  les  vallées  delà  Gaule  centrale,  les 
Celtes  n'oublièrent  pas  la  fraternité  qui  les  avait  conduits  des 

la  région  holvéU*.  Ce  qui  expliquerait  :  1"  qu'ils  se  soient  dirigés  à  la  fois  vers 
l'Jlnlie  et  vers  le  Danube;  2"  que  Tite-Live  nous  les  représente  comme  associés 
aux  Liufrons  et  francliissanl  avec  eux  le  Grand  Saint-Bernard  (V,  .35,  2). 

1.  Voyez  l.  11,  cil.  1,  !^  4,  où  cette  question  sera  étudiée. 

2.  Mènie  Iransifornialion  dans  la  vie  politi(|ue  de  la  Bretagne  après  la  conquête 
gauloise,  cli.  Vlll,  §  U. 

:{.  On  peut  <e()en(lant,  à  ce  sujet,  faire  une  réserve.  De  la  même  manière  que 
le  nom  de  Ciinbres.  (|ui  était  celui  de  la  nation  la  plus  forte  du  groupe  des  enva- 
hisseurs, semble  s'être  étendu  à  d'autres  tribus  associées  mais  de  nom  différent 
(Slrabon,  11,  3,  (î;  cf.  Zii)pel,  p.  12),  il  serait  de  même  possible  qu'il  y  ait  eu  à  cùlé 
de  Celtes,  des  ju'uplades  à  autre  nom,  et  que  Boiens  et  Volques,  par  exemple, 
fussent  (le  celles-là;  cf.  chez  Plutarque  {Camille,  15)  le  nom  de  Celtorii  limité  aux 
peuples  de  la  ré^^ion  au  sud  de  la  Seine,  les  Sénons  n'étant  pas  C4>mpris  sous 
ce  nom. 

4.  Cellicum,  Tite-Live,  V,  ."14,  1  et^  2.  11  est  possible  que  les  Gaulois  aient  eu 
l'usage  de  donner  leur  nom  à  la  région  qu'ils  occupaient  :  cf.  Boihwmwn  (Strabon, 
vu,  t,  3:  Velléius,  11,  Hli),  5;  'Facile,  dernianie,  28). 
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bords  de  TËlbe  à  ceux  de  la  Seine.  Il  dut  rester  plus  d'un  sou- 
venir commun  de  cette  marche  à  la  recherche  de  nouveaux 
domaines.  Je  ne  m'expliquerais  pas  la  prépondérance  de  leur 
iiom  et  de  leurs  dieux,  si  les  hommes  n'étaient  pas  demeurés 
unis  en  un  corps  durable.  Bien  des  institutions  singulières  du 
inonde  celtique  trouveront  leur  raison  dans  ce  point  de  départ 
de  son  histoire  :  une  fédération  de  familles  prenant  des  terres. 
Partie  d'une  invasion  et  d'une  conquête,  c'esJL-à-dire  de  l'effort 
collectif  de  tribus  groupées,  l'histoire  de  la  Gaule  allait  présenter 
un  caractère  d'unité,  qui  la  distinguera  et  de  celle  des  temps 
ligures  et  de  celle  de  toutes  les  contrées  occidentales*. 

C'était  du  souvenir  de  l'unité  primitive  que  s'inspiraient  les 
traditions  ou  les  légendes  indigènes.  —  Elles  racontaient  que  la 
Celtique  avait  formé  autrefois  un  seul  royaume,  et  n'ayant  qu'un 
souverain.  Ce  roi  lui  était  donné  par  les  hommes  du  Centre,  les 
Bituriges  :  le  chef  qui  commandait  à  tous  les  Celtes  siégeait  au 
milieu  même  du  pays.  On  conserva  longtemps  la  mémoire  d'un 
de  ces  rois,  Ambigat.  Ce  fut  un  prince  très  riche,  très  brave, 
très  puissant,  qui  gouvernait  une  multitude  immense.  Sa  maison 
prospérait  comme  son  empire;  sa  terre  produisait  sans  relâche 
d'abondantes  moissons  de  blés  et  de  guerriers.  Il  avait  deux 
neveux,  qui  étaient  d'actifs  jeunes  gens.  Les  dieux  Taimaient 
et  lui  envoyaient  les  meilleurs  avis.  Et  il  devint  très  vieux, 
voyant  son  peuple  grandir  et  s'étendre  au  loin*  (vers 
450-400?'). 

Ambigat  ressemble  à  tous  les  rois  des  légendes,  il  ne  diffère 

1.  T.  ir,ch.  IV,  s  3  et  4.  et  eli.  XIU. 

2.  Tite-Live,  V,  34.  Le  mythe  liellénisé,  mais  indigène  d'origine,  d'Hercule  fon- 
dateur d'Alcsia  et  maître  de  toute  la  Celtique  (Diodore,  IV,  19,  i-2),  peut  être  une 
allusion  à  cette  royauté  générale. 

3.  La  date  finale  nous  est  fournie  par  les  synchronismes  établis  par  Tite-Live 
(V,  34,  7)  et  par  Justin  (XLIII,  5,  4-8)  :  Pattaque  des  Salyens  contre  Marseille,  l'inva- 
sion de  l'Italie,  la  prise  de  Rome.  La  mention  initiale  que  donne  Tite-Live  {Prisco 
Tanjuinio)  provient  d'une  confusion  (de  lui  ou  de  sa  source?)  avec  la  date  de  la 
fondation  de  Marseille,  (ju'on  crovait  contemporaine  de  ces  événements;  cf.  p.  281, 
n.  2. 
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pas  du  Charlemayne  des  Chansons  de  Tieste  ni  de  PArgantho- 
nio»  des  n*cits  de  Tartessus.  Mals^  de  ce  t]uê  la  physionomie 
réelle  «U  ces  vieux  souverains  a  disparu  sous  la  banalité  tles 
mythes  poptilaireOf  U  ne  résulte  pas  cju'on  doive  nier  leur 
existence*  Tartessus  a  eu  seft  roiâ,  qui  ont  été  certainement  troa 
riches;  Tépopée  carolingienne  n*a  pas  créé  de  toutes  pi^Vces 
Cbarlemagne,  ses  guerres  et  ses  preux.  Je  n'aflinnerat  pas 
cependant  qu'Ambtgat  ait  vécu  ni  qu'il  ait  eu  deux  ueveux*  Mais 
son  histoire  prouve,  tout  au  moins,  que  la  plus  vieille  4ueltique 
était  un  corps  politique,  et  qu'elle  relevait  d'un  seul  chef,  dic- 
tateur ou  prêtre,  patriarche  ou  roi  '.  t 

t.  J^  ne  yw  pn»  ponnftioi  on  reruïcrniL  rj<?  crmre  (\vf  le»  Ceft«^  aient  JébubV  en 
Gnulo  \>nr  une  royaul^  grut^rnli?,  a\t>n  qu<^  la  ni  fto  national  liArliJircs  tie  VOrriéonl 
ou  du  NoM  ODt  cninmrnt^é  dr  m^roe  :  le»  Uïëres,  Tnrtrssoî^  {i^X*  (i,  l^S)»  ks  Don^ 
(dont  riibloire  oïTrn  rtv^t*  reWo  tlç^  Cc\Ui^  tant  de  poinis  de  i.fjntoctK  ïes  frrnniles 
ppuplûdtft*  lie  Ja  î?i'^jndinflvie  eu  de  In  Germflnie  (Tnc-îte,  firttnfiuir,  43  el  Ul  Vrai- 
NJentt  ce  serait  jjoui^ser  Itï  aeepLirisnie  trop  loin  que  de  rejeler eiilirrrment  rhf*ilo»rr 
dMmbii^Oli  nloj>  iju'clk*  <;ïidre,  sur  U\nt  de  poiuls,  myp*^  ce  que  ïioiia  stnvoo^  H  des 
Gouiois  et  des  peuples  de  l'nncienne  Europe. 
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I.  Diversité  de  peuples  en  Espngne.  —  II.  Invasions  d'Ibères  en  Gnule.  —  111.  Le 
problème  de  l'origrine  des  Basques.  —  iV.  Caractère  et  avenir  des  établissements 
ibériques. 


I.  -  DIVERSITÉ  DE   PEUPLES   EN   ESPAGNE  * 

Les  Celtes  venaient  à  peine  de  s'installer  dans  la  Gaule 
qu'une  autre  nation,  celle  des  Ibères,  l'envahit  à  son  tour 
(vers  500-4-75)  \  Ceux-là  étaient  venus  du  nord,  par  les  plaines 

1.  Comme  répertoire  de  textes  et  de  monuments,  Iliïbner,  Monumcnla  limjuœ 
iberiae,  i893.  —  La  théorie  courante,  dont  diffère  totalement  l'exposé  de  ce  cha- 
pitre, est  que  les  Ibères  sont  une  race  et  une  langue  s'étant  autrefois  étendues  sur 
presque  tout  TOccident  et  refoulées  par  les  Ligures.  Elle  a  été  mise  en  circulation 
surtout  par  le  célèbre  travail  de  Guillaume  de  Humboldt  {Prufung  der  Untersuchang 
ûber  die  Urbewohner  HispanienSy  1821  ;  Werkc,  IV,  190.5,  p.  57  et  s.)  :  travail  dont  la 
méthode  est  excellente,  mais  dont  le  tort  est  de  n'avoir  jamais  soupçonné  qu'à 
côté  des  éléments  celtiques  et  ibéri<iues,  la  toponymie  occidentale  offrait  des  élé- 
ments ligures,  plus  anciens  et  plus  importants  que  les  autres.  Ce  qui  a  fait  que 
Humboldt  et  ses  imitateurs  ont  attribué  aux  Ibères  les  radicaux  et  les  domaines 
qui  reviennent  aux  Ligures.  Hvibner,  qui  a,  en  dernier  lieu,  repris  les  inventaires 
de  Humboldt,  a  été  obligé,  presque  malgré  lui,  de  réserver  à  cha(|ue  instant  les 
droits  du  ligure  (cf.  p.  lxxxv,  lxxxvi,  ci.  etc.). 

2.  Lagneau,  Ethnologie  de  la  péninsule  du  Sud-Ouest  de  V Europe,  dans  les  Mém. 
de  la  Soc.  d'Anthr.,  ||-  s.,  t.  IL  1875,  p.  3U7   et  suiv. 

3.  L'antériorité  de  Tinvasion  celtique  résulte  de  ce  qu'Aviéiuis  en  parle  (rfm/um, 
diu,  134.  140)  comme  d'un  événement  plus  ancien  que  des  progrès  du  nom  ibé- 
riqui'  (/lu/ic,  551:  emploi  du  présent,  614).  En  outre,  ces  progrès  ne  sont  pas  ter- 
minés, en  Gaule,  an  temps  du  Périple  d'Aviénus;  cf.  plus  loin,  p.  205-6.  Les  des- 
criplicmsde  l'Allantique  el  de  In  Méditerranée,  chez  Aviénus,  sont,  je  crois,  contem- 
poraines (cf.  ch.  X,  ^  \,  2  et  5).  llécatée  de  Milet,  vers  500,  ne  parait  connaître 
encore  que  des  Ligures  au  sud  de  la  Gaule  (fr.  10-24). 
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ouvertes  du  Rhin  inférieur.  Ceux-ci  arrivèrent  du  midi,  en  fran- 
chissant les  cols  de  montagne  qui  coupent  les  Pyrénées  non 
loin  des  deux  mers  *. 

Plus  encore  que  les  Ligures,  ces  Ibères  et  leur  langue  ont 
suscité  les  hypothèses  les  plus  diverses.  Comme  eux*,  on  les  a 
tour  à  tour  faits  venir  du  Caucase  et  de  TÉgypte,  on  les  a  traités 
d'Aryens,  de  Sémites,  de  Touraniens  ;  on  les  a  tantôt  assimilés 
et  tantôt  opposés  aux  Celtes';  et  de  plus,  leur  situation  à 
Textrème  occident  leur  a  valu  de  passer  aussi  pour  la  descen- 
dance d'Américains,  immigrés  en  Europe  dans  les  temps  fabu- 
leux où  la  terre  de  T Atlantide  réunissait  les  deux  continents^. 

L'Atlantide  mise  à  part,  il  est  fort  possible  que  l'Espagne  ait 
reçu  jadis  des  hommes  de  tous  les  pays.  Dans  la  Germanie  et 
la  Scandinavie,  terres  lointaines,  retirées,  sauvages  et  proli- 
fiques, à  demi  closes  par  les  forêts,  les  tourbières  et  les  mers 
froides,  les  peuples  ont  pu  se  renouveler  d'ordinaire  avec  des 
enfants  de  leur  sang  et  de  leur  nom,  et  les  Anciens  l'ont  reconnu 
eux-mêmes  '\  Mais  ils  savaient  qu'en  revanche  la  grande  pénin- 
sule du  sud-ouest  était  la  contrée  où  confluent  les  invasions. 
Elle  s'avance  audacieusement  vers  toutes  les  mers,  elle  touche 
à  deux  continents,  l'Europe  et  l'Afrique;  à  son  île  de  Cadix 

1.  Cf.  p.  50-53. 

2.  Cf.  p.  122  et  i26. 

3.  Cf.  les  résumés  des  opinions  antérieures  donnés  par  :  de  Bclloguet,  II,  p.  230 
et  suiv.:  Bladé,  Études  sur  Vorigine  des  Basques,  1869,  surtout  p.  56-119,493  etsuiv.; 
Phillips,  Die  Eîmcanderung  der  Iberer,  1870  (Sitzungsb,  der  Akad,  der  Wiss.,  phiL- 
hist.  Classe,  Vienne,  LXV)  ;  Lagnenu,  Anthropologie  de  la  France,  1879,  p.  599  {Dict, 
encycl.  des  Sciences  médicales), 

4.  En  dernier  lieu,  en  faveur  de  cette  hypothèse,  d'Arbois  de  Jubainville, 
Les  premiers  Habitants  de  VEurope,  I,  1889,  p.  24  et  suiv.  —  Voici  quelques  noms 
gréoj^rapliiques,  ethniques  ou  linguistiques,  qui  ont  été  prononcés  comme  lieu 
d'origine  ou  ascendance  des  Basques  et  des  Ibères,  la  plupart  dès  le  xvi*  s.,  el 
quelques-uns  dès  TAntiquité  :  Pietés  ou  Écossais,  Étrusques,  Italiens,  Germains, 
Slaves,  Ligures,  Celtes,  Grecs,  Lacédémoniens,  Messéniens,  Africains,  Congo, 
Égyptiens,  Berbères,  Liby phéniciens,  Guanches,  Sémites,  Hébreux,  Phéniciens, 
Puniques,  Asie  Mineure,  Perses,  Ibères  du  Caucase,  Finnois,  Tubal  flls  de  Caïn, 
Mongols,  Touraniens,  lac  Baikal,  régions  polaires.  Algonquins,  et  nous  devons 
<rn  omettre. 

5.  Cf.  p.  232;  Tacite,  Germ.,  2  et  4;  encore  faut-il  faire  des  réserves  pour  la 
Germanie  (cf.  p.  232,  n.  5}  et  la  Scandinavie  même. 
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aboutissent  les  deux  plus  longues  routes  maritimes  de  l'ancien 

Occident,  celle  de  Tétain  et  de  l'ambre  atlantiques,  et  celle  de  la 

"hcnicie  méditerranéenne  *  ;  sur  ses  plateaux  viennent  se  perdre 

ou  se  rejoindre  les  voies  terrestres  suivies  par  les  migrations 

numaiixes,  et  celle  des  plaines  par  Iloncevaux,  et  celle  des  rivages 

mteneurspar  le  Pertus*,  et  celle,  aussi,  des  bords  africains  par 

les  Colonnes  d'Hercule.  Et  il  se  trouve  enfin  que  cette  contrée, 

ou  les  marches  des  peuples  arrivent  à  leur  terme,  est  précisément 

celle    ^Q^^  Ijj  riehesse  excite  le  plus  leur  désir  de  conquérir  \ 

^'^^  fut,  de  toutes  les  régions  de  l'Europe  occidentale,    la 

Prenxî^,.ç  où  des  Orientaux  s'établirent  ou  trafiquèrent'*,  et  la 

^"te    pr^g  ^Q   laquelle,  oisif  et   repu,  déjà  l'égal    des  dieux, 

Vsse  ait  longtemps  séjourné".  Les  Grecs  la  connurent  avant 

^border  à  Marseille  ^  Ce  n'est  qu'en  Espagne  que  les  Cartlia- 

è  ^oîjj^  {jQpg  j(5  l'Afrique,  surent  fonder  un  empire".  Et  tous 

^   envahisseurs  qui  succéderont  à  Rome,    Alains,   Vandales, 

^Vf^s^  Goths,  Arabes  et  Francs,  quel  que  soit  leur  point  de 

**^rt,  s'y  tailleront  des  royaumes. 

"^^s  le   sixième  siècle,  l'Espagne  était  sans  doute  un  vaste 

^*^Vansérail  à  populations  fort  diverses \  Mais,  les   qualifier 

*^^une  par  un  nom  ethnique,  les  définir  par  le  type  d'une 

^•^-  me  paraît,  pour  le  moment,  au-dessus  du  pouvoir  de  lliis- 

ir^    Tout  au  plus  connaissons-nous  le  nom  qu'elles  se  don- 

^tità  elles-mêmes  et  les  domaines  qu'elles  occupaient. 
Ï-U   structure  du    sol  facilitait,    du   reste,    la   formation   de 


Uç^i 


•^*     ^X  p.  02-3,  59,  II.  2,  p.  63,  n.  i. 
r**     V)r.  p.  51-53,  05. 
.  -     t».  J)3.  118,   197-0. 


->^^-     A  Cntlix,  cf.  p.  03,  118,  170,  n.  0,  p.  180-8,  107-0;  Vellriur^.  l,  2,  4:  Kzrchii'I. 
^  *  :^  t  "^  et  25. 

^^^-    fidysiêe,  I,  13-15,  50-54;  Xll,  447-50;  cf.  B^Turd,  h'S  Phénich-ns  et  rOilygsér,  1, 
"^^'-^T  i>.  240f*t  suiv. 
*^-    Cf.  p.  197-9. 
'^-    Cf.  di.XI.S  1. 

^-    <X  Varron  apud  Pline,  III,  8;  .\scli»piudc  de  Mvriea  apnd  Slrabon,  III,  4,  3; 
'■^^lîn,  .KLIV,  3. 

T.  1.  -     17 
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groupes  politiques  très  distincts  les  uns  des  autres  '.  Isolemest 
des  bassins  fluviaux,  communications  médiocres  entre  les 
rivages  et  Tintérieur,  absence  de  chaîne  médiane  ou  de  vallée 
centrale,  contraste  extraordinaire  entre  des  plaines  d'une  mer- 
veilleuse fécondité  et  des  steppes  ou  des  plateaux  mornes  et 
nus,  aucun  enchaînement  dans  les  voies  naturelles,  une  série 
de  basses  terres  bloquées  par  d'âpres  montagnes  :  TEspagne 
était  faite  pour  donner  naissance  à  des  nations  très  dissem- 
blables*. Elle  entremêla  toujours  les  civilisations  les  plus  par- 
faites de  TEurope  continentale  et  les  pires  barbaries  '. 

Il  en  était  ainsi  au  temps  de  la  fondation  de  Marseille. 

On  a  déjà  parlé  du  royaume  qui  s'était  formé  dans  la 
bienheureuse  vallée  de  TAndalousie,  cet  État  de  Cadix  ou  de 
Tartessus,  vieux,  disait-on,  de  six  mille  ans,  aux  rois  protégés 
par  le  Soleil  leur  souverain,  paisibles,  riches  et  hospitaliers, 
aimés  des  dieux  et  presque  éternels  comme  eux*.  —  La  vallée 
de  rÈbre,  abondante,  elle  aussi,  en  terres  grasses  et  en  roches 
métallifères",  avait  donné  naissance  à  un  royaume  qui  portait 
le  nom  du  fleuve,  celui  des  Ibères,  moins  ancien  sans  doute 
et  plus  rude  que  celui  de  Tartessus  ^. 

i.  Appliquez  sur  une  carte  physique  et  économique  de  l'Espagne  les  descriptions 
d'Aviénus,  et  elles  sVxplitfuent  étonnamment. 

2.  La  diversité  des  langues  parlées  en  Kspagne,  déjà  rappeliH.»  par  StraUoa 
(III,  1,  0),  est  un  fait  sur  lequel  on  ne  saurait  trop  insister  (Vinson,  L'Année  /m- 
ynisUque,  p.  180).  La  diversité  des  Ktals  ou  des  peuplades  est  fortement  marquée 
par  Strahon  (111,  4,  ."î;;  cf.  Florus  (L  33  —  11,  17,  3-5),  qui  utilise  la  même  source  : 
le  passage  de  Florus  est  très  beau. 

3.  Cela  ressort,  déjà,  des  descriptitms  d'Aviénus;  c**.  notamment  520  opposi' 
à  523;  et  cela  ressort,  aussi,  des  u'uvres  de  sculpture  ;cf.  Paris.  Essai  sur  Vart  et 
V industrie  de  V Espagne  priniiliee,  I.  1003,  p.  71-73,  etc.),  de  la  carte  numismatique 
(à  la  fin  du  vol.  de  Hiibner),  et.  dans  une  certaine  mesure,  de  l'archéologie  préhi.s- 
torique  (cf.  Cartailhac.  Ia'S  Ages  prrhistoriiiues  de  l'Espagne  ef  du  Portugal,  1880; 
IL  et  L.  Sin't,  Les  premiers  Ages  du  métal  dans  le  Sud-Est  de  iEsftagne,  Anvers,  1887). 

4.  Cf.  p.  107  0  et  118:  Justin,  XLIV,  4:  Strahon,  111,  1,  0:  Ma<!robe,  I,  20,  12.  L'an- 
cienneté, plus  «fue  millénaire,  du  royaume  de  Tartessus,  me  parait  incontestable  : 
c'est,  je  le  réix'te,  le  seul  éciuivalent  occidental  des  granils  empires  de  POrient. 

5.  Aviénus.  499-503.  Cf.  p.  200  et  70.  Je  crois  que  le  novau  de  l'État  il>crique 
est  le  peuple  de  TAragon,  celui  des  llcrgél<'s,  Iluesra  et  Lérida  (p.  280,  n.  2), 
autour  du(fuel  se  sont  groupés  les  deux  plus  importants  après  lui,  les  Vnscons  de 
Navarre  ip.  2(i3,  n.  5),  les  Ausétans  de  Catalogne  (p.  280,  n.  2). 

0.  Cf.  Théod.  Reinach,  Kevue  des  Etudes  grecques.  XI,  1898,  p.  4()  et  suiv.  —  Une 
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Mais  tout  autour  de  ces  deux  grandes  puissances,  qui  s'épa- 
nouissaient, stables  et  homogènes,  dans  les  plus  belles  plaines 
de  l'Espagne,  erraient  et  végétaient,  sur  les  plateaux,  des  multi- 
tudes sauvages  et  confuses,  des  tribus  pour  la  plupart  d'origine 
ligure  S  attardées  dans  une  vie  misérable,  à  peine  plus  intelli- 
gentes et  moins  brutales  que  les  troupeaux  dont  elles  vivaient  ^ 
—  Dans  les  vallées  des  Pyrénées  orientales,  sur  les  terrasses 
d'Aragon  et  dans  les  chaînes  de  Catalogne,  les  Indigètes^  et 
les  Cérètes\  chasseurs  et  porchers  durs  et  féroces,  partageaient 
avec  les  bêtes  les  repaires  des  rochers.  Les  landes  et  les  sierras 
hautes,  blanches  et  arides  de  Valence  et  de  l'Aragon  méri- 
dional ^  abritaient  les  Bérybraces  ou  Bébryces,  misérables  ber- 

dos  principales  questions  à  résoudre,  en  Espagne,  est  celle  de  la  parenté  ou  de  la 
différence  de  la  langue  de  TEbre  ou  des  Ibères  et  de  celle  de  Tartessus  :  la  topo- 
nymie permettrait  de  la  résoudre  dans  le  sens  de  la  parenté,  s'il  était  bien  prouvé 
que  les  noms  de  lieux  tartessiens  à  radicaux  ibériques  {Ilibcrris,  etc.)  ne  sont  pas 
postérieurs  à  l'expansion  de  l'Étal  de  TEbre. 

1.  La  toponomastique  et  les  traditions  de  l'Espagne  semblent  bien  prouver  que  le 
fond  de  la  population,  même  dans  les  deux  grands  États,  était  ligure  (cf.  ici,  p.  117). 
Mais  que  les  peuplades  barbares  fussent  surtout  des  IJgures,  cela  résulte  du  texte 
d'Aviénus  sur  les  Drnganes  (p.  260,  n.  6),  de  celui  de  Thucydide  sur  les  Sicanes 
(p.  H7,  n.  7),  des  noms  de  leurs  rivières  et  des  noms  des  villes  élevées  plus  tard 
sur  leur  territoire.  Remarquez,  en  particulier,  que  le  domaine  de  ces  peuplades 
correspond  exactement  à  la  zone  d'extension  des  opiAda  en  -briga.  Car,  contraire- 
ment à  Topinion  courante,  je  crois  que  re  mot  est  préeelti(|ue  et  ligure  :  Hiibner 
{Momuncnta,  p.  xcvin)  a  noté  ([u'il  est  «  prescjue  toujours  •  accolé  à  des  radicaux 
non  celtiques;  je  dirai  plutôt,  aceolé  à  des  radicaux  non  exclusivement  celtiques  : 
cela,  même  dans  Segobr'uja  et  Nemelohriga^  dont  le  premier  terme  est  commun  au 
ligure  et  au  celtique  (cf.,  pour  le  premier,  les  Ségobriges  de  Marseille,  p.  180,  n.  4; 
pour  le  second,  Semansus,  et  autres  noms  de  pays  non  celtiiiues,  Ptol.,  II,  6,  iO  et  60); 
dans  Nertobriga^  le  premier  nom,  s'il  est  celtique,  peut  être  un  nom  d'homme.  — 
Sur  les  Ligures  de  la  cùte  cantabrique  et  basque,  cf.  encore  plus  loin,  p.  270,  n.  -4 
et  5.  —  On  trouvera  bien  des  traits  communs  entre  Ligures  (ch.  IV^  §  5.  6,  16, 
p.  123,  n.  3,  p.  129,  n.  3,  p.  148,  n.  3,  p.  150,  n.  5,  p.  154,  n.  2,  p.  271),  et  Espa- 
gnols des  terres  sauvages  (Strabon,  Ilî,  3,  0-8). 

2.  Outre  les  textes  cités  plus  bas,  cf.  Strabon,  III,  3,  "  et  8. 

3.  Massif  de  Monlseny  au  delà  de  Barcelone,  J^elva,  monts  Gavarras,  ete.; 
Aviénus,  .523-3;  Strabon,  III,  4,  I. 

4.  Et  Aucocérètes  :  sierra  de  Uosas,  Vallespir,  Cerdngne,  etc.;  Aviénus,  54l)-551. 
Plus  tard  Cerreiani,  Strabon,  III,  4,  li;  Silius,  III,  3.57.  -  Il  ne  serait  cependant 
pas  impossible  qu'il  n'y  ait  eu  d'assez  bonne  heure  en  Cerdagne  une  vie  municipale. 
La  bourgade  de  BpoLyy^r^,  (juc  cite  Etienne  de  Byzance  (s.  e.,  d'après  Hécatée?) 
appartenait  aux  Cérètes  :  et  ce  sont  peutèlre  ses  ruines  qu'on  appela  •  camp 
d'Hercule  •  (Silius,  III,  357).  C'est,  je  crois,  Puycerda.  La  Cerdagne  était  du  reste 
traversée  par  la  roule  commerciale  de  la  Perche  (cf.  p.  220,  n.  1), 

3.  Cf.  Strabon,  III,  4,  12  et  13. 
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gers  à  demi  nomades  qui  ne  se  nourrissaient  que  de  fromage 
et  de  lait'.  —  Le  long  de  la  mer  Extérieure,  là  où  les  plateaux 
dénudés  sont  moins  continus,  où  les  tranchées  des  rivières  sont 
plus  larges  et  plus  limoneuses,  où  le  flot  pénètre  plus  avant 
dans  la  terre  *,  les  tribus  barbares  réussissaient  à  se  grouper  en 
peuplades  plus  fixes  et  moins  agrestes  :  les  Gynètes  dans  TAl- 
garve',  les  Cempses,  précurseurs  des  Lusitans,  en  Portugal  \ 
les  Sèfes  sur  la  ligne  des  monts  Cantabriques  *,  les  Draganes  et 
autres  Ligures  sur  les  côtes  du  Pays  Basque  *.  Mais  re3d8tence- 
de  ces  peuplades  était  de  courte  durée  :  leurs  noms  ne  font  que 
passer  chez  les  écrivains;  elles  se  combattaient,  se  suppri- 
maient ou  se  poussaient  sans  cesse  ^.  Sauf  dans  les  deux 
royaumes  des  vallées,  c'était  un  déplacement  continu  de  hordes 
inquiètes". 

De  ces  deux  royaumes,  le  plus  fort  était,  au  sixième  siècle, 
celui  de  TEbre.  Ses  mines  de  fer  et  ses  eaux  glacées  •  lui  valaient 
déjà,  je  crois,  cette  courte  épéc  solide,  aiguë  et  trempée,  qui 
fut  Tarmo  la  plus  redoutable  de  l'ancien  monde  *^  Il  avait  bâti 

1.  Los  •  peuples  dos  cnstors?  -  (cf.  Slralion,  III,  4,  13)  :  dans  le  frrand  massif 
monlngncux  au  nord  du  (Juadnlnviar;  Aviénus,  483-489.  Plus  au  sud,  les  Gym- 
nèto»,  sur  lo  plaloau  do  Murcic  (Aviénus,  404). 

2.  Cf.  Slrahon,  IIl,  3,  5. 

3.  Aviénus,  201-205,  223;  Ilôrodolo,  H,  33;  IV,  41);  Hérodoro,  fr.  20,  Didot.  Cf. 
Miillonhoff,  I,  p.  115. 

4.  Avionus,  195,  200,  3(H  ;  Denys  lo  Périôpèto,  338  (Irad.  Aviénus,  480-2).  Les 
Compsos  sVtaiont  élondus  jadis,  disait-on,  jusqu'aux  environs  de  Cadix  (257-9). 

5.  Plus  tard  Cialioions.  Aslures.  Canlalires  (Aviénus,  19,5).  Ils  allaient  autrefois 
poul-ôiro  jusqu'à  roinhouohure  du  (juadiana  (199,  Ilolder). 

(i.  .Vvionus,  I9(î-I98  :  Pcrni.r  IJtjus  liraganumque  proies,  etc.;  •  race  des  Dra- 
pnios  -  esl  synonyme  de  Lip:uros,  et  je  croirais  volontiers  que  cette  {>ériplirase 
est  d'orifrino  liolléniquo  (la  race  du  Draptui  ou  du  Nord)  plutôt  qu'un  ethnique 
.  indip'Mio.  Du  texte  d'Aviéiius  il  senililc  résulter  que  ces  Draganes  et  Li^rures 
s'étaient  autrefois  élondus  sur  tout  lo  littoral  des  ni(»nls  Cantabriques,  d'où  ils 
auraient  été  chassés  par  les  Compsos  et  les  Sèfes,  refoulés  eux  aussi  vers  le  nord 
par  les  eon(|uélos  de  gens  de  Tartessus  ou  d'ailleurs.  MùUenhoff  place  les  Dra- 
jraiies  jusqu'en  Gascogne  (voyez  sa  carte)  :  ce  n'est  pas  impossible. 

7.  Voyez  les  notes  précédentes,  4-0. 

8.  Cf.'sirabon,  111,  3,  5. 

9.  Cf.  Pline.  XXXIV,  144;  Tite-Live,  XXXIV,  21,  7;  Caton  ap.  Aulu-Gelle,  11.  22. 
29  =  fr.  93:  Justin,  XLIV,  3,  S. 

10.  Tilo-Live,  XXII,  40,  5;  Diodore,  V,  33,  3. 
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de  grandes  villes',  aux  murailles  aussi  puissantes  que  celles 
des  cités  étrusques  ^  Sa  flotte  était  connue  sur  la  Méditerranée  : 
elle  alla,  semble-t-il,  jusqu'en  Sicile,  en  Sardaigne  et  en 
Corse',  menaça  devant  Cadix  les  Tartessiens  et  peut-être  les 
Carthaginois  eux-mêmes*.  Ses  rois  et  ses  hommes  n'étaient 
sans  doute  pas  amollis,  comme  ceux  de  Tartessus,  par  une  vie 
trop  facile  et  un  trop  long  contact  avec  les  étrangers. 

La  mainmise  de  Carthage  sur  Cadix,  l'afl^aiblissement  ou  la 
ruine  de  l'Etat  andalou,  l'éloignement  des  Phocéens,  excitèrent 
ou  aidèrent  les  ambitions  du  royaume  de  l'Ebre.  En  tout  cas,  il 
sut  profiter  de  l'ébranlement  que  ces  faits  amenaient  en  Espagne. 
Il  étendit  ses  frontières,  le  long  du  rivage,  vers  le  nord"  et 
vers  le  sud^  et  commença  la  soumission  des  nomades  et  des 
bergers  qui  l'entouraient,  BébrjTes,  Indigètes  et  Cérètes^  Son 
influence,  sa  langue  et  son  nom  se  propagèrent  dans  les 
vaHées   voisines*.    L'Espagne    devenait  peu   à  peu  ibérique^. 


1.  JU'rda^  Sicana,  Tyris,  Tarnifrono,  Barcelone,  etc.,  d'après  Aviénus,  475,  471). 
482,  519.  ,j20,  406-8,  500. 

2.  Murs  de  Tnrrafrone,  G«'Mone,  Sa^onle;  Paris,  Essai  sur  Varl  et  V'mduslrie  de 
VEspagne  itrimilive,  1903-4,  I,  p.  9-25;  les  textes  d'Aviénus,  (|ui  montrent  le  nombre 
et  les  richesses  des  villes  ibéri(|iies,  sont  confirmés  par  ces  ruines.  Il  est  à  remar- 
quer (Paris,  I,  p.  29)  que  le  pays  tartessien  n'a  pas  livré  de  vestiges  cyclopéens  de 
ce  genre. 

3.  Pausanias,  X,  17,  5;  Sénèque,  Ad  Ilclviam.  7,  9;  Thucydide,  VI,  2,  2.  Il 
peut  aussi  s'agir,  dans  ces  textes,  de  la  marine  rivale  de  Tartessus. 

4.  Macrobe,  Sat.,  I,  20,  12;  Justin,  XLIV,  5,  2;  Athénée,  Ilepi  (Aoyavr.iiâttav,  p.  9, 
\Vescher  =  Vitruve,  X,  13  (mais  se  rapporte  plutôt  à  la  prise  de  Cadix  par  les 
Carthaginois  sur  les  gens  de  Tartessus). 

5.  Aviénus,  472. 

6.  Peut-être  même  conquit-il  tout  ou  partie  du  royaume  de  Tartessus  (cf. 
Aviénus,  248-253);  Tliéod.  Ileinach,  p.  47-8. 

7.  Aviénus,  472,  o52.  La  région  des  Béiuyces  devint  plus  tard  celle  des  Celtibéres; 
cf.  ch.  VIII,  §  5. 

8.  Les  progrès  de  rinlluencc  ibérique  ont  pu  être  facilités  par  î  T  l'existence 
d'un  fond  commun  ligure  (cf.  p.  259,  n.  1);  2"  peut-être  par  les  analogies  linguisti- 
ques entre  Ibères  et  Tartessiens  (p.  258,  n.  0|;  3"  par  l'adoration,  chez  tous  les 
Espagnols,  de  la  Terre  et  des  dieux  astraux  (cf.  Aviénus,  310,  429,  367,  158.  437; 
Macrobe,  I,  20,  12;  L  19,  5;  Slrabon,  III,  1,  9;  4,  16;  etc.;  Paris,  I,  p.  208,  272)  : 
l'Hercule  de  Cadix  doit  élre  à  l'origine,  et  en  dehors  de  toute  inlluence  orientale, 
un  dieu  solaire;  cf.  Leite  de  Vasconcellos,  Itrligiôes  da  Lusilanîa,  I,  1897,  II,  1905. 

9.  Les  noms  d'Ibères  etd'Ibérie  s'étendirent  dès  lors  du  Rhùneà  l'Algarve  (Héro- 
dore,  fr.  20,  Didot,  11,  p.  34;  Scylax,  2  et  3;  Aviénus,  248-253;  Polybe,  III,  37.  10). 
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vers  l'époqui?  même  où  les  Celtes  revendiquaient  pour  eux  la 
Gaule,  où  les  Etrusques  dominaient  lltalie.  On  eût  dit  que  le 
temps  fût  venUï  où  de  très  grands  empires  feraient  Tunito  dans 
les  régions  naturelles  de  TOfcident. 

II.  —  INVASIONS   D'IBÈRES   EN    GAULE* 

Cette  descente  de  peuples  espagnols  vers  les  plaines  de  la 
Gaule  est  un  fait  aussi  constant  dans  notre  liistoire  nationale 
que  le  passage  du  Rhin  par  des  immigrants  des  basses  terres 
germaniques.  Et  de  plus,  les  envahisseurs  du  nord  et  ceux  du 
midi  se  sont  montrés  en  troupes  convergentes  presque  à  la 
même  date. 

Je  dis  presque  :  car  l'invasion  du  sud  a  toujours  été  en  retard 
de  quelques  dizaines  d'années  sur  celle  du  nord.  Lorsque  les 
Arabes  arrivèrent,  TEmpire  franc  était  déjà  reconstitué  par  les 
Pippinides.  Les  Vascons  ne  descendirent  de  leurs  montagnes 
que  vers  le  temps  où  Clovis  et  ses  fils  avaient  achevé  de  con- 
quérir la  Gaule.  Et  quand  les  Ibères  franchirent  les  cols  et 
doublèrent  les  caps,  les  Celtes,  possesseurs  assurés  du  Centre, 
ne  laissèrent  à  prendre  sur  les  Ligures  que  les  terres  au  sud  du 
massif  cévenol.  —  Il  est  vrai  qu'elles  étaient  excellentes. 

Ces  malheureux  Ligures  allaient  donc  être  traqués  dans  le 
sud  comme  ils  l'avaient  été  dans  le  nord.  Ils  furent  presque 
partout  dans  le  monde,  aussi  bien  en  Gaule  et  en  Espagne  qu'en 
Italie  et  dans  les  îles  Britanniques,  la  matière  humaine  sur 
laquelle  s'exercèrent  tous  les  peuples  conquérants  du  dernier 


en  rxclunnt  toujours  les  rôles  extérieures  (Polybe,  Ilî.  37,  11).  Peut-tHre  Pylhéas 
n-t-il.  le  premier  ou  un  des  premiers,  appliqué  le  nom  d'Ibérie  ù  la  péninsule,  en 
même  temps  qu'il  aura  achevé  d'en  reconnaître  l'unité  géo^rapliiquc  (Slrabon, 
I,  i,  5;  111,  2,  11:  cf.  ici,  p.  Cl,  n.  5). 

1.  La  théorie  que  nous  soutenons  ici  a  été  déjà  indiquée,  sans  doute  après 
d'autres,  par;  Herzog,  Ctalliœ  Narbonensia...  historia,  18G4,  p.  2  et  s.;  B[arry],  ///s- 
ioire  générale  de  Languedoc.  I,  1874,  p.  4. 
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millénaire  avant  Tère  chrétienne.  Les  récits  des  navigateurs  de 
ce  temps  nous  les  montrent  comme  une  multitude  rapide  éter- 
nellement en  fuite  '.  Déjà  ceux  des  Pyrénées  basques,  Draganes 
et  autres,  étaient  pour  une  part  des  fugitifs,  rejetés  par  les 
Cempses  et  les  Sèfes  hors  des  montagnes  et  des  vallées  canta- 
briques  et  lusitanes^.  Puis,  ils  furent  même  menacés  dans  leurs 
domaines  de  la  Gaule,  et,  avec  eux,  les  tribus  congénères  des 
plaines  du  sud,  du  Gers  ou  de  TAude. 

L'invasion  ibérique  fut-elle  combinée  en  un  plan  d'ensemble, 
et  confiée  à  trois  ou  quatre  bandes  ^  envoyées  au  même  moment 
par  les  principaux  ports  des  Pyrénées?  ou  bien  diverses  tribus 
dlbères  partirent-elles  successivement,  chacune  au  gré  de  ses 
ambitions,  et  par  la  route  qui  était  la  plus  proche?  Aucun  texte 
ne  permet  de  choisir  entre  les  deux  hypothèses.  Mais  il  parait 
probable  que  le  passage  et  la  marche  se  firent  sur  trois  points 
des  montagnes  et  par  trois  voies  de  plaine  \ 

A  l'ouest,  les  Ibères  '  cherchèrent  un  débouché  sur  l'Océan, 


1.  Aviénus,  1:15,  11)0-8. 

2.  Aviênus,  tU5-8;  ici.  p.  200,  n.  0. 

3.  Correspondant  pcut-i^lrc  aux  trois  principaux  groupes  ibériques:  les  Vascons, 
descendus  par  le  Volate  et  par  Honcevaux,  les  llerfà'tes  par  le  Somporl,  les  Ausè- 
tans  et  autres  par  le  Perlus  (cf.  p.  2r)8,  n.  5). 

4.  Cette  indication  des  trois  lignes  d'invasion  n'est  présentée  (jue  comme  une 
hypothèse,  résultant  de  la  conO^uralion  du  sol  et  de  la  disposition  des  noms  de 
lieux  d'orijrine  ihéricjue.  —  Pour  l'extension  des  Ihéres  dans  le  sud  de  la  Gaule, 
nous  acceptons  les  conclusions  de  Sie^lin  (cf.  p.  277-8),  tirées  d'un  triage  des 
nonis  de  lieux  beaucoup  plus  rigoureux  «lue  celui  qu'ont  fait  Humboldt,  Pliillips 
{Prufnny  des  iberisrhen  irsitruiiycs  cinzelncr  Slantmes-  iind  SUidtt'nanu'u  un  sildlichen 
Gallien,  1871,  Ak.  dfr  Wiss.  de  Vienne,  LXVII)  et  Hiibner. 

5.  Ces  Ibères  de  TEbre  supérieur  s'appelaient-ils  déjà  Vascons?  on  n'a,  pour  le 
croire,  (|ue  le  texte  d'Aviénus  251  :  Hibrrus...  (lujuii'ios  uo  mscotnas  \sic\  itrielabiiur)  : 
mais  ce  texte  peut  être  une  interpolation  à  la  source  primitive.  La  plus  ancienne 
date  il  laquelle  soit  mentionné  ce  nom  est  le  temps  d'Hannibal  (Silius,  III,  338  ;V, 
i97;  IX,  232;  X,  15),  et  je  ne  peux  croire,  chez  Silius,  à  un  anachronisme.  En  tout 
cas  la  toponymie  do  villes  vasconnes  est  surtout  ibériiiue  (Pampelune,  *  Pom- 
peiilOy  Poinpa:lo=\[rju.Krt'.ÔT:oli;,  il-o=m  ville  »,  Strabon,  III,  4,  \0\  Calagnrris  = 
•  ?  —  rouge  •,Calaliorra;  etc.).  —  N'assimilons  pas,  comme  on  le  fait  souvent 
dans  des  énumérations  trop  rapides,  les  Vascons  à  leurs  voisins  les  Cantabres, 
Asturcs,  Galiciens  :  ceux-ci  étaient  plus  sauvages  (Slrabon,  111,  3,  7  et  8),  les 
Vascons  (lll,  i,  10),  un  peuple  avancé  en  culture,  pourvu  d'un  port  sur  l'Océan 
et  de  nombreuses  villes,  traversé  par  la  route  la  plus  ouverte  et  la  plus  natu- 
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qui  était  si  près  d*eux,  et  que  touchaient  presque  les  sources  de 
leur  grand  fleuve.  Le  port  facile  de  Velate,  les  vallées  verdoyantes 
de  rUruméa  et  de  la  Bidassoa  les  conduisaient  à  de  larges  estuaires, 
abrités  et  profonds.  A  deux  ou  trois  jours  de  marche  seulement 
de  leurs  villes  intérieures,  ils  s'installèrent  au  port  d'Oïasso', 
dans  la  rivière  de  Pasajes  ou  d'Oyarzun  :  désormais,  ils  étaient 
maîtres  de  Tune  et  de  l'autre  extrémités  de  la  voie  la  plus  directe 
qui,  au  sud  des  Pyrénées,  réunit  les  deux  mers  *  :  leur  nom  et  leur 
langue  allaient  de  Tarragone  à  Saint-Sébastien.  Et,  d'Oyarzun 
et  de  Fontarabie,  ils  guettaient  les  routes  de  TOcéan,  et  les 
mines  inestimables  des  côtes  cantabriques  ^ 

De  cette  même  région  de  TÈbre  supérieur,  mais  par  le  col  du 
nord,  celui  de  Roncevaux,  les  Ibères  de  la  Navarre  se  répan- 
dirent dans  les  plaines  de  la  Gascogne,  pour  s'arrêter  à  Bor- 
deaux et  sur  les  rives  aplanies  des  rivières  du  confluent 
girondin*. 

relie  de  rEspa^rne,  linbilant  les  admirables  terres  de  la  Rioja  (en  partie)  et  de  la 
Navarre,  cf.  p.  .11. 

1.  Les  Anciens  semblent  avoir  appelé  (^JEasso  ou  Oiasso  tout  le  Guipuzcoo  et 
môme  toute  l'Espagne  occidentale  :  Ophhisa  ou  Ophiiissa,  •  le  pays  des  serpents  -, 
est  la  déformation  à  la  p-recque  de  ce  nom  indigène  (Aviénus,  148,  1.52,  172,  106); 
sur  le  cap  Oiasso  ou  du  Figuier  {jirominens  Op/imssa?,  Aviénus,  172).  cf.  p.  8,  188 
et  ch.  X,  §  1.  Il  résulte  bien  des  textes  d'Aviénus  que,  dès  Pan  500  environ,  ces 
parages  ont  été  visités  par  les  navigateurs.  Mais  les  Vascons  n'y  sont  pas  encore  : 
Aviénus  n'y  cofinait  en  effet  que  des  Draganes  ou  des  Ligures.  La  ville  d'Oiasso 
n'est  mentionnée  <|ue  [)lus  tard  et  toujours  comme  vasconne  (Ol5a<joOva,  Strabon, 
111,  4,  10;  O/rt/so.  Pline,  111,  29;  IV,  110;  Otaaaw,  Ptolémée,  11,  0,  10;  lattribution 
à  Oyarzun  des  monnaies  irsones,  isones^  est  douteuse).  Sur  les  limites  de  sou  terri- 
toire, cf.  ici,  p.  13,  n.  2. 11  suffit  du  reste  de  voir  une  bonne  carte  pour  comprendre 
l'intérêt  de  cette  fondation  pour  les  gens  de  TEbre  :  le  territoire  des  Vascons, 
compact  autour  de  Pampelune,  s'allonge  en  tentacule  le  long  du  col  de  Velate 
pour  gagner  Pasajes.  De  là.  au  Moyen  Age,  les  luttes  entre  les  évé(iues  de  Bayonne 
et  de  Pampelune  au  sujet  de  Tarcbidiaconé  de  Baztan,  ou  archiprélrés  de  Fonta- 
rabie, Baztan,  Cinco-Viilas  et  Lérin  (Dubarat,  Missel  de  Rayonne,  p.  xxix  et  suiv.; 
cf.  i«  i,  p.  13,  n.  2). 

2.  Boute  très  exartement  indiquée  par  Strabon  (111,  4,  10  :  2400  stades)  et  Pline 
(III,  20  :  317  milles). 

3.  Pline,  XXXIV.  MO,  l.'îO-l.'iS.  11  y  avait,  sur'les  côtes  de  la  Galice,  des  lies  de 
Télain  (Strabon.  III,  .*>,  Il;  Pline,  IV,  110;  Denys  le  Périégète,  561-4;  Diodore,  V, 
38,  4;  Ptolémée,  M,  (i,  73;  et<'.),  qui  n'ont  rien  de  <'ommun  avec  les  Iles  Britan- 
niques [contra,  tout  à  fait  à  tort.  Millier  ad  Pttd.,  1,  p.  107.  et  bien  d'autres). 

4.  L'installation  des  Ibères  à  Bordeaux  est  tirée  des  motifs  suivants  :  1"  cf.  le 
nom    do  Burditjala  =  Burdicala  au    nom    essentiellement   ibérique  de    Calagurris 
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Plus  au  levant,  des  troupes  importantes  descendirent  par  le 
Somport  ou  les  cols  plus  difficiles  des  Pyrénées  centrales,  et 
laissèrent  partout  des  tribus  et  des  bourgades  qui  assurèrent  au 
nom  ibérique  les  plus  riches  terres  de  la  Gascogne  :  les  vallées 
fertiles  du  Béarn  et  du  Bigorre,  les  régions  grasses  du  Gers  et 
de  la  haute  Garonne,  toute  la  partie  plantureuse  passa  aux  mains 
de  colonies  espagnoles*. 

Mais  ce  furent  les  envahisseurs  de  Test  qui  arrivèrent  en 
plus  grand  nombre,  et  qui  se  portèrent  le  plus  loin.  Car  la 
montée  du  Pertus  était  la  moins  pénible  et  de  beaucoup  la 
moins  longue,  et  les  plaines  où  elle  donnait  accès  paraissaient 
la  proie  la  plus  attirante  qu'on  pût  trouver  en  Gaule. 

Un  premier  élan  (500-473?-)  amena  les  bandes  depuis  les 
Pyrénées  jusqu'à  l'étang  de  Thau  et  aux  bords  de^IIérault^  Les 
Cérètes  de  Cerdagne  prirent  alors  le  nom  d'Ibères*.  La  peuplade 
ligure  des  Sordes  disparut  des  Albères  et  du  Roussillon,  ne  lais- 


(Hiibner,  p.  ic)  :  à  quoi  on  peut,  il  est  vrai,  répondre  (|ue  les  deux  termes  du  mot 
Burdirala  se  rencontrent  en  dehors  de  lu  toponomastique  ibérique;  2"  les  vestiges, 
d'ailleurs  assez  vagues,  de  rinfluericc  ibérique  au  nord  de  la  Garonne  (cf.  p.  200, 
n.  9);  3"  le  fait  que  Strabon  compte  Bordeaux  comme  un  lieu  primitivement 
étranger  à  la  Gaule  celtique  (IV,  2,  i),  i>ar  consécjuent  ibérique.  Cf.   p.  170. 

1.  Sur  ce  point,  aucun  doute  n'est  possible  :  voyez  les  noms  ibériijues  de  Iluro 
(Oloron)  =  -  ville-?  «;  liujerrionrs  le  Bigorre),  Eliberre  (Aucli)  =  •  ville-neuve  », 
Ifnnganverro  (entre  Toulouse  et  Aucli,  Itin.  de  Jérusalem,  p.  550,  10,  \Vesseling)  = 

•  ?  -neuf  •;  Calagorris  (entre  Toulouse  et  Saint-Bertrand,  Itin.  Ant.,  p.  457,  9)  = 

•  ? -rouge  »:  cf.  Phillips,  p.  339-393.  Au  surplus,  la  richesse  propre  de  ces  régions 
expliijue  les  établissements  ibériques.  Remaniuez  encore  (|ue  ces  étapes,  Oloron, 
Tarbes,  Auch,  sont  celles  de  la  route  naturelle  du  Somport  à  Toulouse. 

2.  llécatée  (vers  .500)  ne  connaît  pas  d'Ibères  au  nord  des  Pyrénées;  les  Élésyques 
existent  de  s(ui  temps  et  en  480  (cf.  p.  182).  Au  temps  du  Périple  d'Aviénus,  il 
n'y  a  que  des  Ibères  dans  la  région  du  Uoussillon  et  du  Narbonnais  :  mais  le 
nom  ligure  demeura  attaché  à  la  plaine  de  Livière  près  de  Narbonne  {Lujuria, 
Grég.  de  Tours,  In  glor.  mari.,  91). 

3.  C'est  par  le  lit  de  VOranus  (Hérault),  l'étang  de  Thau  {Tanrus  pnUis)  et  le  cap 
d'Agde  (au  vers  029?)  «lue  Ilibrra  tellns  atque  IJgies  inUrscrantur  :  Aviénus  le  dit 
deux  fois,  et  très  nettement  (012-4,  02S-30).  Le  fait  que  l'étang  de  Thau  a  été 
appelé  par  les  Grecs,  qui  après  480  reviennent  tran<|uer  dans  les  parages  d'Agde, 
XtpLVYj  AiV'jfy-zioL  (Klienne  de  I^kzance,  .<.  r.  'AyxOr,)  est  un  souvenir  de  cette  plus 
longue  occupation  du  pays  par  les  Ligures.  Une  autre  preuve  de  l'installation  des 
Ibères  est  dans  les  noms  dllihrrris,  KIne,  •  ville-neuve  •,  CauchoUberi^  Collioure 
(Anonyme  de  Ravenne,  IV,  28:  cf.  Alort.  .Soc.  des  Pyr.-()i\,  XII,  1800,  p.  117;. 

4.  Ceretes...  nunc  gens  est  Ilibrnini  (Aviénus,  530-2);  cf.  p.  2.59,  n.  4. 
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sant  plus  que  son  nom,  qui  demeura  attaché  au  rivage  et  au  sol  *  : 
à  sa  place  s'installeront  plus  tard'  des  Bébryces,  bergers  sau- 
vages amenés  des  sierras  aragonaises*.  Plus  loin,  le  puissant 
royaume  des  Ëlésyques,  dont  Narbonne  était  la  capitale,  le 
seul  grand  État  qu'aient  pu  produire  alors  les  Ligures,  tomba  aa 
pouvoir  des  Ibères  \  et  pendant  quelque  temps  cette  côte  où 
s'étaient  élevées  de  grosses  bourgades,  porta  les  tristes  ves- 
tiges du  passage  d'une  conquête  ^  —  Une  génération  ensuite 
(vers  475-450?^),  les  envahisseurs  s'aventurèrent  au  delà,  dans 
les  terres  du  Bas  Languedoc  ;  ils  vinrent  à  Nimes,  ils  touchèrent 
au  Rhône  ^  Mais  ils  ne  le  traversèrent  pas.  Le  Rhône  au  levant, 
la  Gironde  au  couchant,  marquèrent  les  limites  extrêmes  de  la 
«  terre  ibérique  ».  Elle  embrassait  donc  tout  le  Midi  de  la  Gaule, 
tout  rOrient  de  l'Espagne,  et  le  nom  des  Ibères  régnait  sans 
interruption  sur  les  côtes  des  mers  occidentales,  depuis  les 
abords  du  Tage**  jusqu'aux  forêts  de  la  Camargue.  Et  sans 
doute,  bien  au  delà  des  frontières  précises  de  leurs  domaines, 
flottes,  marchands  ou  pirates  se  sont  risqués  sur  les  rivages  des 
mers  ou  dans  les  eaux  des  fleuves  ',   remontant  peut-être  jus- 


1.  Aviénus,  552-574  :  Sordici'iia  gleba,  Sordicen  slagmun  (5G8-570,  étang  de 
Salr^s),  Sordus  amnis  (574,  PA^ly?;,  cf.  p.  182. 

2.  Penl-être  au  niomen!  de  TiiTrivée  dos  Cellos  et  de  la  formation  des  Celtibères, 
qui  doivent  avoir  remplacé  les  Uébryces;  cf.  ch.  VIII,  ij  5,  p.  30G. 

3.  Cf.  p.  200,  II.  1.  Mentionnés  dans  les  Albères  et  le  Houssillon  dès  le  temps 
d'Hannibal;  Silius,  IJI,  443;  XV,  494;  Dion  Gassius  (Zonaras  et  Tzétzès),  XIll,  56, 
2,  Iloissevain,  p.  189;  Tzét/és,  sch.  à  Lycophron,  510  et  1305.  Éphore  au  iv^  siècle 
(Ps.-Scymnus,  200-1)  les  place  encore  au  delà  et  à  l'intérieur,  sTcâvw,  des  Ibères. 

4.  Aviénus,  580-8.  N'est  plus  mentionné  après  Aviénus;  cf.  p.  205,  n.  2. 

5.  Entre  Narbonne  et  Béziers  :  Besaram  (Béziers)  slctisse  faina  casca  tradidit.  At 
nunc  Ifelt'dns  (le  Lez),  iiunc  et  Orobus  (l'Orb)  ^Pumina  vacuos  per  agros  cl  niinarum 
aggercs  amœnilatis  indices  priscœ  mcant  (.591-4). 

0.  D'après  la  date  des  textes  suivanls,  n.  7  et  8. 

7.  llérodore  (Didol,  Fr.  h.  (ir..  Il,  p.  34  :  si  le  Rbùne  dont  il  parle  n'est  pas 
l'Ebre);  Scylax  (Didot,  (jeogr.min.,  I,  p.  17  :  ...'ioT,p£;..,  \t.iyç,i  *Po5avoC);  peut-être 
Kscliyle  (Pline,  XXXVII,  32).  Inde  :  Ps.-Scymnus,  20G-8  ;  Strabon,  111,  4,  19. 

8.  llérodore,  /6/rf.  ;cf.  Aviénus,  250-2.53. 

9.  Supposé  d'après  la  mystérieuse  inscription  de  Sainlonge  {Pevue  des  Et.  aac, 
1*)03,  p.  12t)  el  s.)  et  d'après  le  nom  de  Corbilo  (ancien  nom  de  Nantes,  Polybe 
<//>.  Strabon,  IV,  2,  1)  :  ce  nom  (qui  a  pu  signifier  ou  être  traduit  corb-Uo, 
-  ville  des  corbeaux  •,  cf.  /ifirjv  Avo  Kofrixwv,  Str.,  IV,  4,0)  n'a  d'analogues  que 
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qu'en  Armorique  et  jusqu'au  confluent  de  Lyon'.  Douze  siècles 
avant  l'invasion  musulmane,  les  peuples  du  Sud,  lancés  par 
delà  les  Pyrénées,  menacèrent  les  mêmes  rives  et  occupèrent 
les  mêmes  cités  qu'Arabes  et  Sarrasins. 


111.-  LE  PROBLÈME  DE   L'ORIGINE   DES  BASQUES^ 

A  l'étude  de  l'invasion  ibérique  se  rattache  le  plus  difficile  des 
problèmes  que  présente  notre  histoire,  celui  de  l'origine  des 
Basques.  Sont-ils  les  descendants  de  ces  tribus  venues  de 
l'Ebre,  qui,  au  cinquième  siècle  avant  notre  ère,  traversèrent 
ou  conquirent  les  routes  occidentales  des  Pyrénées? 

La  majorité  des  érudits  a,  de  tout  temps,  répondu  à  cette 
question  par  l'affirmative^;  et  même,  si  des  recherches  et  des 
hypothèses  sans  nombre  ont  été  faites  sur  le  berceau  des  Ibères, 
c'est  parce  que  ce  peuple  et  sa  langue,  devenus  le  point  de 
départ  de  l'histoire  basque,  ont  excité  une  inlassable  curiosité. 
Rares  sont  ceux  qui  refusent  d'associer  Basques  et  Ibères*  :  soit 
qu'ils  reculent  la  formation  de  la  race  mystérieuse  dans  les  temps 
préhistoriques,  bien  avant  l'invasion  espagnole ';  ou    qu'ils  la 

rlipz  les  pouplps  de  TEspaiino  (cf.  *  PompHUo)  :  co  qui  n'est  pas,  je  le  reconnais, 
un  arfrument  sans  réplique.  N'oublions  pas  que  les  pens  de  Tnrtessus  ont  trafiqué 
dans  la  mer  du  Nord  (rT.  |».  187-8). 

i.  En  admettant  qu'on  puisse  attacher  la  moindre  foi  ù  la  tradition  qui  appelle 
KEÀTÎor.po;  le  frère  d'Arar,  l'éponyme  de  la  Saône  {Dt'Jluviis,  6,  1). 

2.  Cf.,  comme  dernières  revues  des  études  basques,  celles  de  Vinson  :  1"  Essai 
d'une  bihliograpliit'  de  la  lungue  basifur,  1891;  2"  Additions  et  Corrections,  1898; 
3"  dans  LWnnée  linguisti'ine,  1,  1902,  p.  135  et  suiv.  ;  4**  dans  le  hritisclwr  Jahresbe- 
richt  de  Vollmœller,  de  1900:  voyez  éfralement  Webster,  Les  Loisirs  d'un  étranger  au 
Pays  Hasqne,  1901. 

3.  Scalip-er  disait  déjà  {Sadigerana,  1095.  p.  19)  :  «  C'est  le  vieil  espagnol.  •  Cf. 
Humboldt,  Priifung,  jtassiin;  Luchaire,  Origines  linguistiques  de  l'Aquitaine,  Pau. 
1877;  Études  sur  les  idion}es pyrihiéens  de  la  région  française,  1879,  [).  17  et  s.;  Gerland, 
Die  Bashen  und  die  Iberer  ((]rundriss  de  Gro'ber),  1888;  2'  éd.,  1904;  Bladé,  U^s 
Ibères,  p.  2,  38  (Heeue  de  l'Agennis,  1892);  Srbucliardl,  Zeitschrift  fiir  romanisehe 
Philologie,  XXIII,  1899,  p.  174-200;  Hiibner,   Monumenta,  p.  cxli;  etc. 

4.  11  semble  ceijendanl  que,  sous  rinllucnce  de  Vinson,  leur  nombre  s'accroisse; 
cf.  Philipon,  Mélangrs  II.  d'Arbois  de  Jubainville,  [1900],  p.  237  et  s. 

5.  Cf.  Vinson,  Les  basques  et  le  Pays  basque,  1882,  p.  30  et  81. 
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rejettent  au  contraire  dans  le  Moyen  Age,  bien  après  la  dispa» 
rition  du  nom  ibérique  \ 

Chacune  de  ces  solutions  peut  cependant  renfermer  une  part 
de  vérité. 

Il  y  a,  dans  la  nation  basque,  des  éléments  d'époque  et  de 
nature  fort  différentes.  Gardons-nous  de  croire  que  la  langue,  la 
race,  les  coutumes  d'un  groupe  humain  aient  toujours  une 
origine  commune*.  Un  État  a  souvent  laissé  sa  langue  à  ses 
voisins  sans  leur  donner  une  goutte  du  sang  de  ses  hommes; 
les  institutions,  la  religion,  les  usages  d'une  peuplade  émanent, 
maintes  fois,  de  la  région  opposée  à  celle  dont  elle  tient  son 
idiome.  Des  civilisations  très  séparées  ont  convergé  vers  le  Pays 
Basque,  et  ont  pu  contribuer  à  lui  créer  un  patrimoine  moral'. 

Ce  pays  n'est  pas,  en  effet,  un  de  ces  recoins  de  terre  misé- 
ral)le8  ot  isolés,  que  les  autres  peuples  évitent  dans  leurs  mar- 
ches, ot  où  rien  ne  vient  troubler  les  habitudes  monotones 
d'hommes  toujours  pareils.  Labourd,  Arberoue,  Cize,  Soûle, 
Guipuzcoa,  Biscaye,  Alava,  ne  ressemblent  en  rien  à  des  régions 
maudites,  aux  fourrés  impraticables  des  Ardennes,  aux  Causses 
immuables,  aux  insupportables  déserts  des  Monegros  aragonais. 
Ils  connaissent  la  variété  et  le  mouvement  que  donnent  une 
nature  très  féconde  et  des  routes  très  fréquentées.  Une  popula- 
tion fort  dense  peut  y  vivre  gaiement.  —  Le  climat  est  un  des 
plus  saluhres  du  monde;  les  neiges  sont  rares,  même  sur  les 
plus  hauts  sommets;  les  sources  abondent  :  au  fort  de  l'été,  les 
fougères  tapissent  de  leurs  tiges  encore  fraîches  les  corniches 
qui  surplombent  la  mer.  Entre  les  chaînons  montagneux,  les 
vallées,  ouvertes  et  longues,  étalent  des  vergers  et  des  champs 

i,  l/nnU'ur  du  Cfuicj-  (publié  par  FiU  ol  Vinson,  1882)  disait  déjà  (xii*  siècle)  : 
liascli...  ex  (jcnere  SrnlUoruin...j  ninenès  In  par  Jules  César  (p.  18-19).  Une  opinion 
luixle  iissoz  rrpanduc  était  colle  de  Bladé.  qui,  ù  l'origine,  niait  Pexistence  d'une 
nation  ihére,  et  faisait  descendre  les  Basques  d'une  conquête  vosconne  au  vi*  s. 
ap.  J.-C.  (Études,  p.  44-55);  de  même,  de  Bellop:uet.  11,  p.  243. 

2.  Cf.  p.  120. 

3.  Ce  sur  quoi,  très  justement,  a  insisté  Bladé  dans  ses  Éludes,  p.  1-55. 
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de  céréales;  les  landes  nourrissent  des  troupeaux  de  moutons; 
les  hauteurs  elles-mêmes,  longtemps  boisées  jusqu'à  la  cime, 
ont  leurs  hêtraies  ou  leurs  chênaies*.  Peu  de  pays,  en  Occi- 
dent, ont  pu  être  exploités,  comme  le  Pays  Basque,  dans  toutes 
ses  parcelles^.  De  ses  deux  monts  principaux,  la  Rune  avait  ses 
faînes  et  la  Haya  ses  métaux'.  Il  n'est  pas  jusqu'à  la  mer  qui  n'y 
soit  fertile  \  et  qui  n'ait  inspiré  de  rudes  et  heureux  travailleurs, 
les  marins  basques  harponneurs  de  baleines  et  découvreurs  de 
l'Amérique  ^  —  Puis,  sur  ce  terrain  aussi  bienveillant  que  le 
ciel,  débouchent  quelques-unes  des  routes  les  plus  agitées  de 
l'arfcien  monde.  Les  navigateurs  de  Cadix  sont  arrivés  de  très 
bonne  heure  en  vue  des  falaises  et  des  criques  guipuzcoanes*; 
de  ce  rivage  se  détache,  à  travers  le  col  de  Velate,  la  voie,  si 
courte  et  toujours  commode,  de  l'Ebre  et  de  la  Méditerranée"; 
et,  s'amorçant  sur  cette  dernière  à  Pampelune,  la  montée  de 
Roncevaux  ouvre  les  uns  aux  autres  les  peuples  du  Nord  et 
ceux  du  Sud\  Or,  c'est  autour  du  triangle  formé  par  ces  trois 
lignes  que  rayonne,  depuis  longtemps,  VEskual-herria,  «  le 
Pays  Basque  ».  Il  est  donc,  non  pas  une  impasse,  mais  un  car- 
refour, un  lieu  de  rencontre,  et  nullement  de  retraite.  Dès  les 
siècles  obscurs  où  les  Sèfes  y  rejetaient  Ligures  et  Draganes',  il 
a  vu  se  succéder,  à  chaque  génération,  des  passages  de  peuples, 
de  marchands  et  de  pèlerins  *^ 

1 .  Pn^-e  00. 

2.  Reclus,  L'Europe  mériilionnU\  1870,  p.  853  et  suiv.;  Vinson,  Les  RaSiiucSy  p.  17 
et  suiv. 

3.  Pa^-es  90  et  80. 

4.  En  avril  1003.  les  pckheurs  de  Fonlarabie  et  d'flendaye  ont  approvisionné  les 
grandes  fabriques  sardinières  de  Nantes;  en  octobre  1003,  les  pommes  du  Pay» 
Basque  ont  été  expédiées,  en  quantités  énormes,  aux  fabriques  de  cidre  nor- 
mandes. 

.*).  Cf.  Michel,  Le  Pays  Basque^  1857,  p.  i87  et  suiv.;  Goyetche,  Saint- Jeun-de- Lu: ^ 
2«  éd.,  I8S3.  p.  Lvn  et  s. 
f).  Aviénus,  140-151,  171-173. 
7.  P.  51,  n.  4,  p.  204. 

5.  P.  .")1,  53,  00,  257. 

0.  Aviénus,  100-108;  cf.  p.  200,  n.  0,  p.  203. 
10.  Cf.  p.  53  et  ce. 
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Aussi,  nul  n'a  jamais  pu  prouver  qu'il  y  eût  une  race  basque, 
distincte  des  groupes  voisins.  Prenez  le  type  physique  de  ces 
hommes,  il  présente  les  mêmes  variétés  que  les  peuples  de  l'Eu- 
rope environnante  :  grands  et  petits,  blonds  et  bruns,  dolicho- 
céphales et  brachycéphales ,  vous  rencontrerez  chez  les  gens  de 
Ves/iuara  des  représentants  de  toutes  les  espèces  ethniques  de 
l'Occident'.  Qu'il  ait  existé  sur  cette  terre  une  couche  humaine 
primitive,  d'où  sortiraient  la  majorité  des  êtres,  cela  est  fort 
possible  "^  :  mais,  si  nous  cherchons,  dans  le  Pays  Basque,  le 
fond  le  plus  ancien  que  les  textes'  et  les  noms  de  lieux*  per- 
mettent de  toucher,  nous  rencontrerons  encore,  inévitable  et 
banal,  ce  même  fond  ligure  que  nous  avons  reconnu  partout, 
au  nord  comme  au  sud  de  l'Espagne,  de  l'Italie,  de  la  Gaule  et 
des  îles  Britanniques  '\  Et  qui  pourrait  distinguer  les  alluvions 
nouvelles  qui  se  sont  déposées  sur  cette  surface,  qu'ont  remuée 
tant  de  milliers  d'hommes  en  marche? 

i.  Cf.  la  discussion  du  23  janvier  1808  à  In  Soc.  d'Anlhr.  de  Paris  (»«//.,  il'  s., 
III,  i».  43-107).  les  remarques  de  Vinson  {Les  Basques^  p.  75)  et  de  Chudeau  (.1 
/i/'oy/os  du  iH'ujAc  has^nc,  dans  Binrritc-Association,  dèc.  lOOO;  cf.  le  nit^ine,  ibidy 
avril  1002). 

2.  La  théorie  dominante,  «-elle  d'Aranzadi  [El  Puebh  enskatduna,  Saiiil-Sèbas- 
ti«*n.  ISSî),  p.  37  et  s.),  prêrisée  et  développée  par  Collignon  [L'Anthropologie,  V, 
ISU4,  p.  27(»  et  s.;  Mém.  de  h  Soc.  d' Anlhr.,  \\V  s.,  I,  1895),  est  que  le  lype  basque 
pur.  représenté  par  j)lus  de  iO  0,0  (50  0.0  dans  le  canton  d'Unsparren),  est  carac- 
térisé i>ar  la  mésocéphalie,  le  torse  conique,  la  face  allongée  et  pointue,  la  taille 
élancée,  les  jambes  irrèles,  les  courbures  du  ractiis  très  accentuées  (assez  voisin 
des  populations  nctrdafricaines)  :  c'est  la  théorie  vulgarisée  aujourd'hui  par 
Denikcr  (/.es  Itarrs,  11)00,  p.  400).  Georges  Hervé  {Hevue  de  l'École  iC  Anthropologie  y 
1!)()0,  p.  213-227)  et  Vidal  de  La  HIache  [Tahleaii,  I,  1003,  p.  28).  Je  ne  l'adopte  ni 
ne  la  combats. 

3.  Aviciius,  lOli-IOK. 

4.  A  ne  s'en  tenir  ([u'aux  noms  de  lieux  laissés  par  les  Anciens,  le  caractère 
li^'^iire  de  la  toponymie  basijue  est  remarquable  {Heva,  Magradd,  Atiirin,  }îenoscri: 
IMiiic.  IV,  110;  Mêla,  III,  lo;  IHolémée,  11,  (*>,  0).  Les  documents  médiévaux  en 
fourniront  d'autres  (Livre  d'Or  de  Hayonne,  chartes  de  Leyre,  etc.).  Cf.  encore 
Narltone  (Arbonne\  ici  p.  170.  n.  2. 

.").  C'est  (M>ile  similitude,  cette  communauté  d'origine  ou  de  caractère  ligures,  qui 
expli(|ue  pounpKti  les  Anciens  ont  fait  venir  du  nord  de  l'Kspngne  les  Silures  du 
Pays  de  (Jallcs  (Tacite,  Aijrindn,  1 1 1,  et  inversement,  pourquoi  les  gens  du  Moyen 
Age  faisaient  venir  les  nas(|ues  de  TLcosse  et  de  la  (lornouailles  (Co^/cj-,  p.  IS-iO). 
Et  c'cNt  elle,  sans  aucun  doute,  <[ui  explique  les  concordances  toponomastiques 
constatées  entre  (lorse  et  Pays  Basque  (L.-L.  llonaparle.  Remarques  sur  les  dialectes 
de  la  f/jr^e,   1877,  Annales  de  lu  C-trse,  n"  4) 
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Les  Basques,  je  le  veux  bien,  ont  une  complexion  physique 
et  morale  qui  frappe  assez  vite  le  voyageur  :  une  extrême 
souplesse  clans  les  membres,  une  grande  justesse  de  coupd'œil, 
la  légèreté  de  la  démarche,  la  vivacité  précise  et  gracieuse  des 
gestes,  une  opiniâtreté  simple  et  droite,  un  invincible  atta- 
chement à  leurs  montagnes,  beaucoup  de  courage  et  d'audace, 
un  sentiment  calme  de  la  dignité,  l'aptitude  aune  liberté  active 
et  intelligente,  un  corps  et  une  volonté  à  la  fois  très  sures  et  très 
saines*.  —  Mais  cette  allure  physique,  n'est-ce  pas  surtout  dans 
leur  vie  de  montagnards  et  de  marins  ([u'ils  l'ont  faite,  se  créant 
une  seconde  nature  avec  les  habitudes  que  leur  pays  leur 
imposait?  et  au  surplus,  n'avons-nous  pas  remarqué  quelques- 
uns  de  ces  traits  chez  les  Ligures  des  Alpes  et  des  Apennins-? 
les  Anciens  ne  les  ont-ils  pas  signalés  presque  tous  chez  les 
r.antabres,  les  Yascons  et  les  indigènes  de  l'Espagne  septen- 
trionale*^?—  Kt  quant  au  caractère  propre  de  leurs  pensées  et 
de  leurs  sentiments,  il  est  surtout  la  conséquence  des  conditions 
politiques  dans  lesquelles  a  vécu  leur  pays  après  la  chute  de 
l'unité  romaine.  France  et  Hspague  ont,  depuis  (llovis,  distingué 
leurs  intérêts  et  leurs  lois;  les  Pyrénées  sont  devenues  frontières 
entre  deux  puissances  d'ordinaire  hostiles.  A  la  faveur  de  cette 
lutte,  les  hommes  des  terres  basques,  également  éloignés  des 
centres  et  des  chefs  des  deux  Etats  rivaux,  oubliés  ou  ménagés 
par  l'un  et  l'autre,  ont  pu  aisément  se  créer  une  autonomie  qui, 
sous  des  formes  très  diverses,  a  duré  jusqu'aux  abords  de  la 
Révolution.  Et  dix  à  douze  siècles  d'existence  séparée  suffisent, 
et  au  delà,  pour  former  des  habitudes  nationales  :  d'autant  pins 
que,  lorsque  leur  liberté  a  été  menacée  ou  supprimée,  l'usage 
d'une  langue  à  eux  a  perpétué  chez  les  Basques  l'état  d'esprit 
qu'ils  tenaient  de  cette  liberté  même. 

1.  Cf.  Vinson,  L"s  Hns'inm,  p.  70  et  suiv.,  et.  <*«»rniiie  porlrail  plus  niirion.  <»xnct 
rt  «Ir'laillô.  ce  (|uc  «lit  de  Lniicre,  Tahlcau  df  l'inromtfinct'  des  mourais  mujrs,  1012, 
notamment  p.  29-17. 

2.  Cf.  ici,  p.  127-i:»l. 

3.  Silius,  m,  :j2rî.:i:j!);  X,  1.*);  Slrahon,  111,  3.  C  et  7;  i,  1.*);  Justin,  XLIV.  2,  ."). 
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C*est  encore  la  longue  indépendance  du  Pays  Basqae,  son 
union  presque  dix  fois  séculaire  en  une  fraternité  nationale  S  qui 
explique  sa  fidélité  à  ses  usages  religieux  ou  sociaux,  à  ses  jeux 
et  à  ses  rites.  Mais,  s'il  s'y  attache  opiniâtrement  aujourd'hui, 
cela  ne  veut  point  dire  qu'ils  soient  nés  jadis  sur  ce  sol.  Tous 
ces  usages  au  contraire,  et  sans  nulle  exception,  relèvent  d'une 
civilisation  connue  et  voisine.  Jeu  de  paume',  danses  sautées  % 
mascarades  dansées^,  interminables  pastorales',  voceros  funé- 
raires^, emblèmes  astraux  gravés  sur  les  pierres  tombales^  : 
toutes  ces  coutumes,  et  bien  d'autres,  se  sont  rencontrées  autre- 
fois, quoique  à  des  moments  différents,  en  dehors  et  autour  du 
peuple  de  Veskuara.  Si,  aujourd'hui,  elles  lui  donnent  un  air 
d'originalité,  c'est  parce  qu'elles  ont  disparu  d'auprès  de  nous, 
et  qu'il  les  a  retenues;  et  s'il  les  a  gardées,  c'est  parce  qu'il  a 
longtemps  constitué,  à  lui  seul,  un  petit  monde,  où  les  habitudes 
changent  plus  lentement,  où  la  vie  est  plus  intime  et  faite  plus 
souvent  des  mêmes  choses. 

1.  IVnprès  le  Codex  du  xii*  sièclo  (p.  18,  10,  18)  la  langue  basque  commence  à 
Bayonnc  t»t  s'étend  sur  le  Pays  Basque  français  actuel,  les  Provinces  Basques 
espagnoles  et  la  Navarre  :  tous  les  hommes  de  ces  pays  sont,  dit-il  (p.  16),  uniut 
simUitudinis  et  qnntitatis,  in  àbis  scUicct  et  vesUbus  et  Ungtia, 

2.  Cr.  Michel,  p.  101  et  suiv. 

3.  Cf.  chez  les  Galiciens.  Silius,  III,  34.5-0;  Strabon,  III,  4,  10. 

4.  Surtout  dans  la  Soûle;  cf.  Sallaberry,  Les  Mascarades  soulelineSf  dans  La 
Tradition  an  Pays  Basque,  1890,  p.  203  et  suiv. 

.5.  Webster,  Les  Loisirs,  p.  213  et  suiv.;  le  môme,  dans  La  Tradition^  p.  241  et 
suiv.  ;  ilérelle,  1a*s  Pastorales  basques,  1003. 

0.  Websler,  Bulletin  Hispanique,  1003.  p.  2.30-242. 

7.  Cf.  O'Shen,  /ji  Tombe  basque,  Pau,  1880;  cf.  le  môme,  La  Maison  basque,  Pau, 
1887.  J'ai  conslalé,  sur  des  tombes  basques  récentes,  la  ligure  du  svastika.  Celle 
figure,  et  celles  du  soleil,  de  la  lune,  des  étoiles,  peuvent  évidemment  remonter 
aux  peuples  anciens  de  TKspagne,  qui  déjà  utilisaient  ces  symboles  dans  leur 
sculpture  funéraire  (cf.  C.  /.  L.,  II,  p.  1204).  et  dont  la  religion  était  surtout  astrale 
(cf.  p.  201,  n.  8).  Mais,  avant  d'accepter  cette  conclusion,  il  faudrait  avoir  plus  de 
chaînons  intermédiaires  entre  Tépoque  ancienne  et  le  temps  présent.  Car  ces 
ligures  j>euvent  tout  aussi  bien  être  de  simples  emprunts  au  style  décoratif  du  xvi" 
ou  du  xvH*  siècle.  —  Bordes,  La  Musique  populaire  des  Basques  {La  Tradition,  p.  295 
et  suiv.),  ne  croit  pas  que  les  thèmes  musicaux  soient  antérieurs  à  ces  siècles.  — 
Cf.  encore  Oihenart,  Proverbes  basques,  2«  éd.,  1847;  Sallaberr)-,  Chants  populaires 
du  Pays  Basque,  Bayonne,  1870;  Cerquand,  Légendes  et  Bécits  populaires  du  Pays 
Basque,  Pan,  1875  {Soc,  des  Sciences);  Vinson,  Le  Folk-Lore  du  Pays  Basque,  1883.  — 
Je  suis,  pour  mn  part,  de  plus  en  plus  convaincu  que  la  plupart  des  coutumes  pré- 
sentes du  Pays  Basque  se  sont  fixées  ou  figées  entre  la  Renaissance  et  Louis  XIV, 
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Reste  la  langue  \  Yeskuara,  dont  on  retrouve  des  traces  dès  le 
douzième  siècle  S  au  temps  où  la  nationalité  basque  était  déjà 
bien  formée,  et  dans  des  limites  demeurées  depuis  à  peu  près 
invariables  ^ 

Il  faut  considérer  dans  une  langue  le  lexique  et  la  grammaire. 

Le  lexique  de  Veskuara  est  infiniment  plus  garni  de  mots 
d'emprunt  qu'il  n'est  riche  de  son  propre  fonds.  Il  en  est  de  cet 
idiome  comme  des  usages  de  ceux  qui  le  parlent  :  il  s'est  cons- 
titué surtout  à  l'aide  des  voisinages,  et  toutes  les  langues  qui  ont 
résonné  sur  les  côtes  et  les  grandes  routes  du  Pays  Basque,  le 
latin,  le  celtique,  l'espagnol,  le  gascon,  lui  ont  fourni  un  énorme 
dépôt,  qui  va  s'accroissant  de  jour  en  jour*.  Le  cinquième  des 
mots,  tout  au  plus,  ne  se  ramène  pas  à  ces  parlers  récents, 
arrivés  dans  la  région  après  l'ère  chrétienne.  —  Or,  dans  cette 
réserve,  un  certain  nombre  de  mots  nous  apparaissent,  à  n'en 
pas  douter,  comme  des  sédiments  laissés  par  les  Ibères  ou  les 
Ligures  :  Ili-berris,  chez  les  tribus  de  l'Èbre,  Iri-berri,  chez  les 
Basques,  doivent  signifier  également  «  ville-neuve  »  ;  gurris,  dans 
les  diverses  localités  ibériques  qui  portent  le  nom  de  Cala- 
gurriSy  c'est  le  goi^i,  «  rouge  »,  dont  abuse  la  toponymie  euska- 

1.  «  Le  Basque  n'a  de  véritablement  propre  et  spécial  que  sa  langue  ■;  Vinson, 
Assoc,  franc,,  Congrès  de  Pau,  1892,  p.  237. 

2.  Codex ^  p.  16  :  Deum  vocant  urcia;  ...  panem  orgui;  vinum  ardum;  carnem 
aragni;  piscem  araign;  domum  echea;  dominum  domus  iaona;  dominam  andrea; 
ecclesiam  elicera;  presbyterum  belaterra...;  trilicum  guri;  aquam  uric;  regem 
ereguia;  cf.,  sur  ces  noms,  Vinson,  Bévue  de  lAnguistique,  XIV,  1881,  p.  120-145. 
—  Ajoutez  les  noms  de  lieux  et  de  personnes,  cf.  Luchaire,  Idiomes^  p.  135  et  suiv. 

3.  Cf.  p.  272,  n.  1.  La  langue  basque  finissait  à  la  montée  des  monts  de  Oca 
{Codex,  p.  10)  :  elle  n*a  beaucoup  perdu  que  dans  la  Navarre. 

4.  Luchaire,  /diomes,  p.  00  :  «  11  sufllt  de  parcourir  les  lettres  F,  P,  PH,  T,  du 
dictionnaire  de  M.  van  Eys,  pour  se  convaincre  que,  sur  100  mots,  00  ont  été 
importés  directement  du  gascon.  •  Van  Eys,  Dictionnaire  basque-français,  1873;  de 
Aizkibel,  Diccionario  basco-espanolj  2"  éd.,  Tolosa,  1883;  de  Azkue,  Diccionario 
vasco-espanol-francés,  Bilbao,  I.  1005,  11,  1006.  —  Sur  les  influences  latines  et 
romanes,  cf.  Phillips,  Sitzungsberichte  der  phiL-hisl,  Classe  der  k.  Akademie  der 
Wissenschaflen  de  Vienne,  LXVl,  1870,  p.  230  et  s.  ;  Schuchardt,  Baskisch  und  Borna- 
nischy  1006,  dans  les  Beihefte  zur  Zeitschrifl  de  Grœber,  VI.  —  On  doit  cependant 
faire  ici  une  réserve  :  les  mots  qui  paraissent  venir  du  celtique  par  exemple,  exis- 
taient peut-être  simultanément  dans  le  basque  et  dans  le  celtique  :  fond  commun 
des  deux  langues,  et  non  pas  emprunts  de  Tune  à  Tautre. 

T.  I.  —  18 
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rienDe^  Ur^  <  eau  »,  en  basque,  se  retrouve,  avec  le  nteie 
«eus,  dans  tout  TOccident  ligure*.  Ces  mots,  et  quelques  aatoea, 
seraient-ils  donc  une  exception?  Avons-nous  le  droit  d'affiiiici 
que  la  partie  irréductible  du  vocabulaire  de  Veskuara  n*ait  pas 
Tune  ou  l'autre  origine?  €ertés,  notre  ignorance  juresque 
absolue  de  Fibérique  et  du  ligure  empêche  de  leur  assurer  la 
paternité  du  basque;  mais  enfin,  cette  ignorance  ne  doit  pas 
être  un  motif  de  ne  point  la  leur  attribuer. 

L'étude  de  la  grammaire  euskarienne  conduit  à  une  condv- 
sion  identique'.  Le  basque,  avec  ses  procédés  agglutinamtSy  son 
absence  de  toute  flexion,  ses  habitudes  et  de  s^éduction  «t  de 
groupement*,  son  verbe  extraordinaire  à  formes  incorporées  et 
à  conjugaisons  périphrastiques  ',  cette  langue  à  la  fois  très  com- 
pliquée, très  naïve  et  très  brutale,  ne  res^mble  à  aucune  de 
celles  qui^  depuis  vingt  siècles,  ont  enrichi  de  leurs  prêts  son 
vocabulaire.  Et  il  faut,  pour  trouver  quelque  chose  d*anaiIogiie, 
cherdier  bien  au  delà  des  idiomes  indo-européens  qui  ont 
touché,  enclavé  et  envahi  le  Pays  Basque,  s'adresser  à  des  dia- 
lectes lointains,  étrangers  à  toute  notre  civilisation,  au  finnois, 
au  turc,  au  magyar,  au  tamoul,  à  Talgonquin.  Mais  est-ce  k 
dire  que  la  syntaxe  basque  ait  toujours  été  une  sorte  de  phé- 
nomène unique  dans  le  monde  occidental?  Connaissons-nous 
assez  la  phrase  ligure,  la  phrase  ibérique,  pour  nier  toute 
parenté  entre  elles  et  celle  de  Veskuaral  Au  lieu  de  songer 
aux  collatéraux  que  le  mystérieux  idiome  peut  avoir  en  Orient 


l.Cf.  p.  265,  n.  l,  p.  263,  n.  5. 

2.  Cf.  p.  273.  n.  2. 

3.  •  Plus  on  étudie  le  basque,  et  plus  on  voit  diminuer  Tablme  qu'on  ««yait 
exister  entre  le  basque  et  les  autres  langues  -,  van  Eys,  Grammaire  comparée  des 
dialectes  basques,  1870,  p.  vu;  Campion,  Oramatica  de  los  caatro  dialeclos  Uterario$ 
de  la  lengua  euskara,  Tolosa,  1884;  de  Larramendi,  El  Imposible  vencido,  172», 
féimpr.  de  1833  et  1886,  Saint-Sébastien. 

i.  Çubiburu,  •  tête  de  pont  »,  devenu  Ciboure;  Raymond,  Diet,  top.  deg  BoBêCè^ 
Pyrénées,  p.  50. 

5.  Inchauspe,  U  Verbe  basque,  Bayonne,  1858;  Schuchardt,  Baskiêcke  Stud&en,  h 
Vienne,  1893  {Denkschriften  de  TAcadémie  de  Vienne,  XUl). 
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OU  en  Amérique,  n'oublions  pas  les  ancêtres  dont  il  a  pu  des- 
cendre, et  qui  régnèrent,  après  tout,  sur  le  sol  qui  est  aujour- 
d'hui son  partage. 

Car,  vraiment,  qu'on  ne  se  borne  pas,  pour  découvrir  l'ori- 
gine d'iine  langue,  à  la  disséquer  et  à  la  comparer  à  d'autres  : 
qu'on  examine  aussi  les  conditions  politiques  et  géographiques 
dans  lesquelles  elle  a  pris  naissance.  Or,  à  ce  point  de  vue,  tout 
converge,  dans  l'histoire  du  Pays  Basque,  pour  mettre  en  relief 
l'influence  des  Ligures  et  des  Ibères.  —  La  terre,  nous  l'avons 
dit,  a  fait  partie  de  cette  puissante  unité  linguistique  qui  s'est 
imposée  à  tout  l'Occident  dans  les  temps  ligures*  :  l'idiome 
ligure  y  est  demeuré  beaucoup  plus  longtemps  que  sur  le  ver- 
sant méditerranéen*;  cette  côte  cantabrique  est  pleine  de  ses 
souvenirs,  on  l'y  parlait  encore,  aux  abords  de  l'époque  chré- 
tienne, à  Santander,  à  Bilbao,  à  Miranda,  à  Reinosa'.  —  Puis, 
par-dessus  ce  fond  très  ancien  et  très  solide,  la  langue  des  Ibères 
s'est  répandue  par  le  commerce,  par  les  relations  du  voisinage, 
par  des  conquêtes  politiques.  De  tous  les  Etats  qui  se  sont 
constitués  en  Occident  avant  l'ère  romaine,  c'est  celui  de  l'Èbre 
qui  fut  seul  en  contact  avec  les  hommes  du  Pays  Basque,  et  il 
le  fut  pendant  plusieurs  siècles.  Ses  armes  et  ses  monnaies  ont 
pénétré  sur  cette  terre  ^;  son  influence,  qui  rayonnait  en  Aqui- 
taine, l'enveloppait  à  la  fois  par  le  sud  et  par  le  levant.  Enfin, 

1.  Cf.  p.  110  et  suiv.,  p.  114  et  siiiv. 

2.  Le  territoire  des  trois  Provinces  Basques  espagnoles  correspond  ù  une  partie 
de  celui  des  Autrigons  et  des  Vascons,  mais  surtout  à  celui  des  Vardules  et  iles 
Caristes  :  les  noms  de  localités  chez  ces  deux  peuples,  à  Tépoque  romaine,  peuven 
se  ramener  en  grande  partie  au  ligure.  Cf.  p.  270,  n.  4. 

3.  D'après  les  noms  en  -briga  situés  jadis  près  de  ces  localités,  el  de  formation 
romaine  :  Juliobriga,  FUiviobriga^  Deobriga  (Ptoléni('*e,  II,  0,50,  52  et  7).  Remarquez 
la  similitude  entre  le  langage  des  Ointabres  et  celui  des  Corses  (Sénèque,  Ad  Ilel- 
viam,  7,  9;  cf.  ici,  p.  251),  n.  1,  p.  270,  n.  5),  l'existence,  chez  les  uns  et  les  autres, 
de  la  -  couvade  •  (Strabon,  111,  4,  17;  Diodore,  V,  14,  2;  cf.  p.  129,  n.  2). 

4.  Découverte  à  Harcus  (nom  d'origine  très  ancienne,  ligure  ou  ibérique)  sur  le 
chemin  de  Mauléon  ù  Oloron,  en  1879,  d'un  pot  de  terre  renfermant  1700  à 
1800  monnaies  ibériques,  la  moitié  à  la  légende  duriasa  {Turiasso,  Tarazona), 
300  environ  à  seqprices  {Segobriga,  S«'>gorbe),  plus  de  100  à  isones  (Oyarzun??,  cf. 
p.  204,  n.  l);Taillebois,  Borda,  1879,  p.  242  et  suiv. 
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les  V^ascons,  qui  parlaient  sa  langue,  s'étaient  établis  entre 
Pasajes  et  Fontarabie,  et  leur  domaine,  descendant  en  une 
bande  étroite  le  long  de  la  Bidassoa  et  de  TOyarzun,  coupait 
par  le  milieu  les  Pyrénées  et  les  rivages  du  Pays  Basque  ^  Si 
donc  les  faits  linguistiques  ont  suivi  dans  cette  contrée  leur 
marche  normale,  elle  a  connu  et  pratiqué  l'ibérique  pendant  des 
dizaines  de  générations,  comme  les  Armoricains  se  sont  habitués 
au  breton,  et  comme  le  latin  s'est  acclimaté  chez  les  Sardes 
et  dans  les  Apennins.  Or,  presque  toujours,  ce  sont  les  angles 
éloignés  de  l'empire  d'une  langue  qui  la  retiennent  le  plus 
longtemps  :  les  idiomes  britanniques  n'ont  maintenu  leurs 
fidèles  que  dans  les  iles  ou  les  presqu'îles  extrêmes  de  leurs 
anciens  royaumes;  le  descendant  du  latin  le  plus  semblable  à  lut 
est  un  dialecte  sarde,  le  logoudorien,  né  dans  un  pays  que  la 
civilisation  romaine  toucha  médiocrement*.  Qu'y  aurait-il  de 
surprenant  à  ce  que  le  parler  des  Ibères  se  fût  conservé  obsti- 
nément à  la  pointe  extrême  de  l'État  qui  l'avait  propagé  '? 

Il  ne  peut  être  question,  jusqu'à  des  découvertes  heureuses, 
de  rechercher  dans  le  basque  la  part  respective  du  ligure  et  de 
l'ibère.  Mais  l'un  et  l'autre,  j'en  suis  convaincu,  suffiront  un  jour 
à  expliquer  ce  qui  reste  de  mystérieux  dans  le  passé  et  dans  les 
organes  de  Veskuara  *. 

Le  Pays  Basque  ne  fut  donc  pas,  dans  les  siècles  qui  ont  pré- 
cédé l'ère  chrétienne,  une  terre  d'exception'  :  les  hommes  et  les 


1.  Cf.  Pline,  IV,  liO  :  A  Pyrenœo  [le  cap  du  Figuier]  per  Oceanum  :  Vasconum 
salins  [le  Jaizciuibel,  entre  la  Bidassoa  et  l'Oyarzun],  Olarso  [Oyarzun  et  son  portj, 
Vanluhnim  oiqtida,  etc.  [le  reste  du  Guipuzcoa]. 

2.  Meyor-Liibke,  Zur  Kennlniss  des  alllogudorcsischen  {Sitzungsberichte  de  l'Ac.  de 
Vienne.'  pUiL-ltisl.  Classe,  CXLV,  1902). 

H.  NVuihlions  pas  que  l'ancienne  Vasconie  ou  Navarre  fut  pays  de  langue 
has(|u<\  p.  272,  n.  1,  p.  273,  n.  3. 

4.  Dans  le  intime  sens,  Linsehmann,  EuskarCy  n"  16,  1"  mai  1895,  p.  133  :  So 
selw  ick  fiir  jet  cl  in  den  liasken  ibero-keltisirte  Liguren, 

5.  Jus<]u*ici,  ni  dans  la  nature  des  ruines  préchrétiennes,  ni  dans  la  topononias- 
tique  ancienne,  ni  dans  les  noms,  les  formules,  Taspect  des  inscriptions  latines, 
les  Provinces  Masques  espagnoles  ou  le  Labourd  et  la  Soûle  n'ont  rien  offert  qui 
les  distingue  des  pays  voisins.  —  Rabanis  (Histoire  de  Bordeaux,  1835,  p.  9)  rap- 
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dialectes  y  ressemblaient  à  ceux  d'à  côté.  A  coup  sûr,  il  possé- 
dait déjà,  en  ses  éléments  ligures  et  ibériques,  quelques-uns  des 
traits  qui  le  distingueront  plus  tard  des  régions  limitrophes  : 
mais  pour  le  moment,  il  les  partage  avec  elles.  Il  faudra,  pour 
qu'il  devienne  le  domaine  d'une  nation  originale  et  d'une 
langue  propre,  que  des  événements  politiques  le  séparent  de  ses 
voisinages. 


IV.  —   CARACTÈRE   ET   AVENIR 
DES   ÉTABLISSEMENTS   IBÉRIQUES 

Vaincus  ou  décimés,  les  Ligures  ne  disparurent  pas  complè- 
tement des  nouvelles  terres  ibériques.  Au  sud  comme  au  nord 
des  Cévennes,  la  conquête  ne  fut  pas  un  impitoyable  anéantis- 
sement de  tout.  Les  dieux  d'autrefois  subsistèrent,  ainsi  que  les 
noms  donnés  jadis  par  les  habitants  aux  sources,  aux  mon- 
tagnes et  aux  bois  ^  Mais  même,  beaucoup  d'hommes  restèrent  : 
des  groupes  nombreux  de  populations  primitives  étaient  inter- 
calés entre  les  peuplades  des  nouveaux-venus,  et  gardaient  leurs 
noms  nationaux  *.  «  Ibères  et  Ligures  mêlés  »  •  se  partagèrent 
les  pays  du  sud,  il  est  vrai  de  façon  assez  peu  équitable  ^. 

Dans  les  parages  de  l'Océan,  il  n'y  avait  que  Bordeaux  qui 

prochait  du  mot  Euskualdiin-ac  la  racine  ausk-  de  Ausci^  et,  disait-il  aussi,  de  Aqai- 
iani.  Humboldl  {Pra/ung,  p.  56)  comparait  au  nom  de  la  ville  é'Osca  et  à  celui 
du  peuple  des  Oscidates  (Pline,  IV,  108)  le  radical  û^euscara,  II  existe  à  San  Esteban 
entre  TEbrc  et  Vitoria  Tépitaphc  d'un  M,  Porcins  Tonius,  Ausci  filius  (C,  I.  L.,  II, 
3813  =  2929).  Tous  ces  rapprochements  ne  sont  pas  inutiles. 

1.  La  plupart  des  dieux  pyrénéens  sont  évidemment  topiques,  et  portent  des 
noms  qui  ne  se  retrouvent  pas  dans  les  pays  de  TEbre  (cf.  Hirschfeld,  L'Aquitaine, 
dans  Bev.  épigr.,  III,  p.  468  et  suiv.  =  Siizungtberichte  de  TAcadémie  de  Berlin, 
1896,  p.  446  et  s.). 

2.  Cf.  Hirschfeld  et,  dans  son  article,  les  observations  de  Sieglin,  i6.,  p.  468  et 
suiv.,  p.  473  et  suiv. 

3.  C'est  Texpression  de  Scylax  pour  les  peuples  du  Languedoc  (3,  Didot,  p.  17)  : 
Aiyvec  x«l  *16rjp£Ç  pLiyotSe;. 

4.  Sieglin  (p.  474)  a  le  premier  reconnu  (1896),  à  Taide  des  noms  de  peuples, 
l'existence  de  ces  deux  groupes  en  Aquitaine.  Et  il  se  trouve  que  la  distinction  que 
la  toponymie  lui  a  permis  de  faire  entre  les  régions  ligures  et  ibériques  corres- 
pond exactement  à  la  différence  de  valeur  du  sol. 
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fût  ibérique  :  les  bords  de  la  mer,  les  dunes  et  les  forêts  étaiefll 
laissées  aux  f^i^ures,  Médulles  du  Médoc^  tnbus  des  étangs ^ 
Tarbelles  de  la  Clifdoi^se,  des  Laades  et  des  Pyrénées  \  Au  sud  est 
de  Bordeaux,  les  bois  du  Bazadais^  leur  restaient,  Ke  principal 
domaine  des  Ibères  Je  Gascogne  s'étendait,  comme  en  arc  de 
cercle,  d'Oloron  et  de  Pau  vers  Tarbes  et  Auch,  et  des  Gaves  vers 
les  rives  de  la  Garonne  \  Évidemment,  ils  avaient  pris  les  meil- 
leures terres,  les  ports  bien  situés,  les  routes  fluviales.  Ils  n'abaiH 
donnaient  aux  indigènes  que  la  forêt,  les  sables  et  la  brousse 

Du  côté  du  Languedoc,  la  répartition  des  terres  nous  est 
moins  connue  :  jMmagine  qu'elle  ne  se  fit  pas  d'autre  manière. 
No«s  trouvons  des  Ibères  à  EIne,  à  Narbonne,  à  Bézîers,  dans 
le  bas  pays  de  Nimes*.  G*étaient  les  endroits  utiles  de  la  con- 
trée, les  plus  fertiles  et  les  mieux  placés.  Sans  doute  tes  Ligures 
furent  refoulés  sur  les  garrigues  et  les  montagnes. 

Pourvus  de  grasses  terres,  installés  sur  de  grandes  routes, 
dotés  de  bons  ports,  les  Ibères  purent  aspirer  à  fonder  dans  le 
Midi  de  la  Gaule  un  état  de  choses  durable.  Leur  humeur 
n'était  pas  incompatible  avec  celle  des  indigènes  :  je  ne  sais  à 
quelle  race  ils  appartenaient,  mais  ils  ne  firent  sans  doute  pas 
plus  de  difficulté  pour  s^unîr  avec  les  Ligures  qu'ils  n'en 
feront  plus  tard  pour  se  mêler  aux  Celtes.  On  a  dit  que  leur 
langue  ne  se  rattachait  pas  à  la  famille  indo-européenne  ^  :  c^est 

1.  Pline,  XXXII,  62;  etc.;  cf.  Holder,  11,  c.  526.  Je  les  crois  ligures,  à  cause  de 
l'analogie  de  leur  nom  avec  ceux  :  l"*  des  sauvages  MéduUes  de  la  Maurienae  ; 
2''  de  la  rivière  Medalla,  la  Midouze;  3*  du  mons  Medtdlius  cbeE  les  Cantabres 
(Holder,  II,  c.  527-8). 

2.  Dont  les  noms  en  -ates  révèlent  Forigine  ligure  (Sieglin,  p.  474).  Les  Boiatei 
du  bassin  d'Arcac bon  sont  ligures  ou  celtoligures  (cf.  p.  181,  n.  3). 

3.  Cr.  Holder,  II,  c.  1730.  •  Les  dérivations  en  -II,  -nn,  inconnues  cbez  les  Ibères, 
soiil  fréquentes  cbez  les  Ligures  »  (Sieglin,  p.  474). 

4.  Vasates,  cf.  Sieglin,  p.  474. 

5.  et  p.  265. 

6.  Cf.  p.  265-6. 

7.  C*est  la  conclusion  de  Hiibner  {Monumenta,  p.  cxu),  qui  se  réclame  de  Guillaume 
de  Humboldt.  Mais  ce  dernier,  à  ma  connaissance,  n*a  jamais  exclu  rbypotHàeo 
d'une  parenté  éloignée  entre  les  Ibères  et  les  peuples  ceUiques  {Prûfang^  p^  173 
et  179).  En  faveur  de  la  parenté  du  celtique  et  de  Fibérique,  cf.  Fita,  Diêcanoê.*^ 
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possible  ;  mais  elle  ne  fut  pas  davantage  un  obstacle  à  la  diffu- 
sion de  leur  influence.  Les  ruines  que  fit  leur  passage  en  Gaule 
furent  momentanées.  Aussi  bien  n'étaient-ils  pas,  comme  les 
Ligures,  de  vulgaires  pillards,  n'ayant,  hors  de  chez  eux,  que 
le  goût  de  voler  et  de  détruire.  Le  pays  qui  les  avait  envoyés 
possédait  une  organisation  régulière,  des  villes,  une  flotte,  un  roi 
puissant*.  Il  n'ignorait  ni  l'industrie  ni  certaines  formes  de  l'art  *. 
Bien  que  ses  chefs  n'aient  pas  eu  l'aimable  philheUénisme  des 
bons  rois  de  Tartessus,  ils  ne  demeurèrent  ni  indifférents  ni 
réfractaires  aux  avances,  aux  usages  et  aux  produits  de  la  Grèce'. 
Cet  Etat  de  l'Ebre  présentait  d'étranges  similitudes  avec  celui  de 
rÉtrurie,  qui  lui  faisait  face  sur  l'autre  rivage  de  la  Méditerranée 
occidentale.  Son  établissement  au  nord  des  Pyrénées  ne  pouvait 
qu'amener  des  progrès  sur  la  vie  des  derniers  temps  ligures. 

Mais  le  monde  ibérique  du  sud  de  la  Gaule  avait  des  germes 
de  faiblesse,  qui  l'empêcheront  de  s'étendre  et  de  durer.  Les 
peuplades  qui  le  composaient  ne  furent  bientôt  plus  reliées  entre 
elles  que  par  les  routes  qu'elles  détenaient.  Elles  ne  restèrent  pas 
(si  elles  l'ont  jamais  été)  les  membres  d*un  seul  corps  politique, 
et  le  vaste  pays  qu'elles  occupaient  en  France  n'avait  point  de 
milieu  naturel  *.  Je  crois  qu'il  a  réellement  existé  un  grand  Etat 

Madrid,  1879,  p.  53  et  suiv.  Dans  un  sens  analogue,  Philipon,  Mélanges  H,  <fi4fv 
bois  de  JuhainvUley  p.  237  et  s.  —  Le  principal  argument  en  fèveur  de  la  conclu» 
sion  de  Iliibner  ne  peut  être  tiré,  je  crois,  que  de  la  structure  du  basque.  Car,  en 
ce  qui  concerne  les  témoignages  anciens  :  P  les  inscriptions  dites  ibériques,  de 
sens  incertain  et  de  transcription  discutable,  ne  fournissent,  jusqu^à  nouvel 
ordre,  aucune  solution  nette  sur  les  langues  de  TBspagne  ;  2*  ni  les  noms  de 
lieux,  ni  les  mots  attribués  par  les  auteurs  aux  Espagnols  (cf.  Hûbner,  p.  lzzzi 
et  suiv.  :  la  plupart  sont  ou  ligures  ou  des  provincialismes)  ne  permettent  davan- 
tage de  nier  le  caractère  indo^uropéen  de  Tibérique.  —  Encore  une  fois,  je  parle 
de  la  langue  propre  aux  peuples  qui  portèrent  d^abord  ce  nom,  à  ceux  de  la  vallée 
de  TEbre  (cf.  p.  25S,  n.  5  et  6). 

1.  Voir  les  textes  des  p.  258  et  260-1. 

2.  Cela  résulte  bien  du  livre  de  Paris,  1,  p.  12  et  s.,  etc.  Cf.  les  fragments  de 
poteries  dites  ibériques  découverts  à  Montlaurès  près  de  Narbonne  (Rouzaud, 
Notes  et  Observations  y  1905,  p.  19  et  s..  Commission  archéologique  de  Narbonne ,  VIll)  : 
ils  me  paraissent  correspondre  au  temps  de  la  domination  des  Ibères. 

3.  Justin,  XLllI,  5,  3. 

4.  Cf.  p.  33. 
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de  rÈbre  :  mais  son  unité  ne  persista  pas  au  delà  de  sa  forte 
extension  au  cinquième  stècle.  Passé  ce  temps,  il  semble  s'être 
disloqué  sous  quelque  violente  secousse*,  invasion  ou  révolu- 
tion. Colons  du  Gers,  de  F  Aude  et  de  la  Garonne  furent  vite 
séparés  entre  eux,  et  disjoints  du  centre  d*où  ils  avaient  essaimé. 
Les  migrations  ibériques  au  nord  des  Pyrénées  avaient  été  les 
derniers  efforts  de  l'expansion  d*un  peuple*. 

Au  contraire,  Toccupation  de  la  Gaule  centrale  par  les  Celtes 
fut  pour  eux,  comme  plus  tard  pour  les  Francs,  le  commen- 
cement d'une  vie  nationale.  Installés  au  sud  des  forêts  sep- 
tentrionales, ils  étaient  demeurés  unis.  Sur  le  sol  nouveau 
où  ils  s'étaient  transportés,  ils  prirent  une  vigueur  nouvelle. 
Leurs  chefs  et  leurs  rois  eurent  le  besoin  d'affirmer  leur  puis- 
sance et  de  conquérir,  au  temps  où  les  dernières  alluvions  de 
l'Empire  ibérique  venaient  de  se  perdre  sur  les  bords  des  deux 
grands  fleuves  méridionaux. 

1.  Peut-être  rinvasion  des  Celtes;  cf.  ch.  VIII,  §  5. 

2.  Hérodote  (I,  163)  distingue  encore  très  nettement  les  Ibères  et  les  gens  de 
Tartessus.  —  Hérodore  (vers  4.30),  qui  appelle  les  Ibères,  du  Tage  au  Rhône  (?  cf. 
p.  224,  n.  5),  Ev  ylvo;  ébv  xatoc  «pûXa,  semble  faire  allusion  à  la  plus  grande 
extension  de  TEmpire  ibérique.  C'est  sans  doute  à  Hérodore  que  se  rattache  le 
texte  d'Éphore,  appelant  les  Ibères  tcôXiv  piiav,  c'est-à-dire,  je  crois,  «  un  seul 
État  »  (fr.  39,  Josèphe,  Contra  Apionerriy  I,  12,  67).  —  Après  le  v*  siècle,  TEspagne 
n'offre  plus  que  le  spectacle  d'un  très  grand  morcellement,  bien  plus  grand  qu^au 
▼I*  siècle.  Au  lieu  de  TÉtat  des  Ibères,  nous  ne  trouverons  que  des  peuplades 
anciennes  ou  nouvelles,  résultat  de  son  démembrement  :  les  Vascons  (cf.  p.  263, 
n.  5);  les  llergètes,  la  principale  des  nations  de  TEbre  (peut-être  dès  Hécatée, 
fr.  14;  Lérida  et  Huesca,  Strabon,  III,  4,  10;  etc.);  les  Ausétans  (Gérone,  et  peut- 
être  aussi  au  début  Barcelone  et  Tarragone,  cf.  Tite-Live,  XXl,  61,  8;  XXXIV,  20, 1); 
les  Lacétans  (montagnes  de  la  vallée  du  Llobregat?,  Tite-Live,  XXI,  61,  8;  XXXIV, 
20,  2);  les  Cérétans,  qui  sont  les  anciens  Cérètes  (cf.  p.  259,  n.  4;  Cerdagne, 
Silius,  III,  357?;  Strabon,  111,  4, 10;  etc.  C'est  un  état  analogue  à  celui  de  la  Gaule 
après  la  ruine  de  PEmpire  arverne.  —  Il  faut  remarquer  qu'entre  la  fln  du 
y*  siècle  et  l'arrivée  des  Carthaginois  (ch.  XI,  §  I),  c'est-à-dire  pendant  deux 
siècles,  nous  n'avons  presque  aucun  renseignement  sur  la  région  de  l'Ebre. 
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I.   -  CAUSES  ET   CARACTÈRE   DES    INVASIONS 

Peu  de  temps  après  l'arrivée  des  Ibères  sur  la  Garonne  et  sur 
le  Rhône,  les  Celtes  atteignirent  à  leur  tour  les  deux  fleuves 
(vers  400?*). 

1.  Lacarry,  Historia  coloniarum  a  GalUs  in  exleras  nationes  mi$sarum,  etc.,  Cler- 
mont,  1677;  Pelloutier,  Histoire  des  CelteSy  \,  1741,  p.  19-120;  éd.  de  Chiniac,  I, 
1770,  p.  a3-210;  dom  Martin  et  dom  de  Brezillac,  Histoire  des  Gaules,  2  v.,  1752-4; 
Schœpflin,  Vindiciœ  Celtics,  Strasbourg,  1754  (très  judicieux);  Niebuhr,  Histoire 
romaine^  tr.  fr.,  IV,  p.  271  et  s.  (trop  négligé);  Am.  Thierry,  Histoire  des  Gaulois, 
1.  1  et  II;  Zeuss,  Die  Deutschen  und  die  Nachharstàmme,  1837,  p.  1(K)  ot  suiv.; 
Dancker,  Origines  Germanicœ,  I,  Halle,  1830;  Diefenbach,  Celtica,  II,  I,  1840;  le 
même.  Origines  Europœœ,  1861;  Contzen,  Die  Wanderungen  der  Kclten,  1861;  Mul- 
lenboff,  II,  p.  236  et  suiv.  (travail  datant  de  1873);  Cuno,  Vorgeschichte  Homs,  I, 
Die  Kelten,  1878,  p.  227  et  suiv.,  p.  51  et  suiv.;  Alex.  Bertrand,  Archéologie  celtique 
et  gauloise,  l"  éd.,  1876;  2*  éd.,  1880;  Alex.  Bertrand  et  S.  Reinach,  Us  Celtes 
dans  les  vallées  du  Pô  et  du  Danube,  1804;  d*Arbois  de  Jubainville,  Les  premiers 
Habitants  de  l'Europe,  T  éd.,  II,  1804,  p.  254  et  s.;  le  même.  Les  Celtes  depuis  les 
temps  tes  plus  anciens,  1004;  R.  Much,  Die  Sûdmark  der  Germanen,  1803  (Beitràge 
zur  Gesehichte  der  deutschen  Sprache,  XVI 1),  imprimé  à  part  sous  le  titre  Deutsche 
Stammessitze;  Niese,  Zur  Gesehichte  der  keltischen  Wanderungen,  1808  {Zeitschrift  fur 
deutsches  Altertum^  XLII);  Lefèvre,  Les  Gaulois,  1000;  Dottin,  Manuel...  de  V Antiquité 
celtique,  1906,  p.  296  et  s. 

2.  Les  Anciens  ont  eu,  sur  la  grande  invasion  celtique  en  Italie,  deux  .systèmes 
chronologiques  :  1*  on  Fa  faite  contemporaine  de  la  fondation  de  Marseille  et  du 
règne  de  Tarquin  TAncien  (Tite-Live,  V,  33,  5;  34,  1  ;  Plutarque,  Camille,  16,  dern. 
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Us  n'étaient  point  un  peuple  à  se  contenter  éternellement 
d'une  conquête  ^  La  nation  ne  se  reposait  que  juste  assez  long- 
temps pour  laisser  vieillir  les  conquérants  et  grandir  leur 
descendance.  Tout  établissement  celtique  fut  le  point  de  départ 
d'un  nouvel  élan. 

Ces  migrations  périodiques  avaient  plusieurs  causes,  d'ailleurs 
liées  entre  elles. 

La  principale  fut  sans  doute  le  désir,  chez  les  générations  nou- 
velles, de  se  lever  et  de  marcher  à  leur  tour  *,  de  prendre  et  de  pos- 
séder autre  chose,  et  de  faire,  comme  leurs  ancêtres,  acte  de  guer- 
riers et  de  vainqueurs  '.  Presque  toujours,  ce  ne  sont  pas  les  anciens 
qui  partent,  maisles  adolescents,  fils  et  neveux  des  vieux  che£s, 
qui,  eux,  restent  auprès  de  leurs  foyers^.  La  gloire  de  ces  chefs 
est  le  stimulant  de  ces  jeunes  Gaulois'^  :  et  il  se  mêle  à  cetamoar- 
propre  la  passion  de  leur  âge,  le  souhait  de  terres  lointaines,  la 
curiosité  des  cieux  inconnus  ^  et  l'ivresse  des  longues  courses. 

ligne);  2"  on  l'a  placée  immédiatement  avant  la  bataille  de  l'Allia  (Diodore,  XIV, 
113,  1;  Appien,  Celtica,  2,  1  ;  Tite-Live,  V,  33,  2;  Plutarque,  CamUUy  15?).  —  La 
seconde  chronologie  est  trop  raccourcie.  —  La  première  est  beaucoup  trop  espacée. 
Elle  peut  s'expliquer,  je  crois,  ainsi  :  Tinvasion  de  Bellovëse  fut  contemporaine 
d*une  menace  des  Salycns  contre  Marseille,  qui  se  termina  par  une  paix  avec  iea 
Celtoligures  devenus  philhellèncs  (cf.  Justin,  XLIII,  5,  4-8);  on  supposa  (Tite-Live, 
V,  34,  7-8)  que  les  Celtes  avaient  aidé  les  Marseillais  à  s'installer  et  que  cette  attaque 
était  le  résultat  du  débarquement  des  Phocéens  (on  a  pu  la  confondre  avec  celle 
de  Comanus,  cf.  ici,  p.  213).  Il  est  possible  également  que  ce  synchronisme  entre 
la  migration  celtique  et  la  fondation  de  Marseille  provienne  du  défaut  de  clarté 
d'un  texte  grec,  parlant  des  Phocéens  «  fondateurs  de  Marseille  »,  et  interprété 
comme  «  fondant  Marseille  »  (cf.  la  possibilité  d'une  confusion  semblable  chez  le 
Ps.-Scymnus,  207).  Je  crois  du  reste  que  ce  synchronisme  est  Tœuvre  d'un  histo- 
riographe influencé  par  les  traditions  marseillaises  et  grecques,  désireuses  de 
marquer  l'accord  entre  Hellc'nes  et  Celtes  (cf.  Tite-Live,  V,  34,  7  et  8).  —  En  réa- 
lité, on  ne  se  trompera  pas  de  beaucoup  en  plaçant  dans  la  seconde  moitié  ou  la 
dernier  quart  du  v*  siècle  Thisloire  des  neveux  d'Ambigat  (de  même,  Mommseii« 
1,  p.  327-8;  contra,  Nissen,  I,  p.  476).  L'établissement  des  Sénons  sur  l'Adriatique 
parait  une  chose  assez  récente  à  Scylax  (§  18),  qui  écrit  vers  330. 

1.  Ta  xciOs(rT£>Tci  xivcîv,  ô  çuaiv  ï^it,  YiyveaOai,  Polybe,  II,  21,  3. 

2.  'fiiceYévovTo  8à  véot,  Polybe,  II,  2L,  2  (les  Boîens  en  236). 

3.  Cf.  Pausanias,  X,  19,  8. 

4.  Tite-Live,  V,  34, 3,  et  Plutarque,  Camille,  15  (la  grande  invasion  celtique)  ;  Pla- 
tarquc,  l.  c.  (la  migration  des  Belges);  Polybe,  i6W.;  Tite-Live,  XXXIX,  54,  cf.  55, 1, 
(migration  vers  Aquilée  en  183). 

5.  Polybe,  II,  22,  3  :  T£>v  Idîcov  irpoY^vcdv  icpa^wc  (les  Cisalpins  en  232). 

6.  Plutarque,  CamUlCy  15. 
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Des  motifs  plus  sérieux  excitaient  ces  sentiments,  et  justifiaient 
ce  besoin  de  partir  ^  Quelques  traditions  gauloises  parlaient 
d'accroissements  de  population  tels,  disait-on,  que  les  terres  ne 
pouvaient  plus  contenir  les  hommes  ^  La  chose  n'est  point 
incroyable  '.  Enserré  par  les  bois  et  les  marécages,  le  sol  cultivé 
de  la  Gaule  n'occupait  qu'une  surface  restreinte  :  c'était  une 
tâche  difficile  que  d'en  augmenter  l'étendue  \  Le  dessèchement 
des  marais  ne  semble  pas  une  besogne  digne  d'hommes  pré- 
parés aux  combats.  Défricher  les  forêts  devait  paraître  un  sacri-- 
lège  à  un  peuple  qui  les  adorait.  Le  terrain  utile  ne  s'étendait 
pas  dans  les  mêmes  proportions  que  les  êtres  à  nourrir  :  et 
l'espèce  celtique,  passionnée,  vigoureuse,  encore  indemne  des 
tares  civilisées,  passait  pour  très  prolifique  ^ 

Les  Anciens  ont  aussi  attribué  à  des  dissensions  intestines 
certaines  de  ces  migrations  ^  Ce  motif  est  également  fort  plausible. 
La  Gaule  ne  pouvait  échapper  à  ce  fléau  des  guerres  civiles  qui 
disloqua  les  cités  grecques  et  les  tribus  germaniques.  Et,  dans 
ces  temps  où  le  Celte  n'était  pas  encore  obstinément  fixé  à  la 
terre,  au  foyer  et  aux  tombeaux,  le  meilleur  moyen  d'en  finir 
avec  la  stérile  discorde  fut  encore  de  partir,  volontairement  ou 
en  exil.  Les  Grecs  allaient  fonder  des  colonies  sur  d'autres 
rivages;  les  Italiens  essaimaient  en  printemps  sacrés;  les  Celtes, 
comme  plus  tard  les  Germains,  dédoublaient  leurs  tribus  ou 

1 .  Les  inolirs  des  migrations  de  peuples  sont  exposés  par  Sénèque,  Ad  Helviam,  7, 4. 

2.  La  grande  invasion  :  Tite-Live,  V,  34,  2  ;  Justin,  XXIV,  4,  1  ;  César,  VF,  24,  !  ; 
Appion,  Cellica,  2,  2.  La  migration  belge  :  Plutarque,  Camille,  15.  La  migration 
vers  Aquilée  en  183  :  Tite-Live,  XXXIX,  54,  5.  La  marche  des  Yolques,  sup- 
posés ceux  de  Toulouse,  vers  Delphes  :  Strabon,  IV,  !,  13.  La  migration  au  sud 
du  Danube  :  Mcmnon,  14.  Quelque  colonie  des  Scordisques?  :  Scr^tor»  ren  mirab. 
Grœci,  p.  218,  Westermann. 

3.  Cr.  ce  qu'on  dira  des  Normands  :  (Gens)  sic  multiplicabatur,  etc.  ;  Guillaume  de 
Juiniëges,  I,  4,  Migne,  CXLIX,  col.  783;  etc. 

4.  Vidal  de  La  Blache,  Tableau,  p.  32-3. 

5.  Strabon,  IV,  1,  2;  IV,  4,  2  et  3;  Tite-Live,  XXXVIIl,  16,  13;  Justin,  XXV,  2,  8. 
0.  Plutarque,   De   virtutibus  nmUerum,  6,  p.  246  (avant  rinvasion  de   Fltalie); 

Justin,  XX,  5,  7  (se  rapporte  peut-être  surtout  aux  nouveaux  bans  d'immigrants 
en  Italie,  cf.  p.  292,  a.  7,  p.  201,  n.  4,  p.  296,  n.  1);  Polybe,  II,  7,  6  (départ  de  mer- 
cenaires pour  Garthage  vers  263);  Strabon,  IV,  1,  13  (cf.  n.  2). 
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leurs  peuplades'.  Une  moitié  restait;  Fautre  s'éloignait,  tantôt 
gardant  fidèlement  son  nom  national,  et  tantôt  en  choisissant 
un  autre  au  cours  de  ses  aventures  '. 

Parfois  encore,  les  départs  ont  été  provoqués  par  des  arrivées 
de  nouveaux-venus'.  Le  monde  des  deux  rives  du  Rhin  a  été» 
pendant  mille  ans  ^,  d'une  extrême  mobilité.  Après  les  Celtes, 
d'autres  hordes  congénères  sont  montées  à  leur  tour  des  terres 
basses  de  T  Allemagne  pour  obtenir  quelques  domaines  au  centre 
de  la  Gaule  :  et,  soit  qu'on  leur  ait  fait  place  en  s'éloignant,  soit 
qu'on  les  ait  repoussées,  il  a  fallu  que  des  troupes  d'hommes 
allassent  plus  loin  chercher  fortune  ^ 

Quelques  anecdotes  indiquaient  comme  causes  à  ces  sorties 
de  peuples  des  convoitises  précises.  Un  jour,  dit-on,  un  Étrusque  * 
apporta  aux  Celtes  transalpins  des  outres  d'huile  et  de  vin  et 
des  paniers  de  figues,  les  trois  récoltes  du  Midi  ^  :  les  Barbares, 
émerveillés  de  ces  fruits  et  de  ces  boissons  nouvelles,  partirent 
pour  le  pays  qui  les  produisait*.  Cela  encore  n'est  pas  impos- 
sible. 

Enfin,  la  religion  donnait  l'élan  à  ces  départs,  provoqués  par 
des  intérêts  ou  des  passions  humaines  :  elle  sanctionnait  tous 
les  épisodes  de  la  sortie,  de  la  marche  et  de  la  conquête.  —  Les 
dieux  étaient  d'abord  consultés  sur  la  route  à  suivre  :  ils  indi- 
quaient, sur  la  demande  des  chefs,  le  point  de  l'horizon  vers 
lequel  il  fallait  diriger  les  enseignes •.  En  cours  d'expédition, 
ils  ne  s'éloignaient  jamais  des  hommes  de  leur  peuple;  leurs 

l.^Cf.  Tite-Live,  V,  34,  3-5,  et  ici,  p.  241-2. 
2/jusliD,  XXXll,  3,  8.  Cf.  César,  11,  29,  4. 
a.  Slrabon,  IV,  4,  2. 

4.  Pour  ne  pas  parler  de  l'époque  antérieure,  celle  d'avant  les  textes;  cf.  p.  248. 

5.  Cf.  p.  314-315. 

6.  Pline,  Xll,  5  (Varron),  dit  un  Helvète,  UelicOy  qui,  établi  à  Rome,  retoame 
ensuite  chez  ses  compatriotes. 

7.  Cf.  p.  68-69. 

8.  Histoire  fï'^Arron  ou  Arruns  de  Chiusi;  Denys,  XIII,  10,  14;  Tite-Live,  V, 
33,  2-3;  Plularque,  Camille,  15. 

9.  Tirage  au  sort  des  routes  de  ITtalie  et  des  monts  Hercyniens  (Tite-Live, 
V,  34,  4). 
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esprits  planaient  sur  les  soldats  et  sur  les  montures  :  des  vols 
d'oiseaux  inspirés  par  eux  guidaient  la  troupe,  et  la  conduisaient 
sûrement,  d'étape  en  étape,  jusque  dans  le  pays  de  ses  rêves*. 
Aux  passages  difficiles,  des  présages  ou  des  prodiges  écartaient 
le  danger  ou  permettaient  de  tourner  l'obstacle*.  Quand  Theure 
de  s'établir  était  venue,  la  volonté  divine  montrait  par  un  signe 
qu'on  avait  touché  la  terre  promise  '.  Une  campagne  de  Celtes 
ressemblait  à  une  course  sacrée*. 

Ils  partaient  sans  espoir  de  retour.  Ces  guerres  étaient,  le 
plus  souvent,  pour  la  conquête  et  non  pour  le  pillage  ^  Les 
émigrants  emmenaient  femmes  et  enfants*.  L'armée  était  suivie 
de  chariots,  chargés  de  provisions  ou  de  butin,  et  portant  les 
non-combattants^  :  le  guerrier  avait,  derrière  lui,  sa  chaumière 
ambulante.  Des  troupeaux  flanquaient  sans  doute  Tarrière- 
garde';  des  marchands  allaient  et  venaient  sur  les  flancs*. 
C'était  tout  un  peuple  se  déplaçant. 

Cela  faisait  de  très  grandes  foules.  Trois  cent  mille  hommes, 
à  ce  qu'on  rapporte,  partirent  à  la  fois  pour  se  partager  les 
vallées  du  Pô  et  du  Danube*®.  Brennos  marcha  contre  la  Grèce 
avec  cent  cinquante-deux  mille  fantassins,  vingt  mille  quatre 
cents  cavaliers**,  environ  deux  cent   mille   combattants.  Ces 


1.  Ducibus  avibus  (Justin,  XXIV,  4,  3). 

2.  Le  récit,  très  confus,  de  Tilc-Live  (V,  34,  7)  semble  indiquer  que  les  dieux 
aidèrent  les  Celtes,  en  récompense  de  leur  piété,  à  franchir  les  Alpes;  cf.  Justin, 
XXIV,  4,  4.  Mention  du  passage,  peut-être  miraculeux,  du  Danube  :  Scriptores 
rerum  mirab.  Grœci,  Westermann,  p.  218;  passage  du  Pô  :  ici,  p.  290,  n.  li.- 

3.  Omen  sequenUs,  Tite-Live,  V,  34,  9. 

4.  Cf.  ch.  IX,  §  5. 

5.  En  299,  les  Gaulois  demandent  avant  tout  des  terres  aux  Étrusques,  pour 
prix  de  leurs  services  comme  soldats  :  Nulla  alla  mercede  quam  ut  in  partem  agri 
accipiantur  tandemque  aliqua  sede  certa  consistant  (T.-L.,  X,  10,  10). 

6.  Plus  nombreux  que  les  combattants,  dit  Plutarque,  Cam.,  15;  au  même  para- 
graphe, lire  ygv^aç  àvaXaê^vteç  au  lieu  de  ^ovlaç. 

7.  Polybe,  V,  78,  2;  Diodore,  XXII,  9,  1. 

8.  Cf.  Slrabon,  Vil,  1,  3. 

9.  Diodore,  XXII,  9,  1. 
10.  Justin,  XXIV,  4,  1. 

il.  Pausanias,  X,  19,  9.  Je  crois  le  chiffre  des  hommes  exact,  parce  qu'emprunté 
à  un  recensement  militaire  des  Celtes,  analogue  à  ceux  que  César  constatera  en 
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chiffres  ne  penvent  a^^su rément  pas  être  ronlnMés  :  m^ts,  comme 
îlg  se  rapprochent  de  ceux  tjue  1*on  retrouvera  lors  des  invasions 
gennanîcfueâ  \  il  est  permis  de  ne  pas  les  croire  exagérés. 

Tous  ces  milliers  d^hommes  n'étaient  pas  de  purs  Celles,  fils 
GO  petits-fils  de  ceux  qui  avaient  déserté  les  rives  de  TOcéan  àm 
nord,  n  7  avait  sans  doute,  dans  cette  foule,  un  grand  Bouibre 
de  Ligures  qui,  après  avoir  accepté  la  défaite,  grossissaieirt 
Tarmée  de  leurs  vainqueurs  *.  Quand  les  Anciens  nous  parlent 
de  ces  invasions  gauloises,  entendons  par  là,  surtout,  des  liommes 
Fenus  de  la  Gaule,  mais  descendant  à  la  fois  des  Celtes  conqeé- 
rants  et  des  indigènes  conquis  ',  comme  Tannée  des  Francs  ée 
Charlemagne,  telle  qu'elle  apparut  dans  les  plaines  fombardes, 
était  un  ramassis  de  soldats  sortis  des  origines  les  plus  diverses  ^ 


II.   -   L'ÉPOQUE   DES   CONQUÉRANTS  : 
LES   NEVEUX   D'AMBIGAT* 

Les  premières  et  les  plus  grosses  masses  humaines  qui  par- 
tirent de  la  Gaule  furent  expédiées  deux  ou  trois  générations 
seulement  après  la  conquête,  au  temps  de  l'hégémonie  biturige 
(400  avant  notre  ère?)'. 

Ce  fut,  disait  la   tradition  nationale^  du    peuple,    le  vieil 


Gaule  (1,  2&).  Diodore  (XXII,  9,  1)  dit  :  150000  fantassins,  fOOOO  chevaux,  2000  elM- 
riots;  Justin  fXXfV,  6,  1)  :  50000  fantassins,  15  000  <»valiers. 

1.  Cf.  p.  241. 

2.  Chaque  cavalier,  dans  Tarmée  de  Brennos,  aurail  eu  deux  serviteurs  à  cheval 
lui  servant  d*écuyers,  ce  qui  aurait  fait  61  200  chevaux  (Pausanias,  X,  19,  9).  Il  est 
probable  que  ces  deux  serviteurs  pouvaient  combattre  à  cheval,  mars  notaient 
point  montés  (cf.  Tite-Live,  XLIV,  26,  3). 

3.  Cf.  p.  249. 

4.  Fustel  de  Coulanges,  Institutions,  VI,  p.  512-3. 

5.  Hirschfeld,  Timagenes  und  die  galliscke  Wandersage,  1894  (Sitzungsb.  âer  Ak,  éer 
Wissensch.y  Berlin). 

6.  Cf.  p.  248  et  253. 

7.  Cette  tradition,  conservée  sans  doute  sous  forme  d*épopéc  ou  de  cbftnts  (cf. 
ici,  p.  294,  n.  5;  Niebuhr,  IV,  p.  280-i),  nous  est  venue  par  Tite-Uvc  (V,  »), 
et,  beaucoup  pins  résumée,  mais  de  manière  très  concordante,  par  JusKin  (XXIV,  4), 
peut-être  aussi  par  César  (VI,  24,  1-2)  et  par  Appien  {Ceitica^  2,   1)  :  ils  «ut  dà 
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Ambigat,  chef  des  Bituriges  et  roi  de  toute  la  Celtique,  qui 
résolut  de  créer  au  loin  d'autres  nations  de  ce  nom.  Son 
empire  était  florissant,  mais  les  hommes  y  étaient  devenus  si 
nombreux,  qu'il  paraissait  impossible  de  gouverner  cette  mul- 
titude. Alors  Ambigat  ordonna  à  ses  deux  neveux,  Bellovèse  et 
Ségovèse,  de  se  préparer  à  partir.  Il  leur  laissa  prendre  dans 
son  peuple  tous  les  guerriers  qu'ils  voulurent,  mais  il  s'en 
remit  aux  dieux  du  soin  de  fixer  le  chemin.  Ils  montrèrent  à 
Ségovèse  la  direction  de  l'est,  vers  la  forêt  Hercynienne  et  la 
vallée  du  Danube,  et  à  Bellovèse  la  direction  du  sud,  vers  le 
Rhône,  les  Alpes  et  l'Italie.  Et  les  deux  bandes  partirent,  con- 
duites par  leurs  jeunes  chefs,  et  protégées  par  leurs  dieux'. 

Dans  le  même  temps,  ou  peu  après,  une  troisième  troupe, 
partie  également  du  pays  biturige,  s'achemina  vers  le  couchant 
pour  gagner  l'Océan,  les  Pyrénées  et  l'Espagne;  peut-être 
même  une  quatrième  s'enfonça-t-elle  vers  le  nord.  Aux  quatre 
coins  du  monde,  les  Celtes  lancèrent  leur  jeunesse,  et  l'épopée 
de  la  conquête  commença. 

Car  il  est  bien  possible  que  ces  hommes  aient  eu  l'espérance 
de  conquérir  à  leur  nom  toute  la  terre.  De  vastes  pensées  de  ce 
genre  ne  sont  pas  étrangères  aux  peuplades  barbares.  Les  sau- 
vages les  plus  isolés  chantent  dans  leurs  hymnes   de  guerre 

l'emprunter  û  une  même  source,  Timogène  (MûilcnhofT,  II,  p.  251  ;  d'Arbois  de 
Juboinville,  II,  p.  301  ;  cf.  p.  301,  n.  G)  ou  (>>rnéliu8  Népos  (llirschfeld,  p.  345).  Mais 
si  vraiment,  ce  que  je  crois.  César  a  eu  Téclio  de  cette  tradition,  il  faut  chercher 
une  source  plus  ancienne,  Posidonius?  (opinion  de  Duncker,  p.  ))).  (Contre  rorigine 
celtiiiue  et  populaire  de  ce  récit,  Nie»<s  p.  136.  —  Le  récit  de  Plutarque  {Camille,  15) 
me  paraît  être  simplement  celui  de  la  migration  des  Belges  (cf.  p.  314  et  suiv.), 
placé,  par  une  interversitm  chronologique,  à  rorigine  de  Texpédition  de  Bellorèse 
(jusqu'à  /p^vov  itoVjv).  En  tout  cas,  l'emploi  de  l'expression  mythique  et  ancienne 
de  monts  Rhipées,  l'insistance  avec  laipielle  il  raconte  Phistoire  d'Arron  l'Étrusque, 
trahissent,  chez  Plutarque,  un  travail  classique  différent  de  Justin  et  Tite-Live  : 
ce  dernier  (V,  33,  2-4)  semble  même  opposer  sa  source  à  lui  à  celle  dont  se  ser- 
vira Plutarque.  La  seconde  partie  du  récit  de  Plutarque  est  peut-être  inspirée  de 
Denys  (cf.  Xlll,  10,  14;  Niebuhr.  IV,  p.  272);  tous  deux  remontent  peut-être  jusqu'à 
(laton,  mais  je  ne  crois  pas  du  tout  qu'ils  représentent  la  forme  la  plus  ancienne 
de  In  tradition  (co/ifra,  Hirschfeld,  p.  345). 

1.  Je  no  peux  croire  que  ces  deux  expéditions  aient  été  artiflciellement  soudées 
par  les  Anciens,  ce  que  pensait  Cuno  (p.  128). 
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d'immenses  ambitions  et  leurs  désira  d^uni verse] les  victoires. 
Tout  ignorante  qu'ils  fussent  de  ce  qu'était  le  monde,  les  Celtes 
ne  sont  point  partis  sans  en  souhaiter  remp]re\  Et  au  fur  et 
à  mesure  de  leur  descente  victorieuse  dans  les  larges  vallées, 
ce  souhait  n*a  pu  que  grandir. 

Au  surplus,  ils  ne  sont  pas  partis  au  hasard.  Us  ne  vivaient 
certainement  pas  dans  Fignorance  des  grasses  terres  et  des 
puissantes  cités  du  Midi.  Les  marchands  leur  avaient  apporté 
Técho  de  ces  richesses'.  Dans  leurs  marches,  ils  ne  vont  pas  à 
l'aveugle,  et  suivent,  sans  se  tromper,  les  routes  qui  mènent 
aux  meilleurs  endroits. 

Aucune  de  leurs  migrations  ne  fut  le  mouvement  irréfléchi 
d'une  bande  d'aventuriers  ou  de  désespérés.  U  est  rare  qu'une 
nation  la  fournisse  toute  à  elle  seule.  U  y  a,  dans  la  plupart  des 
grandes  troupes,  des  représentants  de  plusieurs  peuplades.  La 
double  armée  que  conduisirent  les  neveux  d'Ambigat  renfermait 
des  Volques,  des  Boïens',  des  Bituriges,  des  Arvernes,  des 
Sénons,  des  Eduens,  des  Ambarres,  des  Aulerques,  des  Car- 
nutes.  On  dirait  que  tous  les  groupes  du  nom  celtique  aient 
alors  fermement  maintenu  leur  union  pour  revendiquer  chacun 
son  lot  dans  le  partage  du  monde  ^. 

Mais  après  ce  premier  et  plus  solennel  départ,  bien  d'autres 
suivirent,  provoqués  par  les  victoires  des  initiateurs  de  la  con- 
quête. En  moins  de  dix  ou  quinze  ans,  trois  nouvelles  troupes 
furent  envoyées  au  delà  des  Alpes,  formées  sans  doute  à  l'aide 
des  nations  qui  avaient  eu  la  moindre  part  à  la  grande  expédi- 
tion. D'autres  prirent  à  leur  tour  le  chemin  du  Danube,  et 
désormais,  pendant  près  de  deux  siècles,  la  Gaule  ne  cessera  de 


1.  Cf.  César,  Vil,  29,  6;  Tacite,  Histoires,  IV,  54. 

2.  Cf.  p.  284. 

3.  En  admettant  que  Boiens  et  Volques  Tectosages  aient  appartenu  au  premier 
envoi  sur  le  Danube  (cf.  à  Justin,  XXIV,  4,  4,  César,  VI.  24,  2  et  3,  et  Tacite, 
Germanie,  28). 

4.  Cf.  p.  25i-2. 
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déverser  vers  le  sud  des  vagues  de  conquérants,  pour  rejoindre, 
remplacer,  grossir  ou  dépasser  celles  qui  les  avaient  précédées  *. 


m.—  LE  s    CELTES    EN   ITALIE  ^ 

Les  plus  favorisés  étaient  ceux  qui  se  dirigeaient  vers 
l'Italie  ^  Ils  avaient,  les  premiers  jours  de  leur  marche,  l'épou- 
vante des  Alpes*  :  mais,  quand  ils  les  eurent  franchies,  soit 
au  mont  Genèvre"',  soit  au  Grand  Saint-Bernard',  ils  trouvèrent 
tout  de  suite  la  plaine  la  plus  vaste,  les  terres  les  plus 
fécondes  que  leurs  poètes  eussent  pu  rêver  :  des  champs  de  blé, 
des  prairies  toujours  arrosées,  des  terres  verdoyantes  enserrées 
par  un  réseau  de  canaux  innombrables,  des  vignobles  tassés,  des 
masses  mouvantes  de  troupeaux,  s'étalaient,  à  perte  de  vue,  dès 
les  dernières  pentes  qui  descendaient  des  monts  '. 

Les  Etrusques  occupaient  alors  la  Circumpadane.  C'était  le 
temps  de  la  plus  grande  extension  de  leur  nom  :  il  touchait  aux 


i.  Polybc,  11,  Î8  et  ii). 

2.  Mommsen,  Rœmische  Geschichte,  I,  8*  ôdit.,  p.  327  et  suiv.  ;  Mummsen,  Die  (ial- 
lische  Katfistrofihe,  1878  (Rœmische  Forschungeriy  11,  p.  302  et  suiv.);  Scliwegler, 
Rœmische  Geschichte,  III,  1858,  p.  23i  ot  s.;  Thouret,  Ueber  den  GaUischen  Brandy 
dans  les  Jahrhiïcher  fiir  classische  Philologie,  siippl.,  XI,  1880;  NiSsen,  Italischc 
Landeskunde,  I,  1883,  p.  474  et  s.,  II,  1002,  p.  100  et  s.;  Lackner,  De  incursionibus 
a  Gallis  in  Ilaliam  factisy  Kœnigsbcrg,  1887. 

3.  Tilc-Livo,  V,  34,  4. 

4.  Tite-Live,  V,  34,  0;  Justin,  XXIV,  4,  4.  Cf.  ici,  p.  42  et  s. 

5.  Beliovôse  et  Éiilovius  (les  Cénoinans)  paraissent  avoir  passé  par  là,  f>er  Tau- 
rinos  (Tite-Live,  V,  33,  1  ;  34,  8,  où  Jiiliaf  Alpis  [var.  Juriœ  Àlpis,  Jiiliœ  alte  Alpis 
dans  le  ins.  de  la  Ribl.  Nat.  lat.  5725,  f.  95]  est  fautif,  à  moins  que  le  Genèvre  n'ait 
pris  pendant  un  temps  le  nom  gentilice  de  César  eld'Aupuste)  :  ce  qui  m'enipéclie 
de  penser  au  Cenis,  c'est  la  présence,  tout  le  long  de  la  Durance,  de  populations 
celtiques,  qui  inan(|uent  sur  l'autre  route,  ('/est  par  le  Genèvre  qu'ont  dû  passer 
en  tout  cas  Saiyens  et  Voconces  (p.  2U1,  n.  4).  Tite-Live,  au  surplus,  qui  fait  faire 
aux  Gaulois  le  détour  de  Marseille,  les  fait  par  suite  remonter  par  la  Durance 
et  son  «!ol.  Contruy  Mommsen,  p.  328,  note  (Petit  Saint-Bernard).  —  Contrairement 
à  la  tradition  celtitiue,  Bertrand  (Les  Celtes,  p.  20,  etc.),  d'Arhois  de  Jubainville 
{Les  Celles,  p.  130  et  suiv.,  etc.),  Niese  (p.  140),  font  des  Celtes  italiens  une  colonie 
de  ceux  du  Danube. 

0.  Boiens  et  Lingons,  Tite-Live,  V,  35,  2. 

7.  Polybe,  II,  13;  17,  3;  Plutarque,  CamillCy  16.  Cf.  Nissen,  1,  p.  446  et  suiv. 
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plaines.  Felsina,  l'autre  «  princesse  de  TEtrurie  »  du  nord,  la 
ville  qui  gardait  près  du  Heno  la  traversée  des  Apennins  et  la 
marche  de  l'Adriatique,  succomba  à  son  tour*.  Les  Celtes 
n'avaient  garde  de  s'engager  dans  le  haut  pays.  On  longea 
l'Apennin  jusqu'à  la  mer  Adriatique,  poussant  toujours  vers  le 
raidi.  Mais  entre  les  hauteurs  et  le  rivage,  les  terres  basses  se 
rétrécissent  de  plus  en  plus.  Au  cap  d'Ancône,  la  montagne 
touche  à  la  mer,  comme  pour  arrêter  la  plaine,  f.es  Gaulois  ne 
le  dépassèrent  pas^ 

Après  chaque  étape  victorieuse,  quelques  bandes  s'arrêtaient 
çt  se  fixaient,  laissant  les  autres  continuer  plus  loin.  Les  pre- 
miers partis  et  les  plus  nombreux,  ceux  de  Bellovèse',  furent  les 
mieux  partagés  et  fondèrent,  entre  le  Tessin*  et  l'OglioS  la  puis- 
sante nation  des  Insubres*;  son  marché  de  Mediolamnn\  Milan, 
remplaça  Melpum  :  la  plaine  lombarde  et  sa  capitale  commen- 
cèrent dès  lors  il  jouer,  dans  le  nord  de  Tltalie,  un  rôle  sou- 
verain.   De    rOglio    à   l'Adige  se  constitua  la   peuplade    des 


1.  Tilo-Liv.%  XXXni,  37,  3;  XXXVU,  .57,  8;  Plim»,  III,  115. 

2.  l'siiur  nd  E$iin,  TEsino  (Tite-Livc,  V,  35.  3). 
:i.  Cf.  p.  2S7-288. 

4.  Novnn»,  à  Touest  du  Tt'ssin.  n'est  pns  aux  Insubrcs,  mais  à  une  tribu 
vcx'onco  (lu  Dauphiné,  celle  des  Verlacomarorii  (var.  Vertaniacorii,  Vcrtmnoroni)^ 
(jui  Va  sans  doute  colonisée  longtemps  après  la  grande  invasion  (Pline,  111,  124). 
De  m(>me,  Verceil  semble  avoir  été  occupée  par  les  Salyens  de  la  Provence,  venus 
peut-être  en  même  temps  cjuc  ces  Voconces  (Pline,  III,  124;  cf.  Tile-Live,  V,  35,  2, 
(jui  pince -leur  migration  après  celle  d'Klitovius).  Ce  pays  d'enlrc  Tcssin  et  Doire 
ne  fut,  je  crois,  qu'une  incorporation  au  nom  celtique  incomplète  et  tardive  (en 
2Î)9?,  cf.  p.  2%,  n.  I);  les  peuplades  qui  y  habitaient,  La'vi,  f^bccii  ou  Libui, 
Marici,  me  paraissent  celto-ligures,  et  peut-être  surtout  ligures  (Pline,  111,  124; 
Polybe,  II,  17,  4;  Tite-Live,  V,  35,  2;  XXI,  3K,  8;  XXXIII,  37,0).  Le  fait  d'une 
migration  venue  de  peuples  de  la  Gaule  méridionale  peut  encore  être  lire  d'un 
texte  de  Caton  (cf.  p.  202,  n.  I). 

5.  Cf.  Poiyiie.  Il,  32,  4,  où  le  K).oC(tio;  est  TOglio. 

0.  Tite-Live  (Cornélius  Népos?)  semble  rattacher  ce  nom  d'Insubres  à  celui 
d'une  tribu  des  Kduens,  ainsi  nommée,  qui  aurait  accompagné  les  Celtes.  11  est 
tout  aussi  possible  (et  le  texte  de  Tite-Live  n'exclut  pas  cette  hypothèse)  que  ce  nom 
fût  le  nom  de  guerre  ou  d'alliance  choisi  alors  par  les  différentes  tribus  cel- 
ti(|ues,  bituriges  et  autres  (cf.  5),  lorsqu'elles  s'établirent  et  se  formèrent  en 
peuple  (V,  3i,  î)). 

7.  Tite-Live,  V,  3i,  \)i  Polybe,  II,  34,  10. 
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Cénomans*,  groupée  autour  de  Brescia  et  de  Vérone^.  La 
plaine  émilienne,  entre  le  Pô  et  les  Apennins,  devint  l'apanage 
de  Boïens  aux  tribus  innombrables'  et  de  Lingons*.  Felsina 
fut  reconstituée  sous  le  nom  celtique  de  Bononia,  Bologne*. 
Enfin,  plus  à  Test,  les  Sénons  s'établirent  dans  l'étroite  bande 
de  terres  qui  s'étend  entre  l'Adriatique  et  les  Apennins®.  — 
Sous  cette  quadruple  domination,  une  nouvelle  Celtique  grandit 
dans  la  plaine  italienne,  presque  aussi  riche  et  aussi  populeuse 
que  celle  dont  elle  était  la  fille. 

Nulle  part  elle  ne  sortait  de  la  plaine'.  C'était  là  qu'était  le 
meilleur  sol,  et  le  plus  favorable  aux  combats.  Si  nombreux 
qu'ils  fussent,  les  Celtes  ne  pouvaient  pas  éparpiller  leurs 
hommes  au  delà  des  grands  domaines  utiles  qu'ils  s'assurèrent 
d'abord.  Ils  laissèrent  les  Ligures  Taurins  dans  le  Piémont, 
encore  trop  gêné  par  les  hauteurs*;  ils  négligèrent,  à  l'est  de 

!.  Second  ban,  celui  d'Élitovius.  Tile-Live  semble  dire  (V,  35,  1)  que  celle 
Iroupe  portail  le  nom  de  Cénomans  avanl  d'entrer  en  Italie  :  je  crois  qu'elle  était 
composée,  comme  l'autre,  de  tribus  empruntées  à  divers  peuples  et  constituées 
ensuite  en  peuplade  (Ixc  sous  ce  nom  :  car  Cénomans  n'est  pas,  en  Gaule,  le  nom 
d'une  nation,  mais  seulement  le  surnom  des  Aulerques.  Caton  faisait  venir  ces 
Onomans  du  Laufruedoc  (Tr.  40,  Pline,  Ilï,  130)  :  cela  parait  dirficile.  le  Lan- 
guedoc étant  en  ce  temps-là  ibéro-ligure  :  il  doit  avoir  confondu  ce  nom  avec 
celui  de^  Lipures  Comani  jiurta  MassH'mm  (cf.  p.  180,  n.  4),  et  confondu  aussi  cette 
fondaliiHi  de  la  peuplade  cénomane  avec  une  migration  postérieure  venue  du 
midi  do  la  Gaule  (cf.  p.  291.  n.  4). 

2.  Tilc-Live,  V,  33,  I.  Les  localités,  d'après  leurs  noms,  Brixia,  ]'vrona,  parais- 
sent préeelli<iues;  cf.  Pline,  111,  130. 

3.  Cent  douze  tribus,  disait  Caton  (fr.  44,  Pline,  111,  116). 

4.  Tite-Live,  V.  35,  2  (3"  ban).  Les  domaines  de  l'un  et  de  l'autre  peuples  sont 
diniciles  à  indiquer  exactement.  Bologne  était  aux  Boïens;  ils  devaient  aller  à 
l'ouest  jus(|u'ii  Plaisance,  et  même,  au  delà  du  Pô,  jusqu'à  Lodi  (Pline,  111,  124). 
Les  Liiigons,  «jui  ne  sont  plus  nommés  après  Tile-Live  et  Polybe  (II,  17,  7),  ont  dû 
se  fondre  dans  les  Boïens  :  il  faut  les  cliercber  entre  Rimini  et  Bologne  (PoIvIk», 
II.   17,   7). 

5.  Hniioiiiu  est  certainement  un  nom  celtique;  Holder,  1,  c.  481-487. 

i\.  Tite-Live,  V,  35,  3  (4"  ban);  Polybe,  II,  17,  7;  Diodore,  XIV,  113,  3  :  du 
Hnbicon  on  du  Bonco  à  l'Esino. 

7.  Coiiie.  Bergani(\  souvent  attribués  aux  Cénomans,  paraissent  ne  leur  avoir 
obéi  (lue  i)lns  lard  (Pline,  III,  124  et  125).  Le  texte  de  Justin  (XX,  5,  8),  qui  fait 
fonder  aux  Gaulois  Trente  et  Vicencc,  ne  peut  se  rapporter  non  plus  qu'à  une 
extension  6o  leur  empire.  Cette  extension  peut  se  placer  entre  390  et  307,  dans 
Tintervalle  des  deux  principales  descentes  vers  Rome  (Polybe,  11,  18,  3  et  4). 

8.  Les  Tmirini  (Turin)  sont  d'origine  ligure  (Pline,  III,  123),  comme  les  Salasses 
(val  d'Aoste). 


LES  CELTES  EN  ITALIE.  293 

l'Adige  et  au  nord  de  la  pinède  de  Ravenne,  les  terres  des 
Vénètes,  obstruées  ou  protégées  par  les  marécages*. 

Il  en  fut  vite  de  la  nouvelle  Celtique  comme  de  la  première. 
A  peine  créée,  elle  déborda  autour  de  ses  domaines.  Moins 
d'une  génération  après  le  passage  des  Alpes,  quelques  Celtes  se 
trouvaient  déjà  à  Tétroit.  Ils  voulurent  connaître  ou  prendre^ 
ce  qu'on  vantait  au  delà  des  Apennins  :  les  domaines  agri- 
coles de  TKtrurie  et  la  longue  vallée  du  Tibre  leur  offrirent  de 
nouvelles  séductions. 

De  toutes  les  peuplades,  celle  des  Sénons  était  la  plus 
mal  partagée.  Resserrée  entre  la  montagne  et  l'Adriatique, 
elle  avait  trop  de  hautes  terres  et  pas  assez  de  plaine,  trop 
de  rochers  et  pas  assez  de  cultures  ^  La  mer  ne  lui  sug- 
gérait rien.  Une  partie  du  peuple  s'enfonça  vers  le  sud , 
entraînant  sans  doute  beaucoup  de  Celtes  venus  d'ailleurs  *. 
Trente  mille  hommes  ^  marchèrent  contre  Chiusi,  la  plus 
vieille,  la  plus  riche,  la  plus  peuplée  des  cités  étrusques  *, 
la  terre  célèbre  entre  toutes  par  ses  lourds  épis  et  ses  belles 
grappes  ^ 

Mais  dans  ces  contrées  au  sol  inégal,  en  face  de  ces  villes  plus 
fortes   et    plus  énergiques,  au  pied  de   ces   rochers   escarpés 

1.  Polybe,  11,  17,  5.  Mnntouc  dut  également  à  ses  marécages  de  ne  pas  devenir 
celtique  (Pline,  III,  130). 

2.  Tito-Livo,  V,  3«,  3;  Diodorc,  XIV,  113,  3. 

3.  Diodoro,  XIV,  !i3,  3. 

4.  Tite-Live  en  doute,  mois  d'autres  le  disaient  (V,  35,  3).  Bronnus,  qui  n'est 
pas  nominô  chez  Diodore  et  Polybe,  mais  qui  Test  partout  ailleurs  (Tite-Live,  V, 
38,  3  et  48,  8;  Appien,  CcUfca,  3;  Plutarque,  Camille,  17;  etc.),  passa,  chez  les 
Gaulois,  pour  avoir  été,  non  pas  un  Sénon,  mais  un  Boien  (Silius,  IV,  150,  280).  — 
(contrairement  à  Topinion  courante,  c'est  bien  un  nom  propre,  et  peut-être  assez 
fnMjuent  dans  la  Gaule  primitive  (cf.  Ilolder,  I,  c.  524)  :  que  parmi  les  roitelets 
de  la  guerre  de  300  {regnlus,  Tite-Live,  V,  38,  3;  48,  8)  il  n'y  ait  pas  eu  un  chef  de 
ce  nom,  mais  que  ce  nom  ait  été  imaginé  sur  le  modèle  du  Brennos  de  Delphes, 
ce  n'est  pas  impossible;  mais  cependant  une  homonymie  n'est  pas  improbable, 
et  riiistoire  «le  la  Gaule  en  offre  de  semblables  (cf.,  au  temps  de  César,  Diviciac 
chez  les  Bclfres  et  les  Éduens,  et  deux  Éporédorix  chez  les  Èduens). 

T).  Diodore,  XIV,  113,3. 

ft.  Cf.  Enryclop.rdie  Wissowa,  IV,  au  mot  Clusium, 

7.  Pline,  XIV,  38;  XVllI,  00.  Appien,  Celtica,  2  :  Evîatjiova  yV'- 
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hérissés  de  murailles  massives*,  sous  ce  climat  plus  chaud^  et 
aux  vins  capiteux',  les  Celtes  ne  rencontrèrent  pas  les  mêmes 
victoires  décisives  que  dans  les  vastes  espaces  de  la  Circum- 
padane.  A  chaque  instant,  leur  élan  était  brisé  par  la  résistance 
d'une  citadelle*  ou  par  la  folie  de  l'ivresse".  Ils  se  trouvaient 
en  lutte  avec  des  nations  compactes  et  des  cités  anciennes  *  : 
Ktrurie  et  Latium  étaient,  à  la  différence  des  régions  du  Pô,  de 
robustes  sociétés  humaines,  unies  par  des  habitudes  sacrées,  et 
qui  ne  se  laissaient  ni  prendre  ni  entamer.  Sans  doute,  la  terreur 
panique'  des  Romains  livra  aux  Celtes  le  champ  de  bataille  de 
l'Allia  (18  juillet  390)  et  ensuite  la  ville  de  Rome  :  mais  ce  furent 
des  victoires  sans  combat.  Peut-être  les  vainqueurs  obligèrent-ils 
le  Capitole,  par  la  famine,  à  se  rendre*  ou  à  se  racheter^  ^390)  : 
mais  ils  n'occupèrent  jamais,  sur  les  bords  du  Tibre,  qu'un  sol 
inutile;  et  les  légions,  demeurées  intactes,  achevèrent  de  dislo- 
quer cette  foule  énervée  et  amollie   par  les   longueurs   de  la 


i.  Chiusi  cl  le  CapiU»le. 

2.  Tite-Live,  V.  48,  3. 

3.  Tilo-l.ivo,  V,  44,  G;  Appien,  Ollica,  7;  Plutarque,  Camille,  23. 
i.  Cf.  n.  I  ;  Diodore,  XIV,  itT.  5. 

T).  Cf.  In  noie  3. 

0.  Tôt   vcli'rrimos  populos...  tam  valida  oppida,  T.-L.,  V,  54,  5.  C^f.  plus  loin,  J:  11. 

7.  \o\v/.  surtout  le  récit  de  Tile-Livc,  qui  a  une  couleur  religieuse  toute  parti- 
rulièrc.  La  défaite  des  Romains,  dit-il  nettement,  fut  due  à  l'effroi  magique  {mira- 
vulum)  que  leur  inspira  le  cri  de  guerre  des  Celtes  (V,  38,  0  et  39,  i).  Les  récits  de 
Tite-Live,  d'Appien  et  de  Plutarque,  colorés,  détaillés,  précis,  pleins. d'esprit 
religieux,  ass<'z  favorables  aux  Celtes,  et  nommant  en  outre  Brennus  (cf.  p.  21)3, 
n.  4),  m'ont  toujours  paru  inspirés  en  partie  de  quelque  épopée  gauloise  (il  y  en  a 
eu  sans  doute  :  Tite-Live,  X,  10,  0;  Silius,  IV.  131  et  suiv.;  Polybe,  11,  22,  3-4; 
Valérius  Flaccus,  VI,  03- i),  peut-être  par  Tintermédiaire  de  Tlnsubre  Cornélius 
Népos.  Les  récits  de  Polybe  et  de  Diodore,  plus  sobres,  plus  honorables  pour  Rome 
et  plu>  courts,  représentent  une  tradition  différente,  que  Mommsen  et  d'autn»s 
ont  «rue  plus  an<*ienne  (empruntée  à  Fabius,  llœm.  Forsch,,  11,  p.  2U7  et  s.  ;  ro«//Yr, 
Peter,  ////•  hritih  dcr  QucHfii,  1870,  p.  121  et  suiv.),  mais  qui  est  peut-être  surtout 
plus  latine.  —  Sur  le  vrai  caractère  de  la  bataille  de  l'Allia,  Scliwegler,  111, 
p.  247:  sur  la  situation  véritable  du  champ  de  bataille,  Hulsen  et  Lindner,  Oie 
Mlinsrhlarlit,  \hmn\  IS'JO. 

S.  ('ne  tradition  gauloise  semble  avoir  parlé  de  Capitolia  capta  (Silius,  IV, 
loi   et  suiv.). 

î).  Tite-Live,  V,  48:  Plutarque,  Camille,  28. 
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résistance  et  les  plaisirs  du  repos'.  Les  survivants*  durent  se 
hâter  de  regagner  leurs  terres  de  l'Adriatique^  (février  389*). 

Les  Celtes,  Sénons  ou  autres,  s'entêtèrent  pendant  des 
années  à  revenir  dans  la  xàlUe  du  fleuve*.  Rome  les  revit 
plus  d'une  fois  près  de  ses  murailles;  ils  campèrent  sur  le  mont 
Albain*,  ils  descendirent  dans  la  Campanie%  ils  errèrent  jus- 
qu'en Apulie*  :  sur  plusieurs  points,  ils  touchèrent  aux  rivages 
de  la  Méditerranée,  allant  et  venant  à  l'affût  d*un  nouveau 
butin'.  Mais,  quelque  nombreuses  qu'aient  été  parfois  leurs 
bandes,  elles  ne  réussirent  jamais  qu'à  piller.  Il  y  eut  de  belles 
batailles  ***,  des  combats  singuliers  qui  demeurèrent  célèbres  ". 
Tout  cela  ne  servit  qu'à  donner  aux  Romains  plus  de  force, 
plus  de  prestige,  plus  de  confiance  en  eux-mêmes  :  ces  invasions 
leur  fournirent  une  école  à  la  fois  de  gloire  et  de  guerre;  elles 


1.  Titc-Livc,  V,  45,  48,  49;  Appien,  Celtira,  7;  Plulnrque,  Camille,  23  et  20. 

2.  Je  ne  penst^  pas  qu'on  puisse  s'arrêter  à  la  tradition  toute  poétique  (Tite-Live, 
V,  49;  Plutarque,  Camille^  29)  :  Se  nuntins  qnidem  cladis  relictus.  C'est  la  formule 
de  conclusion  habituelle,  dans  toutes  les  littératures,  aux  récits  épiques  de  grands 
désastres  (cf.  p.  301,  n.  0). 

3.  Polyhc  parle  aussi  d'une  incursion  des  Vénètes  qui  obligea  les  Gaulois  à 
revenir  (II,  18,  3). 

4.  Plutaniue,  Camille,  30. 

5.  En  367  (Tilc-Live,  VI,  42;  Plutarque,  Camille,  40-1;  Appien,  Celtira,  1;  Denys, 
XIV,  8-12).  En  30i  (Tite-Live,  VIF,  9  et  10;  Polybe,  II,  18,  0;  Appien,  (>//.,  i).  En 
300  (Tite-Live,  VU,  11).  En  358  (Vll,.i2-15;  Appien,  CW/i>a,  1).  En  350-349  (Tite- 
Live,  VII,  23-20;  Polybe,  II,  18,  7-8).  —  Ces  dates  sont  incertaines.  Sur  la  chro- 
nologie de  ces  guerres  :  Niese,  Hermès,  XIII,  1878,  p.  401-413;  Mommsen,  Rœm. 
Forsch.,  11,  p.  .352  et  suiv.;  MaUat,  Rœmisrkc  Chromlogi'\  I.  1883,  p.  80  et  s..  Il, 
1884,  p.  114  et  s.;  Lackner,  p.  9  et  s.,  19  et  suiv. 

0.  En  350-349  (Tite-Live,  VII,  24,  8;  25,  3). 

7.  En  301-3(îO  (VII,  11,  1  et  12,  8).  En  349  (VU,  20,  9). 

8.  En  3(^7  et  3()C  (Tite-Live,  VI,  42,  8;  VII,  1,  3).  En  349  (VU,  26,  9).  Cf.  plus 
loin,  Ji  10. 

9.  VII,  25,  3  et  26,  9. 

10.  En  367,  près  d'Albe?  En  300,  près  de  la  porte  Colline.  En  358,  près  de 
Pédiirn?  En  350,  près  du  mont  Albain.  En  349,  dans  la  région  pontinc.  Voir  n.  5. 

11.  T.  Manlius  Torquatus,  sur  le  pont  de  TAnio,  en  361  (Tite-Live,  VII,  9  et  1  ; 
Claudius  Quadrigarius  «/>.  Aulu-Gelle,  IX,  13  =  fr.  10)  :  duel  contnî  un  géant  qui 
parait  avoir  été  une  sorte  de  possédé.  M.  Valérius  Corvus  en  349  (Tite-Live,  VIÏ,  26; 
Cl.  Quadrigarius,  ib.,  IX,  11  =fr.  11)  :  duel  contre  un  dtix  Gallonm.  Il  n'y  a  pas 
de  motif  |)our  croire  que  ces  deux  duels,  d'ailleurs  dissemblables,  soient  des  dou- 
blets mythiques  de  faits  plus  récents  :  les  combats  de  ce  genre  ne  devaient  pas 
être  très  rares,  et  le  souvenir  s'en  conservait  dans  les  familles. 
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les  préparèrent  et  les  désignèrent  pour  procurer  à  l'Italie  une 
reA^anche  définitive  sur  les  Celtes,  et  pour  lui  imposer  une  domi- 
nation plus  solide  que  celle  des  gens  de  Véies  et  de  Felsina. 
Elles  firent,  pour  ainsi  dire,  passer  la  péninsule  de  l'empire 
des  Étrusques  dans  celui  de  Rome.  Et  quand  la  dernière  des 
troupes  barbares  eut  disparu  (en  349),  et  que  les  Apennins 
eurent  été  fixés  comme  la  barrière  méridionale  des  peuples  cel- 
tiques', Rome  avait  commencé  son  œuvre  mondiale  en  les  arrê- 
tant pour  toujours  à  la  ligne  des  montagnes  italiennes*. 


IV.  —  LES  CELTES  SUR  LE  DANUBE  ET  EN  ORIENT' 

Sur  la  voie  du  Danube,  les  étapes  de  la  conquête  furent  plus  ^ 

longues,  plus  nombreuses,  plus  variées.  Elle  ne  prit  fin   que  " 

longtemps  après  le  moment  où  les  vainqueurs  des  Alpes  - 
s'étaient  arrêtés  devant  les  Romains. 

Ségovèse  franchit  le  Rhin*,  puis  la  forêt  Hercynienne',  et  « 

rencontra  le  Danube  :  il  n'avait  plus  qu'à  le  suivre,  sous  la  pro-  ^ 

tection    de  ses   dieux*.  Ses   hommes    trouvèrent   partout,  au  -■ 

i.  Polybe  (II,   18,  9)  parle  d'un  trailé  conclu,  vers  335-329,  entre  eux  et  les  ^ 

Romains.  —  11  ne  fut  rompu  qu'en  291),  lors  d'une  dernière  invasion  de  Trans- 
alpins, que  les  Cisalpins  entraînèrent  avec  eux  contre  Rome  (Pol.,  Il,  19,  1  ;  cf. 
T.-L.,  X,  10)  :  c'est  peut-être  à  cette  invasion  que  fut  due  la  fondation  des  colonies  * 

cellifiues  de  Vercoil  et  de  Novare  par  les  Voconces  et  les  Salyens;  cf.  p.  291,  n.  4. 

2.  Cf.  Mominson,  Hœnt.  Gesch.,  1,  p.  334. 

3.  Outre  les  ouvrapes  ci  lès  pour  tout  ce  chapitre,  cf.  WernsdorfT,  De  republica  ' 
(ialataninif  Nureiiiherg,  1743  (pas  du  tout  négligeable);  Ad.  Schmidt,  De  fontUms  "* 
vctcriim  nurtoruni  in  enarrandis  expeditionibus  n  Gallis..,.  susceptiSy  1834  =  .46Aiand/(in-  " 
gt'ii.  1S88,  p.  1-05;  Droysen,  Histoire  de  V Hellénisme,  tr.  fr.,  II,  p.  023  et  s.;  Robiou,  ^ 
Uislnirc  des  (inulois  d'Orient,  I8C0;  Zippol,  Die  rœmische  Herrschaft  in  Hlyrieny  1877,  "^ 
p.  31-43;  van  Gelder,  De  Gallis  in  Grœcia  et  Asia,  Amsterdam,  1888;  StO'helin,  -^ 
Geschichte  der  Kleinasiastichcn  Galater,  Bàle,  1897;  Niese,  Geschichte  der  Griechischen  ^'^ 
iind  Makedonisrhen  Staaten,  11,  1899,  p.  12  et  s.,  p.  77  et  s. 

4.  Peut-être  au  carrefoiir  de  Mavence  et  du  Mein:  cf.  Tacite,  Germanie^  28;  César,  ^ 
VI.  24,  1. 

5.  Dans  le  sens  que  lui  donne  César,  VI,  25,  2.  La  troupe  passa  sans  doule  — i^^  J 
entre  les  Juras  Sounbe  et  Franconien,  un  des  plus  anciens  seuils  de  la  Haute  r^z^— J 
Allemagne. 

0.  Justin,  XXIV,  4,  3. 
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milieu  d'un  immense  cadre  de  forêts,  d'abondants  pâturages, 
des  plaines  à  blé*,  et,  à  la  portée  des  terrains  de  labour,  les 
mines  de  fer  des  montagnes*.  Cela  valait  la  peine  de  s'arrêter. 
On  fit  d'énormes  massacres  d'indigènes^;  on  détruisit  sans  doute 
des  empires  riches  et  florissants*;  puis,  plusieurs  peuplades  se 
constituèrent  pour  une  installation  définitive. 

Les  Helvètes  eurent  en  partage  le  premier  lot  de  bonnes 
terres,  celui  de  la  Franconie,  qu'entouraient,  comme  les  trois 
cotés  d'un  triangle,  le  Mein,  le  Rhin  et  le  Jura  Souabe  \  —  Les 
Boïens  s'enfoncèrent  plus  à  Test,  et  purent  fonder,  dans  le  qua- 
drilatère de  Bohême,  un  empire  durable,  enfermé  par  la  nature 
comme  dans  une  citadelle*.  —  Limités  par  la  triple  ligne  de 
forêts  que  formaient  les  monts  Hercyniens,  les  Alpes  et  les 
monts  de  Bohême,  les  sols  de  culture  facile  de  la  Bavière  et  du 
haut  Danube  devinrent  le  domaine  des  Volques  Tectosages,  et 
cette  nation,  elle  aussi  admirablement  protégée,  grandit  sans 
cesse  «  en  justice,  en  gloire  et  en  force  »'.  —  Un  quatrième  Etat 

i.  Cf.  Strabon,  VU,  1,5;  César,  VI,  24,  2. 

2.  En  Norique  (Styrie  et  Carinthie),  Pline,  XXXIV,  145;  nécropole  de  HalIstaU. 
En  Silésie  plutôt  qu'en  Moravie,  Tacite,  Germanie,  43. 

3.  Justin,  XXIV,  4,  3  :  Per  strages  barbarorum.  César  dit  (VI,  24)  :  Germanos..,  Ger- 
mnnix,  ce  (jui  est  un  anachronisme,  absolument  comme  le  Paimonia  de  Justin:  ces 
deux  récits  peuvent  être  corrigés  Tun  par  Tautrc.  Ces  indigènes  doivent  plutôt  être 
appelés  Ligures  (Bavière?),  Illyriens  (Norique?)  ou  Thraces. 

4.  Je  pense  à  celui  des  Sigynnes  ou  de  Hallstatt;  cf.  p.  298,  n.  l. 

5.  Tacite  as^signe  très  nettement  ces  limites  aux  Helvètes  {Genn,<,  28).  Remar- 
quez Tanecdote  de  cet  Helvète  exerçant  ù  Rome  fabrilem  artem  (Varron  apud 
Pline,  XII,  5).  Ajoutez  sans  doute,  comme  source  de  richesse,  rorpaillagc  du  Rhin, 
cf.  p.  70,  n.  2.  *II  Twv  'KVour.TÎwv  "Kpr.jio;  (haute  vallée  du  Ncckar),  Ptol.,  Il,  H, 
6.  Il  ne  serait  pas  impossible  qu'ils  se  soient  graduellement  étendus  le  long  du 
Rhin  jusqu'en  Suisse.  Cf.  t.  Il,  ch.  XIV,  §  14. 

(>.  Le  nom  de  Bohème,  Boihœmnm,  Boiohœmum,  vient  des  Boii^  et  était  connu  dès 
le  temps  de  Strabon  (Strabon,  VII,  1,3;  Tacite,  Germanie,  2%;  Velléius,  H,  IOn>. 
Niese  (p.  1.53)  l'étend,  sur  le  Danube,  jusqu'à  la  Drave,  la  Theiss  et  Passau. 
A  leur  empire  se  rattachaient  sans  doute  les  Celtes  de  la  Silésie  et  de  la  Moravie 
(p.  2«7,  n.  2,  p.  298,  n.  4j. 

7.  César,  VL  2i,  2  et  3  :  l'expression  de  César  parait  reproduire  quelque  formule 
de  tradition  ou  de  légende  indigène;  cf.  p.  280,  n.  7.  I/emplacement  que  nous 
donnons  aux  Vohiues  n'est  pas  certain,  mais  il  n'y  a  plus,  circum  Hereyniam  silvam, 
d'autre  territoire  disponible  que  celui-lù;  cL  Strabon,  VII,  1,  5.  Niese  (p.  143) 
refuse  toute  autorité  au  texte  de  César,  et  toute  réalité  aux  Volques  danubiens,  et 
je  ne  comprends  pas  pourquoi. 
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naquit,  sous  le  nom  de  Taurisques\  dans  le  massif  des  Alpes 
autrichiennes  et  styriennes,  à  la  tête  des  rivières  qui  descen- 
daient vers  le  Danube.  Celui-là  avait  moins  de  plaine  et  de  ter- 
rains cultivés;  mais  la  jouissance  d'abondantes  mines  de  sel, 
de  fer  et  d'or,  la  possession  des  cols  les  plus  bas  des  Alpes  et 
des  routes  les  plus  courtes  entre  Tltalie  et  TEurope  centrale,  la 
force  de  sa  «  ville  du  milieu  »,  Noréia'  (Neumarkt),  lui  assurè- 
rent une  longue  existence,  des  richesses  sérieuses  et  une  sage 
activité'.  —  Ainsi,  au  sud  des  grandes  forêts  et  des  deux  côtés 
du  Danube,  depuis  sa  source  jusqu*aux  monts  de  Vienne,  une 
nouvelle  Celtique  asseyait  ses  quatre  puissantes  nations  sur 
rénorme  socle  de  plateaux  qui  constitue  la  Haute  Allemagne  ^. 
La  plaine  du  Danube,  en  revanche,  retint  les  Celtes  moins 
solidement.  Peut-être  était-elle  trop  abîmée  par  les  marécages 
ou  par  les  passages  de  tribus  :  vaste  couloir  ouvert  à  toutes 
les  invasions,  terre  trop  basse  sans  cesse  détrempée,  elle  n'offrait 
pas  les  conditions  stables  et  les  contours  précis  nécessaires  à 
la  création  d'un  peuple  fait  pour  résister  ^  —  Puis,  et  surtout, 

1.  Pcut-(>tre  plus  forteinonl  inôlo  que  les  trois  aulros  d'éléments  indigènes, 
ligrurcs  ou  illyrions  :  le  nom  même  des  Taurisques  ne  fut  pas,  je  crois,  importé 
de  la  Celtique;  Zeuss,  p.  239  et  suiv.;  cf.  p.  302,  n.  4.  Ils  ont  remplacé  les 
Sig>nnes  d*llérodotc  (V,  9),  qui  paraissent  avoir  été,  comme  le  devinrent  les  Tau- 
risques,  un  peuple  riche  et  commerçant  :  le  peuple,  sans  doute,  qui  a  donné  nais- 
sance à  la  civilisation  dite  de  Hallstall.  Cf.  p.  1 18,  n.  3,  p.  183,  ii.  4,  p.  198,  elch.  IX,  ,§  8. 

2.  César,  1,  5,  4. 

3.  Strabon,  IV,  0,  10  et  12;  VU,  2,  2  ;  3,  2:  5.  2;  Pline,  XXXIV,  145.  Tile-Live 
rapporte  (XXXIX,  55,  1-4;  XLUl,  5,  2-9)  leurs  bons  désirs  de  vivre  en  paix  avec 
Rome.  C'est  le  futur  niyaume  de  Norique  (César,  1,  .53,  4),  de  même  nom  que  sa 
capitale. 

4.  Les  Cotini,  qui  exploitaient  les  mines  de  fer  de  la  Silésie?  (Tacite,  Grrm. ,  43; 
Ptol.,  11,  11,  12)  doivent  se  rnllaclier  à  ce  niéme  établissement.  De  même,  et  dans 

|jî|  la    mesure   où  on   peut   les    identifier,   les  'duimm  et   autres  localités  celtiques 

signalées  par  Ptolémée  (11,  11,   13,   14  et  15  :  Liigidunum,  Liejçnitz?,  Elmrum  ou 

Eburodnnum,  Briinn?,  (Jarrodunnm,  Cracovie?).  Nous  sommes  là  dans  une  de  ces 

jiji  récrions  minières  aiïectionnées  par  les  Celles.   —  Notez  le  rapport  des   limites 

«  orientales  de  cette  Celtique  avec  celles  «le  la  zone  de  langue  allemande.  —    Il 

''  ne  serait  pas  impossildc  qu'il  y  ait  eu  un  autre  État  distinct  en  Transylvanie,  où 

'.']  l'on  trouve  un  type  jiarliculier  de  monnaies  grauloises,  celui  des  grosses  pièces 

pij  inrurvécs  (Blancbet,   lier,    niiin.,   1902,   p.    100-2  =  Traité  des  monnaies  gauloises^ 

■*;  p.  403-0;  Cab.  des  Méd.,  9f'Ki4-8). 

^'j  ^'  5.  Il  est  impossible  do  trouver  trace,  avant  les  Scordis<|ues,  d'une  peuplade  ccl- 


/ 
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la  Grèce  était  très  proche,  et  son  nom  attirait  de  plus  en  plus 
les  bandes  qui  se  formaient  dans  les  États  du  monde  celtique  ' 
(400-330). 

Pendant  assez  longtemps,  la  peur  ou  le  respect  d'Alexandre 
contint  le  tumulte  sur  les  bords  du  Danube.  Le  Macédonien  y 
rencontra  des  Celtes  :  ils  lui  adressèrent  de  lières  paroles,  affir- 
mant qu'ils  ne  redoutaient  que  la  chute  du  cieP.  Mais  ils  n'en 
cultivèrent  pas  moins  son  amitié,  et  ne  franchirent  pas  le  lleuve. 
Ce  jour-là,  Alexandre  rendit  au  monde  méditerranéen  le  même 
service  que  Rome  un  demi-siècle  plus  tot^  (333). 

Après  sa  mort  (323),  et  à  la  faveur  de  l'anarchie,  les  Celtes 


lique  l'Uiblie  dans  la  plaine  danubienne.  Il  est  probable  qu'il  y  eut  des  rs^ait»  de 
Tondation  d'empire,  mais  qu'ils  ne  réussirent  pa«:  cf.  Justin,  XXIV,  4,5.  (Jnntnt, 
Contzen,  p.  fli;  iri,  p.  3(12,  n.  2.  La  contrée  a  dû  être  surtout  partagée  entre 
Noriques  et  Boïens,  ce  que  Ton  peut  aussi  conclure  des  trouvailles  de  monnaies 
(Hlanchet,  Traité,  p.  438-403,  etc.;  cf.  p.  21)7.  n.  0). 

I.  Justin,  XX.XII,  3,  8  et  9,  semble  donner  ù  ces  bandes  une  double  origine, 
danubienne  et  gauloise:  mais  il  peut  se  faire  qu'il  ait  confondu  les  Tectosages  de 
la  Bavière  avec  ceux  de  Toulouse.  Cette  confusion  se  retrouve  chez  un  auteur 
cité  par  Slrabon  (IV.  I,  13),  qui  parait  être  Timagéne,  mais  qui  peut  aussi  être 
la  source  de  Justin  sur  ce  point.  —  Les  Anciens  nous  ont  fait  connaître,  comme 
nations  <ui  tribus  venues  du  Danube  :  les  Prauses,  aux(|uels  appartenait  Brennos 
(Ilpawoi,  Strabon,  IV,  1,  13;  cf.  Tpavjoî  chez  Etienne  de  Byz.);  les  Tectosages 
(TexToiave;)  unis  aux  Teutobodiari ;  les  ToUstobogii  ou  ro/Zs/oWi  (appelés  avant  1811 
ToXiTTwavîo!,  puis  To>.i«TToô<ÔYiot,  Dittenberger,  Or.,  275  et  276),  unis  aux  Voturi 
et  aux  Ambitoiiti;  les  Trogini  (TpôxiJLOi.  TpMvjiot,  TpcoxjiT.voî)  :  ces  trois  peuples 
igeFites)  ont  formé,  a%ec  leurs  iî)5  poimli  (clans?,  Pline,  V,  I4G),  leurs  douze  tribus 
ou  -  parties  »  (Strabon,  XII,  ."5, 1).  les  (jalates d'Asie.  Chez  Polybe,  V,  53, 3,  'Piyôaaye; 
parait  être  pour  Tectosages;  en  revanche  les  Alyô^aye;  sont  une  bande  qu'Attale 
a  faite  venir  en  218  de  l'autre  côté  de  rilellesponl,  qu'il  a  ensuite  renvoyée  et 
«pie  Prusias  a  détruite  en  217  (V,  77,  2;  cf.  78  et  III)  :  peut-être  une  tribu  des 
royaumes  du  Danube  ou  de  Tllémus.  Plularque  parle  encore  de  Tosiopes 
(ToTicoirwv  TETpàp/r,;,  De  virt.  mut.,  23,  p.  259).  Bien,  dans  ces  noms,  ne  révèle 
leur  origine  :  ils  peuvent  venir  de  noms  de  chefs  (ce  que  dit  Strabon,  XII,  5,  1), 
et  je  ne  suis  pas  du  tout  sur  que  les  Tectosages  galates  s<iient  un  romeau  des 
Volques  bavarois. 

2.  Ptolémée  fils  de  Lagus  ap.  Strabon  (VII,  3,  8);  Arrien,  Anabase,  I,  4  (d'après 
la  même  source).  II  ne  s'agit  pas  des  Scordisques,  mais  des  Taurisques,  un  des 
plus  avisés  et  des  plus  sages  et  peut-être  le  plus  puissant  parmi  les  peuples 
celtiques  de  l'Kurope  centrale;  cf.  p.  298,  n.  3.  —  Ce  sont  les  Taurisques  égale- 
ment qui  ont  dû  envj»yer  des  ambassadeurs  à  Alexandre  à  Ikibylone  en  324  (Dio- 
dore,  XVII,  113,  2;  Arrien,  Anabase,  VII,  15,  4).  Ce  sont  eux,  enfin,  je  crois,  qui 
ont  lutté  vers  ce  temps,  contre  les  Ardiens  ou  les  Illyriens  de  la  Bosnie  (Théo- 
pompe, fr.  41;  Polyen,  VII,  42;  cf.  Zippcl,  p.  34.30). 

3.  Cf.  Polybe,  XVIII,  20,8-9. 
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firent  dans  la  Grèce  à  peu  près  tout  ce  qu'ils  Toulurent'.  — 
Peut-être  aussi  de  nouvelles  hordes,  venues  de  TOcéan,  obli- 
gèrent-elles les  Celtes  du  Danube  à  sortir  de  leur  réserve  paci- 
fique et  à  reprendre  les  chemins  des  aventures*. 

De  208  à  278,  toutes  les  régions  des  Balkans  furent.  Tune 
après  Tautre,  livrées  au  pillage.  On  vit  les  Celtes  d^abord  sur 
lllémus',  puis  en  Thrace*,  puis  en  Macédoine,  où  une  victoire 
leur  donna  comme  trophée  la  tête  royale  d'un  Ptolémée  *.  Et 
enfin,  quand  il  n  y  eut  presque  plus  rien  à  prendre  au  nord  de 
rOlympe,  le  chef  suprême  de  ces  bandes,  Brennos,  leur  montra 
le  chemin  de  la  Grèce.  Plus  de  deux  cent  mille  hommes,  Celtes 
ou  aventuriers,  combattants  et  valets*,  se  précipitèrent  vers  le 
sud,  à  la  curée  des  trésors  que  les  Hellènes  avaient  accumulés 
dans  leurs  temples".  La  Thessalie  fut  dévastée*,  les  Thermo- 
pyles  furent  franchis',  et  le  pillage   de   Delphes  commença***. 

i.  C'est  nu  temps  d'Alexnndre.  disait-on,  que  la  race  commença  à  Mre  connue 
des  Grecs  (l)iodore,  XVII,  113,  2:  Arrien,  Anabasc.Wly  io,  4).  C'est  une  erreur  :  il 
en  était  déjà  venu  en  Gnve  par  le  sud.  comme  mercenaires  (plus  loin,.§  10). 

2.  Je  suis  convaincu  qu'à  ciMé  des  Celles  venus  des  Ktats  danubiens  primitifs, 
et  plus  tard  à  cAté  des  Calâtes  phrygiens,  il  y  a  eu,  dans  les  bandes  de  Brennos, 
beaucoup  de  nelf2:es  arrivés  d'au  delà  des  monts  Hercyniens.  Remarquez,  en  elTel  : 
!•  la  sortie  de  la  rép:ion  du  Danube  correspond  au  temps  de  l'invasion  belg-e  en 
Gaule  (cf.  p.  :JI5):  2**  l'existence  d'un  roi  Hcigius  ou  Bolgios  dans  les  bandes  orien- 
tales (llolder,  s.  c);  :V'  on  faisait  venir  Brennos  et  ses  bandes  des  l>ords  de  l'Océan 
(cf.  p.  229  et  ch.  IX,  .îî  1):  4"  c'est  au  temps  de  Tinvasion  de  Brennos  que  Texpres- 
sion  de  Calaie  apparaît  en  GnVe,  et  comme  synonyme  de  Celte  :  or,  il  semble 
qu'elle  soit  d'oripine  bel^»  (cf.  p.  318).  Cf.  les  liastarnes.  p.  303,  n.  2. 

3.  Où  Cassandre  les  assiégea  en  21IS  ;  Pline.  XXXI,  53;  ^iénéque,  Quo'st.  nat.,  III, 
11,  3.  Cf.  ConUen,  p.  «4. 

4.  Expédition  de  Cambaulés  en  281  au  plus  tard:  Pausanias,  X.  19.  5 et  G. 

5.  Triple  expédition,  en  280,  de  Brennos  et  d'Acicliorios  ccmlre  la  Péonie,  de 
Céréthrios  contre  la  Thrace  et  les  Triballes,  de  Bolgiosou  Belgius  contre  la  Macé- 
doine, et  victoire  de  Bolgios  sur  Plolémée  Céraunos;  Pausanias,  X,  19,  6  et  7  ; 
Justin.  X.KIV.  5  etO;  Diodore,  XXII,  4;  Plularque,  Pyrrhus,  22;  Memnon,  14.  Pas- 
sage de  Brennos  en  Macédoine  en  279:  Justin,  XXIV,  0,  1-4. 

0.  Cf.  p.  285. 

7.  Juslin,  XXIV,  0,  4-5. 

8.  Pausanias,  X,  19,  12. 

9.  Pausanias,  X,  20-22. 

10.  Je  ne  doute  pas  que,  malgré  les  fanfaronnades  grecques,  il  n'y  ait  eu  pillage 
d'une  parlie  du  sanctuaire  :  Strabon,  IV,  1,  13  (TimagéneV):  Tite-Live,  XXXVIÎI, 
iS;  Valère-Maxime,  1,  1,  9  (erc);  Atliénéc,  VI.  25,  p.  234.  Cf.  Foucarl,  Archives  des 
Missions,  II'  s.,  Il,  1805,  p.  211  ;  van  Gelder,  p.  .59  et  suiv. 
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Delphes,  pour  les  hommes  de  ce  temps,  Barbares  et  autres, 
c'était  le  plus  gros  amas  d'or  qui  pût  se  trouver  dans  le  monde, 
et  les  brigands  de  la  Grèce  vinrent  prêter  main  forte  àBrennos'. 
Le  chef  des  Celtes  aimait  à  rire  :  «  Il  fallait  »,  disait-il,  «  que  les 
dieux  trop  riches  fussent  généreux  pour  les  hommes  ^  » 

Mais  les  deux  divinités  souveraines  du  monde  méditerranéen, 
Jupiter  et  Apollon,  iinissaient  toujours  par  l'emporter  sur  les 
Titans  et  sur  les  Barbares.  Les  Celtes  de  Brennos  eurent  le 
même  sort  que  leurs  congénères  de  Rome.  Attaqués  aux  abords 
du  sanctuaire,  alourdis  par  l'or  et  l'ivresse,  privés  du  secours 
de  leur  cavalerie,  surpris  par  un  ouragan  de  montagne,  éperdus 
alors  dans  ce  pays  sauvage,  hérissé  de  pierres  et  déchiré  de 
ravins,  où  les  rochers  semblent  des  démons,  où  l'écho  amplifie 
et  dénature  les  moindres  bruits  %  ils  prirent  peur,  se  crurent 
battus  par  les  hommes  et  les  dieux,  et  s'imaginèrent  sans  doute 
que  le  ciel,  cette  fois,  allait  tomber  sur  leur  tète  :  ce  qui  était 
leur  seule  crainte  ^  Brennos  se  tua%  et  les  siens  remontèrent 
vers  le  nord,  emportant  beaucoup  de  butin  %  et  laissant  aux 


\.  Justin.  XXIV,  7,  2. 

2.  Justin,  XXIV.  0,  4  et  5. 

3.  Justin,  XXIV,  0-8;  Pausanias,  X.  23;  Diodoro,  XXII,  9;  cf.  BnlL  corr,  hcllén., 
XVIII,  p.  35o;  Herzog:  ot  Reinach,  Comptes  rendus  de  l'Ar.  des  Inscr.,  lOOi, 
p.  158-173;  etc. 

4.  Pape  290:  cf.  Tite-IJve,  XL,  58.  3-0. 

5.  Pausanias.  X,  23,  12;  Justin.  XXIV,  8,  Il  ;  Diodorc,  XXII,  9,  2. 

0.  La  clausule  des  n»cits  de  Justin,  XXIV,  8,  10,  de  Pausanias,  X,  23,  13,  de  Di»»- 
dore,  XXII,  9,  3  :  «  pas  un  ne  survécut  pour  annoncer  le  désastre  -,  révèle  Pori- 
/rine  poéti((ue  de  tout  le  récit:  cf.  ici,  p.  205,  n.  2.  —  En  réalité,  beaucoup  survé- 
curent :  voyez  une  autre  tradition  chez  Strabon  (IV,  1,  13),  chez  Justin  lui-même 
(XXXII,  3,  (i-9),  et  ailleurs  (cf.  plus  loin,  p.  302,  n.  2)  :  tradition  qui  est  la  même, 
semble  t-il,  que  celle  qui  admet  le  pillage  de  Delphes  (p.  300,  n.  10),  vi  qui  parait 
être  d'orifrine  celtique  (par  Timagène?).  —  Même  double  tradition  pour  l'invasion 
des  Gaulois  dans  la  vallé«»  du  Tibre,  p.  294,  n.  7  et  8.  —  L'opinion  courante, 
«lepuis  le  travail  d'Ad.  Schmidt  (p.  290.  n.  3),  est  que  Timée  est  la  source  princi- 
pale des  récits  qui  ont  été  écrits  sur  ces  événements  et  les  suivants;  dans  le  môme 
sens,  Wachsmuth,  p.  7.  Il  y  a  beaucoup  de  réserves  à  faire  sur  cette  thèse.  On 
a  sonfré  aussi  à  Agatharchide  de  Cnide  et  à  Ménodote  de  Périnthe  (Mûller,  Fr. 
hist.  (îr.,  IV,  p.  040),  à  Hiéronyme  de  Cardia  et  à  Démocharès  (Droysen,  Helle- 
nistnus,  1830,  I,  p.  050;  tr.  fr..  Il,  p.  025).  C'est  dire  robseurité  du  débat.  Tima- 
fréne  est  possible,  et  il  est  certain  qu'il  y  eut  au  moins  deux  récils  dilTérents. 
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Grecs,  qui  en  abusèrent,  la  gloire  d'un  triomphe  (fin  de  279)'. 

Les  Celtes,  au  surplus,  étaient  venus  en  Grèce,  comme  en 
Étrurie,  autant  pour  acquérir  des  terres  que  pour  prendre  de 
l'or.  S'ils  avaient  quitté  les  bords  du  Danube,  c'est  parce  qu'ils 
ne  s'y  sentaient  pas  en  sûreté.  Après  l'aventure  de  Delphes,  ils 
ne  songèrent  plus  qu'à  s'établir.  A  cet  égard,  ils  furent  plus 
heureux  que  ceux  de  l'Italie  après  la  rançon  du  Capitole. 

Il  leur  était  impossible  de  trouver  la  moindre  place  dans  la 
Grèce  propre,  terrain  de  valeur  secondaire,  où  les  nations  et 
les  cités  s'entassaient,  plus  nombreuses  qu'elles  ne  pouvaient 
vivre  :  mais  tout  autour  de  l'Hellade,  la  Barbarie  illyrienne, 
thrace  et  phrygienne  possédait  encore  des  vacants  de  grand 
prix.  —  De  l'armée  qui  avait  pillé  Delphes,  une  moitié  reflua 
vers  le  Danube,  d'où  elle  venait.  Mais  alors  les  Celtes  se 
résignèrent  à  ce  pays*.  Les  anciens  soldats  de  Brennos  fon- 
dèrent, dans  la  vallée  de  la  Morava  serbe  et  dans  la  Mésopo- 
tamie simiienne,  entre  Drave  et  Save',  l'État  des  Scordisques\ 
dont  Belgrade  (Singidunum)  était  le  centre  ou  la  capitale*  : 
adossé  aux  montagnes  serbes  et  slavonnes,  et  maître  du  plus 
irrand  carrefour  de  TEurope  orientale,  le  nouvel  empire  pouvait 
jouer  un  beau  rôle  dans  l'histoire  du  monde*.  —  1/autre  moitié 

1.  Cf.  Wnriisrnulli,  Die  Mcderltujc  der  Kelten  vor  Delphi,  dans  Historische 
Xritsrhrift,  X,  IS(i:{,  p.  1  et  s.  :  SUi'heliii,  p.  i,  n.  I  ;  Hiller  von  GaTtrinjren  ap. 
Wissdwa,  Di'Iphoi,  IV.  r.  2*>(î8. 

2.  J'njTi'plo  la  Iriuliliim.  ((ui  me  parait  indijr{»n(»,  de  Justin,  XXXII.  .*i,  8,  et 
(rAllii^ncr,  VI,  2.*).  p.  ïM.  /»miss  i^p.  175)  et  r.ontzcn  (p.  64)  la  repoussont,  et  font  des 
S('ordi?i((uos  un  Kta(  antérieur,  d'où  serait  sortie  l'invasion  cellique  de  la  GrcVe  : 
niais  comment  se  ferait-il  «pie  les  (irees  n'aient  jamais,  à  propos  do  Tinvasion. 
]>roiu»n('«' le  noiu  ?  (ohjjvticui  vue  par  Zeuss,  p.  176}. 

3.  Jusliii.  XXXII,  :i.  S;  Strabon.  VII,  .">,  12. 

i.  l/op^'Txot  nu  l!y.o.oc'7Ta'.,  Srordisci,  Justin,  ib.;  Alhénêe,  VI,  2rj.  p.  2:U: 
Slrabtui.  \'ll.  '\,  2:  .*>,  12.  Hommes  du  mons  Scordtis,  comme,  les  Tauristjues  ont 
été  peul-rlre  nommés  d'un  mont  T'tiirus, 

5.  Ploléiiife.  III,  •.).  M.  Millier.  Slrabon  (VH,  5,  12)  cite  les  villes  d'IUorta  et  de 
('a|té(lunuui. 

<■).  Ils  oui  remplaré  (lan>  ces  réfrion>  les  Triballes  (Hérodote,  IV,  40;  Appien, 
lUyrini,  :\)  H  l(.s  Aularinles  (Str.,  VII,  5.  H).  —  Au  delà  vers  l'ouest,  des  bandes 
scMubb'nt  èlre  remniiiees  le  lon^»-  de  la  Save  ou  de  la  Drave  et  s'être  unies  aux 
liiyriens,  lapodes  (Strabon,  VII,  5,  2;  IV.  0,  10)  et  Islriens  (Justin,  XXXII,  3,  12). 
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(les  tribus  de  Brennos  se  dirigea  vers  la  Thrace,  et  réussit  à 
créer,  entre  le  bas  Danube  et  la  Proponlide,  un  royaume  qui 
s'enrichit  et  s'assagit  très  vite  :  car  il  occupa,  sur  les  pentes 
méridionales  de  l'Hémus,  «  des  terres  où  il  faisait  bon  vivre  »  ', 
et  où  il  se  trouvait  à  portée  des  routes  très  fréquentées  qui  con- 
vergent vers  Byzance-.  —  Ces  compagnons  de  Brennos,  dont 
les  poètes  et  les  chroniqueurs  grecs  ont  fait  de  vulgaires  ban- 
dits, lAches  et  brutaux,  ivrognes  et  mauvais  plaisants,  contem- 
pteurs des  dieux  et  des  morts',  ont  choisi  les  gîtes  de  leurs 
empires  en  agriculteurs  entendus  et  en  marchands  très  avisés. 
Une  troupe  de  vingt  mille  hommes  environ*  s'était  séparée 
avant  la  marche  sur  Delphes*.  Après  avoir  erré  dans  la  Thrace®, 
elle  finit  par  convoiter  TAsie '.  Un  roi  de  Bithynie,  éternellement 
en  guerre  avec  ses  voisins,  la  fit  venir  pour  s'en  servir  contre 
eux^  (278).  Dix-sept  chefs  de  bandes  franchirent  THellespont  et 


1.  Polybe,  IV,  U).  Le  bassin  d'Aiidrinoplo? 

2.  Royaume  fondé  par  Comonlorioj»,  avec  Tylé  ou  Tylis  pour  villo  royale  ((îin- 
placoinent  inronnu)  :  l*ol.,  IV,  45  et  46;  VIII,  24;  Justin,  XXXII,  3,  fl;  proloyi 
Ponifuù  Troiji,  25:  Eustatlie  ad  lUndem,  II,  p.  2t)5,  43;  Kt.  de  Byz.,  s.  v.  -r-  Une 
r(»|oiii(»  oxtn^mo  de  ce  royaume  parait  avoir  été  \jtuodimum,  Isaktrha.  près  du 
delta  du  Danul>e  (Ptol..  Jll,  10.  5).  —  Les  CoraVi  (Valérius  t'Iaccus,  VI,  88-1)4, 
H  autres),  dans  la  Dohroudja,  sont  évidemment  des  Celtes  ou  des  Celto-Scythes 
(Reinach,  ///'»'.  cW/.,  XX,  IHîM),  p.  128;  et  se  rattaehent  peul-Nrc  à  ce  même 
niyaiMuc.  —  Une  colonie  celtique,  envoyée  (peutn^tre  par  les  Scordisques)  au  delà 
(au  nord)  du  Danube,  est  citée  «lans  les  Script,  rer.  inir,  Gr.,  p.  218.  —  Les  Bas- 
lames.  (|ui  a|)paraissent  après  2(X)  au  nord  du  bas  Danube,  et  qui  semblent  ap|)a- 
rentes  aux  Scordisques  (Tile-Live,  XL,  57,  7),  sont  peut-être  cette  dernière  colonie, 
pout-élre  d'aulres  (ialaU?s  ou  Helpes,  venus  ver»  ce  temp»-lA  par  le  nord  des  Car- 
palhcs  (cf.  p.  300,  n.  2).  Contra,  llim  «/>.  Wissowa,  111,  c.  110  et  s.;  Sehmsdorf. 
hir  (it'rminien  in  d"n  iialkanltlndt'rn,  Leipzig,  1890;  Sta*belin,  dans  Festschrift  ... 
Thcodor  Plihs,  Bàle,  1005;  etc.  (({ni  tous  les  regardent  comme  des  Germains,  dillé- 
renls  «lés  lors  des  Gaulois).  —  Au  delà  du  Danube,  les  Gaulois,  Coralli,  Bastarnes 
ou  autres,  ont  menacé  Olbia  (DitlenberfrtT,  248).  CL  Ad.  Schmidt,  r>as  olbisclœ  Ps^- 
phisma.  Uh.  Mus.,  IV,  1830  =  Abhandlumjen,  p.  6(>-120;  Sta'liclin,  i6.,  et  bien  d  autres. 

:L  Pausanias,  X,  21,  0;  22,  3;  Justin,  XXIV,  6-8.  CL  cb.  IX,  §  1. 

4.  Tite-Live,  XXXVIII.  10,  2:  18000,  Juslin,  XXV,  1,  2.  Sans  doute  en  moyenne 
un  millier  d'hommes  par  bande  ou  par  cheL 

5.  Tite-Live.  XXXVIII,  10,  1-2;  Justin,  XXV,  I,  2. 

0.  Tite-Live,  XXXVIII,   10,  3.   Us   furent  défaits   par  Antigime  (279?);   Justin, 
XXV.  1  et  2. 
7.  Tite-Live.  XXXVIII,  10,  4;  Memnun,  19  et  23. 
S.  Une  partie  vinl  à  son  insu  et  rejoignit  l'autre;  Tite-Live,  XXXVIII,  10,  8. 
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le  Bosphore*.  Mais  une  fois  sur  la  terre  désirée,  ils  s'entendirent 
pour  tracasser  et  piller  tous  les  peuples  :  on  trembla  devant  eux 
à  Milet  et  à  Éphèse.  La  Grèce  asiatique,  riche,  amollie  et 
divisée,  crut  à  la  dernière  heure  de  ses  villes,  de  ses  temples  et 
de  ses  dieux  S  lorsque  les  Celtes  campèrent  sur  les  ruines  de 
Troie,  et  que  leurs  chevaux  souillèrent  les  plaines  foulées  par  le 
char  d'Achille'.  On  eut  raison  d'eux  beaucoup  moins  par  des 
victoires*  que  par  des  concessions  de  terres  (276?*).  Les  Asia- 
tiques leur  abandonnèrent  la  Phrygie  orientale,  où  ils  eurent 
la  vallée  de  THalys,  un  de  ces  beaux  fleuves  que  recherchait 
la  race  gauloise. 

Il  est  probable  qu'ils  auraient  volontiers  continué  plus  loin, 
d'autant  plus  que  de  nouvelles  recrues  grossirent  sans  doute 
leur  nombre*.  Mais  peu  à  peu,  tout  autour  des  Galates  (comme 
on  les  appelait  dès  lors),  les  Grecs,  villes  et  rois,  avaient  repris 
courage.  Les  Barbares  se  virent  bloqués  par  des  places  fortes; 
la  Propontide  et  les  détroits  les  séparaient  de  leurs  congénères 
de  Thrace;  le  royaume  naissant  de  Pergame  leur  ferma  la  mer". 
Force  leur  fut  de  se  borner  à  razzier  autour  d'eux,  et  de  se 
contenter  des  terres  phrygiennes  (vers  23o?). 

1.  Mernnon,  10:  Titc-Live,  XXXVIII,  10,  G  el  7;  Slrabon,  XII,  5,  1  :  les  deux 
principaux  claionl  Leonnorios  (Lonorius)  et  Loutourios  {Liitnrins).  Les  douze  tribus 
ou  «  parties  •  des  (ialales  phrygiens  (Slrabon,  XII,  5,  1}  doivent  sans  doute  leur 
naissane.e  à  douze  de  ces  bandes. 

2.  Tite-IJve,  XXXVIII,  10.  10:  Mernnon,  22  et  24;  Justin,  XXV,  2,  10;  Pausa- 
nias,  X,  :iO,  0  el  :V2.  4;  inthoL  palat.,  VII,  492;  Ps.-Plul.,  ParalL  min.,  15,  p.  :iOU  6 
(d'après  les  (iahai<incs  de  Clilophon);  etc.  (>f.  ici,  cb.  IX,  Ji  1. 

3.  1 1 «••:(•.>! a nax  a//.  Slrabon,  XÏII,  1,  27. 

■k.  Vicloin'  d'Anlioebus  Soler:  Lucien,  Zen.ris,  8-11;  Appien,  Syriara,  05;  prologi 
Tnuii/IT).  Vw  277?  (en  272,  van  Cielder.  p.  128;  entre  270-205,  Sta'belin,  Ge^chidil^, 
p.  10;  elr.). 

5.  iJale  Irèsconlestée  :  on  recule  d'ordinaire  beaucoup  plus  tard  rétablissement  des 
Galalcs:  i  1.  van  (ielder,  p.  Ilî){vers  232),  etc.  Tite-Live  (XXXVIII,  10, 12et  i:j)  semble 
montrer  le  désir  (|u'ils  avaient  de  s'installer;  Mernnon,  19,  5;  Slrabon,  XII,  5,  1. 

0.  MuliiimUih'  iiurta,  dit  Tile-Live  (XXXVIII,  10,  13),  cjui  ne  pense  qu'à  la  fécon- 
dité des  ffiiiFues,  subule  inwjim:  de  même,  Juslin,  XXV,  2,  8  :  je  ne  doute  pas 
qu'il  Fiv  ail  eu  de  nouvelles  arrivées,  car  les  textes  (p.  303,  n.  2)  témoignent  de 
mipralions  ou  d'incursions  constantes  des  Gaulois  danubiens  et  autres. 

7.  Vicli»ire  d'Allale  entre  241-235;  Tite-Live,  XXXIII,  21,  3;  XXXVIII,  10,  14; 
Slrabon,  Xlll,  4,  2;  Polybe,  XVIII,  24.  7:  Pausanins,  I.  4.  5;  8,  1;  Dittenberger, 
rienlU  //iscv.,  2JS,  20  9,  270;  Sta'belin,  p.  25  et  suiv. 
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Mais  après  ces  trois  fondations  orientales,  une  suite  presque 
ininterrompue  d'empires  celtiques  s'échelonnaient  à  travers  l'an- 
cien continent,  le  long  de  sa  grande  voie  centrale  \  depuis  l'em- 
bouchure du  Rhin  jusqu'à  celle  du  Danube,  jusqu'au  Bosphore 
et  à  la  montée  du  Taurus. 


V. -LES  CELTES  EN  ESPAGNE - 

La  marche  des  Celtes  à  l'ouest  n'a  pas  laissé  dans  leur  his- 
toire de  ces  souvenirs  précis  ou  de  ces  épisodes  héroïques  dont 
abondent  la  descente  sur  Rome  et  la  montée  vers  Delphes.  C'est 
que,  du  côté  de  l'Atlantique,  ils  allaient  contre  des  pays  plus 
barbares,  et  qu'ils  ne  rencontrèrent  pas,  au  delà  de  la  Garonne 
et  des  Pyrénées,  de  ces  villes  artistes  et  de  ces  poètes  écriveurs 
qui  conservent  la  mémoire  des  batailles  et  des  invasions. 
En  outre,  cette  migration  fut  la  moins  nombreuse  de  toutes  : 
peut-être  fut-elle  composée,  non  pas  de  tribus  entières,  mais 
de  quelques  groupes  d'hommes  ou  de  familles,  empruntés  aux 
différentes  nations  de  la  Gaule  :  elle  ne  fut  que  le  résidu  des 
grandes  bandes  constituées  pour  la  double  conquête  du  Levant'. 


i.  Cf.  p.  23  et  54. 

2.  Kioperl,  Hcitrag  zur  allen  Ethnographie  der  ibcrischcn  Ifalbinsel,  1804  {Monatsbe- 
rii'htede  l'Acad.  <]o.  Berlin,  p.  143  et  suiv.)  ;  Phillips*,  Die  Wohnsitze  der  Ketten  auf 
drr  fiyreineischcn  llnlbinsel^  dans  les  Silzungsberichte  de  l'Ar.  de  Vienne,  phil.-hist. 
CUtsse,  1872,  p.  005  et  s.;  H.rbler,  Die  \ord-  und  Westkûstr  Ilispaniens,  Leipzig,  1880, 
p.  22  et  suiv.;  Gnrofalo,  Uoleiin  de  la  real  Acadentia  de  la  Historia,  XXXIV,  1809, 
p.  i)7  et  s.  :  Gnrofnlo,  Houte  Celtique,  XXI,  1000,  p.  200  et  suiv.  ;  Leilc  de  Vascon- 
«tellos,  Heligiôes  da  LusilaniHy  II,  1005,  p.  52-07,  etc.  La  théorie  si  répandue,  qui 
assimile  aux  Cioltes  d'Espagne  les  Cempsos  d'Aviénus  (cf.  p.  200),  m'a  toujours  paru 
inadmissible  (Christ,  Neuc  Jnhrbacher,  CIll,  1871,  p.  713;  G.  MLuIlerJ,  Philoloyi- 
srher  Anzeiyer,  III,  1871,  p.  401  ;  etc.). 

3.  Les  seuls  noms  de  nations  celtiques  que  Ton  rencontre  sur  la  route  de  la 
migration  occidentale  sont,  le  long  de  la  Garonne  :  1*  les  Bituriges  à  Bordeaux: 
2"  les  Sén(m<i  sur  les  cotimux  de  la  rive  droite  face  à  cette  ville,  au  passage  ménn* 
du  neuve,  à  Genou  (.SV/io/i,  (Jartnltiire  de  Saint-Senrin,  p.  20,  03,  211);  3"  les  Lingons 
à  l'autre  fuissage  important,  à  Langon  (douteux,  cf.  i>.  .300.  n.  5).  Le  peu  d'impor- 
tance de  ces  trois  établissements  (en  admettant  qu'ils  soient  contemporains)  montre 
(pie  la  troupe  du  sud-ouest  devait  être  peu  considérable,  mais  formée  des  mêmes 
éléments  que  celles  de  la  Gircumpadane  (cf.  p.  288  et  200).  —  Au  sud  des  Pyrénées, 

T.  I.  —  20 
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Aussi  ne  savons-nous  pas  exactement  le  chemin  qu'elle  suivit. 
Il  est  probable  qu'elle  se  dirigea  par  la  route  des  confluents 
girondins,  mais  cela  n'est  point  hors  de  doute.  Sur  son  pas- 
sage, elle  refoula,  soumit  ou  détruisit  quelques  colonies  ibé- 
riques; elle  laissa  des  familles  pour  garder  les  meilleurs 
endroits,  le  port  de  Bordeaux  et  les  passages  du  fleuve*.  An 
delà,  elle  traversa  sans  s'arrêter  les  Landes  et  les  Pyrénées 
ibéro-ligures-,  et,  par  lloncevaux  ou  le  rivage,  elle  arriva  dans 
les  joyeuses  terres  de  l'Èbre  supérieur'. 

Mais  au  sud  des  montagnes,  les  Celtes  ne  purent  prendre 
pour  eux  aucun  domaine  important.  Ils  étaient  trop  peu  nom- 
breux ou  rÉtat  des  Ibères  était  encore  trop  fort  pour  qu'une 
bonne  place  leur  fût  donnée.  S'ils  Tébranlèrent  ou  le  dislo- 
quèrent*, ils  ne  l'ont  supplanté  nulle  part.  L'invasion  fut 
rejetée  vers  le  sud,  hors  du  cours  de  l'Èbre,  dans  les  hautes 
terres  qui  séparent  sa  vallée  des  bassins  supérieurs  des  fleuves 
océaniques.  Bon  gré  mal  gré,  le  fort  de  la  troupe  dut  s'arrêter 
sur  ces  plateaux  ingrats  où  habitaient  les  hordes  des  bergers 
bébryces.  Celles-ci  furent  peut-être  alors  transplantées  dans  les 
Pyrénées  roussillonnaises^  :  les  Celtes  les  remplacèrent^.  Mais 
ils  ne  réussirent  môme  pas  à  conserver  leurs  noms  nationaux 

on  ne  conslate  aucun  nom  de  nalion  durable,  mais  seulement  le  nom  collecUf  de 
Oltes,  et  cola  signifie  bien  ^uc  les  dilTérenls  éléments  de  Parmée  d'invasion 
n'ont  pas  été  assez  forts  pour  se  constituer  en  peuplades  indépendantes  :  ils  sont 
restés  sous  le  nom  qu'ils  avaient  en  entrant  dans  le  pays. 

1.  Si  les  Uuii  ou  lioiatt's  du  pays  de  liuch  sont  celtiques  et  non  précelti<pies» 
c'est  sans  doute  à  celte  date  qu'il  faut  placer  leur  établissement  au  passade  de  la 
Leyre  cl  autour  du  bassin  d'Arcaclion  :  la  terminaison  -aies  indiquerait  alors  leur 
Miélan.iic  avcr  une  tribu  de  Lifrures  (cf.  p.  27S,  n.  2). 

2.  H  n'y  a  aucun  nom  celtique  ancien  dans  celte  réfrion. 

:i.  Lc^  lirriHirs  iltioja  Alla)  passaient  pour  mêlés  de  Oltes  (Slrabon,  111,  4,  ."»  et 
12)  :  ce  scrairnt,  dans  ce  cas,  les  mieux  pourvus  des  Oltibéres.  mais  cettt»  4>rijrine 
n'est  point  prouv»*e.  Leur  situation  est  en  tout  cas  le  l()n^  ou  prè>  de  la  route  pro- 
bable d«'  linva^ion,  (pii  n'est  autre  «lue  la  fulure  route  de  Saint-Jacques. 

4.  Cf.  |).  2S0. 

5.  Cf.  p.  2:ili,  200.  2<)(i. 

G.  Kiejjcrt,  p.  l('»:MOi,  ajustement  noté  le  caractère  pastoral  des  établissements^ 
celtiques  en  l:lspa^iu';  il  faudrait  indiquer  aussi,  probablement,  leur  caractèrt? 
métallurgique  (cf.  p.  308,  n.  3). 
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et  à  former  des  Etats  de  leur  langue  et  de  leur  race;  ils  ne 
purent  que  se  mêler  avec  ce  qui  restait  d'indigènes.  La  popula- 
tion qui  naquit  de  ce  mélange  portera  désormais  le  nom  de 
r4eltibères  :  belliqueuse,  hardie,  prompte  au  pillage,  rebelle  à 
l'obéissance,  d'ailleurs  à  demi  sauvage  et  longtemps  impropre  à 
la  vie  municipale,  elle  oublia  vite  ce  qu'il  y  avait  de  plus 
aimable  dans  les  habitudes  celtiques,  et  elle  prit  quelque  chose 
de  la  rudesse  et  de  la  stérilité  des  terres  broussailleuses  où  elle 
avait  élu  domicile  *. 

Le  gros  des  Celtes  était  donc  écarté  des  larges  vallées  qui 
menaient  aux  meilleures  terres  de  TEspagne.  Mais  plusieurs 
bandes  réussirent  à  se  glisser  à  travers  les  peuplades  indigènes 
qui  gardaient  les  plateaux  des  deux  Castilles.  L'une  descendit 
le  long  du  Guadiana  et  parvint  à  se  lixer  non  loin  de  son 
embouchure^;  une  autre,  en  suivant  le  Douro,  s'établit  près  de 
Salamanque^;  une  troisième  encore,  poussant  plus  loin,  ne 
s'arrêta  qu'aux  limites  mêmes  du  monde,  sur  les  terrasses  de 
la  Galice  qui  regardent  l'Océan  Atlantique  et  le  cap  Finistère*. 

1.  Cf.  ch.  XII,  §  :J.  Slrabon,  III,  2,  1.");  4,  13;  Diodore,  V.  33-34  (Posidonius), 
L'exacte  délimitation  de  la  Celtibérir  élait  «léjà  très  difficile  pour  les  Anciens  :  il 
est  probable  (pie  ce  nom  fut  d'abiird  limité  à  la  réf^ion  des  monts  Ibériques 
de  Caslille  et  d'Aragon,  sierra  de  Moncayo,  Serrania  de  Cuenca,  etc.  (Numance 
chez  les  Prient  mes,  Pline,  lit,  26;  Bilbilis,  Sé^obriga,  entre  Tolède  et  Cuenca, 
Strabon,  IIÏ.  4, 13),  et  qu'il  s'est  abusivement  étendu  aux  Arévaques  et  aux  Vaccéens 
du  plateau  de  la  Vieille  Castille  (cf.  Strabon,  /.  c).  11  semble  donc  que  les  Celtes, 
sauf  exception,  aient  été  rejetés  droit  vers  le  sud.  —  En  tout  cas  la  région  celli- 
bériqiie  est  remarquablement  pauvre  en  noms  celtiques  (aucun  -dunum  d'origine 
ancienne,  -hrifi  est  préceltique,  p.  2.50,  n.  1),  et  tout  autorise  ù  croire  que  la  langue 
gauloise  y  fui  oubliée  de  bonne  heure  (cf.  llùbner  ap.  Wissowa,  111,  c.  1887,  et 
MonummUi,  p.  S2r,  les  noms  d'hommes  et  de  dieux  caractéristiques  des  pays  cel- 
tiques ne  s'y  trouvent  qu'en  infime  quantité.  Contra,  Cuno,  p.  01  et  suiv. 

2.  Dans  l'Alemlejoet  l'Algarve,  Strabon,  III,  1,  G;  2, 2  et  15;  3,  5  :  les  mss.  donnent, 
suivant  les   passages,  KsXtoî  et  KsXttxot;  Pline,  III,  13  et  14  :  CeUici\  Ptolémée, 

11,  5,  5  :  KîXtiy.o:  (délimitations  très  douteuses;  peut-être  ceux  de  Diodore,  XXV, 
10).  C'est  la  mfirche  entre  Tarlessus  et  la  Lusitanie.  La  r4>lticilé  des  gens  de  ce 
pays  ne  m<;  parait  pas  hors  de  doute,  le  nom  ayant  pu  être  donné  à  tort  par  les 
Grecs  et  les  Uomains  à  des  épaves  du  monde  ligure. 

3.  D'après  le  nom  de  Celiicoflav'fi  {C.  I.  L.,  II,  880)  près  de  Salamanquu.  Aux 
frontières  des  Lusilans,  Votions,  Vaccéens,  Astures. 

4.  Pline,  IV,  111,  118;  Mêla,  lU,  9,  10.  12,  13;  Strabon,  III,  3,  5;  Florus,  1,  33, 

12.  Ceux-là  sont  appelés  Cellici  et  dits  parents  de  ceux  du  Guadiana  (Strabon,  /.  r.  ; 


l>i 


l'i 


Toiilif«  trok  firent  i»^iucli«  de  tribu*  a«  4e  | 

rar<ï«t%roti(  |i#fnfl«nt  den  «iêrlM  le  oon  4e  «  Gdte»  •  «■  «Air  «  CjcI- 

M«i«,  mi  ImnliK  f^t  ni  heureux  qu'araiest  cié  «e»  mm 
iU  •'Al<ii«'ii(  liorn/^M  â  insUrrer  leur  nom  et 
jr*  Mi«irrlii*rt  iiu  ii#il  nioioA  riche  qui  séfttrûcBt  le» 
MMlr«<«  li'<«  Kr<iri(l«*K  nalion»  eiipagooles,  Ceoipsc» 
|l»i<r«««  «I  Tiirlf*MMif*ritt'.  Il»  n*ont  remplacé  ni  deCrnI  ascvBe 
ilVII«««.  Au  lii'l/i  iIcK  l'yr^néeft,  îIh  n*ont  fondé  qne  4es  ooloBieft 
^|»i«r*f'*\  i<l  daiiM  h*N  lerrcH  qu'on  se  dispntait  le  moins';  «rt  ces 
ifilfMiiii*  lifiiitiiim'M,  f*nviroun/''e.H  et  submergées  par  des  pc«- 
|»lfi«l«f«  /«trmiK^rfN,  fi  minn  reHiie  mêlées  à  des  babitndes  qpi 
uVflpiJffiit  iMfiul  li'M  liMirH,  n*oiit  presque  plus  retenu  que  le  nom 
fil'  l^lii**  rififiiiif*  Hiiu venir  fie  leur  première  origine^  (ver^  400?^). 

VI         Al. Ml  M.MISt    hi:   l,A   <:oNOLr-TH   DE   LA   «iAlLE 

Au  fur  1*1  /i  iiM«*iurf  f|iii»  Ii*h  Ccltc's  colonisaient  au   loin,   ils 
'f^lil  |fiMloiif/i'jiii'iil    iiiiloiir    ifriix,    fhins    la    Gaule    même,     leurs 

,.  .  VUht .  III    II,   M«  hiitfiliiit-iil  «iiiliiiil  In  %<illii>  ilu  TamhTtr.  h*  cap  FiDistt-re  5'ap- 

ii!i|i  |M  iiiil  t  rlihuni    lirai  li«  |iio«  niln'  l.i|iiiliiiit  ••!  linlii*i«*n?*.  Mt'^iiie  rvM^n-e  ijuf   pi^ur 

|||||j  M'tlà  fin   ellij  ilii    l'filhlfidli   I'     'Ml7|    II.  J. 

I,  i;f    \t    'JiiH  i/iWi.  V»»v<'/   I»  MiM»*  «If  KM-|M»rl  ■n»î*iTvr>  fait«»s  sur  les  noms  en 
hiiifii,  i|iii  ii'iiiil  \tnm  l'If  ii|f|iiiili*a  |i(ir  riii%-jitioii  r«.>ltii|ur,  p.  2T)\i,  n.  1). 
i.  i;f    Mrtilioii,  111,  ;i.  .'i      I»<.*iiîivi',  T^.tôïïOtvToi;  aÙTÔOi. 

'I.  M  Ri'Miliit*  <  «•|i«'iiiliiiil  i|iii'  If"  Ci'llr^  iii«Mil  pri«.  «'n  Kspn^ne.  de  bi>niies  minc^. 
l'i'lniii  fli'n  ijf^  lit-  lit  iKilni'?  '.Mi'In.  III,  47m*I  le  frr  fl<*  Hilhilis. 
i   Cf.  p    Mil,  n.  I.  J  H  i 
,^,  .'i.  i;i«llf  ijiiti*  piMiiniil  clri*  liM'iiJiT   \i'in   470,  *>i  r«iii  toniiit  roin[ito  de  ces  deux 

fljji  rniJH  :  A%'H'iiiiH  iii*  i-niiii/iit  pa-»  I»-»»  lirlh"»  •♦iir  !•♦*♦  ri\n^-cs  opnfrnnis,  cl  llërodute  les 

[jllj  ftHMilMiiirii*  /ipri".  Il"*  liviii'li'H  •!«•  i'Alfr.iiM*  flï.  :»:i;  l>  ,  4îh,  ci'  qui  peut  pornllre  se 

tljj;|  nip|M»rlcr  a  ii-ii>  iji-  l'Alciiilfjo  on  ili-  la  (îalici'.  Mai»,  les  Icxics  rrilcrodolc,  mettAnt 

rl.jj ';  tUtti^  une  iiH'iiH'  Ti'itttm  li'H  rflicH,  l.t  vilh'  «le  l'yroiic.  les  sources  du  Danube,  ne 

'  Il  j'  peuvent  cfn-   rcpir(lê«*    »pn' nnnine  un  rapprocliciiicnl  incohcrpiit  de  choses  Irè» 

;||'  dii^laiiles.  Cf.  p.  2MK  ii.  4.        l-iplii.re  i^tralMiii.  I,  2.  2S;  \\\  4.  (i;  fr.  3»  el  43)  et 

Kralo-lliëiie  (SlralMMi,  II.  4.   4;  pnilMii;:«'aieiil   la  Celtique  jusqu'aux  envinms  de 
(îndix  ;  iiiai>,  dans  ce  cas,  •  Ceinqiic  -  a\ail  ii-  sj-ns  gênerai  «le  pn}s  ou  jM-upIes  de 
;    I  l'ouest  :  car,  des  qn'liraloslliene  en  venait  au  détail  des  côtes  espagnoles,  il  ne 

?'  '-'I  uientionnail   pins  de  Celles.  oJoa^jLoO  ixifivr.rxi  (Slrabon,  11,  4,  h\  —  Je  crois  de 

/  plus  en  plus  à  la  mM-essité  de  reslreindre  réiènient  ccllique  en  Hspagne  :  je  dis 

cellique,  c'esl-à-dire  postérieur  a.  l'invasion  du  iv*  siècle,  et  je  ne  dis  pas  ligure. 
Cf.  p.  250-260. 
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domaines  immédiats.  Le  long  des  routes  suivies  par  ceux  qui 
émigraient  au  delà  des  monts,  il  se  formait  peu  à  peu  de  nou- 
velles nations  qui  élargissaient  la  masse  compacte  de  TEmpire 
celtique.  Ce  fut  alors  qu'il  déborda,  bien  en  dehors  des  terres 
de  la  France  centrale,  jusqu'à  toucher  les  rivages  des  deux 
mers  (400-300?)*. 

On  vient  de  voir  que,  du  coté  de  l'Océan,  Bordeaux  passa  du 
pouvoir  des  Ibères  à  celui  des  Celtes  :  une  tribu  de  Bituriges 
y  fît  souche  de  peuple,  et  les  Bituriges  Vivisques  grandirent, 
comme  un  pied  de  gui,  sur  un  sol  étranger-.  En  amont  aussi, 
et  sur  tous  les  points  où  le  fleuve  était  navigable  ^  les  Celtes 
atteignirent,  traversèrent  et  gardèrent  la  Garonne*.  Ils  occu- 
paient Langon,  port  et  lieu  de  passage  important";  la  peuplade 
des  Nitiobroges  se  constitua  dans  la  plaine  agenaise  aux  riches 
cultures'';  Toulouse  tomba  sous  l'empire  d'une   nation  popu- 
leuse, les  Volques,  parente  et  homonyme  de. celle  qui  venait  de 
conquérir  le  Danube  bavarois.  Ligures  et  Ibères  durent  s'éloi- 
gner de  la  grande  rivière,  qui  devint  celtique  sur  ses  deux  rives. 
Il  est  vrai  qu'on  leur  laissa  le  haut  pays'   :  nulle  part,   les 
Celtes  ne  cherchèrent  à  dépasser  la  lisière  des  forêts  qui  cou- 
vraient les  coteaux  de  la  rive  gauche  et  dont  les  lignes  sombres 
s'entrevoyaient  dès   les   bords    du    fleuve.  Alors  qu'ils   péné- 
trèrent très  profondément  dans  les  Alpes,  ils  se  sont  tenus  assez 
loin  des  Pyrénées  :  cela,  sans  doute,  parce  qu'ils  n'ont  envoyé 
que  de  faibles  contingents  vers  l'Espagne,  qu'ils  ont  perdu  de 
très  bonne  heure    toute  relation  avec  leurs  congénères  de  la 

1.  Cf.  MùIlcnhoiT,  II,  p.  247  ctsuiv.,  p.  279  ot  suiv. 

2.  Comparez  son  nom  de  Vivisci,  •  les  guis?  -,  avec  ce  que  Strabon  dit  d'elle 
(IV,  2,  i)  :  %"*  Toî;  'AxojiTavoïc  àX).4çuX>.ov  T^putat. 

3.  Us  s'arrêtaient  vers  le  confluent  du  Salât. 

4.  Sauf  peut-être  dans  la  région  de  La  Réole  où  les  Basâtes,  qui  n^étaient  pas 
des  Celtes,  semblent  avoir  retenu  les  deux  rives;  cf.  Inscr,  rom,  de  Bord,,  II, 
p.  142  et  176-8. 

5.  Portas  .Uingonis,  Sidoine,  Epist.,  VUI,  12,  3;  de  ad-fJngones7 

6.  Sans  doute,  avec  les  Allobroges,  un  des  rameaux  d*une  peuplade  de  Broges  ; 
contra,  MullenhofT,  II,  p.  110,  et  bien  d'autres. 

7.  Bazas,  Sos,  Lectoure,  Auch,  Saint-Gaadens.  ne  sont  point  celtiques. 
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péninsule,   et  que  leurs  ambitions  dltalie  et  du  Danube  leur 
ont  fuit  négliger  les  routes  et  les  terres  du  sud-ouest. 

En  revanche,  ils  prenaient  pied  sur  le  littoral  méditerranéen 
de  la  (laule. 

Le  seuil  de  Lauraguais,  la  vallée  de  l'Aude,  la  plaine  du  Bas 
Languedoc,  étaient  le  prolongement  naturel  de  la  Garonne. 
Os  pays  partagèrent  la  destinée  du  grand  fleuve.  Les  Volques 
enlevèrent  aux  Ibères  Nîmes,  Béziers,  Narbonne  même,  et  cette 
vieille  cité  changea  trois  fois  de  maîtres  en  deux  siècles.  Ils  ne 
s'arrêtèrent  que  sur  les  bords  de  la  Têt,  en  vue  des  Pyrénées 
qu'ils  n'ont  jamais  gravies  sur  ce  point*.  Le  Languedoc,  depuis 
le  confluent  du  Tarn  et  de  la  Garonne  jusqu'au  delta  rhodanien, 
appartint  à  une  seule  nation,  et,  pour  la  première  fois  peut- 
être,  il  réalisa  une  vague  unité  politique  (vers  300?)  -. 

Tous  les  fleuves  du  pourtour  gaulois  avaient  été  revendiqués 
par  les  ('.elles.  Mais  le  Rhône,  le  plus  gai  et  le  plus  riche,  et  qui 
ouvrait  la  route  de  Tltalie,  fut  le  plus  encombré  de  peuples,  le 
plus  disputé  entre  les  émigrants.  Ceux  qui  ne  purent  ou  ne  vou- 
lurent pénétrer  dans  la  (^ircumpadane  refluèrent  sur  ses  rives*. 
(le  puissantes  nations  prirent  naissance  le  long  de  sa  vallée, 
iulossécs  iiux  grandes  montagnes  vers  le  levant,  enrichies  par 
la  rivière  an  couchant  :  les  Allobroges,  de  Genève  au  confluents 
de  risèro  ':  puis  les  Tricastins  S  au  delà  de  la  Drome;   puii^ 

i.  Jiii<rin(i  ((wistol-llniissillon)  parait  avoir  vii*  un  npindum  fronlièro  soil  drs  (înu- 
lois  >()it  (!«'  h*iir>  voisins  an  sud  (Titr-Livo,  \\1,  '2\,  l\:  rf.  ici  cli.  XI,  î;  i). 

2.  ï^cvlax.  (jni  (m  rit  vrrs  'XM),  connaît  dos  Celles  sur  PAdriatiquc  (ïi  18),  et  no 
sip^nnlf  (pie  i\v>  llxTo-Lipiircs  dans  le  Languedoc  (§  2-.*i)  :  les  Volcpies  s*v  trouvent 
dès2IS(Tiir-I.iv<'.  NXI.  21».  ('»).  --  Ils  smildent  ne  sVlre  étendus  que  peu  à  peu  et  èti-e 
venn>  par  N'  lUiône  :  car  Tile-Live.  à  la  date  de  218,  les  connaît  surtout  conunc 
\\i\r  (friis  l'uli'lfi  des  deux  riv<  >  du  bas  lUiône  (XXI,  2(»,  0;  cf.  Silius.  III,  41.*)).  — 
MiilhMiliolT  (II.  p.  -2'^)  ratlatlie  jusleinenl  leur  arrivée,  vers  300,  aux  mouvements 
Iransali.iiis  don!  ]arle  r..l\l.e  (II,  il).  I  ;  cf.  p.  2i)l,  n.  4,  p.  21)0,  n.  J), 

H.  Aiisiule  (M<'l('>.n.!(  <ji<n!i.<.  I,  IM,  :;0)  pl.ici'  saiis  doute  la  perte  du  lUiône  à  Belle- 
garde  rlicz  les  IJ'iuns,  mais  c'est  dapns  une  source  tn's  r.ncienne  (^cf.  p.  221.  n.'A'  : 
le  lUuiiie  a  «le  cerlairicnH  nt  j  ris  |  ar  les  (leltes  dès  le  temps  de  Belh>vèso,  puis- 
(|u'ils  vinrent  alors  jus(|n'à  Marseille  Tile-Live,  V,  34,  Tel  8;  vî.  p.  3H,et  cli.  X,  Ji  2K 

•i.  C'esi  sans  donle  jiar  anacliroiiisme  «jue  Tite-Live  les  nomme  vers  400  (V, 
lU,  T)).  à  moins  que  le  nom  ne  soit  d'origine  précelli«|ue. 
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les  Cavaros,  dans  la  mosopotamie  du  Comtat'.  Une  Celtique 
rhodanienne,  agitée,  batailleuse,  toujours  prête  à  monter  en 
Italie  *,  se  constitua  vers  le  temps  où  Bellovèse  et  ses  héritiers 
achevaient  de  créer  celle  du  PA  (400-350?). 

Entre  les  deux,  la  communication  ne  fut  jamais  rompue.  Des 
colonies  avancées,  plantées  presque  au  pied  des  cols,  en  assu- 
rèrent le  passage  aux  Celtes  rhodaniens.  Les  Allobroges  tinrent 
les  hautes  vallées  jusqu'à  l'entrée  de  la  Tarentaise';  les  Ceu- 
trons,  qui  occupaient  cette  dernière,  semblent  avoir  été  une 
tribu  congénère*.  Sur  la  route  du  mont  Genèvre,  les  Catu- 
riges,  de  même  origine,  étaient  installés  à  Embrun',  les  Tri- 
cores  et  les  Voconces  autour  de  Gap  et  à  la  montée  du  col 
de  Cabre,  maîtrisant  ainsi  la  voie  la  plus  droite  et  la  plus 
courte  qui  alhU  du  Rhône  au  Pô*.  Les  Ligures  paraissent 
avoir  été  relégués  surtout  dans  les  vallées  qui  finissaient  en 
impasses'. 

Au  sud  de  la  Durance,  les  Celtes  pénétrèrent  dans  l'antique 
domaine  des  Ligures  qui  entouraient  Marseille.  On  rapporta 
plus  tard  qu'ils  y  avaient  été  conduits  par  une  mystérieuse 
sympathie  pour  la  ville  grecque,  peuplée  d'émigrants  qui 
avaient  erré  comme  ils  le  faisaient  eux-mêmes'  :  il  est  plus 
naturel  de  croire  qu'ils  ont  eu  la  tentation  de  la  piller,  et  on 
verra  qu'en  effet  la  descente  des  Celtes  sur  le  bas  Rhône  fut 
pour  Marseille  l'occasion  de  nouveaux  dangers  (vers  400)  •. 

1.  Cf.  Siraboii,  IV,  I,  M  H  12. 

2.  Polybe,  II,  1î),  i.  Les  Voconces  et  les  Snlycns  semblent  avoir  réussi  à 
envoyer  des  colonies  importantes  (vers  299?)  au  nord  du  Pô;  cf.  p.  291,  n.  4. 

3.  Cf.  le  récil  de  In  marche  d'IIannibal,  ch.  XI,  S  7  et  8. 

4.  Ceutroiies  :  mois  In  chose  ii  est  point  certaine. 

5.  Ici,  tous  les  noms  sont  rellijjues;  cf.  (J.  I.  A.,  XII,  p.  Il;  contra,  Mi'illenhofT, 

II,  p.  248   et  suiv.  Les  Cw/i/nV/es  se  rattachent  peut-^tre  aux  Insubres  (cf.  Pline, 

III,  125). 

0.  Cf.  Strnbon,  IV,  I,  .')  et  11:  César,  I,  10,  5.  Ici.  p.  40,  n.  0. 

7.  La  Maurienne,  malgré  la  présence  du  Cenis,  leur  fut  laissée  :  c'est,  du  reste, 
une  des  mtiins  bonnes  régions  alpestres. 

8.  Tite-Live,  V,  34,  8  :  Adjiivcre  (ialli  {MassUienses), 

9.  La  vérité  nous  est  donnée  par  Justin,  qui  montre,  à  cette  même  date  de  400, 
les  Marseillais  menacés  par  une  li^ue  de  peuples  voisins  commandés  por  un  chef 


tl'î 


iflg  LKH  noNUirlCTES  GAl'LOI.SES  £%  ËOM^ 

Sur  rn  |Miliit,  irnillourH,  le»  f^lU»  De  se 
\thn  t^tiuu\  notiilirn.  LcM  terre»  sèches,  les  TaBéc» 
Mlftlrnl  (In  Priivciirn  tiVlnicnt  point  de  nature  à  le» 
Mn  fiirnttl  \mn  nNm*x  fortn  pour  imposer  leor  dimb  cA 
fiUft  lhlll^^unll;  iU  Hn  lMinW?rcnt,  comme  d^aotres  aTuealL iwl  ça 
Id^pd^nr*!  i\  Mn  tuMnr  A  oux.  ])es  Alpines  el  do  RkSae  à  b 
llut-rttirn  ni  NUk  IIom  (riIyôroH,  dix  tribus  celtiques  et  Bgms 
fi*iii«n(M*i^t'ntil  on  uno  vnNie  rotifédération,  qui  prit  le  nooi  et  h 
ptun  rtttrinttun  nu  do  la  ptuM  puissante,  la  triba  ligure  des 
Wrtly»»M«»d'Ai*lnN'. 

Iton  rti>ll««N  un  N^nvotilurrront  pus  plus  loin  :  au  delà  de  Trels 
!9Mr  Irt  hMllo  ilt>  TAir  *  nt  dn  Toulon  sur  le  rivage,  ils  abandcfes- 
H^l-ntil  m%  liigitrnn  Iom  monts  dos  Maures,  TEstérel,  les  Alpes 
do  Phtvonro^  :  riirriiMM^piiys  no  vidait  pas  grand'chose  par  lui- 
fliAtiio;  Im  hiiM'  no  Iph  idlirnit  pns;  vo  n'était  point  par  là  que 
|iilRQHiotil  loin  VKiion  hMiIrs  do  Tllnlio. 

I<inlln,  fin  nnrd  omomI  do  la  (iaulo,  rArmoriquc  commentait  à 
diM-onit  I  oltii|no.  Pont-<^th*  sont^M^  Ioh  peuples  du  va!  de  Loire 
ijMl  (tnl  lo  |ihm  oiKtlrlImô  t\  oolonisor  lo  centre  et  le  midi  de  la 
pôfiinttnlo  :  Ini9  r.atiiMloH  onvoyoronl  une  de  leurs  tribus  dans 
lo  payi9  ilo  lliMini^***.  r(  ils  ronsorvoronl  toujours  une  grande 
inltuoni  0  iMituil  Ion  hnninioH  do  oos  ré^^ions  \  Aussi  bien  est-ce 
au  pÏMil  dn^  nillinr^  dit  Port  ho.  «lo  fJiartres  à  la  Vilaine,  que 
190  dlt'i^o  la  phin  rapido  don  nuitos  d^arn'^s  dans  la  presqu'île  bre- 
liinno. 

(l'nlall  diMio,  d'un  ImmiI  h  Tanlro  do  la  contrée,  un  va-et-vient 

i\  tiiHM  »j(HiIoIq  (\I.III.  n*.  iri,  rli.  \.  (î  2)  :  il  ^^l  vrai  que  w  c\wî  (Il  vite  la  paix 
rtvi'i'  l'im.  ni  «|iii,  itotiii  tiiu'    oortaiiH»  tiioMiro,  jiiMiOo   Ir  U'xto  de  Tile-Live.  Cf. 


MM'iin'n  II,  il'  [ihtn't  Wf  Jlll»liltvlll^'^  p.  \)7*I0U.  ri  ici,  p.  2Sl,  n.  2. 

1.  Cf.    |i,   INO  ri   'JtM).  Ilupprorlirr.  :  AvinuiM.  701;  TiU»-Live,  V,  34,  8;  Ju 
XI. III.  .1;  Slniluiii.  IV.  (I.  'A.  Sur  une  rolonir  Milyrnnr  on  Hnlio,  p.  201,  n.  4. 

2.  r.r.  p.  2M, 

:i.  I)'apn'»w  Ir»  riiInrrM  limilrs  «Irs  ril^s  d'Aix  ri  Arlrs.  qui  rurrespondcnl  û  la 
upindr  }*alvriuir.  Cf.  t.  Il,  rli.  I,  ji  2,  rh.  XV,  Ji  :i  ri  13. 


prui 

4.  C.  /.  /..,  XIII.  3l,"ÎO 

5.  Crsar  (Uirlius),  VIII,  31.  4 
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incessant  de  tribus  à  la  recherche  de  terres  vacantes.  Par- 
dessus les  peuples  déjà  formés,  passaient  des  colonies  de 
peuples  voisins  qui  allaient  chercher  fortune,  portant  avec  elles 
leur  nom  national,  le  transplantant  à  cent  lieues  de  son  premier 
domaine*.  On  vit  des  Bituriges  s'installer  à  Bordeaux,  des 
l.émoviques  près  de  Nantes',  des  Carnutes  près  de  Rennes,  des 
Aulerques  près  de  Lyon^  Le  partage  de  la  Gaule,  commencé  il 
y  avait  deux  siècles,  se  continuait  entre  les  premiers  occupants, 
à  la  faveur  même  des  mouvements  que  provoquaient  les  con- 
quêtes lointaines.  Ce  monde  celtique  s'agitait  et  se  déplaçait 
encore,  et  ne  se  tassait  que  fort  lentement. 

vu.   -   ARRIVÉE    DES    BELGES 

Pendant  que  le  domaine  des  Celtes  s'accroissait  dans  le  Sud 
et  au  delà  des  monts,  il  était  menacé  dans  le  Nord. 

Ils  avaient  laissé,  dans  les  plaines  de  la  Basse  Allemagne, 
des  tribus  et  des  nations  apparentées.  Ils  n'avaient  été  d'abord 
qu'une  peuplade  assez  semblable  à  toutes  celles  qui  occupaient 
les  vastes  espaces  de  l'Europe  du  nord*;  et  c'était  le  hasard  des 
événements  et  leur  bonne  fortune  qui  avaient  fait  des  Celtes 
les  fondateurs  d'un  empire,  et  imposé  leur  nom  à  la  moitié  du 
monde.  A  l'est  du  Rhin  s'étendaient  un  grand  nombre  de 
peuples  qui,  pour  porter  maintenant  d'autres  noms"*,  n'en 
avaient  pas  moins  été,  jadis,  frères  de  sang  et  de  langue  de  la 
fédération  celtique.  —  Mais,  depuis  deux  ou  trois  siècles  qu'ils 
avaient  été  séparés    les  uns   des  autres,  que   ceux-là   étaient 

i.  Ce  qui  s'est  passé  alors  ressemble  à  ce  que  Césnr  emp^^cha  en  58  pour  les 
Helvètes,  1,  10,  i. 

2.  Deloclie  {Éludes  sur  la  géographie  historique  de  la  Gaule  {Ac,  des  Inscr.^  Mém. 
présentés  par  divers  savants,  II*  s.,  IV,  1803,  p.  328  et  s.,  et  carte)  d'après  César, 
VII,  75,  4.  La  chose  n'est  point  certaine. 

3.  lAiS  Aulerci  Brannovices,  César,  VII,  75,  2. 

4.  Cf.  p.  231-234. 

5.  P.  242,  n.  4,  p.  243,  n.  1,  p.  314,  n.  3. 
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domeurt's  «lans  leurs  plaines,  que  ceux-ci  avaient  conquis  d'autres 
terres,  des  dilTérences  sensibles  s^étaient  produites  entre  eux*, 
r.elles  et  Transrhénans  tendaient  à  devenir  des  espèces  opposées. 

L'opposition  devait  grandir  d'autant  plus  que  les  jalousies 
et  les  «ruorres  étai«'nt  inévitables  entre  ces  deux  groupes  de 
peuples  issus  d'une  souche  commune.  Le  désir  qui  avait  poussé 
les  OItes  vers  la  (laule  gagna  naturellement  leurs  plus  proches 
voisins.  Dos  bandes  de  Transrhénans  accoururent  à  leur  tour 
pour  prendre  part  à  la  curée-.  Et  ceux  qui  Pavaient  déjà  faite 
se  retournèrent  contre  elles  pour  défendre  leur  proie,  comme 
plus  tard  les  Francs  voulurent  repousser  les  Alamans  au  delà 
des  Vosges  ou  du  Hhin. 

Los  Transrhonans  furent  les  plus  forts.  Quelques  dizaines  de 
leurs  tribus,  associées  sous  le  nom  de  Belges  %  parvinrent  à 
franrhir  le  lleuv(»  et  à  pénétrer  dans  les  vallées  de  la  Gaule  du 
nord.  Co  qui  restait  de  Ligures  sur  les  rivages  ou  près  des 
(louvos  fut  définitivement  conquis'.  Il  y  avait  dans  cette  région, 
et  nolammont  au  delà  des  Ardennes,  le  long  de  l'Aisne  et  de 
rOiso,  dos  champs  admirables  que  ces  Belges  convoitaient^  : 
les  (ioltos  (jui  les  détenaient  furent  vaincus,  dépossédés  et 
chassés''.  Los  nouveaux-venus  les   refoulèrent  vers  le  sud  :  el 

1.  Osir,  I,  I,  :{.  Cf.  p.  2i2-:i. 

2.  (j'snr.  II,  i,  2.  —  La  tr.ulilion  (h*  r<*x<MJo  dos  Pelges  (Galalcs)  rst  tri*s  netlo- 
iiu'iit  ro!is('rv«M'  pnr  IMul.'in|uo  ifjiiniUc,  lo;  rf.  p.  280,  n.  7)  :  0:  ck  l'a/ocTat  sx  toO 
Kc>t:xoû  vfvoj;:  fc  qu'a  liicii  coiijocluré  d'Arhois  do  Jubainvillo,  IfahiOuits,  I,  p.  202- 

:].  On  Ml'  pnit  diro  a  coup  sûr  si  W  iioiii  ost  niilôriour  ou  p<»strriour  à  Irt 
roiuniT'U».  On  poul  cppt'ndant  tiror  do  doux  mots  do  Moin,  empruiilôs  à  un  vieux. 
IMiipIr.  pful-iHro  «rlui  do  l\vllM'n>,  un  ar^runiont  on  favour  do  Topinion  que  los- 
HrlfTj's  aurait'Ml  p<»rlt'  ««'  noFu  avant  Jour  uiitration  ol  (|u'ils  nurniont  hnbilô  nu 
dola  de  ILIIm',  dans  la  I-r:so  du  n(  rd  et  lo  Julland.  horitiors  du  douiniiio  des 
an<iiMi>  i'.r\\r>  cl  anrrtrcs  «lc>  Ciinlms  et  dos  Teutons  :  les  lielp-s  (Helr.T  ou 
lit'lf.r  .  dil-il.  son!  di>  Scn lh(>.  ol  leur  rivafre  fait  fnce  à  Thulé  ou  la  Norvo^r 
(III.  'M\  cl  TiT  .  Lc^  l^'l^i'>  soraiont  donc,  pour  Pauleur  dont  se  sert  Mêla,  les  iiiènios 
que  1rs  Sr\  ilicx  nu  Ci-Itoscyllios  «io  Pytlu-as  (of.  p.  24:i,  n.  1).  —  Lo  nom  vient 
pout-riro  «lu  nt»ui  d'un  chef:  cf.  //Wj//j/.s  ou  Hohiios,  nom  do  chef  fraulois  (Justin. 
XXIV.  :»,  1  :  Pausanias.  X,  111,  7). 

i.  (rosi  pout-ctro  à  ces  indipcncs  (pic  se  rapporte  l'exc^option  indiquée  par  lo 
lilrrosijnr  i\(^  Ccsar  (II,  L  2):  cf.  p.  24(>.  n.  2. 

5.  Cf.  Cosar,  IL  i,  2  ol  0. 

0.  Cosar,  U,  4,  2. 
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peut-être  ces  Volques,  ces  Aulerques,  ces  Carnutes,  que  nous 
avons  vus  traverser  la  Gaule  à  la  recherche  de  terres  nouvelles, 
étaient-ils  des  fugitifs  de  la  Normandie,  de  l'Ile-de-France,  du 
Soissonnais  et  de  la  Champagne,  hrutalement  expropriés  par 
rinvasion*  (vers  300?-). 

Les  vainqueurs  occupèrent  toutes  les  vallées  du  nord,  des 
deux  côtés  des  x\rdennos.  Ils  eurent  notamment  celles  de  la 
Somme,  de  l'Oise,  de  l'Aisne,  de  la  Moselle,  qui  étaient  les  plus 
fertiles.  Mais  ils  s'arrêtèrent  k  quelque  distance  de  la  Seine, 
dont  le  cours  moyen  et  supérieur  ne  fut  pas  enlevé  aux  Celtes'. 

Ce  ne  fut  que  vers  le  levant  que  les  Transrhénans,  Belges 
ou  autres,  gagnèrent  sur  le  midi.  Peut-être,  à  cet  angle  que  domi- 
naient les  Vosges  méridionales,  la  puissance  celtique  n'avait- 
elle  jamais  été  très  forte*.  Par  la  trouée  de  Belfort,  les  cols  du 
Jura  ou  la  ligne  des  lacs  suisses,  les  envahisseurs  se  déver- 
sèrent dans  les  vallées  du  Doubs  et  de  la  Saône  et  le  long  des 
lacs  de  Neuchàtel  et  de  Genève*^;  leurs  tribus  avancées  s'instal- 
lèrent même  dans  le  Valais,  ardentes,  abondantes  en  hommes, 
et,  campées  aux  portes  de  l'Italie,  elles  en  révèrent  à  leur  tour 
la  conquête  "  (vers  230). 

1.  Cf.  p.  240,  251  et  310-313. 

2.  Dnlo  approxiinalivo,  résiiltnnt  :  1**  du  fait  que  Pythéas  ne  mentionne  pas  les 
Belges  ou  Galates  à  l'ouest  du  Rhin  et  «jue  Timéc  semble  les  connaître  là  (p.  318-9,; 
2'  du  fait  encore  des  grands  mouvements  de  peuples  vers  300  (Polybe.  II,  1!),  t  :  20,  7). 

3.  Cr.  Plutarque,  Camille,  1.5  :  'EtzX  tôv  [Jôpstov  'Lixsavôv...  :  les  Rhipées  dans  ce 
récit  peuvent  correspondre  aux  Ardennes. 

4.  Ce  fut  toujours  son  point  faible,  et  c'est,  du  reste,  le  point  faible  de  la  struc- 
ture de  la  France.  Cf.  p.  54. 

5.  Plutarque  {(J'unille,  15)  installe  une  autre  partie  des  Galates  i'^y-jz  rsvvtuvwv 
xal  KsAToptwv  (les  Kduens?  Alésia?)  et  entre  les  Pyrénées  et  les  Alpes,  c'est-à-dire 
en  Champagne  ou  en  Franche-Comté.  —  Les  Séquanes,  dont  il  n'est  jamais  questicm 
dans  les  anciens  récits  et  qui  sont  les  ennemis-nés  des  Éduens,  peuvent  remonter 
en  partie  à  cette  origine.  11  faut  remarquer,  en  elTel  :  !•  leur  alli.ince  au  temps 
de  César  avec  les  Transrliénans  (César,  VI,  12,  2);  2°  des  alliances  antérieures 
avec  les  mêmes  peuples,  et  peut-être  leur  participation  à  des  descentes  de  Gésates 
en  Italie  (Strabon,  IV,  3,  2,  (jui  semble  désigner  ici,  lui  aussi,  les  Gésates  sous 
le  nom  de  Tepixâvo-j;;  cf.  n.  fl)  ;  3"  leur  incorporation  par  les  Romains  dans  la 
province  de  Belgi(|ue  (Pline,  IV,  100).  On  trouverait  peut-être,  dans  les  inscrip- 
tions et  les  monuments,  d'autres  indices  de  leur  ressemblance  particulière  avec 
les  Belg(>s  et  les  Germains. 

0.  Ce  sont  en  effet  des  Belges  que  les  peuplades  de  Semigermani  du  Valais  ou 
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Deux  groupes  de  peuples,  séparés  par  les  forêts  qui  bordent 
la  rive  droite  de  la  Seine  ou  qui  couronûent  les  Faucilles  et  le 
Jura,  se  partîiperoul  désoniiaîs  la  plus  jurande  portion  de  la 
Gaule  :  ceux  du  Nord  formeront  le  Belgium  *  ou  la  Belj^i<|ue, 
comme  ceux  du  Heutre  donnaient  à  leur  ti^rrc  le  nom  de  Cel- 
tique. Mais  ce  dualisme  ne  sera  pas  un  mal  irrémédiable.  Il 
arrivera  aux  lîelj^es  ce  qu'ont  déjïi  éprouvé  les  Hcltes,  venus 
des  mêmes  réjrions  qu'eux.  DéLacliés  du  sol  transrliénao,  les 
nouveaux  immigrants  vont  se  différencier  k  leur  tour  des  peuples 
dont  ils  sont  sortis.  Au  contraire,  rapprochés  des  Celtes  par  les 
liens  du  voisinage  et  du  cammerce,  soumis  k  de  communes 
influences  de  rlimat,  parlaul  nu  ifliome  analogue',  tributaires 
d'un  sol  semblable  et  des  mêmes  routes,  ils  finiront  par  frater- 
niser avec  eux,  ainsi  que  leurs  ancêtres  à  tous  avaient  dû  le 
faire,  à  une  époque  oubliée,  dans  les  plaines  au  delà  du  Rhin. 


VIII.  —  DU   NOM   DE  CALATES  OU   GAULOIS 

Les  Celtes,  en  effet,  ne  refusèrent  pas  toujours  d'associer  les 
nouveaux-venus  à  leurs  fraternitrs  de  guerre.  Ils  recevaient 
d'eux  un  notable  accroissement  de  force  et  de  hardiesse.  L'en- 
trée en  scène  dans  le  monde  de  ce  second  ban  de  tribus 
transrhénanes  fit  courir  d'autres  dangers  aux  Méditerranéens  : 

de  la  vftiléc  du  Rliùne  supérieur  (ot  de  la  Suisse  et  des  réffions  de  la  Saône,  du 
Doubs  et  du  llliin,  cf.  ch.  XI,  §  2),  d'où  les  Cisalpins  ont  fait  venir  les  merce- 
naires dits  Gésates  (Polybe,  II,  21-34;  Florus,  I,  20=11,  4;  Properce,  V,  10,  <0; 
Tite-Live,  XXI,  38,  8;  cf.  Tourneur,  Le  Musée  Belge,  VI,  1002,  p.  178-189).  —  Au 
lieu  de  Semigemiani,  le  rédacteur  des  Fastes  Capilolins  (à  Pan  532  =  222,  C.  /.  /.., 
I,  p.  458)  prendra  l'expression  de  Germant;  Tune  et  l'autre  d'ailleurs  sont  des 
anachronisnies,  mais  qui  désignent  une  vérité  :  Belges,  Gésates,  Galates  du  Valois. 
sont  bien,  en  effet,  une  population  intermédiaire  entre  Celtes  et  Germains.  — 
Ces  Gésates  apparaissent  à  partir  de  230.  —  Sur  les  populations  antérieures  du 
Valais,  cf.  p.  180.  n.  7. 

1.  C'est  la  véritable  traduction  de  l'expression  indigène  (César  et  Hirtius,  V,  12, 
2;  VIII,  40,  4;  49,  1;  54,  4),  comme  Celticnm  (Tite-Live,  V,  34,  1;  cf.  p.  252, 
n.  4)  pour  la  Celtique. 

2.  Nous  verrons  (t.  II,  ch.  X,  S  3,  ch.  XI,  §  3,  ch.  XIII.  §  3)  l'impossibilité  de 
saisir  une  différence  entre  les  no^is  de  personnes  et  de  li^ux  belges  et  celtes. 
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on  put  croire  que  la  double  invasion  de  Bellovèse  et  de  Ségovèse 
recommençait.  Beaucoup  d'aventuriers  accoururent  sans  doute 
de  rOcéan  belge  pour  grossir  l'armée  de  Brennos,  qui  se  prépa- 
rait, en  ce  temps-là,  à  marcher  contre  Delphes  (280-279)  *.  D'au- 
tres, je  pense,  rejoignirent  les  Celtes  établis  en  Phrygie*.  On 
en  vit  plus  tard  encore  qui  erraient  sur  le  bas  Danube  et  dans 
les  Balkans,  à  la  recherche  de  terres  à  cultiver  ou  de  rois  à 
servir  (200-1 68)  ^  En  Italie,  Insubres  et  Boïens  du  Pô  appelaient 
leurs  voisins  des  Alpes  et  du  nord  à  la  lutte  contre  Rome,  et 
les  invitaient  à  renouveler,  dans  leur  alliance,  les  inoubliables 
prodiges  des  vainqueurs  du  Capitole  (à  partir  de  236)*. 

Ces  deux  espèces  d'hommes  ne  se  ressemblaient  assurément 
pas.  Il  était  surtout  facile  de  les  distinguer  sur  le  champ  de 
bataille.  A  côté  des  Celtes  italiens,  plus  calmes,  mieux  armés  et 
mieux  vêtus,  déjà  habitués  à  une  ordonnance  régulière,  leurs 
auxiliaires  du  nord,  qu'on  appelait  les  Gésates%  faisaient  l'effet 
de  purs  sauvages  :  ils  aimaient  à  combattre  aux  premiers  rangs, 
complètement  nus,  comme  s'ils  attendaient  la  victoire  de 
quelque  force  magique  ou  du  seul  prestige  de  leurs  corps  blancs 
et  magnifiques*. 

Mais  le  plus  souvent,  les  Grecs  et  les  Romains  ne  discernèrent 
pas  entre  ces  deux  sortes  d'ennemis'.  Peut-être  comprirent-ils 


1.  Cf.  p.  300,  n.  2;  cf.  Pnusanins,  I,  4,  i  ;  X,  20,  3. 

2.  Cf.  Ïitc-Livc,  XXXV III,  10,  13,  ici,  p.  304,  n.  0;  peut-être  aussi  les  Aiposnges 
de  218  (p.  299,  n.  T. 

3.  Los  Baslarnes  (cf.  p.  303,  n.  2)  :  Pseudo-Scymnus,  797  (Démétrius  de  Cnllatis?): 
Tite-Live,  XXXIX,  35,  i,  rapproché  de  XL,  5,  10:  XL,  57-58;  XLI,  19;  XLIV, 
20,  2-27,  5;  29,  G;  Oroso,  IV,  20,  34-5;  Polybc,  XXIX,  9,  13;  Diodorc,  XXXI,  14: 
Plutanpie,  Paul-Iùnile,  12  et  13. 

4.  Polybe,  H,  21,  22,  etc.  (en  230,  232,  etc.).  Cf.  ch.  XI.  Ji  2. 

5.  Plusieurs  étymologies  ont  été  données  ù  ce  nom  :  Oi  tt,v  y^jV  ÇtiTo-jvte;  {Etym. 
magnum^  p.  223  et  OiO);  6ià  to  fjtiaOov  (7TpaT£Û£iv,  le  mot  sigrnifiant  -  salaire  -  (Polybe, 
II,  22,  1);  peut-être  simplement  à  cause  du  gxsum,  pi(|ue  ou  javelot,  qui  était  leur 
armement  préféré  (César,  III,  4,  1;  Properce,  V,  10,  42;  Silius,  I,  029;  cf.  ch.  IX, 
§  4).  En  tout  cas,  les  élymologies  données  par  les  Ancienf,  prouvent  qu'ils  n'étaient 
que  des  coureurs  d'aventures,  à  la  solde  du  plus  offrant. 

0.  Polybe,  II,  28,  7  et  8;  29,  7;  30,  2;  Florus,  I,  20  (II,  4). 
7.  Cf.  Plutarque,  Paul-Émik,  12  (TaXaTa;,  13). 


318  LKS  GONiJURTËS  GAULOïSBS  ES  KUHUPK. 

que  les  noLivt*mix-vouus  n'étuicnt  <juo  les  frùresi  des  Celtes, 
attardés  dan  h  lu  vi(^  et  le  pays  tkarbjires,  plu^  brutatix,  pins 
inconsistants  f.^i  plus;  nonitidi^s.  Apriïs  toul^  luâ  ^hefs  des  uns  et 
des  autres  portaient  îles  noms  semblables*,  les  idiomes  des 
deux  groupes  n*<"» (Traient  pas  des  divorg-ences  sensibles-,  —  On 
appela  donc  du  nom  de  Col  tes  »  qui  était  celui  des  nations  diri- 
geantes, môme  )e^  auxiliaires  plus  grossiers  qui  s'étaient  rassem- 
blés autour  d'elles'. 

Chez  ceux-ci,  toutefois,  Belges,  Gésates,  Transrhcnans,  rive- 
rains de  la  mer  du  Nord,  circulait  alors  un  nom  particulier,  dif- 
férent de  celui  des  Celtes,  et  qui  désignait  profirement  ces  nou- 
veaux-arrivés,  ces  aventuriers  des  terres  b  s  pSus  loîatainos  ; 
c'était  le  nom  de  Galates,  FaXàTai,  dont  les  Mo  ma  lus  feront  OntU^ 
«  les  Gaulois  »*.  Le  mot,  qu'il  ait  été  un  sobriquet  de  puerre  on 
le  nom  d'un  chef  transmis  à  ses  hommes  S  avait  pris  naissance 
au  bord  du  Rhin  ou  de  l'Elbe,  et  sans  doute  chez  les  Belges  : 
les  géographes  les  plus  avisés  de  ce  temps  distinguaient,  avec 
beaucoup  de  précision,  les  Celtes  au  sud,  et  les  Galates  au  nord, 
séparés  les  uns  des  autres  par  les  grandes  forêts  des  Ardennes 
et  de  l'IIercynie,  ceux-là,  peuples  déjà  du  Midi,  ceux-ci,  Hyper- 
boréens  de  l'Océan  ^  Quand  Belges,  Gésates  et  congénères  des- 
cendirent à  leur  tour  à  travers  les  Alpes  ou  les  forêts,  ils  firent 

1.  Cf.  n.  5,  p.  2!)3,  n.  i;  t.  II,  ch.  XI,  §  3. 

2.  Cr.  Strnboii,  IV,  I,  1;  l.  Il,  ch.  X,  §  3. 

3.  Pulybe,  II.  23,  .*>. 

4.  Le  mot  de  GalnU»  n'nppnrall  pas  une  seule  fois  avant  le  moment  de  rarrivèe 
des  Gésates  en  Italie  ou  de  Brennos  en  Grèce  :  comme  il  ne  signifie  rien  en  grec, 
il  est  visible  qu'il  est  d'origine  indigène.  Au  surplus,  les  Galates  d'Asie  Mineure 
semblent  l'avoir  accepté  orilciellement. 

,*».  Il  y  a,  chez  les  Boïens  de  23l)  (à  ni.jins  (lue  Polybe  n'ait  confondu  avec -les 
Gésates  qui  les  accompagnaient,  H.  21,  5),  ^ajiXeî;  "Anv  xal  TaXarov.  Une  opinion 
très  souvent  soutenue,  «lès  le  xvni*  siè<*le,  est  que  ■  celle  -  et  t  galate  •  ont  été 
à  l'origine  le  même  mot  :  je  n'ose  l'accepter. 

0.  Diodore,  V,  32,  I,  d'après  Timée  plutôt  (|ue  Posidonius  (ef.  p.  319,  n.  I),  en 
tout  cas  (i'après  un  auteur  antérieur  à  César,  et  qui  ignore  l'existence  du  Rhin.  — 
La  distinction  entre  Celtes  et  Galates-Belges  revient  chez  Diodore,  V,  24,  3,  où  il 
fait  de  Gal.itès  le  Mis  d'Hercule  et  d'une  femme  celtique  (Plutarque,  ici,  p.  319, 
n.  4).  —  L'identification  des  Belges  et  des  Galates  peut  encore  être  tirée  du 
fameux  texte  de  César  sur  les  Celtes  {De  b.  G.,  ï,  1,  1)  :  Ipsorum  lingua  Cellst, 
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connaître  aux  peuples  civilisés  ce  nom  de  Galales.  Les  Hellènes 
Tenlendirent  des  compagnons  de  Brennos\  et  les  Italiotes  des 
auxiliaires  des  Insubres".  —  Mais  ni  les  Grecs  ni  les  Latins 
ne  purent  s'habituer  à  donner  aux  Celtes  et  aux  Galates  le  nom 
qui  leur  convenait  seul,  et,  de  même  qu'ils  avaient  attribué  à 
ceux-ci  la  vieille  appellation  celtique,  ils  étendirent  de  même 
aux  Celtes  le  vocable  nouveau  de  Galates  ou  de  Gaulois*. 
Les  deux  noms  devinrent  donc  synonymes  chez  les  écrivains*. 

nostra  Galli  appeUantur.  Si  les  Celtes  ne  s'appliquaient  pns  à  eux-mêmes  ce  nom  de 
(iaulois  ou  de  Galates,  qui  était  indifrène,  c'est  que  ce  nom  était  réservé  à  un 
autre  grroupe  de  peuples  similaires,  et  ce  groupe  ne  pouvait  être  que  celui  des 
Belges.  —  H  est  possible  que.  lorsque  Strabon  appelle  les  Germains  y^ritjiovç 
TaXotTa;  (VII,  1,  2;  cf.  p.  243,  n.  3),  ce  dernier  mot  ait  eu  chez  la  sourc<»  du  géo- 
graphe le  sens  restreint  de  Galates  ou  de  Belges.  —  Pausanias  (I,  i,  I,  d'après 
Timée?)  a  également  bien  remarqué  que  les  peuples  de  la  mer  du  Nord  se  sont 
appelés  Celtes  d'abord,  et  Galates  ensuite. 

1.  I.e  mot  de  •  Galates  •  apparaît  pour  la  première  fois,  je  crois,  dans  les  poésies 
provoquées  par  l'affaire  de  Delphes  et  par  l'invasion  en  Asie  de  27S,  poésies  où 
il  est,  détail  curieux,  toujours  associé  à  celui  du  •  Mars  des  Celtes  -  (Callimaque, 
llymn.  in  Delum,  173 et  185;  AnlhnUui'u' iiaUilim\  Vil,  41)2).  —  Timée  connaît  l'expression 
de  Golates.  qu'il  semble  distinguer  très  nettement  de  celle  de  Celles  :  il  fait  des 
uns  et  des  autres,  en  y  ajoutant  les  Illyriens,  les  fils  de  Polyphèmc  et  de  Galatée 
(cf.  Geffcken,  p.  151),  et  il  semble  d'autre  part  n'employer  jamais,  pour  l'arrière- 
pays  marseillais,  que  le  mot  de  Celtes  ou  de  Celtique  (/>  mir.  ausc,  85,  86;  De 
ptac.  ptiilos,,  III,  17,  6j.  C'est  donc  à  lui  que  j'attribuerai  la  distinction  faite  par 
Dlodore  (V,  32,  1  ;  cf.  p.  318,  n.  0)  enlre  Galates  au  nord  et  Celtes  au  sud  (cf.  V,  21,1, 
où  le  mot  Galatie  revient,  avec  les  mêmes  limites,  l'Océan  et  la  forèl  Hercynienne). 

2.  Diodore  (X.KV,  13),  à  propos  des  guerres  italiennes  de  225-2,  distingue  très 
nettement  Galates  (Gésates)  et  Celtes.  De  même  Plularque,  îi  pr(q)os  des  mêmes 
guerres  {Marcellus,  3,  7,  8).  Cf.  J$  10  et  ch.  XI,  §  2. 

3.  Cf.  n.  1. 

4.  Cf.  Diodore,  V,  32.  I.  Il  y  a,  chez  Plutan|ue  {Camille,  15;  cf.  p.  314,  n.  2)  une 
bizarre  interversion  apparente  des  sens  primitifs  :  01  Valixon  toO  Kg>.TixoO 
v£voy;;  mais,  si  l'on  veut  se  rappeler  que  les  Galates  sont  pour  lui,  comme  pour 
Timée,  les  Belges,  et  que  ces  Belges  ont  la  môme  origine  transrhénane  (pie  les 
Celtes,  le  texte  de  Plutarque  parait  au  contraire  aussi  clair  qu'exact.  PIutar(|ue 
fait  du  reste  allusion  à  la  même  légende  que  Diodore,  p.  318,  n.  C.  —  La  question 
du  rapport  entre  les  deux  noms  a  été  résolue  de  manières  fort  différentes;  cf.  les 
ouvrages  cités  p.  227,  n.  1  et  2,  p.  231,  n.  I,  p.  281,  n.  1,  et  p.  296,  n.  3,  et,  comme 
dissertations  spéciales  :  en  premier  lieu,  Giberl,  Hemarques  sur  les  noms  de  Celtes,  de 
(ialatt's  rt  de  (imihis,  dans  ses  Mthnoirrs,  1744;  [dom  Martin],  Eclairrissemens  hislo- 
ritjues  sur  1rs  origines  celtiiiurs  et  (jaaloises,  1744,  ch.  I  ;  et  en  dernier  lieu,  Zupitza, 
Krlten  und  (ialUer  (Zritschrift  fiir  celt.  Philologie,  IV,  1902),  qui  tous  sont  pour  l'iden- 
Ulé  constante  des  deux  noms.  Alexandre  Bertrand  en  a  ardemment,  depuis  1875, 
soutenu  la  distinction,  quoiqu'en  ne  leur  donnant  pas  la  même  extension  que  nous 
(Arcliéologie,  p.  371  et  suiv.,  etc.).  La  thèse  de  la  distinction,  avec  une  solution 
assez  semblable  à  la  m'ttre,  vient  d'être  reprise  par  Rhj^s,  Cellœ  and  Galli,  1905 
{Proceedings  of  tiir  HrHish    icademy,   II). 


UO  LES  Cl5QlXrE5  tiAU^UlSCS  C?(   ErROPS. 

Au  reste,  les  mots  de  G«alob  et  de  Gaule  étaient  fort  commodes 
pour  dési;foer  te  ^niv  d'homoies  qui  avait  produit,  k  deux 
moments  ^lifT^^rents  de  sa  vie,  les  Celles  et  les  Itelges,  et  pour 
désij^ner  i^îs^i  la  rontree  de  l'Ocrident  ou  ili;;  venaient  de  se 
réunir,  et  ù  uù  étaient  sortteii  pre$4]ue  toutes  leurs  multitudes. 
—  Cest  dan5  ce  sens  g«'nérii{ue  ijue  désormais,  nous  aussi, 
nous  emploieroné^  ces  mois  de  Gaule  et  de  Gaulois. 

IX.  —  LES  JJBLCCS  EN  ANGLETERRE  ET  EN  ARMORir>L*E 

Commo  les  IVItes*  le^  Beltres  nt  pouvaient  pas  se  tenir  lon;?-^ 
temps  dans  leurs  terres.  Les  nit^nies  csiuses  If's  poussaient  au 
dehors  :  \v  dé^ir  des  ront]uite&,  et  la  pression  des  peuples  qui 
se  présentaitMit  ^ans  cesse  sur  le^  bords  du  Ithin. 

Hais  ils  so  trouvaient  dans  des  conditions  moins  bonnes  que 
leurs  prcdccessours.  Les  routes  du  sud  leur  étaient  fermées  par 
ces  dornioi^s  eux-nuMUOs  :  les  établissements  gaulois  sur  la 
Seine,  le  HhAne,  le  PA  et  le  Danube  étaient  trop  anciens  et  trop 
solides  pour  que  les  Belges  pussent  déloger  ou  soumettre  les 
Celtes  avec  la  même  facilité  que  ceux-ci  avaient  jadis  dompté  les 
Ligures.  On  vient  de  voir  qu'ils  n*eurenl  l'accès  de  Tltalie  qu'en 
«e  faisant  les  auxiliaires  salariés  des  Insubres  et  des  Boïens. 
Force  leur  fut  de  regarder  surtout  vers  le  nord  et  le  couchant. 

De  ce  côté-là,  ils  voyaient  devant  eux  un  espace  libre  de 
grands  empires.  Les  Celtes  n'avaient  jamais  songé  aux  îles  voi- 
sines :  peul-éire  même  n'ont-ils  atteint  sur  aucun  point  les 
rivages  de  TArmorique'.  Ils  ne  furent  jamais  une  nation  de 
marins'.  Au  contraire,  par  nécessité  ou  par  goût,  les  Belges, 
riverains  continus  de  l'Ucéan,  eurent  toujours  une  flotte,  de 
guerre  ou  de  commerce.  Et  ils  devinrent,  grâce  à  elle,  les  con- 
quérants des  terres  de  la  Manche  et  de  la  mer  du  Nord. 

i.  <:r  |i.  24«  et  312. 
2,  Voyifz  g  11. 
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Albion  \  la  plus  grande  des  îles  Britanniques,  était  habitée 
par  une  population  très  ancienne,  semblable  à  ces  Ligures  que 
les  Celtes  avaient  rencontrés  en  Gaule  ^.  Elle  était,  disait-on, 
fort  paisible,  consacrant  son  temps  aux  travaux  des  champs  et 
aux  pratiques  d'une  religion  absorbante.  Les  Anciens  ont  fait 
du  pays  une  sorte  de  patrie  de  l'âge  d'or,  où  les  hommes  tra- 
vaillaient en  commun,  partageant  sans  querelle  les  moissons 
et  les  femmes',  chantant  et  dansant  en  l'honneur  de  leurs  dieux, 
adorant  tour  à  tour  la  Terre-Mère  dont  ils  se  disaient  des- 
cendus*, et  le  Soleil  dont  ils  célébraient  les  renouveaux  pério- 
diques dans  un  délire  sacrée  A  l'exception  des  marins  hardis 
et  des  mineurs  de  la  Cornouailles,  que  visitaient  les  acheteurs 
d'étain*,  ces  indigènes  étaient  de  simples  sauvages,  divisés  en  un 
grand  nombre  de  petites  tribus,  mal  armés  et  mal  commandés', 
au  surplus  d'humeur  bienveillante  à  l'égard  des  étrangers  *. 

Il  ne  fut  point  difficile  aux  Belges  de  mettre  le  pied  dans  le 
pays,  et  d'y  rester  (après  200?'). 


1.  Mentionnée  dès  500  environ  (Alhionuni,  peut-iHre  gén.  plur.,  Aviénus  pnr 
Himilcon?,  tl2),  ainsi  que  Tlrlande  (t6.,  109-110,  insula  Sacra  =  *UpyT„  sans  doute 
transformation  grecque  du  nom  des  Uierni  ses  habitants,  i6.,  111  ;  c{.  Rh^s,  Studies 
in  early  irisk  kUtory^  1903,  p.  13,  dans  les  Proceedings  of  the  British  Academy,  1).  Et 
CCS  deux  noms,  je  le  crois  Termcmcnt,  sont  indigènes  et  ligures.  —  L'expression 
dMles  Britanniques  est  postérieure  :  Pythéas  semble  Tavoir  connue  (Strabon,  II, 
4,  1;  cf.  p.  419,  n.  6).  On  ne  peut  affirmer  ni  qu'elle  soit  indigène,  ni  qu'elle  ait 
été  importée  par  des  envahisseurs  gaulois,  ni  encore  qu'elle  ait  été  simplement 
donnée  par  les  peuples  voisins.  Le  mot  en  tout  cas  est  d'origine  ligure  ou  gauloise. 

2.  Cr.  p.  115  et  131.  C'est  cette  population  ligure  dont  on  Tait  d'ordinaire  des 
•  Celtes  du  premier  ban  «(d'Arbois,  Habitants,  II,  p.  282-3;  le  même,  Celtes,  p.  17  et 
s.;  et  bien  d'autres,  cf.  les  ouvrages  de  la  p.  324,  n.  3y,  ou  encore  les  Celtes  goidé- 
liques  d'où  descendraient  les  Gaëls  d'Ecosse,  de  Man  et  d'Irlande  (théorie  anglaise 
courante),  et  cela  n'est  pas  absolument  inadmissible,  si  l'on  persiste  à  entendre 
par  Celtes  une  population  parlant  une  langue  point  trop  différente  de  celle  des 
Gaulois  (cf.  p.  122-4;  t.  H,  p.  370-1). 

3.  Diodore,  V,  21,  5-6  (d'après  Timée,  et  celui-ci  d'après  Pythéas);  César,  V,  14,  4. 

4.  C'est  ainsi  que  j'interprète  l'autochthonie  que  revendiquaient  ces  peuples 
(Diodore,  V,  21,  5;  César,  V,  12,  1,  d'après  la  même  source).  Cf.  p.  142-3,  147. 

5.  Diodore,  II,  47,  2  (Hécatée  d'Abdère). 

G.  Aviénus,  96-107;  Diodore,  V.  22,  1  (Timée);  Pline,  IV,  104  (Timée). 

7.  Diodore,  V,  21,  5  et  6. 

8.  Cela  résulte  de  l'accueil  qu'ils  paraissent  avoir  fait  à  Pythéas;  cf.  p.  410-20. 

9.  Date  approximative.  En  tout  cas  après  300  (p.  315)  et  avant  César  (V,  12,  2). 

T.  I.  —  21 


Ztt  LES  C05Ql'ÊTES  GAULOISES  ES  CTIOra. 

La  conquête  ne  «e  fit  pa5(  en  one  seule  fois»  par  rarrÎTée 
bnisqae  d*ane  armée  d^inrasion,  comme  pins  taurd  ceDe  de 
Guillaume  de  Normandie.  Elle  fut  le  résultat  de  migrations  soo- 
ccHiiiveH.  Le»  peuples  de  la  Belgique  envoTèrent,  de  Tantre  cAté 
du  détroit,  des  colonies  qui  occupèrent  d*abord  la  rive  d^ea 
face  :  sur  ses  deux  lignes  de  côtes,  la  Manche  présenta  bientôt 
une  série  de  peuples  de  même  langue,  de  même  nom,  et  frères 
les  uns  des  autres'.  Les  blanches  falaises  du  pays  de  Kent,  FUe 
de  Wight  et  ses  admirables  refuges,  la  péninsule  de  Tétain  tra- 
vaillée depuis  tant  de  siècles  *,  devinrent  des  domaines  gaulois. 

Au  deli,  les  Belges  prirent  ce  qu*il  y  avait  de  mieux  dans 
Tinlérieur,  la  grande  route  commerciale  qui  unit  les  deux 
estuaires  de  la  Sevem  et  de  la  Tamise,  la  voie  souveraine  de 
r Angleterre  du  midi'  :  et,  sur  cette  route,  ils  trouvèrent  les 
eaux  chaudes  de  Bath,  un  des  mjrstères  divins  de  TOccident*, 
les  plus  beaux  troupeaux  de  l'Europe  septentrionale*,  et  le  car- 
refour prédestiné  de  Londres. 

Les  Bf'Iges,  au  moins  de  quelque  temps,  n'ont  pas  cherché  à 
sV'loigner  trop  de  cette  ligne,  et  à  franchir  la  bande  forestière  qui 
fermait  au  nord  le  bassin  de  la  Tamise.  Encore  à  Tépoque  de 
César,  il  n'y  avait  guère  que  des  indigènes  dans  Tarrière-pays. 
(>ommeles  Ligures  de  la  Celtique,  ceux-ci  se  réfugiaient  dans  les 
bois  et  sur  les  hautes  terres,  et  ce  ne  fut  que  lentement  qu'ils 
se  laisseront  gagner  par  les  armes  ou  les  habitudes  gauloises  *. 

1.  César,  V,  12,  2;  cf.  V,  14,  I. 

2.  I>ff  l}amnonii,  qui  Poccupent,  semblent  porter  un  nom  gaulois;  cf.  Holder, 

I.  r.  1340  («Ceux  du  Couchant?  •,  nom  en  tout  cas  qui  se  rapporte  à  leur  situation 
fr(*rigraphiqu(').  Je  n<*  suis  pns  d'ailleurs  convaincu  que  les  Gaulois  aient  occupé  la 
p^niiiHule  jus4|u*â  son  cxtrémit*^. 

3.  l.'ne  nation  dite  de  liflyv  se  trouve  installée  à  Bath  et  à  Winchester (Ptolémée, 

II,  3,  13)  :  r*eht  sans  doute  une  colonie  envoyée  au  nom  de  tous  les  Belges. 

4.  Soliri,  XXII,  10,  p.  102,  Monimsen. 

5.  Cf.  Cénar,  V,  12,  3. 

0.  (lésar,  V.  12,  1.  Cf.  Tacite,  Agric,  11,  qui  rapproche  les  Silures  (Pa>-s  de  Galles) 
des  Ihéres  •  d*cn  face  •,  c'est-à-dire  des  Cantabres  :  ce  qui  lui  fait  supposer,  sui- 
vant les  procédés  de  raisonnement  des  Anciens,  que  ce  sont  des  Espagnols  im- 
mifcrés;  de  même,  Historia  Brittonum  (Nennius),  p.  154,  Mommsen.  Sur  les  ana- 
logies entre  Ligures  et  Cantabres,  p.  259,  n.  1,  p.  270,  n.  5,  p.  275,  n.  3. 
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En  même  temps  qu'ils  conquéraient  la  rive  anglaise,  les 
Belges  ont  dû  s'établir  le  long  des  côtes  normandes  et  bre- 
tonnes. Ils  ont,  pour  leur  part,  contribué  à  faire  de  TArmo- 
rique  une  région  gauloise*;  ils  y  garderont  toujours  beaucoup 
de  relations  et  une  grande  influence,  au  moins  parmi  les  tribus 
maritimes  de  la  presqu'île.  La  Manche  devenait  une  Méditerranée 
belge*. 

Les  Belges,  à  la  fois  rivaux  et  parents  des  Celtes,  collabo- 
raient donc  à  leur  œuvre.  Ils  imposaient  les  dieux  et  le  langage 
gaulois  aux  terres  et  aux  mers  que  leurs  frères  '  avaient  négli- 
gées. Descendus  dans  l'île  de  Bretagne,  ils  y  transformèrent  la 
vie  politique  comme  avaient  fait  leurs  congénères  entre  les 
Vosges  et  les  Pyrénées*.  La  vallée  de  la  Tamise,  les  rives  de 
la  Manche,  ne  furent  plus  morcelées  entre  cent  royautés  de 
tribus.  Quelques  puissantes  peuplades  se  formèrent,  gages  d'une 
civilisation  plus  active  pour  la  grande  île  toute  entière^  :  celle 
du  Cantium  ou  pays  de  Kent,  qui  se  dirige  vers  la  Gaule  comme 
un  avant  de  navire  ^  ;  la  nation  des  Trinobantes,  maîtresse  des 
baies  profondes  qui  s'ouvrent  sur  le  golfe  de  la  Tamise,  dans 
les  comtés  de  Suffolk  et  d'Essex';  une  autre  encore,  dans  le 
vaste  réseau  de  rivières  et  de  plaines  convergentes,  au  seuil 

1.  Les  Calètes  et  les  Véliocasscs  sont  rattachés  aux  Belges  (César,  II,  4,  0)  ;  com- 
parez les  Véliocasses,  Viducasses,  Baïocasses  aux  Cassi  d'Angleterre  (V,  21,  1),  et 
voyez  tout  ce  que  dit  César  (V,  12,  2).  Strabon  appelle  «  Belges  •  tous  les  Armo- 
ricains, c'est-à-dire  les  peuples  du  littoral  du  nord  à  partir  de  la  Loire  et  Vônètcs 
compris  (IV,  4,  1).  Cette  extension  jusqu'en  Armorique  de  la  domination  belge 
ou  gniate  peut  encore  être  tirée  de  Diodore,  V,  32,  1;  de  Plutarque,  Cam.,  15; 
d'Ausone,  Technopœgnion,  9,  15  (où  le  chef  belge  Virdomar  est  appelé  un  Armo- 
ricain); de  Pline,  XVI,  158,  comparé  à  Strabon,  IV,  4,  1. 

2.  Cf.  César,  II,  4,  7;  III,  9,  10;  IV,  20,  i  ;  21,  7;  V,  12,  1. 

3.  On  peut  employer  cette  expression,  qui  se  retrouve  entre  Cimbres  et  Teu- 
tons, Plutarque,  Marias,  24  :  'Eautoîç  xal  rot;  àScX^oîc;  cf.  t.  II,  p.  442. 

4.  P.  252;  t.  II,  p.  18  et  s. 

5.  Comparez  à  Tétat  politique  d'avant  la  conquête  (Diodore,  V,  21, 6)  celui  d'après 
César  (V,  12,  2). 

6.  Cantium  :  le  pays  est  déjà  mentionné,  peut-être,  par  Pythéas  (Diodore,  V,  21,  3); 
il  est  réuni  sous  une  fédération  de  tribus  en  54  (César,  V,  22,  1  ;  cf.  14,  i).  Cf.  à 
ce  mot  ceux  de  Belgium^  Boihœmum{[i,  297,  n.  6),  Albion,  Celticum  {'ici,  p.  316,  n.  1). 

7.  Trinobantes,  César,  V,  20  et  21. 
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duquel  Loutlies  s'épanouLra  plus  ta^d^  Du  temps  de  l'invasîoD 
belge  datent  les  premier»  linéamentïi  de  ces  comtéït  qui  soDt 
aujourd'hui  encore  les  organes  essentiels  de  la  vie  publique  du 
peupli'  anglais.  Si«  dans  le  Midi,  les  Gaulois  avaient  d'abord 
accom  p  I  i  une  œ  u  v  re  de  deslructioti  ^,  mo  rcel  ant  TEmpire  étrusque , 
enrayant  les  destins  de  Rome,  épuisant  les  res.Hources  iJo  la 
Grèce  et  de  l'Asie ,  dans  FOccident  ligure,  en  revancbe,  ils  bâtis- 
saient des  nations  nouvelles  et  durables,  en  groupant  autour 
d*eux  les  matériaux  humains  que  ta  conquête  leur  donnait^p 

X*  —  GAOLOTS  MERCENAIRES 

Avec  les  migrations  des  Belges  s'acheva  Thistoire  de  la  con- 
quête gauloise.  Elle  avait  atteint  les  points  extrêmes  qu^etle  ne 
pourra  dépasser,  la  Dohroudja  et  la  Cornouailles,  le  cap  Finis- 
tère et  les  plateaux  phrygiens,  TOder  silésien  et  les  mon- 
tagnes d'Ancône.  Les  noms  celtique,  belge  ou  galate  planaient 
sur  la  moitié  septentrionale  du  monde  européen. 

Mais  Ténormité  de  la  distance  qui  séparait  ces  points  ne  suGBt 
pas  à  nous  donner  une  idée  de  Tétendue  des  terres  où  péné- 
trèrent la  connaissance  et  la  terreur  de  ces  noms.  A  côté  des 
Gaulois  qui  s'établirent  librement  et  en  vainqueurs  dans  les 
régions  les  plus  opposées  de  TEurope,  il  faut  encore  parler  de 
ceux  qui  renonçaient  à  leur  indépendance  pour  servir  comme 
mercenaires  dans  les  Etats  de  la  mer  Intérieure. 

On  a  écrit  avec  une  certaine  joie  que  les  Gaulois  avaient  été 
«   les  vrais  lansquenets  du    monde  antique  »  *.    Cette   parole 

1.  L'État  de  Gassivellaun,  qui  me  parait  correspondre  aux  comtés  d*Heitford  et 
de  Middlesex  (César.  V,  H,  8;  18,  1;  2!,  2). 

2.  Avec  Ips  réserves  faites  eh.  IX,  §  8,  p.  369  et  suiv. 

3.  Sur  l'Angleterre  gauloise  et  prégauloise,  les  ouvrages  sur  Pythéas  cités  p.  415, 
n.  1,  et  en  dernier  lieu  :  Elton,  Oruj'ms  of  emjUsh  history,  1882,  ch.  4;  Rh.^s,  Barly 
Britain,  Celtic  Britain,  l'*  éd.,  !882;  2^,  1884;  3%  1904;  [Read  et  Smith],  British 
Muséum,  A  tjuide  tn  the  Antiquities  of  the  Bronze  Age,  1904;  id.,  Early  Iron  Age,  1905. 

4.  Mommsen,  Bœmischc  Oesckichte,  I,  p.  326  :  Es  sind  die  rechten  Lanzknechte  det 
Alterthums. 
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m'indigne  et  m'attriste  :  non  pas  seulement  parce  qu'elle  a  été 
prononcée  avec  Tarrière-pensée  de  dénigrer  les  Celtes,  mais  sur- 
tout parce  qu'elle  est  une  de  ces  contre-vérités  qu'amènent  for- 
cément les  comparaisons  outrancières.  Je  n'aime  pas  plus  les 
Celtes  que  les  Romains  et  les  Francs,  et,  si  je  les  défends  en 
cette  occurrence,  c'est  parce  qu'on  leur  doit,  comme  à  tous  les 
peuples,  l'absolue  exactitude.  Qu'ils  aient  mis  au  service  de  rois 
et  de  villes  leurs  bras  et  leur  courage,  cela  est  indéniable  :  mais 
quelle  est  la  population  antique,  les  Romains  à  part,  qui  a 
interdit  aux  étrangers  de  faire  dans  sa  jeunesse  des  moissons  de 
soldats?  Mercenaires  ligures,  ibères  et  numides  levés  en  Occi- 
dent, voilà  pour  les  Barbares  ;  mercenaires  grecs  tirés  de  l'Orient, 
voilà  pour  les  civilisés  :  l'enrôlement  de  lansquenets  a  été  un  des 
éléments  les  plus  constants  de  la  vie  militaire  d'autrefois.  Et, 
depuis  le  jour  où  Jules  César  appela  contre  Vercingétorix  vain- 
queur des  cavaliers  transrhénans  S  jusqu'à  celui  où  Alaric  pénétra 
en  Italie,  les  Germains  n'ont  cessé  d'accepter  la  solde  de  Rome. 

Si  les  Celtes  ont  pu  donner  l'impression  d'une  inépuisable 
réserve  de  soldats  de  louage,  c'est  parce  que  l'étendue  de  leur 
domination  les  mettait  à  même  d'en  fournir  à  tous  les  peuples 
méditerranéens.  Il  n'y  avait  aucun  État  qui  ne  fût  limitrophe 
d'une  tribu  celtique,  et  qui  ne  pût  faire  aisément  appel  aux 
vagabonds  et  aux  aventuriers  de  ce  nom. 

Carthage  leva  chez  les  Gaulois  les  meilleures  troupes  de  sa 
première  guerre  romaine*  :  c'est  un  chef  de  cette  origine,  Auta- 
rite,  qui,  par  son  éloquence  et  par  sa  bravoure,  conduira  contre 
les  suffètesla  révolte  des  mercenaires  ^  A  leur  tour,  les  ennemis 


1.  Les  mercenaires  gaulois  les  plus  célèbres,  les  Gésates,  venaient  surtout  de 
populations  que  Tite-Live  appelle  •  &  demi  germaniques  »  ;  cf.  p.  315,  n.  6. 

2.  EUe  en  eut,  dès  343?,  dans  sa  guerre  de  Sicile  contre  Timoléon  (Diodore,  XVI, 
73,  3).  En  262  :  Polybe,  U,  7,  7  ;  FronUn,  Slrat,,  III,  16,  3.  En  249  :  Polybe,  I,  43,  4. 
De  247  à  241  :  Frontin,  111,  16,  2;  Pol.,  II,  7,  8-0;  Dion  Gassius,  XII,  43  =  Zona- 
ras,  VIII,  16,  8,  p.  172,  Boissevain;  Appien,  Sic^  2,  3. 

3.  241-237  :  Polybe,  I,  77-85;  cf.  Diodore,  XXV,  2  et  9.  Autaritos,  comme  l'ap- 
pelle Polybe,  parlait  fort  bien  le  punique  (1,  80,  6). 
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de8  Barca8  s'adressèrent  aux  mêmes  hommes  :  les  Ibères  et . 
Tartessiens,    menacés    par    Hamilcar,   avaient    des    générai 
celtes  à  leur  service*;  les  Romains  eux-mêmes,    poartant 
soucieux  de  ne  rien  devoir  qu*à  leurs  citoyens  et  à  leurs  alliés 
accepteront  des  Gaulois  comme  auxiliaires,  et  ce  furent,  dit-on, 
les  premiers  étrangers  qui  combattirent  à  côté  des  légions  ita- 
liennes ^  On  vit  les  Étrusques,  qui  avaient  tant  souffert  de  lears 
invasions,  les  payor  pour  s«»  servir  dVux  contre  Rome  *.  Tyrans 
ot  cités  libres,  Apathocie*,  Denys*  et  Marseille*,  ne  craignirent 
pas  de  leur  confier  leurs  intérêts,  et  les  Celtes  de  la  Cisalpine 
eux-mêmes  achetaient   des  armées  de  Galates,  rois  compris, 
pour  se  venger  des  Latins'.  Tous  les  peuples  qui,  en  Occident, 
ont  brigué  Tempire   ou  défendu   leur  liberté,  ont   également 
recherché  Tappui  de  ces  Barbares,  et  les  ont  introduits  sans  peur 
dans  leurs  camps  ou  dans  leurs  villes. 

Kn  Orient,   où  Tusa^^^e  des   armées  nationales  était  presque 

oublié,  on  raiïola  de  cette  nouvelle  espère  de  soldats,  très  déco- 

]  rative.  très  ardente  et  très  fière,  et  qui  tranchait  sur  le  per- 

'.  sonnel   médiocre   et   cauteleux  des  mercenaires  grecs  et  asia- 

;  tiques.  Quand  on  eut  lini  de  célébrer  Apollon  et  de  maudire 

Brennos,  on  chercha  à  tirer  profit  de  ceux  des  brigands  qui 

avaient  survécu.  Il  n'y  eut  plus  de  roi  ni  de  prétendant,  après 

le  passage  des  Galates  en  Bithynie,  qui   osât   faire  la    guerre 

à  moins  d'en  avoir  dans  son  armée  :  ils  étaient  seuls  capables, 

1.  Diodore,  XXV.  10.  1  (entre  236  et  228),  qui  cite  le  nom  de  htolaiios.  Cf.  p.  3i»T. 
n.  2. 

2.  Dion  Cnssius,  Xn.43,  p.  172=  Zonaras.  VIII,  10,8  centre  247  et  241  :  cf.  ji.  327^. 

3.  Tite-Live,  X.  10,  7  (en  200)  :  il  »*st  vrai  qu'Étrusques  et  Gaulois  ne  s'enten- 
dirent pa>. 

4.  Di(»dore.  XX.  64.  2  :  rampagne  africaine  de  307;  il  s'agit  évidemment  de 
Celtes  italiens. 

5.  Diodore,  XV.  70,  1  :  Xi'noplion,  //«•//«<«/.///«•.<.  VII,  1.  20.  En  368  :  c'est,  je  crois, 
le  plus  amien  trmoipnafre  sur  l'enrAlement  de  Celtes  comme  mercenaires;  Denys 
les  envoya  à  (>»rintlie  nu  secours  des  Laccdêmoniens  :  ce  sont  sans  doute  de  ceux 
qui,  vers  cette  date,  allcrent  dans  le  Latium  et  jusjpi'en  Apulic  (cf.  p.  295). 

ti.  En  218  :  T.-L.,  XXI,  20,  .*»:  Polybe.  III,  il.  9. 

7.  Polybe,  II.  21,  3;  22,  1  :  à  partir  de  236  ou  232.  Cf.  p.  315.  317. 
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disait-on,  de  protéger  les  trônes  ou  de  les  relever*.  Aucun 
prince,  désormais,  ne  voudra  marcher  sans  son  cortège  de  Gau- 
lois, ni  Pyrrhus  TÉpirote*  ou  Antigone  le  Macédonien  ^  ni  les 
Séleucides  de  Syrie*  ou  les  Ptolémées  d'Egypte'. 

Quelques-unes  de  ces  bandes  soldées  furent  aussi  fortes,  aussi 
durables,  aussi  fameuses  que  la  compagnie  de  l'Archiprètre  au 
temps  de  Duguesclin  ou  le  régiment  de  Baltazar  au  temps  de 
Mazarin  :  et  au  surplus,  c'était,  à  peu  de  choses  près,  la  même 
façon  de  se  vendre,  de  se  battre,  et  d'exploiter  les  champs  de 
guerre.  Polybe  nous  raconte  l'histoire  d'une  de  ces  troupes  qui 
partit  de  la  Gaule  italienne  vers  263,  au  moment  où  commençait 
la  lutte  entre  Rome  et  Carthage.  Celle-ci  se  hâta  de  prendre  les 
hommes  à  ses  gages,  au  nombre  d'au  moins  trois  mille,  et  de 
les  expédier  en  Sicile.  Là,  ils  firent  plus  de  mal  que  de  bien,  du 
moins  à  ce  que  dit  Polybe,  ils  pillèrent  Agrigente,  voulurent  livrer 
Éryx,  et  finirent  par  passer  aux  Romains.  Les  consuls,  en  ayant 
fini  avec  Carthage,  les  embarquèrent  et  les  expédièrent  très 
loin,  on  ne  sait  où.  Ils  étaient  encore  huit  cents,  et  réussirent 
à  se  placer  de  nouveau.  Une  cité  d'Épire,  Phœnicé,  les  loua 
pour  se  garder  contre  les  Illyriens.  Plus  tard,  ils  trouvèrent 
avantageux  d'ouvrir  la  ville  aux  brigands  du  voisinage.  Ils 
avaient,  pendant  près  de  trente  ans,  rempli  toute  la  Méditer- 
ranée du  bruit  de  leurs  exploits  et  de  leurs  méfaits.  C'était, 
comme  dit  Polybe,  la  compagnie  des  parjures  •. 


1.  Justin,  XX V,  2,  9  et  10;  XX VII,  3,  5  :  GalU^  humiliorum  semper  mercenaria 
manus. 

2.  En  274-3  :  Plutarque,  Pyrrhus,  26,  28,  30  et  32;  Diodore,  XXII,  12.  Cf.  Polybe. 
n,  5,  4;  7,  5-11;  ici,  n.  6. 

3.  En  274  :  Justin,  XXV,  3,  7;  PluUrque,  Pyrrhus,2^;  Polyen,  IV,  6,  17. 

4.  Justin,  XXVII,  2  et  3  (240-228);  Dittenberger,  Or.  Inscr,,  275  (vers  228). 

5.  Vers  278  :  Polybe,  V,  65,  10;  Pausanias,  I,  7,  2;  scholies  à  Callimaque,  p.  127 
cf.  303,  éd.  Schneider;  cf.  Contzen,  p.  227;  Bouché-Leclercq,  Histoire  des  Lagides, 
I,  1903,  p.  167.  Autres  Celles  mercenaires  d'un  tyran  grec,  Diodore,  XXII,  5,  2 
(vers  279). 

6.  àioL  To  itap«<T7cov8fj<Tai,  Polybe,  II,  7,  6;  II,  5,  4;  7,  5-11.  C'est  surtout  de  cette 
bande  qu'il  est  question  dans  les  textes  de  la  p.  325,  n.  2.  —  Voyez  aussi  Thistoire 
de  la  bande  de  Pyrrhus  (Plutarque  26-32);  celle  de  la  bande  des  Aigosages  en 
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Mais  il  fiemble  bien  qu'elle  ail  été  une  ezeeptiou.  D'oniiBaire, 
le  Mildal  galate  se  vendait,  s'échangeait,  s^offrait  comme  la 
monnaie  militaire  du  meilleur  aloi'.  Là  oh  Cdtes  et  Belges 
n'ont  pas  |iénétré  comme  vainqueurs,  sur  ces  rires  de  la  Médi- 
terranée où  ils  ne  purent  rien  conquérir*,  ils  sont  Tenus  en 
manne  comme  défenseurs  et  comme  hôtes  des  jours  de  bataille  : 
on  les  vit  près  de  Cadix,  de  Marseille,  de  Carthage  et  de  Troie, 
à  Tan*nte\  à  (Uirinthe\  à  Argos^,  à  Antioche*  et  sur  le  Nil 
m^ine  \  Et  ainsi  le  monde  entier,  qui  les  ignorait  au  temps  de 
Ilarius  et  de  Périclès,  était,  un  siècle  après,  harcelé  de  lenr  imhu  '. 


XI.   -*   CAUSES   DES   SUCCÈS  ET  DE   L'ARRÊT 
DES   INVASIONS  CELTIQUES 

lii*s  invasions   gauloises  ont  duré  six  générations  à  peine. 
CiOiniiirnri'Ts  au  dôbul  du  qualrième  siècle,  elles  s'arrêtent  bien 
avant  la  fin  du  troisièiiio  (vers  230-222),  lorsque  les  Romains 
rcroulriit  Ips  (îrsat<»s  hors  do  rilalie',  et  que  les  rois  de  Per-' 
gamo,  on  ni^mo  temps,  enferment  les  Galates  dans  l'Asie  inté- 


2IK'7   iri,  p.  2\nu  n.  I);  vv\W  i\v  In  hnnôv  dvi^  Hnstarncs  de  Clondicas  en  179-168, 
(T.-L.,  XL.  5M;  XLIV,  20-27:  rtr.). 

L  Lp  larir  était,  vn  108.  »ur  \v  Dnnulto  :  10  statères  d*or  par  caTalier,  5  par  fan- 
tnnniu,  um  pour  In  thof  (T.-L.,  XLIV,  20,  4),  pour  une  troupe  de  10000  cavaliers, 
U){HH)  fatitfiHHinH;  vî.  Plutarque,  /'riuZ-i^W/r,  12;  Appien,  MacedonUa,  18,2. 

2.  Cf.  p.  :)31. 

3.  l'olyhe,  VIN,  32. 

4.  DiiKlons  XV,  70,  1  (rf.  p.  320,  ii. ."). 

5.  IMutnniuo,  Pyrrhm,  32. 
0.  Polyen,  VIII,  50. 

7.  I*.  327,  n.  .'S.  —  Il  Hcrnit  possible  que  des  Gnulois  aient  été  installés  aussi 
roiiiiiie  rultivat(!urii  dans  certains  États  ^recs,  dans  les  mêmes  conditions  que  plus 
tard  \vH  Germains  sur  le  hoI  romain  (cf.  Tite-Live,  XLV,  30,  5  :  Gallos..,  impigros  eut- 
torft,  en  Maeïïdoine  en  107). 

H.  Itap|M>lonH  ici  les  dates  :  300,  prise  de  Rome,  connue  des  Grecs  (Plutarque/ 
Camillr,  22);  3(M,  les  CclU's.  de  Syracuse  à  Corinthe  (p.  326,  n.  5);  en  335  et  324,  du 
Dntiuhe  U  llabylone  (p.  200,  n.  2);  270,  marche  vers  Delphes  :  en  ce  dernier 
ti'mpN,  dit  Polylie,  V|  tv/r,  Xoititxr|V  tiva  7coXé(iou  6ia0effiv  ènéffTTjort  %àvi  FaXaTatc 
(II,  20.  7).  Cr.  Diodore,  V,  32.5. 

U.  Cf.  ch.  XI,  g  2,  p.  448-450. 
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rieure.  Les  invasions  germaniques,  qui  les  continuent,  furent 
inaugurées  par  les  Cimbres  et  les  Teutons  cent  et  quelques 
années  avant  notre  ère,  et  elles  n^eurent  leur  plein  effet  que 
cinq  à  six  siècles  plus  tard. 

La  rapidité  de  la  marche  des  Celtes  s'explique  par  Tétat  du 
monde  au  moment  où  ils  parurent.  Il  n'y  avait  pas  alors,  à  la 
périphérie  des  terres  méditerranéennes,  un  seul  Etat  capable  de 
les  arrêter  ou  de  les  entraver.  Dans  les  vallées  des  Alpes,  les 
Ligures  n'étaient  que  des  tribus  sans  cohésion.  Les  Etrusques, 
au  delà  de  l'Apennin,  les  Ibères,  au  delà  des  Pyrénées,  n'avaient 
qu'une  puissance  fragile  *.  Ni  Carthage  ni  Marseille  n'étaient 
encore  fortes  que  sur  mer;  Rome  naissait  à  peine  à  une  vie 
propre.  Scythes,  lUy riens,  ïhraces  ou  Ligures  du  bassin  danu- 
bien n'avaient  pas  réussi  à  fonder  une  nationalité  durable.  Au 
sud  de  la  Thrace,  la  Macédoine,  depuis  la  mort  d'Alexandre, 
vivait  toujours  dans  l'attente  d'un  nouveau  maître,  et  les  ligues 
grecques  s'épuisaient  dans  les  guerres  civiles.  —  Les  Germains, 
au  contraire,  moins  heureux  d'abord  que  leurs  frères  aines,  se 
heurteront  à  l'empire  compact  de  Rome,  et  il  leur  fallut  attendre, 
pour  en  triompher,  qu'il  se  fût  appauvri  d'hommes  et  de 
courage. 

Une  autre  cause  du  succès  des  Gaulois  fut  dans  leur  manière 
d'apparaître.  En  face  de  ce  monde  méridional,  habitué  aux 
théories  d'une  stratégie  savante,  à  une  sage  division  du  travail 
militaire,  à  des  corps  d'infanterie  habilement  variés  et  réguliè- 
rement disposés,  aux  guerres  lentes  et  méthodiques,  aux  sièges 
patients,  à  la  mise  en  train  formaliste  des  marches  et  des 
batailles,  la  foule  gauloise  surgissait  subitement,  avec  ses  masses 
innombrables  de  fantassins  et  de  cavaliers  hurlant  et  gesticu- 
lant *.  Quand  Brennos  partit  contre  Delphes,  les  Grecs  apprirent 
avec  stupeur  que  deux  cent  mille  hommes  et  vingt  mille  che- 

1.  Cf.  p.  289,  200,  309-310. 

2.  Cf.  p.  204,  n.  7,  p.  35i-5. 
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vaux  N'avançaient  vers  leur  pays*.  Jamais  les  peuples  du  Midi 
n*a valent  vu,  depuis  Xerxès,  un  si  grand  nombre  de  csTaliers 
f(roup/!H  et  galopant  ensemble.  Ce  fut  pour  eux  une  apparition 
fantastique,  comme  de  milliers  de  Centaures  issus  bmsqneiiie&t 
des  (irofondeurs  de  la  Scythie.  Hommes  et  chevaux,  sans  rien 
qui  annonç&t  leur  venue  ni  réglât  leur  marche,  reco'aTraient  en 
un  inonienl  les  plaines  et  les  champs,  semblables  à  ces  déloges 
dont  parlaient  les  poètes'.  Devant  une  telle  force,  égale  k  celle 
d*un  /dénient  déchaîné,  la  peur  et  la  fuite  semblaient  un  devoir*. 
Mais  d*autre  part,  ce  fut  cette  nature  même  des  invasions 
celtiques,  faites  do  galops  et  de  courses  désordonnées,  qui 
explique  pourquoi  elles  s'arrêtèrent  si  vite,  et  ne  réussirent  pas 
h  atteindre,  comme  la  conquête  germanique,  les  bords  de  la 
nier  i*t  les  extrémités  méridionales  des  États  méditerranéens  : 
d^s  (pr^llns  euH'nt  franchi  les  Apennins  ou  les  Thermopyles, 
elles  H(*  trouvèrent  impuissantes.  Les  obstacles  s'accumulaient 
din'aiit  elliis  :  c'étaient  des  terres  où  leurs  multitudes  agitées 
ne  savaient  plus  évoluer,  où  leurs  escadrons  ne  pouvaient  plus 
Hi*  préhiwilrr  en  larpvs  masses,  terres  encombrées  de  collines  et 
Millonnées  do  vallérs  étroites,  pays  déchiquetés  où  les  grandes 
fouli^s  s'éiuirltaiput  trrs  vit(»*;  puis  c'étaient,  sur  la  plupart  de 
ces  rorlhM's  abrupts  ou  de  ces  hautes  plates-formes,  des  demeures 
huinaini^s,  rrdoutes  ou  bourgades  inexpugnables  et  domina- 
trices, contre  lesquelles  échouaient  tous  les  efforts  et  les  rages 
des  troupes  les  plus  nombreuses^'  :  les  Celtes  ne  purent  ni 
occuper  Cbiusi  ni  prendre  le  (iapitole%  et,  quand  ils  s'appro- 
cbèreiil  du  ParnasH(>,  la  ni(»ntagne  leur  parut  tomber  sur  eux'; 


I.  Cf.  |i.  2Hn7. 

'Jt.  Tlli'-Livo,  V,  :n.  5  :  l.nmjr  m-  htc  fu$o  aumine:  V,  44,  4  :  Effuso  agmine  adventant  ; 
(:iitliiMni|iii*.  IV  ((M  ih'him),  \1T\  i*i  Muiv. 

:i.  Cf.  p.  :i:i4-:i:m. 

4.  Cf.  Tilo.I.iv.'.  v,  ii.nol  0. 

ri.  i)hii,linniH  tn'itht  virfi,  T\W\s\\o,  V,  44.  5;  Diodorc,  XIV,  115,  6. 

n.  Cf.  |).  2\r.\2\\\. 

7.  JiiMin,  XXIV.  K.  2.  Cf.  p.  :iOI. 
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c'étaient  enfin  des  adversaires  semblables  à  la  contrée,  des  villes 
saintes  et  presque  éternelles  cramponnées  à  leur  sol,  des  temples 
qu'on  croyait  aussi  anciens  que  les  dieux,  des  nations  fières  d'un 
long  passé  de  victoires  et  de  légendes,  des  hommes  épris  de 
gloire,  de  vertu  et  de  liberté,  confiants  dans  leurs  divinités» 
conscients  de  leur  intelligence,  pleins  de  mépris  pour  le  Bar- 
bare, et  incapables  de  désespérer.  Contre  ces  choses  qui  tiennent 
et  ces  sentiments  qui  durent*,  les  vagues  des  tumultes  celtiques 
se  brisaient  et  s'afTaissaient.  Montagne,  place  forte  et  patrio- 
tisme municipal  ont  toujours  été  pour  les  Gaulois  des  causes 
de  peur  et  de  défaite. 

Il  faut  ajouter  la  mer.  Pour  achever  de  vaincre  les 
Méditerranéens,  il  eût  fallu  aux  Celtes  des  marins  et  des  vais- 
seaux. Ceux-là  vivaient  en  grande  partie  par  la  mer  :  c'était 
grâce  à  elle  que  se  fondaient  les  États  et  que  se  faisaient  les 
échanges.  Les  Barbares  ligures,  les  Empires  étrusque,  ibère  et 
tartessien,  les  villes  grecques  et  phéniciennes,  toutes  les  puis- 
sances du  Midi  ont  compté  par  leurs  flottes  autant  que  par  leurs 
armées.  Or,  le  Celte  qui  descend  vers  le  sud,  fils  de  Biturige  ou 
de  Sénon,  ne  connaît  la  mer  que  par  ouï-dire.  Si  ses  ancêtres 
frisons  l'ont  pratiquée,  il  l'a  complètement  oubliée;  et,  comme 
s'il  se  la  croyait  interdite  depuis  le  jour  de  l'exode,  il  se  tient 
d'ordinaire  à  l'écart  des  flots  et  du  littoral'.  Sauf  les  Belges 
de  l'Océan,  les  Gaulois  ne  sont  pas  des  navigateurs.  Pas  une 
seule  fois,  dans  leurs  expéditions,  nous  ne  les  voyons  recourir 
à  des  vaisseaux.  Quand  il  leur  a  fallu  passer  le  Bosphore,  on 
leur  en  prêta  ou  ils  en  volèrent'.  Même  en  Asie  et  en  Thrace, 
ils  s'établirent  loin  de  tout  port.  Les  Sénons,  qui  étaient  rive- 
rains de  l'Adriatique,  préférèrent  à  leur  premier  lot  les  vallées 
intérieures,  Chiusi  et  Rome  à  Ravenne  et  Ancône  *.  Au  sud  de 

1.  Voyez  le  discours  de  Camille,  Tite-Live,  V,  51-54;  cf.  U,  5,  et  Den}*8,  XIV,  9» 

2.  Cf.  p.  245,  246. 

3.  Cf.  p.  303.4. 

4.  Cf.  p.  293. 
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la  Gaule  ils  reculent  devant  Marseille,  et  ne  songent  pa^  à  dis- 
puter aux  Ligures  et  aux  Ibères  les  côtes  découpées,  les  a  oses 
abritées  et  les  mers  poissonneuse^^  du  golfe  génois  et  du  littoral 
roussillounaiïï'*  Ces  hardis  chercheurs  d'aventures  ignoraient  les 
joies  aiguës  et  les  guettes  patientes'  du  pirate,  qui  font  partie 
du  plus  ancien  patrimoine  des  âmes  méditerranéennes.  Maîtres 
de  Narbonûe,  ils  ne  sauront  pas  y  fonder  un  État  maritime'.  Si 
loin  que  le  Celte  ait  été  vers  le  sud,  il  laissera  toujours  à  ses 
ennemis  ce  rivage  qui  est  leur  plus  ancienne  patrie  et  qui  fait 
leur  principale  force.  —  Et  c'est  le  long  de  la  Méditerranée  que 
va  se  former  Tempire  qui  donnera  au  monde  sa  revanche  sur 
rinvasion  celtique*. 


1.  Cf.  p.  310,  312. 

2.  Gallis  vix  quietem  ferentibus  in  mari,  Tite-Live,  XLIV,  28,  12. 

3.  T.  II,  ch.  XIV,  §  12. 

4.  Cf.  p.  516-517. 
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I.   -   LA   PEUR   DES   GAULOIS 

En  attendant  de  se  venger,  le  monde  prit  peur*.  Les  Celtes 
se  montraient  partout  à  la  fois.  Des  marchands  de  l'extrême 
Occident  les  avaient  vus  sur  les  rivages  des  plus  lointaines 
mers  du  nord',  et  on  retrouvait  leur  nom  dans  Tarrière-pays  de 
Marseille*  et  sur  les  bords  de  l'Adriatique ^  La  prise  de  Rome 

1.  Jean  Picard  (de  Toutry),  De  prisca  Cellopœdiaj  1556  (à  titre  de  curiosité); 
Rnmus,  De  moribus  Gallorum,  1562;  Fauchet,  1579  (cf.  p.  4,  n.  1),  p.  4  ¥'-12  r*; 
Cluvier,  Germanise  antiquœ  (i6ri,  1631,  p.  92-336;  Pezron,  Antiquités  de  la  nation  et 
de  la  langue  des  Celles,  1703  (à  titre  de  curiosité);  Pelloutier,  Histoire  des  Celtes,  éd. 
de  Chininc,  8  vol.,  1770-1  ;  Keferstein,  Ansichten  ilber  die  kellischen  AlterthUmer, 
3  vol.,  Halle,  1846-51;  Prichard,  The  eastem  Oriyin  of  the  celtic  Nations,  1857;  de 
Valroger,  Les  Celtes,  1879;  Lemière,  Et.  sur  les  Celtes,  1881  (paradoxal);  les  livres 
cités  p.  4,  n.  1,  p.  281,  n.  1,  p.  296,  n.  3;  plus  particulièrement  :  de  Belloguet, 
111.  1868;  Alex.  Bertrand,  Archéologie  celtique  et  gauloise,  2*  éd.,  1889;  d*Arbois  de 
Ju  bain  ville,  La  Civilisation  des  Celtes,  1899  {Cours  de  littérature  celtique,  t.  VI);  Grupp, 
Kullnr  der  alten  Kelten^  Munich,  1905,  p.  65  et  s.;  Dottin,  Manuel,  1906;  et,  pour 
tous  les  paragraphes,  la  bibliographie  des  chapitres  correspondants  du  t.  IL 

2.  *0  5'àito  FaXaxwv  ç<J6o;...  èUi^lr^Uf  Polybe,  II,  35,  9;  Cicéron,  De  provinciis 
consnlaribus,  13,  33;  Plutarque,  Marcellus,  3. 

3.  Ces  deux  points  de  Phorizon,  nord  et  couchant,  sont  associés  par  les  Anciens 
quand  ils  parlent  des  Celtes:  Callimaque,  IV,  174;  Héraclide  ap.  Plutarque, 
Camille,  22. 

4.  Timée?  dans  le  De  mirab.  auscult.,  85. 

5.  Scylax,  §  18. 
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par  ces  Hyperboréens  fut  connue  de  la  Grèce  entière'.  De 
Syracuse  à  Corinthe  S  Denys  l'Ancien  montra  ses  Gaulois  merce- 
naires. Des  Celtes  avaient  provoqué  Jupiter  dans  son  Capîtole 
et  Apollon  à  Tombilic  de  Delphes  '.  D'autres  avaient  interpellé 
Alexandre  au  début  de  ses  campagnes \  Us  s'étaient  rapprochés 
de  Cadix,  ils  avaient  menacé  Ëphèse  et  Byzance,  et  les  plus 
hardis  avaient  rêvé  de  conquérir  TÉgypte*.  Ces  cités  méditer- 
ranéennes, dont  quelques  esprits  d'élite  espéraient  déjà  le  grou- 
pement en  une  domination  commune  %  les  Celtes  les  environ- 
naient de  toutes  parts,  comme  une  couronne  de  barbarie. 

Tous  ces  envahisseurs,  quelle  que  fût  la  distance  qui  les 
séparât,  portaient  le  même  nom.  Les  bandes  surgissaient  aux 
points  extrêmes  de  l'horizon,  et  elles  se  disaient,  toutes,  celtiques 
ou  galates.  Il  semblait  qu'elles  eussent  pris  naissance  dans  une 
même  terre  mystérieuse,  inépuisable  réservoir  de  conquérants 
et  de  bandits.  Les  hommes  du  Sud  se  figuraient  cette  terre  très 
loin  dans  le  Couchant  du  Nord,  bordée  par  une  mer  implacable 
que  n'affrontaient  jamais  les  vaisseaux^  :  quand  le  Grec, 
marin  de  naissance,  vit  des  Celtes  qui  ne  connaissaient  que 
la  terre,  qui  s'énervaient  comme  des  enfants  sur  les  tillacs  des 
navires",  il  s'imagina  que  la  mer  était  leur  mortelle  ennemie*, 
et  que  ces  hommes  étaient  sortis,  tels  que  les  géants  d'autre- 
fois, des  entrailles  mêmes  du  sol. 

Les  Celtes  devinrent  pour  rilellade  «  les  derniers-nés  des 
Titans  »  *^  mais  des  Titans  qu'on  voyait  et  dont  on  sentait  les 


1.  Hi'TncIide  iW  Pont,  /.  c.  (p.  333,  ii.  3). 

2.  Cf.  p.  320,  n.  5. 

3.  Ciréron,  Pro  Fnntcio,  10,  20. 

4.  Cf.  p.  299. 

5.  PousnninH,  I,  7,  2. 

i\.  Jo  iH'iise  à  Alexandre;  rf.  p.  ilH-O. 

7.  Pftusnnins,  I,  4,  I;  Plutarque,  Camille,  15  et  22;  Florus,  1,  13,  5. 
S.  Cf.  p.  332,  n.  2. 
9.  Cf.  p.  229  (M  239. 

10.   'O'j/iYovoi   Titr.vc;  àp'  ï(n:iç,o\j  iay at^iwvro;,  Cnllimaque,  IV,  174,   Schneider. 
Rapprochez  ce  vers  de  la  présence  simultanée,  sur  les  ex-voto  athéniens d'Attale, 
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coups.  Ils  recommençaient  les  combats  des  temps  légendaires 
dont  parlaient  les  plus  vieux  poètes.  On  les  disait  venus  pour 
déclarer  la  guerre  aux  Dieux  Immortels,  qui,  depuis  les 
victoires  de  Jupiter  et  d'Apollon,  jouissaient  paisiblement  de 
leurs  sanctuaires  ^  La  bataille  de  Delphes  fut  présentée  par  les 
conteurs  comme  un  duel  entre  Phébus  et  Brennos*.  Lors  de 
l'escalade  du  Capitole,  ce  ne  furent  que  les  oies  sacrées  de  Junon 
qui  sauvèrent  le  temple  ^  Le  Gaulois  regardait  les  dieux  du 
Midi,  dans  les  enveloppes  de  marbre,  d'or  ou  d'ivoire  où  la 
statuaire  enfermait  leurs  esprits,  comme  des  ennemis  per- 
sonnels, ridicules  et  outrecuidants  :  avant  de  les  détruire,  il 
commençait  par  les  accabler  de  railleries  et  d'injures^.  C'était 
un  chef  de  géants  révoltés  et  de  démons  déchus,  qui  cherchait 
à  venger  les  fils  de  la  Terre  de  leur  antique  défaite  par  les 
Immortels  d*en  haut. 

Les  hommes  souffrirent  plus  encore  que  les  dieux.  On  racon- 
tait sur  les  Celtes  de  terribles  choses  :  leur  épée  et  leur  luxure 
devinrent  des  thèmes  chers  aux  faiseurs  de  petits  poèmes.  A 
Milet,  trois  jeunes  filles  s'étaient  tuées  pour  ne  pas  tomber 
entre  leurs  mains,  et  elles  avaient  laissé,  de  ce  chaste  suicide, 
une  plainte  émouvante*'.  A  Éphèse,  une  Grecque  leur  avait  livré 
la  citadelle  en  échange  de  parures,  et,  comme  la  Tarpéia  du 
Capitole,  elle  avait  péri  ensuite  sous  le  poids  de  l'or  de  la 
trahison*.  Une  riche  floraison  de  crimes  et  de  martyres^  naquit 
dans  l'imagination  populaire,  comme  celle  qu'inspirèrent   aux 

de  scènes  empruntées  à  la  Gigantomachie  et  aux  batailles  contre  les  Calâtes 
(Pausanias,  I,  25,2)  :  ce  qui  fut,  a  dit  justement  S.  Reinach  {Les  Gaulois  dans  l'art 
antique,  p.  3),  une  ingénieuse  et  très  logique  manière  de  «  faire  entrer  ces  Bar- 
bares dans  le  cycle  des  vieilles  traditions  helléniques  ». 

i.  Cicéron,  Pro  Fonteio,  10,  20  :  Cum  ipsis  dits  immortalibus  helta  gesserunt^  etc. 

2.  Valère-Maxime,  I,  1,  Ext.,  9. 

3.  Tite-Live,  V,  47,  4;  Diodore,  XIV.  116.  6;  Plutarque,  CamilU:,  27. 

4.  Diodore,  XXIl,  9,  4;  Justin,  XXIV,  6,  5. 

5.  Anthologie  palatincj  VII,  492;  cf.  Pausanias,  X,  22,  4. 

6.  Clitophon  apud  Plutarque,  Par.  min.,  13,  p.  309;  cf.  Plut.,  Romulus,  17. 

7.  Même  à  Tépoque  chrétienne,  on  parlait  encore  des  septem  [chiffre  hiératique] 
Milesiœ  virgines;  Jérôme,  Adv.  Jovinianum,  I,  41,  Migne,  XXUI,  c.  272. 
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Chrétiens  les  invasions  germaniques  et  les  persécutions  impé- 
riales'. L'Esprit  du  Mal  semblait  devenir  le  maître  du  monde  ^  : 
les  Gaulois  violaient  les  tombes',  n'enterraient  pas  leurs 
morts  S  ne  consultaient  pas  les  devins  S  enlevaient,  outra- 
geaient, massacraient  à  plaisir  les  femmes  et  les  enfants  ^  ;  ils 
avaient  de  faux  poids  \  ils  ne  connaissaient  que  la  raison  du  plus 
fort*  et  le  tranchant  de  leur  épée'.  Un  de  leurs  rois,  au  temps 
de  la  guerre  contre  Rome,  avait  fait  la  théorie  de  la  violence 
primant  le  droit  '^  et  il  avait  brutalement  rappelé  aux  Latins 
vaincus  que  la  défaite  mettait  les  hommes  en  dehors  de  toute 
loi,  et  qu'elle  était  la  sanction  inévitable  d'un  anathème 
souverain  ". 

A  ces  hommes  du  crime,  les  dieux  grecs  et  romains  oppo- 
sèrent des  miracles  pour  protéger  leurs  cités  et  se  sauver  eux- 
mêmes.  L'arrivée  des  Gaulois  provoqua  une  merveilleuse 
épopée  d'apparitions  divines.  Dans  une  ville  de  Phrygie,  Her- 
cule, Hermès  et  Apollon  révélèrent  aux  magistrats  la  caverne 
où  les  citoyens  pouvaient  trouver  un  refuge  contre  l'invasion  **. 
A  Rome,  une  voix  divine,  sortie  des  profondeurs  du  bois  de 
Vesta,  conseilla  de  réparer  les  portes  et  les  murailles,  et  menaça 


1.  Les  FaXaTixa  de  Clitophon  devaient  abonder  en  légendes  de  ce  genre;  cf. 
SUehelin,  p.  12. 

2.  Gens...  nata  ad  hominum  interituni,  urbium  stragem,  Florus,  I,  7,  4. 

3.  Diodore,  XXII,  12;  Plutarque,  Pyrrhus,  26. 

4.  Pausanias,  X,  21,  7. 

5.  Pausanias,  X,  21,  1. 

6.  Pausanias,  X,  22,  3  et  4;  Diodore,  XXXI.  13;  Parthénius,  8.  Pausanias,  X, 
22, 3  :  prétendue  anthropophagie  (meurtres  rituels  de  certains  prisonniers?)  ;  cf.  Dio- 
dore, V,  32,  6. 

7.  Tile-Live,  X,  48,  9;  Plutarque,  Camille,  28. 

8.  Plutarque,  Camille,  17. 

9.  Ibidem,  28. 

10.  Plutarque,  Camille,  17;  cf.  Polybe,  II,  19,  9. 

11.^  La  fameuse  expression  :  Toî;  vevixr,piévoi;  oôûvr,  (Cam.,  28;  cf.  Denys,  XIII,  10), 
ou  Vœ  viclis  (Tite-Live,  V,  48,  9),  n'est  que  la  transcription  littéraire  de  la  mal»'»dic- 
tion  à  laquc^lle  le  droit  religieux  primitif  soumettait  tous  les  biens  et  tous  les 
êtres  des  vaincus. 

12.  A  Thémisonium,  Pausanias,  X,  32,  4  et  5.  Intervention  du  fleuve-dieu  Mar- 
syas  à  Gélènes,  X,  30,  9. 
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de  la  prise  de  la  cité*.  Enfin,  à  Delphes,  les  combattants  virent 
soudainement  Apollon  descendre  dans  son  temple,  accompagné 
d'Artémis  et  d'Athéné  vêtues  de  blanc,  et  d'un  cortège  de  héros; 
ils  entendirent  le  frémissement  des  armes  divines,  ils  furent 
éblouis  par  la  lumière  des  éclairs  '.  Et  un  saint  enthousiasme 
agita  la  Grèce  entière^  à  la  nouvelle  que  le  dieu  était  venu 
prendre  rang  parmi  ses  peuples  '. 

Les  poètes  et  les  rois  entretenaient  soigneusement  ces 
légendes,  ceux-là  par  métier,  ceux-ci  par  intérêt.  A  rendre  les 
Gaulois  si  redoutables,  on  accroissait  d'autant  le  mérite  d'une 
victoire.  Le  moindre  succès  sur  les  Celtes  devint,  chez  les 
Grecs,  l'occasion  de  louanges  sans  fin  et  sans  mesure;  il 
donnait  un  prestige  prodigieux  :  les  statues,  les  dédicaces,  les 
hymnes  se  multipliaient  en  l'honneur  des  vainqueurs  *.  A  côté 
des  légendes  de  l'eflroi,  on  vit  se  développer  la  littérature  des 
actions  de  grâces.  Les  combats  contre  les  Galates  complétèrent, 
dans  ta  Grèce  des  Epigones,  les  luttes  athlétiques  :  ceux  qui  en 
sortaient  victorieux  leur  durent  la  royauté  ou  la  gloire,  Sos- 
thène  le  Macédoniens  Antigone  Gonatas*,  Antiochus  Soter ^ 
Attale'  et  Pyrrhus*.  Savamment  exploitée,  la  défaite  des  Gau- 
lois fut  une  des  raisons  de  la  rapide  fortune  du  royaume  de 
Pergame  "  et  de  l'empire  de  Rome  **. 

En  réalité,  les  Celtes  de  ces  invasions  ne  furent  ni  les  atroces 

1.  Cicéron,  De  divinationey  I,  45,  101;  Plutarque,  Camille,  14. 

2.  Justin,  XXIV,  8;  Pausanias,  X,  23,  2;  Valëre-Maxime,  I,  1,  ExL,  9. 

3.  Cf.  Delphoi  dans  Wissowa,  col.  2569. 

4.  Delphoi  dans  Wissowa,  col.  2569;  Pausanias,  I,  4,  6;  13,  2-3;  X,  16,  4;  18,  7; 
19.  4. 

5.  Justin,  XXIV,  5,  12-13;  en  280. 

6.  En  279?;  cf.  ici,  p.  303,  n.  6. 

7.  En  277?;  cf.  ici,  p.  304,  n.  4,  p.  348,  n.  4. 

8.  Entre  24i  et  235;  cf.  p.  304,  n.  7. 

9.  Diodore,  XXII,  11;  Plutarque,  Pyrrhus,  26;  Pausanias,  I,  13,  2;  en  274. 

10.  Polvbe,  XVIU,  41  (24),  7.  Cf.  Dittenberger,  Or.  Inscr.,  n*'  269,  275,  276;  Pau- 
sanias, i,  4,  6;  X,  15,  2;  Tite-Live,  XXXVIII,  16,  14. 

11.  Florus,  I,  7,  3  :  les  dieux  envoyèrent  les  Gaulois  contre  Rome,  car  ils  vou- 
laient savoir  an  Romana  virtus  imperium  orbis  mereretar.  Cf.  Tite-Live,  XXXVIII,  ch. 
17,  19,  20,  47  et  48. 

T.  I.  —  22 
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brigands  ni  les  stupide>  profanateurs  que  les  Grecs  se  plurent 
à  dépeindre.  lU  méritaient  moins  d*injures  et  moins  de  craintes, 
(tétaient  des  Barbares  assez  semblables  à  bien  d'autres;  les 
peuples  cultivés  eux-mêmes  pouvaient  reconnaître  chez  eux  la 
plupart  des  usagt^  que  leurs  propres  ancêtres  avaient  pratiqués. 
La  force  des  tîaulois  était  toute  apparente;  la  peur  qu'ils  ins- 
piraient, fort  irraisonnée.  Les  hommes  qui  réfléchissaient  pen- 
saient co  nime  Polybe  '  :  il  n'y  avait  pas  à  laisser  s'émouvoir 
son  âme  par  c«*tte  multitude  de  corps  humains,  et  cela  ne  valait 
pas  la  peine,  pour  le  monde  civilisé,  de  renoncer  à  une  seule 
de  ses  espérances. 


II.    -   ASPKCT   ET    TEMPÉRAMENT   PHYSIQUE^ 

(Vêtaient  sans  doute  dos  corps  admirables  que  ceux  des  Gau- 
lois» et  los  sculpteurs  de  Perjrame  trouvèrent,  en  les  étudiant,  un 
j^enro  de  beauté  qu'avaient  ipnoré  les  contemporains  de  Phidias 
et  de  Praxitèle*.  Pour  la  première  fois,  Tart  grec  put  s'inspirer 
de  modèles  barbares  pour  réaliser  un  idéal  de  la  nudité  virile*. 
Jusqu'alors,  la  Barbarie  lui  fournissait  surtout  des  Asiatiques, 
k  la  figure  terne,  aux  regards  fuyants,  aux  gestes  mous,  aux 
lignes  du  corps  dissimulées  sous  Tampleur  féminine  des  vête- 
ments ^  Elle  lui  présentait  maintenant,  dans  ces  Occidentaux, 
des    types  tout    différents.  Ils  avaient  des  statures   superbes, 
bautes  et  carrées,  des  corps  droits  et  bien  découpés,  des  muscles 
lourds  et  puissants,  avec  cette  tendre  blancheur  que  donnent 
des  chairs  plus  pleines.  Il  régnait  chez  le  Gaulois  une  sorte  de 

i.  PolylM'.  Il,  3ÎS.  S  :  OuTc...  av  tiç  âTtoatair,  tt,;  TeXcutaîa;  iXTi-Jo;.  Cf.  le  dis<'ours 
ilr  Cniiiillc  :  Apf»i«'ii,  OUira^  8;  Drnys,  XIV.  9. 

2  Tous  Ws  W\Wv>  pri'crdôs  (h*  cf.  so  rapporlrnt  aux  Gaulois  do  la  Gaule  propre, 
leK  ipiilh  niMjH  Minl  diVrit»  nu  prrmiiT  >\mvU^  avant  notre  ere;  les  autres,  sur  les- 
i|iii'h  iinus  nous  appu\(»nb  ici.  «onnTni'nt  h's  Celtes  ou  les  (ialales  des  invasions. 

;i    S    Itrinaili,   /.o  iiiinhis  tlans  l'art  mi/u/M**,  ISSOi/^tr.  arch.),  p.  3  et  suiv. 

4     Vu  |i4^i«i«K  »*l  xâ>)o;  Tc'ov  <7(i>(xd(T(»v,  Polyhe,  11,  15,  7. 

.»     Uuttnniutur  dri  Antùfiuli^t,  I,  p.  UTii  vi  suiv. 
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grâce  calme  et  alanguie  qui  tempérait  l'aspect  farouche  de  sa 
grande  taille  et  de  sa  forte  carrure*.  Et  les  statuaires  de  TAsie 
grecque  ont  bien  su  rendre  ce  mélange  de  vigueur  et  de  mollesse 
que  faisaient  pressentir  les  contours  de  son  buste  et  de  ses 
membres*. 

Les  ornements  naturels  de  ce  corps  accentuaient  ce  contraste. 
Une  chevelure  blonde,  longue  et  touffue,  encadrait  la  figure'; 
une  forte  moustache,  de  même  nuance,  et  aux  extrémités  légè- 
rement pendantes,  coupait  souvent  la  monotonie  du  visage*; 
parfois,  une  épaisse  barbe  couvrait  le  menton  ^  Cette  abondance 
et  ce  désordre  de  cheveux  et  de  poils  donnait  aux  Gaulois  l'air 
d'hommes  terribles,  de  Faunes  armés  \  Mais  des  yeux  bleus, 
très  ouverts  et  très  clairs,  corrigeaient  cette  première  impression 
par  celle  d'une  douceur  pénétrante  \  La  physionomie  du  Celte 
avait  quelque  chose  de  tendre  et  d'humain,  que  le  type  pure- 
ment grec  de  la  statuaire  antique  offrit  trop  rarement. 

Sur  le  champ  de  bataille,  bien  des  guerriers  gaulois  se  pré- 


1.  Celles  des  temps  de  TAllia  :  Denys,  XIV,  8,  12;  Appien,  Celiica,  7;  Florus, 
1, 13  (7),  4  ;  Virgile,  Enéide,  VIIF,  660  :  Lactea  colla.  Gaulois  de  Tlllyrie  et  du  Danube  : 
Arrien,  Anabase,  I,  4;  Plutarque,  Paul-Émile,  12.  Celtes  de  Brennos  :  Pausanias, 
X,  20,  7.  Celtes  cisalpins  en  général  :  Polybe,  II,  15,  7;  Silius,  IV,  149-154.  Gésales  : 
Florus,  II,  4  =  I,  20,  1  :  Corpora  plus  quam  humana;  Polybe,  II,  30,  3;  Propercc, 
V,  10,  40.  Galates  d'Asie  :  Tile-Live,  XXXVIII.  17,  3  et  7;  XXXVllI,  21,  9  :  Fusa  et 
candida  corpora...  mulla  carne.  D'où  la  fable  du  géant  KeXt6c,  père  de  la  race 
(Denys,  XIV,  1,  3).  —  Cf.  Diodore,  V,  28,  1. 

2.  Notes  4  et  5. 

3.  Denys,  XIV,  9,  15  (Celtes  des  temps  de  l'Allia);  Tite-Uve,  XXXVIII,  17,  3  : 
Promissœet  rutilalœ  comœ  (Galates  d'Asie);  Virgile,  VIII,  659.  —  Cf.  Diodore,  V,  28,  1. 

4.  Type  dit  du  •  gladiateur  mourant  •  au  Capitole,  en  réalité  un  Gaulois,  et 
réplique  d'une  statue  faisant  partie  des  ex-voto  d'Atlale  V\  Absence  de  moustaches 
dans  le  Gaulois  blessé  du  Louvre,  dans  le  Gaulois  casqué  de  Naples  et  le  jeune 
Gaulois  de  Venise.  —  Cf.  Diodore,  V,  28,  3. 

5.  Gaulois  barbu  de  Venise.  J'ai  des  doutes  sur  l'application  à  un  Gaulois  du 
groupe  de  la  villa  I.udovisi.  Moulages  de  ces  statues  au  Musée  de  Saint-Ger- 
main (Reinach,  Catalogue^  .3*  éd.,  p.  191-3). 

6.  Denys,  XIV,  9,  15  :  '0  pXoa-jpb;  tt.ç  oVJ/eo);  x«P«*'f^iP-  —  Cf.  Diodore,  V,  28,  2. 

7.  D'après  les  monuments  :  si  ce  n'est  que  la  couleur  bleue  des  yeux  n'est 
qu'une  hypothèse,  faite  d'après  ce  que  les  Anciens  ont  rapporté  des  Cimbres, 
cœrulea  pubes  (ilorace,  Épodes^  16,  7);  on  peut  cependant  appliquer  (cf.  de  Bello- 
guet,  I,  p.  90)  à  celte  couleur  des  yeux  l'histoire  de  Celtes  nyctalopes  (Eudoxe  ap. 
Didot,  Fragm.  hist.  Grœc,  IV,  p.  407). 
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sentaient  à  cheval,  ce  qui  faisait  paraître  leurs  corps  plus  grands, 
plus  droits,  plus  superbes  encore.  L'homme  et  ranimai  for- 
maient alors  un  ensemble  magniflque  dans  la  parade,  une  masse 
redoutable  dans  le  choc  d'un  combat  ^ 

Au  reste,  les  Gaulois  avaient  l'orgueil  de  leurs  formes  et  de  leur 
chair  ;  et  à  cet  égard,  passé  le  premier  frisson  de  terreur,  les  Grecs 
purent  reconnaître  en  eux  des  frères  de  sentiment.  De  sévères 
précautions,  dit-on,  étaient  prises  contre  Tobésité  qui  enlaidit 
et  défîf^ure*.  On  voyait  souvent  les  plus  grands    et  les  plus 
beaux  d'entre  eux  s'avancer  au  premier  rang  des  combattants, 
étaler  leur  torse  et  leurs  membres  entièrement  nus,  comme  pos- 
sédés d'un  dieu,  et  comme  si  leur  corps,  tel  que  celui  d'Achille, 
était  invulnérable  :  si  cette  aveugle  confiance  dans  la  nudité 
militaire  disparut  d*assez  bonne  heure  chez  les  Celtes  italiens'. 
au  roulart  dos  épées  et  des  javelots  de  l'Étrurie  et  de  Rome, 
ollo  fut  toujours  conservée  par  leurs  frères  des  régions  barbares 
et  lointaines,   et   quand  ceux-là  descendirent   à  leur    tour  les 
Alpes  ol  le  Danube,  Latins  et  Grecs  admirèrent  de  nouveau  chez 
leurs  adversaires  la  sainte  folie  de  la  chair  *. 

(le  type  rlassi(|ue  du  Gaulois,  consacré  par  les  sculpteurs, 
les  piiMes  et  les  chroniqueurs,  n'était  sans  doute  pas  celui  de 
toutes  les  myriades  d'hommes  qui  suivirent  Brennos  et  ses 
émules.  Heaurouj)  d'écuyers  et  de  fantassins  ne  devaient  point 
avoir  les  cheveux  blonds  et  une  grande  taille  :  les  masses  de 
vaintMis,  de  marchands,  d'aventuriers*,  que  les  Celtes  traînaient 
apros  eux,  ne  leur  ressemblaient  pas.  On  a  parlé,  écrivait  Pau- 


1.  V.  :iiW. 

2.  l'iphon*  n[\.  Stmln)!!.  IV.  4,  6. 

3.  KII«»  n'o^l  inoiilioiuico  chez  eux  qu'à  propos  des  invasions  du  temps  de  l'Allia 
lAppien.  07/iV(i,  8;  Denys,  XIV,  9.   l'i;  Claudius  Qnadrigarius.  fr.  10). 

h.  VoUW  (II,  2S.  S;  2\),  7;  30,2  et  3)  opi)Ose  la  nudité  des  Gèsales,  en  22,5,  aux 
viMi'nuMil*!  d«'s  li»sul»n's  ri  des  Boiens.  Gaulois  nus  à  Cannes  (Polyl>e,  III.  114.  4; 
Tilr  I.ivr,  XXII,  4rt.  0:  rf.  p.  40:i,  n.  i);  Galales  roniballanl  nus  en  Plirypio 
(XXXVllI,  21.  U).  -    Cf.   Diodore,  V,  30,  3  el  V,  20,  2:  l.  Il,  p.  106-7. 

Ti.  I)e^  Grecs  se  jcMfrnirenl  à  Brennos,  p.  301. 
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sanias,  de  la  grandeur  étonnante  de  certains  Gaulois  :  a  j'ai  vu 
les  cadavres,  et  je  n'ai  rien  remarqué  d'exceptionnel*  ».  Il  y  avait, 
dans  la  littérature  historique  des  Anciens  aussi  bien  que  dans 
leur  poésie  et  leur  art,  des  formules  de  convention,  des  générali- 
sations commodes,  dont  nous  sommes  très  souvent  les  dupes  *. 

La  supériorité  physique  constituait  l'apanage  des  guerriers  de 
profession  ou  de  la  classe  dominante';  je  me  demande  si  les 
longues  chevelures  n'étaient  pas  la  conséquence  ordinaire  des 
vœux  faits  lors  de  la  prise  d'armes,  et  si  leur  teinte  dorée  ne 
fut  pas  souvent  artificiellement  produite  pour  la  gloire  des  chefs 
ou  la  joie  des  dieux*  :  car  l'or  passe  toujours  pour  un  symbole  de 
force  ou  de  sainteté.  Ces  Gaulois  décrits  par  les  historiens  et 
sculptés  par  les  artistes  n'étaient  que  l'élite  des  combattants,  les 
meneurs  de  la  bande  conquérante,  ceux  qui  forçaient  l'attention 
des  ennemis  ^ 

Par  malheur  pour  les  Gaulois,  leurs  beaux  corps  avaient  d'in- 
surmontables faiblesses.  Faits  pour  les  galopades  capricieuses, 
ces  hommes  n'aimaient  pas  l'effort  continu  et  le  travail  régulier. 
Dès  qu'une  difficulté  physique  se  présentait,  ils  lâchaient  pied 
ou  la  torpeur  alourdissait  leurs  membres.  L'escalade  d'une  mon- 
tagne, la  continuité  d'une  marche  étaient  pour  eux  des  causes 
d'une  rapide  lassitude.  Habitués  aux  climats  plus  rudes  de  la 
Gaule,  de  la  Circumpadane  ou  des  vallées  danubiennes,  la  cha- 


1.  I,  33,  5  :  je  crois  qu'il  s'agit  des  Celtes  du  royaume  de  Cavaros,  cf.  p.  366. 

2.  Cf.  Claudien,  De  cons.  StiL,  II,  240-2. 

3.  Plutarque,  Cam.,  17,  5;  Marcellas,  7;  Pausanias,  X,  20,  7;  Claudius  Quadri- 
garius.  fr.  10  et  12,  Peler. 

4.  Silius,  IV,  202. 

5.  Au  dire  de  Polybe  (II,  30,  3),  les  Gésates  avaient  {jLeîCo)  xà  acu |i«Ta,  et  les  Galates 
ou  Belges,  qui  sont  du  même  groupe,  passaient  pour  beaucoup  plus  grands  que  les 
Celtes  (Diodore,  V,  24).  II  est  donc  possible  que  bien  des  traits  dont  se  servent 
les  écrivains  pour  caractériser  les  Celtes  italiens  de  390-349  aient  été  inspirés  par 
les  Gésates  ou  les  Gaulois  des  invasions  du  siècle  suivant  (cf.  p.  352,  n.  1).  —  Man- 
lius  Vulso,  parlant  des  Galates  phr>'giens,  faisait  très  intelligemment  remarquer  à 
ses  soldats  qu'à  vrai  dire  il  y  avait  nombre  de  métis  parmi  eux,  beaucoup  de 
dégénères  et  de  mixU,  de  ■  Phrygiens  chargés  d'armes  gauloises  »  (Tite-Live, 
XXXVIII,  17,  9). 
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leur  du  Midi,  au  delà  de»  Apennina  et  des  ] 
liait  intolérable.  H»  perdaient  en  été  k 
gîe;  ils  manquaient  de  cette  force  de  régigtance  aa  soleQ  et  aa 
travail  que  poaaédaient  les  corps  secs  et  aouple»  des  monft^gandi 
ligures'.  Et  s'il  fallait,  aux  abords  du  solstice  d*élé,  cmitiaiier  à 
se  battre,  à  aller  et  venir,  les  Gaulois  se  laissaient  rite  tomber 
de  fatigue,  et  leurs  corps  fondaient  dans  des  soeurs  épnissnias. 
La  chaleur  leur  tuait  presque  autant  d^bommes  que  la  bataille  '. 
l/appétit  de  ces  gros  corps  étonnait  les  Romains  et  les  Grecs, 
qui  furent  longtemps  très  sobres  :  ceux-là  se  gorgpeaient  de 
viandes  comme  des  bètes  fauves  toujours  affamées';  leur  goia- 
frerie  énorme  et  malpropre  les  faisait  ressembler  an  Cydc^ 
d*Ulysse,  que  les  mythographes  finirent  par  leur  donner  pour 
ancêtre'.  Comme  lui  aussi,  ils  étaient  d*incorrigibles  ivrognes. 
La  rlialour  ci  raction  déterminaient  chez  eux  un  besoin  irrésis- 
tible de  boire  ^  :  ils  oubliaient  tout,  et  leur  sûreté  même,  pour 
ces  longues  beuveries  '  dont  ne  se  déshabitue  jamais  on  homme 
du  Nord.  Et  comme,  sur  les  terres  qu'ils  pillaient,  un  vin  fort 
capiteux  fut  leur  boisson,  et  d'autant  plus  dangereuse  quelle 
leur  était  plus  nouvelle,  chaque  expédition  vers  le  Midi  devenait 
pour  les  Gaulois  Toccasion  d'ivresses  formidables;  ce  qui  assu- 
rait à  leurs  adversaires  un  avantage  de  plus  :  quand  les  Celtes 
cuvaient  leur  vin,  les  Grecs  et  les  Romains  n'avaient  que  la 
peine  de  les  saigner  \  Et  ces  hommes  qui,   dans  le  premier 

1.  et,  ici.  p.  128  et». 

2.  Chei  le»  (U;lti*««  d^ltalin  :  Appien,  Crltica,  7  ot  8;  Denys,  XIV,  8,  t2:  Tite-Live, 
V,  44,  4  (AU  tnmps  de  rAllia);  X.  28.  3  ot  4  (bataille  de  SenUnum  en  205); 
PoIytM*,  III.  70.  4.  et  Tite-Livc,  XXII,  2,  6  et  7  (auxiliaires  d'HanntlMil  en  217); 
Sili'us.  XV,  710  et  »uiv.  (auxiliaires  d^llandruhat  en  207)  :  Tite-Live,  XXXIV,  47,  5, 
et  XXXV,  5,  7  (Uoieiis  iUliens  en  104  et  103).  Chez  les  Gésates  des  guerres  ju- 
liennes de  225  et  ?iuiv.  :  Florus,  II,  4,  =  I.  20.  1  et  2.  Chez  les  GaUtes  d'Asie  : 
Tite-Live,  XXXVIII,  17,  7  (en  180). 

3.  Tite-Live,  V,  44  (après  TAllia);  Denys,  XIV,  8  (id.). 

4.  Tintée,  p.  151,  GeflTcken;  Appien,  lUyrica,  2:  peut-être  Pausanias,  X,  22,  7. 

5.  Minitne  patientia  sitis,  Tite-Live,  XXXIV,  47.  5;  XXXVIII.  17,  7;  Den)"».  XIV,  8. 
fl.  Polybo.  IL  10,  4  :  'AUyov;  olvo^XTjYtaç. 

7.  Tite-Live,  V,  44.  6;  45.  3  (après  TAIlia);  Plutarque,  CamilU,  23  {i<L)x  Appiea« 
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élan  de  leur  course,  paraissaient  des  demi-dieux  augustes  et 
indomptables,  finissaient  par  devenir  plus  faibles  que  des 
femmes,  plus  veules  que  du  bétail  *. 

III.   —  TEMPÉRAMENT   MORAL 

Leur  tempérament  moral  reproduisait  les  qualités  et  les  défauts 
de  leur  corps. 

Courageux,  belliqueux,  ils  le  furent  comme  tous  les  Barbares 
de  l'Occident  :  à  ce  point  de  vue,  ils  ne  valaient  ni  plus  ni 
moins  que  les  Ligures,  les  Thraces  ou  les  Scythes,  les  Can- 
tabres  ou  les  Lusitans*.  Et  si  Ton  cite  chez  les  Gaulois,  Celtes 
ou  Belges,  chez  leurs  guerriers  et  chez  leurs  femmes,  d'admi- 
rables traits  de  bravoure,  de  mort  méprisée,  de  vaillance  mili- 
taire, d'héroïsme  familial  ',  il  n'est  pas  de  nation  antique  qui  n'en 
présente  de  semblables  *.  —  Mais  le  courage,  chez  eux,  était  fait 
surtout  d'élan,  de  confiance,  de  colère  et  d'orgueiP.  Us  allaient 
droit  à  l'ennemi,  sans  attendre  et  sans  réfléchir.  Ceci  leur  parais- 
sait une  honte,  que  d'être  attaqués  les  premiers*.  De  tous  les 
peuples  antiques,  aucun  n'a  fourni  plus  d'agresseurs  que  les 
Celtes.  Leur  intrépidité  s'exprimait  d'ordinaire  par  la  provocation 
et  le  défi.  Elle  était  une  sorte  de  fureur  \  et  non  pas  une  forme 
de  la  volonté. 

Celtim,  7  (tU).  Plutarque,  i6iU,  41  (en  367?);  cf.  Denys,  XIV,  8.  Diodore,  XXIII, 
2i  (mercenaires  d'Hasdrubal  en  251).  Polvbe,  XI,  3,  1  (après  la  bataille  du 
MéUure,  207);  cf.  p.  499. 

i.  Primaque  eorum  prœlia  plus  quant  virorum,  postrema  minus  quam  feminarum, 
Tile-Live,  X,  28,  4;  corpora  plus  quam  humana,.,. sicut  primas  impetas  eis  major  quam 
virorum  est,  ita  sequens  minor  quam  feminarum,  Florus,  II,  4,  1  ;  Denys,  XIV,  8. 

2.  P.  133;  Slrabon,  HI,  4,  17;  3,  5. 

3.  Plutarque,  i4ma<ori(i5,  22,  p.  768;  De  virtutibus  feminarum^  p.  257-8;  Strabon, 
XII,  3.3'. 

4.  Cf.  Mrabon,  III,  4,  17. 

5.  Plutarque,  Camille,  41;  Tile-Live,  XXXVIII,  17,  7;  Polybe,  H,  30,  4;  33,  2; 
Dion  Gassius,  XII,  50,  2-3. 

6.  Plutarque,  Camille,  41. 

7.  Rabies  Gallica  opposée  à  Romana  virtus  (Tite-Live,  XXXVIII,  17,  8);  ol  Bt  èv 
ôpY^  —  xa8aictp  toi  07)p:a  (Pausanias,  X,  21,  3);  0v)pt(ô5f;  xxl  {lavtx^v  (Denys,  XIV, 
\0)ivelutferœ  (T.-L.,  XXXVIII,  2t,  8);  de  même  Memaoa,  28. 
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Aussi  ne  persistait-elle  pas  avec  cette  froide  et  muette  opinii- 
treté  que  les  montagnards  des  Alpes  ou  des  monts  Cantabriqnes 
montraient  sur  les  champs  de  bataille  ^  La  résistance  d*an  adver- 
saire, une  difficulté  imprévue  leur  faisaient  perdre  tout  sang- 
froid  ;  la  défaite  les  décourageait  au  point  de  leur  faire  désirer 
la  mort*.  Ils  étaient  sujets  à  des  terreurs  paniques,  qui  ôtaient 
toute  vigueur  à  leurs  membres,  toute  netteté  à  leur  intelli- 
genco  '.  Le  Gaulois  s'emportait  en  des  crises  de  rage  ^  semblables 
à  des  nooès  de  peur  :  il  ne  se  laissait  jamais  entraîner  que  par 
lu  passion,  il  était  le  jouet  continu  de  pensées  instinctives  et  de 
mouvements  réflexes,  qui  le  poussaient  sans  cesse  aux  frontières 
do  la  folie.  A  une  audace  d*exalté  succédait  un  abattement 
d*enfant  malade  '. 

Do  Tonfant,  les  Gaulois  avaient  aussi  la  vanité^,  le  caractère 
indomptable  ',  le  besoin  de  Teniportement  %  le  goût  des  querelles, 
Tahsrnre  do  jugement,  le  bavardage  continu,  l'inconstance  des 
désirs*  ot  rimpuissance  à  la  discipline *\  Ils  étaient  criards, 
rieurs*',  hâbleurs**  :  «  la  passion  régnait  en  souveraine  dans 
leurs  Ames,  le  raisonnement  n'avait  aucune  prise  sur  elles; 
on  no  pouvait  jamais  les  décider  à  obéir*'  ».  Le  repos  et  le  tra- 
vail étaient  également  inïpossibles  à  ces  agités**;  le  calme  et  la 

1.  a.  p.  i:ia;  Strahon.  111,  i,  17. 

2.  Viwisniùns,  X.  2*1,  12. 

:i.  SiliUH.  XV.  71U  \ptitrius  (jrnti  j.ovor);  Pausanias,  X,  23,  7  cl  8. 

4.  Polyho,  M.  :m.  4  :  Tilo-Ùvp.  XXXVIII,  21,  7  cl  8,  Il  et  12;  Pausanias,  X,  23, 
7  et  8;  Oonys,  XIV.  10. 

5.  Tilo-l.ivo,  XXXVIII,  17,  7:  21.  11  :  Dion,  XII,  50,  2-3;  le  môme,  XIV,  57,  6  6, 
p.  200,  Hoissovnin. 

0.  MtY»  «it\  açidi  çpovoOvTf;,  .Arrirn,  Anahase,  I,  4,  0:  Polybe,  V,  78,  3;  Silius, 
Vm.  17. 

7.  /m/<7im  iminmiln,  Tilo-Livo,  XXXVIII,  12,  3;  cf.  XXI,  20,  8;  Polybe,  V,  78,  3; 
Silius,  XI.  25;  Florus,  I,  13,  4. 

8.  Tit«»Livc,  XXXVIII,  21,  7  et  8:  ici,  note  7. 

{).  Polybe.  11.  21.  2-5;  32,  8;  III,  78.  2;  Silius,  IV,  49-50;  VIII,  16-17;  Dion   Cas- 
nin».  Xll,  5i),  2-3. 
10.  Diudore.  XXIII.  21:  Polybe,  II,  21,  2-5;  V,  7S.  1-3. 
M.  Tile-Live,  XXI.  20.  3;  Diodore,  XXIII,  21.  Avec  les  réserves  de  t.  II.  p.   430 

12.  'AXasôvec.  Arrien,  1,  4,  8;  àçpovo;  àXa^ovib;,  Denys,  XIV,  9,  15. 

13.  Polvbe,  II,  35.  2-3.  'AitetÔoCvTaç  xat\  7C£?povT,iiaiTi<Tiiévo'j;,  Polybe,  V,  78,  3 

14.  Piilybe,  III.  79,  6;  Tilc-Live,  XXXIII,  36,  8;  Silius,  VUl,  16-19. 
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monotonie  de  la  vie  en  mer  les  exaspéraient*.  Il  leur  fallait, 
à  défaut  de  vin,  s'enivrer  sans  cesse  de  bruit,  de  gestes  et  de 
désordre.  Ils  étaient  le  peuple  aux  corps  et  aux  pensées  mobiles. 
Ce  fut  une  espèce  d'hommes  qui  ne  durait  pas  :  Polybe,  qui  les 
dépeint  ainsi,  finit  par  les  considérer,  en  sa  qualité  de  raison- 
neur méticuleux,  comme  une  humanité  méprisable,  incapable 
de  vouloir  et  de  se  conduire  '. 

C'était  exagération  pure.  Ces  ivrognes,  ces  écervelés  et  ces 
querelleurs  ont  su  créer  en  Galatie,  dans  les  vallées  du  Pô  et 
du  Danube,  des  États  consistants  et  réguliers  :  car,  lorsqu'ils 
se  sont  établis  à  demeure,  ils  ont  choisi,  pour  leurs  empires  et 
leurs  villes,  des  situations  d'excellent  rapport'.  Les  plus  folles 
de  leurs  expéditions,  celles  de  Rome  et  de  Delphes,  n'ont  pas  été 
trop  mal  conduites,  et  les  Gaulois  ont  pu  prendre  à  temps, 
l'une  et  l'autre  fois,  le  chemin  de  la  retraite.  Brennos  nous  est 
représenté  comme  un  soudard  impie  et  sanguinaire  :  mais  il 
trouva  plus  d'une  fois  des  mots  d'esprit*,  et  il  savait  fort  bien  la 
manière  de  mener  ses  hommes  et  de  manœuvrer  à  travers  les 
défilés  de  la  Grèce  ^  L'orateur  de  l'armée  des  mercenaires  car- 
thaginois, au  temps  de  la  guerre  inexpiable,  était  un  Gaulois 
fort  éloquent,  et  qui  pérorait  en  punique  comme  dans  sa  langue 
maternelle  *.  La  tradition  a  fait  du  vainqueur  de  l'Allia  un  ora- 
teur disert  et  prompt  à  la  riposte  :  son  «  Malheur  aux  vaincus!  » 
est  une  trouvaille,  et  si  le  mot  n'est  peut-être  pas  de  lui,  on 
jugea  tout  naturel  de  l'attribuer  à  un  Celte  ^  Les  hommes  de 
ce  nom  cultivaient  l'hyperbole,  l'apostrophe  et  les  figures  de 
rhétorique  chères  aux  Grecs  et  aux  Latins.  Us  répondirent  en 
un  beau  langage  à  Alexandre  ^  Ce  sont  des  gens,  dira  plus  tard 

1.  Tile-Live,  XLIV,  28,  12. 

2.  H,  35,  2-8. 

3.  Pages  364  et  377. 

4.  Diodore,  XXH,  9,  4;  Justin,  XXIV,  6,  5. 

5.  Pausanias,  X,  19,  8;  surtout  20,  6  :  0{ÎTe  itâvta  àffwvcTo;,  etc. 

6.  Polybe,  I,  80,  1-6.  p.  325,  n.  3. 

7.  P.  336,  n.  11,  et  le  discours  que  lui  prête  Plutarque. 

8.  P.  299. 


3k<  LA  CIVILIS.VTIOX  GAULOISE  HORS  DE   LA    GALLE. 

Citon,  qui  ont  un  goût  particalier  pour  les   habOetés  de  la 
parole  \ 

Avant  de  combattre,  les  cheb  vantaient  les  exploits  de  ieon 
anoétn^s  et  de  lear  peuple,  et,  comme  les  héros  d^Homère, 
invectivaient  leurs  adversaires'.  On  ne  peut  affirmer  qu'il  existât 
di^jà,  chef  les  Gaulois,  des  poésies  populaires  ou  des  épopées 
niilitairos  :  mais  cela  est  très  vraisemblable.  Le  souvenir  d*Am- 
hi^at  et  de  ses  neveux,  celui  des  migrations  lointaines,  et  celui 
do  la  conquête  du  Capitole.  ne  se  seraient  point  conservés  s^ils 
n*avaient  été  pieusement  entretenus  par  des  récits  ou  par  des 
chants  \  \  la  différence  des  Ligures^  leurs  vaincus,  les  Celtes 
avaiiMit  do  la  mémoire  et  tenaient  à  leur  passé.  Ils  aimaient  à 
on  parler  souvent,  avec  fierté  et  abondance.  Le  fait  qu'ils  vou- 
lunMil  toujours  conquérir  indique  que  leurs  pensées  s'étendaient 
,-iu  «ii'lA  dt'<  besognes  quotidiennes.  Leur  intelligence  s'ouvrait 
liiru'Miioul  \ors  lo  mon«le  et  la  vie.  vers  l'espace  et  le  temps. 

Il  o^^t  ontîn  dos  vioos  qu'on  ne  leur  a  jamais  reprochés  que 
\\A\  «i«  (  idont  nul  n'a  dit  d*oux.  d'une  manière  formelle,  qu'ils 
fiK^iMU  im  «hauts  et  fourbes.  La  légèreté  de  leur  humeur  les 
mettait  à  l'abri  «lo  ces  pin^s  dt'»fauis  de  l'àme*.  A  quelques 
oNooplions  pK^s'.  los  (laulois  n»yliijreaienià  la  guerre  l'emploi  du 
•ttralac^'^mo.  si  hoiiorô  choE  los  Grecs'.  Ceci  est  encore  à  noter  : 


\  i  i'kI  Io  in««l  ool«^l»n^  «io  (*.aIimi.  fr.  -il  *ip.  r.hansius.  p.  202.  Kcil)  :  Plenijue 
»..i/.'i.t  I,»  r.in"Uin|V'<i!,'<n<**  '^^»5  r-rs  m  i.ft^i'^si^t'yh'  f^rs^^initur,  rem  miUtarem  et  nrgute 
iy^(iu,  I  »^  mmï-  iI'.î'V'I''*  «*M  pnuirnur,  mhîtht^r,  oii/^ir*.  iruf^niosài  cf.  Thesourus  linguse 
h*i  »t\  M.  :\,  <.   '.  a.  t.  IL  |v  .\tk\  .'t  WS 

\   IV  JJTS.  2X\  k.  .*stv-:.  J*.>4. 

k    I»    \M  1. 

y  I  iMir  n\(lil«'lili^  «l«n>  lo<  «llt^nros  otAit.  «iit  Pol>ht>,  mohilitt*  d'esprit  {ibifrix^ 
M  >î  S»  l'IuliM  .pio  trahison,  rf.  III.  40;  TS.  2  m.u  iy^hmU  ce  inéiiie  mot).  Violation 
I  \M>)tluM\urllo  ilii  ilnMt  do'i  pMî^  |vAr  l«*s  S«Mi.in>  vers  2S.i  -.Appien.  CW/iVa,  \\\ 
'■'.MU  \l.'  piMiMios  ri  d*uUlili»lilON  do  Ia  faiiitMist'  tnuiiH»  des  Gaulois  parjures 
\r.«l\ln'  M  :.  ^  M  .  ni.  p  :12T».  I.«»  Wr-  /^r/i.Jii  ,•/  jVnt'iu  r^illnrum  de  Pers«»e  n'est 
•  pi  uit    Uk.uuuMtl  «l'aMh»»!  \  l'-l..,  \I.IV.  20.  12». 

M  \  .  II.  ,1,'  la  o;..t  /l^^'l.l  xUvr  lo-  Uoiens  on  2l(î  «T.-l...  XXIll.  24.  7:  cf.  Polybe. 
III    l"    I  '»    UioHno^.  o.ipaMo  T'>y.Tutra  *;  tro'iu..,-,;  i-î-jp::*  «Paus..  X,  20,  7). 

.    M    i  .     u    I     II.  Il 
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ils  ne  peuvent  souffrir  l'injustice.  Leurs  accès  do  colère  viennent 
parfois  d'une  très  noble  indignation.  La  tradition  rapportait  que 
les  Sénons  marchèrent  contre  Rome  pour  venger  le  droit  des 
gens,  violé  par  des  patriciens  ^  Ce  droit,  ils  le  respectaient  chez 
eux^,  et  c'étaient,  disait-on,  les  meilleurs  des  hôtes*.  Lès  plus 
belliqueuses  des  nations  passaient  aussi  pour  les  plus  sages  *,  et 
quand  Rome  voudra  négocier  avec  elles,  elle  n'aura  pas  à  se 
plaindre  de  l'accueil  fait  à  ses  ambassadeurs  \ 

Qu'ils  aient  convoité  l'or  avec  passion  •,  qu'ils  aient  violé  des 
tombes  pour  en  prendre ^  profané  des  temples  pour  en  voler', 
qu'ils  aient  aimé  la  guerre  par-dessus  tout,  et  qu'ils  aient  été,  en 
la  faisant,  des  ivrognes,  des  pillards  et  des  meurtriers  éhontés*  : 
ils  n'ont  fait  en  cela  que  leur  métier,  on  peut  dire  que  leur 
devoir  de  conquérants  barbares  :  ce  que  Platon  et  Aristote  rap- 
pelaient à  ceux  qui  sans  doute  traitaient  les  Celtes  en  sauvages 
exceptionnels  **;  et  au  surplus.  Grecs  et  Romains,  qui  leur  adres- 
saient ces  reproches,  n'ont  jamais  agi  autrement  après  toutes 
leurs  victoires.  «  Malheur  aux  vaincus!  »  n'était  que  l'expression 
très  franche  du  droit  quasiment  sacré  que  le  dieu  du  vainqueur 
accordait  à  son  peuple  sur  leurs  ennemis  à  tous  deux.  Mais  il 
s'agit  de  savoir  si  les  Celtes  étaient  propres  à  autre  chose  qu'à 
voler  et  à  détruire,  et  si  leurs  usages  faisaient  d'eux  les  ennemis 
irréconciliables  de  toute  civilisation. 


1.  Tile-Live,  V,  36,  6-8  ;  Diodore,  XIV,  113-4;  Plutarque,  Camille,  17  et  18. 

2.  Tile-Live,  XLIV,  27,  3.  —  Cf.  Timée  apud  Diodore,  IV,  19;  De  mirab.  aiwc,  85. 

3.  Cf.  Parthénius  de  Nicée,  8  :  ^iXolevtav. 

4.  César,  des  Volques  du  haut  Danube,  VI,  24,  3  :  Summam  justitiœ  opinionem. 

5.  Gaulois  du  Norique  ou  Taurisques  :  T.-L.,  XXXIX,  55,  14  (183);  XLIII,  5,  10 
(170);XL1V,  14,  1-2(169). 

6.  0\  raXâtaii  "xi^oz  inkr^axàTxxoM  yrpr,pisTci>v,  Plutarque,  Pyrrhus,  26.  De  même 
T.-L.,  XXI,  20.  8. 

7.  Affaire   d*Égées  en    Macédoine  vers   274   (Diodore,  XXII,    12;    Plutarque^ 
Pyrrhus,  26). 

8.  Affaire  de  Callium  en  279,  Pausanias,  X,  22, 6  ;  affaire  de  Delphes,  p.  300  et  suiv. 

9.  Pausanias,  X,  22,  6,  cf.  3  et  4. 

10.  Aristote,  Politique,  IV  (VII),  2,  5,  p.  1324  6;  Platon,  Lois,  I,  p.  637. 


348  LA  CIVILISATION  GAULOISE  HORS  DE  LA  GAULE. 


IV.  -   USAGES    MILITAIRES' 

Il  est  vrai  que,  durant  ces  deux  siècles,  les  Grecs  et  les  Ita- 
liens connurent  les  Gaulois  surtout  comme  des  ennemis,  et  ne 
les  virent  presque  jamais  que  sur  des  champs  de  bataille. 

Celtes  et  Belges  avaient  trois  façons  de  combattre. 

Le  char  de  guerre  fut  sans  doute  autrefois  en  usage  chez  les 
nobles  :  presque  aucune  aristocratie  du  monde  primitif  ne  Ta 
ignoré.  Le  Gaulois  combattait  debout  sur  la  plate-forme,  lan- 
çant de  la  main  la  pique-javelot*.  Mais  c'était  là  une  vieille  cou- 
tume, que  les  Celtes  émigrés  laissèrent  tomber  en  désuétude  : 
ni  les  vainqueurs  de  TAllia  ni  les  pillards  de  l'Orient  n'y  ont 
d'ordinaire  recours  dans  les  rencontres  sérieuses.  Le  char  n'est 
destiné  qu'aux  jours  de  parade  ou  à  des  troupes  auxiliaires'; 
peut-être  n'était-il  plus  répandu,  au  troisième  siècle,  que  chez 
les  derniers  venus  du  monde  gaulois,  les  Belges  ou  les  Gésates 
des  Alpes  et  du  Rhin  *. 

Les  bandes  celtiques  comprenaient  une  nombreuse  infanterie. 
Brennos  avait  cent  cinquante  mille  hommes  de  pied^  On  peut 
supposer  que  ces  fantassins,  d'ordinaire  maladroits  et  faciles  à 
repousser  ou  à  refouler,  étaient  les  populations  vaincues  que  les 
Gaulois  conquérants  entraînaient  à  leur  suite  :  et  sans  doute  la  ' 

1.  [Bourdon  de  Siprais],  Considérations  sur  Cesj>rit  milUnire  des  Gaulois,  1774,  p.  1-90. 

2.  Properce.  V,  10.  42. 

3.  Je  le  trouve  mentionné  à  Sentinurn  en  205  {esst'dis  carrisquc^  Tite-Livc,  X,  28, 
8  et  9);  mais  :  i®  ces  chars  sont-ils  fraulois?  2"  ils  s<mt  placés  en  réserve  et  derrière 
GaUicum  equitatum,  qui  est  la  force  principale.  Cf.  note  4  et  ji.  350. 

4.  A  Télamon,  en  225,  où  il  y  a  des  Gésates,  les  chars  sont  également  ixtô;,  etc. 
(Polybe,  II,  28,  5:  cf.  23,  4).  Properce,  V,  10,  42.  Diodore  les  mentionne  chez  les  Bre- 
tons du  in*  s.,  sans  doute  avant  l'invasion  belge  (V,  21,  d'après  Timée  ;  cf.  p.  420)  : 
il  y  fut,  je  crois,  d'importation  celtique  ou  galate,  ([uoique  Lucain  semble  dire  le 
contraire  (mons/ra<t  covinni,  1.  426).  Lucien  parle  de  160  chars  de  guerre  et  de  80  cha- 
riots armés  de  faux  chez  les  Galates  vaincus  par  Antiochus.  en  277?  {ZeuxiSy  8); 
il  n'est  pas  impossible  qu'ils  aient  eu  des  engins  de  ce  genre,  mais  il  y  a  dans  les 
détails  de  cette  bataille  tant  de  fantaisie  qu'on  doit  douter  de  celui-ci  (cf.  van  (îelder, 
p.  129,  et  Th.  Reinach,  Hevur  celtique,  X,  1889,  p.  125).  On  peut  dire,  à  la  décharge 
de  Lucien,  que  les  Gaulois  n'étaient  peut-être  pas  seuls  dans  cette  bataille. 

5.  Cf.  p.  285. 
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plupart  d'entre  eux  appartenaient  à  des  classes  inférieures*. 
Mais  les  plus  nobles  et  les  plus  braves  des  Celtes  et  des  Gésates 
n'ont  jamais  regardé  la  lutte  à  pied  comme  indigne  de  leur 
qualité  ou  de  la  gloire.  Us  ont  su  se  tenir  fort  solidement,  corps 
et  boucliers  serrés,  opposant  sans  broncher  la  muraille  de  leurs 
lignes  aux  décharges  des  jarelots  ou  à  l'attaque  des  épées*. 
C'est  comme  fantassins  que  les  champions  d'une  armée  cel- 
tique acceptent  les  combats  singuliers';  c'est  à  pied  encore  que 
les  Gésates  s'avancent  sur  le  front  des  batailles,  lorsqu'ils  étalent 
devant  l'ennemi  la  nudité  de  leur  poitrine  \ 

Cependant,  la  cavalerie  devenait  peu  à  peu  l'arme  principale 
du  Gaulois*.  Monter,  parader,  galoper  et  combattre  à  cheval 
mettait  si  bien  en  valeur  la  beauté  de  ses  niembres  et  l'ardeur 
de  son  tempérament!  Entreprenant,  fougueux  et  passionné,  il 
trouva  dans  les  chevauchées  l'emploi  naturel  de  ses  qualités 
et  de  ses  défauts  *.  L'équitation  fut  pour  le  noble  une  manière 
de  commander  aux  hommes,  et  de  leur  paraitre  d'une  autre 
race  :  il  ne  se  figurera  pas  autrement  qu'à  cheval  les  héros  de 
son  panthéon  \  A  la  guerre,  la  tribu  celtique  apparut  de  plus  en 
plus  sous  la  forme  d'un  escadron  de  cavalerie;  et  sa  façon  d'être, 
en  dehors  des  foyers,  fut  surtout  la  charge  en  rangs  rap- 
prochés. L'élite  de  l'armée  de  Brennos  était  formée  de  vingt 
mille  quatre  cents  cavaliers,  suivis  chacun  de  deux  serviteurs 
capables  de  combattre  à  cheval  ^  :  sur  le  champ  de  bataille,  les 

1.  L'infanterie  des  Gaulois  danubiens  en  168  (Tite-Live,  XLIV,  26,  3),  dont  les 
hommes  peuvent  combatlre  à  cheval  et  à  pied  et  qui  savent  courir  aussi  vite  que 
des  chevaux,  semble  composée  des  serviteurs  ou  des  clients  de  la  cavalerie  même 
(cf.  p.  328,  n.  1;  Pausanias,  X,  10,  9;  plus  loin,  p.  350). 

2.  T.-L.,  X,  20,  6  :  c'est  l'ordre  en  tortue  (bataille  de  Sentinum  en  293  ;p.  351,  n.  2). 

3.  Claudius  Quadrigarius,  fr.  10  et  12;  p.  293,  n.  H. 

4.  Cf.  pages  340,  353,  350. 

5.  Plutarque,  Marcellus^  6  (p.  300)  :  KpitivToi  ykp  ovreç  \mso\t.otxt^^  xal  (laXiata 
TovTO)  fiiotç^pstv  SoxoOvTc;  (écrit  pour  Tannée  222). 

6.  Cf.  p.  320-330,  340.  Les  Taurisques  (?)  tenaient  à  importer  des  chevaux  d'Italie 
(T.-L.,  XLIII,  5,  9). 

7.  Cavaliers  contre  géants  anguipèdes,  surtout  dans  les  sculptures  gallo-romaines 
de  la  Belgique;  t.  II,  p.  141. 

8.  Cf.  p.  285,  n.  11. 
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écuyers  se  tenaient  à  portée  du  maître  :  était-il  démonté,  Tun 
d'eux  lui  présentait  aussitôt  une. nouvelle  béte;  était-il  blessé 
ou  tué,  un  des  suivants  prenait  sa  place,  et  toujours  à  cheval. 
Il  ne  fallait  pas  qu'il  y  eût  jamais  un  seul  vide  dans  Tescadron  '. 
Cela  faisait  une  muraille  vivante  et  mobile,  toujours  homogène 
et  compacte,  où  les  brèches  étaient  réparées  sur-le-champ. 
Grecs  et  Romains,  qui  étaient  surtout  des  fantassins  de  trait  et 
d'arme  blanche,  durent  leurs  principales  défaites  à  la  surprise 
ou  à  l'épouvante  que  leur  causèrent  ces  milliers  de  cavaliers, 
arrivant  et  grondant  comme  les  flots  du  mascaret  à  la  marée 
montante  :  aucune  ligne  d'infanterie  ne  semblait  pouvoir  résister 
à  leur  choc  subit  ou  à  leur  poussée  continue.  —  A  la  bataille  de 
Sentinum,  par  deux  fois,  Décius  essaya  d'abord,  avec  ses  sol- 
dats montés,  d'enfoncer  la  barrière  des  escadrons  gaulois  :  il  dut 
reculer,  au  moment  où  il  tentait  une  troisième  charge.  Alors,  la 
masse  ennemie  s'ébranla  à  son  tour  avec  un  bruit  formidable  ', 
et  tout  chez  les  Romains,  bêtes,  hommes  et  armes,  fut  rompu, 
brisé  et  disloqué  en  un  instant.  Le  désordre  et  la  peur  gagnèrent 
les  premiers  rangs  des  légions  :  et  quand  les  chevaux  des 
Gaulois  eurent  achevé  leur  élan  et  ne  purent  plus  écraser  des 
soldats,  leur  infanterie  se  présenta  pour  combattre  les  manipules 
disloqués  (293)'. 

Mais  le  Gaulois  s'armait  mal.  Il  avait  trop  de  confiance  dans 
l'élan  de  sa  bête  et  la  force  de  son  corps.  Sur  lui,  aucune  arme 
défensive  vraiment  efficace  :  le  casque*  et  la  cuirasse*  sont 

1.  Pausonias,  X,  iO,  9;  Tite-Live,  XLIV,  26,  3  (mercenaires  appelés  par  Perséc 
en  168);  Plularque,  Paul-Émile,  12  (les  munies):  cf.  p.  349,  n.  1. 

2.  Tite-Live  fait  intervenir  ici  les  chars  de  guerre  de  la  réserve;  cf.  p.  348,  n.  3. 

3.  X,  28,  8-11.  —  A  Télamon  de  mémo  (en  225),  un  très  grand  combat  de  cava- 
lerie, mais  heureux  pour  les  Romains,  a  préccdé  la  rencontre  des  deux  armées  de 
pied  (Polybe,  11,  28,  10).  —  Charge  de  cavalerie  galate  cum  magno  iumuUu  à  Cubal- 
lum  en  Galatie  en  180  (Tite-Live,  XXXVlll,  18.  5):  près  de  l'Olympe  dans  la  même 
campagne  (XX.WllI,  20,  3). 

4.  11  n'en  est  question,  chez  les  Celtes,  que  dans  Silius,  à  propos  des  Sénons  (1, 624). 

5.  Plutarque,  MarrcUus,  7  et  8.  Peut-être  Polybe,  111,  62,  5.  Chez  Dion  Cassius, 
XII,  50,  4,  «  cuirasse  •  est  pour  «  baudrier  »  (Florus,  I,  20,  3).  L'absence  de  cui- 
rasse résulte  également  de  tous  les  textes  des  notes  1,  2,  4,  5,  6  de  la  p.  351. 
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l'apanage  de  quelques  chefs,  et  encore  y  voient-ils  plutôt  un 
ornement  qu'une  protection.  L'usage  du  bouclier  est  universel*; 
mais  les  cavaliers  ne  s'en  servent  point;  et,  comme  il  est  très 
long  et  très  lourd-,  qu'il  est  destiné  à  couvrir  le  corps  dans 
toute  sa  hauteur,  il  n'a  pas  cette  précieuse  mobilité  du  bouclier 
rond  ou  convexe  des  Méditerranéens,  qui,  rivé  au  bras,  s'agi- 
tant  avec  lui,  rapidement  présenté  au  moment  utile,  abrite  sans 
cesse  la  partie  menacée.  La  force  et  l'obstination  du  soldat  grec 
ou  romain  tenaient  beaucoup  à  l'excellence  de  ses  moyens  de 
défense  :  avec  sa  cuirasse  collée  au  corps,  la  tète  abritée  sous  le 
casque,  le  bouclier  en  perpétuel  mouvement,  le  légionnaire  ou 
le  phalangite  faisait  l'effet  d'une  forteresse  mobile,  douée  d'intel- 
ligence et  de  vie  '.  Le  Celte  mettait  son  honneur  à  ne  se  couvrir 
que  de  ses  larges  braies  et  de  son  sayon  flottant*;  et  les 
Belges  ou  les  Galates  n'avaient  pas  encore  renoncé  à  se  dévêtir 
à  l'heure  de  la  bataille  ^  Même  au  second  siècle,  même  dans  ce 
milieu  d'Asiatiques  où  régnait,  avec  la  peur  des  blessures,  le 
culte  de  la  cuirasse,  plus  d'un  Gaulois  phrygien  regardait 
comme  un  devoir  de  se  présenter  au  combat  sans  arme  défen- 
sive, et  le  torse  nu  \ 

Pour  l'attaque,  les  Gaulois  avaient  trouvé  l'arme  qui  convient 
le  mieux  à  des  cavaliers  ou  à  des  fantassins  de  grande  taille  : 
la  longue  épée  de  fer,  sans  pointe  ^  large,  plate,  au  double  tran- 

1.  Chez  ceux  des  temps  de  TAllia  (Plut.,  Corn.,  41;  Deny»,  XIV,  9  et  10;  Clou- 
dius  Quadrigarius,  fr.  10);  de  Brennos  et  autres  (Pausanias,  X,  20,  8;  21,  2; 
Diod.,  XXII,  11;  Polven,  IV,  0,  17);  de  Galatie  (n.  2);  d'Italie,  Gésates  et  autres 
(T.-L.,  XXII,  46,  6;  Polybe,  III,  114,  4;  cf.  n.  2). 

2.  Scuta  longa...  et.,,  plana  (Tite-Live,  XXXVIII,  21,  4,  chez  les  Galates  d'Asie); 
sans  doute  aussi  trop  étroits  par  rapport  à  la  largeur  des  corps  (i6.)  :  c'est  peut- 
être  ce  que  veut  dire  Polybe,  H,  30,  3  (Gésates  venus  en  Italie).  Son  utilité  se 
marque  surtout  dans  les  cas  de  «  tortue  ■*,  lorsque  Galli  structis  ante  se  scutis  con- 
ferti  starent  (Tite-Live,  X,  29,  G;  XXXV,  5.  7);  cf.  p.  349,  n.  2. 

3.  "OXa  xoL  (Tcitiata  ...  èv  çuXaxr,,  Denys,  XIV,  9. 

4.  Au  moins  au  m*  siècle;  Polvbe,  II,  28,  7  (Télamon). 

5.  Polybe,  II,  28,  8  (Télamon);  'cf.  p.  353. 

6.  Tite-Live,  XXXVIII,  21,  9. 

7.  Cf.  cependant  le  Galale  Ludovisi  (si  c'est  bien  un  Galate),  ici,  p.  339,  n.  5,  et 
cf.  p.  372,  n.  4. 
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chant  effilé*,  celle  qui  permet  à  un  bras  vigoureux,  mis  en 
branle  du  haut  d'un  cheval,  d'entamer  ou  d'abattre  le  corps 
d'un  adversaire.  Ils  tenaient  à  cette  arme*;  ils  en  forgèrent, 
pour  leurs  multitudes,  d'énormes  quantités  :  c'est  sans  doute  à 
cause  d'elle  qu'ils  occupèrent  si  souvent  en  Europe  les  gise- 
ments de  fer,  et  qu*ils  devinrent,  au  détriment  du  bronze,  les 
principaux  propagateurs  du  nouveau  métal.  La  grande  épée 
leur  assura  peut-être  la  victoire  sur  certaines  populations  ligures 
ou  illyriennes  du  Centre,  encore  peu  habituées  aux  armes  de 
contact;  sa  force  tranchante  a  dû  être  pour  beaucoup  dans  le 
premier  émoi  du  monde  méridional,  qui  n'était  plus  familiarisé 
qu'avec  les  courtes  épées  de  pointe.  Véritable  sabre  de  cava- 
lerie, l'arme  celtique  semblait  avoir  ce  double  avantage  de 
tenir  l'ennemi  à  distance  et  de  pouvoir  l'atteindre. 

Mais  les  adversaires  des  Gaulois  reconnurent  vite  les  défauts 
de  cet  instrument  redoutable.  Contre  le  péril  de  la  taille,  les 
Romains  renforcèrent  Tarmature  de  leurs  boucliers  et  de  leurs 
casques  :  et  Tépée  gauloise,  molle  et  mal  trempée,  à  la  lame 
trop  mince,  se  faussa  aux  premiers  coups'.  Elle  ne  frappait  pas 
d'estoc  :  pour  récarter,  les  soldats  latins  n'eurent  qu'à  s'armer 
de  longues  lances  \  Lourde  et  encombrante,  il  était  malaisé  au 
bras  de  la  manier  avec  rapidité  et  précision:  le  Gaulois  frappait 

1.  Guerre  de  367  :  Plutarque,  Camille,  41  et  40;  Appien,  Celtica,  8;  Denys,  XIV,  9 
((i(ixaip«i  xom'îe;  ûiiep(iTiX£c;);  Polyen,  Vlll,  7,  2;  peut-être  Florus,  1,  13,  4. 
Guerres  d'Italie  au  m'  siècle  :  Polybe,  II,  30,  8;  33,  3;  Tilc-Live,  XXll,  46,  5.  La 
longueur  varie  de  0,95  à  1  mètre;  la  larg^cur,  assez  peu  variable  d'un  bout  à 
l'autre,  mesure  do  45  à  55  millimètres;  cf.  les  ouvrages  et  les  objets  cités  p.  372, 
n.  4.  On  peut  toujours  se  demander,  en  ce  qui  concerne  les  Celles  de  l'Allia,  si  les 
historiens  ne  leur  ont  pas  donné  l'arniement  des  Gaulois  du  ni*  siècle;  cf.  p.  341, 
n.  5,  p.  353,  n.  7. 

2.  Pages  372-373. 

3.  Les  objections  que  l'on  peut  faire  à  ces  assertions  touchant  la  mauvaise  qua- 
lité des  armes  gauloises,  de  Polybe,  11,  33,  3  (àTro^'JTTpoûvTai  xaiiTtTOjievat)  et  de 
Plutarque,  CmnilU',  41  (x2jX7rT£(T9ai  tayù  xat  Ôi7r).o0a6a'.),  ont  été  exposées  par  Bourdon 
de  Sigrais  {(Considérations  sur  l'esprit  militaire  des  Gaulois,  1774,  p.  20-7  ,  et  par  S.  Hei- 
nacb.  L'Épée  de  Brennus  {L'Anthropologie  de  1900;.  J'hésite  cependant  à  croire  que 
b's  détails  de  la  bataille  de  223,  chez  Polybe,  ne  proviennent  pas  de  témoins 
oculaires. 

4.  Guerre  de  307  :  Plutarque,  Cami//e,  40  et4i.  Guerre  de  223  :  Polybe,  II,  33,4  et  5. 
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sans  viser,  avec  un  mouvement  de  tout  son  corps,  comme  un 
bûcheron  qui  veut  fendre  un  billot  de  bois.  Rien  do  plus  facile, 
pour  un  adversaire  averti,  que  d'éviter  de  tels  coups  :  Tarme 
du  Barbare  tombait  alors  dans  le  vide,  et  il  demeurait  lui-même 
ébranlé  et  démonté  par  Tinutile  effort  qu'il  avait  fait,  incapable 
de  répondre  à  une  riposte  un  peu  vive*.  Cette  épée  ressemblait 
à  son  maître  :  elle  était,  comme  lui,  faite  pour  l'ostentation  et 
destinée  à  l'inconsistance. 

Enfin,  aucun  engin  sérieux  n'appuyait,  dans  l'armée  gauloise, 
le  jeu  des  épées.  Les  lances,  longtemps  chères  aux  Méditerra- 
néens, n'ont  joué  sur  les  champs  de  bataille  celtiques  qu'un  rôle 
insignifiant*.  Archers  et  frondeurs  n'y  apparaissent  presque 
jamais  '  :  la  pierre  et  la  flèche,  si  familières  aux  Ligures  vaincus, 
ne  sont  plus,  chez  les  Oltes,  des  armes  de  guerre,  mais  des 
instruments  de  chasse  :  on  dirait  qu'ils  les  méprisent  comme 
indignes  du  vrai  combattant  \  L'emploi  des  armes  de  jet  'à 
main,  javelots,  piques,  hastes  ou  pieux,  n'était  plus  fréquent 
que  chez  les  Belges  et  les  Gaulois  des  Alpes  %  et  peut-être  est-ce 
pour  cela  que  les  Celtes  de  la  Circumpadane  ont  appelé  si  sou- 
vent à  leur  aide  leurs  congénères  transalpins*.  Mais  Tarme 
favorite  de  ces  auxiliaires,  le  gœsum\  sorte  de  pique-javelot, 

1.  Ce  qui  précède,  d'après  Denys,  XIV,  10. 

2.  Elles  sunt  cependant  mentionnées  par  :  1*  Denys,  en  Italie,  en  367  (XIV,  9), 
iJans  une  jruerre  sur  laquelle  nous  n*avons  que  peu  de  renseignements;  2"  Tite- 
Live,  chez  les  cavaliers  sénons  de  205  (X,  26,  11);  T  Tite-Live,  en  217,  chez  un 
cavalier  insubre  (XXll,  6,  4);  i"  Sisenna.  sans  doute  dans  les  mêmes  événements 
(fr.  29  et  71,  Peter);  5"  tlien,  Ilist.  vnr.,  XII,  23  (source  ancienne);  6*  chez  le  chef 
des  fiéiiates  en  222  (Plularque,  Marrcllus,  7). 

3.  Peut-être  en  358,  T.-L.,  VII,  U,  4. 

4.  Chez  les  Galates  en  189  (Tite-Live,  XXX VIII,  19,  6  et  21,  5)  :  Minima  apparatui 
missiliiim  tchrum  rurafiiit...  \fc  if  la  jam  alla  tiabebant  prœter  gladios.  —  Cf.  Strabon, 
IV,  4,  3. 

5.  Dioditre  (XIV,  115,  1)  parle  cependant  de  javelots  usuels  chez  les  Ckîltes  de 
TAllia:  cf.  n.  7.  On  peut  aussi  rappeler  ici  la  niatara  ou  maUiris^  arme  de  même 
nature,  mciitinnnée  dans  les  guerres  contre  les  Celtes  d'Italie  :  Tive-Live  en  330, 
VII,  2i.  3:  Sisenna,  fr.  29  et  71.  Peut-être  la  cateia,  t.  Il,  p.  193. 

0.  Pages  326  et  ii8-450. 

7.  Proporoe,  V,  10,  43.  Virgile  en  arme  le»  Gaulois  de  300  (/Upi/ia  gœta,  Enéide, 
Vin,  062  ;  <rf.  p.  3il,  n.  5,  p.  352,  n.  1.  Alpina  gœsa  chez  Silius,  l,  629.  Le  mot 
parait  être  passé  du  gaulois  en  latin.  —  Cf.  Diodore,  V,  30,  4. 

T.  I.  —  23 
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était  trop  longue  et  trop  lourde,  maladroite  et  capricieiiBe, 
facile  à  éviter,  et,  lancée  à  distance,  elle  ne  faisait  peoi-ètre 
pas  de  très  profondes  blessures*  :  quelle  difiéroace  d'avec  le 
javelot  romain,  plus  court,  plus  léger,  résistant  et  acéré,  qui, 
toi^ours  fidèle  &  la  direction  qu'on  lui  imprime,  conaerrait  i 
vingt-cinq   mètres  sa  force  meurtrière  !  Le  légionnaire  n'a  i 
redouter,  s*il  est  de  sang-froid,  ni  le  choc  du  cheval  et  la  course 
de  rhomme,  ni  la  longue  épée  ou  la  pique  de  jet  :  il  a,  avec 
ton  javelot,  une  arme  d*avant-garde  qui  le  protège  sûrement*. 
La  victoire  des  Barbares  sur  les  Méridionaul  ne  sera  donc 
jamais  que  le  résultat  d'une  surprise,  ou,  comme  disaient  les 
Anciens,  d'une  terreur  venue  des  dieux.  —  Ce  qui  dispersa 
les  Romains  sur  les  bords  de  l'Allia,  ce  ne  fut  pas  l'attaqoe 
même  des  ennemis,  mais  leur  terrifiante  apparition.  Ils  virent 
soudain    des    milliers   d*hommes,    à    la    taille    gigantesque', 
dansant  et  gesticulant,  agitant  leurs  chevelures,  heurtant  en 
cadence  leurs  boucliers  et  leurs  épéesS  hurlant  des  chants  en 
une  langue  inconnue  %  tandis  que  des  instruments  aux  formes 
fantastiques  faisaient  entendre  des  mugissements  pareils  à  ceux 
des  fauves  *  :  il  semblait  que  bétes  et  humains  se  fussent  réunis 
dans  un  amas  formidable  de  vie  et  de  bruit.  Puis,  de  cette 
masse  confuse,  dominant  toutes  les  autres  clameurs,  jaillit  d'un 
coup  le  cri  de  guerre,  poussé  par  la  multitude,  accompagné  par 
les  trompettes',  répercuté  au  loin  par  l'écho  des  vallées.  Et  ce 
cri,  appel  magique  et  tout  puissant  au  dieu  des  armées,  chassa 


1.  11  est  à  noter  que  Polybe  ne  nous  montre  jamais  les  Gésatcs  se  servant  de 
leurs  piques  do  jel.  —  Cf.»  sur  ees  questions  d'armes,  t.  U,  p.  102-108. 

2.  "Aç-jxTov  |iê>o;,  Denys,  XIV,  9,  13.  Voir  à  la  bataille  de  358  (Appien,  Cel- 
tica,  1)  et  autres;  ici,  p.  IVHf), 

3.  Tite-Live,  V,  35,  4  :  MnUitudinem....  formas  hominum  invisitatas. 

4.  Appien,  Celtira,  8;  Denys,  XIV.  0,  15. 

5.  Tile-Live.  V,  J7,  8  :  Truci  conta.,,  horrendo  cuncta  compUverani  tono. 

0.  Polybe,  11,  20,  mentionne  deux  sortes  de  joueurs  d'instruments,  pvx«vr,T&v 
xaî  vaXiriYXTcav  :  le  premier  instrument,  tordu  ou  recourbé,  le  second,  trompeUe  à 
anclic  plus  droite  ou  carnyx.  —  Cf.  Diodore,  V,  30,  3. 

7.  Cr.  Hevue  des  Étutles  ancienne^t  1004,  p.  55. 
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des  âmes  romaines  le  courage  et  l'espérance  '  ;  il  ne  resta  plus 
aux  Celtes  qu'à  dépouiller  les  corps  de  leurs  adversaires  ^ 

Mais,  lorsque  les  Grecs  et  les  Romains  se  furent  habitués  à 
ces  monstruosités  militaires,  et  qu'ils  purent  leur  opposer  des 
procédés  scientifîques  de  défense  et  d'attaque,  ce  fut  un  jeu  pour 
eux  que  de  remporter  des  victoires  gauloises*.  —  Lors  de  la 
bataille  de  Télamon,  en  225,  les^  Latins  virent  d'abord  la 
même  «  chose  effrayante  »  ^  que  leurs  ancêtres  auprès  du  ravin 
de  l'Allia.  Au  premier  rang  de  l'armée  barbare,  s'avançaient  les 
Gésates  transalpins,  le  corps  nu,  tous  admirables  de  beauté  et 
de  jeunesse,  faisant  ressortir  la  blancheur  de  leurs  chairs  sous 
l'éclat  des  colliers  et  des  bracelets  d'or^  Les  Gaulois  hurlaient 
ensemble,  au  son  des  trompettes  et  des  cornes  de  guerre  :  <  la 
terre  elle-même  semblait  crier  avec  eux*^  ».  Les  Romains  eurent 
un  moment  de  stupeur  ^  Mais  la  panique  de  l'Allia  ne  fut  point 
répétée.  Les  légionnaires  s'avancèrent  et  lancèrent  le  javelot. 
Contn;  la  décharge,  les  Gésates  avaient  leurs  boucliers  :  mais  les 
traits,  se  succédant  sans  relâche,  traversaient,  se  glissaient, 
pénétraient  partout,  et  ce  fut  chez  les  Barbares  une  telle  rage  de 
ne  pouvoir  leur  échapper,  qu'ils  se  laissaient  frapper  et  tuer  sans 
combattre  :  «  le  javelot  romain  brisa  la  fierté  gauloise  »'. 
Derrière  eux  alors,  les  Celtes  italiens  s'avancèrent,  la  grande 
épée  à  la  main  :  les  légionnaires  ûrent  comme  eux,  les  deux 
troupes  prirent  contact,  et  le  corps  à  corps  s'engagea.  «  Certes, 

1.  Tilc-Livi',  V,  .ÏH.  0  :  Simtil...  rhmor..,  auiiUns..,fugerunl:  Appien,  Oltira,  8. 

2.  Til«'-Livr,  V,  :JS.  7  jusqu'à  39.  1.  Cf.  p.  294,  n.  7. 

:\.  PoIvIm',  11,  :i;j,  l.  —  Ouiro  la  description  de  la  bataille  de  22.5,  voyez  relie  de 
la  virluirt'  dr  Flniiiinius  sur  l'O^lio  (?)  en  223  (Polybe»  II,  33).  —Voyez  aussi  celle 
d'AllM>  cil  MM,  qui  a  <>t('  prut-ctre  rerniti*  de  façon  S4.>liéniatique  |)ar  Deiiys  (XIV,  10) 
et  par  IMutarque  (Camillf,  41). 

i.  VoUUv,  11,  2S,  0  v{  M  :  29,  7  :  'Exk/.t.xtixti  ...  r,  t'éniçiveia. 

T).  1I,2S,  S. 

n.  Il,  2î>,  0. 

7.  11,  '2\K  î». 

S.  To  ..  soôvT.aa  i:apx  toî;  ixovTiffTaîç...  xaTtXvdr,,  Polybe,  11.  30,  5.  Deini^mc  en 
aoS,  Appien,  Crltica,  I,  t,  contre  le»  Boiens.  De  même  dans  le  combat  deTOlympc 
n.iilr.'  h's.  Gninleson  189  (Tite-Live,  XXXVUI,  21). 
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le  courage  était  égal  de  part  et  d*autre,  mais  les  meilleures 
armes  devaient  donner  la  victoire*.  »  Le  sabre  celtique,  qui  ne 
frappait  que  de  taille,  qui  se  manœuvrait  lentement,  rencontrait 
toujours  devant  lui  le  bouclier  mobile  des  Romains ^  Après 
chaque  coup  d'épée,  le  Gaulois  devait  chercher  et  prendre  du 
champ  pour  redresser  et  brandir  son  arme  trop  longue  : 
pendant  ce  temps  le  glaive  du  légionnaire  arrivait,  subtil 
comme  une  tête  de  serpent,  piquant  droit  au  visage  ou  au 
cœur  ',  et  il  lui  suffisait  d'une  blessure  de  quelques  lignes  pour 
en  finir  avec  son  ennemi.  L'infanterie  gauloise  se  fit  tuer, 
homme  par  homme  *. 

V.  —  RELIGIONS 

Un  des  graves  reproches  que  les  Grecs  vaincus  adressèrent 
nux  Gaulois  fut  celui  d'impiété.  Ils  firent  de  Brennos  le  type  du 
sacrilège,  méprisant  ou  raillant  les  dieux,  les  devins  et  les 
morts  \ 

C'était  là  de  la  mauvaise  rhétorique,  comme  la  peur  des 
Celtes  en  suj^géra  si  souvent  aux  Anciens.  Tout  en  volant  l'or 
d'Apollon  et  en  réveillant  les  oies  du  Capitole,  les  Gaulois 
n'oubliaient  pas  qu'ils  avaient  des  dieux  et  des  fétiches;  et,  pour 
prendre  d'autres  manières,  leur  piété  n'était  pas  moins  vive  que 
celle  des  Hellènes  et  des  Latins.  Quand  les  Grecs  se  mirent  à 
les  étudier  au  lieu  de  les  craindre,  ils  reconnurent  qu'ils  étaient 
pieux,  et  ils  finirent  même  par  les  déclarer  les  plus  religieux  des 
hommes'.  Ce  qui  était  exagérer  encore.  Les  peuples  du  Nord 

1.  Polyho,  II,  30,  7. 

2.  Polybf,  U,  30,  8. 

3.  Polybe,  II,  33,  3  ;  30,  8.  Cf.  Denys,  XIV,  10,  18,  Jacohy  r  'Op6à  xà  ^î?yj  çlpovTEç  ; 
cf.  Claudius  Quadri^^-arius,  fr.  10. 

4.  Polybe,  II,  30,  9. 

T).  Bihliothèque  drs  CniversHés  du  Midi,  fasc.  VI,  1903  =  Hevue  des  Et.  anc,  19024. 
0.  Pausaniasi,  X,  21,  1  et  0;  Diodure,  XXII,  9,  4;  cf.  p.  301,  335-0. 
7.  Justin,  XXIV,  4,  3;  Tite-Live,  V,  40,  3;  Denys,  VII,  70;  Élien,  Ilisl.  rar.,  II, 
31.  —  Cf.  César,  VI,  10,  1. 
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n'étaient  ni  plus  ni  moins  férus  de  superstitions  que  les 
Achécns  d'Agamemnon  ou  les  compagnons  de  Josué.  Toutes  les 
nations  d'autrefois  se  sont  ressemblées  en  matière  de  dévotion, 
et  la  lecture  de  V Iliade  ou  du  Peniateuque  n'est  pas  un  mau- 
vais moyen  pour  comprendre  sous  quelles  formes  religieuses 
les  Celtes  des  temps  conquérants  avaient  modelé  leurs  pensées 
et  leur  vie. 

Ces  bandes  appartenaient  à  leurs  dieux  :  ils  les  avaient  faites 
se  lever,  quitter  leurs  foyers,  marcher  et  s'établir;  ils  les  avaient 
protégées  et  conduites,  et,  leur  montrant  les  terres  promises,  ils 
les  leur  avaient  données  ^ 

D'ordinaire,  chaque  peuple  avait  son  grand  dieu,  invisible  et 
toujours  présent,  sorte  d'Esprit  national,  violent,  despote,  puis- 
sant et  capricieux,  très  fort  et  très  exigeant,  être  de  colère  qui 
aimait  le  feu,  le  fer,  l'or  et  le  sang*.  Chez  les  uns,  il  ressem- 
blait au  Mars  italiote';  chez  les  autres,  au  Vulcain  destructeur 
qu'avaient  adoré  les  Romains  du  premier  âge*.  Nulle  part  il 
n'avait  l'attitude  calme  et  solennelle  d'un  Jupiter  ou  d'un 
Apollon,  domiciliés  depuis  longtemps  dans  leurs  temples.  On 
lui  associait  le  plus  souvent  une  compagne  pareille  à  lui,  déesse 
de  guerre  et  de  victoire,  qui  rappelait  à  la  fois  Bellone,  Athéné 
ou  Minerve*.  Et  ce  couple  divin,  batailleur  et  sanguinaire*,  était 
fait  à  l'image  de  son  peuple. 

Ces  dieux  étaient  du  reste  en  relation  continue  avec  les  chefs, 
comme  Jahveh  avec  Moïse.  Ils  leur  fournissaient  mille  moyens 
de  connaître  et  d'interpréter  leur  volonté.  C'est  mentir  comme 
un  poète  grec  que  de  nier  l'existence  d'une  divination  celtique  : 

1.  Tilc-Livo,  V,  :J4,  i  et  «:  Justin,  XXI V,  4,  3.  Ici,  p.  284  et  287. 

2.  Cf.  Ufv,  iU's  tit.  a/jc,  1U02,  p.  106  et  suiv. 

:j.  Flonis,  11,4  =  1,20,4  (Insubreset  Gésates);Aininien,  XXVII,4,4(Scordisques). 

4.  Flonis,  II,  4  =:  I,  20,  5  (Viridomaro  rege,  etc.,  qui  est  gésale);  cf.  Rev.  des  Et, 
nnc.  1002,  p.  53. 

5.  Polyhe,   II,  32,  0  (Athéué  chez  les  Insubres);  Ammien,  XXVII,  4,  4  (Bellone 
chez  les  Scordisques).  Peut-être  aussi  assimilée  à  la  Victoire  ou  même  à  Fortuna, 

0.  Ammien,  XXVII,  4,  4  (Scordisques). 
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eequ'a  fait  un  historien  de  Brennos*.  Le  vol  des  oiseaax*,  le 
tirage  des  »orts*,  les  hasards  des  rencontres*,  les  apparitions 
du  sommeil  %  les  phénomènes  de  Tair  *,  les  entrailles  des  ric^ 
time8^  formaient  le  langage  infiniment  varié  que  les  dieux 
parlaient  aux  Celtes,  et  que  ceux-ei  croyaient  comprendre.  Les 
interprètes  des  signes  divins,  rois  ou  aruspices*,  pullulaient 
dans  le  monde  gaulois. 

Des  actes  ou  des  formules  de  religion  y  accompagnaient 
Fexistcnce  publique  ou  privée.  La  guerre,  surtout,  était  pour 
un  peuple  une  longue  communion,  sanglante,  inquiète  et 
bruyante,  avec  son  dieu  national.  Avant  la  bataille,  les  chefs 
cherchaient  dans  les  entrailles  des  victimes  Texpression  de  la 
feveur  ou  de  la  colère  de  leur  maître  souverain;  et  s'ils  le 
jugeaient  irrité  contre  eux,  ils  lui  offraient  comme  victimes 
leurs  femmes  et  leurs  enfants  *,  ainsi  que  Moab  à  son  Baal  **. 
Puis,  au  moment  du  combat,  la  danse  des  armes  ",1a  musique  ", 
les  chants*',  le  cri  de  guerre",  étaient  pour  eux  des  moyens 
d'appeler  leur  dieu,  et  de  faire  descendre  la  terreur  de  sa  pré- 
sence ou  de  son  nom  sur  les  rangs  des  ennemis.  Vainqueurs, 
ils  lui  apportaient  sa  part  de  la  victoire  :  des  bijoux  énormes, 
fondus  avec  l'or  du  butin**;  des  armes,  qu'on  brûlait  en  tas  ou 
qu'on  dressait  en  un  trophée  colossal  **  ;  des  coupes  faites  avec 


1.  Pausanias,  X,  21,  1. 

2.  Justin,  XX IV,  4,  3. 

3.  Tite-Livc,  V,  34.  4. 

4.  Tile-Live,  V,  34,  9. 

5.  Justin,  XLIII,  5.  5. 

6.  PolybcV,  78,  1. 

7.  Justin,  XXVI,  2,  2. 

8.  Cf.  Justin,  XXXII,  3,  9. 

9.  Justin,  XXVI,  2,  2. 

10.  Rois,  II,  3,  27. 

11.  Appien.  Cellica,  8;  Tite-Live,  V,  37,  8;  XXXVIII,  17,  4. 

12.  Polybe.  Il,  29,  6. 

13.  Polybe,  II,  29,  6;  Tile-Live,  V,  .37,  8;  XXXVIII,  17,  4. 

14.  Tite-Live,  V.  38,  6;  VU,  23,  6;  Appien,  CW/ica,  8;  Polybe,  II,  29.  6. 

15.  Plorus,  II,  4,  4. 

16.  Tite-Live,  V,  39,  2:  Florus,  II,  4,  5;  Élien,  Historia  varia,  XII,  23. 


RELIGION.  359 

les  crânes  des  chefs  vaincus  '  ;  et  surtout,  beaucoup  de  cadavres, 
égorgés  pendant  et  après  la  bataille  *,  et  dont  les  têtes,  trans- 
portées au  chant  des  hymnes,  allaient  orner  le  grand  temple 
de  la  nation  '.  Et  le  dieu,  toujours  invisible,  qu'aucune  image 
ne  figurait,  savait  la  manière  de  recevoir  ces  diverses  offrandes, 
grossières  et  brutales  comme  lui  et  comme  son  peuple. 

Coupeurs  de  têtes,  fouilleurs  d'entrailles  humaines,  sorciers 
et  devins,  les  Celtes  auraient  été  hébétés  par  cette  religion,  si 
elle  ne  leur  avait  aussi  inculqué  le  mépris  de  la  mort,  (^ela,  sans 
doute,  sauva  leurs  âmes  de  la  dégradation.  Ils  n'évitaient  pas 
plus  de  périr  que  de  tuer.  La  volonté  de  leur  dieu  leur  inspira 
quelques-uns  des  plus  beaux  suicides  de  l'Antiquité,  de  ces 
suicides  qui  sont  après  tout  la  noble  revanche  de  l'intelligence 
sur  les  brutalités  de  la  vie.  Quand  Brennos  crut  qu'Apollon  était 
le  plus  fort,  et  ne  pardonnerait  pas  l'outrage  fait  à  son  temple, 
il  assura  d'abord  la  retraite  et  le  salut  des  siens  :  puis,  comme 
pour  apaiser  la  colère  du  dieu  ennemi  par  la  fin  du  plus  cou- 
pable, il  se  tua^  Lorsque  leur  dieu  faisait  signe  aux  Gaulois  de 
venir,  ils  étaient  prêts  sur-le-champ.  Contre  le  flot  des  marées, 
ils  marchaient  l'épée  à  la  main,  allant  au-devant  de  la  mer  qui 
semblait  les  chercher*;  l'incendie  de  leur  maison,  le  tremble- 
ment du  sol  étaient  pour  eux  un  appel  de  la  Mort,  et  ils  ne  s'en- 
fuyaient pas^  S'ils  avaient  besoin  de  beaucoup  d'espace  pour 
leurs  conquêtes,  il  leur  suffisait  de  peu  de  terrain  pour  mourir. 
Vaincus,  ils  préféraient  toujours  s'entre-tuer  plutôt  que  de  se 
montrer  vivants  et  sans  armes  devant  les  dieux  \  Ils  ne  redou- 


1.  Tite-Livo,  XXIII,  24.  12;  Aininien,  XXVII,  4,  4;  Orose,  V,  23,  18;  Floru», 
111,4.  2:  Siliiis,  Xm,  482. 

2.  Pans.i   ins,  X,  22,  H;  Silius,  V,  «52-3;  Diodore,  XXXI,  13. 
3.Tilp-Live,  X,  20,  11;  XXIII,  24,  11. 

4.  DioHoro,  XXII,  9;  Pausanias,  X,  23,  12. 

5.  ÈUi'uiue  d'Eudème  de    Rhodes,   III,    1,  23;   Élicn,  Historia   varia,   XII,  23  5 
Stolwe,  VII,  40  (Nii-olas  do  Damas,  fr.  104). 

6.  KUen,  Historia  varia,  XII,  23;  Slobée,  VU,  40  (t6.). 

7.  Les  Senons  en  283  (Appien,  Celtica,  11).  Les  Gésates  en  225  (Polybe,  II,  31,  2). 
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Dans  la  saison  des  combats,  les  tribus  voisines  ou  de  même 
nom,  Boïens,  Insubrcs,  Génomans,  Sénons  ou  Scordisques, 
s'unissaient  sous  les  ordres  d'un  chef  de  guerre,  choisi  sans 
doute  parmi  les  chefs  ou  les  rois  des  tribus*.  En  règle  générale, 
la  conduite  de  Tarmée  n'est  confiée  qu'à  un  seul  ^  :  il  est  plus  rare 
que  le  commandement  soit  partagé  entre  deux  ou  trois  hommes  '. 
Brennos,  roi  de  la  tribu  des  Prauses,  était  le  chef  unique  des 
deux  cent  mille  individus  qui  marchèrent  contre  la  Grèce*. 
L'expédition  sur  Rome,  les  grandes  migrations  venues  de  la 
Celtique  propre,  le  retour  vers  le  Danube,  la  conquête  de  la 
Thrace\  furent  conduites  par  un  seul  prince. 

Il  est  vrai  qu'il  ne  devait  pas  être  plus  qu'un  conducteur  de 
guerriers '.  Les  rois  ou  les  chefs  des  autres  tribus  l'assistaient 
dans  les  affaires  et  formaient  son  conseiP.  Ce  qui  le  désignait 
aux  suffrages,  c'étaient  peut-être  son  courage,  sa  beauté  ou  sa 
haute  taille.  Et  son  devoir  était  de  combattre  au  premier 
rang,  comme  un  être  d'élection  représentant  l'armée  toute 
entière*. 

Si  nous  connaissons  assez  bien  les  chefs  de  guerre,  nous  igno- 
rons les  chefs  religieux  :  les  Anciens  ne  nous  ont  jamais  montré 

bienî*  PII  170-108  (Tile-Live.  XLIII,  5,  1,  Sel  8;  XLIV,  14,  1  et  26,  11).  —  Regulus 
cliez  les  Salyen:s  vers  400  (Justin,  XLllI,  5,  5).  —  Cette  expression  de  regulus  ou 
JJa^'.Xîffxo;  est  certainement  la  traduotion  d'un  titre  celtique. 

1.  !)ux  consensu  omnium  Catumarandus  regulus  eligitur,  Justin,  XLIII,  5,  5. 

2.  Brennus  regulus  en  300  (T.-L.,  V,  38,  3:  48,  8).  Les  bandes  de  280  (Pausa- 
nias  (X,  10,  7).  '\lye\Ltjl}^  des  Gaulois  revenus  sur  le  Danube  en  278  (Athénée,  VI, 
25).  Dux  des  Boïens  italiens  en  218  (Silius,  IV,  148).  Britomart  (Virdomar).  roi 
des  Gésales  en  222  (Plut..  Marc,  0  et  7:  Florus,  II,  4,  5);  autre»  en  225  et  223 
(Florus,  I,  20  =  11,  4).  Cf.  p.  4i0.  —  En  280,  Aciciiorios  doit  être  en  sous-ordre 
de  Brennos  (Pausanias.  X,  10,  7K 

••\.  Deux  oiiefs  des  (ialotes  en  270-8  (T.-L.,  XXXVIII,  16:  Memnon,  10,  3)  : 
encore  senihle-t-il  «{u'il  y  ait  eu  moins  deux  chefs  que  deux  bandes  sous  un  seul 
chef  (cf.  Strobon,  XII,  5.  1).  Deux  rois  des  Gésates  en  223  ^PoL,  II,  22,  2;  3,  1; 
cr.  p.  iili)-  D4'ux  rois,  rhers  de  guerre  chez  les  Boïens  en  236  (Pol.,  II,  21,  5). 

4.  Polybe,  IV,  46,  1  :  cf.  p.  300. 

5.  Polybe,  IV,  4.*).  10;  40,  1:  cf.  p.  204.  p.  303,  n.  2,  p.  287,  p.  280,  n.  3,  p.  302. 

6.  CeiK'ndnnt  Brennos  désigne  ou  pro])ose  son  successeur  à  la  tète  de  Tannée 
Diod.,  XXIl.  0.  2),  et  nomme  ses  lieutenants  (Pausanias,  X,  19,  8;  22,  2). 

7.  Polybe,  IL  20,  4,  7:  cf.  23;  T.-L.,  XLIV,  27,  2. 

8.  Plutartiue,  Marcellus,  7. 
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de  prêtres  au  milieu  des  bandes  gauloises,  et  ils  semblent 
même  douter  qu'il  y  en  eût  dans  Tarmée  de  Brennos'.  Peut- 
être  en  effet  les  Celtes  de  ce  temps  n*ayaient-ils  de  prêtres  en 
titre  que  les  desservants  attachés  au  service  d'un  sanctuaire  *. 
Le  vrai  ministre  du  culte  était  sans  doute  le  chef  ou  le  roi  : 
c'est  lui  qui  recevait  les  avis  des  dieux  et  qui  les  transmettait  à 
son  peuple  ' . 

Dans  le  pays  où  elle  avait  établi  son  domaine,  la  tribu  ne 
vivait  pas  isolée.  Toutes  les  tribus  qui  avaient  une  même  origine, 
ou  qui  avaient  émigré  et  combattu  ensemble,  sous  les  auspices 
d'un  seul  chef,  demeuraient  unies  par  un  lien  fédéral*;  elles 
tendaient  à  devenir  de  véritables  nations,  pourvues  d'institutions 
communes  :  un  dieu  d'alliance  présidait  à  leurs  destinées,  elles 
ressortissaient  à  un  grand  sanctuaire;  des  enseignes  propres, 
conservées  immobiles  dans  une  demeure  permanente,  symboli- 
saient leur  union  \  C'est  ainsi  que  les  quatre  groupes  de  tribus 
de  la  Celtique  italienne,  Insubres,  Cénomans,  Boïens  et  Sénons, 
constituèrent  des  unités  politiques,  stables  et  homogènes,  dès  le 
temps  de  la  conquête*.  Les  bandes  qui  s'établirent  en  Thrace 
formèrent  un  seul  royaume  \  Celles  qui  revinrent  de  Delphes 
et  s'arrêtèrent  sur  le  Danube  continuèrent  k  vivre  unies  et  rap- 
prochées, sous  le  nom  de  Scordisques  qu'elle»  se  donnèrent 
comme  nation*.  Enfin,  les  Calâtes  d'Asie  se  composaient  de 
douze  tribus,  ayant  leur  autonomie  et  leur  chef  souverain,  mais 
associées  en  trois  grandes    nations,   Trocmes,  Tectosages   et 

1.  Pausanias,  X,  21,  1. 

2.  Tile-Live,  XXIII,  24,  12  :  en  216,  chez  les  Boïens,  il  y  a  sacerdoles  (grands- 
prétres  ?)  et  antistites  templi. 

3.  Tite-Live,  V,  34,  3-4;  de  même  Justin,  XLIII,  5,  5. 

4.  Ce  qui  explique  pour(}uoi  les  nations  qu'elles  fondaient  gardaient  assez  sou- 
vent Je  nom  d'un  de  leurs  chefs  (r/est,  dit  Strabon,  XII,  5,  1,  le  cas  des  Trocmes 
et  des  Tolisloboïcns). 

5.  Polybc,  II,  32.  6  (Insubres);  Tite-Live,  XXIII,  24,  11  (Boïens).  Le  Fanum  Fortunée 
des  Sénons  est  peut-être  la  traduction  latine  de  leur  principal  sanctuaire. 

iu  Tite-Live,  V,  34  et  35. 

7.  Polybe,  IV,  40. 

S.  Justin,  XXXII,  3,  8  ;  Athénée,  VI,  25  (Posidonius). 
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Tolistoboïens,  et  chacune  de  ces  dernières  peuplades  finit  par 
être  un  État  durable,  obéissant  à  un  seul  maître  \ 

Ce  qui  contribuait  à  rapprocher  ces  tribus  et  à  unifier  ces 
nations,  ce  fut  l'importance  que  prenait  très  vite  la  bourgade, 
sanctuaire  ou  marché,  qui  servait  de  centre  de  ralliement.  Polybe 
raillait  ces  Celtes  italiens  qui  vivaient  dispersés  dans  des  villages 
ouverts  ou  des  forteresses  d*occasion'  :  habitué  à  la  Grèce  et  à 
ritalie  centrale,  où  les  grandes  villes  fortiGées  s'entassaient 
presque  porte  à  porte  au  point  de  se  gêner  ou  de  se  ruiner  l'une 
l'autre,  l'historien  grec  regarda  volontiers  les  Gaulois  comme 
des  vagabonds  ou  des  demi -nomades,  impropres  à  la  vie  régu- 
lière et  aux  cultes  domestiques  des  cités  fermées'.  Il  ne  s'aperçut 
pas  que,  pour  être  moins  nombreuses  et  plus  laides,  les  villes 
celtiques  n'en  exerçaient  pas  moins  sur  leurs  peuples  la  même 
puissance  d'attraction  qu'Athènes  sur  l'Attique  et  que  Rome  sur 
le  Latium.  Il  n'y  avait  pas  de  nation  ou  de  fédération  gauloise 
sans  un  lieu  central  et  souverain,  sans  une  sorte  de  foyer  com- 
mun à  toutes  les  tribus.  Que  ce  fût  surtout  une  résidence 
royale  \  un  champ  de  foire,  un  vaste  refuge  ou  un  sanctuaire, 
chaque  État  gaulois  eut  sa  capitale.  Elle  fut,  si  l'on  peut  dire,  sa 
première  et  plus  durable  raison  d'être.  Quand  les  Galates  arri- 
vèrent en  Asie,  ils  cherchèrent  d'abord  une  ville  pour  leur 
servir  d'asile,  et  ils  songèrent  un  instant  à  Troie  :  mais  ils 
l'abandonnèrent  parce  qu'elle  était  mal  fortifiée*.  La  pensée 
d'avoir  une  ville  à  eux  n'a  jamais  quitté  les  compagnons  de 
Brennos.  Ce  que  le  roi  des  Gaulois  de  Thrace  désira  d'abord,  ce 

1.  Strabon,  XV,  5,  1  (In  suppression  ou  la  subordination  des  tétrarques  de  tribus 
nVut  lieu,  dit  Strabon,  que  •  de  notre  temps  »).  Les  reguli  des  trois  peuples 
en  isy  (T.-L.,  XXXVIII,  19,  2)  ne  sont  peut-être  encore  que  des  rois  de  canton, 
charp-fs  par  les  I  ri  bus  associées  de  In  conduite  de  la  guerre.  Cf.  Dittenbcrger, 
Or.  Fnscr.,  l,  p.  536  et  suiv. 

2.  Il,  17,  i);  cf.  T.-L.,  XXXlll,  36  et  37. 

3.  Il,  17,  S-11. 

4.  Polybo,  ÏV,  iO,  2;  Strabon,  XU,  3,  2;  Diodore,  fr.  XXXIV-V,  36;  cf.  p.  303, 
n.  2. 

5.  Hê^ésianax  apud  Strabon.  XIII,  t,  27. 
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fui  de  se  donner  nne  cité  '.  A  peine  arrêtés  au  delà  da  Tessin, 
les  Insnbres  fondèrent  Milan,  Mediolamum^  c*e8t-4-<lire,  en  leur 
langue,  le  c  milieu  »  de  leur  empire'.  Brescia  jooa  le  même 
rôle  chez  les  Cénomans  *,  Bologne  chez  les  Boîens  *.  Les  Celtes 
du  Danube  n^ignoraient  pas  davantage  la  force  et  le  prestige  que 
procure  une  cité  souveraine;  Noréia  fut  la  capitale  des  Tauris- 
ques  ',  et  les  Scordisques  eurent  Belgrade  {Singidunum)  comme 
principale    ville*.   Or  Milan,    Bologne,   Belgrade,   sont   dans 
d^admirables  situations,  au  centre  de  campagnes  très  riches, 
au  carrefour  de  grandes  routes,  à  proximité  de  belles  voies  flu- 
viales ;  elles  étaient  prédestinées  i  la  maîtrise  des  régions  envi- 
ronnantes. En  s\  établissant  ou  en  les  créant,  les  Celtes  ont 
su  trouver  1*  c  ombilic  »  naturel  de  leurs  différents  domaines,  et 
ils  ont.  par  là  même,  assuré  à  leurs  nations  des  principes  d>n- 
tente,  de  force  et  de  richesse. 

Ces  nations  ont-elles  songé  à  s*unir  à  leur  tour  pour  former 
un  empire  plus  grand  et  plus  puissant  encore,  pour  constituer 
une  Celtique  du  Danube  ou  une  Celtique  du  Pô?  Rien  ne 
Tatteste  pour  Tune  et  Tautre  régions.  S'il  y  a  des  alliances 
entre  les  quatre  Etats  italiens,  elles  sont  le  plus  souvent  passa- 
gères, et  faites  en  vue  d'une  guerre  déterminée'.  D'ordinaire, 
chacun  d*eux  agit  pour  son  compte;  les  Cénomans  sont  en  con- 
flit presque  continu  avec  les  Insnbres'.  On  ne  signale  aucun 
traité  d'amitié  entre  le  royaume  de  Tylé,  les  Scordisques  et  les 
Calâtes  d'Asie.  Seules,  les  trois  nations  qui  portaient  ce  dernier 
nom   ne   perdirent  jamais   le  souvenir  de  leur  fraternité   de 

!.  Polybe,  IV,  45,  2:  cf.  p.  309. 

2.  Cf.  p.  291.  Meîio/avov,  ...x--pico-:aiTo;  tôiîo;  des  Insubres,  Polybe,  II,  34,  10. 

3.  Tite-Live,  XXXH,  30,  6  :  Brixia,..  caput  geniis, 

4.  Felsina  encore  en  197,  T.-L.,  XXXIII,  37,  3-4;  cf.  p.  292.  Il  est  difficile  de 
savoir  quelle  ville  a  joué  le  rôle  de  capui  chez  les  Sénons  :  peut-être  aucune,  les 
Sénons  a>aiit  toujours  êtë  plus  barbares  (cf.  p.  293  et  381). 

5.  Cf.  p*.  298. 
0.  a.  p.  302. 

7.  i:f.  p.  448450,  507-8. 

8.  Slrabon.  V,  1,  9;  Polvbe,  11,  24,  7;  Tite-Live,  XXI,  55,  4;  XXXII,  30.  7  et  s. 
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guerre  :  isolées  et  bloquées  en  Asie,  elles  demeurèrent  toujours 
unies.  Dans  un  bois  consacré,  centre  moral  de  la  Galatie,  un 
conseil  solennel  et  souverain  réunissait  trois  cents  délégués 
des  familles  gauloises  *  :  juges  et  prêtres  à  la  fois,  ces  conseillers 
statuaient  en  dernier  ressort  sur  les  crimes  capitaux  commis 
par  leurs  concitoyens.  Ces  jours-là,  le  nom  galate  régnait  seul 
au-dessus  de  toutes  les  tribus  et  de  toutes  les  peuplades  '. 

Ainsi,  en  dépit  de  leur  humeur  aventureuse,  les  Celtes  ont  su 
fonder  très  loin  des  États  capables  de  vivre,  et  leur  conserver  une 
réelle  stabilité  politique.  Que  dans  ces  peuplades  il  y  ait  eu  des 
causes  nombreuses  de  dissension,  cela  va  de  soi'.  Mais  elles 
n'étaient  pas  plus  irrémédiables  que  dans  la  Rome  patricienne. 

La  nation  ou  la  tribu  gauloise  possède,  comme  Rome,  ses 
familles  royales  ou  princièresS  sa  noblesse,  son  conseil  des 
anciens  %  sa  multitude  ^  ;  elle  montre  parfois  des  chefs  plus  puis- 
sants que  des  magistrats,  groupant  autour  d'eux  une  armée 
personnelle  d'écuyers,  d'amis,  de  fidèles,  de  clients  ou  de  ser- 
viteurs \  Mais,  tout  aussi  bien  que  les  plèbes  latines,  les  foules 
celtiques  ont  su  se  faire  entendre  et  redouter  par  les  maîtres 
de  leur  nation  "  :  et,  de  même  que  la  plèbe  de  Rome  s'unissait 
au  patriciat  dans  les  comices  militaires  du  Champ-de-Mars, 
celle  des  peuples  gaulois  se  mêlait  à  la  noblesse  aux  jours  solen- 


1.  Ce  chiffre  de  300  doit  correspondre  à  quelque  division  primitive  de  cette 
sociét«»  palate  :  peut-^tre  un  délégué  par  groupe  de  cent  guerriers  ou  de  c^nt 
familles  (cf.  p.  3(K),  n.  3,  t.  Il,  p.  50).  Sur  le  lieu  de  réunion,  icf.  Perrot,  De  Galatia 
provincia  Romann,  1867,  p.  19. 

2.  Strabon,  XII,  5,  1.  Les  Galates  sont  également  le  seul  ensemble  celtique,  hors 
de  Gaule,  où  l'on  constate  une  tentative  de  royauté  générale,  celle  d'Ortiagon  peu 
après  180  (Polvbe,  XXII,  21  j:  cf.  p.  368. 

.3.  Polybe,  11, 1«,  3-4;  21,  5. 

4.  Chez  les  Galates,  Strabon,  XIl,  3,  1  et  37;  XIII,  4,  3;  chez  les  Boiens  ou  les 
Sénons,  Silius,  V,  6i0  explication  incertaine);  chez  les  Scordisques,  Athénée, 
VI,  24  (Posidonius). 

.5.  Cisalpine  :  Tite-Live,  XXXIÏ,  30,  6  cl  7;  XXXIII,  23.  5  ;  XXXVI,  40.  il.  Tau- 
risques  (?)  :  XXXI X,  33.  1. 

6.  Cf.  p.  306,  n.  I. 

7.  CVst  ce  que  Polvbe  (II,  17,  12)  appelle  -rà;  éraipsiat;. 

8.  Polybe,  II,  10,  3*:  21,  5;  T.-L.,  XXXII,  30,  6. 
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Les  trois  peuplades  galates  de  TAsie  s'assouplirent  avec  la 
même  rapidité*.  Si  les  descendants  des  conquérants  gardèrent 
avec  une  assez  longue  tidélité  leur  idiome  national^  et  leurs 
noms  traditionnels^,  ils  n'entravèrent  jamais  l'action  de  Thellé- 
nisme  :  il  semble  même  qu'elle  ait  été  plus  rapide  et  plus  éner- 
gique en  l^hrygie  du  jour  où  ils  s'y  sont  établis  \  Le  grec  est 
devenu  assez  tôt  la  langue  officielle  de  la  nation '\  On  ne  toucha 
pas  aux  grandes  villes,  aux  lieux  de  marché  ou  de  pèlerinage; 
Ancyre  et  Gordium  subsistèrent  comme  par  le  passé  sous  la 
nouvelle  domination \  La  population  indigène  ne  soulTrit  pas; 
elle  se  fondit  si  complètement  avec  ses  maîtres  que  quatre- 
vingts  ans  après  le  passage  du  Bosphore  on  appelait  les  Galates 
une  «  race  de  métis  »  ^  Dans  leurs  vieux  sanctuaires,  les  dieux 
locaux  ne  furent  pas  inquiétés,  même  ceux  qui  avaient  reçu  la 
forme  humaine  \  L'Artémis  asiatique  obtint  les  hommages  des 
Barbares',  et  les  femmes  de  leurs  chefs  acceptèrent  de  desservir 
ses  autels  et  de  paraître  à  ses  processions '°.  Quand  on  eut 
rattaché  aux  Tolistoboïens  le  territoire  de  Pessinonte  ",  la  Grande 
Mère  qui  y  régnait  les  eut  pour  dévots,  et  le  prôtre-roi  fut 
bientôt  pris  parmi  les  Celtes  eux-mêmes  *'.  Ces  hommes  avaient 

i.  Cr.  Uobiuu,  p.  03  et  »uiv.;  SliThclin,  p.  i\)  et  suiv. 

2.  JènNiiK»,  tjomm.  in  Ephl.  nd  iinlatns.  II,  Mifrne,  XXVI,  c.  337. 

3.  DiUrnlierptîr.  Or.  //i.<^r..  a'"  347-3i0. 

4.  Cf.,  dans  un  sens  léfrènMnenl  c(»ntrnire.  Munimscn,  Rœmischc  Gi*schicht*',  V, 
p.   311  et  suiv.  ;  cf.  aussi  IVrml.  /V  Gahtia,  p.  lOU:  Th.  Roiniu-h,  Mithridatf,  p.  8S. 

5.  Nous  lu*.  posMNions  aucune  inscription  fralnte  ou  rclutive  nux  (inintcs  qui  ne 
soit  pas  en  langue  ^rrecque. 

6.  Strahon,  XII.  5,  2  et  3:  je  «loute  que  Tavium  suit  une  cnVation  (rolate.  Il  y 
eut  tn»s  peu  de  fondations  nouvelles,  je  ne  remaniue  fruèn»  que  :  Tolastochora 
(IMiil.,  V,  i,  .'))  ou  Tulo$iirnrin  (TaliU*  de  Peutin^rer),  peut-éli"e  •  nirin  »  ou  •  rurtis 
Tolixii  -,  le  même  rlicf  qui  aurait  donné  si»n  nom  nux  Tolistolxiiens  (p. 209,  n.  1). 

7.  ffi  jnm  tUtfi'iwnf  sunf,  nii.rti  ri  (iaUognrri  vr/f^  quod  appeUantur,  Tile-Live. 
.XX.Wni,  17.  îi. 

S.  Slral)on,  .\ll,  .">,  2:  iri,  notes  îl-12. 

î).  Plutarque.   {matorim,  22,  p.  7W:  yfnlienwi  virtutes,  p.  257. 
10.  Ihiih'in. 

il.  .Après  ISU  (T.-L.,  .VXXVIII,  18,  «)  et  avant  103. 

12.  Le  premier  Gulate  c<»nnu  qui  ait  été  grand-prétre  de  Pe»8inonte  apparaît  en 
ir.3  cl  l.no  (Ditlenberjw^r,  Or.  Inscr.,  u-  315,  I,  p.  484  :  je  ne  peux  croire  à  un 
<irec  portant  un  nuni  ^^aulois).  Il  a^i  dinicile  de  peiuier  que  le  nom  des  prêtres 
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une  étonnante  facilité  à  se  mêler  à  toutes  les  races,  à  se  plier  à 
tous  les  usages,  à  se  convertir  à  toutes  les  religions.  Une 
culture  gallo-grecque  se  développait  en  Phrygie,  curieux  mélange 
de  vieilleries  asiatiques,  de  raffinement  hellénique  et  de  vigueur 
barbare*. 

Un  des  rois  de  ce  pays,  Ortiagon,  fut  un  homme  supérieur  :  il 
unissait  la  bravoure  militaire  du  Gaulois  à  la  prudence  de 
rHellène;  il  était  généreux  et  éloquent,  parleur  séduisant  dans 
les  colloques,  prince  expérimenté  dans  la  gestion  des  affaires, 
une  nature  profondément  sympathique,  faite  de  réelle  bonté  et 
de  grandeur  d'âme  V  Sa  femme  Chiomara  était  digne  de  lui  par 
son  courage,  sa  noblesse  et  sa  sagesse,  et  Ton  citait  d'elle  un 
trait  d'une  rude  vertu  qui  en  fit  la  plus  célèbre  des  héroïnes  de 
son  temps  :  prisonnière  d'un  Romain,  violée  par  lui,  elle  le  fit 
tuer  et  rapporta  la  tète  à  son  mari;  et,  Ortiagon  la  félicitant 
d'être  fidèle  :  «  Il  est  plus  beau  »,  lui  dit-elle,  «c  que  deux 
hommes  vivants  ne  m'aient  point  approchée  '.  »  Polybe  la  vit  à 
Sardes;  il  connut  Ortiagon  :  il  nous  a  laissé  l'expression  du 
sincère  enthousiasme  que  ce  couple  lui  inspira*.  Or  ce  roi,  qui 
n'avait  d'abord  commandé  qu'à  une  seule  des  trois  nations  % 
tenta  de  réunir  en  un  même  empire,  uni  et  solide,  tous  les  Galates 
d'Asie.  Il  eût  réussi,  sans  le  sénat  et  sans  Pergame^  :  un  État 
fondé  et  gouverné  par  un  tel  homme,  constitué  de  tels  peuples, 
eût  relevé  d'un  élément  jeune,  vigoureux  et  point   banal,  ce 

ordinaires  de  la  Mère,  les  Galles,  soit  d'origine  celtique;  Gallus  ou  Galla  n'a  jamais 
été  grauiois,  à  moins,  ce  dont  je  doute  fort,  qu'on  ne  puisse  rapprocher  ici  le  nom 
des  prétresses  de  Pile  de  Sein,  Gallizenœ,  Mêla,  III,  42.  Cf.  t.  Il,  p.  110. 

1.  Manlius  Vulso  à  ses  soldats  (T.-L.,  XXXVIIl,  17,  17)  :  ibcrrimo  agro,  mitis^ 
simo  cœlo,  clementibus  accolarum  ingeniis  omnis  illa,  ciim  qua  vénérant,  mansuefacta  est 
feritas. 

2.  Polybe,  XXII,  21. 

3.  Polybe,  XXII,  21  (XXI,  38);  Tite-Live,  XXXVIII,  24;  Plutarque,  MuUeram 
virtutes,  p.  258. 

4.  Polybe.  XXII,  21  {XXI,  38),  12. 

5.  Tite-Live,  XXXVIII,  24,  2;  19,  2  (Tolistoboïens?,  van  Gelder,  p.  250). 

0.  Pulybe,  XXII,  21;  proL  Pompei  Trogi,  32.  Van  Gelder,  p.  250  et  suiv.;  Ditlen- 
berger.  Or.  Jnscr.,  I,  p.  465. 
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monde  asiatique  qui  se  traînait  dans  les  trahisons  et  les  lâchetés 
(189-183?). 


VIIL  —  LA  CELTIQUE  DU  PO  ET  DU  DANUBE 

Les  États  celtiques  de  la  Cisalpine  et  de  la  Circumpadane  ne 
demeuraient  pas  en  arrière  de  leurs  congénères  orientaux.  En 
temps  ordinaire,  les  routes  des  Apennins,  des  Balkans*  et  des 
Alpes  étaient  assez  sûres  et  assez  connues  pour  leur  amener,  de 
Marseille,  d'Étrurie  et  de  Grèce,  des  marchands,  des  aventu- 
riers, des  ambassadeurs.  Vaincus  et  soumis  par  les  Gaulois, 
Étrusques  et  Grecs  n'abandonnèrent  pas  plus  la  partie  qu'ils 
ne  devaient  quitter  la  place  devant  la  conquête  romaine  :  le 
trouble  de  Tinvasion  apaisé,  ils  recommencèrent  à  visiter  le 
pays,  et  à  chercher  fortune  auprès  de  ses  nouveaux  maîtres.  Et 
les  Celtes,  quand  ils  les  eurent  battus,  ne  demandèrent  plus  qu'à 
accepter  leurs  services  et  leurs  marchandises  ^  Ces  hôtes  ou  ces 
transfuges  du  Midi  n'arrivaient  jamais  sans  un  bagage  fourni 
par  l'industrie  ou  l'élevage  méditerranéens  \  Les  Barbares,  de 
leur  côté,  n'ignoraient  pas  les  chemins  du  Sud,  et  quand  ils  y 
allaient  pour  des  voyages  pacifiques,  ils  savaient  en  rapporter  de 
fort  belles  choses  \  L'influence  gréco-italienne,  après  un  temps 
d'arrêt,  agit  de  nouveau  dans  les  vallées  du  Pô  et  du  Danube  ; 
et,  comme  ces  deux  grandes  régions  celtiques  étaient  en  relation 
continue  et  très  facile  par  les  seuils  des  Alpes  Juliennes*  et  les 

1.  Pnr  exemple,  tt,v  65ôv  BaOawartav  (Athénée,  ,VI,  2.'ï),  défilé  de  Moiniiia  entre 
Nich  et  Uskuh?. 

2.  C'est  re  que  les  Grecs  api>eloient  ^tre  •  philhellênes  •  :  ce  qu'ils  ont  dit  do 
tous  les  Celtes  (Éphore  ap,  Scymnus  de  Chio,  183-5;  ap,'  Strabon,  iV,  4,  6).  De 
même,  le  renom  de  «  pacifiques  •  ou  de  «  sages  •  que  Tuii  Tnisuit  aux  Helvètes  de 
Franronie  et  aux  Volques  de  Bavière  (p.  207)  signifie  sans  doute  qu'ils  accueil- 
laient volontiers  letrnnger:. de  même  les  Taurisques  (p.  208). 

:\.  Tite-Live.  XLUi,  5,8;  XLIV.  14,  2. 

i.  Otitn*  les  présents  qu'ils  recurent  du  sénat,  les  envoyés  des  Taurisques  (?) 
emmen«>rent  dix  chevaux  par  homme  (T.-L.,  XLlil,  5,  0). 

5.  T.-L.,  XXXIX.  45.  0;  55,  l-l;  XLlIi,  5;  XLIV,  14,  1-2.  Ces  relations,  ces 
ressemblances  entre  l'art  et  les  populations  des  deux  côtés  des  Alpes  Juliennes, 

T.  I.  -  24 
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antiques  sentier»  du  Brenner  S  elles  se  trearformèrent  rera  le 
même  temps,  et  de  manière  semblable.  Une  eirîlisalion  com- 
mane  ^  se  développa  dans  FEnrope  centrale,  poor  rayonner  de  là 

Honi  un  fait  «tunsiUDt  :  ifu'oa  m  luppelto  TcstessioB  de  la  ctTÎliutîoa  éCruaque 
chei  les  SifTvnneH  «in  Norique  (cf.  ici,  a.  2).  Cest  la  «oaséqnenee  des  conditions 
giNigraphiqui».  Cî,  p.  377.  n.  7. 

f.  CtiliM»  de»  le  lemp»  ihi  brome  (cf.  Vair,  Ré»  RmlicMr  Ytllacb,  l8S2,p.  ir  et  s.; 
KoMsiona,  Z*ntaehrifï  flr  EUùtolo§iÊ^  lOSO,  p.  ISS),  tl  nsité  par  In  llaneinais  (ici, 
p.  4l:i  iH  142):  sans  doute  aussi  le  Sploseo.  Ce  sont  les  cols  qui  nnisssicnt  les 
Insttbres  H  les  r^nomans  ans  Tokpies  et,  sn  delà,  ans  Helvètes. 

2.  CTf^Mt  ce  qnt*.  da  nom  d^iine  station  gaaioije  an  nord  dn  lac  de  Néuelièlel 
(GrfMt*.  L*  Thte,  ISSS),  on  a  appelé  la  cîTilisation  de  La  Tène  (HildebraiMl  le  pre- 
mier, dans  son  célèbre  travail  snr  les  flbvles^  AfUiqaari$k  TMkrift  /.  Srar^ft»,  IV« 
IS72.  p.  140  =  128;  cf,  le  même.  Congre»  inia^atieiud  de  Stockholm  en  fS74,  Il 
187S.  p.  SOO:  Tiscbler,  l'^ber  dir  prOhùionaeken  Arbeiten^  etc.,  Kmnlgsber^,  fSS4 
Pkjs.-ôkon.  Gf$eU$rkaft^  XXV,  p.  32  =  24)  :  c*est  en  réalité  le  second  àg9  an  kat, 
Pàfre  de  sa  prééminence  véritable  on  la  cirilisalion  barbsre  des  temps  de  rbêsé- 
msnie  celtiqne.  C'est  grâce  aox  eonqnéles  et  ans  empires  gaulois  que  cette  ciTilisa- 
tion  a  ce  caractère  homogène  et  commun  qui  a  manqué  è  Tège  du  brome 
(Ti^chler,  p.  !12:  cf.  ici  p.  !7S,  n.  1).  —  Sur  elle,  vojex,  outre  Hildebrand  et  Tis- 
cbler. en  ^«*nêral  *  Hoemes,  Die  L'rgnehiehU  des  Mtmeken,  Vienne,  ISS2,  p.  629  et 
suiv.  :  Reine«.*ke.  Zur  Kentnisa  der  La  Tènt-Dmkmdler,  d^ns  Festschrift  des  Ctmiralmu- 
»emmi  de  Mayence,  1002;  Déchelette,  L' A/rhéologie  celtique  en  Europe^  extrait  de  la 
Rewie  de  synthèse  historiqae,  1901  ;  sur  les  régions  autres  que  la  France  :  [Read 
el  Smith],  Britiah  Museiim,  A  guide  io  ihe  Antiquities  of  the  Earlj  Iron  Age,  1905; 
Pié,  U  iiradisrht  de  Srwi*iniu,  trad.  IXêehelette,  Leipiig.  I90S  (Bohême);  Blontelias, 
La  fUriliitition  primi litre  en  Italie.  2  ToL.  1895;  Brizio.  H  Sepolcreto  gaUieo  di  Monte- 
fortino.  tUOI.  dans  les  Monumenti  ant.  dei  Lineei,  IX,  c.  617  el  s.:  Déchelette,  Rer. 
arrh.,  Itl02.  I,  p.  245  et  s.  (iUlie);  Hoemes,  VÉpoque  de  Lu  Tène  en  Botate.  Paris, 
1906:  von  Puiszky,  Revae  archéohjgique.  1879,  II  (Hongrie,  et  remarques  générales 
impnrtantps)  :  Naue.  Rev.  arch,,  1895,  II,  surtout  p.  53  et  s.  (Bavière);  etc.  —  On 
date  parfois  cet  Age  «le  500,  je  crois  un  siècle  trop  t6t.  Les  subdivisions  de  Rei- 
necke  en  U  Tène  I  (.^MNMOO),  Il  (406-300),  III  (300-100),  IV,  me  semblent  arbi- 
traires :  j'aimerais  mieux  I  =  400-250  ou  200,  Il  =  250  ou  200-100  ou  50  (suivant 
les  |»ays),  et**.  Nous  ne  parlons  ici  que  de  res  trois  siècles.  —  II  ne  peut  être 
question  ici  de  la  civilisation  antérieure,  celle  dite  de  Hallstatt  ou  du  premier  Age 
du  fer,  à  laquelle  je  rattache  les  célèbres  situles  ou  seaux  des  régions  du  Pu  et  du 
Danube.  Ces  situles.  quoi  qu*on  en  ail  dit  (Bertrand  et  Reînach,  Les  Celtes  dans  les 
vallées  du  Pô  et  da  iJanube,  1804,  p.  94  et  suiv.),  n^ont  absolument  rien  de  celtique  : 
tout  leur  art  est  d'imitation  ou  de  survivance  étrusque,  orientale  ou  lydienne 
(Iloernes,  l  njeschirhte  der  bildenden  Kunsty  p.  644-676;  Reinach,  Cultes,  I,  p.  284); 
et  il  faut  rapfiroelier  de  leur  caractère  Torigine  médique  que  se  donnaient  les 
Sigynncs,  précurseurs  des  Celtes  dans  le  Norique  (Hérodote,  V,  9;  ici,  p.  298,  n.  f  ), 
et  Torigino  lydienne  que  se  donnaient  les  Étrusques.  Ces  objets  sont  antérieurs 
h  400  et  il  Tinvasion  gauloise,  et  prouvent  surtout  une  chose  :  c*est  qu'il  y  avait  des 
deux  cMés  des  Al  fies  Juliennes  (Étrusques,  Vénètes,  Sigynnes)  une  industrie  on- 
ginnir  ot  pnispon;,  le  goût  de  Timitation  artistique,  un  commerce  très  actif.  Ce  que 
les  (iaulois  ont  pu  interrompre  un  instant,  mais  qu'ils  ont  repris  ensuite  (cf.  p.  371-4). 
Au  s'.irplus,  l«>s  traces  de  la  transition  entre  les  deux  Ages,  de  la  persistance  des 
choses  de  Hallstatt  sous  la  domination  celtique,  me  paraissent  chaque  jour  plus 
nombreuses.  Sur  Hallstatt,  outre  Bertrand  :  Hoemes,  Vrgeschhhte  der  bildenden  Kunst, 
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dans  tous  les  recoins  de  la  Barbarie  du  Nord,  le  long  des  fleuves 
et  des  routes  innombrables  qui  descendaient  du  massif  alpestre. 

Polybe  nous  dit  des  Gaulois  de  l'Italie  qu'ils  ignoraient  toute 
industrie  et  toute  science,  sauf  la  guerre  et  l'agriculture  *  :  et  l'on 
peut  croire  que  ce  furent  leurs  tâches  préférées.  Mais  c'était  déjà 
un  grand  mérite  à  leur  actif  que  d'aimer  la  terre  et  de  s'entendre 
à  la  cultiver  :  à  en  juger  par  l'enthousiaste  description  que  les 
Anciens  ont  faite  de  la  Gaule  padane-,  ses  maîtres  celtiques 
n'ont  pas  laissé  dépérir  entre  leurs  mains  les  admirables  cam- 
pagnes qu'ils  avaient  conquises.  Et  même  les  petits-fîls  des  sol- 
dats de  Brennos  ont  su,  dans  la  région  des  Balkans,  devenir 
d'excellents  agriculteurs,  très  appréciés  desiirecs*. 

Mais  il  y  eut  aussi,  chez  tous  ces  Celtes,  de  très  bons  ouvriers, 
quelle  que  fut  du  reste  la  classe  d^hommes  qui  restât  vouée  aux 
besognes  manuelles.  Les  habitudes  industrielles  que  les 
Étrusques  et  les  Illyriens  avaient  su  donner  à  ces  régions  sur- 
vécurent à  leur  domination  \  Bronziers,  orfèvres  et  forgerons, 
tous  les  travailleurs  du  métal  y  étaient  nombreux  et  fort  habiles, 
et  la  tradition  parlait  d'un  artisan  de  ce  genre,  venu  de  la 
Gaule  du  nord  pour  exercer  son  art  à  Rome  même  '.  On  a  vu 
que  les  (ileltes  se  sont  souvent  établis  près  de  gttes  métal- 
liques ^  et  ce  ne  peut  être  le  résultat  d'un  hasard.  Us  ont  fort 
contribué,  selon  toute  vraisemblance,  à  propager  dans  l'Europe 
barbare,   celle  du  centre,  du   nord  et  de   l'occident,  les   gros 

liv.  V  et  Vr.  von  Saokeii.  Uas  (îrnhfeld  von  Hallstatt,  Vienne,  IWiS;  Musée  de  Saint- 
(iennain.  snlle  VI.  25,  Cat.,  p.  15<^7;  Hoenies,  Ifie  llallstadiMuriotle,  dans  Archiv  f&r 
Anthmi,oUMju\  XXXI,  11105.  p.  1X\  et  8. 

1.  Polybe.  Il,  17,  U. 

2.  /</..  Il,  lô. 

3.  Tite-Live,  XLV,  30,  5;  ici,  p.  32S,  n.  7.  Voyez,  p.  :ttJ9,  n.  i,  les  pr^occupalionii 
(les  Oltes  (lu  Danube  en  niati(^re  d'élevage  de  chevaux. 

4.  Cf.  p.  :no,  II.  2. 

5.  Varrun  ap.  Pline,  XII,  5.  Il  s*agit  d'un  Helvète  :  ce  dernier  peuple  est  dit, 
lors4iu*il  habitait  la  moyenne  Allemagne,  •  très  riche  en  or  •  et  •  pacifique  », 
Posidunius  (//'.  Slrabon,  IV,  3,  3;  VII,  2,  2  :  Porpaillage  du  Rhin  Pcnrichit  sans 
doute. 

6.  Cf.  p.  2U8,  n.  4,  p.  308,  n.  3. 
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a!»tensiles  d'airain,  seaux,  chaadrons  et  trépieds,  dont  raffo- 
lèrent à  leur  tour  les  religions  septentrionales  '  ;  plus  que  les 
Méditerranéens  eux-mêmes,  ils  ont  recherché  les  fibules  ou  les 
agrafes  de  bronze,  pour  lesquelles  ils  désiraient  des  ornements 
variés  et  compliqués  ^  les  épais  colliers  d*or  à  torsades  étaient 
la  parure  favorite  de  leurs  guerriers  et  de  leurs  dieux'.  Cesl 
chez  eux,  sans  doute,  que  prit  naissance  la  grande  épée  de  fer  à 
pointe  mousse  ^  :  Texpérience  de  la  défaite  leur  apprendra  à 


1.  TiUvLivi-,  XXXVI.  40.  Il  :  IVua  wnea  GaUica:  Strabon,  VU,  2,  1  et  3;  ef. 
Monlrliuii,  tnd.  Reinach.  p.  li2-IS2  (résenres  faites  sur  la  date  de  certains  objets 
à  flgun*»  ;  \V il  1ers.  Die  ngmiathm  Bronceeimer,  etc..  1001  ;  Décbelette,  Rev.  orrA., 
I0U2.  If.  p.  2M)  el  s. 

2.  Les  types  de  llbules  plus  fréqueuts  au  nord  qu*au  sud  des  Apennins  sont  les 
suivant»  (Reinacb.  Diet,  des  .lui.,  au  mot  Fibula,  xiv  et  xt;  cf.  Ûndset,  Dos  erUe 
Àitftrtien  ée$  Bùens.  1882  [trad.  ail.-;  Tiscbler,  Beitràge  :ur  Anthropoiogie  imd 
Vnj€9chichte  Hayerns.  1881,  IV,  p.  47-83;  Almgren,  Studien  ûber  I^ordeuropteische 
Fibclfonnen^  1HD7,  StiH'ktioliii  :  Mmitelius,  La  tUviUsationprindtivren  Italie,  I,  p.  i  el  s.)  : 
la  fibule  la  plu:»  ré|>andue  et  ù  ci>up  sûr  Ia  plus  caractéristique  de  la  civilisation 
(cauloise  ou  de  Iji  Tïmic,  tnst  celle  dite  en  S:  plus  anciennes,  celles  en  T  ou  en 
arbalète,  en  croissant,  à  timbale,  à  spires:  ainsi  nommées  de  leur  forme  ou  de  leur 
ornement  distinctif.  L  opinion  courante  en  fait  des  types  d'importation  celtique  : 
cela  n'est  pas  cncort»  prouvé,  niùmc  |H»ur  les  types  en  S  et  en  T  ;  et  il  serait  fort 
possible  que  (|>ar  exemple  à  Hallstatt)  il  y  ait  eu  purement  et  simplement  conti- 
nuation (avec  des  formes  diverses)  de  Tindustrie  indigène  inspirée  aux  Sigynnes 
par  les  F^trusques  ou  les  Gn»cs  :  les  Celtes  ont  pu  préférer  certains  types  sans  les 
avoir  créés.  L.a  question  de  la  fibule,  comme  celle  de  Pépéc  (n.  4),  demeure, 
encore  que  toujours  un  peu  confuse,  capitale  pour  les  classements  chronologriques. 

3.  Florus,  II,  4  =  1, 20, 4,  etc.  ;  ici,  p.  355,  p. 374,  n.  4.  On  ne  peut  non  plus  affirmer 
que  la  forme  première  du  iorqmrs  soit  indigne  et  celtique,  et  qu'il  n*y  ait  pas  eu  des 
importations  de  ce  genn»  d'objets  (Tite-Live  sifçnale  celles  de  torques  d'or  de  cinq 
et  de  deux  livres  cbez  les  Celtes  du  Danube  en  170  et  160;  XLIII,  5,  2;  XLIV,  14). 

4.  Peut-être  dans  le  Noritiuc  même.  —  Cette  grande  épée  de  fer,  l'épée  gauloise 
des  textes  classiques  ou  du  m'  sit^cle  ou  de  La  Tênc  II  ou  III  (p.  351-2  et  suiv.),  rem- 
plaça la  plus  récente  épée  de  fer  des  temps  de  Hallstatt,  épée  courte,  à  pointe 
aigué,  copiée  sur  le  mo<lêle  de  lepée  de  bronze.  —  On  admet  d'ordinaire  que  cette 
courte  épée  de  Hallstatt  a  été  pn»cédée;  dans  ce  premier  âge  du  fer,  par  une  épée 
longue,  en  fer,  à  pointe,  première  héritière  de  i'épée  de  bronze;  et  on  admet 
également  ({u'entre  Pépée  courte  de  Hallstatt  et  la  grande  épée  gauloise,  les 
Gaulois  ont  connu  (période  de  La  Tène  I)  une  épée  courte,"  à  pointe,  quelque 
chose  d'analogue  au  glaive  celtilH»rique.  Je  n'accepte  ni  ne  repousse  cette  chro- 
n(»logie.  —  Il  me  parait  en  tout  cas  fort  possible  que  les  Gaulois  aient  utilisé, 
avant  leur  grande  épée  camarde,  le  petit  glaive  d'estoc  et  de  taille  :  voyez  chez 
Diodore.  XVI,  04.  0,  )'  -  é|>ée  gauloise  •  qui  servit  à  l'assassin  de  Philippe  en  330; 
cf.  encore  le  fait  d'IIannilml  remplaçant  ses  armes  chez  les  Allobroges.  p.  475; 
et  enfin,  quoique  les  éiH»es  soient  toutes  des  restaurations,  il  semble  bien  que 
les  sculpteurs  aient  représenté  d'ordinaire  les  Gaulois  avec  des  courtes  épées 
pointues,  cf.  p.  339,  n.  4-6.  Et  il  est  possible  également  que.  même  dans  la  seconde 
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ramoliorer  plus  tard',  et  l'arme  se  rapprochera  peu  à  peu  des 
dimeiisious  et  de  la  solidité  du  glaive  romain  '^  :  mais,  chose 
étrange!  les  Gaulois  se  sont  longtemps  obstinés  à  en  émousser 
l'extrémité,  comme  si  quelque  rite  religieux  leur  interdisait,  sur 
le  champ  de  bataille,  de  frapper  d'estoc  avec  leur  épée  de 
guerre'.  Car  chez  ces  hommes  intelligents,  habiles,  et  toujours 
prêts  à  s'instruire,  la  religion  fut  trop  souvent  le  principal 
obstacle  au  progrès. 

Sauf  la  gène  que  causaient  parfois  les  dieux,  ateliers  et 
demeures  s'ouvraient  largement  aux  œuvres  et  aux  influences 
du  voisinage  civilisé.  Grecs,  Étrusques  et  Romains  importaient 
des  vêtements  et  des  harnais  de  luxe,  des  miroirs  de  bronze, 
des  vases  et  des  coupes  de  prix,  en  métal  et  en  terre  cuite,  de 
belles  cuirasses  ornées  de  figures,  de  grands  casques  d'airain 
surmontés  de  cimiers  fantastiques;  les  chefs  barbares  se  firent 
gloire  de  se  parer  de  ces  armes  dans  les  jours  de  combat*,  et 

pôriodr.  ils  nit»nt  conserva,  au  moins  pour  rusnjrc  rclipioint  (suirido  compris)  et 
peiil-î'trt'  aussi  fuiiôrnin».  dt»  rourti»»  «>pt'es  pointues  dr  r«T  cm  de  bronze,  survi- 
vaiui'sdes  temps  anltMirurs  (rf.  p.  102,  n.  3,  p.  171,  n.O).  —  Cf.,  sur  celle  question, 
qui  rsl  «'nron»  oitsrure  :  Monp'Z,  Mvm.  de  !'lnst.  nat,.  Littérature,  V,  (in  Xll,  p.  517  et  s.; 
Rer.  »/r./i.,  mn.  M,  p.  tU>-8.  I4I-2;  de  HelTye,  Rev.  «rc/i..  1864.  II,  p.  :U7;  Quicherat. 
ib.,  !S(m.  I.  |>.  8tMl2,  Lindciischmit,  Mtèrthamer  (voir  à  la  table,  p.  .32-3.3);  Tis- 
i:hWi„  C'trrespomlenc-Iihitt  der  tietUscfien  Gesellschafl  fûr  Anthroiti)lotjie^  1885,  p.  157 
et  172;  Derlieletlc.  Itev.  ureh.,  IUU2,  I,  p.  256-8,  2«6-7;  Gross,  La  Tèru,  1886,  p. 
20-2i,  |il.  i-v  el  VII  (th's  lM»Ile  colliM-lion);  Bertrand,  ArcftéohMjie,  p.  280  et  suiv.; 
l)ertran«i  et  Heinacb.  /^v  Celtes,  p.  83  et  8.,  125,  107  et».,  etc.:  Scbumacher,  Die 
Scfiwertl'orinen.  dnn>  b*s  Fnnilslterichte  aus  Schwaben,  VII,  1800;  Naue.  />/>  wrrtrm/*- 
chen  Srlnrerter,  Miinicli.  IÎH):J;  lloeriies.  Arrhh\  XXXl,  p.  247:  Heinacb,  Catalogue 
du  .Mu>(>»*  de  Saiiit-inTinain,  p.  112,  I4i,  ITK);  le  même,  L'Èjtée  de  Br^/m/w  (L'.-in- 
Ihropnhtjie.  IîlU(ii;  et  tous  les  ouvrajres  cités  p.  370,  ii.  2.  Le»  «>pêes  publiées  par 
Gross  et  de  HelTye  «-orresixuident,  je  crois,  à  lu  grandi»  épée  de  Ter  à  pointe 
mou-^x-  (p.  351-2'  décrite  par  les  lexle^  , Musée  de  SaiiiMiermaiii,  Xlll,  27  .\,  F,  o, 
p.  111   et  112;  cf.  20  a.  p.   110).  Cf.  t.  il,  p.   105-6. 

1.  Ueinecke.  p.  i.  li.  Mais  idus  lentement  qu'on   ne  croit,  et  pas  avant  200. 

2.  Sans  lui  être  du  ri>ste  comparable  comme  arme  de  rombat  (Polybe,  11,  33,  3). 

3.  Cela  se  rattarlir  |»eut-étre  à  l'usa^re  de  tuer  IVunemi  en  lui  trancbant  la  Idte. 

4.  T.-L.,  XLlll,  .-,,  S:  XLIV,  14.  8;  Polybe,  III,  02.  5:  Silius,  IV,  1.53  et  suiv.; 
V,  137  et  >uiv.  ;  IMutarque,  ManeHui,  7;  Bertrand,  Arrhèolo^jie,  p.  333  et  suiv. 
(vasi*  «*lrus«iue  de  (]r.i>rli\vil  |)rès  de  Berne),  p-  342  et  s.  ;  Lindensebmit,  Alterthumer^ 
II,  II,  l  trouvailb-  de  Durkbeim  en  Bavière  Bbénanei;  111.  v  (coupe  italo-pn*cque 
et  bijoux  dur  de  Bodenbacb  en  Bavière  Rbénane);  Ueinecke,  p.  2,  10,  21,  etc. 
(re^'iNe-i  sur  les  datesi:  Mu>ée  de  Saint-Germain.  VI.  20,  34,  35:  Cat.  de  Reinach, 
p.   153  et  150-100;  etc.  Cf.  t.  M,  p.  330-3. 
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à  la  dangorpusp  parade  de  leur  chair  nue,  ils  préférèrent  bientôt 
la  protection  du  bronze  étincelant. 

Dans  le  pays  même,  les  artistes  indigènes  se  mirent  à  leur 
tour  à  fahri(|iior  des  casques',  à  perfectionner  leur  ftpre  céra- 
mique \  h  enrichir  de  nouveaux  t}'pes  leur  métallurgie  un  peu 
monotone  \  Il  est  possible  que  plus  d'un  artisan  étranger,  pri- 
sonnier ou  transfuge,  soit  venu  travailler  chez  les  djntiastes 
riches  et  orgueilleux  du  monde  celtique,  et  que  ces  hôtes  aient 
donné  des  lc(;ons  de  technique  aux  rudes  mains  des  Barbares  : 
mais  en  tout  cns,  sauf  les  plus  belles  pièces,  c'est,  je  crois,  des 
manufactures  indigènes  que  sortaient  ces  innombrables  quan- 
tités de  chariots,  de  colliers  d'or,  de  vases  de  bronze  et  d'argent 
que  les  généraux  du  sénat  ramassaient  sur  les  champs  de  bataille 
et  étalaient  dans  leurs  triomphes  celtiques  :  et  les  Romains,  en 
u  les  regardant,  s'étonnaient  de  voir  que  ces  argentiers  barbares 

)  n'étaient  point  du  tout  des  artisans  maladroits*. 

Ils  s'iiabituaient,  en  effet,  aux  choses  de  goût  et  aux 
reclierclies  dr  rimagination.  L'ornementation  de  leurs  produits 
devint  moins  unifi»rme.  Les  traits  géométriques,  les  spires  ou 
les  pointillés  dont  ils  se  plaisaient  à  les  décorer,  gagnèrent  en 
variété  et  en  finesse.  A  Tart  du  Midi,  qu'il  fût  représenté  auprès 
d'eux  par  des  ouvriers  ou  par  des  œuvres,  ils  empruntèrent  des 
combinaisons  nouvelles  de  lignes,  de  cercles  et  de  spirales: 
eux-mêmes  surent  en  trouver  d'originales  \  Ils  inventèrent  par 


\ 

<■  1.  Siliiis.  1,  024.  sans  (luuto  pnr  annciironisnie. 

ji  2.  Ah*x.  IWrlrand,  .irch..  p.  :t02  ;  Pic  el  DtVIielette.  c.  9:i-r»,  pi.  xlix;  Déi^lieleUe, 

|j  Les  h^ouillm  •/»  mont  Hrurray,  lyoi,  p.  150  ot  suiv.  Celui-ci    insiste  snrtout,  avec 

,  raison,  sur  la  «'crainiinie  pointe  à  fond  Iilnnc  et  à  dessin>  de  couleur  ooreus*»,  à 

1  décors  péoniélriques.  Il  n\  aurait  rien  d'imiwssible  à  ce  <|u'elle  fût  imitée  du  vieil 

^  art  grec,  les  anciens  types  helléniques,  déjà  maintenus  à  Marsi'ille  plus  longtemps 

que  dans  la  «iriM-e  propn»  'cf.  p.  43()-l),  ont  survécu  encore  davantage  dans  les 
*  lones  hnrt»an's  influencées  (cf.  p.  :nO,  n.  2):  mais  j'avoue  qii'on  ne  peut  regarder 

comme  pn>uvée  celte  hypothèse  de  Pimitation.  Cf.  t.  Il,  p.  31S. 

3.  neinecke.  p.  S). 

4.  Triomphe  de  IIM  sur  les  Boiens  :  147!  tor<nics  d'or.  2340  livres  anjenti  inj'ircti 
factiquc  in  titilliris  msis  non  infabrr  suo  mort'  factis]  T.-L.,  XXXVI,  40.  12.  XXXUl, 
86.  13  ^en  10»). 

5.  Ileinecke.  p.  30  et  suiv. 
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exemple,  pour  encadrer  et  relever  la  poign^'e  de  leurs  épées  et 
de  leurs  poignards,  ces  saillies  en  forme  d'antennes  qui  sont 
d'un  eiïet  sobre  et  décoratif.  L'imitation  de  la  Grèce  ne  fut  pas 
longtemps  chez  eux  machinale  et  irréfléchie,  comme  elle  le 
demeura  chez  d'autres  Barbares,  qui  copiaient  sans  choisir  ni 
comprendre.  Ils  ne  prirent  pas  à  l'art  hellénique  les  ligures  (|ui 
répugnaient  à  leurs  principes  religieux  :  ils  ne  copièrent  pas  ses 
dieux,  ses  héros,  ses  scènes  de  la  vie  courante  ^  sans  doute 
parce  qu'ils  s'interdisaient  de  reproduire  des  êtres  divins  ou 
humains.  Plus  tard\  quand  les  Celtes  s'aventurèrent  en  dehors 
des  motifs  d'ornementation  pure,  ils  eurent  l'imagination  assez 
déliée  pour  trouver  dans  leurs  habitudes  ou  leurs  croyances 
nationales  les  emblèmes  dont  ils  décorèrent  les  pommeaux  (m 
les  poignées  de  leurs  armes,  les  pièces  de  leurs  casques  \  les 
fibules  de  leurs  vêtements  '  et  les  monnaies  de  leurs  trésors'',  et 

1.  I{rina<'h.  /ji  SnilfUurf  m  EnroiM'  avant  /««s  inJJurnrof  tjri^ro- romaines^  1890  ^L'An- 
ihntpolcHjit')f  surtout,  comme  types  celtique»,  tlg.  170-180.  Peut-Hre  moins  nnciennes 
i|u't)n  ne  nuit.  —  Lrs  Wy:.  Hi.j-i7i  (rf.  Beitiaiul  H  lîciiwK-li,  h's  Olhs  dnns  hs 
volU't's  (lu  Pu  ei  du  Ihumhr,  p.  80  et  suiv.)  semblent  représenter,  (i«ns  la  période 
(1(>  llalli>tfllt,  les  types  précurseurs  de  ceux-là  :  mais  il  y  a  de  bien  ^^nndes  dilTé- 
nMues.  Lrs  iiutnines  du  typr  de  La  Téne,  tournées  à  lextérieur,  me  Tout  sr>n«»<T 
aux  r(»rne>  ou  trompes  d'airain,  réelles  ou  fantastiques,  qui  ornaient  les  casques 
gaulois  (l.  11,  p.  !!)S;  :  elles  renrerment  doru-  un  élément  llguré,  ({ui  me  parait 
manquer  aux  antennes  dites  du  temps  de  Hallstatt. 

2.  Ueincrke,  p.  45;  même  certains  motifs  grecs,  comme  Tacantlie.  paraissent 
elrnn;rers  (ri  mios  doute  à  de>sein)  à  Pimitation  gauloise. 

X  Pas  avant  la  domination  romaine  en  Italie,  ni  avant  2r>0  dans  la  région  du 
Dannbo,  elpeul-étie  as>ez  loufrtemps  après  cette  date;  de  même,  l>é<'lieietli»,  Fniilllrs, 
p.  lOO-lOO. 

i.  Deilielelte,  Slradonir^  p.  :U  {Comjrès  arrh,  de  Mdcon,  1809). 

5.  Heinacli,  .S''»///*/*»/r,  |».  07  et  suiv. 

0.  ï?ur  les  monnaies  des  OIti*s  de  PEuropi^  centrale  :  Streber.  ihhfmdUinycn 
dcr  idiil.-phU.  ClniiSf'  dcr  h.  bayer.  Akml.  dvr  \\  issensrhaften,  IX,  ISO<l-'l,  p.  105  et  s., 
5U  et  s.  (capital);  Keuner,  Der  Mumfund  cim  Simmering  in  Wieii,  1895  (Va/a. /W/- 
sclirif't  de  Vienne,  XXVII,  1890);  Blancliet,  Renie  numismathjitr,  1902  =  Tniitê  des 
timnnait'ii  ijanhisi'S,  1905,  cli.  19.  1/apparition  de  motifs  indig<'>nes  peut  être,  je  croîs, 
C4)nslalé«'  dan>  les  monnaies  danubiennes  et  voisines  qui  appartiennent  à  la  seconde 
période  :  -  Hnjenb'jtjenscUiisseHien  •  ou  statère»  d'or  frappés  par  les  Boiens  de 
boliénie  ou  par  Ifs  autres  peuples,  à  la  coquille,  ù  la  tète  d*oiseau,  au  serpent; 
grosses  piéres  d'arjrenl  a  légendes  ^norique»?);  je  ne  sais  si  la  série  d'éU»ctruni 
iHlancliel.  Iraiiê,  p.  iOl,  aux  OAinVi,  cf.  p.  208,  n.  4)  n'est  pas  leur  contemporaine. 
Ce  second  ûge  du  monnayage  n'est  peut-être  pas  antérieur  de  beaucoup  à  l'an  100. 
Pour  le  premier  ùge,  cf.  p.  376,  n.  6. 
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alors  parurent  dans  rindustric  gauloise  les  tètes  coupées  fétiches 
de  guerres  les  mufles  cornus  des  animaux  monstrueux,  auxi- 
liaires dans  la  bataille  ',  et  surtout  les  oiseaux  messagers  divins  '. 
—  Or,  du  jour  où  la  religion  et  les  sentiments  d'un  peuple  lui 
suggèrent  enfin  des  formes  d'art,  il  acquiert  de  grandes  chances 
pour  devenir  créateur  de  belles  choses*. 

En  même  temps,  les  Celtes  de  lltalie  apprenaient  des 
Etrusques  à  se  servir  de  l'écriture.  Ils  leur  empruntèrent,  sans 
trop  les  déformer,  les  lettres  de  leur  alphabet  ^  Ceux  de  l'Eu- 
rope centrale  frappèrent  d'assez  bonne  heure  des  monnaies  d'or, 
copiées  d'abord  sur  celles  de  Macédoine  ^  Les  pièces  grecques 
et  romaines  avaient  cours  chez  tous,  apportées  par  les  pillages, 
les  tributs,  le  commerce  et  la  solde  des  mercenaires  \  Il  y  avait, 


1.  Roinar.li,  Im  Sculpture,  fl^^  IW  H  144  (poignard). 

2.  M.,  flfr.  182  {contenu):  cf.  ici,  p.  375.  ii.  1.  Toutes  ces  Apures  ne  paraissent 
postérieures  à  200. 

3.  Reinach,  p.  110  et  suiv..  surtout  le  canard.  La  reprt'sentntion  du  canard 
remonte  sans  aucun  doute  à  rà^re  préceltique  :  l'oiseau  est  un  des  motifs  dominants 
de  la  civilisation  de  Ilallstalt  (Hoernes,  p.  488-il)S). 

4.  Cf.  von  Puiszky,  Hov,  nrrh..  1879,  II,  p.  273;  S.  Reinach.  L'Anthropologie, 
liK»2,  p.  207-272.  La  discussion  est  ouverte  sur  la  question  de  roripinalitc»  arlis- 
tiijue  de  l'art  /rnulois  pendant  la  ptTiodc  dite  de  La  Tène.  Supposer  ces  types  et 
ces  objets  produits  dans  les  pays  gaul(»is,  <'omme  on  le  fait  d'ordinaire  en  France 
(Bertrand  dans  les  dtMix  livro>  cités,  Uéolielelle,  Montrfortino  H  Ornavasso,  Rev, 
arch.,  1902.  I,  eu  |)nrli«'ulier  p.  2r>0)  nie  parait  exagéré.  Mais  c'est  aller  éf?alement 
trop  loin  que  de  traiter  les  Celles  en  hommes  iurapahles  d'art  et  d'industrie,  et 
d'attribuer  par  exemple  aux  seuls  Klruscpics  les  produits  trouvés  en  pays  sénon 
(Vrizio,  //  Sepolcrrto  tjallico  di  Monlofortino  pressa  Arccvia,  1901,  Mon.  ont.  dei  Lincei, 
IX.  1S99,  surtout  c.  7.")1).  En  dtTnier  lieu,  rori^*^ine  élrusco-grecque  des  motifs 
d'ornementation  des  bronzes  pado-danuhiens  a  élr  défendue  par  Studniczka 
{Jahrbiïcher  des  k,  d.  u.  Instituts,  XVllI,  IU03,  p.  21  et  s..'(iui  dailleurs  mêle  des 
choses  de  date  et  de  caractère  trrs  dilTrrenls).  lîeiiuMke  est  plus  conciliant. 
Tout  du  reste,  en  celte  matière,  est  alTairc  de  mesure.  —  Cf.  t.  Il,  p.  385  et  s. 

5.  Peut-être  seulement  après  la  «-onquéle  romaine,  eu  tout  cas  |>as  avant  le  troi- 
sième siècle.  Pauli,  Die  Insehriften  ^ordelruski^chen  Hpluihets,  188.*). 

0.  Blanchet,  Traitt',  p.  455-8  :  type  d'or  à  la  tète  de  Pallas,  Moravie;  p.  447-9  : 
type  d'arirent  à  la  tète  d'Apollon,  N'ori(iue  ancien;  cf.  p.  45:1  :  nmintien  du 
poids  du  télradrachme  atti(|ue  dans  les  pièces  d'argent  plus  récentes.  Les  deux 
premiers  ty|)es  doivent  être  antérieurs  à  150,  postérieurs  à  300  ou  même  à  250;  cf. 
ici,  1».  300.  l^f.  p.  375,  n.  0,  pour  le  second  àj;:e. 

7.  .\unimi  biijati.  chez  les  Caulois  italiens  en  197  (T.-L.,  XXX 111,  23,  7  et  9),  Boïens 
d'Italie  en  191  (XXXVL  40,  12).  Statères  d'or  ehez  les  Celtes  de  rilémus  après  278 
(Polyhe,  IV,  40,  3);  demandes  par  les  Gaulois  du  Danube  en  108  (T.-L.,  XLIV, 
26,  4;  cf.  p.  328,  n.  1);  etc. 
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sur  les  routes  tracées  par  leurs  grands  fleuves,  une  circulation 
incessante  d'hommes  *  et  de  numéraire  ".  Ces  peuples,  qui 
n'avaient  été  longtemps  que  des  agriculteurs  ou  des  guerriers, 
qui  ne  se  réunissaient,  disait-on,  que  dans  des  bourgades 
ouvertes  ou  des  lieux  de  foires',  imitèrent  vite  leurs  voisins 
les  Klrusques  et  les  Grecs,  en  se  bâtissant  de  vastes  cités  entou- 
rées de  murailles,  rendez-vous  permanents  de  vie  laborieuse  et 
pacifique  ^  Milan,  en  Cisalpine,  parvint  à  être  une  ville  très 
grande  et  très  peuplée,  objet  de  respect  et  d'alTection  pour  la 
nation  entière  des  Insubres  ^ 

Plus  rapprochés  que  la  Celtique  propre  des  influences  intel- 
ligentes •,  les  pays  gaulois  de  la  conquête  pouvaient,  plus  tôt  que 
leur  mère-patrie,  donner  naissance  à  une  civilisation  nouvelle". 


1.  Ij*  fail  qu'il  y  nvnit  en  CinMimpnilaiu'  dos  aul)(Tg«>s,  ri  où  Ton  ninngenit  et 
Io>re«iil  à  prix  lixc,  est  l'indice  d'une  rirculalion  de  voyageurs  fort  intense  :  cela,  il 
e&t  vrai,  pour  les  premiers  teniiis  de  l'époque  ruiiinine  (Pulybe,  II,  15,  4-0). 

2.0la  est  attesté  par  l(>s  trouvailles  de  monnaies  et  notamment  de  ees  Heyenbogen- 
sHmssi'ti'lwn  ({u'on  découvre  dans  prt'sque  tout  le  domaine  eellique,  depuis  la 
Uidiéine.  qui  paraît  en  èlre  le  point  de  départ.  jus({u*en  Saintonge;  Blanchet, 
p.  407  et  suiv.  Cf.  iri,  p.  MTy,  n.  0. 

3.  l'olxhe,  11.  17,  S. 

4.  Une  des  premières  rlioses  que  font  les  émigrés  transalpins  dans  le  pays 
d'AquiJée  en  180. ce>t  o/,/w.//im  .idijirare (T.-L..  XXXIX,  --'2.  0;  45.  0;  54,  6);  cf.  p.  500. 

5.  Plularque,  MorcrUus,  7. 

0.  Cf.  1rs  reinar(|iies  di»  Fr.  Marx,  iHe  Ui'ciehitntjrn  dcr  classisrlum  Vôlker  des  Aller- 
IhuiHi  :n  lUnx  UfUis'h-tjfrnviimotu'H  .\orden  (Beilayc  cur  AWj.  Zeitumj,  Munich,  2:1  et 
24  juillrl  ISin,  n  '  in2-:i). 

7.  Le»,  etuiles  anhéologiques  de  la  période  dite  de  La  Tène  font  ressortir  chaque 
jour  da\  alliage  le  rôle  éronomiquede  «eltedoiiMe  région;  rf.  I)érhelette,L<'s  FoitUb'ti 
du  mnni  Hrir'niY,  l!Mli,  surtout  p.  1S3  et  suiv.  —  Ce  rôle,  au  surplus,  apparaît,  dés 
l'epoqui*  de  llall>laU,  chez  h's  Sigymies  et  les  Vénétes  (Hérodote,  V,  i);  cf.  p.  2il8, 
II.  1:  p.  .^70.  II.  2).  —  La  route  pailo-danubienne  par  les  rois  des  Alpes  de 
r.Vdri.itiqiie  »«>t  rapilale  dans  l'histoire  reonomique  de  l'Europe.  C'est  celle  des 
oirraiidi'N  liy()erh.jn'«'iiiies  (//.,  IV.  'X\),  sans  doute  au>^i  une  route  de  l'amhre,  de 
e»'Iui  dr  la  Fri-»»'  au^^i  hirii  que  de  eelui  de  la  nalti«pie:  et  c'est  sur  cette  route 
que  ><•  trouvent  les  ^itules  historiées  (cL  p.  370.  n.  2),  les  plus  anciens  et  plus 
eni;riii.iliipii'>  speirimcns  d'art  ligure  tlaiis  l'Europe  »M»ntrale.  Pour  hii'ii  comprendre 
riinporlame  de  lelte  roule,  il  faut  se  rajipider  que  vers  ces  cids  ctuivergent  il  la 
foi^  la  nmte  de  la  Drave,  «pii  mène  au  Danube  et  au  inonde  grec,  et  celle  de  la 
haiili'  Mur,  qui,  par  le  Scmmering  et  Vienne,  conduit  à  la  tranchée  de  la  Moravie, 
à  rn<ii>r.  a  l.i  Vistiile,  au  monde  purement  barbare  :  par  cette  tranchée  de  Moravie 
ont  aus^i.  poul-éire,  pa^sé  les  offrandes  hyperbtirêennes.  et  en  tout  cos  les  cara- 
vanr^  .li>  Painliie  lialtique.  —  Ajoutez,  comme  centre  im|)ortant  de  cette  grande 
Celtique,  le  carrefour  du  .Mein,  que  tenaient  les  Helvètes  :  ce  fiui  explique  aussi 
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Jadis  les  colonies  grecques  avaient  précédé,  dans  la  vie  policée, 
leurs  métropoles  elles-mêmes  :  de  la  même  manière,  la  Gaule 
du  dehors  devait  être  la  première  à  s'éloigner  de  la  rudesse 
primitive.  Du  Pu  et  du  Danube,  produits  ou  leçons  des  arti- 
sans méridionaux  gagnaient  les  Belges  de  Flandre  ou  de  Cham- 
pagne et  la  Celtique  de  France,  mère  de  ces  heureux  émigrants. 
La  situation  des  peuples  d'IUyrie  et  d'Italie  était  même,  à  cer- 
tains égards,  plus  avantageuse  que  celle  de  leurs  congénères 
de  la  Loire  et  du  Hhone  :  excellemment  placée  au  cœur  de 
l'Europe,  dominée  et  protégée  par  le  plus  formidable  de  ses 
massifs  montagneux,  s'étalant  dans  ses  deux  plus  larges  et  plus 
riches  vallées,  à  égale  distance  de  la  Gaule  océanique  et  de  la 
Galatie  phrygienne,  confinant  à  la  fois  aux  plus  barbares  du 
Nord  et  aux  plus  civilisés  du  Midi,  la  Celtique  padane  et  danu- 
bienne était  le  centre  naturel  de  tout  le  monde  gaulois,  s'il 
savait  se  fixer  et  s'unir. 

Je  ne  dissimule  pas  que  les  Celtes  n'aient  mis  fin,  dans  leurs 
courses  rapides,  à  de  très  belles  choses.  Ils  ont  supprimé  les 
empires  du  Norique  ou  du  Danube,  la  domination  étrusque  de  la 
Circumpadane  *.  Mais  il  n'est  aucune  nation  du  passé  et  du  pré- 
sent qui  soit  innocente  de  tels  crimes,  et  ceux-là  sont  peu  de 
chose  à  côté  des  ruines,  savamment  méditées,  de  la  conquête 
romaine.  Puis,  à  la  différence  de  bien  d'autres,  les  Gaulois 
ont  reconstitué  aussitôt  les  États  qu'ils  avaient  détruits  :  c'est 
ainsi  que  les  Francs  de  Clovis,  de  Pépin  et  de  Charlemagne  ten- 
teront de  réparer  le  mal  des  invasions  germaniques,  et  de  sauver 
les  traditions  romaines  compromises  par  leurs  ancêtres. 

leur  riihesse  parlirulièrc  (p.  ;i71.  ii.  5,  et  p.  21)7).  —  Le  carrefour  «le  Vienne, 
entre  la  ruiile  du  Danube  et  celle  de  la  Moravie,  n'avait  alors  <iu'une  iniporlance 
secondaire,  à  cause  de  sa  situation  en  plaine,  et  parce  qu'il  fut  sans  doute  à 
rextrémité  des  Étals  boïen  et  tauris<|ue.  Et  cette  obscurité  rappelle  celle  où,  pour 
les  mêmes  causes,  végétait  Lyon  au  temps  de  la  Gaule  indépeu<lante.  à  la  fron- 
tière des  États  éduen  et  allobrope;  cf.  t.  Il,  p.  250-3. 
1.  Pages  297  et  s.,  p.  289  et  s. 
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IX.  —  UNITÉ  ET  DIVERSITÉ 


Par  malheur,  une  entente  durable  ne  s'établit  jamais  entre 
des  peuplades  celtiques,  même  voisines.  L'amour-propre,  l'indi- 
vidualisme de  chacune  d'elles  étaient  incorrigibles. 

Chaque  État  italien  ou  danubien  se  considérait  comme  isolé, 
indépendant  et  souverain*.  A  plus  forte  raison  n'y  avait-il  aucun 
lien  politique  entre  les  différents  groupes,  et  peut-être  la  jalousie 
les  sépara-t-elle  plus  que  la  parenté  ne  les  rapprochait.  Le 
royaume  gaulois  de  Thrace  succombera  au  milieu  de  l'indiffé- 
rence de  ses  voisins  de  même  nom.  En  face  de  leurs  plus  grands 
dangers,  Insubres  et  Boïens  ne  reçurent  point  de  secours  publics 
de  leurs  parents  du  Danube*.  Enfin,  aucun  rapport  fixe  et  per- 
manent n'unissait  la  Celtique  propre,  celle  d'Ambigat,  aux 
colonies  qu'elle  avait  créées  autour  d'elles.  Pas  une  seule  fois 
elle  n'intervint  officiellement  pour  les  protéger  ou  les  aider  :  il 
n'y  a  point  trace,  à  notre  connaissance,  d'ambassades  pério- 
diques ou  de  traités  en  bonne  forme.  Une  fois  le  signal  du  départ 
donné,  les  émigrants  étaient  un  nouveau  peuple,  comme  les 
Phocéens  qui  partirent  avec  Protis  étaient  une  cité  en  puissance 
dès  l'instant  où  ils  levèrent  l'ancre. 

Aussi  le  monde  gaulois  ne  constitua  jamais  ni  un  Etat  ni  une 
fédération.  Ce  fut  Topposé  même  de  l'Empire  romain,  dont  la 
principale  force  était  dans  l'existence  d'une  capitale  et  la  sujé- 
tion inconditionnelle  des  colonies  à  la  métropole  ^  Il  ressembla 
surtout  à  l'ensemble  des  royaumes  fondés  par  les  invasions  ger- 


1.  Cf.  pagre  364. 

2.  Cf.  p.  447  ot  s.,  p.  506  et  s.  —  Niese  {Zeitschrift  fur  deuUehes  Altertum,  XLII, 
1898, p.  U7  et  suiv.)  croit  ftu  contraire  que  les  Taurisques  qui  prirent  part  à  la 
bataille  de  Télanion  (Pol.,  H,  28,  4;  30.  6)  sont,  non  les  Taurini  de  Turin,  mais 
los  Celtes  du  Danube,  et  que  c'est  du  nord-est  également  que  vinrent  les  Gésates. 
Sur  les  confusions  entre  les  deux  peuplades,  cf.  Garofalo  et  d'Arbois  de  Jubain- 
ville,  nev.  celL,  XXVII,  1906,  p.  155  et  s. 

3.  Cf.  p.  506. 
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maniques;  et  il  ne  fut  pas  non  plus  sans  analogie  avec  le  nom 
hellénique. 

Chaque  cité  grecque  vivait  d'elle-même  et  pour  elle-même  : 
quelle  que  fût  son  origine,  elle  n'avait  aucune  alliance  naturelle 
et  nécessaire.  Sa  métropole  n'était  son  amie  politique  que  par 
suite  (l'un  contrat  ^  Le  sentiment  de  la  solidarité  morale,  le 
souvenir  d'une  origine  commune,  les  relations  littéraires,  reli- 
gieuses, commerciales,  les  pèlerinages  de  culte,  les  rendez-vous 
de  jeux  et  de  marchandises,  furent  pendant  longtemps  les  seuls 
éléments  d'unité  du  monde  hellénique. 

Ces  éléments  se  retrouvaient,  quoique  moins  actifs,  chez  les 
peuples  celtes.  Ils  ne  perdirent  jamais  la  mémoire  de  leur  patrie 
primitive  *  :  les  récits  populaires  conservèrent  en  Italie  et  sur  le 
Danube  les  noms  d'Ambigat  et  de  ses  deux  neveux'.  Les  hauts 
faits  des  vainqueurs  de  Rome  et  de  Delphes  ne  furent  point 
oubliés  *  :  on  les  raconta,  de  proche  en  proche,  jusque  sur  les 
bords  de  l'Elbe '';  il  se  créa  comme  un  patrimoine  de  légendes 
commun  à  tous  les  (laulois.  La  similitude  de  leurs  dialectes^, 
des  noms  de  leurs  villes,  de  leurs  peuples  ^  et  de  leurs  chefs  ', 
entretenait  chez  eux  la  pensée  de  leur  parenté.  Ils  invoquaient 
cette  parenté  pour  éviter  une  guerre  ou  quand  ils  cherchaient 
des  secours  d'alliés  ou  de  mercenaires '.  Lorsque  les  Boïens 
furent  subjugués  par  Rome,  quelques-uns  trouvèrent  un  refuge 
chez  leurs  congénères  d'Allemagne'^.  Les  relations  que  Marseille 
avait  avec  les  Celtes  du  Rhône  raccréditèrent  auprès  des  Galates 

1.  Cf.  Thucydide,  I,  56,  et  les  reinaniues  de  Fustol  de  Ccuilanges,  La  CUé  antique  y 
p.  253,  M.  10,  et  Œliler  a/).  Wissowa,  I,  c.  2820. 

2.  Tite-Live,  V,  34  et  35,  i-2:  Pline,  111,  124;  cf.  p.  2SS. 

3.  Cf.  p.  280  et  s. 

4.  Silius,  IV,  150  et  suiv.,  280  et  s.;  Tite-Live,  X,  10,  i\\  Pi.Iybe,  11,  22,  3-4. 

5.  Pliitanjue,  Marias,  H.  3. 

6.  Cf.  p.  318;  t.  H,  p.  307-370. 

7.  Noms  i^ti^Uuinm:  cf.  p.  2t)8,  n.  4,  |).  302;  Stiaboii,  IV,  I,  13;  XII,  5,  1;  Tite- 
Live.  V,  3i,  1);  .35,   1-2;  Cesai,  V,  12,  2;  VI,  24,  2. 

8.  Cf.  p.  2U3,  n.  4. 

y.  IIpoTiOs'iJLSvo'.  TT.v  o-^YY£v£:«v,  Polyhe,  11,  10.  1. 
10.  C'est  ainsi  (lue  j'interprète  Strabon,  V,  1,  0. 
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de  Phrygie  *.  On  raconta  plus  lard  que  les  pillards  de  Delphes 
envoyèrent  ou  apportèrent  en  hommage  une  part  de  leur  butin 
au  dieu  de  Toulouse  S  et  ce  n'est  pas  absolument  invraisem- 
blable. Tous  les  hommes  du  nom  celtique  se  sont  considérés,  à 
certains  moments  de  leur  vie,  comme  les  membres  d'une  seule 
famille  ^ 

Mais  à  cela  s'est  bornée,  comme  chez  les  Grecs,  l'unité  de  ce 
nom.  Elle  était  du  domaine  des  poètes  plus  que  de  celui  des 
politiques;  elle  facilitait  surtout  les  levées  d'aventuriers  et  les 
voyages  des  marchands  *. 

Puis,  ces  ressemblances  entre  les  peuples  gaulois  s'atténuèrent 
peu  à  peu,  au  fur  et  à  mesure  qu'ils  eurent  contact  avec  des 
voisins  différents,  et  que  leurs  intérêts  ou  leurs  relations  diver- 
gèrent. Tout  État  gaulois  prit  insensiblement  une  physionomie 
propre.  Les  Insubres,  dans  les  belles  plaines  de  Milan,  devinrent 
les  plus  pacifiques  et  les  plus  industrieux  des  Transalpins;  les 
Sénons,  pressés  entre  les  Apennins  et  un  rivage  peu  accueillant, 
restèrent  toujours  assez  sauvages^;  les  Scordisques,  perdus 
entre  les  Thraces  et  les  Illyriens,  finirent  par  vivre  surtout  en 
brigands%  tandis  que  les  Galates  s'humanisèrent  sans  regret. 
Dans  chaque  nation,  les  dieux  nationaux  du  nom  celtique 
acceptaient  des   habitudes    différentes.   Chez  les   Scordisques, 


1.  Lettre  des  Marseillais  en  faveur  de  Lampsaque  itpb;  tbv  îfiaov  t&v 
ToXoiTToaYt««>v  (Tolisloboiens) r«)aTfi)v en  196 (Dittenbcrger,  Sylloge.TOO  =^2* éd., 276; 
LuUing,  MUlheilungen  des  deutschen  arch,  Inslilules^  AUièncs,  VJ,  1881,  p.  109-101). 

2.  Ce  n'est,  je  crois,  que  de  celle  manière  qu'on  peut  expliquer  la  tradition  de  la 
présence  d'or  delphique  à  Toulouse  :  Justin,  XXXIl,  3,  0;  Strabon,  IV,  1,  13 
(Timagène);  Dion  Cassius,  XXVII,  90. 

3.  Cf.  César,  VII,  77,  16;  Tite-Live,  XXI,  20.  6. 

4.  Par  là  8'expli(iuenl  les  analogies  constatées  dans  les  produits  industriels  des 
pays  celtiques,  à  l'époque  dite  de  La  Tène,  depuis  la  Bohème  jusfiu'au  Morvnn 
(Déchelette,  art.  sur  StradoniCy  p.  61  et  suiv.);  par  là,  la  circulation  monétaire  entre 
la  Bohème  et  la  Suisse  (id.,  p.  11-12),  et  peut-être  de  TEurope  centrale  jusqu'en 
Saintonge  (trésor  de  Regenbogenschùsselchen  trouvé  à  Courcoury,  Blanchet,  p.  476 
et  547). 

5.  Infandi  Senones,  Silius,  IV,  160;  cf.  p.  293. 

6.  Orose,  V,  23,  17  et  18;  etc.  Cf.  Perdrizet,  BulL  de  eorr,  helL,  XX,  1896,  p.  485 
et  siiiv. 
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le  couple  divin  continua  à  être  féroce  et  à  exiger  du  sang* 
humain  *  ;  chez  les  Insubres,  la  souveraine  déesse  se  rapprocha 
du  type  d*Athéné%  et  les  Galates  Tacceptèreat  en  Artémis'. 

Il  on  fut  donc  des  peuplades  gauloises  comme  des  cités  oa  des 
liguo8  helléniques  :  chacune  arrivait  à  avoir  ses  dieux  et  se» 
j^lousio^  propres.  La  colonisation  celtique  des  terres  euro- 
|K^«>iiiio^  donna  naissance  à  un  monde  aussi  divers  et  aussi 
4IyU<^  qutc  la  colonisation  fi^c^juc  des  rivages  méditerranéens. 
&U<^  $>^  sftUiTfMit  dans  le  temps,  elles  se  touchent  sur  la  terre  ; 
«^)l^^  s<^  réassemblent  parfois,  elles  auront  de  pareilles  destinées. 
Ni  Tune  ni  Tautre  n'ont  réussi  à  faire  Tonité  des  terres  ou  des 
m^Mrs  qa^eUes  ont  conquises. 

I.  Ammien  Marcellin,  XXVII,  i,  4. 

r  Polybe,  U,  32,  6. 

3.  PluUrque,  Virt,  mal.,  20;  AmaL,  22;  cf.  p.  367. 
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.  Dangers  de  Marseille  et  ambitions  de  Carthage;  Himilcon.  —  II.  Victoires  sur 
Carthagc,  les  Étrusques  et  les  Gaulois.  —  111.  Colonies  marseillaises.  —  IV. 
Nature  de  l'empire  marseillais.  —  V.  Coinincrce  marseillais.  —  VI.  Pythéas  et 
Buthymène.  —  Vil.  Des  habitudes  intellectuelles.  —  Vlll.  Constitution  et  cou- 
tumes. —  IX.  La  belle  époque  du  monnayage  marseillais. 


I.  —  DANGERS  DE  MARSEILLE  ET  AMBITIONS 
DE  CARTHAGE;  HiMILCON  » 

Pendant  que  les  bandes  les  plus  aventureuses  du  monde 
gaulois  s'établissaient  au  cœur  de  rhellénisme,  la  plus  avancée 
des  colonies  grecques,  Marseille,  entrait  en  relation  avec  la 
Celtique  propre. 

Les  deux  siècles  qu'ont  duré  les  invasions  gauloises  sont  les 
plus  obscurs  de  l'histoire  de  cette^  Celtique  (400-218)'.  Les 
Grecs  et  les  Latins  nous  ont  rt^conté  longuement  les  méfaits  et 
les  discours  de  Brennos  et  de  ses  émules,  et  la  vie  des 
peuples  qu'ils   ont  fondés.  Mais  ils  ignoraient  complètement 

1.  Lenthéric,  Les  Villes  mortes  du  golfe  de  Lyon,  1876;  le  même,  La  Grèce  et 
l'Orient  en  Provence,  1878;  le  même,  La  Provence  maritime  ancienne  et  moderne,  1880; 
Masson,  De  Massiliensium  negotiationibus,  1896;  Éd.  Meyer,  Geschichte  des  Alterthums, 
Ul,  1901,  p.  670  et  suiv.;  Garofalo,  Studi  Storicif  1904,  p.  13  et  suiv.;  les  ouvrages 
citôs  iMmr  le  ch.  V,  p.  193,  n.  1. 

2.  Pour  ce  paragraphe  et  le  suivant  :  Adelung,  jElteste  Geschichte  der  Deutschen, 
Leipzig,  1806,  p.  40-43:  MelUer,  1,  1879,  p.  163  et  suiv.,  p.  246-8,  p.  485  et 
suiv.;  Mair,  Der  kartagische  Admirai  HimiUeo,  Pola,  1899. 

3.  Chap.  Vlll,  p.  281  et  s.,  286  et  s.,  305  et  s.,  308  et  s.,  313  et  s.,  320  et  s. 
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celle  de  celle  Barbarie  reculée  d'où  il  leur  venait  tant  d'ennemis. 
C'est  à  peine  si  nous  avons  pu  constater  les  déplacements 
d'hommes  qui  se  sont  alors  produits  entre  le  Rhin  et  les  Pyré- 
nées, et  les  longues  courses  de  Belges  et  de  Gésates  montant 
vers  les  Alpes  pour  prendre  part  aux  curées  italiennes. 

En  revanche,  ainsi  qu'il  est  arrivé  si  souvent  dans  les  régions 
les  moins  civilisées,  les  destinées  du  rivage  ne  sont  point 
inconnues  '  :  les  traites  des  navigateurs,  la  présence  et  l'activité 
de  Marseille,  nous  permettent  de  suivre  l'histoire  de  Glaau  le 
maritime  depuis  la  venue  des  derniers  Phocéens  (535)  *. 

Cette  arrivée  avait  donné  à  Marseille  une  force  nouvelle.  Mais 
elle  signifiait  aussi  que  la  cité  n'avait  plus  à  compter  sur  l'appui 
du  monde  grec.  Ces  recrues  étaient  les  dernières  que  lui  aurait 
envoyées  la  mère-patrie,  devenue  sujette  de  la  Perse.  Le  lien 
matériel  qui  l'unissait  à  l'hellénisme  était  rompu. 

L'hellénisme  lui-même  était  menacé  de  toutes  parts.  D'un 
bout  à  l'autre  de  la  Méditerranée,  de  grands  empires  s'armaient 
contre  lui.  Les  Perses  détruisaient  Milet  (494)  et  menaçaient 
Athènes  (490).  Les  Ibères  s'étendaient  sur  les  rivages  de  la  mer 
des  Baléares,  depuis  le  Rhône  jusqu'au  cap  de  La  Nao'.  Vain- 
queurs des  Phocéens  après  la  bataille  de  Sardaigne  (535),  les 
Étrusques  et  les  Carthaginois  s'étaient  partagé  les  pêcheries  et 
les  mers  de  l'Occident  \  L'Etrurie  était  sur  le  point  de  conquérir 
toute  l'Italie,  dont  elle  tenait,  avec  Rome  agrandie  et  fortifiée,  la 
roule  maîtresse';  elle  occupait  la  Corse',  elle  était  souveraine 
surl'île  d'Elbe  aux  inépuisables  gisements  de  fer",  qui  furent  sans 
doute  un  des  principaux  enjeux  de  la  lutte  maritime.  Carthage 

1.  Cf.  Vidnl  df  La  Binchc,  Tablean,  p.  21. 

2.  Papos  218-220. 

3.  Papes  20.>2r.7,  277-280. 

4.  Papos  218-219.  Cf.  Arislule,  Politique,  lil,  5(0),  10,  cl  Ir  traite  do  500;  Bus(»lt, 
11,  p.  754. 

5.  Uèpncs  do  Serviu-s  Tullius  cl  de  Tarquin  le  Superbe. 

6.  Diodore,  V,  13.  4;  XI,  88,  5. 

7.  Diodore,  XI,  88,  5;  V,  13,  1-2;  Virpile,  Aa.,  X,  174.  Cf.  p.  217. 
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prit  d'abord  les  terres  et  les  eaux  les  plus  méridionales;  elle 
revendiqua  pour  elle  la  Sardaigne  et  la  Sicile*,  et  s'installa  for- 
tement à  Cadix*. 

A  Cadix,  elle  trouvait  un  très  vieil  héritage,  les  routes  et 
l'expérience  des  marins  de  Tartessus^  Délibérément,  elle  envoya 
ses  amiraux  à  la  reconnaissance  des  rivages  de  l'Occident. 
Hannon  partit  vers  le  sud  et  explora  l'Afrique  jusqu'au  golfe 
de  Guinée  *.  Himilcon  fut  chargé  de  TEurope  et  du  nord  ^ 
(vers  500?  •). 

Ces  deux  entreprises  le  long  de  la  terre  extérieure  demeu- 
rèrent fameuses  dans  l'histoire  des  Méditerranéens.  Les  jour- 
naux de  route  en  furent  publiés  par  Carthage,  sans  doute  plus 
ou  moins  arrangés.  On  les  traduisit  en  langue  grecque  ;  on  les 
copiait  ou  on  les  consultait  encore  dans  les  derniers  temps  de 
l'Empire  romain'.  Ces  voyages  furent  pour  l'occident  de  l'an- 
cien monde  ce  que  l'expédition  de  Colomb  fut  pour  l'orient  du 
nouveau  :  avec  cette  différence,  qu'on  hésita  toujours  à  les 
refaire  %  et  qu'on  ne  vit  pas,  derrière  le  sillage  des  premiers 
navires,  les  flottes  des  aventuriers  de  la  mer. 

Himilcon  suivit,  au  delà  de  Cadix,  les  interminables  rivages 
de  l'Espagne  atlantique*.   Il  les  trouva  pleins  de  sanctuaires 

1.  Polybe,  m.  22;  Justin,  XVIII,  7  elXIX.  1. 

2.  Aviéims,  114-5.  Cf.  p.  219. 

3.  Cf.  p.  lis,  187-188,  197-199. 

4.  (ieogr.  (ir.  min.,  Didot  (Millier),  I,  p.  xviii  et  suiv.,  p.  1  et  suiv. 

5.  Ad  extera  Europœ  noscenda  missus,  Pline,  II,  169. 

0.  Les  deux  voyages  sont  contemporains  (Pline,  II,  169);  ils  se  placent  PanicU, 
rébus  Jlorentissimis  (V,  8;  II,  1C9),  par  conséquent  avant  480;  de  plus,  ils  sont 
antérieurs  à  Hérodote,  qui  a  dû  les  utiliser  (Meltzer,  !,  p.  231).  C'est  le  temps  de 
Mogon,  que  les  Anciens  ont  toujours  regardé  comme  Tapogée  de  Carthage  (Justin, 
XVIH,  7,  19;  XIX,  1,  1).  —  Sieglin  {Verhandlungen  des  VIL  internationalen  Geogra- 
phen-Kongresses  de  Berlin,  1899,  p.  852)  donne  la  date  de  405.  —  Je  ne  suis  pas 
sûr  quMInnnon  et  Himilcon  soient  les  fils  d*Hamilcar  tué  en  480  (Justin,  XIX,  21). 

7.  Didut,  Gcogr,  Gr,  min,,  I,  p.  xxii  et  suiv.,  pour  le  Périple  d*IIannon.  C^est  par 
une  trnduction  ou  une  adaptation  grecque,  déjà,  j'imagine,  travestie  et  écourtée 
par  que]((uc  géographe  (cf.  p.  414,  n.  1),  qu'Aviénus  a  connu  celui  d^Himilcon, 
bien  qu'il  dise  Tavoir  tiré  ab  imis  Punicorum  annalibus  (414). 

8.  Cf.  p.  428-9. 

y.  Aviénus,  en  décrivant  les  côtes  de  toute  TEurope,  a  repris  le  Périple  d*Hi- 
milcon  dans  le  sens  contraire  au  voyage  d^aller;  mais  il  Va  fait  si  maladroitement 
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puissants  et  de  légendes  étranges  :  sur  les  caps  rocheux,  dans 
les  îles  voisines,  de  redoutables  divinités  avaient  élu  domicile^ 
déesses  infernales  du  sol,  dieux  des  vents  et  des  tempêtes*.  A 
sept  journées  des  Colonnes  d'Hercule  *,  il  atteignit  le  promon- 
toire d'Oyarzun  ou  du  Figuier,  et  il  put  voir  de  là  les  rivages 
de  deux  terres  différentes  s'éloigner  dans  des  directions  con- 
traires*. Il  se  rendit  compte  qu'il  s'était  rapproché  de  la  Médi- 
terranée, et  qu'il  se  trouvait  au  fond  d'un  vaste  golfe,  à  l'ex- 
trémité d'un  isthme  entre  deux  mers  *. 

A  partir  du  fond  du  golfe  de  Gascogne,  l'itinéraire  d*Himilcon 
nous  échappe  pendant  quelque  temps.  Il  déclara  à  son  retour 
qu'il  avait  mis  quatre  mois*,  depuis  son  départ  de  Cadix,  pour 
gagner  la  côte  de  l'Armorique;  il  avait,  disait-il,  cinglé  en  plein 
Océan,  et  il  en  était  revenu  épouvanté  par  des  choses  mysté- 
rieuses. Un  épais  brouillard  cachait  le  ciel%  des  monstres  frô- 
laient la  carène  de  son  navire^,  des  amas  d'algues  embarrassaient 
la  poupe";  il  était  arrivé  sur  une  mer  muette  et  paresseuse,  où 
son  vaisseau  avait  dû  s'arrêter  impuissant  et  immobile*.  Peut- 
être  tous  ces  récits  n'étaient-ils  que  des  emprunts  à  ces  éternelles 

qu'il  a  par  endroils  (I«^  long  de  la  côte  cantabriiiue,  158-173)  conservé  la  directioQ 
ouosl-est  do  l'allor;  contra,  MullonliolT,  I,  j).  U9  et  suiv.  Sur  cet  itinéraire  de  la  côte 
espagnole,  cf.  HuUctin  llispaiiùiue.  h)03,  p.  225. 

1.  Sur  la  côle  sud,  Aviénus,  2!5,  220-7,  241.  Sur  la  côte  occidentale  de  la  Galice, 
Vi'fieris  jugiun  (\^S} .  Sur  la  vùiv  cautabrique,  iiisula  Saturno  sacra^  couverte  d'herbes, 
et  qui  trembl»?  dès  (ju'un  navigateur  s'en  approrhe  (104-171),  peut-être  l'Ile  Sainte- 
Claire  prés  de  Saint-Sébastien.  .le  crois  fermement  qu'il  s'agit,  non  do  sanctuaires 
phéniciens,  mais  do  sancrtuairos  indigènes.  Cf.  j).  145-7. 

2.  Cinq  jusqu'au  cap  Ortégal  (qui,  plutôt  ([uo  lo  Finistère,  est  \c  prominetis  Aryium, 
160-104),  doux  de  là  au  cap  du  Figuier  {jjromitwns  Ophinssœ,  171-173).  Ortégal  et  le 
Figuier  ont  été  do  tout  tomp»*  les  caps  ossontiels  notés  par  les  navigateurs  dans 
ces  parages;  cf.  Le  tjrand  Routier  de  Garoio,  éd.  de  1007  ou  1613,  p.  31  et  55; 
Jnstructions  nautirjues,  n"  867,  p.  45,  203. 

3.  Aviénus,  174-177,  140-148.  Cf.  p.  145-147. 

4.  Aviénus,  140-151,  174-177.  La  mesure  qu'en  donne  Aviénus,  sept  jours  de 
marche,  peut  coprn<Iant  no  pas  pntvonir  d'Ilimilcon;  vt.  p.  18S-0  et  221. 

5.  Aviénus,  1 10-1 10. 
0.  Aviénus,  387-380. 

7.  Aviénus,  127-120;  410-411. 

8.  Aviénus,  122-120;  405-0  :  d'où  la  or(»yanco  que  la  mor  était  sans  profondeur. 

9.  Aviénus,  120-121;  385-380.  C'est  peut-être  do  ce  récit  <iuo  vient  on  dernière 
analyse  le  texte  de  Pausanias,  I,  4,  1. 
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légendes  de  la  mer,  que  se  répétaient  les  matelots  de  tous  les 
pays  \  et  Himilcon  pensait-il  rebuter  par  là  les  marchands  grecs 
tentés  de  suivre  la  route  de  Tétain  *;  mais  peut-être  a-t-il  eu 
réellement  Taudace  d'affronter  les  profondeurs  occidentales  de 
l'Océan,  et  a-t-il  rencontré  les  baleines  et  les  brumes  de  l'Atlan- 
tique', les  herbes  flottantes  des  Sargasses  \  et  ces  subites 
bonaces^  du  large,  si  effrayantes  dans  les  navigations  au  long 
cours  \ 

Il  toucha  ensuite  à  la  «  colonne  »  que  l'Armorique  projette 
sur  Touest  pour  appuyer  le  ciel  de  l'horizon';  et,  l'ayant  dou- 
blée, il  s'approcha  du  pays  de  l'étain.  Les  indigènes,  semble-t-il, 
n'en  permettaient  pas  l'accès  aux  voyageurs  étrangers  :  ils  se 
chargeaient  de  transporter  eux-mêmes  le  précieux  métal  dans 
les  îles  Sorlinguea,  où  les  navigateurs  venus  par  l'Océan  le  rece- 
vaient de  leurs  mains •.  Ces  rivages,  ces  îles  et  cette  mer  étaient 

1.  La  description  de  la  «  mer  ténébreuse  •,  «  mer  morte  »  du  large  est  un 
des  llièmcs  favoris  des  navigateurs  d*autrefois;  cf.  MuIlenhofT,  I,  p.  410  et  suiv.; 
Féramp,  Le  Poème  de  Gudrann  1892,  p.  159  et  suiv. 

2.  I)(»  môme  Hannon,  cf.  ^d.  Didot,  p.  xxii. 
:L  Cf.  pages  68,  70-1  et  170. 

4.  Les  Anciens  en  ont  eu  certainement  connaissance,  et  d'ailleurs  la  mer  s'est 
étendue  assez  près  de  l'Europe  ;  cf.  Gaffarel,  Im  Mer  des  SargcLsses^  dans  le  Bulletin 
de  la  Société  de  Géographie,  1872,  11,  p.  600  et  s. 

5.  Cf.  n.  1,  et  p.  424,  n.  6,  p.  425,  n.  3. 

0.  Il  est  du  reste  difficile  que  les  vents  Paient  rejeté  vers  Touest,  du  fond  du 
goifo  de  Gascogne,  les  vents  d'est  étant,  dans  ces  parages,  médiocres  et  excep- 
tionnels. 

7.  Aviénus,  90-0.3  :  cap  Saint-Mathieu  ;  Ps.-Scymnus,  188  et  suiv.;  cf.  ici,  p.  9,  n.  7, 
et  Bérard,  1.  p.  247.  C'est  sans  doute  à  son  voyage  que  remonte  le  nom  d*OEstryinnin 
prominens  «pie  lui  donne  Aviénus  (01),  ainsi  que  les  noms  d''insulœ  Œslrymnides 
(!)()  <M  1 13),  sinus  OEstrymnînus  (95),  donnés  aux  lies  Sorlingues  et  à  la  Manche,  noms 
qui  sont  tous  la  transformation  à  la  grecque  d'un  nom  comme  Ostimiij  la  peu- 
plade du  Finistère  (cf.  p.  418,  n.  4).  —  Le  passage  en  Armorique  d'Uimilcon  et  de 
Pythéas  donne  lieu  à  la  question  suivante  :  lequel  des  deux  a  nommé  les 
Vénètes  du  Morbihan?  car  je  suis  à  peu  près  convaincu  qu'ils  ont  été  connus 
soit  d'Kphore,  antérieur  à  P>'théas,  soit  de  Timée,  qui  lui  est  postérieur  (Pseudo- 
Scymnus,  188-94). 

8.  Pline,  XXX IV,  156  :  Grxcis,,.  fabulose  narratum  (eassiterum)  in  insulas  Atlantici 
maris  peti  vitUibusque  navigiis  et  circumsutis  caria  advehi;  Aviénus,  96-107.  Ces  lies 
sont  les  Cassitérides  d'Hérodote  (UI,  115)  et  les  Œstrymnides  d'Aviénus.  Si  Aviénus 
dit  que  l'étain  venait  de  là,  c'est  parce  que  les  Anciens  ont  presque  toujours  con- 
fondu pays  de  production  et  pays  d'expédition.  Tout  cela  a  été  bien  vu  par  Sonny, 
p.  25.  —  L'étain  destiné  à  la  Gaule  était  do  môme  reçu  dans  l'Ile  de  Wight,  hors 
de  l'Angleterre  même  (Diodorc,  V,  22,  2-4;  Pline,  IV,  104;  ici,  p.  410). 
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peuplés  d'une  hardie  population  de  marins;  leurs  barques  de  cuir 
sillonnaient  tous  les  parages  :  Himilcon  reconnut  deux  terres, 
rirlande,  «  région  sacrée  des  Hiernes  »,  et  Albion  sa  voisine'. 

De  là  il  poussa  vers  la  terre  de  Tambre;  il  Tatteignit  sans 
doute,  quoiqu'il  ait  caché  peut-être  l'endroit  précis  des  gise- 
ments. Mais  il  parla  des  Ligures  et  des  Celtes  et  de  leurs  longs 
combats*,  et  des  fleuves  énormes  qui  coupaient  le  rivage*.  — 
Il  ne  semble  pas  qu*il  se  soit  risqué  plus  loin  ^. 

Beaucoup  de  ces  choses  étaient  déjà  connues  des  gens  de 
Tartessus  et  des  marins  puniques'.  Mais  par  sa  présence, 
l'amiral  carthaginois  sanctionnait  la  mainmise  de  son  peuple 
sur  les  marchés  septentrionaux. 

Les  ambitions  atlantiques  ne  faisaient  pas  oublier  à  Car- 
thage   les  rivages  d'en  deçà.  Les  chefs   ibères,  élésyques   et 
ligures  accueillaient  sans  colère  ses  agents  recruteurs  :  ils  leur 
permirent  d'acheter  chez  eux  bon  nombre  de  mercenaires  (480)  *. 
Elle  chercha  et  réussit  peut-être  à  confisquer  au  profit  de  ses 
marins  les  lieux  de  pêche  de  la  France  méridionale  \  —  Les 
vaisseaux  puniques  louvoyaient  dès  lors  sur  toutes  les  côtes  de 
«  la  terre  des  Ligures  ».  Un  vaste  empire  maritime  menaçait 
d'enserrer  TOccident  de  l'ancien  monde,  depuis  l'embouchure 
de  TElbe,  terme  de  la  Barbarie  scythique,  jusqu'au  fond  de  la 
Grande  Syrte,  terme  de  l'empire  des  Perses  :  Carthage  com- 
mandait les  routes  du  sud,  Cadix  sa  succursale  surveillait  celles 
du  nord. 

1.  Aviénus,  94-112;  cf.  p.  321,  n.  1.  11  sornit  possible  ({u'insula  fût  ici  une  addi- 
tion d'Aviénus. 

2.  Aviénus,  129-145;  cf.  p.  228,  n.  3,  p.  244-245  :  remarquez  que  s'il  s*agit  là 
du  pays  de  Pambre,  ce  dernier  nom  n'est  pas  prononcé. 

3.  Par  Himilcon?,  Hérodote,  111,  115;  Aristotc,  Météorologiques,  1,  13,  20. 

4.  Mair  le  fait  aller  aussi  loin  que  Pythéas  et  en  Baltique  même. 

5.  Aviénus,  113-116:  cf.  p.  187-8. 

6.  Hérodote,  VII,  165,  à  la  bataille  d'Himèrc  :  il  n'y  a  pas  de  Celles  dans  l'armée 
punique,  ce  i\vii  s'explique  parce  qu'ils  n'avaient  encore  atteint  ni  les  Alpes  ni  la 
mer.  Diodore  (XI,  1,  5,  d'après  Éphore)  a  adapté  les  renseignements  fournis  par 
Hérodote  à  la  géographie  de  son  temps  en  écrivant  ix  tt.;  Ta/aTta;. 

7.  Justin,  XLUI,  5,  2.  Cf.  p.  391. 
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Presque  bloquée  sur  mer*,  Marseille  était  presque  assiégée 
par  terrée  Jamais  ville  grecque  ne  s'était  trouvée  dans  un  iso- 
lement aussi  périlleux.  Au  delà  de  la  butte  qui  portait  ses 
remparts,  commençait  la  terre  ligure'.  Non  loin  des  murailles, 
un  bois  sacré  cachait  dans  son  ombre  les  sinistres  pratiques  de 
la  religion  indigène*.  Les  Ibères  s'approchaient  du  Rhône ^;  les 
Gaulois  s'apprêtaient  à  le  descendre*.  Trois  barbaries  conver- 
geaient vers  Marseille.  Elle  n'était  plus  qu'un  groupe  d'auda- 
cieux soldats,  campés  sur  un  rocher  de  l'Occident  ^ 


1.  Faut-il  aller  plus  loin  et  croire,  soit  que  Marseille  ait  été  occupée  par  les 
Puniques  de  535  à  480  (Castanier,  II,  p.  09  et  suiv.,  p.  250  et  suiv.),  soit  qu^elle  ait 
reçu  en  ce  temps-là  une  colonie  do  métèques  carthaginois,  ou  que  tout  au  moins 
Carthage  ait  eu  un  droit  de  pêche  dans  les  parages  des  Iles  Pomègue  et  Raton- 
neau?  Aucun  des  arguments  allégués  n'est  décisif.  1"  Le  nom  de  Phœnice  donné 
à  Tune  de  ces  deux  fies  (Pline,  111,  79)  ne  saurait  prouver  que  les  Phéniciens  y 
aient  eu  une  station  :  il  peut  signifier  simplement  •  l'Ile  de  la  pourpre  «ou  «  Tlle 
rouge  •  ;  au  surplus,  il  semble  <iue  Phœnice  soit,  non  pas  une  lie  en  face  de  Mar- 
seille, mais  un  des  noms  d'une  des  Iles  d'Hyères;  2"  l'inscription  (du  vr  siècle  au 
plus  tôt,  mais  peut-être  de  beaucoup  i>ostérieure)  du  tarif  d'un  temple  punique, 
trouvée  à  Marseille  en  mars  1845  près  de  la  Major  (Corp.  Inscr.  Semit.,  I,  I,  n*  165, 
p.  218-238),  a  été  certainement  gravée  à  Carthage,  comme  l'indique  la  nature  de 
la  pierre,  et  il  parait  étrange  que  les  Puniïjues  ait»nt  préparé  à  Carthage,  par 
leurs  suffèles.  le  règlement  de  leur  temple  marseillais.  Cette  inscription  est  sim- 
plement une  de  ces  importations  lapidaires  d'Afrique  ou  d'Orient  (Carthage  et 
Alexandrie)  comme  le  sol  et  les  collections  de  Marseille  en  offrent  tant  d'exemples. 
S'il  y  avait  eu  un  temple  de  Baal  sur  la  Major,  c'est  que  la  colline  aurait  été 
enlevée  à  Artémis  et  aux  dieux  grecs,  c*est  que  Marseille  aurait  été  réellement 
cité  punique  :  mais  un  fait  de  ce  genre,  Thucydide  ou  Trogue-Pompée,  si  bien 
renseignés  sur  Marseille,  ne  nous  l'auraient  point  caché.  Et  puis,  comment 
s'expliquer,  après  cela,  une  si  complète  revanche  de  la  colonie  grecque?  —  Au 
surplus,  il  n'est  pas  niable  que  Tétat  de  guerre  n'a  pas  été  continu  entre  Mar- 
seille et  Carthage,  et  qu'il  a  pu  y  avoir  des  Carthaginoi3  en  séjour  ou  de  passage 
dans  la  ville  grecque;  cf.,  &  ce  sujet,  p.  417,  n.  7,  et  Barth,  f?/ieimscAes Afiueum,  VII, 
1830,  p.  05-89. 

2.  Justin,  XLlll,  5,  1  :  Magna  illis  eum  LiguribuSt  magna  cum  QallU  fuere  bella, 

3.  Cf.  p.  211-213,  p.  394,  n.  1. 

4.  Lucain,  111,  399  et  suiv.  C'est  à  cela  sans  doute  que  fait  allusion  Silius  Italiens 
(XV,  170)  :  Barbarus  immani  cum  territei  accola  ritu, 

5.  Cf.  p.  265-267. 

6.  Cf.  p.  290,  310-311. 

7.  Cela  a  été  bien  observé  par  les  Anciens  :  T.-L.,  XXXVII,  54,  21-22;  XXXVIH, 
17,  12;  Cicéron,  Pro  Flacco,  26.  63;  Silius,  XV,  169  :  Populis  hœc  cincta  superbU. 
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II.  —  VICTOIRES  SUR  CARTHAGE,  LES  ÉTRUSQUES 
ET  LES  GAULOIS 

Mais  cet  isolement  et  ces  dangers  maintenaient  les  Phocéens 
de  Marseille  en  état  de  courage  et  de  force. 

Il  leur  donna  cette  belle  confiance  dans  Thellénisme  qui  a 
été  la  plus  grande  vertu  des  cités  grecques.  Touchant  de  tous 
les  côtés  aux  ennemis  mortels  de  leur  race,  Barbares,  Etrusques 
et  Carthaginois,  ils  se  sentaient  plus  responsables  que  d'autres 
envers  le  nom  et  les  dieux  de  l'Hellade  '. 

C'était  en  outre  pour  eux  un  grand  avantage  que  d'avoir  à 
batailler  sans  cesse  contre  les  Ligures  du  voisinage  ^  A  ce  rude 
contact,  leur  souple  tempérament  d'Hellènes  devint  plus  ferme 
et  plus  résistant*.  La  jeunesse  vivait  dans  un  perpétuel  entraî- 
nement. Cette  suite  d'alertes  et  de  combats  était  une  excellente 
école  de  patriotisme,  de  discipline  et  de  vigueur  \  Une  telle  expé- 
rience manquait  aux  Étrusques,  gâtés  par  la  grasse  vie  de  leurs 
terres  pacifiées  \  aux  Carthaginois,  marins  et  marchands  avant 
tout,  et  qui  usaient  de  mercenaires.  Marseille  fut  une  armée  per- 
manente, forte  par  son  esprit  national  et  ses  habitudes  militaires. 

La  génération  qui  suivit  celle  des  vaincus  de  Sardaigne  prit 
de  la  défaite  de  ses  pères  une  éclatante  revanche  :  des  auxi- 
liaires, du  reste,  lui  vinrent  en  aide  de  toutes  parts  (vers  480). 

Thémistocle,  Aristide,  Gélon  et  Iliéron  relevaient  dans  la 
Méditerranée  entière  la  fortune  de  Thellénisme.  Il  remportait 
les  plus  belles  victoires  qui  furent  jamais  inscrites  à  son  nom. 
Salamine  et  Platées  écartèrent  pour  longtemps  les  soldats 
perses  et  les  vaisseaux  phéniciens  du  sol  et  des  rivages  grecs. 

1.  Tito-Livo,  XXXVII,  54,  21. 

2.  Cf.  p.  213  el  210-220. 

3.  Massilin  inter  Galhs  sita  traxit  aliquantum  ab  accolis  aninionnn,  T.-L.,  XXXVIIl, 
i7,  12. 

4.  Disciplina  erat  custo$infirmitatis,(}\l  Titc-Livc  desCiriMs  d'Aiiipuriab,  XXXIV,  9,  4. 

5.  Cf.  p.  289-21)0. 
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La  bataille  d'Himère  (480)  délivrait  la  Sicile  de  Thégémonie 
carthaginoise  et  de  ses  mercenaires  barbares,  Corses,  Sardes, 
Élésyques,  Ligures  et  Ibères  *.  En  Italie,  la  marine  des  Etrusques 
était  dispersée  par  les  Grecs  dans  les  eaux  de  Cumes  (vers  474)*, 
et  cette  fois  sans  la  moindre  espérance  d'y  reparaître;  les 
Latins  de  Rome,  secouant  le  joug  des  Tarquins  et  de  Porsenna, 
complétaient  la  défaite  de  ce  peuple  en  le  rejetant  au  delà  du 
Tibre.  Les  heureux  coalisés  de  la  bataille  sarde,  Carthaginois 
et  Étrusques,  se  retrouvèrent,  soixante  ans  plus  tard,  victimes 
de  désastres  simultanés  ^  :  toute  chance  de  thalassocratie  occi- 
dentale fut  désormais  perdue  pour  les  uns  et  les  autres. 

Marseille  ne  parut  point  dans  les  victoires  d'Himère  et  de 
Cumes.  Mais  elle  en  profita,  et  sut  en  tirer  les  conséquences 
maritimes.  Tandis  qu'Athènes  présidait  à  la  délivrance  de  la 
mer  Egée,  que  Syracuse  dominait  de  ses  flottes  toute  la  mer 
Tyrrhénienne,  que  la  ville  de  Cumes  gagnait  à  Apollon  et  à 
rhellénisme  la  Campanie  et  Rome  elle-même,  la  colonie  de 
Phocée,  reprenant  l'œuvre  de  sa  métropole,  commençait  la 
conquête  du  bassin  occidental  de  la  Méditerranée  (479-390  *). 

Les  détails  de  cette  conquête  nous  sont  inconnus.  Des  cap- 
tures de  barques  de  pêche  servirent  de  prétexte  à  la  déclaration 
de  guerre  contre  Carthage,  qui  était  d'ailleurs  inévitable  ^  Les 
Marseillais  se  firent  sans  doute  aider  par  les  Ibères,  qui  finirent 
par  voir  avec  déplaisir  l'approche  d'une  domination  punique, 
et  ils  conclurent  des  traités  avec  eux  *.  Il  y  eut,  entre  les  deux 
flottes  rivales,  de  nombreuses  rencontres,  où  les  Grecs  s'attri- 
buèrent toujours  la  victoire^  :  ce  furent  eux  qui  imposèrent  la 

1.  P.  388,  n.  6. 

2.  Cf.  Busolt,  II,  p.  804. 

3.  Rien  ne  prouve  du  reste  qu'ils  se  soient  entr*aidés  dans  les  deux  batailles. 

4.  L'espace  de  temps  qui  encadre  ces  guerres  résulte  du  récit  de  Justin,  qui  les 
arrête  à  la  prise  de  Rome  par  les  Gaulois  (XLIIl,  5). 

5.  Justin,  XLlll,  5,  2. 
0.  Justin,  XLIII,  5,  3. 

7.  Outre  Justin,  Pausanias,  X,  8,  6  (so  rapporte  à  ces  campagnes  et  non  à 
celles  de  Phocée);  X,  18,  7  (il  n'est  ici  question  que  d'un  seul  combat). 
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paix  à  Carihage,  et  qui  désignèrent  les  caps  du  rivage  que  ses 
navires  ne  devaient  pas  dépasser  *. 

Contre  les  Étrusques,  les  Marseillais  trouvèrent  également 
une  aide  chez  des  Barbares.  Les  Celtes  allaient  franchir  les  Alpes 
pour  combattre  TEmpire  toscan  ^  :  suivant  une  tradition  gauloise, 
Bellovèse  se  serait  détourné  de  sa  route  pour  conclure  avec  la 
cité  grecque  un  pacte  de  cordiale  amitié  '.  Cela  est  douteux  : 
mais  la  marche  des  Celtes  vers  le  Pô  fut  certainement  très  utile 
aux  intérêts  de  Marseille.  A  l'autre  frontière  de  TÉtrurie,  elle 
trouva  des  amis  plus  directs  chez  les  Latins  de  Rome  :  presque 
dès  Tère  des  consuls  \  elle  noua  avec  eux  des  relations  suivies. 
Menacés  de  toutes  parts,  les  Étrusques  ne  durent  opposer  aux 
Grecs  de  la  Ligurie  qu'une  assez  faible  résistance.  Le  temps  de 
la  ruine  était  venu  pour  l'empire  italien.  Une  grande  bataille 
navale  fut  livrée  et  perdue  par  eux,  sans  doute  dans  les  eaux  de 
Nice  ou  de  Monaco,  et  le  nom  de  la  colonie  que  les  Marseillais 
vainqueurs  fondèrent  sur  ce  rivage,  Nixaia,  «  qui  donne  la  vic- 
toire »,  perpétua  le  souvenir  de  leur  triomphe*.  Il  leur  livrait 
toute  la  mer  des  Ligures.  Vers  le  même  temps,  la  flotte  de 
Syracuse  mouillait  dans  les  eaux  de  la  Corse  et  de  l'île  d'Elbe 
(depuis  455)  *  :  les  deux  grandes  marines  helléniques  de  l'Occi- 
dent se  rencontraient  en  face  des  caps  et  des  tours  de  la  vieille 

1.  Justin,  XLIII,  5,  2. 

2.  Pages  28d-91  et  310-1. 

3.  Ce  n'est  qu'ainsi  qu'on  peut  interpréter  Tito-Live,  racontant  que  le»  Celtes 
aidèrent  les  Phocéens  à  fonder  Marseille  (V,  34,  8);  vf.  p.  281,  n.  2.  —  Selon 
Tite-Live,  les  Celles  auraient  persuadé  aux  Marseillais  de  se  fortifier  (à  la  manière 
gauloise)  patentibus  sUvis  :  l'origine  de  ce  délai!  est  peut-être  un  rapprochement 
artiflcicl  entre  les  mots  silva  et  Sulucii.  II  est  d'ailleurs  possible  qu'on  ait  laissé 
croître  des  biùs  pour  servir  de  limite  entre  le  territoire  marseillais  et  le  pays 
salyen  (le  hois  de  Lucain?,  lll,  309  et  s.,  cf.  p.  394,  n.  1).  Valois  corrigeait  en 
patienlibus  Salais,  yotitia,  p.  318. 

4.  Justin,  XLIII,  5,  3  :  ce  (|ue  signifie  peut-èlre  prope  ab  initio  condiiœ  urbis. 

5.  Cela  résulte  de  la  fondation  de  cette  colonie,  et  du  fait  que  Marseille,  dit 
Strabon  (IV,  I,  5),  vainquit  sur  mer  plusieurs  rivaux,  toù;  à|x5i<Tor,ToOvT«;  xr^ç 
6a>d(TTy,;  ioîxfo;. 

6.  Diodore,  XI,  88,  5.  Je  suis  de  plus  en  p!us  convaincu  qu'il  y  a  eu,  outre  les 
rapports  commerciaux  (cf.  p.  407,  n.  7),  entente  formelle  entre  Marseille  et  Syra- 
cuse (cf.  p.  397). 
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Étrurie,  désormais  réduite  à  Timpuissance  et  vouée  à  l'escla- 
vage . 

Les  temples  et  Jes  monuments  publics  de  Marseille  s'ornaient 
sans  cesse  de  glorieux  trophées,  dépouilles  des  ennemis  vain- 
cus'. Une  joyeuse  confiance  animait  ses  habitants.  Sa  gloire 
s'étendait  au  loin,  même  chez  les  Barbares.  Richesses  et  res- 
sources s'entassaient  au  dedans  de  ses  murailles  ^  —  Mais  il  lui 
restait  à  écarter  un  dernier  péril,  qui  la  menaça  du  côté  de  la 
terre  (vers  390?*). 

Des  bandes  de  Celtes  venaient  d'arriver  sur  le  Rhône  inférieur. 
Elles  s'étaient  unies  aux  Ligures  de  la  Provence  ;  et  la  vaste  peu- 
plade qui  résulta  de  ce  mélange,  celle  des  Salyens,  était  tout 
autrement  dangereuse  pour  Marseille  que  les  petites  tribus,  iso- 
lées et  disséminées,  qui  l'avaient  entourée  jusque-là*.  Devenue 
riche  et  célèbre,  la  cité  grecque  était  une  proie  fort  tentante 
pour  les  nouveaux-venus,  ambitieux  et  cupides  comme  tous  les 
émigrauts  qui  cherchent  fortune.  Celtes  et  Ligures  avaient  pris 
pour  chef  de  guerre  un  roi  gaulois,  Catumarandus  ^  Il  marcha 
contre  Marseille  à  la  tète  de  ses  meilleurs  guerriers,  ainsi  que 
les  Sénons  contre  Rome  et  que  Brennos  contre  Delphes.  Mais 
la  colonie  de  Phocée  fut  plus  heureuse  que  les  villes  de  Jupiter 
et  d'Apollon,  et  Artémis  sa  déesse  sut  la  garder  inviolable  et 
intangible.  —  Catumarandus  ne  songea  même  pas  à  donner 
Tassant  \  Dans  un  songe,  racontaient  les  Grecs,  il  vit  la  grande 
déesse   de  Marseille  •,  debout  près   de  lui,  l'air  impérieux  et 

i .  Justin  fait  peut-être  allusion  à  une  paix  imposée  aux  Étrusques  avec  Tappui 
de  Rome  et  au  profit  des  deux  villes  (XLHI,  5,  4;  de  même  Strabon,  IV,  1,  5). 

2.  Strabon,  IV,  1,  5. 

3.  Justin,  XUII,  5,  3  et  4. 

4.  La  date  résulte  de  Justin,  XLIU,  5,  8. 

5.  Cf.  p.  180. 

0.  Catumandus  dans  deux  classes  de  manuscrits  :  le  nom,  quelle  que  soit  son 
orthographe,  est  bien  celtique. 

7.  On  a  constaté,  du  reste,  que  les  Gaulois  se  sont  presque  toujours  vus  impuis- 
sants dans  les  attaques  de  places-fortes  ;  cf.  p.  294  et  330. 

8.  Justin  semble  dire  que  c^était  Minerve  {in  arcem  Minervœ,  XLIII,  5,  6);  mais  je 
crois  qu'il  s'agit,  dans  ce  cas  précis,  d*Artémis  :  il  y  avait  à  Marseille  une  arx  ou 
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farouriie,  cd  hù  ordomiaiit  dr  luin*  lapttbu  Vint  «  soitflB  terrcïitr  * 
saisit  h'  (jaiiloïK.  U  <it>êft  Kur^r^-rliauif^  «^  f»''  r^o^il  cn^tiste  en 

ouvertes.  On  le  laissa  monter  au  temple,  adorer  la  ^mmm.  qm 
lui  était  apparue,  et  offrir  à  «on  ima^e  rai  coUkr  tf'or*  Piii&,  fl 
conclut  une  étemelle  alliance  ai^ec  le  peuple  qu^'elle 

Cette  conversion  soudaine  du  roi  oeHique  au  coite  êTJ 
et  de  Marseille  est  peut-être  une  fable  ingénieuse,  ooouBe  les 
Grecs  en  ont  brodé  un  si  grand  nombre  autonr  de  la  rie  torrestve 
de  leurs  dieux  ^  Mais  il  reste  au  moins  certain  qoe  la  iriDe 
sortit  saine  et  sauTe  de  l'alerte  gauloise,  et  que,  pendant  phu 
de  deux  siècles,  les  Saljens  du  xoisinage  la  traheront  tonjoan 
en  amis  déférents  et  craintifs  '  :  et  ce  respect  que  la  cité  gntoifÊt 
«ut  in^irer  à  son  entourage  celtique  lot,  plus  que  ramMiiticMi 
rf'Artémis,  le  rrai  miracle  de  Thellénisme. 

Toutes  ces  guerres  prirent  fin  vers  Tan  390,  à  Tépoque  où  les 
Gaulois  entraient  dans  Rome.  Après  avoir  remercié  ses  dieux, 
Marseille  honora  ceux  de  la  Grèce.  Une  ambassade  partit  pour 
Delphes,  afin  de  déposer  dans  les  sanctuaires  des  offrandes  de 
reconnaissance.  Apollon  reçut  une  statue,  faite  de  la  dîme  da 
butin  carthaginois*;  une  grande  image  de  bronze  fut  élevée  sous 

vill»?  bautf  d'Art^mi^;  et  non  jmis  d'Athénr,  et  le  feste  de  commandement,  qui  éiait 
celui  de  la  déewe  vue  par  le  Gaulois,  rRpj»el]e  c^]ui  d'Arlémis  apparaîssaal  à 
AriKtarclif  et  lui  donnant  un  ordre  (?trabc»n,  IV,  1,  4)  :  ce  qui  supj»of»e  la  même 
image  de  deetjbe,  debout  et  ordonnant.  Cf.  p.  202. 

i.  In  p**rpeiuum  wniciiiam  rum  Massilirnsihtis  junxiL  Ju*îlin,  XLIll,  5,  7.  i«  crois 
bien  qu'il  y  eut,  verjs  ce  tem}»i>-là.  accroissement  du  territoire  des  Marseillais  dans 
la  plaine  de  la  ba^se  Huveaune.  au  moins  jusque  vers  La  Penne,  Irryrjvay  vpov^^e- 
Ctlv  T'.va  To>v  Trépi;  7:eÇ:u)v  (Strabon,  IV.  1,  5i,  et  qu'apr«*s  entente  aveic  les  Gelto-> 
iïgureu,  ou  a  pria  quelque  forêt  j»our  limite  (cf.  p.  3«2,  n.  3). 

2.  Comparez  le  r61e  d'AjMjllon  comme  défenseur  de  Delpbes,  p.  301  et  337.  11  a 
'bien  pu  y  avoir  véritablement  siège    et    bataille   (magna   cum   Gallis  faere   beUm, 

XLIll,  5,  1  ;  auBëi  Btrabon,  IV,  1,  5). 

3.  Il  ne  serait  pat<  impossible  que  cette  alliance  avc€  Catumarandus  ne  fît  qii\iii 
avec  «vejle  préti,*ndue  avec  Bellovèw  (cf.  p.  31*2,  n.  3)  :  en  lout  cas,  ces  deux  tr»- 
ditioHb  montrent  l'incontetstable  prestige  dont  jouit  Marseille  auprès  des  Celtes  el 
de»  01t4jligures  ;  elle»  sont  la  traduction,  sous  forme  mythique,  de  leur  philhel* 
lénibme. 

4.  Pauaaoias,  X,  18,  7. 
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le  portique  d'Athéné,  peut-être  en  souvenir  de  la  conversion 
de  Catuma^andus^  La  citr  phocéenne  avait  du  reste  son  trésor 
près  de  la  montagne  sainte  K  Dans  ce  temple  commun  de  l'hellé- 
nisme triomphant,  les  Marseillais  apparurent  comme  les  repré- 
sentants les  plus  lointains  de  la  race,  comme  ses  champions  les 
plus  heureux  contre  les  adversaires  phéniciens  :  leur  nom 
devint  inséparable  de  la  honte  maritime  de  Carthage'. 

Au  retour  de  ce  voyage,  les  députés  apprirent  la  prise  et  l'in- 
cendie de  Rome  par  les  Gaulois.  L'alliance  de  cette  ville  était 
fort  utile  aux  Marseillais;  une  rumeur  courait  sur  les  mers, 
qu'elle  était,  elle  aussi,  d'ori;^ine  grecque*.  Depuis  les  victoires 
de  Cumes,  elle  acceptait  de  se  rallier  à  la  culture  hellénique '^  ; 
déjà,  elle  avait  noué  des  relations  avec  Delphes.  Après  la  prise 
de  Véies,  elle  avait  adressé  un  trépied  d'or  à  Apollon,  et  elle 
Tavait  fait  déposer  dans  le  trésor  des  Marseillais,  comme  si  ces 
derniers  étaient  ses  intercesseurs  auprès  du  dieu  souverain  •.  Sa 
situation  à  l'embouchure  du  Tibre  en  faisait  d'ailleurs  une  place 
commerciale  de  premier  ordre.  A  la  nouvelle  du  désastre  qui  la 
frappait,  une  souscription  fut  ouverte  à  Marseille  :  l'Etat  et  les 
particuliers  envoyèrent  aux  Romains  de  l'or  et  de  l'argent  pour 
refaire  leur  fortune.  En  échange,  la  ville  grecque  reçut  toutes 
sortes  de  marques  de  gratitude  :  on  réserva  à  ses  nationaux  des 
places  dans  les  spectacles;  un  nouveau  traité,  en  bonne  forme, 
fut  conclu   entre  les  deux  villles.  Les  négociants  marseillais 

1.  Paasanias,  X,  8,  6;  cf.  Krozer,  V,  p.  251  :  peut-être  au  contraire  est-ce  la  pré- 
soncc  dft  cette  statue  èv  tw  ttpovàro  'A6y)vâc  npovocatç  (le  vrai  nom  en  ce  temps-là 
était  encore,  je  crois,  llpovaéa),  qui  a  motivé,  par  suite  de  quelque  confusion, 
rhistoire  du  roi  gaulois  contemplant  à  Marseille  simulacrum  Minervœ  in  porlicibus 
(Justin,  XLIII,  5,  6). 

2.  Diodore,  XIV.  93.  5. 

3.  Pausanias,  X.  18,  7;  8.  6. 

4.  Héraclidc  de  Pont  apud  Plutarque,  Camille,  22.  Il  est  possible  que  ceUe 
rumeur  ot  que  la  connaissance  qu*eut  alors  la  Grèce  du  sac  de  Rome  (le  même  et 
Âristute,  ibid.)  résultent  de  ce  voyage  des  Marseillais  à  Rome  et  de  leur  entente 
avec  la  ville  latine. 

5.  Cf.  Busolt,  11.  p.  805. 
G.  Diodore,  XiV,  93.  5. 
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4ui  viMeinàieal  sur  le  Tibre  deraieni  être  considérés  comme 
dM  là^to^:  ib  êUieal  exempU  de  ioat  impôt  et  de  toute  taxe^ 
U  ^  poeMàble  qu*OD  leur  ait  même  concédé  un  terrain  sur 
r.Vv«)uùift.  U  colline  des  étrangers:  ils  purent  en  tout  cas  y  con- 
^icvr  «ae  statue  à  Artèmis.  ce  qui  signiCe  qulls  avaient  le 
Ur%àl  Jte  s  y  réunir  et  d*y  tenir  des  comptoirs  '. 

Ku  alleadant  le  jour*  impossible  à  prévoir,  où  Marseille  ouvri- 
riAÎt  U  iiaule  aux  Romains,  ces  demie»  lui  ouvraient  Tlt^ie.  La 
viU^  d»  l^kocêe  devenait  la  plus  grande  puissance  maritime  et 
c^HuuMfcîale  de  TOccident. 
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Pour  demeurer  maîtresse  des  mers  et  des  cAtes  d'où  elle 
Hvait  cha;»sé  ses  rivaux.  Marseille  établit,  depuis  les  Alpes  Mari- 
liiucd  jusqu'à  Id  mer  des  Baléares,  une  chaîne  continue  de 
Ci»k»jàit\s,  de  comptoirs  et  de  r^outes  ^  Aucun  rivage  du  monde 
u'ullrii  une  plus  longue  ligne  de  cités  filles  et  sujettes  d'une 
^eulf  luôiropole  vde  4^0  à  350? *•. 

\  l  tal  de  Xldrseille.  du  côt**  ligure  et  étrusque,  les  Grecs  de 


i-if  ^vr\i:>    luaiii."»  .1'  -t-x  K  Wk  i*    l'  ^^  Ton  t'*=^>'^''='   ^î-*^  '-    ;-»■»*'*    date 
:  .i\  i..'  '\'.\\  j.i  .i!-o;iv  lU-A  wuji^v^  ^»Nvwvii:<»  >*:*    p.  ;>.«.• ,  m\.*  u  cv  pi?ul  p»:^  ae  pas 

'  •  .'\...:.'..i,  L'vW»  t».  iHT  ^  -i. .  M-.vtu-.B-s;:;..  B  r^i   •i-*.-i.,  I,  p.  2ÏT;  Merlin. 

••■■■■     »  ■  \K'   .  ■   J 2.1  .  ■  :  «, .       J^  -.k» ij  '.i-  vv  r.v '.vi  i ::  -.  ;  -i ••  L .  T.? rv  n  ::  •;■-  V msk*-^ j&i,  *^i  i le 

■  ••   'M-  .  ■     !,-  Cl.  UiuL  Je  vo.Vît>  iuji-^'."a>  .  r.-L..  XXXI.  5»\  î  .  De  niéai^, 

:    "■     •••■'•  >U  ..I  U'    k-\i\*iv»t  U  v-!;i-.:j.S"<tiî':^  i  :\  r'^-rr'r'r.s.  î^  nialeC  la 
•  .'i.         '.  ■ 

■  •■.«.oc\  is»v«»isoM.';H  >»\v:-  e-:-^  '.ivif^r^  î..r.r  >r«'u  J  2-4 ■«  qui 
»••      ■  ■  .•44U'M*;.vrv,i";t   ^•l•^•'^♦.•    :Mr   ■>.•   ^ivf.^r.  <a   p-ortie.   le 
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Gaule  ne  dépassèrent  point  Monaco  :  ils  abandonnèrent  aux 
ambitions  de  Syracuse  les  anciennes  espérances  de  Phocée  *,  la 
Corse,  l'île  d'Elbe  et  les  rives  italiennes  d'en  face;  audelà  de  La 
Turbie,  le  rivage  était  moins  découpé,  la  mer,  peu  poissonneuse, 
l'arrière-pays  difficile  et  dénué  de  ressources  et  de  grandes  voies. 
A  Monaco  même,  ils  se  bornèrent  à  fréquenter  le  port,  d'ailleurs 
médiocre  :  je  ne  crois  pas  qu'ils  se  soient  bâti  des  demeures  sur 
la  croupe  isolée  qui  le  domine;  la  rude  colline  appartenait  moins 
aux  mortels  qu'à  un  dieu;  elle  était  le  sanctuaire  de  quelque 
héros  local,  ligure  ou  étrusque,  que  les  Grecs  appelèrent  du  nom 
inévitable  d'Héraklès  :  et  désormais  Monaco  devint,  dans  le 
monde  classique,  le  rocher  et  «  le  port  d'Hercule  »  ^ 

La  plus  grande  cité  grecque  dans  ces  parages  fut  celle  de  Nice, 
«  cité  de  la  Victoire  »  '.  Elle  avait  un  bon  port,  elle  s'appuyait 
à  des  terres  riches,  où  tout  poussait  vile  et  où  la  vie  était  la  plus 
facile  du  monde.  Près  de  là  s'ouvrait  la  large  vallée  du  Var, 
qui  donnait  accès  aux  meilleures  routes  du  pays  ligure. 

Entre  Nice  et  Marseille  s'échelonnaient  une  demi-douzaine 
de  petites  villes  ou  de  places  de  marché,  qui  se  tenaient  au  fond 
des  anses  les  plus  abritées  ou  aux  débouchés  des  vallons  les  plus 
utiles  :  Antibes  ou  Anlipolis,  «  la  ville  en  face  »  *  de  Nice,  qui 
partageait  avec  elle  la  surveillance  du  Var  et  l'exploitation  de  leur 
golfe  commun;  Olbia,  «  la  Bienheureuse  »,  sans  doute  Hyères 
aux  chaleurs  fécondes  et  salutaires*;    TauroeiSy  «  la  ville  du 

i.  Cf.  p.  216  8,  p.  302,  II.  6.  Je  ne  puis  suivre  Topinion  de  Merlin  (p.  223),  qui 
voit  un  entrepôt  de  Marseille  dans  l*ilot  de  Giannutri  près  du  mont  Ârfrentario 
[Dianium,  Pline,  111,  81),  ni  celle  de  Pais  {Storia  délia  Sieilia,  I,  p.  539),  qui  place 
en  Italie  la  Trœzen  de  Marseille  (p.  405,  n.  3). 

2.  Hécat^e  cite  Monaco,  .Mtfvoixoc,  rien  de  plus,  comme  ville  ligure  (fr.  23);  voyez 
ensuite  Strobon,  IV,  6,  3,  cf.  2  (qui  n*afflrme  pas  que  Marseille  ait  étendu  jusque-là 
sa  domination). 

3.  Cf.  p.  392.  Et.  de  Byz  ,  s.  u.;  Strabon,  IV,   1,  5  et  9;  Mêla,  II,  76. 

4.  Strabon,  IV,  l,  5  et  0;  Ps.-Scymnus,  216;  Mêla,  II,  76.  Voir,  sur  celte  étymo- 
logie,  la  réscîFve  <le  la  p.  404,  n.  2. 

5.  Appelée  -  ville  .  :  Ps.-Scymnus.  216;  Strabon,  IV,  1,  Set  9;  Plol.,  II,  10,  5. 
Pline,  qui  ne  la  cite  pas,  mentionne  à  sa  place  Athenopolis  (III,  35)  :  quoique 
Mêla  (FI,  77)  distingue  les  deux  noms  (Athenopolis  entre  Fréjus  et  Olbia),  je  crois 
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Taureau  »  \  Citharista^  c  la  ville  de  la  Lyre  »*,  ainsi  nomméi 
peut-être,  de  la  forme  des  collines  Toisines  rcelle-là,  an  «  be 
port  »  de  Sanary,  sur  le  couchant  de  la  péninsule  de  Stcié 
celle-ci  à  La  Ciotat,  bien  abritée  par  le  cap  de  TAigle  ^;  d*aati 
encore,  simples  ports  de  pèche  tapis  àrombréd'anroclier,et^ 
gardaient  presque  tous  leur  nom  et  lenr  client&le  barbares  *• 
Les  Marseillais  n'utilisèrent  pas,  à  ce  qa*il  semble,  la  fade 
Toulon  :  elle  était  trop  recourbée  dans  Tintérieiir  des  tem 
leurs  vaisseaux  n'avaient  pas  besoin  d*un  tel  espace  et  de 


qu'il  8*8git  de  la  même  ville.  Le  ^poc  'OX6tav6v  qui  ravoisiniUi  (fit.  de  Byi-,  i. 
est  le  mont  des  Oiseaux.  Bien  que  ce  nom  et  les  deux  suiTaols  aient  une  «p 
rence  hellénique,  il  serait  possible  que  ce  fussent  des  noms  d*ori^ae  élnQ| 
arrangés  à  la  grecque.  Autres  étymoIc»gies  possibles,  p.  398,  n.  t. 

1.  Ps.-Scymnus,  215;  Et.  de  Byz.,  s.  o.  (Apollodore  et  peut-être  aussi  Artémidsi 
Strabon,  IV,  1,  5  et  0  (icat;...  TaupivTtov  ou  Tavpotvtiov);  Ptol.,  II,  10»  9  (I 
Mêla,  H,  77  {Tauroin  ace.;  ms.  Laurion);  César,  De  6.  c,  il,  4  :  ObsIsUbsl...  1 
roenta  ace;  Itinér.  marit.,  p.  248,  P.  =  506.  W.  :  TauraUo  abl.  Apollodore  (i|p. 
de  9yz.)  disait  que  le  nom  de  cette  ville  venait  du  nom  et  de  Temblème  da  nsi 
qui  porta  les  fondateurs.  Ce  n*est  pas  non  plus  impossible. 

2.  Mêla,  II,  77;  Pline,  III,  35;  Itin.  marit.,  /.  c;  Vie  de  saint  Gésaiie  (À 
êoneiorum,  août,  VI,  p.  79). 

3.  CTest  le  meilleur  port  de  cette  région,  et  les  rochers  qui  le  bcndent  se  prtb 
fort  bien  à  la  construction  de  redoutes  ;  cf.  Brun ,  Histoire  de  Saimi-'Nmzmre  [Ssnar 
Marseille,  1883,  p.  li-12.  Je  ne  puis  partager  Topinion,  courante  depuis  Mari 
qui  place  Taurocntum  aux  ruines  voisines  de  Saint-Gyr,  au  fond  dn  goilé  de 
Ciotat  (Marin,  Mémoire  sur  l'ancienne  ville  de  Tauroenlum,  Avignon»  1782;  Slalisfif 
H,  p..  226;  Giraud,  Wm.  prés,  par  div.  sav.  à  l'Atad.  des  Inscr,,  II*  s.,  III,  l8S4;ele. 
il  n*y  a  point  là  de  port  naturel,  et  ces  ruines  sont  romaines.  Sanary  a  enec 
Pavantage  d'être  à  la  sortie  des  gorges  d*Ollioules,  importante  voie  de  pénétrali 
à  rintérieur  de  In  Provence.  On  y  rencontre  des  vestiges  antiques,  des  monnaj 
marseillaises;  Vidal,  Bull,  de  l*Acad.  du  Var,  n.  s.,  XX,  1897,  p.  114-6. 

4.  C'est  TÔ  âxpov  K(Tapi<rT6c  de  Ptoléméc  (II,  10,  5  et  9,  quoiqu^on  puisse,  poor 
cap,  songer  avec  autant  de  vraisemblance  au  cap  Sicié),  ou  le  promaniuriam  2 
de  Pline  (III,  35).  Il  n*y  a  pas  de  doute  sur  remplacement  de  Citharisia  :  la  bov 
gade  dont  La  Ciotat  est  le  port  formait  encore,  en  417,  parochia  Cytharisia  (Alban 
Gall.  Ckrist.  nov.,  Arles,  c.  21);  c'est  aujourd'hui  Ceyreste. 

5.  Strabon,  IV,  1,  10;  Itinéraire  maritime,  p.  246  et  suiv.  (Parthey  et  Pindei 
Avisio,  Anao,  Olivula,  qu'il  faut  chercher  aux  abords  d'Éza,  de  Beaulieu  el 
Villefranche  ;  le  port  des  Oxybiens,  le  port  ou  «  cros  •  de  Cagnes?  (Polybe,  XXXIil, 
cf.  p.  ^20);  Heraclia  Caccahària  (•  la  ville  du  Chaudron  •),  à  Saint-Tropez?;  [por 
ou  plagia]  Alconis,  soit  à  l'admirable  plage  de  Cavalaire,  soit  au  Layandou,  p 
de  pêcheurs  très  abrité:  Carsici,  à  Bandol;  porlus  A'2mines,  à  Cassis  (&  moins  (| 
l'Itinéraire  n'oit  interverti  les  noms  de  ces  deux  dernières  stations).  —  IdenttB 
tiens  très  difTérentes  pour  toutes  ces  villes  dans  la  Statistique  des  Bouehcs-dii-IIM 
II,  p.  224  et  s.  (Toulouzan),  chez  Desjardins,  1,  p.  175  et  suiv.,  chez  Germon 
dans  le  Bull,  de  la  Soc.  des  Se.  du  Var,  XXVII,  1859.  p.  371  et  s.,  etc 
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grandes  profondeurs,  et  le  fond  de  la  baie  ne  menait  à  rien*, 
finissait  à  des  collines  déchiquetées  et  infertiles. 

En  revanche,  les  cinq  îles  d'IIyères  ou  Stéchades,  «  les  îles 
Alignées  »,  furent  très  fortement  occupées.  Elles  fermaient  des 
petites  mers  très  sûres,  elles  offraient  de  bons  abris,  des 
pêcheries  de  corail,  des  collines  do  «  garde  »  d'où  les  vigies 
marseillaises  pouvaient,  sur  leurs  tours  de  bois  ou  de  pierre, 
explorer  au  loin  la  mer  et  ses  rivages  ^  Ce  que  les  Grecs  redou- 
taient surtout  au  levant,  c'étaient  les  pirates  ligures,  aux 
incrovabl(»s  effronteries  :  pour  les  surveiller,  les  îles  d'Hyères 
venaicMit  fort  à  propos,  au  beau  milieu  de  la  route  entre  Nice  et 
Marseille,  entre  le  Var  et  le  Rhône. 

A  l'ouest  de  Marseille,  c'étaient  surtout  les  embouchures  du 
Rhône  et  de  l'Aude  qu'il  fallait  prendre  et  garder  :  de  leur 
conquête  dépendait  celle  des  richesses  de  l'intérieur. 

Aucune  grande  ville  ne  fut  bâtie  sur  le  bas  fleuve.  Théliné  la 
grecque  ne  ressuscita  pas  :  on  laissa  vivre,  sur  son  empla- 
cement, la  cité  celtoligure  d'Arles,  Arelate,  qui  devint  le  centre 
commercial  de  la  fédération  salyenne.  En  revanche,  sur 
l'autre  bord  du  grand  fleuve,  face  à  la  ville  barbare,  les 
(Irecs  de  Marseille  fondèrent  le  comptoir  de  lihodanousia*. 
(l'était  une  de  leurs  pratiques  habituelles  que  de  flanquer 
d'une  place  grecque  les  marchés  barbares  :  par  là,  ses  natio- 
naux pouvaient  se  livrer  au  trafic,  tout  en  s'assurant  une  retraite 
en  cas  de  danger.   D'autres  factoreries  furent  établies  dans  les 

1.  Snnnry  {Tnurotmtum)  était  ini  déb<Mir.h«'*  torrcsirc  plus  avantageux  que 
Toulon.  1».  ijWS.  11.  :i. 

2.  Strabon.  IV,  1.  10:  Pline,  III,  79  (qui  donne  les  noms  precs  des  trois  grandes 
\W^  :  Protr,  Mcse,  Uyitœa:  les  trois  noms  (lu'il  ajoute,  Sturium,  Phœnice,  P/ii/a,  sont, 
jt>  crois,  d'autres  noms  de  ees  il(*s  plutôt  (fue  eeux  des  Ilots  voisins  de  Marseille); 
XXXll.  21  :  Ptolénife,  II,  10.  0:  Apnthémère,  20  {Geogr,  Gr.  min.,  II,  p.  482);  Et.  de 
Byzance;  Apollonius,  IV,  553  et  050.  —  Ne  pas  oublier  que  les  îles  •  alignées  • 
devant  Marseille  se  sont  également  appelées  Stéchades  (Mêla,  II,  124;  Agathé- 
mère,  ihid.;  Lucain.  III,  510;  Dioscoride,  III,  26[25],  Wellmann;  ici,  p.  2D,  n.  4). 

3.  Ps.-Scymnus,  208-9  (d'après  Éphore  ou  Timée?)  :  ToSavouvéav  te,  *Po6av6ç 
T.v  (AÉva;  Tioraixô;  îrapappei;  c'est  peut-être  la  'PdrjV  dc8  mss.  de  StraboD  (IV,  1,  5)  ; 
Ktienne  de  Byzanec,  *.  i».  ;  cf.  Ausonc,  Moselle,  481. 
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terres  basses  du  Rhône,  reliées  entre  elles  par  des  tours  à 
signaux*,  où  veillaient  sans  doute  à  la  fois  des  guetteurs  et 
l'image  d'Artémis.  La  Camargue  fut  ainsi  surveillée  de  très  près  *, 
le  Rhône  fut  jalonné  de  postes,  Tentrée  et  la  sortie  des  «  graus  » 
étaient  assurées  aux  navires  grecs,  et,  pour  bien  marquer  que 
tout  ce  pays  était  devenu  leur  chose',  les  Marseillais  bâtirent, 
dans  un  port  de  Tile  (les  Saintes-Mariés?),  un  temple  à  leur 
impérieuse  divinité  ^.  C'étaient  là  de  mauvais  terrains  :  mais  ils 
formaient  le  seuil  de  la  Gaule.  Marseille,  grâce  à  eux,  pouvait 
passer  pour  le  port  du  Rhône*. 

Sur  l'Aude,  elle  n'eut  pas  non  plus  de  colonie  proprement 
dite  :  Narbonne,  ainsi  qu'Arles,  resta  aux  Barbares,  Ibères  ou 
Gaulois.  Il  eût  fallu,  pour  leur  enlever  une  vieille  cité  de  cette 
importance,  une  rude  guerre  de  conquête,  que  Marseille  eut  la 
sagesse  de  ne  pas  risquer.  Mais  en  face  de  la  ligne  marquée  par 
l'Aude,  et  au  carrefour  formé  par  son  embouchure  avec  celles 
de  rOrb  et  de  l'Hérault,  s'élève  le  rocher  volcanique  d'Agde, 
la  saillie  maîtresse  de  toute  la  mer  narbonnaise,  la  sentinelle 
avancée  du  rivage  entre  le  Rhône  et  les  Pyrénées*.  Les  Grecs 
y  prirent  pied,  et  bâtirent  la  ville  d'Agde,  'AyàOr,,  «  la  Bonne 
Ville  »,  ou  «  la  Bonne  Fortune  »,  et  ce  nom  rappelait  bien  son 
heureuse  situation  :  Agde  guettait  la  sortie  de  l'Aude,  et  tous 
les  navires  qui  longeaient  celte  mer  devaient  doubler  son  cap 
et  son  îlot\ 


1.  Strabon,  IV,  1,  8  :  IIûpYov;  àvf<jTr,Tav  ar,(i£fa. 

2.  Saint-Gillos  (s'il  est  Vlleracleam  oppidum  in  oslio  fihodani  <lo  Pline,  III,  33;  cf. 
Kticnnc»  de  Byzaiice,  'lIpâxAsia)  (lt>it  avoir  élé  «xMupé  de  cette  manière. 

3.  *E^oixeio*j{i£voi  7:âvTa  Tp($7:ov  tr,'/  -/rûpav,  Slraboii,  IV,  i,  8. 

4.  Strabon,  IV,  1,  8  :  il  n'y  a  pas  d'autre  endroit  habitable  sur  «-e  rivage;  cf. 
p.  173,  n.  0. 

5.  Ports  indigènes  sur  cette  oùte  :  sans  doute  Les  Marligues,  Mnstrahala  ou  i/os- 
tramela  sur  Pétan;:-  de  Berre,  ([ui  porta  son  nom;  sans  doute  le  port  de  Miramos, 
plus  tard  Maritima,  sur  le  même  étang  :  Aviénus,  TOI,  llidder:  Artémidore  ap. 
Et.  de  Byzanrc;  Mêla,  II,  78;  Plinr,  Ilisl.  nat.,  III,  34;  Plolèmée,  II,  10,  5;  pour 
Maguelonne,  Lattes,  Cette,  cf.  p.  175,  n.  6. 

6.  Cf.  p.  7,  n.  0. 

7.  Ps.-Stûdiasme  de  Timosthène  chez  Etienne  de  Byzance,  s.  r.  {'A^aÔTi  Tû^rJ; 
Philon,  i6.;  Ps.-Scymnus  (Timéc?),  208;  Strabon,  IV,  1,  5;  Pline,  III,  33;  Vibius, 
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Aux  abords  des  Pyrénées*,  les  Marseillais  ont  négligé  les 
ises  du  nord,  Collioure,  Port-Vendres,  Banyuls,  Cerbère  : 
îut-être  ne  voulurent-ils  pas  affronter  la  concurrence  de  la 
ville-neuve  »  d'Elne  (Iliberris),  bâtie  par  les  Ibères  près  des 
3rts  du  rivage,  à  l'arrivée  du  Pertus  et  au  carrefour  des 
)utes  de  la  plaine.  En  revanche,  ils  eurent  toute  liberté  au  sud 
3S  montagnes*.  Ils  y  fondèrent  les  deux  colonies  de  Rosas  et 
Ampurias',  celle-là,  conservant  son  nom  indigène,  le  nom 
3  celle-ci,  'EjjiTcôpia,  signifiant  «  entrepôts  »  ou  «  marchés  ». 
outes  deux  répondaient,  avec  une  parfaite  symétrie,  aux  sta- 
ons  ibériques  du  Midi  de  la  Gaule  :  Rosas  commandait  la 
ler  du  haut  de  son  golfe,  Ampurias  tenait  les  vallées  des 
vières  et  la  montée  du  Pertus.  On  dirait  que  Grecs  et  Ibères 
)  sont  amicalement  partagé  les  points  utiles  des  doux  côtés 
es  Albères  et  du  cap  Creux.  —  Les  deux  fondations  marseil- 
lises,  qui  centralisaient  les  affaires  avec  l'intérieur*  et  les  entre - 
rises  de  pèche,  devinrent  de  grandes  villes,  les  plus  importantes 
eut-être  de  Tempire  :  leur  richesse  et  leur  éloignement  les 
mdront  assez  vite  aussi  indépendantes  de  leur  métropole  que 
îUe-ci  Tétait  de  Phocée. 


147,  Riese.  Ce  qui  ajoute  à  l'importance  d'Âgde,  c'est  que  par  le  cours  de  THé- 
ult  descendait  une  des  principales  routes  du  massif  Central,  par  Rodez,  Millau 

le  marché  de  Lodève.  A  côté  se  trouvait  peut-être  la  bourgade  barbare  qu* A viénus 
tpelle,  sans  doute  d'un  nom  indigène  habillé  à  la  grecque,  Polygium  (615);  cf. 

175,  n.  6. 

1.  Cf.  Garofalo,  Boletin  de  la  real  Academia  de  la  Historia,  XXXV,  1899,  p.  177  et 
iv.  (sur  les  fondations  espagnoles  de  Marseille). 

2.  Les  établissements  marseillais  correspondent  au  rivage  des  Indigètes,  gens 
ra.ferox  venatibus,  lustris  inhœrens  (Aviénus,  524-5);  cf.  p.  259  et  403. 

3.  Emporia,  'E{iir<Jpiov,  était  certainement  une  colonie  marseillaise  (Ps.-Scymnus, 
2-4;  Scylax,  §  2;  Strabon,  III,  4,  8;  Et.  de  Byz.),  quoique  Tite-Live  (ou  Caton) 
ttribuàt  aux  Phocéens.  De  môme  Rosas  (T^^rj),  quoique  Timée  (Ps.-Scymnus, 
5-6;  cf.  Strabon,  III,  4,  8)  la  déclarât  (avec  ses  incurables  habitudes  d'étymolo- 
Ue)  d'origine  rhodienne  (un  peu  plus  haut,  202-4,  Scymnus  la  fait  bien  marscil- 
se  :  elle  passa  plus  tard  pour  une  fondation  d'Ampurias  (Strabon,  III,  4,  8);  le 
in  est  indigène  mais  arrangé  à  la  grecque.  Culte  de  Diane  d'Kphèse  dans  ces 
ux  villes,  Strabon,  III,  4,  8.  Sur.  Ampurias,  entre  autres,  B(Het  y  Siso,  Noticia... 

Emporion,  Madrid,  1879  (avec  plans);  Schulten,  Ampurias,  1907. 

4.  Cf.  p.  412. 

T.  I.  —  26 
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Plus  au  sud,  les  Marseillais  recherchèrent  les  vertiges  des 
fondations  phocéennes  et  essayèrent  de  les  rétablir.  Ils  eoreat 
trois  petites  colonies  aux  entours  de  ce  cap  de  La  Nao  qui  domine 
le  canal  des  Baléares  et  qui  coupe  par  le  milieu  la  Méditerranée 
espagnole  :  ils  bâtirent  même  sur  le  promontoire  un  temple 
d'Artémis,  que  tous  les  navigateurs  pouvaient  voir  de  la  liaate 
mer,  et  les  marins  descendaient  chez  les  Marseillais  pour  aller 
porter  leurs  dévotions  à  la  déesse  gardienne  des  routes  mari- 
times *.  Peutrétre,  plus  bas  encore,  réoccupèrent-ils  on  inataat 
Mainaké  (MalagaT),  à  l'entrée  de  la  route  de  TAndalousie*. 

Mais  aucune  de  ces  stations  de  l'Espagne  lointaine  n'eut  une 
longue  vie.  Carthage  put  se  faire  réserver  par  un  traité  régulier 
tous  les  rivages  au  sud  du  cap  d'Artémis  '.  Au  nord,  et  jusqu'à 
l'entrée  du  golfe  de  Rosas,  les  Ibères  firent  bonne  garde  sur 
leurs  côtes  et  sur  leurs  grands  fleuves  :  aucun  des  meilleurs  sites, 
-Valence,  Sagonte,  Tarragone,  Barcelone,  ne  reçut  une  colonie 
marseillaise;  les  Grecs  n*obtinrent  point  de  concessions  impor- 
tantes au  débouché  de  TÈbre.  Les  stations  du  cap  de  La  Nao 
furent  étouffées  sous  les  influences  indigènes  ou  puniques  ^.  Leur 
empire  véritable  allait  du  rocher  de  Monaco  à  l'escale  méridio- 
nale du  golfe  de  Rosas;  il  s'étendait  sur  la  double  sinuosité  que 
forme  la  Méditerranée  gauloise  *.  Et  Marseille  était  précisément 
au  centre  de  cet  empire. 

1.  Strabon,  lil,  4,  6,  qui  ne  nomme  qu^Hemeroskopion,  près  de  Dénia;  cf.  p.  21  S. 
Sur  ce  point  encore,  les  Morseillais  s'établirent  aussi  sur  le  rivagre  d'une  peu- 
plade barbare,  les  Gymnëtes,  marche  à  demi  sauvage  entre  les  Tartessiens  et  les 
Ibères  (Aviénus,  464;  Th.  Heinach,  Revue  des  Et.  grecques,  XI,  1898,  p.  47)  :  il  a  dû 
y  avoir  à  lléméroscopium,  côte  à  côte^  un  comptoir  marseillais  et  une  ville 
ibérique  (Iliibner,  Mon,  Ung,  Iber.,  n"  99,  et  ap.  Wissowa,  V,  c.  340). 

2.  Si  Ton  admet  que  le  Ps.-Scymnus  n'a  pas  confondu  Marseillais  et  Phocéens 
en  faisant  de  Mainaké  Ma(T<ra).t(i>TtxY)  iré).i;  (146-7).  Cf.  Strabon,  III,  4,  2;  Et.  de 
Byz.,  s.  V.  Moxr,  ;  ici,  p.  210. 

3.  En  même  temps  sans  doute  qu'elle  traita  avec  Rome  (second  traité,  34S)  :  elle 
se  réservait  dans  ce  traité  (Polybe,  III,  24)  Maaréa  Tap<Tr,'.ov,  c'est-à-dire  les  pays  de 
Tartessus  et  de  Massiéna,  qui  finissaient  vers  Alicante  (Aviénus,  463  et  473). 

4.  Cf.  p.  446. 

5.  Cf.  p.  7. 
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IV.  —  NATURE   DE   L'EMPIRE  MARSEILLAIS 

L'empire  de  Marsoille  fut  surtout  maritime.  Je  ne  croîs  pas 
qu'elle  ait  fondé  une  seule  colonie  dans  l'intérieur  des  terres. 
Ses  six  grandes  places,  Nice,  Antibes,  Rhodanusia,  Agde, 
Rosas,  Ampurias,  étaient  des  ports. 

Mais  c'étaient  des  ports  de  guerre  aussi  bien  que  des  ports 
de  commerce.  Presque  toutes  ces  villes  avaient  leurs  remparts*. 
Elles  servaient  de  points  d'appui  et  de  lieux  de  retraite  à  la  flotte 
marseillaise.  On  avait  fait  d'elles  des  citadelles  très  fortes,  où  les 
marchands  se  réfugiaient  en  cas  de  danger*,  et  d'où  l'on  mena- 
çait les  écumeurs  des  eaux  et  les  brigands  de  la  campagne.  Leur 
situation,  très  heureusement  choisie,  leur  permettait  de  sur- 
veiller à  la  fois  les  routes  de  terre  et  celles  de  mer.  Et  elles 
furent  longtemps  assez  puissantes  pour  tenir  en  respect  Ligures, 
(iCltes  et  Ibères. 

Au  surplus,  si  Marseille  était  en  état  de  s'imposer  aux  indi- 
gènes, elle  ne  cherchait  pas  à  leur  faire  violence.  Que  ces  instal- 
lations de  colonies  aient  été  parfois  précédées  de  guerre  et  de 
combats,  c'est  fort  probable ';  mais  le  plus  souvent,  ce  semble, 
elles  furent  faites  sur  des  terrains  librement  concédés.  Quelques- 
unes  de  ces  villes  se  sont  élevées  sur  des  rivages  dont  les 
détenteurs  naturels  détestaient  la  mer,  la  pêche  et  les  barques  : 
les  Barbares  d'Ampurias,  les  Indigètes,  n'aimaient  que  les  pâtu- 
rages, lacha.sse  et  la  vie  dans  les  bois*.  Il  n*y  eut  jamais  substitu- 
tion pure  et  simple  d'une  colonie  grecque  à  un  havre  de  Bar- 
bares. Les  Ligures  ont  conservé  leurs  redoutes,  leurs  ports,  leurs 


1.  LVxi>l<iir<»  (Ml  est  formol  lomont  aUestéo  pour  la  plupart  :  p.  400,  n.  2,  p.  401 
n.  :{,  p.  .TJS,  II.  I,  p.  300,  n.  :\:  Polvbe,  XXXIII,  7,  3. 

2.  Cf.  Tilo-Livc,  XXXiV.  9,  V-î). 

3.  Justin,  XLIII,  5,1. 

4.  Aviôinis,  523-5  (cf.  p.  401,  n.  2),  confirmé  par  Titc-Livc,  XXXIV,  9,9  :  Hispani 
inijtriuli'ntes  maris. 
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TiHages  de  la  c6te,  s'intercalant  entre  les  stations  grecques*. 
Marseille  n'entreprit  point  de  mettre  la  main  sur  les  capitales 
celtiques  ou  ibériques  du  Midi,  Arles,  Narbonne  ou  Elne.  Elle 
se  bornait  à  établir,  dans  leur  zone  d*attraction,  des  comptoirs 
fortifiés  qui  drainaient  vers  eux  les  produits  indigènes,  Rhod»* 
nusia,  Agde,   Ampurias.    En  face  des  remparts  de  la  place 
grecque,  qui  touchaient  à  la  mer,  s'élevait  souvent  une  petite  viDe 
indigène,  campée  sur  une  hauteur  voisine*.  Ampurias  était  formée 
de  deux  cités.  Tune,  indigène,  du  côté  de  la  terre,  Fautre,  mar* 
seillaise,  du  côté  du  rivage  ;  chacune  avait  ses  murs  et  ses  portes; 
mais  les  Espagnols  n'entraient  jamais  chez  les  Grecs  :  c'étaient 
ceux-ci  qui  se  rendaient  dans  la  ville  barbare  pour  y  vendre 
leurs  marchandises  et  y  acheter  les  denrées  du  sol.  Ampurias  for- 
mait ainsi  comme  un  double  comptoir  d'échange,  de  transitât  de 
commission  '.  Un  régime  de  bienveillance  et  d'exploitation  réci-. 
proques  réglait  partout  les  rapports  des  colons  et  des  indigènes. 
Très  certainement,  Marseille  avait  conclu  des  traités  réguliers 
avec  les  tribus  ou  les  peuplades  du  voisinage^.  Des  cavaliers 
gaulois,  des  montagnards  ligures  se  mirent  à  sa  solde  ou  à  son 
service  ^  Elle  eut  des  hôtes  et  des  amis  parmi  les  chefs  voisins  ^ 
Au  surplus,  elle  ne  les  inquiétait  pas  sur  leurs  domaines.  Ce  ne 
fut  pas,  avant  Tarrivée  des  Romains,  une  puissance  conquérante. 
Les  indigènes  savaient  que  leurs  redoutables  voisins  ne  mena- 
çaient point  les  libertés  et  ne  prenaient  point  les  terres.  Les 

1.  Polybe.  XXXIll,  7  ;  StraboD,  IV,  1, 10  ;  Mêla  et  autres,  cf.  p.  308,  n  5,  p.  400,  n.  5. 

2.  Outre  Ampurias  (n.  3),  cf.  :  Ceyreste,  qui  est  la  bourgade  barbare  de  la 
hauteur,  et  La  Ciotat,  qui  est  son  port  et  la  Citharista  grecque  (p.  308,  n.  i);  Dénia» 
qui  est  la  ville  ibérique,  et  llémcroscopium  (p.  402,  n.  1);  Rhodanusia  et  Ajles 
(p.  399,  n.  3);  peut-être  Olbia  et  Athénopolis  (p.  397,  n.  5);  Agde  et  Polygiam? 
(p.  400,  n.  7);  Marseille  même  (p.  211).  Aussi  serait-il  possible  qn" AtU^toUs 
(p.  307,  n.  4)  signifiât  •  la  ville  •  grecque  •  en  face  •  d'une  bourgade  ligure. 

3.  Tite-Live,  XXXIV,  9  (d'après  Gaton);  Strabou,  III,  4,  8. 

4.  Justin,  XLIII,  5,  3  et  7. 

5.  Tite-Live,  XXI,  20,  5;  Polybe.  III,  41,  9.  César,  De  bello  civiU,  I,  34,  4;  56,2; 
57,  3;  58,  4;  II.  2.  6;  6,  3  :  les  Albici  dont  parle  César  sont  les  montagnards  du 
pays  de  Riez,  in  eorum  fide  antiquitus. 

6.  Tite-Live.  XXVU,  36,  3. 
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possessions  directes  de  Marseille  ne  durent  pas  dépasser,  même 
après  ses  plus  grandes  victoires,  la  plaine  basse  de  l'Huveaune, 
dont  les  vignes,  les  vergers,  les  blés  et  les  olivettes  étaient 
nécessaires  à  ses  habitants'.  Sur  les  collines  qui  entouraient  la 
ville,  les  Barbares  conservaient  leurs  bois  sacrés;  au  fond  de 
la  vallée  de  rHuveaune  ou  sur  les  hauteurs  qui  dominaient 
La  Giotat,  vivaient  des  tribus  salyennes  ^.  Le  long  des  routes  du 
nord,  les  Marseillais  ont  pu  avoir  quelques  comptoir^  ou  facto- 
reries, par  exemple  à  Trets',  qui  commande  la  vallée  de  l'Arc,  à 
Cavaillon,  où  on  passait  la  Durance  *,  à  Avignon  *,  où  elle  rejoint 
le  Rhône.  Mais  aucun  de  ces  comptoirs  ne  devint  une  colonie 
de  guerre.  La  vigueur  de  Thellénisme  demeura  concentrée  dans 
les  remparts  des  cités  maritimes  *.  Les  Gaulois  et  les  Ibères  n'en 
eurent  que  plus  d'égards  pour  Marseille  :  l'histoire  de  Gatuma- 
randus  n'est  que  la  mise  en  fable  de  la  crainte  et  du  respect 
qu'elle  leur  inspira  ^ 

Pour  arriver  à  ce  résultat,  il  fallait,  avec  beaucoup  de  sou- 
plesse, une  force  réelle  et  visible.  Marseille  avait  à  la  fois  une 
armée  très  aguerrie  et  une  marine  supérieure.  Tous  ses  citoyens 
étaient  rompus  au  métier  des  armes  et  à  la  discipline.  Elle  main- 
tenait avec  soin,  comme  Sparte,  Texcellence  physique  et  mili- 
taire de  ses  hommes*,  et  sans  doute  une  natalité  plus  grande 


1.  Strabon,  IV.  1,  5.  Cf.  p.  304,  n.  1. 

2.  Cf.  C.  /.  L.,  XII,  504-616  (Garguier  et  environs);  5762  (Ce}Te8te). 

3.  Tpo(Cv|v  Èv  Ma<T<raXta  (Etienne  de  Byzance  d'après  Charax),  attribution  incer- 
Uine.  Cf.  p.  397,  n.  1. 

4.  Etienne  de  Byzance  (Artémidorc),  s.  v.  :  Ka6cXXtb>v,  isàXiç  MaavaXta;. 

5.  Etienne  de  Byzance  (Artémidore?),  s.  v.  :  Avivtâiv,  icdXiç  MaocraX^aç.  — 
Etienne  de  Byzance  appelle  «  ville  •  marseillaise  tous  les  points  où  Marseille 
avait  des  intérêts  commerciaux.  Autres,  indéterminés,  arrivés  surtout  par  Artémi- 
dore et  Hérennius  Philon  :  'AC«vb,  'AXcovU  (en  Espagne.?,  ou  Àlconis?^  cf.  p.  308, 
n.  5),  Kjpr,v/i  (en  Espagne?),  MxtvaXta?,  ST)x6avo;  (le  fleuve  de  TArc?).  Mais  ces 
textes  d*Étienne  valent  si  peu  de  chose!  cf.  Wilsdorf,  p.  0-12. 

6.  Strabon,  IV,  1,  5  :  nEKotO<$TCc  Tfj  OaXâTtY^  (làXXov  9j  t^  yi;. 

7.  P.  393-4. 

8.  Cf.  disciplina  à  Ampurias  (T.-L.,  XXXIV,  0,  4).  Justin,  XLIII,  4,  H  et  12;  Tite- 
Live,  XXXVII,  54,  21  ;  Strabon,  IV,  1,  5. 


406  LEMPIHE  DR  HARSRILLK. 

lui  évita  ceg  déperdition.^  de  ramilles  qui  firent  la  futbledse 
Lac^dérnone.  Autour  de  son  [nirt  du  Larydon,  dantu  le  bas  do 
ses  collines,  s'étendaient  de  vastes  arsenaux  et  des  chantiers  dei 
eontïtruction  ^  Carthage  exceptée,  i)  n'y  avait  peut-être  pus  de 
ville  en  Occident  où  Ton  bâtit  plus  d@  navires  et  plu^  9o(id<*9  :i 
les  forôts  du  pays  arlésien  fournis^^aiont  un*"  ample  malièro  aux 
armateurs  ^  Loa   machine.s  de  puern^  pt  les  réserves    li'amies 
étaient  fort  nombre usen  :  Marseille  tenait  toujours  des  galères 
en  étal  df*  pnmdre  la  mer»  des  eogins  de  combat  prêts  à  servir'. 
Elle  demeura  au  courant  des  progrès  que  la  poliorcétique  «t 
la  marine  militaire  firent  dans  la  Grèce  d'Alexandre ^  Auruned 
vîUp  du    monde  n'oppos<^ra  aux    machines,   aux  vaiss4?aux  et 
aux  lésions  de  César  une  plus  lonfrue  résistance*.  Elle  exerçait 
son  »*inpire  à  la  grecque,  par  beauinup  de  force  et  très  pou  dm 
dureté.  ^ 

V.  -  COMMEUCE  MARSEILLAIS» 

L'empire  de  la  mer  assurait  aux  Marseillais  le  monopole  des 
pèches  et  la  sécurité  des  entreprises  de  long  cours  et  de  grand 
cabotage. 

Les  pêcheries  des  îles  d'Hyères,  du  golfe  du  Lion,  des  étangs 
et  des  côtes  du  Languedoc  étaient  d'intarissables  sources  de 
revenus.  C'était  pour  elles  que  Marseille  avait  entrepris  la 
guerre  contre  Ca^thage^  On  citait,  aux  abords  de  la  ville,  des 
lieux   de   pêches  miraculeuses*.    L'étang  de  Berre    avait   ses 

1.  Strnbon.  IV,  1,  5. 

2.  Cf.  p.  02,  n.  3,  et,  aussi,  p.  466-7. 

3.  Strnbon,  IV.  !,  5;  XII,  8,  11  ;  XIV,  2,  5:  Strabon  ne  peut  comparer  MarseUle, 
à  ce  point  de  vue,  qu'a  Rhodes,  Cyziquo  et  Carthajre. 

4.  Strabon,  IV^  1,  5  :  Ilîpi  ta;  ôpyavoiiotta;  xocl  trjv  vaurix-riv  Tcapao'XEui^v. 

5.  César,  De  h.  c.  II,  8-16:  Lucain,  III,  455-,'508;  Vitruve,  X,  16,  11. 

6.  En  outre  des  ouvrages  frénéraux  sur  Marseille  :  Quiqueran  de  Beaujeu,  De 
laudihus  Provinri/p,  éd.  de  1551  ;  Masson,  surtout  cli.  3.  Voyez  aussi  t.  II,  ch.  VIII,  §  19 

7.  Justin,  XLIII,  5,  2.  Cf.  p.  .388  et  .391. 

8.  De  mirab.  auscult.  (Tiinée),  89;  et  p.  407,  n.  1  et  2. 
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poissons  et  ses  huîtres*;  ceux  du  Languedoc  avaient  leurs 
mu^es^.  Le  thon,  si  abondant  dans  ces  parages,  si  goûté  des 
Anciens,  était  une  des  pêches  favorites  *.  Muge  et  thon,  les  deux 
grandes  richesses  de  la  Méditerranée  gauloise  furent  dès  lors 
vigoureusement  exploitées.  On  ne  sait  si  les  Marseillais  avaient 
établi,  comme  les  Espagnols,  des  usines  de  conserves  ou  de 
saumures  et  des  sécheries  de  poissons  :  mais  le  fait  est  vraisem- 
blable*. Les  eaux  des  îles  d'Hyères  leur  livraient  de  très  beau 
corail,  objet  d'ornement  fort  recherché  des  populations  de 
^inté^ieur^  Peut-être,  dans  ces  mêmes  parages  et  dans  ceux  de 
Toulon,  recherchait-on  le  murex^  dont  on  tirait  la  teinture  de 
pourpre  ^  Le  rivage  gaulois  s'imprégnait  pour  longtemps  des 
habitudes  et  de  la  langue  des  pêcheurs  grecs. 

Au  levant,  les  négociants  grecs  restaient  en  relations  con- 
tinues avec  leurs  frères  de  toutes  les  mers,  de  Sicile',  d'Italie 
et  de  la  mer  Egée.  L'Attique  et  la  Grande-Grèce  leur  fournis- 
saient des  vases  peints  pour  leurs  tombeaux*.  S'ils  avaient  leur 
Artémis  sur  l'Aventin,  c'est  qu'ils  ont  dû,  plus  d'une  fois, 
apporter  de  la  pacotille  aux  Romains'.  Ils  ne  se  rendaient  pas 

1.  Strabon,  VI,  1,8;  peut-être  De  mirab,  aascult.  (Timée),  89. 

2.  Étang  de  Salsos  :  Polybc,  XXXIV,  10  (cf.  Strabon.  IV,  1,6);  Mêla,  11,  83; 
sur  Tétang  de  Lattes  (Latera)  ou  de  Pérols,  sans  doute  aussi  sur  Tétang  de  Mau- 
guio  :  Pline,  IX,  20-32,  59.  Cf.  t.  II,  p.  290-1. 

3.  Sans  doute  dans  le  golfe  du  Var;  cf.  Martial,  XIII,  103  {Àntipolilaims  thynnus); 
Élien,  Hist,  a/iim.,  XIII,  IG;  on  les  pêi'hait  à  Taide  d'énormes  hameçons  de  fer, 
â^Y x'.(7Tpov  ;  Tusage  des  •  madragues  •  ou  des  vastes  enceintes  de  fllets  était  connu, 
quoi((ue  non  attesté  pour  la  Gaule  :  les  spartes  de  TAmpourdan  (cf.  p.  401  et  412) 
pouvaient  servir  à  les  fabriquer.  Cf.  Quiqueran  de  Beaujeu,  p.  39;  Noël,  Hist,  gén, 
des  pèches,  I,  1815,  p.  57  et  s.;  Bérard,  U,  p.  226  et  suiv. 

4.  Martial,  XIll,  103  :  Muria  thynni  AntipolitanL 

5.  Pline,  XXXU,  21  :  Laudatissimum  in  GaUico  sinu  eirca  Staehadas  insulas.  Cf. 
Quiqueran  de  Beaujeu,  p.  57-51;  Reinacb,  Revae  celtique,  1899,  XX,  p.  121. 

6.  Cf.  p.  389,  n.  1,  et  NoL  dign.,  Occ.,  XI,  72  et  73.  Le  murex  est  commun  sur  ces 
riva^os,  r  *.  Lan)bert,  Histoire  de  Toulon,  p.  11-4  {Àcad,  du  Var,  n.  s.,  Xll,  1884). 

7.  Kiiiprunts  sur  cargaison  faits  à  Syracuse,  et  envoi  des  fonds  à  Marseille, 
Déinos'iiène,  Orat.,  32,  in  Zenothemin,  p.  883.  Sur  les  rapports  monétaires  avec 
Vélia,  Syracuse  et  Taormina,  cf.  p.  439,  d.  4  et  5.  Autres  rapports  avec  la  Sicile, 
Atiionée,  V,  40  (car  Hi(>ron  a  dû  prendre  Marseille  pour  intermédiaire). 

8.  Cf.  p.  430,  n.  3. 
0.  Cf.  p.  396,  n.  2. 
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seulement  pour  prier  à  Delphes*  et  h  Délos^  ;  un  délégué  relU* 
gieux  est  souvent  le  meilleur  des  représentants  commerciaux., 
Un  curieux  plaidoyer  d*avocat  athénien  nous  montre  un  arnaar 
leur  marseillais  acceptant  du  fret  en  Ire  Syracuse  et  Le  Pirée,  et 
se  livraat  d'ailleurs  à  une  abominable  entreprise  de  baraterie  *- 
Quand  les  citoyens  de  Lampsaque^  sur  rHeUespOQt,  eurent 
maille  à  partir  avec  les  Calâtes,  ils  envoyèrent  des  députés  aui 
Marseillais^  pour  les  prier  d'intercéder  eu  leur  faveur  auprès 
des  Gaulois,  qu'ils  connaissaient  mieux  que  personne*. 

Car  la  colonie  de  Phocée  étaitj  avant  toute  chose,  le  transi 
taire  unique  et  obligé  enlre  rhellénîsmo  et  rOccidenl  celtique'-^ 
Elle  exerçait  un  monopole  de  fait  et  peut-être  de  droit  sur  tous 
les  produits  de  la  Gaule  centrale. 

Cette  Gaule,  on  peut  bien  dire  qu'elle  Ta  découverte.  Ce  8ont 
les  Marseillais  rjui  ont  les  premiers  indiqué  ses  frontières*, 
exploré  ses  fleuves  et  ses  routes,  reconnu  les  lignes  de  sa  stmc- 
ture  et  ses  voies  naturelles  d'une  mer  à  l'autre.  Aux  notions 
qui  venaient  des  périples,  ils  ont  ajouté  la  connaissance  de  in- 
térieur. Les  intérêts  de  leur  négoce  les  ont,  d'étape  en  étape, 
conduits  jusqu'à  l'Océan. 

Toutes  leurs  colonies  étaient  autant  de  tètes  de  ligne  d*où 
purent  partir  des  caravanes  ou  des  flottilles  vers  le  haut  pays  : 
Kice  et  Antibes  tenaient  la  route  du  Var  et  des  Alpes  ^;  Rho- 

1.  Cf.  p.  394-5.  Des  Marseillais  ont  été  -  hôtes  publics»  ou  proxénesde  Delphes  : 
liste  chronologique,  année  196,  Dittenberger,  198  =  2*  éd.,  268, 1.  11  ;  liste  géograr 
phique,  Bu/J.  de  cor  r.  M/.,  VU,  p.  200.  Cf.  Mon  ce  aun.  Les  Proxénies  grecques,  I8S5, 
p.  271  et  s.,  p.  245  et  s.  Épitaphe  d'un  Marseillais  dans  la  nécropole  de  Delphes, 
Perdrizet,  Rev.  des  Vniversités  du  Midi,  111,  1897,  p.  129.  Sur  les  rapports  entre 
Marseille  et  Delphes,  Perdrizet,  p.  129  et  s. 

2.  Décret  en  faveur  de  Léon,  •  proxène  et  bienfaiteur  du  temple  et  des  Délîens  •, 
Th.  Reinach,  Bev.  des  Et.  gr.,  XVll,  1904,  p.  202-3. 

3.  Affaire  greffée  sur  un  prêt  à  la  grosse  aventure.  Démosthène,  Orat.,  32  (m 
Zenoihemin) 'j  cf.  Dareste,  Plaidoyers  civils  de  Démostht^ne,  tr.  fr.,  I,  p.  275  et  s.;  et, 
sur  les  questions  de  droit,  Beauchet,  IV,  p.  272  et  s. 

4.  Dittenberger,  200  =  2*  éd.,  276. 

5.  Voyez  à  ce  point  de  vue  le  curieux  roman  de  Parthénius  de  Nicée,  'Hptiticv}. 

6.  Cf.  p.  3,  n.  2,  p.  418-9. 

7.  Que  cette  route  ait  été  connue  et  suivie,  cela  résulte  de  la  connaissance  que 
Pline  avait  de  la  source  du  Var,  mons  Csenia  (III,  35),  cf.  p.  49,  n.  1. 
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danusia,  celle  du  Rhône  et  de  rintérieur',  que  les  piétons  pou- 
vaient gagner  directement  de  Marseille  par  Salon  et  Cavaillon*; 
la  vallée  de  la  Durance,  que  Ton  rejoignait  à  cette  dernière 
bourgade,  conduisait  très  rapidement  en  Italie*.  Agde  ouvrait 
la  route  de  TAude  et  de  l'Océan  \  Des  conventions  formelles  ou 
des  habitudes  connues  réglaient  la  traversée  des  pays  celtiques  •. 
Le  long  de  la  Durance,  les  tribus  avaient  édicté  des  peines 
contre  tous  ceux  qui  feraient  tort  aux  marchands '.  Sur  le  Rhône 
et  la  Saône,  on  remontait  en  barque  le  plus  haut  possible;  puis, 
suivant  les  cas,  on  rompait  charge  à  Pont-Saint-Esprit,  à  Givors, 
à  Lyon  ou  à  Chalon  ;  là  commençait  le  portage  à  charrette  ou 
à  dos  de  chevaP,  par  les  seuils  ou  les  cols  des  Cévennes  : 
le  plus  long  de  ces  portages,  mais  peut-être  le  plus  fréquenté, 
était  celui  du  centre,  par  Pont-Saint-Esprit,  le  col  du  Pal  et 
Roanne,  qui  permettait  de  rejoindre  la  Loire  en  évitant  les 
dangereux  courants  du  Rhône'.  Dès  que  Ton  pouvait,  on  rem- 
barquait les  marchandises  sur  les  cours  d'eau  de  l'Océan,  et 
elles  arrivaient  ainsi  à  leurs  plus  lointains  destinataires,  les 
Celtes  de  Bordeaux,  de  Nantes  ou  de  Rouen  *,  les  peuplades 
de  la  Suisse,  du  Rhin  ou  du  haut  Danube  *\ 

1.  p.  390,  n.  3. 

2.  Cf.  t.  1,  p.  223,  n.  3,  p.  442;  t.  II,  p.  232. 

3.  De  mirab.  ausculL,  85  (Timée)  :  'OSôv  *HpâxX<tav.  P.  46,  n.  8.  —  La  route  de 
PArc  et  de  TArgens,  route  médiane  de  la  Provence  intérieure,  ne  paraît  pas 
ignorée  des  trafiquants  marseillais  :  p.  405,  n.  3,  et  découverte  à  Tour\'es  d*un 
énorme  trésor  de  monnaies  marseillaises  (Rev.  num.t  1903,  p.  164)  :  Tour\'es  est  au 
carrefour  de  cette  route  et  de  celle  de  Tlluveaune,  laquelle  mène  à  Marseille 
(cf.  p.  28,  n.  3),  et  sur  laquelle  fiit  trouvé  le  trésor  d*Auriol  (cf.  p.  223). 

4.  P.  400. 

5.  Cela  résulte  des  textes  cités  plus  bas,  surtout  n.  7,  p.  412,  n.  1. 

6.  De  mirab,  auêcuU.^  85. 

7.  'KçTinraïv,  Diodore,  V,  38,  5  et  32,  22,  4;  raî;  ippLapiiÇatÇ.  Strabon,  IV,  1.  14. 
Cf.  le  trésor  d*oboles  marseillaises  trouvé  près  de  Valence,  Bev.  num.,  1903,  p.  87; 
celui  de  près  de  Roussillon,  Blanchel,  Traitéj  p.  568.  —  Ici,  t.  11,  ch.  VII,  §  2-4. 

8.  Strabon,  IV,  1,  14,  qui  compte  800  stades  (148  k.)  de  porUge.  Cf.  p.  25  et 
t.  II.  p.  22(1  et  232. 

9.  Strnbon,  IV,  1,  14. 

10.  Que  les  Marseillais  aient  poussé  jusqu'aux  lacs  suisses  et  au  Rhin,  cela  me 
parait  n^sulter  des  notions  d'Aviénus,  d'Aristote  et  d'Apollonius  (p.  71  et  221), 
des  trouvailles  de  monnaies  (Sonny,  p.  108-0). 
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Sur  rOcL'au,  les  Grecs  eurent  la  joie  de  retrouver  les  manrhéi 
les  plus  convoités  de  TOccident,  ceux  de  Tétain  et  de  l^ambre** 
II»  pouvaient  désormais  narjjuer  les  oITorts  de  Carthage  poor 
leur  en  interdire  Taccès  par  les  voies  maritimes  :  les  rouler  di 
leur  «rriirf*-pay3  étaient  un  moyen  d'atteindre  Tétain  plu* 
sûr  et  proi^que  aussi  rapide  ({ue  l'interminable  navi^atioa  sur 
rOcéan  monstrueux*.  On  reconnut  et  on  exploita  enfin  là 
valeur  propre  de  la  Gaule»  pays  d'isthmes,  c'est-a-dire  dô 
raccourcis  et  do  voies  traversières  ^, 

Une  fois  arrivés  sur  la  Manclie,  les  Grecs  s'arrangèrent  pouf^ 
attirer  vers  les  voies  de  Tinté  rieur  les  cargaisons  de  métaK  6t1 
les  détcjurner  du  chemin  de  Cadix-  Les  Puniques,  qui  luttaient' 
péniblement  en  Sicile  contre  les  Grecs,  ne  purent  les  ^êner,  Letj 
indigènes  se  mirent  k  la  dévotion  des  Marseillais  ou  de   leufffj 
agents*.  L'étain   recueilli  dans  les  mines  était  fondu ^   purifié, 
préparé  en  lingots,  qu'on  transportait  par  terre  jusqu'à  la  hau- 
teur de  rtle  de  Wight  *  :  c'était  dans  cette  lie  qu'il  était  venda 
et  livré  aux  marchands  du  sud,  qui,  à  l'abri  des  tempêtes^  le 
chargeaient  à  destination  des  fleuves  de  la  Gaule  ^   Il  fallait 
trente  jours,  disait-on,  pour  qu'il  atteignît,  de  là,  l'embouchure 
du  Rhône*. 

1.  Cf.  p.  386,  64-65. 

2.  Pages  64-66.  C'est  pour  cela  :  r  qu'ils  ne  sont  jamais  allés  chercher  Tambie 
par  la  circumnavigation  de  l'Atlantique  ;  2*  qu'ils  ont  préféré  la  route  de  terre 
pour  chercher  l'étain  (n.  6);  3<>  de  même  pour  aller  au  fond  du  golfe  de  Gas- 
cogne (p.  413,  n.  1). 

3.  *iX<iÇevoi,  dit  Diodore.  V,  22,  1. 

4.  Le  transport  de  la  terre  ferme  à  Ttle  de  Wight  se  faisait  par  des  barques  de 
cuir;  il  faut  compléter  et  reclifler  Diodore  (V,  22.  2  et  3)  par  Pline  (IV,  104)  :  tous 
deux  d'après  Pythéas  ou  Timée.  Comparez  le  chargement  aux  Iles  Soriingues, 
ici,  p.  387,  n.  8.  Ce  que  Diodore  (V,  22)  dit  d'un  passage  à  marée  basse  entre 
Bretagne  et  Ilots  du  littoral  (xxtà  fcip...  xepp<>>^i<ï«>t»  2-3)  s'applique  à  la  Frise 
(cf.  Mêla,  111,  55)  :  c'est  une  confusion  entre  le  pays  de  l'étain  et  le  pays  de 
l'ambre,  confusion  comme  en  provotjua  souvent  l'interprétation  de  Pythéas. 

5.  Ûiodore,  V,  22,  4  (Timée):  V,  38,  5  (par  Timée  ou  Posidonius;  cf.  32,  I)  :  il 
semble  que  l'étain  à  destination  du  sud  quittât  le  Khùne  vers  Arles  et  suivit 
ensuite  jusqu'à  Narbonne.  Timée  op.  Pline,  IV,  104;  Posidonius  ap,  Straboa, 
m,  2,  9.  Cf.  Reid,  The  Island  of  Ictis,  Archœologia,  1905,  p.  281  et  s. 

6.  Diodore,  V,  22,  4,  qui  ne  parle  pas  de  la  navigation  fluviale  (pas  davantage  à 
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Ce  va-el-vient  d'iioinines  et  de  choses  sur  trois  cents  lieues 
(le  routes  ou  de  cours  d'eau  était  évidemment  mêlé  d'arrêts  à 
des  étapes,  de  services  d'escortes,  de  palabres  avec  les  chefs, 
d'achats  et  de  ventes  :  il  suppose  des  traités  d'amitié  avec  les 
peuplades  indigènes,  tout  au  moins  avec  celles  qui  comman- 
daient les  routes  de  portage,  Volques  du  col  de  Naurouze,  Hel- 
viens  et  Arvernes  du  col  du  Pal,  Eduens,  Ségusiaves  et 
Linguns  des  seuils  du  Lyonnais  et  de  la  Bourgogne. 

On  a  dit  plus  haut'  que  rétablissement  des  Celtes  dans  la 
Gaule  avait  mis  fin,  presque  partout,  au  morcellement  politique 
des  derniers  temps  ligures.  A  un  demi-millier  de  tribus  s'étaient 
superposées  quelques  dizaines  de  nations.  C'est  ainsi  qu'aux 
environs  de  Marseille  les  dix  tribus  d'autrefois  se  groupaient 
maintenant  sous  le  nom  celtoligure  de  Salyens*.  Le  nouveau 
régime  était  infiniment  plus  propre  aux  relations  commerciales, 
plus  favorable  aux  ambitions  lointaines  des  Marseillais.  De  leur 
cité  jusqu'à  l'embouchure  de  la  Seine,  ce  n'étaient  plus  une 
centaine  de  tribus  que  leurs  marchands  rencontraient,  mais  dix 
cités  ou  peuplades  vastes  et  puissantes.  Ils  avaient  mille  chances 
pour  voyager  plus  vite,  payer  moins  de  droits,  discuter  moins 
souvent,  jouir  d'une  sécurité  plus  grande  que  sous  le  régime 
antérieur.  Leurs  affaires,  également,  devaient  être  plus  fruc- 
tueuses :  ils  trouvaient  en  face  d'eux  de  grands  chefs,  tout  autre^ 
ment  riches  et  fastueux  que  les  roitelets  ligures.  On  savait  ces 
chefs  curieux  de  toutes  choses,  fort  hospitaliers,  et  on  reconnut 
aussitôt  en  eux  des  «  philhellènes  »,  c'est-à-dire  des  clients 
bons  payeurs  et  des  hôtes  généreux'.  La  conquête  gauloise,  qui 


V,  38.  5)  :  pput-tMro,  en  efTet,  n'étnit-elli»  pas  toujours  employée.  Pnr  mer,  un  navire 
tn*s  rapide  devait  mettre  une  vingtaine  de  jours  pour  atteindre  IMle  de  Wight 
(<'f.  p.  425,  n.  5)  :  mais  ce  ne  pouvait  »Hre  qu'exceptionnel  :  iï  y  avait  donc  avan- 
tn;re  à  prendre  In  route  de  terre,  la  voie  (risthmc.  De  m^me  p.  il3,  n.  1. 

1.  IMfre  2r>2. 

2.  Pa^f  3M-:il2,  393-4. 

3.  I»npe.s  :m.  300,  361),  n.  2;  cf.  Strabjn.  IV.  4,  6  ;  1,  .V 
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s'aclieva  v^rg  400  aux  portes  de  Marseille,  fut  donc  pour  cetlej 
dernière  une  nouvelle  cause  de  prospérité- 

Entre  ces  dynasles  de  rintérieur  et  les  négociants  grecs,  dea 
contrats  d'hospitalité  ont  été  conclus  »  des  sjTnboles  d'en  lente»  j 
mains  de  bronze \  amulettes  ou  fétiches,  ont  été  échangés.  Le^ 
chefs  ont  acheté  ou  reçu  en  présent  des  amphores  de  vin  *,  les  pré- 
cieux morceaux  de  corail  venus  du  Sud',  de  beaux  vases  peints 
aux  vives  images,  de  brillantes  œnochoés  de  bronze*  ;  rolontiers 
ils  laissaient  emporter  en  échange  les  produits  de  leurs  terres 
ou  de  leurs  forêts,  chanvre^  poix^  pierres  précieuses  ou  herbes  ^ 
médicinales  ^  ils  s*habituaient  peu  k  peu  à  la  valeur  marchande! 
de  la  monnaie  marseillait^e,  racceplanl  et  la  rendant  ensuite,  eti 
ils  apprenaient,  avec  son  usage,  bien  d'autres  choses  dont  iiftj 
pouvaient  faire  leur  profit.  I 

De  leur  cAté,  les  comptoirs  espagnols  étudiaient  et  explol- 
taieitt  les  régions  de  la  péninsule  les  plus  proches.  On  attetg^ntt 
sur  quelques  points  des  gites  importants  de  métaux.  Les  colo- 
nies du  sud  du  cap  Creux  donnèrent  à  Marseille  Taccès  des 
argentières  pyrénéennes*;  il  y  avait,  sur  les  terres  grecques  du 
cap  de  La  Nao,  de  riches  mines  de  fer\  L'arrière-pays  du 
golfe  de  Rosas  produisait  beaucoup  de  lin,  qu'on  tissait  à  Ampu- 
rias^  les  célèbres  champs  de  sparte  de  ce  même  pays  four- 
nissaient la  matière  première  des  corderies  de  presque  toute  la 
Méditerranée,  et  de  Tltalie  surtout^  Plus  loin  encore,  il  semble 

1.  Babelon  et  Blanchet,  Cat,  des  bronzes  ant.  de  la  BibL  Nat.,  n*  10Ô5,  p.  461  = 
Inscr.  Grœc.  Sic,  2432  :  i:rMBOAON  HPOS  OrEAATNlOrS  :  il  s'agit  des  VeiUni 
du  Velay,  qui  détenaient  précisément  la  route  principale  des  Cévennes,  ceUe  du 
col  du  Pal  (cf.  p.  25  et  400). 

2.  Diodore,  V,  26,  3;  Posidonius  ap.  Athénée,  V,  36,  p.  152. 

3.  Cf.  Reinach,  Le  Corail  dans  l'industrie  celtique,  dans  la  Revue  celiique^W,  1899. 

4.  Cf.  p.  373.  Nous  reviendrons  sur  ces  importations,  t.  II,  ch.  VHI,  §  19. 

5.  Athénée,  V,  40;  Théophraste,  Des  Pierres,  18  et  34;  Des  Plantes,  IX,  10,  3 
{6  M«ff<ra).icuTr,;  et  non  ô  Ma>i(oTr,;,  correction  tout  à  fait  abusive). 

6.  Cf.  De  mirab.  auscultât.,  87  (Timée?);  peut-être  Diodore,  V,  35,  4  (même 
source);  cf.  ici,  p.  187,  n.  1,  p.  401,  n.  3. 

7.  Strabon,  III,  4,  6. 

8.  Strabon,  III,  4,  0. 

9.  Strabon,  III,  4,  9;  cf.  Athénée,  V,  40. 
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que  les  Marseillais  aient  songé  à  gagner,  par  le  nord  des  Pyré- 
nées et  par  les  seuils  du  Pays  Basque,  les  marchés  ou  les  mines 
de  la  côte  cantabrique*. 

Sur  le  continent  barbare,  en  dehors  de  la  Gaule  propre,  quel- 
ques négociants  marseillais  descendirent  dans  les  plaines  de 
ritalie,  où  ils  virent  d'autres  Gaulois,  très  semblables  à  leurs 
congénères  de  l'ouest  ^  Plus  loin  encore,  d'audacieux  aven- 
turiers franchirent  les  Alpes  du  centre,  par  le  Splugen  et  le 
Brenner\  et  s'en  allèrent  vers  le  nord,  jusqu'à  la  lisière  de  la 
grande  forêt.  Ces  Grecs,  qui  s'étaient  contentés  d'abord  des 
explorations  et  des  bénéfices  maritimes,  se  lançaient  maintenant 
à  la  découverte  des  routes  et  des  terres  mystérieuses  qui  por- 
taient les  monts  Rhipées  et  les  monts  Hercyniens  :  tout  comme 
les  Vénitiens  du  treizième  siècle,  partis  de  leurs  îles  Adriatiques, 
réussirent  à  retrouver  par  terre,  le  long  des  voies  des  caravanes, 
les  ports  de  l'extrême  Orient. 

Mais  en  même  temps,  et  avec  la  même  audace,  les  gens  de 
Marseille  rêvèrent  d'aller  sur  mer,  le  long  de  la  Méditerranée 
de  l'ouest  et  du  grand  Océan  du  Nord,  le  plus  loin  que  pourrait 


1.  Avant  Pythéas;  cf.  Strabon,  UI,  2,  11  :  leurs  mesures  étaient  assez  bien  prises 
pour  que  Pjlhéas  ait  pu  reconnaître  que  la  voie  la  plus  rapide  pour  arriver  «  aux 
parties  septentrionales  de  l'Espagne  ■  était  irpb;  Tr,v  KeXcixi^v,  «  du  côté  de  la 
Gaule  ».  et  non  «  parTOcéan  »,  xarà  tbv  'ûxeavov.  Et  cela  était  vrai.  De  Marseille 
au  cap  du  Figuier  il  fallait  par  eau  quinze  à  seize  jours  :  deux  du  Rhône  à 
P«)rt-Vendros  (Aviénus,  699;  cf.  Scylax,  §  2);  sept  de  là  jusqu'aux  Colonnes  (Avié- 
nus,  565;  Scylax,  §  2;  cf.  Polybe  ap,  Strabon,  II,  i,  4);  cinq  au  cap  Ortégal 
(Aviénus,  164;  ici,  p.  386,  n.2);  deux  au  cap  du  Figuier  (Aviénus,  173;  ici,  p.  386, 
n.  2).  Par  terre  :  sept  seulement  du  cap  du  Figuier  à  Port- Vend res (p.  188-9).  Tous 
vos  itinéraires,  ces  distances,  ces  vitesses  commerciales,  furent  calculées  et  c>om- 
parées  dans  l'Antiquité,  comme  elles  le  sont  de  nos  jours. 

2.  Découvertes  de  monnaies,  Blanchet,  p.  607-608;  De  mirab.  auscultât.  (Timée), 
85.  Les  Grecs  disaient  que  le  Rhône  et  le  Pô  communiquaient  par  leurs  sources 
et  ne  formaient  qu'un  fleuve,  et  que  les  Argonautes  le  suivirent  (Apollonius,  IV, 
627-620)  :  cola  traduisait  sans  doute  le  fait  que  les  négociants  passaient  d'une 
vallé»^  â  l'autre,  et  que  les  deux  fleuves  étaient  les  tronçons  d'une  seule  route  com- 
merciale; cf.  p.  71-72. 

3.  Trésors  de  Burwein  chez  les  Grisons  et  de  Brentonico  dans  le  pays  de  Trente, 
Blanchct.  p.  006-OOS;  cf.  Mommsen,  Geschichte  des  rœm.  Mûnzwesens,  p.  397  =  trad. 
de  Biacas.  Il,  p.  98;  Sonny,  p.  108-109;  Mair,  Res  Bxticœ  :  der  Brenner,  Villach, 
1S92.  Cf.  ici,  p.  370,  n.  1.' 
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naviguer  un  vaisseau  construit  par  les  hommes.  Us  voulurent 
faire,  sur  ces  rivages  nouveaux  du  Couchant,  les  prodiges  que 
leurs  poètes  racontaient  des  Argonautes,  explorateurs  des  eaux 
du  Levant.  —  Avec  ou  sans  l'agrément  de  Carthage  leur 
rivale,  ils  étudièrent  d*abord  la  côte  espagnole,  jusqu^aux 
Colonnes  d'Hercule  et  jusqu'à  Cadix;  et  ils  publièrent  sur  cette 
route  de  véritables  instructions  nautiques*.  Puis,  ils  s'infor- 
mèrent avec  soin  de  tout  ce  que  l'on  savait  sur  l'Océan  exté- 
rieur, au  delà  de  Cadix,  sur  Himilcon  et  son  voyage^.  Enfin, 
quand  le  moment  fut  favorable,  ils  cinglèrent  vers  les  «  caps 
sacrés  »\  pour  rejoindre  par  eau,  en  contournant  TËurope  à 
l'ouest,  les  routes  qu'ouvraient  par  le  sud  leurs  caravanes  de 
terre  et  leurs  trains  fluviaux. 


1.  Jo  sonp»»  au  IV'rii»h'  ilr  la  iiht  IiU«Ti«Min'  roiiscrvr  par  Aviémis  (cdil.  Hulder, 
18S7:  fa«-siniiN'  dos  pa^'S  ^ur  la  Tiaulc  dr  PiMlit.  /»ri/ir<7»s,  Ihv,  des  hU.  une,  IîK)6), 
»M  (|iii  va  (If  Cadix  à  AïnrH'ilU».  Il  osl  vi>ibl«»  iiu'il  a  dû,  smis  sa  forme  première, 
Hrv  irdipr  par  un  Marseillais  :  rVM  a  Marseille  qu'il  se  tcrniiiu'.  Lii  daU*  de 
480-470. 4{U('  nous  lui  assignons,  a  été  plus  ou  moins  ncreptéc  |»nrUk<*rt,  Géographie, 
II.  1,  1821.  p.  210:  MiilliMihorr,  I,  p.  202:  Sir^Hin  <i/^.  Himlifrid,  1890,  Aquitaine 
soui  les  nomains,  ftevue  rpiyr.,  III,  p.  47."{:  Siofrlin.  \tlus  r//i/ir/jiiw,  29:  le  même 
[Verhnndhnujen  des  \  11.  intermitinnalen  (irttfiraidien-ktniijresses  de  Herlin,  1890,  p.  850) 
parle  de  -  vers  i7.T  »  et  attribue  a  Alexandre  Ptdyliislor  le  remaniement  de 
l'teuvre  primitive  (itièse  qui  s«Ta.  je  en»is,  déve|j»ppee  dans  un  travail  spécial), 
(lette  date  résulte  :  1"  de  (<'  (|ue  l'ouvrape  meiiliunue  l'abandon  des  eomptoirs 
pIuMNMMis,  postérieur  à  .*»:i.")  (cf.  p.  210);  2"  la  de>truelion  du  royaume  des  Kl«»sy- 
que>,  eneore  mentionné  par  Ileealee  ver<  ,*)(M)  et  Hérodnle  en  4S0  (Vil,  65;  ef.  p.  182 
et  20(>):  •J'*  <le  «'<*  M"  •'  "*'  parle  pas  de>  eulMiiie>  proprenu'ul  mars«'illaises,  qui  n'uiit 
pu  être  eonstruitf's  qu'après  la  restauration  de  riiellenisnu*  en  480:  4"  de  oc  qu'il  a 
été  soudé  (sans  doute  <lés  le  v'  ou  le  iv*"  sietle!  avec  le  Périple  d'Himilcon,  qui  est 
de  TiOO  environ  (ef.  p.  as.")).  Il  serait  possible  que  re  voyage  de  Cadix  à  Marseille 
fût  le  résultat  d'uni*  renuinaissanee  faite  par  lelte  (Icrniére  après  la  défaite  de 
Carthape.  —  C(.Milre  eetle  date  :  l'nirer.  Philidinjns.  suppl.,  IV,  1884,  p.  108; 
Ali'nsla'dl,  De  Ilcrat.ri  Milesii /nniinrutis,  ISUl.  p.  i.'i  { l.rip:i(ier  Studien,  Wy)\  y\nT\^ 
Hhein.  Muséum,  L.  ISII.*).  p.  :;2."»  et  >.  ;  le  même.  Kwycl.  Wissowa,  II,  r.  2389:  Sonny, 
Pc  Mdiis.  rehns^  1887,  p.  72  et  s.:  tmis  me  parai»riil  rn»ire  lnq>  souvent  que  les 
verbes  mis  au  jias-^é  Innl  été  par  A\i«'niis  el  imn  par  le  rédacteur  primitif;  il  me 
semlile  aussi  «pTils  ont  le  t<>rt  de  ne  pas  di-liii;:ner  entre  la  colonisation  pho- 
céenne, que  ce  dernier  connaît,  el  la  t  uloni^alion  marseillaise,  «pj'il  ignore. 

2.  On  peut  tirer  cela  :  1"  de  l'adaptation  au  jériple  de  Mar>eille  à  Cadix  des  reii- 
sei«rnements  riMirni«H  par  Ilimiicdu  icf.  u.  I):2  di«la  rajiidilé  et  de  la  sûreté  des 
traites  maritimes  de  Pylbeas. 

:t.  Cf.  p.  -m  et  il7.' 
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VI.  —  PVTHÉAS  '  ET  EUTHYMENE 

Ce  fut  dans  la  seconde  moitié  du  quatrième  siècle  que  l'hel- 
lénisme acheva,  sur  la  Perse  et  sur  Carthage,  la  revanche  com- 
mencée à  Ilimère  et  à  Salamine.  Cette  fois,  il  ne  se  borna  pas 
à  écarter  ses  adversaires  :  il  résolut  de  les  supplanter  partout. 
Alexandre  substituait  son  empire  à  celui  de  Darius,  faisait  cir- 
culer dans  la  Grèce  le  rêve  d'une  monarchie  universelle,  péné- 
trait jusqu'à  rindus,  envoyait  Néarque  reconnaître  les  rivages 

1.  Kntn*  autres  :  Rudbcek,  Atlantira,  Upsal,  I,  1()75,  p.  501  et  s.  (de  boiiuos 
>()Iutions);  (\v  Bougainville,  Màn.  dr  VArad.  des  fnscr.,  XIX,  i75:j,  p.  140-i65  (lu 
rn  1740):  d'Anville,  iV/.,  XXXVÎI,  1774,  p.  43M42;  Murray,  De  Pythea  MassUifnsi, 
1775,  dans  los  Aori  Commentarii  de  la  Sor.  roy.  de  Gœttingue,  VI,  II*  p.,  p.  59-î)8; 
d*'  Keralio,  Mnn.  de  l'Acad.  des  Inscr.,  XLV,  1703,  p.  26-57  (lu  en  1780);  Gossellin, 
(iéografthie  des  (in-rs,  1700,  p.  46-50  (un  <ies  rares  écrivains  nu^dernes  qui  ait  pris 
pnrli  («mire  Pythéas);  Azuni  dans  les  Mém.  publiés  par  PAcad.  de  Marseille,  I, 
1803,  p.  34  et  s  ,  137  et  s.;  Adelung,  .'Klteste  Oesrhichte  der  Deutschen,  1806,  p.  51- 
07  (trop  oublié);  Ukert,  I,  I,  1816,  p.  208-300:  Arvedson  et  autres,  Pytheœ  Massi- 
liensU  fragmenta,  Upsal,  1824;  Mannert,  I,  3«  éd.,  1820,  p.  64-75;  Fuhr,  De  Pythea 
Massilietisi,  Darmstadt,  1834  (bibliographie  antérieure  complète);  le  même,  Pytheas 
mis  Massilia,  Darmstadt,  1842;  Leiewel  (et  Slraszéwii-z).  Pythéas  de  Marseille, 
Bruxelles.  1836;  Sven  Niisson  dans  la  Zeitschrifl  far  die  AUertlmniswissenschaft, 
V,  1838,  V  021-031;  Schniekel,  Pylhew  Massiliensis  qiuv  sapersuni  fragmenta^  Mersc- 
bourg,  1848:  Hedslob,  Thule,  Leipzip-,  1855;  Bessell,  l  eher  Pytheas  von  Massilien, 
Gœttingrue,  1858;  Ziegler,  Die  Reisen  des  Pytheas,  Dresde,  1801;  Aoust,  Étude  sur 
Pythéas,  Paris,  1866  {Bidl.  de  rAssoc.  srientif.,  SuppL,  I);  Christ,  Avien  {Abhandl. 
dcr  phii'phil.  Classe  der  k.  bayerischen  Ak.  der  Wiss.,  Munich,  XI,  1868),  p.  143  et 
suiv.  ;  Miillenhoff,  Dentsche  Altertumskunde,  I,  1870,  p.  211  et  suiv.  (je  n'ai  pas  vu 
la  2"  éd.);  Vivien  de  Saint-Martin,  Hist.  de  la  liéiHjr.,  1873,  p.  101-100;  Schmitt, 
7ai  Pytheas  von  Massilia,  I,  Landau,  1876:  Kolberg  dans  la  Zeitschrifl  fur  die  Gc- 
schirhtr  und  Alterthumskunde  Ermlands,  Braunsberg,  VI,  1878  (1877),  p.  442-520;  Bun- 
bury,  Ilistory  of  the  ancient  Geography,  I,  1870,  p.  500-600;  Elton,  Oritjins  of  enylish 
history,  1882,  ch.  1  et  2;  Berger,  Geschiehte  der  wissenschaftlichen  Erdkunde  der 
Griechen,  1803,  lU  (1801),  p.  7  et  suiv.;  Hergt,  Die  Nordlandfahrl  des  Pytheas. 
Halle.  1803  (très  sagace);  Markham  dans  The  geographical  Journal,  1,  1803,  p.  504 
et  s.;  Gerland  dans  les  Beitrage  zur  Geophysik^W,  1805,  p.  185-106;  Mair  :  P  Die 
Fahrten,  etc.,  Villach,  1803;  2*  ï  Itima  Thule,  Villach,  1804;  3'  Der  kartagische 
Admirai  Ifimilko,  Pola,  1800,  p.  1  et  suiv.;  4*  Pytheas,  etc.,  Marbourg  sur  la  Drave, 
1004;  Parisio  dans  la  Rivista  geogrnfica  italiana,  11,  1805,  p.  500-517,  603-613;  Si(^ 
glin  dans  les  Verhandlungen  des  VU.  intemationalen  Geographen-Kongresses  de  Berlin, 
1890  (1000),  p.  800-804;  Matthias,  i'eber  Pytheas,  1,  Berlin,  1001;  Kœhler,  For- 
schungen  :u  Pytheas  i\ordlandsreisen.  Halle,  1003;  Callegari,  Pitea  di  Massilia,  1004 
{Rivista  di  Storia  antiea,  1003  et  suiv.);  Detlefsen,  Die  Entdeckung  des  germanischen 
Nordens,  1004,  p.  2-10;  Clerc,  Eulhyniène  et  I^ythéas,  1006,  extrait  des  publications 
de  TExposition  coloniale  de  Marseille;  les  ouvrages  cités  p.  103,  n.  1. 
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do  TAsie  orientale  (326-5).  La  guerre  qu*il  méditait  contn 
Garthage,  Agathocle  de  Syracuse  Tentreprit  :  le  Sicilien  réussi 
un  instant  à  enfermer  dans  ses  murailles  la  cité  punique,  et  il 
put  se  croire  le  roi  de  TOccident  (310-306)  *. 

A  une  autre  extrémité  du  monde  hellénique,  Pythéas  el 
Euthymène  partirent  de  Marseille  pour  suivre  les  routes  d'Hi- 
milcon  et  d'IIannon,  et  pour  révéler  aux  rivages  de  TOcéan  exté- 
rieur l'hégémonie  des  vaisseaux  helléniques.  Alexandre  avait  en 
Tambition  d'atteindre  les  Colonnes  d'Hercule  et  de  toucher  au 
port  de  Cadix*  :  les  navigateurs  marseillais  en  partirent  poui 
Tau  delà,  comme  s'ils  avaient  voulu  compléter  l'œuvre  du  roi 
de  l'hellénisme'.  Un  besoin  de  connaître  la  terre  et  d'aller  très 
loin  avait  gagné  tous  les  Grecs. 

Pythéas  fut  le  plus  heureux  des  deux  explorateurs.  Il  par- 
courut en  mer,  aller  et  retour,  cent  vingt  mille  stades  *,  la  plus 
longue  traite  marine  qu'eût  encore  faite  un  Grec  :  Alexandre, 
seul,  avait  vu  plus  de  cieux  et  s'était  montré  à  plus  d'hommes 
différents.  Mais  le  roi  de  Macédoine  marchait  à  la  tète  d'une 
armée  victorieuse,  sur  des  terres  déjà  visitées  par  les  Perses. 
Pythéas  n'était  qu'un  armateur  de  Marseille,  il  naviguait  à  ses 
risques  et  périls  à  travers  des  mors  inconnues,  son  vaisseau  était 
équipé  à  ses  frais  "*  :  et  ce  sembla  plus  tard  une  merveille,  même 
aux  yeux  des  Grecs,  qu'un  des  leurs  eût  pu  aller  si  loin  avec 

i.  Arrion.  Vil,  i  ;  Diodore,  XVllI,  4,  4:  XX,  54,  1. 

2.  Cf.  n.  1. 

3.  Sie^lin  (p.  801-2)  croit  que  les  explorateurs  marseillais  avaient  surtout  des 
visées  srientifl(|ues.  Je  n'en  suis  pas  convaincu.  Qu'ils  aient  fait  beaucoup  d'«>bser- 
vations,  et  «pu»  leur  curiosilë  le>  ail  menés  fort  loin,  cela  ne  veut  point  dire 
qu'ils  ne  soient  point  partis  par  intérêt  coniiiierrial.  De  re  qu'un  ait  reconnu 
i'al»s«'nre,  dans  le  Nord,  de  (IrhoMchés  utiles  pdur  1«'  «-omnierce  prec,  de  re  que 
l'on  ait  remarqué  (|U(;  le?,  marché>  de  l'étain  et  de  l'ambre  étaient,  par  terre,  plus 
acces«»il)le>  aux  Marseillais  (|ue  par  mer,  «ela  ne  >i;rnille  point  que  Pythéas  ne  se 
soit  pa>  preo<TU|H'  surtout  de  marchés  et  de  «lehouehés. 

4.  18  1100  à  22200  kil.,  cf.  p.  425,  n.  Tk  Lelewel  (p.  4:<)  comptait  180000  stades 
pour  un  trajet  a  peu  prés  semblable. 

5.  C'est  dans  ce  sens  ([u'il  faut  interpréter  le  îoiÔTr,  àvOptôiîw  xal  7ilvr,ti  de 
Polybe  iStrabon,  11,4,  2).  —  Les  listes  des  pn»xenrs  de  I)elphes(cr.  p.  408,  n.  i)  font 
connaître,  à  la  date  de  106,  les  Marseillais  Kpivir;  Il^'j-a,  IIv6:a;  Kpivi.  U  ne 
serait  pas  iuïpossible  que  ce  fussent  les  lils  et  petils-lils  du  navigateur. 
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ses  seules  ressources'  contre  vents  et  marées,  haines  et  légendes 
(entre  328  et  321?-). 

De  Marseille,  Pythéas.se  rendit  à  Cadix';  et  ce  fut  de  là  qu'il 
partit,  comme  faisaient  les  Tartessiens  et  les  Carthaginois,  pour 
les  mers  et  les  terres  de  l'étain  et  de  Tambre.  Il  doubla  le  «  cap 
Sacré  »  de  Saint-Vincent,  et  les  autres  promontoires  mystérieux 
où  les  indigènes  hurlaient  leur  foi  et  adoraient  leurs  dieux  ou 
leurs  morts*.  On  était  au  printemps;  les  vents  du  sud-ouest 
étaient  favorables^;  il  gagna  en  cinq  jours  le  cap  Ortégal*.  Car- 
thage,  soit  par  peur  des  Grecs,  soit  d'accord  avec  eux,  laissa 
passer  l'aventureux  Marseillais  '. 

Il  avait  alors  à  sa  droite  le  rivage  sans  fin  de  l'Espagne  avec 
ses  innombrables  dentelures,  et  devant  lui  l'immensité  de  l'Océan, 
qui  cachait  les  terres  avancées  de  la  Gaule.  Navigateur  mieux 
renseigné  et  observateur  plus   précis  qu'Himilcon\   il  cingla 


1.  Slrnbon,  II,  4,  2  (Polybe). 

2.  Pvlhéas  a  été  connu  d«»  Dicénrque  (Strnbon,  II,  4,  2;  p.  427,  n.  8)  et,  scmble-t-il, 
ignoré  d'Aristote,  mort  vers  321  :  c'est  donc  vers  ce  teni|»s-là  que  le  récit  de  son 
voyape  s'est  répandu  en  Grèce.  On  voit  bien  par  là  ([ue  l'expédition  se  rattache, 
dans  une  certaine  mesure,  aux  entreprises  d'Alexandre.  Cl.  Fuhr,  p.  10;  Sehmekel, 
p.  0;  Miillenhorr,  I,  p.  236.  —  Aristotc  semble  utiliser  Eutbymène  dans  ses  Météoro- 
logiques (I,  13,  2!),  livre  écrit  vers  328-326  (cf.  édit.  Ideler,  18.34,  p.  466;  MullenhofT, 
I,  p.  227  et  235'.  Les  deux  voyages  d'Eutbymcne  et  de  Pytbéas  sont  donc  contem- 
porains, comme  ceux  d'IIannon  et  d'Ilimilcon. 

3  ^e  7000  à  9000  stades  (Strabon,  II,  4,  4)  jusqu'au  détroit  :  neuf  jours  de 
navigation  avec  l'échelle  de  Port-Vendres  (Aviénus,  565  et  699).  Au  lot^l  dix  jours, 
10  000  stades,  de  Marseille  à  Cadix.  Un  jour  corresiM)nd,  en  moyenne,  à  1000  stodes 
(minima,  500;  maxima.  1500),  185  kil.  (cf.  p.  426,  n.  2;  Horgt,  p.  11-17;  Sieglin, 
p.  803).  On  retrouve  des  vitesses  identiques,  sur  les  mêmes  trajets  que  Pythéas, 
au  temps  des  Vikiugs  (cf.  p.  418,  n.  1). 

4.  Cf.  p.  386,  n.  1,  p.  145-7. 

5.  Cf.  Hergt,  p.  17. 

6.  C'est  sans  doute  VAryium  prominens  d'Aviénus  (160-2;  cf.  p.  386,  n.  2)  et  le 
'lepôv  ixpwtVipiov  dont  parlait  Pythéas  (Ératoslhéne  ap.  Strabon,  III,  2,  11\  à  moins 
que  le  texte  de  Pythéas  (ce  qui  est  arrivé  souvent)  n'ait  éti»2mal  compris.  Aviénus 
donne  égahMnenI  cin<|  jours  dVcap  Ortégal  au  détroit  (164). 

7.  Clerc  (p.  5)  suppose  un  accord  et  le  rattache  à  la  présence  de  métèques  car- 
lhap:iiiois  à  Marseille  (cf.  p.  389,  n.  1).  Il  faut  songer  aussi  aux  menaces  d'Alexandre 
et  d'Afralhocle,  et  au  traité  de  .348  avec  Rome  (p.  402,  n.  3).  C'est  vers  ce  temps- 
là  (322-310/  que  se  rompt  l'alliance  entre  Étrusques  et  Puniques  (Mommsen, 
l,p.324). 

S.  Il  est  bien  possible  qu'il  ait  embarqué  des  pilotes  à  Cadix. 
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bravement  droit  vers  le  aord-cst,  coupant  d'une  navigation  tr 
8ûre  toul  le  large  du  yolfe  de  Gascogne.  En  trois  jours,  le 
vents  du  sud-oue;*!,  dominants  dans  ces  parag'es,  le  portèrent 
la  tiaitteur  d*OuessAnt  et  des  caps  armoricains  \ 

Après  cette  course  rapide,  Pythéas  semble  avoir   repo^  m 

hommes  et  ralenti  son  navire.  Il  était  d'ailleurs  arriva  sur  ud 

mer  plus  vivante:  il  approchait  des  marchés  de  Té  tain  ;  il  pou  va 

tirer  profit  a  s^cnquerir  des  choses  et  des  gens  ;  il  s'inTorma  el 

observa.  C'est  ainsi  qu'il   nota  le  chapelet  de  petites   iles  qu 

venaient  de  la  côte  et  qui  finissaient  à  Ouessant';  qu'il  reconnc 

la  côte  elle-même  et  le  cap  Saint-Mathieu  ^  qu'il  apprit  le  non 

de  la  peujdade  qui  habitait  le  continent,  celle  des    Ostimieas 

que  César  y  retrouvera  ^  qu'il  entendit  parler  du    marchf'  d 

Gorbilo,  ià  Tembouchure  d'un  grand  lleuve  situé  plus  nu  sud^ 

Le  Marseillais  n'hésita  pas  k  donner  à  toutes  ce»  terres  le  non; 

de  Celtique"  :  car  il  comprit,  soit  à  leur  situation,  soit  à  la  langue 

ou  au  nom  de  leurs  habitants,  qu'elles  étaient  le  prolongement 


I.  Stpnbfin,  I,  i,  3  (ÉratfHlh«>ne)  :  3  jours  et  3000  stades.  Le  texte  a  été  biei 
interprété  pnr  Hi^r^t,  p.  21  et  22.  Pythéas  a  dû  arriver  par  le  travers  d*Oaessiuil 
0j$tîri{i.r,,  comni'^  font  toujours  les  navires  qui  viennent  de  La  Goro^ae  et  du  c«| 
Orlégal  :  les  jalons  des  routes  maritimes  n'ont  pas  chang-é.  De  même  au  têmp 
des  Vikings  (scholies  à  Adam  de  Brème,  Migne,  GXLVI,  c^I.  622)  :  trois  joar 
et  trois  nuits  de  Saint-Mathieu  ad  Far  jnxta  Sanctum  Jacobum. 

2.  Béniguet,  Triélen,  Molène;  Strabon,  1,  4.  5  :  NrjTov;,  wv  Tr,v  èff^fxryjv  Où;s<r3.ttr,v 
Cf.  ici,  p.  62,  p.  10,  n.  i. 

3.  Promontoire  Kdt^aiov,  I,  4,  5;  cf.  ici,  p.  9,  n.  7. 

4.  Slrabon,  I,  4,  3  et  5;  IV,  4,  1;  les  mss.  donnent  'Û(m88oyCf  rÛo-JTtfie'ov; 
'û<TTi6«(jivicov(Didot,  II,  p.  943).  On  trouve  ailleurs,  avant  César,  *û<rn«to'jc,  qui  serai 
chez  Pythéas  (par  Artémidore?);  ce  dernier  les  nommait  Ko9<rivouc  [corriger  ei 
'Oo-atpLto'j;  ?]  ;  les  deux  textes  chez  Et.  de  Byz.,  au  mot  'Ûa^rtcovg;.  Le  nom  sembli 
avoir  été  noté  par  Himilcon  (cf.  p.  387,  n.  7),  qui  Pétendit  sans  doute  à  rArmo- 
rique,  il  la  Manche  et  aux  îles  Sorlingues.  Le  nom  primitif  était  peut-être  Ostidammi 
cl  signifiait  •  Ceux  de  l'Ouest  -  ou  *  du  Couchant  »  ou  du  •  Crépuscule  •  ;  cf.  le 
Damnonii  ou  Dumnonii  de  la  Comouailles  :  ost-  cl  damn-  ou  dumn-  doivent  » 
rapporter  également  à  une  situation  occidentale  ou  extrême.  Cf.  p.  322,  n.  2. 

5.  En  admettant  qui'  dans  le  passaire  de  Polybe  (Slrabon,  IV,  2,  1)  la  mention  d< 
Corbilo  soit  attribuée  à  Pythéas.  —  Sur  les  Vénétes,  p.  387,  n.  7. 

fl.  Taûta  ^àp  Triv-a,  çTi^t  [Kratosthène  d'après  Pythéas  ou  pent-étre  Pythéas  lui 
même],  TrpoiapxTii  è^ti  %t\  KâXttxà,  oJx  iêTjpixdt  (fiàXXov  6s,  ajoute  StraboQ 
IluOsoj  7r).dt<T{iaTa),  I.  4.  .5.  Qu'il  ail  appelé  Celtique  tout  le  nord  du  continent 
derrière  Marseille,  cela  résulte  encore  d'Hipparque  (Slrabon,  II,  i,  18). 
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de  rarrière-pays  de  Marseille.  Pour  la  première  fois,  la  Gaule 
prenait  corps  aux  yeux  des  Grecs. 

Puis,  il  entra  dans  la  mer  de  Tétain,  il  toucha,  à  une  journée 
d'Ouessant,  la  côte  souhaitée  de  Cornouailles*.  Jusque-là, 
Pythéas  n'avait  fait  que  copier  ou  suivre  Himilcon  :  à  part  des 
observations  plus  précises,  il  ajoutait  peu  au  périple  de  son 
devancier.  Une  fois  sur  les  rivages  de  la  Grande-Bretagne,  il 
abandonna  hardiment  les  routes  puniques  et  chercha  par  lui- 
même  la  fin  de  cette  terre  du  Nord  :  il  avait  des  curiosités  de 
savant  qui  étaient  demeurées  étrangères  à  Tesprit  pratique  de 
l'envoyé  de  Carthage*.  Pendant  six  semaines^  (avril-mai)  il  eu 
suivit  les  côtes,  remontant  jusqu'à  l'extrême  pointe  septen- 
trionale*, reconnaissant  peut-être  les  îles  voisines*,  redescen- 
dant le  long  du  canal  d'Irlande,  rejoignant  enfin  le  pays  des 
mines.  Et  il  put  affirmer  par  lui-même,  le  premier  des  Méditer- 
ranéens, qu'on  avait  devant  soi  une  très  grande  île\  supérieure 
en  étendue  à  la  Sicile  même,  la  plus  célèbre  de  toutes  \  et  comme 

1.  Drduiro  du  chifTre  de  4,  donné  par  Diodore  comme  distance  du  cap  Land's 
End  (BiXsptov)  au  continent  (V,  21,  3),  le  chilTre  de  3,  qui  s<ï  rapporte  au  trajet 
d'Ouessant  à  TEspagne;  Hergt,  p.  28.  Himilcon  compta  deux  jours  (Aviénus,  108) 
de  TArmorique  à  l'Irlande. 

2.  Il  n'est  pas  silr  qu'Himilcon  ait  connu  le  caractère  insulaire  de  la  Bretagne  et 
de  rirlande  (Aviénus,  93,  108-112);  cf.  p.  388,  n.  1. 

3.  ("est  peut-Aire  ainsi  qu'il  faut  expliquer  les  40  à  43  000  stades  qu'il  donnait 
pour  périmètre  à  Plie  (plus  de  40  000,  Str.,  Il,  4,  l  ;  cf.  I,  4,  3;  42  500,  Diod.,  V,  21,  4  ; 
487.")  milles,  un  peu  moins  de  40  000,  Pythéas  par  Isidore  ap.  Pline,  IV,  102).  C'est 
sans  doute  par  hasard  que  ce  chiffre  de  40  000  stades,  6300  à  7400  kil.,  se  rapproche 
de  la  ligne  de  développement  des  côtes  de  Tlle  (au  moins  5500  kil.)- 

4.  "Opxav,  Diodore,  V,  21,  3  (Pythéas  par  Timée?)  ;  cap  Dunnet?  cap  Wrath?. 

5.  C'est  ce  (|ue  croit  Hergt,  p.  47  et  suiv.,  en  faisant  remonter  jusqu'à  Pythéas  ce 
que  dit  Solin  des  Orcades  et  des  Hébrides  (p.  219,  Mommsen)  :  mais  d'autres  que 
Pythéas,  avant  l'ère  chrétienne,  ont  dû  faire  le  périple  de  la  Bretagne  et  parler  de 
ces  Iles  (Strabon,  I,  4,  3).  Diodore,  qui  s'éloigne  le  moins  de  Pythéas,  ne  les 
nomme  pas. 

({.  Il  est  très  probable,  mais  non  certain,  qu'il  lui  donna  le  nom  de  Ilperravtxi^  : 
Diod.,  V,  21,  1  ;  cf.,  contra,  II,  47,  1,  où  elle  ne  porte  pas  ce  nom;  Polybe,  111,57,  3 
(•  il<>s  Britanniques  •  au  pluriel);  XXXIV,  5,  2  et  8;  10,  7  =r  Strabon,  II,  4,  1  et  2; 
IV,  2,  I  (h'  singulier  dans  tous  ces  passages).  Elle  ne  Ta  pas  chez  Hécatée  d'Ab- 
dèn'  (cf.  p.  420,  n.  4),  qui  l'appelle  'E>t|oia,  nom  sans  doute  de  fantaisie  (Et.  de 
By/.,  s.  V.)  :  le  fleuve  Rapapiôuxac,  nom  également  de  fantaisie,  doit  être  la  Tamise 
ou  prut-ètre  l'Elhe.  Himilcon  ne  l'appelle  qu*y4<6ioniim  (Aviénus,  112). 

7.  Les  Grecs,  se  défiant  sans  doute  des  récits  de  Pythéas,  ont  simplement  dit 


etl*^  en  fornu*  de  triangle.  Au  cours  de  re  voyagre,  il  délian|Q 
phw  d'uEiLi  fois  ^  calculant  la  hauteur  des  marées^  surpris  de 
quatrfï-vingta  coudées  qu'elles  altci^naient  sur  Jes  rivi^os  di 
nord',  iHudiatil  les  itidigènes\  leurs  dîeux,  leurs  cultures,  leur 
diMueurcN  et  leurs  rois,  charmé  de  la  concorde  qui  ré^»:nait  eatr 
oa\,  et  fort  rtoim*'*  de  voir  leurs  guerriers  monter  sur  des  ch^n 
n  comme  h^s  ancientî  héroî;  de  la  guerre  de  Troie  *  *, 

Ajïre»  avoir  acIioviWoii  eaquéle  sur  l'étaia^,  il  passa  dansi 
mer  de  )*amhre.  U  longea,  une  fois  encore^  le  rivage  méridiooa 
de  ta  Itrela^iie  juM[u*auN  falaises  du  pays  de  Kent,  qui  portai 
iéjk  Hun  nom  iVk  présont,  Cantium*-  Là,  perdant  de  vue  W 
«  (Ates  lilamlios  »,  il  rhenlia  la  Celtique  en  poussant  droit  ver 
Tenl  :  il  allai!  ptus  It^ïUeanmt  sur  cette  mer  dangereuse,  et  il  lu 
fallut  près  d'uno  semaine^  [lour atteindre,  au  levant  de  Douvres 
Tostuaire  de  ce  grand  lleuvo  "  dont  parlait  déjà  Hérodote^  TEUk 
source  do  Tutubro*, 


ctÉt  u^t  UaTTfi}  (Hi'rrtri'  irAt^lt  II-  rt/>,  Dindnrrt  II,  47^  K  el  apud  ÉIicddo  do  BvMtKi 
tf  V*  *KXi\t*ii),  »ii  n^puLn^r^ijuit;  (Tiitit'u  n/n  Oiodori',  Vt  21,  3)^ 

1.  (>  que  (loil  sigiiilier  épiCaSbv  iireXÔeîv  (Strabon,  II,  4,  1). 

2.  IMiiHS  II,  217  :  Snpra  Hritanniam;  soit  plus  de  35  mètres  :  ou  bien  le  chiffi 
ou  Ift  mosure  «ont  iiml  trnnsinis  (coudée  pour  demi-coudée),  ou  robser\'ation  e 
fnu8Hc;  en  tout  ras  le»  innrées  sont  très  Tortes  nu  nord  de  la  Manche  et  peuvei 
presque  atteindre  la  moitié  de  cette  hauteur  dans  le  canal  de  Bristol  ;  cf.  Instra 
lions  nautiqueSy  n"  770,  p.  i:).  Je  n'accepte  pas  la  correction  octodenis  =  18  coudée: 
proposée  par  Kolberg,  p.  46:J. 

3.  Je  ne  crois  pas  que  ce  Tussent  des  Gaulois,  l'invasion  des  Belg-es  me  para 
postérieure  à  Pythéas,  cf.  p.  31.5  et  321. 

4.  Pythéas  par  Timée  (<i/*.  Diodore,  V,  21,  5,  et  peut-être  aussi  apud  Mêla,  111 
50-2).  De  Pythéas  est  venu,  je  crois,  le  roman  hyperboréen  d'Hécatée  d'Abdèf 
(Diodore,  II,  47),  (|ui  se  passe  en  Bretagne.  Contra,  Sieglin,  p.  838,  qui  croit  l€ 
récits  d'Hécalée  antérieurs  à  Pythéas,  et  venus  par  des  mercenaires  gaulois.  Hécate 
a  bien  pu  connaître  l'œuvre  de  Pythéas,  cf.  Susemihl,  I,  p.  311.  Cf.  p.  428,  n.  2. 

5.  Sans  doute  d'après  lui  et  par  Timée  :  Diodore  et  Pline,  cf.  p.  410,  n.  4. 

0.  KivTtov,  Strabon,  1,  4,  3.  —  Je  ne  suis  pas  sûr  (malgré  Strabon,  I,  4,  3)  qu 
Pythéas  ait  reconnu  le  Rhin,  dont  les  embouchures  semblent  des  bras  entre  des  lies 

7.  C'est  ainsi  que  j'interprète  les  6000  stades  (six  jours)  qui  étaient,  d*aprè 
Pline,  la  distance  de  l'estuaire  à  un  point  qu'il  ne  nomme  pas  (XXXVII,  35).  Ci 
Strabon,  I,  4,  3  :  Tb  KàvTiov  fjjxepwv  xivcov  ttXoCv  àirlxetv  -f,;  ReXtixt,;  çr,(it  (Pythéas] 

8.  Pline,  XXXVII,  35  :  .4£sUiarhim  Oceani  Metuonidis  (var.  Mecononion,  Melononftm 
\\i\'^.  Menlonomon)  :  Metuonidis,  plutôt  l'Elbe  (juc  le  golfe  de  Jade  :  d'ailleurs  I 
passage  de  Pythéas  nous  arrive  très  corrompu, 

9.  Sur  cette  région  de  l'Elbe,  ici,  p.  234-238,  224-225. 
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Là  encore,  Pylhéas  fit  un  nouvel  arrêt  (mai-juin?)  :  il  nota 
exactement  l'endroit  où  la  précieuse  résine  était  recueillie  :  on 
la  trouvait  sur  les  bords  d'une  île  (Héligoland?)  ',  à  une  journée 
de  la  terre  ferme,  et  elle  était  transportée  de  là  sur  le  continent". 
Il  eut  des  colloques  avec  les  indigènes  de  l'estuaire,  qui  étaient 
les  acquéreurs  ordinaires  de  l'ambre,  et  chez  qui  s'en  tenait 
le  principal  marché  ^  Tout  cela  devait  être  d'un  très  grand 
intérêt  pour  un  armateur  de  Marseille. 


i.  Pythéas  l'appelait  Abalas  (Pline,  XXXVII,  35),  d'autres  Pont  api>elée  BaunonlOy 
Raunonia  (Tiniée  ap.  Pline,  IV,  U4)  ou  Basileia  (Timée  apud  Diodore,  V,  23,  i,  et  ap. 
Pline,  XXXVII,  30);  mais  il  est  Tort  probable  que  re  dernier  nom  était  celui  que 
Pytliéas  ou  d'autres  donnaient  au  Jutland,  Baltia  ou  Basilia  (Xénophon  de  Lamp- 
saque  et  Pythéa.**  ap,  Pline,  IV,  95),  nom  transféré  à  tort  par  Timée  ou  Diodore  à 
nie  de  l'ambre.  — 11  y  avait  rerlainement  une  \\o  spécialement  riche  en  ambre  parmi 
les  23  Iles  <le  la  eôli»  frisonne  :  les  soldats  romains  Pont  connue  et  l'ont  appelée 
Glœsaria,  les  indigènes  de  leur  temps  Austeravia^  •  l'Ile  du  Levant?  »  (Pline,  IV,  97), 
et  ce  ne  peut  être  que  celle  de  Pythéas.  —  L'identification  avec  Héligoland  se  justifie 
par  l'éloignement  de  cette  Ile,  qui  est  à  une  petite  journée  de  la  terre,  et  aussi 
par  son  voisinage  du  mare  concretuni  ou  de  la  haute  mer  •  figée  »,  dont  on  disait 
que  venait  l'ambre  (Pline,  XXXVII,  35).  Héligoland  (autrefois  Farrin  [Vamia?], 
Fosetisland;  a  eu  longtemps  une  certaine  importance  dans  ces  parages  comme 
point  de  relâche  et  Heu  sacré,  hais  venrrabilis  oinnibus  nantis  (Adam  de  Brème, 
Migne,  col.  023).  —  Au  reste,  il  n'est  pas  impossible  que  Plie  ait  été,  comme  les 
Sorlingues  pour  Pétain  (p.  387,  n.  8),  moins  le  lieu  de  récolte  que  le  lieu  du  marché 
de  l'ambre.  En  tout  cas,  de  ce  (|ue  l'on  ne  recueille  plus  Pambre  darïs  ces 
régions,  il  ne  s'ensuit  nullement  qu'il  y  ait  été  inconnu  et  qu'il  faille  placer  le 
voyage  de  Pylliéas  en  Baltique,  dans  le  Samiand,  lieu  actuel  de  l'ambre,  et  d'ail- 
leurs également  connu  des  Anciens  (Pline,  XXXVII,  45;  Tac,  Oerm.^  45;  cf.  p.  377, 
n.  7).  —  En  faveur  de  la  solution  frisonne,  cf.  Leiewel,  p.  43  (Ile  de  Baltrum); 
Mullenhofr.  Il,  p.  213  et  482;  Waldmann,  fk'r  Bcrnstein  im  Alterthum,  Fellin,  1883, 
p.  35:  Hergt,  p.  34  (Héligoland);  Dellefsen,  p.  12-13;  Matthias,  p.  28  cl  suiv. 
{Ahalus  =  Amiand  ;  /i<isi7ia  =  Baltrum  ;  Austeravia  =  Norderney).  Pour  le  Samiand  : 
Zeuss.  Die Deutscheiiy  p.  269;  Schmekel,  p.  23;  Kolberg,  p.  464  et  s.;  Kothe  dans 
les  A>M/»  Jakrbùcher  fur  PhiL,  GXLI,  1800,  p.  184.  Cf.,  d'une  manière  générale, 
pour  l'ancienne  bibliographie,  Arvedson,  p.  32  et  suiv.,  pour  la  nouvelle, 
Wissowa,  aux  mots  Bernstein  (Blùmncr),  Basileia^  etc. 

2  Pline,  X.VXVIL  35  :  Proximis  Teutonis  (cf.  n.  suiv.)  oendere  :  soit  que  les  indi- 
gf'nesdu  continent  vinssent  l'acheter  dans  Plie,  soitqu*onla  portât  chez  eux  de  Plie. 

3.  Pline,  XXXVII,  35,  qui  appelle  cette  peuplade,  à  six  lignes  de  distance, 
Guionibus  (le(:on  du  ms.  de  Bamberg;  var.  et  vulg.  :  Gutonibus)  et  Teutonis, 
Quelle  dénomination  préférer?  Zeuss  accepte  la  première,  parce  qu'il  en  fait  les 
Goths  et  les  place  dans  le  Samiand  (p.  135),  MullcnholT,  la  seconde,  parce  qu'il  en 
fait  les  Tenions  de  la  péninsule  cimbrique  (I.  p.  479).  Le  choix  de  Gui(ms  ou 
Gutorïs  (cf.  Ing.TvoneSf  Tac,  Germ.,  2;  Inguiomerus,  Ann.^  1,  60)  me  parait  préfé- 
rable, parce  (jue  le  mot  se  trouve  dans  celui  des  deux  passages  où  il  est  question 
de  Pythéas.  et  accolé  à  ce  nom.  En  tout  cas,  que  la  i>euplade  de  l'Elbe  ait  pris 
l'un  ou  l'autre  nom,  on  n'en  saurait  tirer  aucune  conséquence  sur  son  origine  et 


4iï  L^EiapIUE  DE  MARSEILLS, 

Cet  énorme  fleuve  de  TElbe,  à  rcmbouchure  large  et  profonde 
comme  un  golfe  de  rOc*>an,  paraissait  marquer  la  frontière  entre 
deux  mondetii.  Pythéas  arrêtait  h  ses  bords  occidentaux  la  limite 
de  la  Celtique  :  nu  ddà  des  eaux,  les  terres  basses  perdues  dans 
le  brouillard  furent  pour  lui  la  fin  de  la  Scythie  asiatique,  venue 
du  levant  d'en  bas  pour  confiner  aux  Celtes  et  à  TEurope  *. 

Le  Marseillais  n'avait  rien  à  voir  avec  les  Scythes  :  c'étaîj 
l'affaire  d'Alexandre  ou  des  Grecs  de  l'Orient,  de  s'oceopei 
d'eux.  Ses  intérêts,  son  ambition,  sa  curiosité,  Tattiraient  ven 
le  Nord  et  l'Occident,  vers  le  couchant  d'en  haut.  Ce  fat  en  « 
dirigeant  vers  l'Ourse  qu'il  remit  à  la  voile.  Il  allait  de  noUTeai 
à  la  conquête  du  Septentrion,  bien  au  delà  des  fleuves  et  des 
rivages  dont  on  parlait  à  Cadix. 

Sept  jours  durants  l'homme  des  cieux  tempérés  et  des  iioffi- 
zons  limpides  gouverna  sans  crainte  dans  ces  mers  froides  et  bru 
meuses^;  au  nord  de  TElbe,  il  aperçut  le  renflement  du  Jutland 
qu'il  regarda  comme  une  île*.  Puis,  guidé  sans  doute  par  de! 

ses  destinées  :  tous  deux  peuvent  étie  celtiques  aussi  bien  que  belges  ou  qw 
grrmaniques,  et  rien  ne  prouve  que  cette  j  euplade  ou  cette  tribu,  après  s'dfn 
appelée  Gutons,  ne  se  soit  pas  dénommée  Belges,  Teutons  ou  Cimbres.  Nous  ni 
savons  pas  d'ailleurs  si  Pythéas  la  plaçait  à  l'est  de  l'Elbe,  en  Scythie  ou  chez  l« 
Celtoscythes,  ou  à  l'ouest,  en  Celtique  (cf.  p.  314,  n.  3,  p.  422,  n.  1).  Ce  coin  bar- 
bare est  précisément  celui  de  l'Europe  où  les  noms  politiques  ont  le  moins  duré 
Pjlhéas  a  peut-être  connu  le  nom  de  Belges,  ici  n.  2  et  ]>.  314,  n.  3. 

!.  Cf.  p.  243,  n.  1,  p.  314,  n.  3.  Qu'il  ait  regardé  la  rive  droite  de  PEIbe  coidbm 
scythiquc,  cela  paraît  très  certain  :  Pline,  IV,  95  (par  Xénophon  de  Lampsaque). 
94  (par  Timée);  Strabon,  I,  4,  3  (cf.  p.  420,  n.  7);  Diodore,  V,  23,  i  (par  Timée). 
cf.  Mêla,  111,  57  et  .36.  Peut-être  a-t-il  \u  dans  l'Elbe  une  dérivation  du  Tanaîs 
pour  ainsi  dire  le  Tanais  du  nord  :  Strabon,  11,  4,  1;  Diodore,  IV,  56,  3;  le  tiérM 
du  roman  d'Antonius  Diogène  (§  2)  va  à  Thulé  en  suivant  le  Tanaïs  qui  le  conduit 
à  rOcéan  Scythique.  Les  Grecs  croyaient  à  ces  fleuves  doubles  enserrant  le  monde, 
comme,  a-u  surplus,  on  y  a  cru  fort  longtemps  pour  l'Afrique,  cf.  Lelewcl,  p.  40 

2.  Trois  jours  jusqu'à  Baltia  (Abaldoy  Solin,  XIX,  6),  qui  est  le  Jutland  (Pline,  IV 
88);  au  delà,  au  moins  quatre.  Pythéas  compta,  sans  doute  au  retour  (cf.  Strabon 
U,  4,  1  ;  5,  8),  six  jours  jusqu'en  Bretagne  (Strabon,  1,  4,  2;  Pline,  11, 187),  peut-êtn 
cinq  jusqu'aux  Orcades  et  de  là  un  en  Bretagne  (Solin,  p.  219,  Mommsen  :  man 
est-ce  par  Timée  et  Pythéas?).  Je  crois  qu'à  l'aller  il  est  monté  par  les  eaux  di 
Jutland,  ce  qui  explique  qu'il  l'ait  découvert  et  que  Mêla  ait  pu  dire  de  Thui 
(!1I,  57;  cf.  36)  :  Belcarum  litori  adposita..,  Scythici  populi...  Belcœ.  H  me  paraît  ei 
tout  cas  certain  qu'il  a  fait  les  deux  routes. 

3.  Strabon,  IV,  5,  5;  Antonius  Diogène,  2  :  Aià  tô  ttoXv  toù  ^xi-^o^ç. 

4.  Pline,  IV,  95  :  Xénophon  Lampsacenus   a   Hiore  Scytharum  tridui  navigatUm 
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marins  du  pays,  il  traversa  le  grand  détroit,  longea  les  côtes 
escarpées  d'une  terre  nouvelle,  et  débarqua  enfin  dans  une  anse 
de  fiord  norvégien  '. 

Les  habitants  de  cette  contrée  l'appelaient  du  nom  de  Thulé  *, 
BoJAr,.  Comme  tous  les  indigènes  du  Nord,  ils  se  montrèrent 
obligeants,  et  prêts  à  satisfaire  la  curiosité  de  l'étranger.  Pythéas 
put  circuler  dans  le  pays,  par  terre  ou  par  eau  :  il  alla  sans  doute 
de  Bergen  jusqu'à  Trondhjem,  les  centres  immuables  de  la  vie 
active  sur  la  mer  norvégienne.  On  lui  montra  dans  le  lointain 
le  lieu  mystérieux  où  le  soleil  repose  lors  des  longues  nuits  du 
cercle  polaire '';  on  lui  fit  connaître  que,  l'hiver,  dans  le  nord  de 
la  contrée,  l'astre  ne  paraissait  presque  plus  à  l'horizon*;  lui- 
même  put  constater,  par  ces  temps  d'été  qu'il  passa  à  Thulé,  des 

insulam  esse  immensœ  magnitudinis  Baltiam  tradil  :  eanden  Pytheas  BasUiam  nominat. 
Lcicwol  (p.  40)  n  corrigé  ainsi  :  {Baltiam  tradit  eandem  Pytheas)  :  Xénopbon  aurait 
écrit  Basiliamy  co])iant  une  mauvaise  lecture  de  Timée.  Ce  dernier  ou  Diodore  a 
appliqué  ce  nom  à  l'Ile  de  l'ambre  (p.  421,  n.  I).  —  Ce  fait,  de  regarder  comme 
uii«'  Ile  les  saillies  de  continent,  est  propre  à  tous  les  explorateurs  de  rivages. 

i.  Peut-être  à  Bergen  :  Slrabon  (IV,  5,  5)  parle  d'endroits  de  Thulé  où  il  y  a  du 
miel  :  or  il  n'y  a  i>as  d'abeilles  passé  le  60*  i/2,  qui  est  à  peu  près  la  hauteur  de 
cette  ville  (Nil'sson,  c.  928;  lïergt,  p.  68). 

2.  Pythéas  ne  semble  pas  avoir  dit  que  ce  fût  une  Ile  (Strabon,  I,  4,  3;  11,  5.  8; 
IV,  5,  5).  —  J'avoue  n'avoir  jamais  eu  la  moindn>  hésitation  à  placer  Thulé  en 
Norvège  :  l'Islande  (à  laquelle  songeait  déjà  Adam  de  Brème,  Descr.,  35,  M  igné, 
CXLVl,  c.  053;  Sieglin,  p.  80i  ;  etc.)  est  trop  loin,  les  Shetland  (auxquelles  ont 
prul-élre  déjà  ^ongé  les  Anciens,  Strabon,  I,  4,  3;  II,  5,  8;  Tacite,  p.  428,  n.  3; 
Leiewel,  p.  34:  Miillenhoff,  I,  p.  408)  sont  des  Iles  misérables;  la  Nor>'ège  (déjà 
snp[M)sée  ]>arProcope,  (iuerredes  Goths,  II,  15;  Rudbeck,  p.  511  et  ailleurs;  Adclung, 
p.  79-83:  Nilsson,  c.  927  et  s.;  Hergt,  /.  c.)  convient  seule  aux  productions  dont 
parlait  Pythéas,  à  la  grandeur  qu'il  assigne  à  Thulé,  à  Pensemble  de  son  itiné- 
raire, à  l'absence  de  tout  détail  sur  un  système  insulaire.  N'oublions  pas,  au 
surplus,  que  la  Nor\'ège  n'est  pas,  comme  les  Shetland,  en  dehors  des  grandes 
routes  maritimes,  qu'il  y  avait  là  une  population  nombreuse,  et  de  marins  (Tacite, 
Germanie,  44),  et  que,  selon  toute  vraisemblance,  Pythéas  a  été  conduit  sur  ces 
rivages  par  des  navigateurs  indigènes.  •  Son  itinéraire  est  visiblement  lié  aux 
relations  qui  unissaient  dès  lors  les  principaux  foyers  du  commerce  océanique  • 
(Vidal  de  La  Blacbe,  Tabïeaa,  p.  21  ;  cf.  ici,  p.  594(8). 

3.  Géminus,  Elementa  astronomiXi  6,  0,  p.  70-1,  éd.  Manitius  (p.  22,  Petavius, 
Vranologioriy  1630  =  De  doctrine,  III,  éd.  de  1757,  p.  13)  :  ^$etxvuov  y,jiîv  ol  pap^apot 
oTTo'j  6  r,Xioî  xoiyLÔtTai,  etc.  :  c'est  peut-être  le  seul  passage  textuel  que  nous  p<»H- 
sédions  de  Pythéas;  Cosmas  Indicopleuste,  p.  149  (Mignc,  P.  Gr.,  LXXXVIII, 
c.  115-7).  Cette  c  couche  du  soleil  »  dort  être  quelque  lie  ou  montagne  de  l'horizon 
nonégien,  et  il  y  a  dans  cette  mention  le  souvenir  de  quelque  lieu  sacré  ou  de 
quelque  mythe  populaire  dont  les  indigènes  auront  parlé  à  Pythéas. 

4.  Pline,  II,  186-187;  Martianus  Gapclla,  Yl,  p.  194  (p.  201,  Eyssenhardt). 
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journées  de  vingt  et  une  à  vingt-deux  heures,  et  des  courtes 
nuits  de  deux  ou  trois  heures',  pendant  lesquelles  le  soleil  pru* 
jetait  encore  k  Thorizon  les  lueurs  confondues  de  son  crépuscule 
et  de  son  aurore".  Du  reste,  la  terre  nVttaitpas  misérable,  ni  les 
indigènes  de  purs  sauvages  :  ils  récoltaient  des  fruits,  de» 
légumes,  de  Favoine  et  du  blé;  on  pouvait,  dans  le  Sud,  élever 
des  aljeilles;  on  y  avait  du  pain  et  des  boissons  feruientées  ^ 

Pythéas  s*ohslina  encore,  euntinuu  sa  route.  Il  embarqua  des 
indigènes  comme  pilotes  ou  interprètes*,  navigua  un  jour  vers 
le  nord'.  Mais  il  n'avait  plus  devant  lui  que  TOcéan  du  large  : 
les  gens  du  pays  en  disaient  des  choses  effrayantes.  C'était  une 
masse  foruùdable  et  confuse,  qui  ne  ressemblait  à  aucune  mer 
du  monde  :  ni  le  pied  de  Thomme  ne  pouvait  s'y  tenir,  ni  la 
carène  du  navire  s'y  frayer  un  passage  ;  on  ne  ijavait  si  c'était 
de  Teau,  de  la  terre  ou  de  Taîr,  et  on  en  parlait  comme  d'un 
a  poumon  »  colossal  entourant  tout  ^univers^  Peut-être  Pythéas 
trouva-t-il  devant  lui  des  banquises  flottantes  ou  ces  terribles 
bruines  du  nord,  qui  offusquent  et  troublent  les  vues  les  plus 


1.  Gémious,  /.  c.  Pythéas  est  donc  allé,  dans  les  parages  de  Thulé,  entre 
ei'*  1/2  et  05"  1/2,  jusqu'à  la  hauteur  de  Vik. 

2.  Mêla,  ni,  57. 

3.  Sirabon,  IV,  o,  5;  peut-être  aussi  Solin,p.  219.  Pythéas  déclare  que  le  blé  ne 
vient  pas  partout  à  Thulé  :  il  s'arrête  en  eiïet  à  65'*,  Tavoine  va  à  70**.  Cf.  de 
Candolle,  Géographie  botanique  raisonnéc,  1,  1855,  p.  370  et  suiv. 

4.  Herpt,  p.  73,  d'après  le  sx  àxor,;  de  Strabon,  11,  4,  1. 

5.  Sans  doute  de  Trondhjem  à  la  hauteur  de  Vik  (cf.  n.  1).  Celte  journée  de 
navigation  résulte  de  Pline,  IV,  104  (par  Isidore  de  Gharax?). 

6.  Strabon,  II,  4,  1.  C'est  ce  à  quoi  Strabon  ou  Pythéas  donnaient  le  nom  de 
Tf,;  7rc7tr,Yvta;  ÔaXâTTr^;  (Strabon,  1,  4,  2);  mare  concretum  (Pline,  IV,  104).  Qu'il  y 
ait  dans  cette  description  une  grande  part  de  légende,  de  ces  coûtes  marins 
comme  il  en  naît  toujours  de  la  vue  de  la  haute  mer,  cela  est  évident  (cf.,  au  sud 
de  cette  •  mer  figée  »),  la  «  mer  paresseuse  »,  mare  pigrum,  p.  425,  n.  3);  mais 
toutes  ces  légendes  ne  sont  que  des  déformations  de  la  vérité  faites  par  la  peur 
ou  l'imagination  des  marins.  Cette  légende  du  •  poumon  de  mer  *  n'a  aucun  rap- 
port avec  les  animaux  auxquels  on  donnait  ce  nom.  On  la  retrouvera  au  Moyen 
Age  sous  le  nom  de  •  mer  betée  »,  Lebermeer,  Lihersee,  etc.;  Adam  de  Brème» 
scholie  144  {Desa.,  33;  Migne,  CXLVl,  c.  051);  cf.  xMûHenhoff,  I,  410  et  suiv.; 
Fécamp,  p.  100  et  suiv.;  Godefroy,  au  mot  beter,  etc.;  ici,  p.  425,  n.  4.  Voyez,  dans 
des  sens  divers  :  Fuhr,  T'  ouvr.,  p.  40  et  suiv.;  Gerland,  p.  187  et  s.;  Kœhler,  qui 
voit  dans  le  «  poumon  de  mer  •  les  terres  basses  de  la  Frise  (p.  129  et  s.);  etc. 
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nettes  '  :  il  déclara  avoir  vu  le  «  poumon  marin  »  -  ou  ce  qui  lui 
ressemblait,  et  se  refusa,  cette  fois,  à  aller  plus  loin.  Saturne, 
le  dieu  créateur  du  monde,  lui  interdisait  ces  espaces  inhabités 
dont  il  s'était  réservé  la  jouissance^.  Après  tout,  Pythéas  avait, 
le  premier  des  hommes,  parcouru  la  route  extérieure  de  l'Océan, 
depuis  les  colonnes  ouvertes  par  Hercule  jusqu'à  la  mer  fermée 
par  Saturne  *.  Il  avait  reconnu  qu'Ulysse  ne  s'était  point  trompé 
dans  ses  longs  récits,  et  qu'on  rencontrait  partout,  sur  la  terre 
et  près  des  rivages,  des  êtres  humains  vivant  en  groupe.  L'au- 
tomne allait  venir  :  il  fit  volte-face  vers  Thulé,  reprit  de  là  le 
chemin  de  la  Bretagne  et  du  sud,  et  revint  à  Marseille  avec  le 
même  bonheur*. 

Euthymène  ne  parait  pas  avoir  eu  les  mêmes  chances  que 
son  compatriote.  Peut-être  ne  possédait-il  ni  sa  valeur  scienti- 
fique ni  son  esprit  de  décision.  Nous  ne  savons  jusqu'où  il  est 
allé  le   long  de  T Atlantique*.  Les  affirmations  qu'il  rapporta 


i.  lUam  tcncbrosam  rigcntis  Oceani  caUginem,  qiiœ  vis  ocuUs  pmHrari  valrret'y  Adam 
d»*  Bn^iiie,  Descr.,  :Jl)(2t8),  Mi^no,  CXLVF,  c.  (557.  Les  récils  d'Adam  do  Bn>me^ 
descriptions,  indications  de  trajets  et  de  distances  (cf.  les  scholies,  surtout  c.  021), 
correspondent  étonnamment  aux  relations  de  Pythéas.  Rudbeck  (p.  50U),  en  s'ap- 
puyant  sur  eux,  songeait  déjà  aux  banquises  ou  aux  icebergs,  et  de  crasso  acre. 

2.  «  H  laissa  agir  son  illusion  -,  a  dit  Leiewel,  p.  33. 

3.  Mare  concretnni,  a  nonnuUis  Cronium  appeHaiur,  Pline,  IV,  104  (cf.  94  :  Congé- 
iatum);  Périégése  dite  de  Denys,  32,  GeQgr,  Gr.  min.,  II,  p.  100;  etc.;  au  sud  est 
la  -  nuT  morte  •  ou  «  paresseuse  »,  (jui  est  la  partie  reculée  de  la  mer  du  Nord; 
Pline,  IV,  9.");  Tac,  Agr.,   10. 

4.  Mr/?i  T(bv  Toû  xô(j|iou  rgpdtwv,  Strabon,  II,  4,  2  :  •  lote  la  terre  jusqu*à  la  mer 
betée  •,  comme  on  eut  dit  au  Moyen  Age  (Godefroy,  au  mol  beter,  p.  641). 

5.  Cf.  Strabon,  II,  4, 1.  Il  a  dû  gagner  In  Bretagne  en  sixjours  de  Thulé  (Strabon, 
1,  4,  2;  cf.  p.  422,  n.  2);  puis,  de  là,  Tlle  de  Wight  en  six  jours  (Pline,  IV,  104); 
de  là,  sans  doute  Ouessant  en  deux  jours,  et  de  là,  s'il  a  conservé  la  vitesse  de 
l'aller,  Marseille  en  dix-huit  jours  tout  au  plus  :  soit  environ  trente-trois  jour» 
pour  le  retour  du  Cercle  Arctique;  pour  avoir  le  total,  ajoutons  les  quarante-deux 
jours  et  demi  de  la  circumnavigation  de  la  Bretagne  et  le  voyage  d'aller  (un  des 
trajets  entre  les  deux  caps  anglais  du  sud  et  le  trajet  du  Jutland  à  l'extrémité 
abordable  de  Thulé  sont  inconnus,  cf.  p.  420,  p.  422,  n.  2  :  mettons  10  pour  les  2)  : 
nous  arrivons  à  115-116  jours,  c'est-à-dire  environ  quatre  mois  de  navigation. 
Pythéas  a  pu  partir  en  mars  et  rentrer  en  octobre. 

0.  Il  semble  qu'il  soit  allé  justiu'aux  embouchures  d'un  grand  fleuve  dont  il  flt 
une  dérivation  du  Nil  (obéissant  aux  idées  répandues  sur  les  fleuves  doubles, 
cf.  p.  i22,  n.  1)  :  le  Sénégal?,  Clerc,  p.  8-11,  le  Niger?,  le  Congo?;  Sénèque,  QurnsL^ 
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témoignent  d'une  intelligence  médiocre.  On  parla  fort  paa  de 
ses  aventures  :  et  quand  on  s'intéressait  à  TACriquei  c'c 
surtout  les  périples  carthaginois  que  l'ou  consultait. 

Au  contraire,  le  récit  des  voyages  de  Pythéas  eut  an  i 
prodigieux.  Il  se  déroulait  en  Europe,  et  il  renfermait  dea  cdioaei 
très  diverses.  —  Puis,  ce  Marseillais  était  fort  habile.  D  sot 
mêler  dans  ses  livres  les  observations  précises  et  les  aneodotM 
vivantes  :  ce  fut  un  homme  de  science  et  d*imaginaUoa,  tièt 
sûr  et  très  attachant  à  la  fois.  Ses  écrits*  abondaient  en  noms  et 
en  chiffres  :  il  indiquait  toujours,  pour  les  chemins  parcoaras, 
les  distances  en  stades  et  les  traites  de  mer  en  journées*;  il  rap- 
portait fidèlement  les  noms  des  caps,  des  îles  et  des  golfea*.  La 
mer,  le  ciel  et  la  terre  avaient  également  attiré  son  attention  : 
il  notait  les  principales  hauteurs  des  marées*,  et  il  aperçât 
le  premier  que  ce  phénomène  correspondait  aux  phases  de  h 
lune*.  U  avait  pris  souvent  la  hauteur  du  soleil*,  déterminé  k 
latitude  :  à  Marseille  même,  à  l'aide  d'un  énorme  gnomon,  il 
calcula,  avec  une  justesse  étonnante,  la  distance  de  Féqua- 
teur^.  Pas  une  seule  fois,  semble-t-il,  il  ne  s'est  égaré  dans 

IV,  2,  22;  Plutnrquc,  Depïacitis,  IV,  i,  p.  897;  Lydus,  De  menêibm,  IV,  10, 107;  etc.; 
cf.  Ideler,  Aristotelis  Meteorologicorum  libri,  l,  1834,  p.  466,  S  (le  inde  ou  le  Ik  tév 
doit  être  une  de  ces  inadvertances  de  traduction,  comme  en  ont  produites  les 
récits  de  Pjthéas). 

1.  Il  semble  avoir  composé  deux  Jivres,  ^r^i  icEpi&Soc  et  Ilept  to^  'QxcavcriS  :  1t 
premier  embrassait  même  la  description  de  la  Méditerranée;  le  récit  de  aoa 
grand  voyage  parait  avoir  été  dans  le  second  ;  Scboliaste  d'Apollonius,  IV,  7S1; 
Cosmas  et  Géminus,  l.  c. 

2.  P.  418,  n.  1,  p.  419,  n.  3.  Je  crois  cependant  possible  que  révaluation  en  stedes 
soit  souvent  postérieure,  et  quVllc  résulte  de  la  conversion  en  mesures  (à  raison  de 
1000  stades  par  vingt-quatre  heures  de  navigation)  des  données  de  temps  fournies 
par  Pnhéas.  Je  doute  par  suite  qu*il  s'agisse,  dans  ces  calculs,  plutôt  du  stsde 
d'Érolosthi'ne(i57,  5)quedusladeclassique(184,08);cf.llultsch,  2*éd.,p.  00 et  soir. 

3.  P.  417,  n.  6,  p.  418,  n.  2  et  3,  p.  420,  n.  6  et  8,  p.  421,  n.  1. 

4.  P.  420,  n.  2. 

5.  P.  68,  n.  1. 

0.  P.  424.  n.  1.  11  semble  même  que  Pythéas  ait,  un  des  premiers,  vulgarisé  Is 
mot  (opa  dans  le  sens  d*-  heure  »;  voyez  la  discussion  entre  Scbmidt  et  Bilfln^ 
{Ncue  Jahrbacher,  CXXXIX,  1889,  p.  826  et  s.,  CXLI,  1890,  p.  665  et  s.). 
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7.  L'ombre   aurait   été  par   lui   évaluée   au   solstice    d*étè  à  -j^^  le  jour  à 

15  heures  15';  d'où  la  latitude  à  43^^38";  Strabon,  II,  5,  41  ;  cf.  I,  4,  4;  TI,  4,  3;  S, 
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sa  route,  même  en  pleine  mer  :  il  a  su  trouver  la  véritable  posi- 
tion de  rétoile  polaire  par  rapport  à  ses  voisines*.  C'était 
aussi,  à  coup  sûr,  un  homme  courageux  et  pratique.  Pour 
avoir  affronté  sans  hésitation  les  mers  du  large,  si  loin  de  la 
terre,  il  faut  qu'il  ait  eu  un  navire  solidement  charpenté, 
fort  bien  gréé,  et  un  équipage  de  tout  repos.  Partout  où  il  pas- 
sait, il  consignait  ce  qui  intéressait  le  commerce  de  son  pays, 
les  longueurs  relatives  des  trajets  commerciaux*,  les  lieux  de 
production  et  de  vente  '.  Et  à  côté  de  tout  cela,  ses  livres  ren- 
fermaient des  descriptions  de  peuples  et  de  pays*;  ils  rappor- 
taient quelques-unes  de  ces  vieilles  légendes  que  les  hommes  du 
Nord  lui  racontèrent*.  Il  n'y  croyait  pas  :  il  avertissait  alors 
qu'il  ne  parlait  que  par  ouï-dire  %  et  comme  par  devoir  de  nar- 
rateur. Mais  il  évitait  par  là  à  son  Périple  la  sécheresse  habituelle 
aux. écrits  de  ce  genre. 

Toutes  les  catégories  de  lecteurs  y  trouvèrent  leur  profit  V 
Les  géographes  et  les  historiens  des  temps  hellénistiques, 
Dicéarque*,  Hipparque',  Eratosthène *®,  Timée**,  Xénophon  de 


8;  11,  12:  Torreur  n'est  que -de  U'  (latitude  réelle,  iS^n'i"),  et  ]>cut-^lre  de  beau- 
coup moins  s'il  a  négligé  reffet  de  la  pénombre  :  il  faut  dans  ce  cas  porter  à 
43''18'25*  son  rhifTre  rectifié.  Cf.,  là-dessus,  Lelewel,  p.  39-40;  Letronnc,  Journal 
des  Savons,  1818,  p.  092;  Aoust,  p.  3  et  s.  (légères  variantes  dans  les  cbilTres). 

1.  Hipparque,  1,  4,  1.  II  peut  sembler,  à  la  lecture,  que  Pytbéas  ait  désigné  la 
position  de  Pétoile  polaire  par  rapport  aux  deux  autres  de  la  queue  et  aux  quatre 
du  carré  de  la  Petite-Ourse.  Mais  les  astronomes  calculent  qu'il  a  déterminé  sa  place 
relativ(>ment  à  ^  de  la  Petite-Ourse  et  à  deux  étoiles  du  Dragon  (a  et  «,  Delambre, 
Histoire  de  Vastr.  anc,  I,  1817,  p.  110;  Lel«wel,  p.  31);  x  et  ).,  Manitius,  éd.  d^Hip- 
parque,  1894,  s.  t.,  p.  31). 

2.  P.  413,  n.  1. 

3.  P.  418,  n.  5,  p.  426,  n.  5,  p.  421,  n.  I.  2,  8. 

4.  P.  420,  n.  4,  p.  424,  n.  3. 

5.  Strabon,  II,  4,  1  ;  p.  423,  n.  3,  p.  424,  n.  6. 

6.  'El  àxof,;,  Strabon,  II,  4.  1. 

7.  IluÔéjcv,  vç'  ou  7capaxpov«#i^ai  icoXXoi^  (Str.,  H,  4,  !). 

8.  Vers  320  :  celui-ci  refusa  d'ajouter  foi  aux  récits,  à  peine  publiés,  de  Pythéns 
(Strabon,  11,  4,  2). 

9.  Strabon,  I,  4,  4;  II,  5,8. 

10.  Strabon,  I,  4,  4;  II,  4,  2;  III,  2,  H. 

11.  P.  420,  n.  4,  p.  422,  n.  1.  Timéeest  né  vers  345;  rien  ne  prouve  que  Timée  soit 
Tenu  à  Marseille,  ni  surtout  qu^il  y  ait  connu  Pythéas  ;  cf.  Susemihl,  I,  p.  563  el  soiv. 
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LampsaqueS  lai  Dm|>runtèpeiit  loua  leurs  renseignements  sur 
l'Occident,  discut^reiil  ou  copièrent  ses  chiffres  et  ses  théories. 
Les  faiseurs  Je  riïinans  exotiques  placèrent  dans  sa  Bretagne  ' 
ou  dans  sa  Tliulé*  les  Hyperboréens  de  Tancienne  poésie 
grecque,  et  prirent  ses  descriptions  comme  cadres  d'extraor* 
dinaires  aventures. 

Puis,  après  un  temps  d*engouement,  on  se  défia  de  Pythéas. 
Il  subit  le  sort  des  découvreurs  de  Tétai n  et  de  Tambre,  qu'avaîl 
raillés  autrefois  Hérodote  ^  Au  temps  de  Polybe,  lorsque  les 
guerres,  les  misères,  les  petitesses  et  les  passions  de  la  con- 
quête romaine  détournèrent  le  monde  méditerranéen  des  routes 
lointaines,  des  ambitions  commerciales  et  des  vastes  entreprises 
scientifiques,  lorsqu'il  se  replia  sur  lui-même  pour  obéir  â 
ses  nouveaux  maîtres^  ce  fut  un  lieu  commun  que  de  traiter 
Pythéas  le  Marseillais  de  simple  imposteur,  «;  le  plus  meqteur 
des  hommes  »  '^  ;  et  les  Marseillais  eux-mêmes,  comme  s'ils 
redoutaient  les  entreprises  de  Home  sur  les  terres  de  l'étain  et  de 
Tambre,  désavouèrent  leur  ^rand  homme,  et  déclarèreat  un  jour 
à  Scipion  qu'ils  ne  savaient  ce  que  Pythéas  avait  voulu  dire*. 

En  réalité,  il  n'avait  menti,  il  ne  s'était  trompé  sur  aucun 
point  \  Le  malheur,  pour  lui,  fut  que  personne,  dans  le  monde 

l.P.  422,  n.  4. 

2.  Hécnléc  d'Abdère,  coiiteinporaiii  de  Ptoléinée  I*';  cf.  Susemihl,  I,  p.  310  et 
suiv.,  et  ici,  p.  420,  n.  4  :  Pline,  IV,  94;  Diodore,  11,47.  Hécatée  semble  avoir  défi- 
guré les  noms  transmis  par  Pythéas,  mais  gardé  les  lieux  :  la  •  mer  û^ée  • 
devint  chez  lui  Oceanus  Àmalchius  ou  Amalcius;  cf.  p.  425,  n.  3. 

3.  Ta  ÛTîsp  Boû>.r,v  àTTiata  d'Antonius  Diogène  (premier  siècle  après  J.-C.?), 
Didot,  Erolici.  Même  au  temps  de  la  conquête  de  la  Bretagne  par  les  Homains, 
personne  n'alla  plus  en  Norvège,  et  quand  Tacite  dit  [Agr.,  10)  ;  Dispccta  est  et 
Thule^  il  est  probable  (ju'il  s'agit  des  iles  Shetland  :  après  Pythéas,  nul  ne  sut  où 
était  située  Thulé. 

4.  Hérodote,  Ml,  !15. 

5.  C'est  sans  doute  Polybe  qui  a  commencé  l'attaque  contre  Pythéas;  il  a  été 
suivi  par  Arlémidore  et  par  Strabon  :  voyez  ce  dernier,  I,  4,  3;  II,  3,  5;  4,  1  et  2; 
III,  2,  il  ;  IV,  2,  1.  Tout  cela  a  été  bien  vu  par  Lelewel,  p.  43  et  suiv. 

6.  Strabon  (Polybe),  IV,  2,  1.  Cf.  p.  517  et  523. 

7.  Voyez  comme  sa  Bretagne  triangulaire,  avec  les  rapports  8,  6,  3  (Diod.,  V, 
21,  4),  est  plus  vraie  que  la  forme  de  bipennis  que  lui  assignaient  les  Romaias 
(Tacite,  Àgr.,,   10)  :  ce  sont  bien  les  rapports  des   trois  lignes  de  rivage.  —  Si 
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grec,  ne  se  sentit  capable  de  refaire  son  voyage.  Sur  ces  rivages 
lointains  de  l'Atlantique,  Marseille  ne  pouvait  rien  à  elle  seule. 
Les  autres  Hellènes  étaient  trop  affairés  dans  leurs  stupides  dis- 
cordes pour  s'occuper  de  périlleuses  aventures;  Carthage,  en 
fin  de  compte,  écarta  Syracuse;  TF^mpire  macédonien  s'était 
démembré  après  la  mort  du  fondateur  :  l'activité  humaine 
s'absorba  partout  en  jalousies  de  frontières.  Il  avait  manqué  à 
Pythéas,  pour  doter  l'hellénisme  d'un  nouvel  empire,  d'être 
compris  par  un  Alexandre  ou  un  Agathocle*. 


VIL   -  DKS  HABITUDES   INTELLECTUELLES 

Cet  afflux  de  choses  et  de  nouvelles  venues  des  mers  et 
des  terres  ignorées,  son  voisinage  de  l'inconnu,  faisaient  de 
Marseille  un  laboratoire  scientifique  de  premier  ordre.  Les 
voyages  et  les  écrits  de  Pythéas  procurèrent  à  l'astronomie,  à  la 
cosmographie,  à  la  géographie  quelques-unes  de  leurs  notions 
fondamentales.  Dans  ce  monde  merveilleux  que  fut  l'hellé- 
nisme au  quatrième  siècle,  Marseille  avait  su  à  son  tour 
devenir  originale.  Elle  prenait  le  rôle  qui  lui  convenait  le 
mieux;  perdue  à  la  lisière  de  la  Barbarie,  elle  devait  laisser 
à  d'autres  le  soin  de  donner  à  la  patrie  commune  des  artistes 
et  des  penseurs,  dos  interprètes  de  l'idéal  et  de  la  raison 
grecques;  la  vie,  dans  cette  cité  de  combats  et  de  marchan- 
dises, n'était  point  propre  à  la  rêverie  et  à  la  discussion  :  c'était 
un  milieu  pratique;  mais  il  s'y  développait  ces  habitudes  de 
précision,  ces  goûts  d'observation,  qui  sont  les  causes  de  tout 
progrès  dans  les  sciences  de  la  nature  et  de  l'univers.  Marseille 

Pvtht'.'is  *  a  riHMili  •  en  parlant  de  Scylhie  sur  TEIbc  (cf.  p.  422),  c'est  comme  Colomb 
011  iiarlant  (Flnde  on  Amérique. 

1.  11  faut  ajouter  qu'au  ïM»int  de  vue  économique  les  routes  de  terre  étaient 
plus  avaiitafrcuses,  comme  temps  et  peut-être  comme  dépenses,  que  la  route  de 
mor  (p.  iiO,  II.  6,  et  p.  413,  n.  1).  La  valeur  isthmiquc  de  la  Gaule,  si  je  peux 
dire,  nuisit  ù  la  fortune  maritime  de  Marseille. 


430  i  t:MPiHe;  dk  Marseille 


apportait  au  patrîmoine  de  l'esprit  helléaiquf>  les  biens  qu'on 
pouvait  attendre  dVIle  :  de  très  bons  géographes,  des  traités 
d'océanographie ^  des  techniciens  de  la  poliorcéticfue  et  du  géoie 
maritime  V 

Mais  les  recherches  scientifiques  n'absorbèrent  pas  tou»  le* 
efforts  intellectuels  Le  travail,  si  positif  qu^il  y  fût»  n'excluait 
pas  absolu  1114^ nt  une  pensée  supérieure*  On  savait,  i^  Mar»ettW, 
lire  et  expliquer  llonière>  le  livre  coin  m  on  de  The  lien  ismc, 
Tancien  testament  de  la  religion  méditerranéMnae  ;  d«^s  grant* 
mairiens  de  lu  ville  firent  une  recension  de  ses  œuvres  qui, 
sous  le  nom  de  la  a  Massaliotique  i»,  apporta  au  texto  du  poète 
quelques  corrections  excellentes  ^  La  colonie  dePhocéo»  comme 
toute  cité  ionienne,  produisait  ou  accueillait  des  sculpteurs,  des 
graveurs  de  monnaies  et  peut-être  aussi  des  peintres  céramistes  : 
les  vases  peints  qu'on  a  trouvés  dans  ]*^s  rioietit'^res  L*t  dans  te 
sous-sol  de  la  ville  ',  les  figures  de  ses  drachmes  et  de  ses  oboles, 
les  statues  de  divinités  ou  les  figures  funéraires  qu'a  livrées  le 
sol,  n'offrent  rien  qui  soit  indigne  d'une  main  grecque.  La  seule 
remarque  que  suggèrent  ces  œuvres,  c'est  qu'elles  paraissent 
plus  anciennes  qu'elles  ne  sont  réellement.  Les  plis  des  drape- 
ries, raides  et  lourds,  l'expression  figée  et  presque  béate  des 
visages,  les  gestes  compassés  des  bras,  semblent  indiquer  que 
les  artistes  marseillais  sont  demeurés  très  longtemps  fidèles 
aux  types  et  aux  traditions  d'autrefois*.  Il  n'y  a  pas  de  cité  bel- 

1.  Strabon,  IV,  1,  5;  cf.  p.  406. 

2.  Gamber  dans  la  Revue  de  Marseille  et  de  Provence,  X.XXlll,  p.  195  et  s.,  347  et 
s.,  1887;  Ludwig,  Aristarclis  Homerische  Textkrilik,  II,  1885,  p.  4-33  et  s.;  etc. 

3.  Trouvaille  de  Saint-Mauront  (fin  du  iv*  siècle?),  Musée  du  Chàteau-Borély, 
Catalogne  Frœhner,  n"*  2092-4;  Dumont,  Bull  de  corr.  helL,  1884,  p.  188-194.  Autres 
fragments,  Clerc,  Découvertes  arcliéologiqueSy  1904,  p.  44  et  suiv.  ;  au  Baou-Roox 
entre  Marseille  et  Aix,  Vasseur,  Ann.  de  la  Fac.  des  Se.  de  Mars.,  XIII,  1900,  p.  83 
et  s.  —  Ces  débris  paraissent  importés  de  l'Altique  ou  de  la  Grande-Grèce.  J'ai 
peine  cependant  à  exclure  toute  industrie  céramicjue  de  Marseille;  cf.  p.  84. 

4.  Aphrodite  du  Musée  de  Lyon;  Collignon,  Sculpture,  I,  p.  190,  flg.  90;  Espé. 
randieu,  Bas-reliefs.  I,  n"  81.  Parait  du  vr  siècle,  mais  je  la  soupçonne  posté- 
rieure. La  statue,  en  marbre  de  Paros,  peut  d'ailleurs  avoir  été  sculptée  en  lonie, 
et  apportée  à  Marseille  à  Tusafire  des  colons.  Je  ne  peux  non  plus  exclure  rhyp<K 
thèse  d'une  importation  moderne.  —  Il  n'y  a  pas  à  parler,  au  point  de  vue  du 


DES  HABITUDES  INTELLECTUELLES.  431 

lénique  qui  nous  ail  livré  moins  d'œuvres  des  temps  classiques  *  : 
on  est  tenté  de  crjire  que  les  influences  de  Phidias  et  de  Praxi- 
tèle ne  s'y  firent  jamais  sentir.  Éloignée  des  écoles  où  l'art  grec 
se  renouvelait,  la  cité  s'attardait  dans  les  styles  d'autrefois, 
comme  les  provinces  reculées  d'un  empire  ne  savent  pas  aban- 
donner les  coutumes  ancestrales.  Les  Marseillais  passaient, 
aux  yeux  des  autres  Grecs,  pour  des  arriérés  *  :  ils  avaient  pris 
quelque  chose  de  la  rudesse  des  Barbares  ^  Il  leur  manquait 
cette  souplesse  d'esprit,  cette  élégance  de  propos,  cette  finesse 
de  main  qui  faisaient  le  charme  des  contemporains  de  Platon 
et  de  Démosthène. 

On  rendait  d'ailleurs  hommage  à  l'excellence  de  leurs  senti- 
ments helléniques.  La  langue  grecque  se  parlait  très  purement  *. 
Nulle  part  il  n'est  question,  passé  les  temps  de  Protis  et  de 
Gyptis,  d'une  population  de  métis  gréco-barbares.  Il  semble 
bien  que  les  magistrats  de  Marseille  aient  veillé  au  maintien  de 
l'intégrité  de  la  race*  :  peut-être  est-ce  pour  cela  qu'ils  ont  tou- 

mérito  artistique,  des  41  stèles  trouvées  daQS  le  haut  de  ia  rue  Négrel  (Musée, 
n""  23-63)  :  très  médiocres  comme  facture,  elles  n'intéresseut  que  par  la  personne 
llf::urée  :  presijue  toujours  assise,  une  seule  fois  debout  (n"  40),  parfois  avec  un 
lionceau  sur  les  genoux  (n**  30,45,  57),  elle  a  été  regardée  d'ordinaire  comme  une 
Déméter  ou  une  Cybèle  :  mais  le  lion  est  aussi  un  attribut  d'Artémis,  et  nous 
conuiiissons  si  mal  cette  statuaire  archaïque  de  Marseille  qu'il  ne  faut  pas  exclure 
riiypothése  d'une  Athéné  assise  (cf.  p.  432,  n.  10;  Joubin,  Rev.  arch.,  1893,  H, 
p.  281-3).  Tout,  du  reste,  est  encore  mystérieux  dans  ces  objets  :  je  ne  crois  pas 
prouvé  (|ue  ce  soient  des  ex-voto  plutôt  que  des  heroa  ou  édicules  funéraires;  on 
n  affirmé  qu'ils  étaient  en  pierre  du  pays  (Frœhner,  p.  12),  et  on  a  aussi  prétendu 
({u'ils  avaient  été  taillés  dans  la  mère- patrie  pour  le  compte  de  Marseille.  Le 
malheur  encore  est  qu'on  n'a  donné,  de  leur  découverte  en  1863,  qu'un  récit  très 
écoiirté  (Penon,  ancien  Catalogue,  [1876],  p.  53-55),  mais  d'où  il  semble  au  moins 
résulter  <|u'elles  n'étaient  pas  alors  dans  leur  lieu  de  destination  première. 
Frœhner,  Calalogue,  p.  11  et  suiv.;  Castanier,  H,  p.  164  et  suiv.,  pi.  2-5;  Espéran- 
dieu.  Bas-reliefs,  I,  p.  48-52. 

1.  A  vrai  dire,  Marseille  n'en  a  point  livré,  et  le  recueil  d'Espérandieu,  I,  p.  46 
et  s.,  est  très  instructif  à  cet  égard. 

2.  Cf.  I).  432-433. 

3.  Titp-Live,  XXXVIII,  17,  12. 

4.  Tite-Live,  XXXVII,  54,  21-22  :  Massilienses...  in  eo  honore,  in  ea  merito  digni- 
inlc...  esse  ac  si  médium  umbilicum  Grœciœ  incolerent  :  non  enim  sonum  modo  linguœ 
vestitimuiue  et  habitum,  etc.  Cf.  Cicéron,  Pro  Flacco,  26,  63. 

5.  fngcnium  sincerum  integrumqae  a  contagione  aceolaram  servarunt,  Tite-Live, 
XXXVII,  54,  22. 


432  tKMPinF:  m  mmisrillg. 

jours  refusi^  tlf  conquérir  sur  terre.  Ils  n*acr*'ptairnl,  dans  I** 
murs  de  la  piitric  ot  do  .<es  colonies,  que  les  divinité^  qui  venait^nt 
de  la  Grèce.  Arteniis  d'Kphèse  demeura  la  grande  déesse  natio- 
nale, son  sanctunin*  m-  quitta  pas  la  hauteur  de  la  Tou^elte^ 
et  on  y  adora  toujours  les  vieilles  idole?  hiératjqueî>,  asskes 
ou  multimanimes',  alors  que  presque  piirtout  la  déessp  at^tatiqu^ 
prenait  Taspeet  svt^Ur,  aimable  et  juvénile  de  la  Diane  chasse- 
resse, sœur  dWpollon,  Chaque  fois  que  Marseille  Tondait  unr 
colonie,  elle  y  bAtissait  un  temple  pour  TEphésienne,  ima^i^  df 
celui  de  son  Acropole  ;  on  vit  la  déesse  dominer  la  plaine  de  U 
Camargue,  les  caps  des  P3Tén/'es,  et  ce  promontoire  de  Dénia 
qui  menace  la  plus  lointaine  Sledilerranée'.  Arténiis,  au  f^urplus, 
n'était  poinl  toujours  seule;  elle  eut  pour  com paginons  ou  pour 
parèdres  à  Marseille  même  Apollon  Delphi  nien*,  A  thé  né*,  Aphro- 
dite', peut-être  aussi  Hermès',  Poséidon*,  Hèrakiès*  et  bien 
d'autres.  D'ordinaire  encore  ces  divinités  y  demeuraient  souâ 
des  formes  surannées  :  T Apollon  «  au  dauphin  y>  était  le  pro- 
tecteur attitré  dos  antiques  marines  de  la  Grèce;  Athéné  appa- 
raissait à  Marseille,  non  pas  armée  ou  victorieuse,  mais  dans 
la  majesté  pacifique  d'une  idole  assise  *^ 

Les  habitudes  étaient  très  lentes  à  changer  dans  ce  monde 
fort  isolé.  On  s'étonnait  de  voir  les  Marseillais  bâtir  les  maisons 

1.  Strabon,  IV,  1,  4;  cf.  p.  209,  202,  205. 

2.  Cf.  n.  10,  p.  430,  n.  4,  p.  202. 

3.  StrnboQ,  IV,  1,  4  et  5;  cf.  p.  400,  n.  4,  p.  401,  n.  3,  p.  402,  n.  1.  On  a  prétendu 
que  Marseille  adorait  moins  l'Arlrmis  d'Éphôse  que  rArléniis  Dictynne  de  Crète, 
d'ailleurs  déesse  de  ni(^mc  genre  (Briickner,  p.  49)  :  mais  cela  ne  repose  que  sur 
une  inscription  de  l'époque  romaine,  et  ce  te.xte,  s'il  est  authentique  (il  est  classé 
comme  suspect,  Inscr,  Grœc.  Sic,  357*),  ne  prouve  pas  que  le  culte  de  Dictynne 
«it  été  le  culte  souverain  de  Marseille. 

4.  Strabon,  IV,  1,4;  cf.  p.  209  et  p.  438. 

5.  Cf.  n.  10,  p.  397,  n.  5,  p.  430,  n.  4,  p.  440,  n.  1. 

6.  Statue  du  Musée  de  Lyon,  p.  430,  n.  4. 

7.  Le  caducée,  Cabinet  des  Médailles,  n***  8,52-6. 

8.  Le  trident,  ibidem,  n'"  843-850. 

9.  D'après  les  noms  de  Monaco  et  de  Saint-Gilles  (p.  397,  n.  2;  p.  400,  n.  2), 

10.  Strabon,  XIII,  1,  41  :  Uollk  oÈ  twv  ip/aiwv  vf,^  AOyjvà;  ^oavwv  xaCiQ|uv« 
isixvyrai,  xaOâjrep  èv  ^cDxaia,  MaddaXtoi,  'Pco{xr,  [Kj(ir/?,  Joubin,  Rev.  arch.,  I8?3, 
n,  p.  281],  Xc.,.  ... 
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à  l'ancienne  mode,  sans  tuiles  faîtières,  recouvertes  seulement 
de  terre  et  de  chaume  *.  Ce  n'était  pas  de  grossièreté  qu'il  fallait 
les  accuser,  mais  de  routine.  S'ils  étaient  un  peu  rudes,  c'est 
parce  qu'ils  demeuraient  tels  que  leurs  ancêtres*.  Robustes, 
batailleurs,  hardis,  faits  pour  l'action  plus  que  pour  le  discours, 
attachés  à  des  figures  de  dieux  laides  et  démodées',  ils  ressem- 
blaient aux  compagnons  de  Miltiade,  et  non  pas  aux  rhéteurs 
qui  laissaient  mourir  Athènes  et  Corinthe. 


VIII.    —   CONSTITUTION    ET    COUTUMES 

Comme  sa  religion  et  son  art,  la  constitution  de  Marseille  était . 
archaïque.  Les  victoires  de  la  démocratie  hellénique,  au  cin- 
quième siècle,  ne  franchirent  pas  la  mer  de  Sicile.  Toute  auto- 
rité demeura,  chez  les  Grecs  de  Gaule,  entre  les  mains  des 
riches  familles  d'armateurs  et  de  négociants  dont  les  ancêtres 
avaient  fondé  la  cité. 

Mais  leurs  chefs,  tout  en  se  gardant  des  expériences  hasar- 
deuses, ne  furent  ni  entêtés  ni  maladroits.  La  plèbe  devait  être 
nombreuse  et  prospère  dans  ce  port  de  commerce  et  de  guerre, 
où  métèques,  trafiquants,  ouvriers,  aventuriers  et  vagabonds 
affluaient  naturellement  de  toutes  parts.  Ne  lui  concéder  rien, 
c'était  la  laisser  exiger  tout.  Quelques  mouvements  se  produi- 
sirent dans  les  classes  dépendantes,  je  suppose  à  la  suite  des 
victoires  et  des  conquêtes,  qui  leur  avaient  valu  plus  de  richesses 
et  donné  plus  d'audace  (vers  400  ?).  Les  maîtres  de  Marseille  écar- 
tèrent toute  révolution  en  accordant  à  quelques-uns  des  plébéiens 
une  part  du  pouvoir  :  les  plus  «  dignes  »  de  la  foule,  sans  doute  les 
moins  pauvres  des  citoyens  et  des  métèques,  furent  introduits 


i.  Vitruve,  11,  I,  5,  p.  34,  Rose.  Cf.  p.  84,  n.  3. 

2.  Tite-Live,  XXXVII,  54,  21-22. 

3.  Cf.  Strnbon,  IV,  I,  4  et  5;  XIII,  1,  4t. 

T.  I.  — 
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dans  les  assemblées  de  la  haute  bourgeoisie  \  c  roUgardne  deimt 
plus  républicaine  »  *,  et  les  convulsions  poUtiques  farmt  î 
Et  c'est  ainsi  qu'agissent  les  gouvernements  sages  et 
insinuait  Aristote  en  citant  cet  exemple  :  la  constitution  da  la 
▼ille  passa  pour  un  modèle. 

Elle  n'en  restait  pas  moins  conforme  au  principe  arittoGntiqne. 
Pas  de  comices  généraux  :  la  multitude  n*existait  pas 
corps  ;  les  plébéiens  ne  jouaient  un  r6le  qu*à  titre  ii 
lorsqu'on  les  admettait  dans  les  conseils  souveraina.  L*«itorilé 
ne  fut  jamais  dispersée'. 

Elle  appartenait  à  un  sénat  de  six  cents  membres  ou  c  magis- 
trats ]i\  les  Timouques,  nommés  à  vie*.  Aucun  Marseillais 
ne  pouvait  être  sénateur  s'il  n'avait  des  enfants*  :  ce  qui  aaso» 
rait  la  ville  contre  cette  pénurie  de  citoyens  qui  fut  le  principal 
danger  du  monde  grec.  Les  Timouques  n'étaient  point  recrutés 
uniquement  parmi  les  descendants  des  fondateurs  :  nul,  fl  est 
vrai,  ne  pouvait  aspirer  à  ce  titre  si  celui  de  citoyen  n^existait 
dans  sa  maison  depuis  trois  générations^  :  mais  cela  revenait 
à  dire  qu*un  arrière-petit- fils  de  métèque  ou  de  plébéien  avait 
droit  d'accès  au  sénat*. 

C'était  le  corps  défibérant  et  consultatif  de  la  cité,  et,  en 

1.  Aristote,  PoUliquet  VII,  i,  3,  p.  {:\2\  a  :  Kp  9cv  notoufiivovc  tAv  d((twv  xwv  iv  t^ 
«oXtTsO{taiTt  [I(*8  membres  de  la  cit^'  non  admis  au  goiiTernemeal]  «al  xftv  iMiv 
[les  niet(*ques].  Peut-4Hre  accorda-t  ou  le  titre  d  sénateur,  par  la  mèine  léftiiie, 
aux  Trères  des  chefs  de  fn milles,  ceiiXHM  nyant  dA  seuls  à  rnrigine  hiire  putie 
des  Timouques  (i</.,  VH,  5,  2,  p.  1305  6);  cf.  n.  4.  Ce  qui  porta  à  000  reffectir  te 
sénat;  ef.  Bruckner,  |).  4<). 

S.  Aristote,  Politique,  VIII  (V),  5,  2  ^Suseniihl),  p.  1305  h  :  *Ev  [MavvttlXi^  [?]  pb 
iroXiTixcdT^pa  iyhexo  f,  ôXtyapxta. 

3.  Aristote,  VIII,  5,  2,  p.  13056:  Strnhon,  IV.  1,  5:  Cicéron,  Pro  Flaero,  26,  63; De 
republira^  l  27,  43;  28,  44. 

4.  ïijxorj/o;,  de  Ti(ir,  et  ex£:v.  ne  signifie  pas  antre  eiiose;  Lucien  (Tqjwô, 
24,  26^,  Vnlère- Maxime  (II,  G,  7),  l'inscr.  de  Lampsaque  de  196  (Dittenliergcr, 
270  =  1'"  éd.,  200),  les  appellent  les  Six  Cents;  ee  rhilTie  et  ce  nom  doivent  ètn 
postérirurs  à  la  rérnrme  dont  parle  Aristote.  Jusque-là,  le  |)ouvoir  a  dû  être  réservé 
{Polit.,  ihid.)  à  ô/.îvot  (jz6tp9. 

5.  Strahon.  IV,  l\  5. 
0.  /rf.,  IV,  1,  5. 

7.  M..  IV,  1,  5. 

8.  C'est  sans  doute  lu  l'innovation  dont  parle  Aristote  (n.  2). 
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même  temps,  sa  haute  cour  de  justice.  Les  Timouques  avaient 
la  garde  et  le  soin  des  mœurs  et  des  lois  :  ils  rayaient  les 
indignes  de  la  liste  des  citoyens,  ils  punissaient  les  fautes  des 
plus  riches  par  des  amendes  capables  de  les  ruiner*. 

L'exécution  des  affaires  courantes  appartenait  à  une  commis- 
sion de  quinze  membres,  les  «  Quinze  Premiers  »  :  celle-ci 
notamment,  mais  après  avis  du  sénat,  négociait  et  traitait  avec 
l'étranger  ^ 

De  ces  Quinze,  trois  avaient  une  autorité  supérieure,  je  suppose 
en  matière  administrative'  :  l'un  des  Trois  présidait  ce  conseil 
restreint,  et  paraissait  être  le  magistrat  souverain  de  la  cité. 
Mais  cette  magistrature  était  évidemment  toute  nominale  \ 

Ce  gouvernement  de  tous  par  quelques  délégués  paraissait 
parfois  un  régime  de  servitude  ®  :  mais  de  leur  part,  on  ne  sur- 
prend ni  despotisme  ni  mystère.  Le  texte  des  lois  et  coutumes, 
importées  d'Ionie,  était  exposé  en  public*.  Les  Quinze  et  leurs 
chefs  ne  se  départirent  jamais  d'une  tradition  de  sagesse  et  de 
justice".  Ce  qui  ne  les  empêchait  pas  d'être  fort  prudents  ;  pour 
éviter  les  dangers  qui  pouvaient  venir  de  la  plèbe,  on  fit 
défense  aux  étrangers  de  passer  en  armes  sous  les  portes";  on 
l'occupa  sans  doute  beaucoup  aux  travaux  du  port,  à  la  pêche, 
à  la  guerre,  aux  fondations  de  colonies.  On  fut  toujours  à  Mar- 
seille, disaient  les  Anciens,  très  discipliné  dans  l'obéissance  et 
très  sérieux  dans  le  commandement  ^ 


1.  Lurien,  Toxaris,  24. 

2.  Straboii,  IV,  1,  5;  César,  De  6.  r.,  I,  '.VS;  per  delecios...  reguntur,  Cir.,  IM  rep.y 
I,  27,  43.  Cf.  Soeck,  Beitrage  :ur  alten  (ieschichte,  I,  1002,  |).  147  et  suiv. 

3.  Strnbon,  IV,  i,  5;  principes,  Cic,  De  rep.^  I,  27,  43.  Ce  sont  pcut-ôlrc  ceux 
dont  les  initiales  apparaisi^ent  sur  les  monnaies  d*après  350  (n"^  867  et  suiv.,  p.  440, 
n.  6  «'I  7). 

4.  Slrnhon,  IV,  1,  5. 

5.  Cicéron.  De  republica,  I,  27,  43;  28,  44. 

(•).  Stnihon,  IV,  1,  .'5.  Cf.  p.  436,  n.  6^,  p.  437,  n.  1-4. 

7.  Snmma  jualilia  reguntur,  Cic,  /)«»  rep.,  I,  27,  43;  le  même,  Pro  Flacco.,  26,  63. 
S.  \  alcre-Mnxinip,  II,  6,  0  :  les  armes  étaient  retenues  à  l'entrée,  rendues  à  la 
sortie, 
t).  CivUatis  disciplinant  atque  gravitatem,  Cicéron,  Pro  Flaeco,  26,  63;  gravitas  disci- 
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Les  membres  de  Taristocratie  avaient  le  noble  orgueil  de  leur 
dignité.  Ils  veillaient  à  ce  que  le  luxe  et  la  corruption  ne  se  glis- 
sassent pas  dans  les  mœurs.  Us  mettaient  une  certaine  affectation 
à  paraître  médiocres,  sobres  et  sévères  S  de  façon  à  écarter 
des  âmes  des  plébéiens  Tenvie  et  la  jalousie,  causes  habitnelles 
de  leurs  aspirations  politiques.  Des  plus  riches  Marseillais  on 
citait  des  traits  charmants  de  droiture,  d'amitié  et  de  désinté- 
ressement'. Des  lois  somptuaires  réglaient  les  principaux  détails 
de  l'existence  matérielle  :  le  prix  d'un  vêtement  on  d*mi  orne- 
ment ne  devait  pas  dépasser  le  chiffre  de  cinq  pièces  d*or,  ni 
le  montant  d*une  dot  celui  de  cent*.  Aux  femmes  était  interdit 
l'usage  du  vin  ^  ;  aux  mimes,  l'accès  de  la  scène  *.  Il  n*y  avait 
que  deux  cercueils  pour  traiisporteic  les  morts,  celui  des  hommes 
libres  et  celui  des  esclaves;  les  lamentations  de  deuil  étaient 
proscrites*.  D'autres  coutumes  sauvegardaient  la  dignité  et  la 
moralité  publiques  :  un  esclave  affranchi  quatre  fois,  même  par 
erreur,  demeurait  libre  ^  ;  le  suicide  était  permis  à  qui  prouvait, 
devant  le  sénat,  qu'il  ne  pouvait  vivre  dignement,  et  c^était 
l'État  qui  fournissait  le  poison  ^  La  liste  des  citoyens  était 
dressée  avec  les  plus  grands  scrupules*  :  on   en  effaçait  les 

plinœ,  Valère-Maxinic,  H,  6,  7.  Les  doux  auteurs  doivent  avoir  une  source  com- 
mune, et  je  crois  bien  que  de  cette  source  émanent  également  les  textes  de  Tite- 
Live,  Strabon  et  Silius  (XV,  160-172). 

1.  Tr,;  XtrdTYjTo;  t&v  ^ta>v  xat  Tf,c  acoçpovuvY);,  Strabon,  IV,  i,  5;  Plante,  Gbww, 
903,  Lc>o. 

2.  Lucien,  Toxaris,  24-20. 

3.  Strabon,  IV,  1,  5.  11  s'a^rit,  je  crois,  de  statères.  On  cite  une  dot  de  25  talents, 
75  statères?  (Lucien,  Toxaris^  2.5).  Une  moindre  dot  assure  plus  d^indépeDdanee 
au  mari;  cf.  Hennann,  IV  (Blumner),  p.  2G4. 

4.  Athénée,  X,  33,  p.  42U;  même  loi  à  Milet  :  Élien,  Hist.  var.,  11,  38. 

5.  Valèrc-Maxime,  II,  (>,  7  {adituni  in  srœnain). 

6.  Ces  derniers  détails  d'après  Valère-Maxime,  11,  6,  7,  dont  la  source  a  dû  amr 
sous  les  yeux  le  texte  (nrflché,  cf.  p.  435,  n.  6}  des  coutumes  marseillaises. 

7.  Valère-Muxime,  11,  0,  7. 

8.  Id.,  Il,  G,  7.  Môme  loi  à  Céos,  Strabon,  X,  5,  6.  Cela  devait  être  une  loi  trtt 
ancienne;  elle  était  absolument  contraire  au  droit  frrec  des  temps  classiques;  cf. 
Thaiheim,  Lehrburh  de  llermann,  II,  II,  p.  44.  C'est  à  tort  qu'ion  y  a  vu  une 
histoire  imaginée  (Laulard,  Mémoires  publiés  par  l*Acad.  de  M(ws,^  XI,  1813,  p.  132 
et  suiv.). 

9.  Cf.  p.  434. 


LA  BELLE  ÉPOQUE  DU  xMONNAYAGE  MARSEILLAIS  437 

noms  de  ceux  qui  avaient  fait  des  propositions  contraires  aux 
lois,  ce  qui  explique  que  les  lois  n'y  changeaient  guère*.  Mar- 
seille avait  le  respect  des  vieilles  choses  et  des  coutumes  suran- 
nées -  :  répée  du  bourreau  servait,  disait-on,  depuis  la  fondation 
de  la  ville  \  et  bien  des  usages  étaient  aussi  anciens  que  Tépée*. 

IX.    —   LA    BELLE    ÉPOQUE    DU   M  ONNAYAGE  MARSEILLAIS» 

Un  des  principaux  éléments  de  l'hégémonie  de  Marseille  fut 
l'excellence  de  sa  monnaie.  La  cité  resta  pendant  longtemps  le 
seul  État  monnayeur  de  l'extrême  Occident,  ce  qui  assura  à  ses 
agents,  sur  tous  les  marchés  barbares,  les  moyens  de  conclure 
vite,  de  troquer  en  prix  connus,  et  de  passer  pour  bons  payeurs. 

Marseille  n'eut  de  système  monétaire  propre  qu'après 
l'arrivée  des  derniers  Phocéens  *,  mais  ils  ne  s'écartèrent  pas, 
dans  leur  nouvelle  patrie,  des  règles  du  monnayage  ionien.  Ils 
ne  s'appliquèrent  qu'à  la  frappe  de  l'argent,  et  surtout  des  petites 
et  moyennes  pièces  :  les  oboles,  un  peu  trop  menues  et  légères, 

1.  Lucien,  Toxaris,  24.  Tile-Live,  XXXVII,  54,  21  :  Leges...  servarunt, 

2.  Prisci  moris  obsen^antia^  Val.-Max.,  II,  0,  7;  anliqux  morem  {mtriœy  Silius, 
XV,  171. 

3.  Valère-Mnxime,  II,  G,  7. 

i.  Vfti.-Max.,  /6.  ;  Tite-Live,  XXXVII,  54,  21-22.  —  Voyez  par  exemple  celui  de 
rhomine  expiatoire  :  en  temps  de  peste,  un  pauvre  était  nourri  pendant  un  an  aux 
frais  de  la  ville,  puis  promené  en  costume  sacré  dans  toute  la  cité  cum  execrationibus, 
enlin  itmjiciehalur  [prœriin'tabatur?,  porriciebaUir?]  (Pétrone  ap.  Servius  ad  .€n.,  III, 
57).  CVst  à  Marseille,  je  crois,  que  fait  allusion  le  texte  de  Lactance  (Stace,  Thé- 
haïdr,  X,  703,  p.  452,  Jahnke)  :  Lustrare  civitatem  humana  kostia  Gallicus  mos  est. 
Mam  nlifuiis  de  rtjmtissimis  proUciebatur  prœmiis,  ut  se  ad  hoc  venderet^  qui  anno  toto 
publias  sumptibus  aUbatur  purioribus  cibis,  denique  certo  et  sollemni  die  per  totam  civi- 
tatem ductus  ex  urbe  extra  pomeria  saxis  occidebatur  a  populo»  Il  semble  que  cet 
usage  soit  un  très  ancien  rite  clithonicn,  destiné  à  expulser  de  la  terre  nationale 
toutes  les  tares  et  toutes  les  taches  ;  cf.  Ellen  Harrison,  Prolegomena  to  sludy  of 
Greek  Religion,  1903,  p.  107-8;  ll[ubert].  Année  sociologique,  VIII,  1905,  p.  271; 
Nilsson,  Grierhische  Feste,  1906,  p    109. 

5.  De  La  Saussaye,  Numismatique  de  la  Gaule  Narbonnaise,  1842  (le  premier  qui  ait 
élahli  un  classement);  Carpentin,  Lettres  sur  Chistoire  monétaire  de  Marseille,  1865 
[Hernie  de  Marseille);  Laugier,  Les  Monnaies  massaliotes  du  Cabinet  des  Médailles  de 
Marseille,  1887  {Retme  de  Marseille)-,  Sonny,  p.  81  et  s.;  Blanchet,  Traité  des  monnaies 
gauloises,  1905,  ch,  9. 

0.  Peut-être  même  pas  avant  480.  Cf.  p.  222-3. 
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les  drachmes,  si  commodes  et  si  élégantes,  ni  pesantes,  m 
fragiles,  assez  grosses  pour  recevoir  de  fines  images  et  des 
figures  complètes  de  dieux,  le  type  idéal  peut-dtre,  par  son  ; 
et  ses  proportions,  de  toute  circulation  monétaire  ^ 
ne  recourut  jamais,  semble-t-il,  aux  multiples  de  la  drachme,  si 
répandus  dans  d*autres  colonies  grecques  de  I*Occident*  :  eDs 
demeura  plus  fidèle  que  sa  sœur  Vélia  elle-même  aux  vieilles 
habitudes  de  Tlonie.  En  cela  comme  dans  le  reste,  elle  mon- 
trait un  esprit  résolument  conservateur  '. 

Artémis  et  Apollon  étaient  les  images  favorites  dont  les 
monnayeurs  marquaient  leurs  produits  :  Tune  et  Tautre  divinités 
commandaient  Marseille  du  haut  de  leur  rocher,  elles  suivaient 
ses  colons,  elles  étaient  chez  tous  les  Barbares  remblëme  de  la 
cité  hellénique.  Artémis,  la  principale,  se  réservait  surtout  les 
drachmes;  les  moindres  pièces  appartenaient  d'ordinaire  i 
Apollon  \ 

Cependant,  TArtémis  et  TApoUon  des  monnaies  ne  demeu- 
rèrent pas  toujours  ceux  qui  avaient  fondé  Marseille.  Dans  les 
plus  anciennes  (vers  480?),  les  tètes,  grossières  et  farouches, 
doivent  figurer  les  dieux  tels  quMls  sont  venus  d'Asie  :  Artémis, 
avec  les  cheveux  tressés  et  plaqués  sur  le  front',  Apollon, 
avec  le  casque  conique  orné  de  la  rouelle*.  Mais  plus  tard 
(après  480),  Artémis  n'est  plus  la  Mère  fécondante  :  elle  se  trans- 
forme en  une  déesse  allègre  qui  porte  la  couronne  de  feuillage 


1.  Sur  son  poids,  cf.  p.  441,  n.  4;  Pobole  on  est  la  sixième  partie. 

2.  La  didrachme  du  Cabinet  des  Médailles,  n""  951,  a  été  reconnue  faiMM 
(Muret,  p.  10).  —  Il  semble  qu'il  ait  existé  des  moitiés,  quarts  et  demi-qaarts 
d'oboles  (Blanchet.  p.  232). 

3.  Plus  tard,  sans  doute  au  temps  où  sa  fçrande  prospérité  (400-300)  la  mit  eu 
rapport  constant  avec  les  Grecs  de  Sicile,  elle  substitua  à  Tobole  la  /tira  chère  à  ces 
derniers,  plus  lourde  et  plus  grande  que  Tobolo  (0  gr.  70);  contra,  Blanchei,  p.  232, 
n.  1.  Sur  les  analogies  entre  les  types  des  monnaies  de  Marseille  et  les  types  de 
celles  de  Syracuse  et  de  Taormina,  Blanchct,  Antiquaires  de  France,  Mémoires  da 
Centenaire,  1904,  p.  61  et  suiv.  (croit  à  une  imitation  par  Marseille). 

4.  Ceci  n'est  pas  applicable  à  la  plus  ancienne  période. 

5.  Oboles  «lites  au  premier  type  de  Diane;  Cabinet  des  Médailles,  n*"  500-515.   - 
0.  Oboles  au  premier  type  d'Apollon;  Cabinet^  n"  516-527. 
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OU  le  diadème,  Tare  et  le  carquois*,  et  Apollon  n'est,  à  son 
tour,  que  le  gracieux  souverain  de  Delphes^  :  Marseille  oubliait 
peu  à  peu  son  origine  asiatique  pour  entrer  dans  la  clientèle 
de  cette  religion  apollinaire  qui  absorbait  ou  transformait  les 
plus  vieux  cultes  helléniques.  Les  artistes  qui  ont  travaillé 
dans  les  ateliers  monétaires  de  la  ville  provençale  se  sont 
inspirés  des  plus  ingénieux  modèles  des  écoles  de  la  Grèce 
propre.  C'étaient,  on  Ta  vu,  des  divinités  plus  rudes,  des  idoles 
plus  vieillottes  que  l'on  adorait  dans  les  temples  de  la  colonie 
phocéenne''  :  mais  les  monnayeurs  furent  souvent  en  Grèce  à 
Tavant-garde  du  progrès  artistique,  et  les  initiateurs  de  formes 
nouvelles.  Les  figures  divines  qu'ils  dessinaient  ne  devaient  pas 
être,  comme  les  images  des  temples,  l'objet  d'un  culte  et  de 
prières  :  ils  étaient  plus  libres,  en  reproduisant  les  traits  des 
dieux,  de  les  modifier  au  gré  d'un  idéal. 

Ceux  qui,  au  début  du  quatrième  siècle,  ont  gravé  les  Artémis 
et  les  Apollon  marseillais  ont  fait  parfois  de  petits  chefs- 
d'œuvre.  La  religion,  qui  est  souvent  une  forme  de  la  routine 
sociale,  n'immobilisait  pas  leur  pensée  et  leur  style.  Ils  mar- 
quaient les  visages  de  leurs  dieux  à  l'empreinte  d'une  beauté 
vivante  et  humaine.  Telle  pièce  d'Apollon  aux  cheveux  bou- 
clés*, telle  autre  d'Artémis  aux  tresses  dénouées  et  au  profil 
régulier,  offrent  une  délicatesse  de  burin,  une  netteté  de  trait, 
une  sobriété  de  composition,  qui  les  placent  à  peine  au-dessous 
des  belles  statues  de  Tart  contemporaine  Encore  y  a-t-il  dans 


1.  Drnchmi's  au  deuxième  lype  de  Diane;  Cabiaet,  n"  781  et  suiv. 

2.  Oboles  au  troisième  type  d'Apollon;  Cabinet,  n***  543-780.  Type  de  transition (?), 
conleiiiporain  des  pièces  du  Lacydon  (p.  440,  n.  2),  n"  536-538. 

3.  Cf.  p.  432. 

4.  Voyr.'  surtout  les  pièces  (entre  400-350?)  où,  par  un  artiflcc  assez  heureux,  la 
joue  porir  en  guise  de  favoris  (?)  les  initiales  du  graveur  (Cab.  des  Méd., 
n**  OTIi-liUl).  Les  graveurs  qui  ont  signé  sont  Ilap...,  Ma...,  Arp:....  Fr.  Lenormant 
les  supposait  originaires  de  Vélia  de  Lucanie  {La  Monnaie  dans  l'Antiquité,  III, 
p.  2.-)0). 

5.  Frappées  sans  doute  aussi  en  400-350  et  inspirées  peut-être  des  chefs-d'œavre 
monétaires  de  Syracuse  (Blanchet,  Mém.,  p.  63).  Cf.  n.  1,  p.  438,  n.  3,  p.  440,  n.  6. 
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les  monnaies  une  élégance  discrète  qui  manque  parfois  à  la 
statuaire,  toujours  un  peu  déclamatoire. 

Les  autres  dieux  n'apparaissaient  pas  alors  dans  le  mon- 
nayage marseillais.  Seule,  TAthéné  casquée  et  accompagnée  de 
Taigle  revendiquait  quelques-unes  des  petites  pièces  ^  Mais  la 
plus  significative  de  ces  dernières  représente  une  divinité  aux 
cheveux  épars,  ornée  d'une  corne  sur  le  front  :  la  corne  était  le 
signe  de  la  richesse  et  de  l'abondance,  et  la  légende  qui 
accompagne  la  figure  montre  qu'elle  était  l'image  divine  du  port 
du  Lacydon,  source  féconde  de  la  grandeur  de  Marseille  *. 

Le  droit  de  toutes  les  pièces,  dans  le  système  marseillais, 
était  réservé  aux  divinités  principales;  le  revers  appartenait  à 
leurs  emblèmes.  Ce  fut,  dans  les  plus  anciennes,  le  crabe', 
peut-être  un  attribut  primitif  de  TArtémis  marine  ;  puis,  sur  les 
monnaies  d'Apollon,  la  roue  du  char  solaire*.  Mais  la  véritable 
arme  parlante  de  la  monnaie  de  Marseille  étaitlelion,  ce  compa- 
gnon inséparable  de  l'antique  Mère  asiatique*,  et  on  le  dessina 
tantôt  marchant  d'une  allure  paisible*,  tantôt  en  arrêt  et  prêta 
la  résistance',  comme  s'il  était  l'image  de  sa  déesse  et  de  sa 
ville,   conquérantes   d'abord,   et  puis   fières   et  sûres   de  leur 

1.  Lau^ner,  p.  31  ri  s.;  Cal.inet.  n"*  1402-73  (d<»  0  gr.  70  à  0  pr.  88).  —  Sur  lei 
rcprrM'iitnlioii^  niom'iain'.s  «l'Athèiu*  à  Marseille,  Blaiictiet,  La  Minerve  de  Atassalia, 
CoroUn  nmnisntaticn,  Oxfonl,   lîlUO.  p.  10  et  s. 

2.  Deuxième  type  d'Apoiltui,  Lau^ner,  n»  73;  Cabinet  des  Médailles,  n***  528-535 
(cf.  n*'*  733-742)  :  la  légende  ot  AAKVAQN.  La  pièce  doit  èlre  antérieure  à  400, 
cf.  Blanchet,  Antiqu.,  p.  03.  C'est  évidemment  le  port  de  Marseille  (cf.  p.  57,  n.  1): 
cei^endant  on  songe  plutét  à  la  ligure  d'un  dieu  de  fleuve  ou  de  source.  11  est  do 
reste  i»ossil)le  (jue  Lncvdon  fut  Ir  nom  à  la  fois  du  port  et  de  la  fontaine  princi- 
pale de  la  ville. 

3.  Laugier,  n"'*  07-00;  Cabinet,  ii"  500. 

4.  r:ahinet,  n*  510-7X0. 

5.  Cf.  p.  430,  n.  4. 

(■).  Second  type  de  Diane,  n'  T81-î)43,  légende  MAÏil.V,  avec  initiale^s  des  noms 
de  magistrats  nion^taiu-^.  n"  Sr»7-043;  mais  à  distinguer,  dans  ce  type,  les  pièces 
lourdes  el  de  styl»-  supérieur,  n"*  781-701,  antérieures  sans  aucun  doute  à  350,  et 
les  autres,  surtout  n  *  SI7  et  >uiv. :  cf.  p.  441,  n.  4,  p.  439,  n.  1  el  5. 

7,  Troisième  [\\)v  de  Diane,  ir"  044-1  iOl,  légrnde  ordinaire  MASSAAIHTÛN, 
initiales  des  noms  de  mngistrals  monétaires  (cf.  n.  0),  trè>  souvent  le  lion  avàBH 
la  patte  levée.  C'est  le  i}pe  le  plus  commun,  frappé  surtout  après  250  el  pendant 
fort  longtemps. 
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force.  —  Enfin,  à  côté  des  deux  figures  principales,  on  dispersait 
des  signes  qui  rappelaient  la  vie  ou  les  habitudes  des  dieux  : 
le  lézard  d'Apollon,  son  soleil  ou  la  roue  de  son  char,  le  crois- 
sant ou  les  armes  d'Artémis,  le  caducée  de  Mercure,  le  trident 
de  Neptune,  des  étoiles,  des  rameaux,  des  fers  de  lance,  des 
cornes  d'abondance,  et,  nettement  visibles,  dominant  le  champ, 
les  initiales  ou  le  nom  de  la  cité  marseillaise*. 

Toutes  ces  monnaies  étaient  en  argent.  Marseille,  à  l'époque 
de  sa  grandeur,  ignora  la  lourde  et  laide  monnaie  de  bronze, 
prélude  des  triomphes  de  Barbares  et  de  la  décadence  du  monde 
antique*.  Elle  ne  frappa  jamais,  non  plus,  de  pièces  d'or.  Peut- 
être  l'or  était-il  trop  rare  dans  ces  régions;  peut-être  encore 
eut-elle  scrupule  à  modifier  les  habitudes  commerciales  appor- 
tées de  rionie.  Mais,  quand  les  rois  de  Macédoine  eurent  ouvert 
les  mines  de  Thrace,  qu'ils  émirent  en  abondance  de  beaux 
statères  d'or,  et  que  cette  monnaie  fût  devenue  le  numéraire 
courant  et  le  luxe  banal  du  monde  méditerranéen,  Marseille  lui 
donna  libre  cours  ^  et  dès  ce  temps,  la  frappe  de  ses  drachmes 
d'argent  paraît  devenir  moins  soignée  et  plus  commune*. 

Les  pièces  de  Marseille  avaient  cours  forcé  et  privilégié  dans 
toutes  ses  colonies  du  nord  des  Pyrénées  :  car  aucune  d'elles, 
ni  celle  d'Agde  ni  celle  de  Nice,  n'eut  d'atelier  monétaire  °.  Seules, 
les  villes  lointaines  de  Rosas  et  d'Ampurias  frappèrent  pour 
leur  compte  des  pièces  d'argent  :  le  lien  qui  les  unissait  à  la 
mère-patrie  fut  relâché  de  bonne  heure;  elles  avaient,  du  côté 
de  rÈbre  et  des   montagnes,  leurs  relations  propres;  le  voisi- 

1.  Lnugier,  p.  20  ot  s.;  Cabinet,  u"  516  et  suiv.,  817  et  suiv. 

2.  Eli*»  n'en  frappa  pas  avant  300  et  peut-être  pas  avant  250. 

•3.  Cf.  Lnugier,  p.  14.  Les  lois  somptuaires  de  Marseille  (cf.  p.  436)  comptaient  en 
piiVos  d'or. 

i.  Apn*s350?  Les  plus  belles  drachmes  et  les  plus  rares  sont  de  3  gr.  85  à 
3  tr^.  73;  une  série  postérieure,  autour  de  2  gr.  75;  les  autres,  de  2,70  à  2,60; 
Muret,  p.  i«;  Mommsen  et  de  Blaras,  H,  p.  99;  Laugier,  p.  20;  Blanchet,  p.  233-4; 
cf.  ici.  p.  524. 

5.  Los  monnaies  d'Antibes  (n"'  2179-2208)  sont  postérieures  à  la  période  qui  nous 
occupe. 
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nage  des  mines  d'argent  espagnoles  faisait 
mfiial  précieux  ^  Elles  adoptèrent,  pour  des  motifs  qm  mem 
échappent,  un  système  différent  de  celui  de  Marseille*  :  Ibbs 
pièces  (étaient  plus  lourdes  que  la  drachine,  et  marquées  i  k 
tète  de  Cérès  couronnée  d*épis  ou  à  la  rose  épanonie  qai  sjb- 
bolisait  le  nom  de  Hosas. 

Kn  revanche,  au  nord  des  Pyrénées,  les  monnaies  d*argcÉl 
de  Marseille  circulaient  abondamment  dans  le  monde  gaokis 
de  IT^ccidont'.  On  les  trouvait  à  Saint-Remy,  centre  do  pais 
agricole  qu'abritent  les  Alpines  \  à  Cavaillon,  où  les  marchaais 
passaient  la  Durance',  à  Cadenet,  sur  la  route  qui  rémonte  k 
rivièrn  pour  gravir  le  mont  Genèvre  *,  à  Tourves,  principal  car- 
refour do  la  Provence  des  montagnes  ^  à  Valence,  où  le  chemii 
de  VUhra  se  détachait  de  la  voie  du  Rh6ne'.  Elles  franchissaient 
les  r/vennes  et  s'arrêtaient  souvent  dans  les  rudes  forteresses 
du  pJivH  nrvcrno'  ol  sur  les  marchés  de  la  Loire"*.  Par  les  cols  des 
AlpoM  elles  floHcondaient  dans  la  Gaule  de  Lombardie,  et  parla 
montée  du  Hrennor  elles  rejoignirent  la  Gaule  du  Danube  *'.  Les 
oboles  crApollon  et  les  drachmes  d'Artémis  jalonnaient  les  sen- 
tiers suivis  par  les  négociants  de  Marseille. 

Monnaies,  trafiquants,  explorateurs  et  marchandises  partaient 
dimc  sans  cesse  de  Marseille  pour  sillonner  en  tout  sens  Tarrière- 
pays.  Pythéas  avait  abordé  aux  extrémités  de  cette  vaste  cou- 

1.  Cf.  p.  77,  n.  3,  p.  187,  ii.  1,  p.  215.  n.  4,  p.  iOl,  p.  412. 

2.  Pout-(Hre  sous  l'innuriicf  cnrtlm^i noise  :  do  i  gr.  46  à  5  gr.  05;  Mominsen 
et  (1(>  Hlnra^,  III,  p.  241;  Iloiss,  p.  8i-102;  Zobei  dp  Zangroniz,  Monatsberichte  de 
rAcndémio  de  Berlin,  1881  (1882),  p.  800-832;  Sonny,  p.  100  et  s. 

3.  On  n'en  trouve  presipie  p/is  dans  le  Nord-Ouest:  peut-être  à  cause  d^iine 
proscription  de  In  part  des  Annorieains;  cf.  Blanchet,  p.  517. 

4.  N'  527. 

5.  N"«  noi).    522,  526,  019.  0.")0. 
«.  BInnrhet,  p.  507. 

7.  P.  400,  n.  2. 

8.  Hev.  niun.,  11)03,  p.  87.  AjouUîz  Pénormo  trésor  de  Saint-Gervais  pn\s  .Marsanne, 
Blan<  liet,  p.  554. 

0.  Au  puy  de  Gorent,  n"*  017,  002. 

10.  Blanrhet,  p.  in2-3. 

11.  Ici,  p.  413;  cf.  Blanchet.  p.  517. 
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Irée;  ses  compatriotes  en  connaissaient  Tétendue  et  les  voies 
naturelles.  On  savait  que  ces  routes  convergeaient  presque  toutes 
vers  la  mer  du  Khône,  aux  abords  de  ce  delta  que  la  ville 
grecque  occupait  très  fortement*.  Au  début  du  troisième  siècle, 
aucune  nation  rivale  ne  la  gênait  en  Occident.  Rome,  au  surplus 
son  alliée,  luttait  péniblement  dans  la  péninsule,  et  Pyrrhus 
allait  l'y  menacer.  Carthage,  son  ennemie,  se  remettait  à  peine 
de  la  terreur  d'Agathocle.  Les  Ibères  avaient  des  traités  avec 
Marseille;  les  Celtes  étaient  devenus  philhellènes.  Par  la  force 
des  choses,  la  Gaule  toute  entière  était  la  zone  réservée  de  la 
colonie  phocéenne.  A  défaut  de  la  conquête  par  les  armes,  elle 
pouvait  y  espérer  l'empire  commercial  et  l'influence  morale.  Un 
merveilleux  champ  s'offrait  dans  le  monde  occidental  à  l'action 
de  riiellénisme. 

1.  Diodore.  V,  22,  i;  Slrabon,  III,  2,  9;  cf.  p.  400/57,  30. 
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LA  GUERRE  D'HANNIBAL 


I.  Dôrndi'Mn*  «!r  Trinpin'  innrsi'illnis.  —  II.  riucnro»  des  Romains  contre  les  Celles 
italiens.  —  III.  Pmjcts  «riiaiinilml  vi  fin  s<Miat.  —  IV.  Marcbo  d'Hannibal,  du  Peitiu 
.111  Uliùiu'.  —  V.  P.«>sair<'  du  lUiùin'.  —  VI.  Munléi>  vers  le  nonï.  —  VII.  Chii  I« 
AllnliroL^rs.  —  VI 11.  Hnss<'  MAiiriiMirir.  —  IX.  Haute  Maurienni*.  —  X.  Le  moil 
r.niis.  —  XI.  KrIirr  «lu  M»ul»»\viin'iit  ivilique.  —  XII.  L'invasion  «l'IInsdnibal. — 
XUI.  M«i.'i»ii  ••!  Ilaiiiilrnr.  —  XIV.  i:nnsêiiu»Tir«'s  d«»  la  guerre  fKiur  la  Gauli*. 


1.    -    DKilADENr.i:    DE    L'EMPIRE    MARSEILLAIS 

Dans  lo  murs  du  troisième  siècle,  les  progrès  de  Marseille 
s'arrêtèrent,  son  empire  fut  menacé,  et  son  influence  diminua. 
Les  ennuis  ({u'elle  eut  à  subir  lui  vinrent  à  la  fois  de  ses  amis 
et  (le  ses  ennemis. 

Au  lem|>s  Je  Pyth«'*as,  elle  n'avait  aucune  rivale  dans  les  mer* 
occidentalrs.  Mais  liome  devint  à  son  tour  une  puissance  mari- 
time'. Maîtresse  de  remhoucluire  du  Tibre,  elle  occupait  le 
centre  des  eanx  tyrrbr'uicMines  :  elh»  était  à  éjrale  distance  des 
extrémités  d«'  ««'tte  mer  si  bien  rb>s(%  et  elle  s'en  assura,  en  un 
siècle,  b's  rrhnbes  et  b's  carrefours.  Sa  domination  ou  sa  suze- 
raineté s'étrndinMil  sur  toutes  l(»s  cotes  de  la  Sicile,  de  la  Sar- 
dai^Mic,  de  la  Cjusc-  rt  do  l'Italie.  Syracuse  se  iit  son  alliée  (vers 
27<)  ';  les  villes  et  lieux  dr  commerce  de   la  (irèce   italienne. 


1.  Cf.  .Momiiism.  ftirini^if,,'  <]c!i.-ffirl,i,\  |.  p.  ilM  ri  '-iiiv. 

2.  L.-i  Cor-r  «Ml  l'M):  C.  I.  L.,  1.  I'"    ril..   p.  'XI  ;  Mninnisrn,  I.  p.  o20. 

3.  Mdiiiîiist'ii.  1,  p.  ill. 
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Cumes,  Pouzzoles,  Naples,  Vélia  la  sœur  de  Marseille,  étaient 
ses  clientes  (depuis  338)  *  ;  les  ports  célèbres  du  Latium  et  de 
rÉtrurie,  Circéi  (393)^  et  son  cap,  Pyrgi,  rade  de  l'antique 
Ag}lla\  Cosa,  à  Tombre  du  mont  Argentario  (273)*,  tous  ces 
éternels  repaires  de  pêcheurs,  de  pirates,  d'aventuriers  et  de 
trafiquants,  avaient  reçu  des  garnisons  ou  des  colonies  :  amis 
et  ennemis  d'Ulysse  le  Grec,  rivaux  ou  descendants  des  Pho- 
céens ',  les  marins  de  ces  rivages  se  transformaient  également 
en  sujets  de  Rome.  Les  marchands  étrusques  étaient  mainte- 
nant des  «  négociants  italiens  »,  protégés  ou  membres  de  son 
empire.  L'alliance  de  Marseille  avec  le  sénat  pouvait  engager 
la  cité  phocéenne  dans  d'onéreuses  concessions. 

En  face  de  la  mer  italienne,  la  puissance  de  Carthage  reparais- 
sait une  fois  de  plus  dans  les  parages  espagnols.  Hamilcar  Barca 
lui  donnait  un  nouvel  empire.  Chassés  des  trois  grandes  îles 
par  les  flottes  romaines  (241),  les  Puniques  refluèrent  vers 
rOccident,  et  résolurent  de  s'y  tailler  un  domaine  définitif.  Et 
ce  fut,  alors,  non  plus  vers  les  rivages,  mais  vers  les  terres 
ibériques  qu'ils  poussèrent  leurs  convoitises.  A  défaut  de  l'em- 
pire de  la  mer,  ils  firent  la  conquête  de  l'Espagne  intérieure  : 
Cadix,  qui  n'avait  été  pendant  longtemps  que  le  point  d'appui 
de  leur  flotte,  devint  le  point  de  départ  de  leurs  ambitions 
continentales  ^  Tour  à  tour  l'Andalousie,  les  vallées  du  Gua- 
diana,  du  Tage,  du  Jucar  et  de  TEbre  se  soumirent  à  leurs  sol- 
dats (236-218)  \  C'était  par  les  routes  du  dedans  que  les  ports  de 
la  côte  voyaient  arriver  la  force  carthaginoise.  Vers  227,  Has- 
drubal,  gendre  et  successeur  d'Hamilcar,  fonda  une  «  Carthage 
nouvelle  »,  Carthagène,  près  des  mines  d'argent,  à  mi-chemin 

1.  Tite-Livo,  VIII,  14;  cf.  22;  XXVI,  39,  5.  Cf.  p.  218. 

2.  DicMioru,  XIV,  102;  cf.  Wissowa,  III,  c.  2506;  ici,  p.  195,  200,  224. 

3.  Colonisation  placée  en  339,  Mommsen,  I,  p.  414.  Cf.  p.  200,  217-219. 
i.  Cf.  Wissowa,  IV,  c.  1600.  Cf.  ici,  p.  397,  n.  1. 

5.  Cf.  p.  105-201,  213-220,  383-393. 

0.  Diodore,  XXV,  10,  1  ;  Appien,  Iberica,  5. 

7.  Diodore,  XXV,  10  et  12;  Tite-Livc,  XXI,  5;  Appien,  5-7. 
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entre  les  Colonnes  et  FEbre,  sur  le  promontoire  le  plos 
vers  l'Afrique;  et  ce  fut  tout  de  suite  une  très  grande  -ville,  ma 
place  militaire  de  premier  ordre,  un  port  de  oommeree  fmrt  ] 
père  '  :  le  Carthaginois  avait  su  trouver;  le  premier.  Te 
destiné  à  Thégémonie  de  TEspagne  méditerranéenne*.  Les  '. 
seillais  ne  pouvaient  plus  songer  à  naviguer  dans  ces  eanz.  Dé 
renoncèrent  dès  lors,  de  gré  ou  de  force,  A  leors  lointains  éta- 
blissements du  sud  de  FÈbre,  du  cap  de  La  Nao  \ 

Même  aux  abords  des  Pyrénées,  leur  fortune  pâlissait  devait 
celle  des  dominations  nouvelles.  Les  cités  grecques  ou  ibérique 
qui  redoutaient  la  suprématie  de  Carthage  n^eorent  pi|s  eo»» 
fiance  dans  la  force  de  Marseille  et  s*adressèrent  4  Rome.  Des 
traités  d'alliance  furent  conclus  entre  celle-ci  et  les  trilnis  mari- 
times de  la  Catalogne,  jusque-là  amies  seulement  des  coloss 
phocéens  ^.  Ampurias  même,  pourtant  une  fille  de  Marseille,  se 
plaça  directement  sous  la  protection  italienne,  et  ce  fat  la  ville 
latine  qui  intervint  pour  arrêter  les  flottes  puniques  '  :  Ten  226^ 
un  contrat  conclu  entre  Hasdrubal  et  le  sénat  fixa  TÈbre  comiss 
limite  entre  <  les  empires  de  Rome  et  de  Carthage  »  *•  S*il  aii 
vrai  que  ce  mot  d'  <  empire  de  Rome  »  ait  été  prononcé  à  propos 
du  fleuve,  Marseille  ne  paraissait  plus,  dans  ces  régions  cata- 
lanes où  elle  avait  dominé,  que  la  protégée  d*une  alliée  trop 
puissante. 

Les  intérêts   de  Marseille   allaient  être  menacés    sur   terra 
comme  sur  mer.  L'empire  italien  de  Rome,  Tempire  espagnol 

1.  Diodore,  XXV,  12;  Polyhe,  II.  13,  1-2;  X,  10;  Tite-Live,  XXVI.  42,  3-4;  «,M 

2.  Cf.  p.  50. 

').  Il  ircn  est  jamais  (lucstion  dons  los  textes  relatifs  à  PEspagne  des  B«rcas;le 
traité  de  PKbre  semble  en  indiquer  Tabandoit. 

4.  Âppien,  Jbcrica,  7;  Tite-Live,  XXI,  (K),  A  :  A  Lacetanis...  partim  rcfioramUt  «ooe- 
Utlihus  (en  218);  Polybe,  III,  35,  i,  qui  présente  les  Bargusii  (vallée  mojreaiiede  k 
Sè|fre?)  œmiiie  amis  particuliers  des  Romains  (rf.  T.-L.,  XXI,  19,  S;  32,  4).  àar 
ces  peuples,  p.  230,  n.  3  et  4,  p.  280,  n.  2,  p.  401,  n.  2,  p.  451,  n.  4. 

5.  Appien,  Iberira,  7;  cf.  T.-L.,  XXXIV,  0-10. 

6.  Titt^Live,  XXI,  2,7,  et  00,  3;  Appien,  Jbrrica,  7.  Peut-être  esUce  alors  qu*ABi|Mi« 
rias  se  oonrornio,  dans  lu  frappe  de  s(>s  uionnaies,  au  système  romain;  eC  SoDU; 
p.  103.  Sur  ce  traité,  Gilbert,  fiom  und  karlliay,  1870,  p.  138-171. 
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de  Carthage,  grandissaient  en  même  temps.  Les  deux  cités 
impériales  rapprochaient  leurs  armées  et  leurs  tralîquants,  Tune 
des  Alpes,  l'autre  des  Pyrénées.  Quand  leurs  généraux,  fran- 
chissant les  montagnes,  et  marchant  toujours  vers  le  nord, 
finiront  par  se  rencontrer,  ce  sera  dans  Tarrière-pays  de  Mar- 
seille, qui  est  à  mi-route  entre  les  deux  presqu'îles.  Et  la  cité 
grecque,  bloquée  de  fait  par  la  lutte  des  deux  grandes  puissances, 
se  trouvera,  en  Gaule  même,  reléguée  au  second  rang  :  son 
nom  ne  sera  plus  le  plus  grand  nom  de  ville  dont  les  Celtes 
entendront  parler. 


II.   —  GUERRES  DES   ROMAINS    CONTRE 
LES  CELTES  ITALIENS* 

Le  bruit  et  le  renom  de  Marseille  en  pays  celtique  s'aiTaiblis- 
saient  d'autant  plus  que  les  Romains  et  les  Carthaginois  avaient 
commencé  la  guerre  contre  des  Gaulois  et  remporté  sur  eux 
leurs  plus  récentes  victoires. 

L'alliance  des  Celtes  et  des  Samnites  avait  compromis  un  ins- 
tant la  suprématie  latine  dans  l'Italie  centrale  {293}.  Rome 
résolut  d'infliger  une  dure  leçon  à  ses  tumultueux  voisins  ^  Un 
siècle  après  la  bataille  de  l'Allia,  en  283,  elle  prit  l'offensive 
contre  eux.  Un  consul  pénétra  dans  leurs  vallées  par  le  long 
couloir  du  Tibre,  par  cette  route  maîtresse'  que  suivront  désor- 
mais tous  les  conquérants  romains  envoyés  contre  les  Barbares 
du  Nord  et  de  TOuest.  Au  delà  des  Apennins,  il  rencontra  les 
Sénons  de  l'Adriatique,  les  plus  proches,  les  plus  turbulents, 
les  plus   odieux  de  tous  les  Celtes,  car  ils  pouvaient  se  glo- 

1.  AméiJée  Thierry,  I,  P-  200  et  suiv.,  p.  28ft  et  suiv.;  Mominseo,  Rœmisclw  Ge- 
schichlc,  1,  p.  390  et  suiv.;  Contzen,  p.  138  et  suiv.;  Neumann,  Dos  Zeilalter  der 
punischen  Knt*ge,  Brcsiau,  1883,  p.  217-237;  Lauterbach,  L'ntersuchungen  zur  Ge- 
schichte  der  l  nteruwrfung  von  Oberitalien  durch  die  Bœmer,  Breslau,  1905  (très  som- 
maire pour  cette  période). 

2.  Bataille  de  Sentinum;  Tite-Live,  X,  27-30;  Polybe,  11,  19.  Cf.  p.  :J50. 

3.  Via  Flam'min  depuis  220  (T.-L.,  EpiL,  20). 


448  LA  6UERRB  D'HANNIBAL. 

ritier  d'avoir  pris  Rome  et  le  Capitole*.  Par  Fancune  et 
précaution,  on  les  détruisit  ou  on  les  expulsa,  le  non 
disparut  de  lltalie',  et  le  pajrs  derint,  sous  la  garde  im 
colonies  militaires  de  Sinigaglia  (283?)*  et  de  Rimini  (288)\  k 
marche  protectrice  du  monde  du  Midi  dans  la  diractioii  ds 
l'Adriatique  et  des  Alpes. 

Les  Boïens,  qui  confinaient  aux  Sénons,  étaient  aussi  trs- 
cassiers  que  leurs  frères.  Mais  ils  surent  éviter  un  sort  psnO. 
Ils  n'attendirent  pas  l'arrivée  des  Romains  pour  bure  la  pais 
avec  eux  (283-282)  *,  et,  comme  ils  consentirent  à  rester  m 
repos  un  demi-siècle,  comme  ils  étaient  d'ailleurs  trop 
breux  pour  être  aisément  supprimés,  les  consuls  ne  s*en 
pèrent  pas,  et  ne  détournèrent  plus  leur  attention  de  l'Italie  di 
sud,  de  la  Sicile,  de  la  mer,  de  Pyrrhus  et  de  Carthage.  f 

En  232,  Carthage  vaincue,  les  Romains  se  mirent  à  désirer  ' 
sérieusement  les  belles  terres  de  la  Gaule  Cisalpine.  Des  Gok»i 
s'établissaient  en  nombre  de  Rimini  à  Sinigaglia.  Les  Boleai, 
en  voyant  à  leurs  frontières  ces  étrangers  avides  et  arrogants, 
sentirent  qu'on  en  voudrait  bientôt  à  leurs  propres  donuuneti 
et,  pour  n'être  pas  surpris,  ils  attaquèrent  les  premiers*.  Les 
Romains  n'avaient  besoin  que  d'une  provocation  pour  conquérir 
délibérément  la  Circumpadane.  La  guerre  d'annexion  commença. 

Il  faut  dire,  pour  excuser  l'ambition  romaine,  qu'à  chaque 
prise  d'armes  des  Celtes  du  Pô,  ceux  d'au  delà  des  Alpes  aoK^u- 
raient  pour  les  aider  au  pillage,  et  que  chaque  fois  les  Latins 
redoutèrent  une  invasion  a  la  Brennos  et  une  panique  comme 
celle  de  l'Allia.  Déjà  en  236  des  Gaulois  du  Rhône  étaient  venus 

1.  Cf.  p.  203,  n.  4.  p.  204,  n.  7. 

2.  Appirii,  Celtirn,  11;  Polyhf.  11,  19,  12;  Florus,  I,  8  =  13,  19-21;  Mommaea 
(I,  p.  300)  cuiij<'cturo  tfue  les  Sénons.  expulses  du  pays,  rejoignirent  les  bandes  qui 
guerroyaient  cii  Orient:  aurune  eepeiulnnt  ne  nm  fermait  de  troupes  portant  ce  nom. 

3.  Si'nn  (ktilicn,  Polyhe,  11,  iO,  12. 

4.  Ariniinum,  Velléius.  1,  14,  7. 

5.  Pulybe,  II,  20,  1-5  :  en  283,  défaite  des  Boïens  et  desÉtrusques  près  du  lac  Vadi- 
mon:  en  2S2,  près  de  Populonia,  et  traité  séparé  des  Boïens. 

0.  Polybe,  11,21,  7-S. 
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jusque  devant  Rimini,  sans  oser  ou  pouvoir  aller  au  delà*.  En 
225,  ce  fut  tout  autrement  grave  :  les  Boïens  et  les  Insubres 
avaient  fait  venir  à  leur  solde  «  les  plus  illustres  et  les  plus 
vaillants    »    des    Gaulois   ou  des  Galates   du    Valais*,  com- 
mandés  par    les    rois    Concolitan    et    Anéroestos  *  ;    environ 
soixante-dix  mille  hommes  franchirent  les  Apennins,  et  arri- 
vèrent près  de  Chiusi,  d'où  leurs  ancêtres  étaient  partis  contre 
Rome\  On  répétait  dans  le  peuple   que  les  oracles  sibyllins 
annonçaient  une  nouvelle  prise  de  la  ville  *;  on  racontait  que 
les  Gaulois  avaient  juré  de  ne  déposer  leurs  baudriers  qu'après 
avoir  gravi  le  Capitole*.  Ce  fut  peut-être  Tannée  de  la  plus 
grande  terreur  romaine.  Il  fallut  livrer  deux  batailles  contre  ces 
farouches  adversaires;  mais  à  la  dernière,  près  de  Télamon^  la 
double   armée  gauloise  fut  détruite,  et  les  chefs  du  Latium 
firent  au  Capitole,  avec  les  enseignes  et  les  colliers  des  vaincus, 
de  triomphales  panoplies  (225)  '. 

A  Rome,  on  avait  décidé  d'occuper  à  demeure  ces  terres  du 
Pô,  où  les  sources  des  invasions  ne  tarissaient  jamais.  En  224, 
les  légions  parurent  près  du  fleuve,  chez  les  Boïens';  elles  le 
franchirent  Tannée  suivante.  Les  Cénomans  de  Brescia  avaient, 
depuis  la  grande  invasion  de  225,  accepté  Talliance  romaine  : 
ce  fut  aux  Insubres  que  les  consuls  s'attaquèrent  (223)  *^.  Le 
peuple  de  Milan  se  conjura  tout  entier  :  contre  les  légions,  il  fit 

I.Polybe,  II,  21.  Il  semble  quMIs  aient  été  arrêtés  par  des  dissensions  avec  les  Boïens. 

2.  Et  sans  doute  aussi  des  régions  d*où  Ton  entrait  en  Italie  par  le  Valais;  KiXtai 
le  ixetà  TaXaTwv.  Diodore.  XXV,  13;  cf.  p.  315,  p.  450,  n.  2. 

3.  Polybe,  11,  22.  Florus  appelle  Brittomarus  un  autre  des  chefs  de  cette  armée 
(1,  20  =  II,  4,  3).  Les  deux  historiens  n'ont  pas  eu  la  même  source;  ils  se  com- 
plètent sans  se  contredire. 

4.  Polybe,  II,  25.  2. 

5.  Dion  Cnssius  (Zonaras,  VIII,  20,  1),  Xll,  p.  183,  Boissevain. 
0.  Dion  Cassius,  Xll,  30,  4;  Florus,  11,  4,  3. 

7.  Sur  la  mer,  au  nord  d'Orbetello.  Cf.  p.  355. 

S.  Polybe,  11,  26-31  ;  Florus.  II,  4,  3;  Plutarque,  Marcellus  3-4;  Diodore,  XXV,  13. 
Cf.  Uospntt,  VniersHchnngen  ûber  die  Feldzûge  des  Uannibal,  Munster,  1864,  p.  113  et  s. 

0.  Polybe.  II,  31,  8-10. 

10.  Florus  (11,  4,  4)  nomme  un  roi  gésate  (ou  insubre)  AriovistuSf  qui  me  parait 
difTcîrent  de  V Anéroestos  de  225. 

T.  I.  —  29 
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sortir  du  temple  de  sa  déesse  nationale  les  immuables  Enseignes 
d'Or*.  Les  Insubres  furent  battus.  Mais  Tannée  suivante  (222), 
ils  appelèrent  de  la  Gaule  la  plus  lointaine'  trente  mille  merce- 
naires ou  Gésates,  commandés  par  un  roi  belge,  Virdomar',  qui 
se  disait  le  «  fils  du  Rhin  »\  et  tous  ces  Barbares  tentèrent 
contre  Rome  un  dernier  eiîort.  Marcellus  les  arrêta  près  de 
Clastidium,  au  sud  du  Pô\  tua  Virdomar  de  sa  propre  main  S 
et  entra  dans  Milan,  la  vieille  cité  de  Bellovèse  et  dès  lors  la 
plus  importante  ville  de  la  Gaule  Cisalpine  \  Le  Jupiter  de  Rome 
vit  pour  la  première  fois  les  dépouilles  d'un  chef  rhénan  ",  et  les 
Latins  arrivèrent  en  vue  des  Alpes,  au  pied  des  sentiers  de 
montagne  par  où  étaient  descendues  ces  troupes  innombrables 
d'envahisseurs  '. 

Les  Carthaginois,  pendant  ce  temps,  combattaient  et  soumet- 
taient les  Celtes  d'Espagne. 

Hamilcar,  dès  sa  sortie  de  Cadix,  avait  rencontré  leurs 
hommes  et  leurs  généraux,  accourus  au  secours  des  Tartes- 
siens  et  des  Ibères.  Il  les  avait  battus,  et  si  bien  '",  qu'on  ne 

1.  Polybo,  lU  32,  G. 

2.  Polybc  (II,  34,  2)  dit  siuiplomcnl  du  Rhône.  Mais  il  esl  probable  que  beaucoup 
arrivaient  de  plus  loin  :  le  Valais  n'a  pu  fournir  tant  de  soldat».  On  commit  pour 
les  Gésates  mercenaires  la  même  confusion  que  pour  l'étain  et  l'ambre  (cf.  p.  387, 
n.  8)  :  le  pays  de  passage  ou  de  vente  devint  leur  pays  d'origine. 

3.  Virdomarus,  Properce.  Eutrope,  Orose;  Viridomariis  (var.  Virodomarns),  Flonis; 
Mridonuinis  ^var.  Vertomarus),  Tile-Live;  BpiTÔixapTo;,  Plutarque:  l'irdumanis,  C.  l.  /« 

4.  Iroperce,  V,  10,  40-4;  la  correction  Rhrno  en  Brenno  (déjà  proposée  par  Pas- 
serai, Commcntarii  de  1008,  p.  693,  et  vingt  fois  reprise  après  lui),  n'est  pas 
acceptable  :  étant  transalpin,  Virdomar  ne  pouvait  se  croire  descendant  de  Brennus; 
en  revanche,  comme  belge,  il  pouvait  bien  se  dire  originaire  oh  ipso  Rhrno^  et  ces 
descendances  iluviales  sont  communes  chez  tous  les  peuples. 

5.  Casteggio,  sur  le  méridien  de  Pavie. 

0.  Florus,  1,  20  —  H,  4,  5;  Plutarque,  Marcellus,  7;  Tite-Live,  Epit.,  20;  Orose, 
IV,  13,  15;  Eutrope,  III,  6;  C.  l.  /..,  I,  2'  éd.,  p.  47  et  p.  52.  Polybe  (II,  34,u 
très  défavorable  à  Marcellus,  ne  parle  pas  de  Virdomar. 

7.  Mémi^s  textes.  Polybe  et  Dion  Cassius  (XII,  51,  p.  186,  Boissevain)  attribuent 
la  prise  de  Milan  au  collègue  de  Marcellus. 

•  S.C'estcelleoriginebelgeourhénaneduroidesGésatesqui  afailécrire  par  le  rédac- 
teur des  Actes  Triomphaux  (C.  /.  /,.,  1,2'  éd.,  p.  47)  :  De  Galleis  Insubribus  et  G<Tm...  ; 
cf.,  entre  autres,  Hirschfeld,  Festschrift  fiir  kiepert,  1898,  p.  271;  cf.   p.  315,  n.  6. 

9.  Prise  de  COme  en  222,  Zonaras,  VIll,  20,  9  (Dion  Cassius). 
10.  Diodore,  XXV.  10,  I. 
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retrouve  plus  les  Celtibères  comme  adversaires  des  Barcas.  Leur 
pays  ne  fut  peut-être  pas  occupé,  mais  ils  n'en  étaient  pas 
moins  disposés  à  obéir  :  au  surplus,  Carthage  ne  dut  guère 
leur  demander  que  des  mercenaires,  ce  que  les  Gaulois  four- 
nissaient le  plus  volontiers  '. 

Hannibal  préluda  à  sa  gloire  par  une  conquête  plus  sérieuse 
de  l'Espagne  des  hauts  plateaux  et  des  vallées  supérieures,  de 
Carthagène  à  Burgos  *.  Puis,  quand  il  eut  pris  Sagonte,  il  fran- 
chit l'Ebre  malgré  le  traité  d'Hasdrubal  (mai?),  il  réduisit  les 
tribus  du  rivage  et  de  la  montagne  de  Catalogne,  les  grandes 
et  vieilles  nations  du  nom  ibérique  ^  et  il  fit  de  la  marche  trian- 
gulaire qui  s'étend  entre  le  fleuve,  les  Pyrénées  et  la  mer,  un 
vaste  commandement  militaire  sous  les  ordres  d'Hannon*.  Les 
colonies  grecques  d'Ampurias  et  de  Rosas  furent  respectées, 
mais  bloquées*.  Devant  les  Carthaginois  s'ouvraient  les  routes 
de  la  Gaule"  (juinyjuillet?). 

III.   —   PROJETS    D'HANNIBAL  ET  DU    SÉNAT^ 

Hannibal  avait  résolu  de  porter  la  guerre  à  Rome  par  cette 
voie.  Le  choix  de  ce  chemin,  à  vrai  dire,  s'imposait  à  lui. 

I.Cf.  Silius,  III,  3t04. 

2.Tite-Live.  XXI.  5;  Polybe,  III,  13-14. 

3.  Uer^èles,  Vnscons,  Ausétans,  cf.  p.  258,  n.  5,  p.  280.  n.  2,  p.  511,  n.  4. 

4.  Tile-Live,  XXI,  23  :  Hergetes  inde  Bargtisiosqne  et  Ausetanos  et  Lacetaniam,  etc. 
Polybe,  III,  35  :  il  remplace  les  deux  derniers  noms  par  A(pT)vo<7tou<  et  'AvSoaîvo;^;  : 
ces  derniers  sont  peut-ôtre  les  gens  de  l'Andorre;  cf.  Feliciani,  Bolelin  de  la  real 
Academia,  XLVIII.  1906,  p.  454-8.  Silius,  III,  350-377.  Sans  doute  aussi  les  Ceré- 
tans,  Silius,  III,  357.  Cf.,  sur  ces  peuples,  p.  259,  p.  280,  n.  2,  p.  511,  n.  4. 

5.  Cf.  p.  458,  n,  2. 

6.  Cf.  Tite-Live.  XXI,  60. 

7.  Ayniari  Rivallii  [du  Rivail],  De  AUobrogibus(écTÏi\eTs  1535?),  éd.  deTerrebasso, 
Vienne,  1844,  p.  227-237  (cf.  plus  loin,  Macé);  Simler,  Vallesiœ  descriptio,  1574. 
p.  79  et  s.;  1033,  p.  197  et  suiv.;  Cluvier,  Italia  antiqua,  1624,  p.  355-386;  Justo- 
Lipse,  Epistolarum  selectarum  Centurias  Vlllj  Genève,  1639,  ad  Belgas,  I,  93,  p.  710- 
721  (1601);  Chorier,  llist.  gén.  de  Dauphiné,  I,  1661,  p.  13-17,  141-145;  Kouche, 
La  Chorographie,  I,  1064,  p.  389-405;  P.  L'Abbé,  Epistolse  duœ,„  et  Dissertalio  de 
itinere  Annibalii^  [1664?],  p.  61  et  s.;  Leijel,  De  transita  Alpino  AnnibaliSt  Stockholm, 
1691  ;  Menestrier,    Du  Passage  d' Hannibal,  dans   Les  divers  Caractères  des  ouvrages 
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Depuis  vingt  ans,  les  Latins  et  les  Carthaginois  n'avaient 
cessé  de  s*avancer  vers  le  nord,  à  la  rencontre  les  uns  des  autres. 

historiques,  I.yon,  1694,  p.  388-426;  le  même.  U  Journal  des  Savant,  1697,  p.  400-6: 
de  Mondnjors  :  l« //is/.  de  VAcad.  des  Inscr,,  III,  1723.  p.  99-102;  2*  id  ,  Y.  1729. 
p.  108-201  ;  3"  liist.  criL  de  la  Gaule  Sarhonnoiu,  1733.  p.  320-30;  Breval,  Remarks 
on  several  [Ktrts  of  Eumpe,  1,  1726,  p.  226-8;  Catrou  et  Uouillé.  //«/.  romaine,  VII. 
1726,  p.   155  et  8.;  de  Folard,  Histoire  de  Polybe,  IV.  1728,  p.  47  etsuiv.;  Roilin. 
Hisl.  rom.,  IV,  1740.  p.  414-442;  Fabre.  Le  Panégyrique  d'Arles,  Arles,   1743,  p.  65- 
78;  G.-C.  P[isnnski].  Historischcritische  l'ntersuchung,  ob  Hannibat.   bey  seinem  i'eber- 
gange   ùber   die  Alpen^   die  glUend  gemachten    Felsen    durch    Essig  gesprenget  habe?, 
Ru'iiigsberg,   1757;  [Grosley],   Août».  Mémoires  ou  Observations  sur  l'italie,  I,  1763. 
p.  30-60;  de  Saint-Simon,  Hist,  de  la  guerre  des  Alpes,  1770,  préface;  Beerkens, 
Notabilium   libri.   II.   Groningue,    1770,  p.  204-212;  Abauzit  (et  Mann)  dans  ses 
Œuvres  diverses.  11,  1773,  Amsterdam  (judicieux);  Gibbon,  Miscellaneous  Works,  éd. 
ShefOeld,  III,  p.  109-208;  Ferguson,   Tlie  History,  etc.,  nouv.  éd.,  I,  1828,  p.  111- 
H6:  voyez  en  particulier  la  traduction    de    B;eck],   Geschichte,   etc.,   1784-86,  I, 
p.  173-175;  Chrétien  de  Loges,  Essais  historiques  sur  le  Mont  St.  Bernard,  1789,  p.  33- 
39;  Denina,  Mémoires  de  VAcad.  roy,  (de  Berlin),  1790-1,  p.  465-488;  Whitaker. 
The  course  of  Hmnibal,  etc.,  2  vol.,  1794  ;  Ad.  Fr.  Fuchs.  Hannibals  Zug  Qber  die 
Alpen,  Rostock,  1800  (programme  du  Gymnase  de  Gûstrow  en  Mecklembourg):  de 
Fortia  «t'Urhan,  Antiquités  et  Monumens  du  dép.  de  Vaucluse,  1808.  p.  l*H>-240:  de 
F[oriiaj    d'U[rl>im'',   Dissertation   sur    le   passage  des  -  rivières,  etc.,    1818;    Chalieu, 
Mémoires  Mir  diverses  antiquités  du  dép.  de  la  Drôme,  Valence,  [1810?],    p.    lOl-llO: 
Martin  («le  Ragnols),  niéinoire  résumé  par  Vincens,  Notice  des  travaux  de  CAcad.  du 
Gard  pendant  l'année  1811,  II,  1813,  p.  141-160;  Frédéric-Guillaume  :de  Vaudon- 
court],  Histoire  des  campagnes  d'Annibal  en  Halie,  I,  Milan,  1812,  p.    18-62,  pi.  i-ii: 
Rogniat,  Considérations  sur  l'art  de  la  guerre,  2"  éd..  1817,  p.  573-583;  contre  lui. 
Napoléon,   Mémoires,  2*  éd.,  Vlll,   1830,  p.   200-221;  de  Rivaz,  Variétés,   dan?  Le 
Moniteur  iniversel  du  30  <léo.  1813;  de  Luc.  en  partie  d'après  les  travaux  du  général 
écossais  Melville  en  1775  (sur  les  travaux  de  Melville  dans  les  Alpes  en  1774-76, 
The    monthly    Hepertory    of  english    Literatur,    XVII,    1812,    p.    357-8),    Histoire  du 
ti^JSt  jtassage  des  Alpes  i>ar  Annibal,  2*  éd.,  1825;  la   T*  éd.  est  de    1818    :  c'est  de  lui 

j.^Wfj  que  se  sont  inspirés  Wickham  et  Cramer  vi\  1820  (paraphrase  du  livre  de  de  Luc  : 

H.jm'  A  Dissertation  on  the  [tassage  of  Hannibat  over  the  Alps,  by  a  member  of  the  Univer- 

'\t^jg.  sily  of  Oxford,  1820;  2' éd.,  1828,  cette  fois  sous  les  nomsde  Wickham  et  Cramer), 

■Qa-  dont  j'ai  suivi  la  Irad.  allemande  de  F.-H.  Millier,  Hannibals  Heerzug  ûher  die  Al/*en, 

jjilj  1830,  Berlin;  Niehuhr,   Vortrâge,  \\,  p.  77,  Mommsen,  Rœm.  Gesrhichte,  I,   p.  585. 

;^S  Ihne,  Hœm.  Geschichte,  II,  2*  éd.,   1890,  p.  100-171,  n'ont  fait  que  se  c<»nformer  à 

!j*'*  Wickham  et  Cramer;  autre  paraplirase  du  livre  de  de  Luc  :  The  Edinburgh  Rn^iew, 

[-»U.  XLUI,  1820,  p.  103-197;  de  Luc  encore,  Hibliothèque  universelle,  XII,  IV'  a.,  Litté- 

fî*l5  rature,  (k'néve,  1819,  p.  37-53,  275-287;  sur  sa  théorie   :  de  Fortia   d'Urban.  Ann. 

JVH  c/ityr/.,    1818,  IV.  p.   148-150,  el  B..  liihliothèque  universelle,  XIV   a.,  Littér.,  XLII, 

fj*'  1829.   p.    2il-0:    Gail,    Le   Philologue,    IV,    1S18,    p.    155-8;    Delandine,    Mémoires 

.ij^î*  bibliographiques  et  littéraires.  Paris  et  Lyon.   ^s.  d.],  p.   12.1-135;  Letronne,  Journal 

' if}r  des  Savans,  1819,  p.  22-30,  748-762  (polémique  avec  de  Luc):  Beichard,  Sammlung 

kleiner  Schriften,   1830,  p.  101  el  s.  Récrit  vers  1S19  ;  Borhe,  .\otires  historiqm^s  sur 
les  anciens  Centrons,  Moutiers,  1819,  p.  34-42,  90-125;  Brachel,  Voyage  d'un  Anglais 
dans  le  dép.  «/*•   ]aucluse,  Avigntin,   1821.  p.  r>8-04:  Zeerleder,  dans  /Vr  .Srhirei:e- 
'..,".  rische    Gesrhichtforscher.    IV,    1822,   p.   281-342    (bien   fait);   de   Larenaudièrt^    ap. 

i  Lemaire,  rd.  de  Tile-Live,  IV,  1823,  p.  i75  el  s.;  Mannert,  Géographie  der  Grierhen 

'■»•.  und  Hœmer,  IX,  I,  1823,  p.  37-i2;  XrnciU,  JahrbiUher  der  Literalur  de  Vienne,  XXIII, 

'  -'^  1823,  p.  123-178;    Drojat],  buU.  de  la  Soc.  de  Géogr.,  IV,  1825,  p.  18-20  (anaivse 


■fc 
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Ils  n'étaient  plus  séparés,  entre  le  Pertus  et  le  Tessin,  que  par 
cinq  cent  milles  de  route,  la  moitié  de  la  distance  directe,  à  vol 

d'un  mémoire  non  publié);  Larauza,  Hist.  critique  du  passage  des  Alpes  par  Annibalt 
Paris,  1826  (excellent);  Bœtticher,  Gcschichtc  der  Carthager,BeT\\n,  1827,  p.  248-263; 
Amédée  Thierry,  t.  I,  1.  111,  ch.  2;  Zander,  Der  Ileerzug  Hannibals,  Gœttingue,  1828 
(refonte  d'un  travail  antérieur);  le  même,  Gœttingische  gelehrte  Anzeigetij  1830,  III, 
p.  1607  et  s.;  de  Cazaux,  Journal  des  Savons,  1828,  p.  114-3  (analyse);  Rey,  Dissert, 
sur  Remploi  du  vinaigre  à  la  guerre  (extr.  du  liecueil  industriel),  [Paris,  1829],  p.  81  et 
s.  (utile  et  sérieux);  Ifannibal's  Passage  of  Ihe  Alps,  by  a  member  of  the  Univer- 
sily  of  Cambridge,  Londres,  1830;  Long,  The  March  of  Hannibal,  Londres,  1831; 
Michelel,  Hist.  rom.,  II,  1831,  p.  6-13,  331-4  (suit  Larauza)  ;  Ukert,  Geo^ra/i/iie,  II,  II, 
1832,  p.  539  et  s.;  de  Beaujour,  De  l'Expédition  d*Annibal  en  Italie,  Paris,  1832, 
p.  10-18;  Arnold,  Histonj  of  Rome,  111,  2*  éd.,  1845,  p.  73-91,  483-7  (écrit  vers  1833); 
Runstrœm  et  Sjœqvist,  Conjectanea  quœdam  de  Hannibalis  itinere  super  Alpes,  Upsal, 
1835;  Delacroix,  StaL  du  dép.  de  la  Drôme,  1835,  p.  17-26;  Saint-Cyr  Nugues,  Notice 
sur  le  passage  des  Alpes  par  Annibal,  dans  Le  Spectateur  militaire,  XXIII,  1837,  p.  209- 
276;  C.  T.,  IJannibaVs  Passage  over  the  Alps,  dans  The  philological  Muséum,  II, 
Cambridge.  1833,  p.  671-686;  de  Vignet,  Mémoires  de  la  Société  royale  de  Savoie,  W, 
1839,  p.  xxxiii  et  s.  (analyse);  Walckenaer,  Géogr.  des  Gaules,  I,  1839,  p.  129  et  s.; 
Daudé  de  Lavalette,  Mém.  de  la  Soc.  arch.  de  Montpellier,  1,  1840,  p.  347-424; 
Franke,  De  via,  qua  Hannibal  in  Gallia  ad  Alpes  progressas  est,  etc.,  Sagan,  1842 
(concis  et  intelligent);  Boccard,  Histoire  du  Valais,  Genève,  1844,  p.  8-9,  374-378; 
anonyme  dans  Blackwood's  Edinburgh  Magazine,  LVll,  juin  1843,  p.  757-9;  Wijnne, 
Quœstiones  criticœ  de  b.  P.  secundi  parte  priori,  Groningue,  1848  (puéril);  Rau- 
chenstein  :  1*  Der  Zug  Hannibals  ûber  die  Alpen,  Aarau,  [1849]  (cf.  Ameis,  Neue 
Jahrbûcher,  LVII,  1849,  p.  63-73);  2"  Hannibals  Alpenubergang,  Aarau,  1804;  Replat, 
Note  sur  le  passage  d' Annibal,  Chambér>',  1851;  contre  Replat  :  1"  Schaub,  Béfuta- 
tion  de  Vouvrage  de  M.  Jacques  Replat,  etc.,  et  défense  de  Vopinion  de  de  Luc,  Genève, 
1854;  2"  Law,  à  la  suite  de  son  mémoire  A  Criticism,  etc.,  1833,  p.  119-144; 
Macé  (défenseur  très  intelligent  de  Larauza)  :  r  p.  314-342  de  la  Description  du 
Dauphiné  (du  Rivail),  Grenoble,  1832;  2*  Bull,  de  VAcad.  Delphinale,  V,  1839  (date 
de  1833),  p.  82-97;  3"  Mémoires  lus  à  la  Sorbonne  (en  1861),  Hist.,  1863,  p.  267  et  s.; 
Ellis,  A  Treatise  on  HannibaVs  passage,  etc.,  Cambridge,  1833;  à  propos  de  ce  livre, 
la  controverse  engagée  entre  KIlis  et  Law,  Cambridge  contre  Oxford,  Petit  mont 
Cenis  contre  Petit  Saint-Bernard  :  Ellis,  Journal  of  Cla^ical  and  sacral  Philologie, 
II,  1836,  p.  308-329;  III,  1857,  p.  1-34;  Law  :  r  A  Criticism,  etc  ,  Londres,  1855; 
2"  Reply,  etc.,  Londres,  1856;  3"  Reply  to  the  second  part,  etc.,  Londres,  1856;  et,  à  la 
suite  d'Ellis,  Bail,  A  Guide  to  the  western  Alps,  n.  éd.,  Londres,  1877,  p.  54-57; 
Chaix,  Bull,  de  la  Soc.  de  Géographie,  juillet  1854,  IV  s.,  VIII,  p.  5-16,  et  Notes 
on  the  passage  of  Hannibal  across  the  Alps,  1833  (Royal  Geographical  Society  de 
Londres,  XXV,  24  mai  1855);  Wiedemann,  Ueber  Hannibals  Alpenubergang,  Gcerlitz, 
1856;  Macdougall,  The  Campaigns  of  Hannibal.  Londres,  1838,  p.  27-35  (insigniflant); 
Imbert-Desgranges,  Bull,  de  l'Acad.  Delphinale,  V,  1859  (date  de  1853),  p.  61-81,  et 
dans  les  Œuvres  de  Tite-Live,  trad.  Nisard,  I,  1882,  p.  884-7;  Parisot,  Bull.,  ib., 
p.  97-108;  Général,  Étude  géographique  et  ethnographique,  etc.,  Avignon,  1860; 
Roussillon,  Annibal  et  le  Rhône,  Lyon,  1860  (Revue  du  Lyonnais);  Rossignol  dans  les 
Mémoires  lus  à  la  Sorbonne  (en  1861).  Archéologie,  1863,  p.  31-51;  Pont,  Passage 
d'Annibal  par  les  Alpes  Grecques,  Chambéry,  1863;  de  La  Barre  Duparcq,  Hannibal  en 
Italie,  1863  {C.-R.  de  CAc.  des  Sciences  morales),  p.  9-22  (mauvais);  Law,  The  Alps 
of  Hannibal,  2  vol.,  1866;  voyez  aussi  de  lui  iîome  Remarks  on  the  Alpine  fmsses  of 
Strabo,  Londres,  1846  (et,  plus  haut,  ses  écrits  de  polémique);  Guilleminet,  Bull, 
de  la  Soc.  dép.  dArch.  de  la  Drôme,  I,  1866,  p.  310  et  s.;  Braun,  Historische  Land- 
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d'oiseau,  entre  Rome  et  Carthagène  :  et  pour  Hannibal,  pourvu 
des  meilleurs  chevaux  et  des  meilleurs  fantassins  du  monde,  la 

srhnfttm,  Sliitl^rnrl,  1867,  |».  280-202:  (ii^i,  QiidU'nhnrh  :ur  Schwfhenjeschichte,  Borne, 
J86Ô,  p.  150-11)7;  Ducis,  Revue  SavoUiemie,  IX,  ISOS.  |>.  Si  et  s.,  91  et  S.,  111  et  S.; 
X,  180i),  p.  U  ri  s..  17  et  s..  23  et  s.;  etc.;  le  nirine,  Le  Passttge  d'Annibal  du 
BMne  nnr  Alpes,  Aiinery,  ISfiO  (180S):  Sêerétan,  Le  Pnssfi'ie  des  .i!pe$  par  Annibal, 
LAiisanno,  1801)  {Hnme  milHaire  suisse)-.  Promis,  Sioria  deW  antiea  Torino,  Turin, 
1800.  p.  :il-:U;  cf.  le  mémo.  Le  A ntirhi ta  di  iosta,  1802,  p.  12-13;  Moissiat, //«wmfca/ 
m  Caule,  1874  (cf.  Hourhé-Leclemi,  lieme  rritùjue,  1874,  11,  p.  180-191);  Hennebert, 
Histoire  d'Annibal,  1,  1870:  II,  1878  (sur  Heniiehert  :  1  '  A.  lU'ville,  Le  Passage  d'Han- 
nihiï,  etc.,  Rev.drs  Deur  Momies.  1''  inni  1880;  2"  Rcnnaii,  La  Tra»vr.<*V,  etc.,  1894, 
Soe.  d'Ét.  des  Hautes- Aljtes);  Desjanlins,  Géoijrnphie  de  la  (kiule  romaine,  I,  1876, 
p.  80  et  s.,  11,  1878,  p.  250  et  s.;  Gilles,  Annihul  et  Puhlius  Cornélius  Scipiou,  Paris  et 
Marseille,  1872;  Hipnami,  La  Pereêe  d^s  Alpes  (Irad.  frain;.),  Paris,  1872.  p.  76-81 
(métliocre);  de  Verneuil,  dans  W  Journal  des  Snmees  milit'iireSj  XLIX'^  a.,  VUl's., 
VI,  [1873],  p.  117-li:i:  Link»».  !>ie  Conirorerse  iih"r  Ifannihal's  ilpemlh.'njang,  Dreslau, 
1873;  Troger,  Ifannilmls  Zu(j  iiber  die  Alpen,  Innsbriick,  1878;  Durier,  Annuaire  du 
Club  Alpin  Français,  V,  1878.  p.  510-529;  Duriiy,  Hisl.  des  Pom.,  éd.  illustrée,  1, 1879, 
p.  5i7-55i;  Varrarone.  liollettiw,  drt  Club  Alpim,  Italiano,  XIV,  1880.  p.  3-43; 
Revillout,  Le.  Passaije  d'Anniltal  à  travers  le  Iktuphiné,  1880,  Montpellier,  Soc,  lan- 
ijuedoricnne  de  (iéofjr..  Huit.,  III  (à  propos  d'IIrnnchrrl):  von  Rankc,  Welttjeschichl?, 
in.  II,  1883,  p.  185-192;  Nissen.  Italische  Landeskunde,  I,  1883,  p.  155  et  suiv.: 
Neumann,  Ikis  Zeitalter  der  punisehen  hrie^je,  Breslau,  1883.  p.  270-305;  Schiller, 
Berliner  philolotjisrhe  Wochensrhrift,  188i.  v.  705,  737.  700;  Doufrlas  W.  Freshfleld, 
The  Pass  of  Annibal,  188i,  The  Alpine  Journal.  XI.  p.  207-300;  Diibi,  Jahrhuch  des 
Srhweizer  Alpenclub,  XIX.  1883-i,  p.  388- iOO:  nuelilieister.  UanuibaVs  Zug  ùher  die 
Àlpen,  llanihuurfr.  1887;  Perrin,  Marche  d' Annibal  des  Pyrénées  au  Pô,  1887:  Olli- 
vier.  Une  Voie  gallo-romaine  dans  la  vallée  de  iLlmye,  Dipne.  1889,  p.  20  et  s.; 
Tliianrourt.  La  Marche  d'Ilannihal,  Uevue  de  (jéotjraphie .  XXVII,  1890.  p.  170-184, 
270-275;  Lcntliério.  Le  Plwne,  I,  1802,  p.  08-05:  Coslanliiii,  Per  quai  valieo  Alpino 
scrse  Annibale  in  Italiti?,  Triesle,  IS03  (proirr.,  hien  fait):  Parlsch  ap.  Wissowa, 
au  mol  Alpes.  180i,  v.  Hil)i-0;  Moiillahiic,  Le  vrai  Chemin  d'AnnilKd  dans  les  Alpes, 
Paris,  ISOO;  Cliappuis.  d«'piii>i  IS50  et  en  dernier  lieu  Annilxil  dans  les  AI/h'S,  1897 
{Annales  d,'  l'I  nitwrsité  dr  l'.rrwdde.  IX);  (larofalo  :  1"  CAi  Allobrofjes,  1805,  Paris, 
p.  37  et  s.:  2"  Holelin  de  la  rml  Ar.nh'mia  de  In  /fistoria,  XXXlll,  1808,  i>.  279-296: 
3"  fievue  de  l'inslr.  puhl.  en  Hehji^iur.  XIJI.  ISOO,  p.  207-303:  Fuchs,  Uannibals 
Alpeniihenjanif.  ViiMini'.  1S07;  Cocrliia.  I)el  Pn^isagin  di  Annibale,  e[c.,  Atli  délia  reale 
Aceademia  di  Archeoloifia.  clr.,  Naples.  XIX  {IS07-0S).  I.  Memorie,  n°  2;  rf.,  du 
même.  Il  libvo  XXÏ,  vW.,  di  Livio.  Turin.  1S02,  p.  lil  et  s.:  Luterharher,  Jahresbe- 
richle  des  Pfiilolngisrheii  ]  ereins  (dans  la  /ei(^,hrift  fiir  dus  Cymnasiahresen),  1899, 
p.  28-35:  Marindin,  flannibnrs  Poule  nrcr  the  U/js,  dans  The  elassical  Revieu\  XIII, 
1800,  p.  23S-240:  Osiand«T,  f>er  Ifannihahreg.  lOoO  (capilah:  Montanari,  Annibale, 
Uovipo,  1000-1  (norribnMispN  hroclmn's  d»'  p«»N*mi(pi('  parues  ensuit»*);  Azan,  inniltal 
dans  les  Alpes,  1002;  C.uiit/,  l'olyhiiis  iukI  sein  ]\  erh,  1002,  p.  50-Oi:  (liaeosa,  hi 
\  in  d'  \nnihale,  /y;/</>7//  mililnre.  1002,  p.  iOOS  ri  s.;  Colin,  Annibal  en  Gaule,  1901; 
K.  L(diniann,  Die  An<jrijl'e  der  drei  Hnrkidm  ouf  Ihilien.  Leipzig»-,  1005,  1"  diss.;  Iles- 
selmeyer.  fiannibnis  Alpenub-^njawj,  Tiihin^'-iie.  11)05:  à  propos  de  Lehmann,  (HChler, 
Jahresbrrirhfe  d.  Philohuf.  ]  ereins  (dans  la  Zeilsrliriff  fur  dus  Gynmisialwesen,  LX, 
100(5),  p.  28-40.  ("f.  1rs  dissertations  sur  I«'s  auteurs  (p,  455-0.  note)  et  sur  les 
Alpes  ip.  470,  n.  1  . 

L«*   passap-(»  (rilannihal  suscita,  dés  le  s(Tond  siècle  avant  notre  ère,  autant  de 
discussions  et  d'hypothèses  qu'au  wm*  et  au  xix'  siècles.  La  connaissance  de  son 
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terre  n'offrait  pas  les  mêmes  dangers  et  les  mêmes  incertitudes 
que  la  mer  avec  ses  tempêtes,  ses  rencontres  et  les  désordres 
des  débarquements. 

itinéraire  se  perdit  dès  son  temps;  il  n'est  pas  sur  que  Polybe  (cf.  2"  édit.  Hullscb, 
1888)  sût  exact4*ment  par  où  il  avait  passé,  bien  (iu*ii  eût  Tait  le  voyage  des  Alpes 
(111,  48,  12:  cf.  p.  523);  son  contemporain  Cœlius  Antipater  commençait  la  série  des 
hypothési»s  aventureuses  (T.-L.,  XXI,  38,  6);  ni  Varron  (Servius  ad  yEn.,  X,  13, 
p  384,  Thilo),  ni  Pompée  (Sali.,  flist.,  fr.  11,  08,  4,  Maurenlirecher),  ni  Tite-Live 
(XXI,  38;  voyez  édit.  Weissenborn  et  Millier,  9%  1900),  ne  peuvent  être  regardés, 
eux  aussi,  que  comme  des  faiseurs  d'hypolbèses  (cf.  p.  475,  n.  6,  p.  473,  n.  2). 

Knfln,  ce  qui  complique  encore  tous  ces  problèmes,  c'est  l'ignorance  absolue  où 
nous  sommes  des  sources  de  Polybe  et  de  Tite-Live,  et  des  historiographes 
contemporains  et  compagnons  d'Hannihnl  (Didot,  Fr.  hist,  Gr.,  lU,  p.  99-102).  — 
Celui-là  ne  mentionne  jamais  les  siennes,  mais  il  est  évident  qu'il  a  consulté 
plus  d'un  écrivain  (III,  20,  32,  30  et  48),  et  il  a  dû  avoir  sous  les  yeux,  très  pro- 
bablement, un  récit  de  l'expédition  fait  par  des  témoins  oculaires  (111,  48,  12),  où 
étaient  notés  les  principaux  épisodes  de  guerre  avec  l'indication  des  journées  de 
marche  :  peut-être  faut-il  songer  au  grec  Silénus,  qui  diligentissime  res  Ànnibalis 
persécutas  est  (Cicéron,  De  rfic,  l,  24,  49;  cf.  Corn.  Népos,  23,  13,  3),  encore  que 
Polybe  ne  le  nomme  pas;  peut-être  à  Sosylus,  le  maitre  de  grec  d'Hannibal  (i'ol., 
m,  20,  5;  Diodore,  XXVI,  4;  Corn.  Nép  ,  i6.),  encore  que  le  fragment  de  ce  der- 
nier récemment  découvert  ne  permette  pas  d'affirmer  un  rapport  étroit  entre 
Polybe  et  lui  (Wilcken,  Hermès,  XLl,  1900,  p.  103-141  ;  cf.  p.  502,  n.  8);  ou  encore 
à  Ghéréas  (Pol.,  Ul,  20,  5).  De  plus,  Polybe  a  eu  le  tort  de  supprimer  délibéré- 
ment toutes  les  données  toponymiques  indigènes  (111,  36,  2-3;  cf.  p.  459,  n.  4, 
p.  402,  n.  1,  p.  406,  n.  2),  et  de  procéder,  comme  il  le  dit  luï-méme,  par  résumés 
et  simpliûcations,  ce  qui  nous  a  fait  perdre  les  jalons  principaux  de  l'expédition. 
—  Tite-Live  a  lu  et  combiné  Fabius  Pictor(XXII,  7,  4)  et  Cincius  Alimentus  (XXI, 
.38,  3),  contemporains  de  cette  guerre,  et  d'autres  sans  doute  (XXI,  28,  5;  38,  1-6). 
Mais  il  a  dû  mêler  à  leurs  données  les  hypothèses  d'auteurs  postérieurs,  comme 
CcBlius  Antipater  (XXI,  38,  3),  qui  lui-même  a  suivi  parfois  Silénus  (Cic,  ib.).  Son 
récit,  sans  contredire  réellement  celui  de  Polybe,  est  plus  complet,  parfois  plus 
précis  (cf.  p.  459,  n.  4,  p.  462,  n.  1,  p.  466,  n.  2,  p.  468,  n.  1  et  5,  p.  469,  n.  5,  p.  471, 
n.  5,  p.  475,  n.  6,  p.  478,  n.  1,  p.  480,  n.  1,  2  et  3);  je  ne  crois  pas  du  tout,  au 
moins  pour  le  passage  des  Alpes,  qu'il  s*en  soit  servi  :  ils  ont  eu  certainement 
des  sources  communes,  ils  les  ont  traitées  très  différemment.  Les  jalons  toponymi- 
ques sont  plus  nombreux  chez  Tite-Live  :  mais  il  semble  bien  qu'il  les  ait  parfois 
introduits  lui-même  (cf.  p.  475,  n.  6),  contaminant  ainsi  ses  propres  sources.  En 
revanche,  les  descriptions  de  Tite-Live,  un  peu  forcées  et  déclamatoires  (p.  480,  n.  2, 
p.  474,  n.  3, 1».  478,  n.  1,  p.  487,  n.  5,  p.  489,  n.  2),  trahissent  l'influence  des  écrivains 
grecs  compagnons  d'Hannibal,  brodeurs  de  fables  et  conteurs  de  balivernes,  comme 
dit  Polybe  (III,  20,  5;  48,  12),  qui  simplifie  leur  récit  :  résumant  moins  que  son 
devancier,  Tite-Live,  à  ce  pojnt  de  vue,  se  rapproche  davantage  des  sources.  — 
Silius  Italiens  a  dû  sMnspirer  et  de  Tite-Live,  et,  directement,  des  vieux  anna- 
listes (p.  \^tX  n.  3,  p.  496,  n.  4,  p.  498,  n.  2);  Heynacher,  Die  Stellnng  des  SiliuSy  etc., 
Berlin,  ISî7,  p.  20  et  s.  —  Il  y  a  également,  cliez  Appienf  (p.  W,  »•  3),  Plutarque 
(p.  46J,  n.  3)  et  Dion  Cassius  (p.  466,  n.  2),  des  détails  qui  viennent  directement 
des  auteurs  consultés  par  Tite-Live  ou  Polybe,  et  omis  par  ces  derniers.  —  Les 
travaux  parus  en  Allemagne  sur  cette  question  sont  innombrables,  plus  que  pour 
n'importe  quelle  autre,  et  toutes  les  combinaisons  possibles  ont  été  proposées  : 
Bœttcher,   Krit.    Untersuchungen  ûber   die   Quellen  des  Livin,  etc.,   1869  {Jahrb.  f. 
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Sous  rimpulsion  des  Barcas,  Carthage  était  devenae  sarloot  nt 
puissance  continentale  :  ses  années  étaient  habitoées  aux  lièi  .  j 
longues  marches  dans  les  landes  et  les  montagnes;  HaanOial  les 
avait  déjà  transportées  sans  peine  de  Salamanque  à  Garthagènei 
par  les  tristes  plateaux  et  les  âpres  sierraA  de  l'Espagne  isté- 
rieure.  La  traversée  de  la  Gaule  et  même  des  Alpes  ne  poavail 
exiger  ni  beaucoup  plus  de  temps  ni  beaacoop  plos  de  peine. 

Les  conquêtes  espagnoles  des  Puniques  leur  avaient  donné  le 
dernier  secteur  de  la  grande  voie  mondiale  qui  traversait  l*Earope 
entière  :  ils  la  tenaient  de  Cadix  à  Sagonte,  où  elle  atteignait  k 
Méditerranée,  et  de  Sagonte  au  Pertus»  par  où  elle  entrait  es 
Gaule*.  Il  était  naturel  qu'ils  continuassent  à  la  suivre  van* 
Forient,  comme  avait  fait  Hercule  à  son  retour  d'Andalousie. 

Mais  peut-être  Hannibal  a^t-il  vu,  dans  la  Gaule  méridionale, 
autre  chose  qu*un  chemin  à  parcourir.  Le  pays  était  riche;  il 
avait  appartenu  à  ces  Ibères  dont  Carthage  revendiquai t l'héritage; 
il  lui  avait  fourni  jadis  des  mercenaires*.  Cétait  la  dépendanca 
naturelle  de  TEspagne  du  nord  :  il  complétait  et  il  couvrait 
le  district  catalan  d'Hannon.  En  s*y  assurant  rhégémonie,  os 
gênait  une  très  vieille  ennemie,  Marseille.  La  ville  punique 
n'avait  encore  pu  lui  interdire  la  mer  :  elle  lui  fermerait  la  terre. 
Languedoc  et  pays  du  Rhône  valaient,  à  tous  égards,  la  peine 
d'une  conquête,  au  moins  d'une  expédition  victorieuse. 
Enfin,   Hannibal  déboucherait  en  Italie  par  les  plaines  les 

dass.  Phil.f  suppl.,  V);  Wœifflin,  Antiochos  von  Syrakus  und  Ccelius  AnUpaêer^ 
Winterthur,  1872;  Posner,  Quitus  auctoribus  in  b.  //.  enarrando  usus  sit  Dio,  Bonn, 
1874;  Luterbachor,  Defontibus  librorum  XXI  et  \XIL  etc.,  Strasbourg,  1875;  Relier, 
Derzweite  Punische  Krinj  und  seine  Quellen,  Marbourp,  1875,  p.  174  et  suiv.;  Hirschfeld 
dans  Zeitschrifl  fiir  die  œsterreichischen  Gymnasien^  XXVIII»  1877,  p.  801-11;  Keu- 
mann.  p.  285-6;  Cari  Petor,  Zur  Kritik  der  Quellen,  1879,  p.  82  et  suiv.;  Gensel 
apud  Wissowa,  IV,  c.  185  cl  s.;  Breskn,  Vntersuchungen  ûber  die  Quellen  des  Poly- 
hius  im  dritten  Buch,  Berlin,  1880;  Ha*hnel.  Die  Quellen  des  Cornélius  I\'ei,os  im  Leben 
Hannibals.  Greifswald,  1888  (thèse  d'Iéna);  Hesselbarih.  Historisch-kritische  Vnier' 
suchungen  :ur  dritten  Dekade  des  Livius.  Halle,  1889,  p.  lfi-49;  $oltau«  Livius"  Qud- 
Un,  etc.,  Berlin,  1894,  et  dans  Livius'  Gesrhirhtswerk,  1897,  p.  56-69;  etc. 

1.  Cf.  p.  52,  65. 

2.  A  la  bataille  d^Himère  :  Hérodote,  VII,  165. 
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plus  riches  de  la  péninsule  entière,  et  ces  plaines  étaient  habitées 
par  la  race  d'hommes  la  plus  acharnée  contre  les  Romains.  Les 
Ligures  du  Piémont  ignoraient  encore  la  vue  des  légions;  les 
Celtes  de  Milan,  de  Côme  et  de  Bologne  ne  s'étaient  soumis  à 
elles  que  quatre  ans  auparavant;  Boïens  et  Insubres  ne  pou- 
vaient se  résigner  à  une  obéissance  si  récente  :  les  colonies  que 
Rome  venait  de  planter  sur  les  bords  du  Pô,  Plaisance  et  Cré- 
mone', les  irritaient  plus  qu'elles  ne  les  contenaient  (entre 
222  et  219),  et  les  Boïens,  dans  le  temps  même  où  Hannibal 
commençait  sa  marche  vers  lltalie,  avaient  maltraité  ces  étran- 
gers et  tué  quelques  centaines  d'hommes  aux  officiers  latins 
(218)  «.  —  Le  chef  punique  savait  tout  cela».  Il  voulut  rejoindre 
d'abord  Insubres  et  Boïens,  en  passant  par  les  fameuses  routes 
des  Alpes.  Quatre  à  cinq  grandes  hordes  de  Galates  les  avaient 
récemment  franchies  pour  guerroyer  contre  Rome  (236-222). 
Hannibal  n'avait  qu'à  suivre  leur  exemple.  Il  pouvait,  arrivé 
en  Italie,  soulever  tous  les  Celtes,  les  tenir  unis  autour  de  lui 
dans  une  haine  commune;  il  pouvait,  par  delà  les  montagnes, 
demeurer  en  rapport  avec  ces  Barbares  du  Rhône  et  du  Rhin 
qui  avaient  expédié  tant  de  Gésates  à  leurs  congénères  du  Pô. 
Dans  la  pensée  d'Hannibal,  l'expédition  carthaginoise  devait 
s'unira  une  nouvelle  invasion  gauloise \ 

Rome,  de  son  côté,  ne  répugnait  pas  à  ce  que  la  lutte  s'en- 
gageât par  le  nord.  L'alliance  de  Marseille  et  d'Ampurias  lui 
permettait  de  surv^eiller  la  route  d'Hannibal,  et  de  la  couper  par 
des  débarquements  rapides.  Il  ne  fallait  que  trois  ou  quatre 
jours  à  ses  navires  pour  arriver  de  l'embouchure  de  l'Arno  au 
delta  du  Rhône*.  Puis,  le  sénat  avait  dès  lors  l'ambition  de 

1.  Tite-Live,  Epit.,  20;  XXI,  25;  Polybe,  III,  40,  5  et  8.  Ces  fondations  avaient  été 
précédées  de  celle  de  Modéne. 

2.  Tite-Live,  XXI,  25;  Polybe,  HI,  40. 

3   Polybe,  IIl,  34,  2-3  :  Saçwç  yàp  èÇrjTixei,  etc. 

4.  Cf.  Tite-Live,  XXI,  16,  6  :  Conciturum,..  Gallicas  gantes;  Polybe,  111,  34,  5  : 
LvvîpYOî;  xai  T'j\L[Liy^oii  xP'^t**^*'  KiXtoîç. 

5.  Publius  Scipion  en  mit  4  à  5,  dePise  à  Marseille,  en  suivant  les  côtes  (Polybe, 
m.  41,  4);  la  distance  de  4  jonrs  donnée  par  Scylax  (§  4)  est  du  Rhône  à  PArno. 
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TEspagne,  où  tant  de  peuples  s'étaient  enrichis,  et  qui  faisait, 
par  ses  métaux  et  ses  soldats,  la  principale  force  d'Haxmibal  :  et 
cette  convoitise  était  presque  plus  forte  que  sa  crainte  pour 
l'Italie.  Les  Scipions  avaient  reçu  la  mission  de  guerroyer  en 
Iborie  avant  qu'Hannibal  n'eût  commencé  sa  marche  en 
avant*. 

Ce  qui  demeurait  incertain,  c'était  le  lieu  où  les  adversaires 
so  rencontreraient.  S'ils  marchaient  à  égale  vitesse,  tout  faisait 
croire  que  ce  serait  à  mi-chemin  entre  Rome  et  Garthagène, 
entre  les  Alpes  et  les  Pyrénées,  vers  Arles  et  le  Rhône,  au  carre- 
four dos  principales  routes  qu'allaient  suivre  les  deux  armées. 

Hn  tout  cas,  la  présence,  dans  la  Gaule  méridionale,  des  chefs 
et  dos  soldats  des  deux  grandes  cités  rivales,  rattachera  enfin 
l'histoire  politique  de  notre  pays  à  celle  delà  Méditerranée  toute 
entière.  Il  se  trouvera  mêlé  à  la  lutte  pour  l'empire  du  monde. 
Si  SOS  terres  ne  sont  pas  encore,  de  la  part  de  Rome  ni  de 
(^.artha»J!:e,  l'objet  d'ambitions  fertnes,  ses  routes  du  moins  sont 
un  enjou  dans  leurs  plans. 

IV.         MAHCIIt:    DMIANMBAL,    DT    PERTUS  AU    RHONE 

Hannibal  gravit  les  pentes  faciles  du  Pertus^  avec  70000 

1.  Tite-Liv.î.  XXI,  17.  1;  cf.  32,  3-4;  Polybo,  III.  41,  2. 

2.  Aucun  texte  no  montionnc  l»»  Portus  :  mais  cVsl  le  seul  col,  praticable  à  une 
armée,  qui  aboutisse  à  Elue  (!»ien  entendu,  vn  rangeant  sous  ce  nom  le  Perlus 
proi»nMnenl  dit  et  le  col  de  Panissas).  Hannibal  a  dû  passer  par  Génuie,  Fipiières 
et  le  petit  Liobrefrat,  en  évitant  le  gtdfe  di»s  colonies  grecques  :  malgn»  ce  i{\ïe 
disent  Polybe  (111,  30.  7)  et  Silius  (III,  309).  je  ne  crois  pas  qu'il  soit  parti  d'Am- 
purias,  car  la  ville  grecque  était  demeurée  lldéle  aux  Romains  (T. -E.,  XXI,  (M),  2-:^). 
—  Ceux  qui  font  francbir  à  Hannibal  les  petits  cols  maritimes  (dels  Balitres,  de 
Banyuls.  de  la  Carbassère  ;  Hennebert,  I.  p.  423)  oublient  :  !•  la  dinieulté  de 
leurs  abords  et  la  longueur  des  montées  et  descentes;  2**  qu'il  lui  aurait  fallu  6tre 
maître  des  villes  gr(M:ques;  3"  qu'il  n'avait  aucun  inlérél  à  se  tenir  en  vue  de  la 
mer;  4"  et  b)ut  intérêt  à  marcber  dans  un  cliemin  frayé  (p.  403,  n.  4).  —  Une  fois 
p«»ur  toutes,  il  faut  écarter  t«)ut  argument  lire  des  lieux  dits  portant  le  nom 
d'Hannibal,  aussi  bien  des  •  pas  d'Hannibal  »  de  maintenant  ',cf.  en  premier  lieu 
[Signot\  Im  totnlr  et  vraie  l>escrii>tioniU'  tous  tes  possaùjcs,  [1515^,  p.  ii  r"),  que  des 
scaLr  flannihalis  ^Méla,  H,  90)  et  de  la  ô:o6o;  'Awîoov  (Appien,  //(ia«.,  4)  de  ré|>4»que 
romaine  ou  de  la  via  Hannibatis  du  Moyen  Age  (Eiutprand,  Antapcklosis,  1,  35,  p.  '283, 
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hommes  et  37  éléphants*.  Quand  on  approcha  du  sommet,  et 
que  l'armée  comprit  ses  destinées,  quelques  désertions  se  pro- 
duisirent. Pour  en  éviter  un  plus  grand  nombre,  le  général 
donna  congé  à  plus  de  10  000  hommes,  les  contingents  les 
moins  enthousiastes  ^  Mais  de  ceux  qui  descendirent  avec  lui 
vers  les  plaines  du  Roussillon,  50000  fantassins  et  9000  cava- 
liers', la  plupart  étaient  décidés  à  le  suivre  au  bout  du  monde. 
Aucun  ennemi  ne  se  présenta,  d'ailleurs,  pour  contrarier 
l'armée  à  travers  les  bois  et  les  rochers  des  Albères  ^ 

Arrivé  prèsd'Elne  {I/iherris),  à  l'endroit  où  la  route  rejoint  le 
rivage  et  remonte  vers  la  Gaule,  Ilannibal  s'arrêta  et  attendit 
Tissue  de  négociations  qu'il  avait  engagées  avec  les  Gaulois.  On 
se  trouvait  en  plein  été,  et  le  pays  d'Elne  offre,  par  cette 
saison,  toutes  les  séductions  de  sa  richesse  et  de  sa  beauté 
(premiers  jours  d'août)  ^ 

La  contrée  entre  les  Pyrénées  et  le  Rhône  était  partagée 
entre  un  grand  nombre  de  Iribus*,  ibériques,  ligures  ou 
celtiques,  dont  les  plus  puissantes,  et  les  plus  voisines  du  fleuve, 
étaient  associées  sous  le  nom  gaulois  de  Volques.  C'était  de  ces 
peuples  que  viendraient  les  premiers  auspices  de  la  guerre 
entre  Rome  et  Carthage.  Depuis  des  semaines,  les  deux  adver- 

Scriptores,  III);  ce  sont  dénominations  arbitraires,  populaires  ou  scientifiques,  qui 
ont  aussi  peu  rapport  à  Thisloirc  vraie  que  les  «  brèches  •  ou  les  •  pas  •  de 
Roland  du  massif  pyrénéen. 

1.  Comparez  Tite-Live,  XXI,  23,*à  Polybe,  III,  35.  Lo  chiffre  donné  par  Appien 
{Hann.,  4)  se  rapporte  au  passage  de  l'Ebre.  Celui  des  éléphants  est  donné  par 
Appien  (/.  c.)  et  Polybe  (III,  42,  11).  Cf.  p.  489,  n.  6. 

2.  Tite-Live,  XXI,' 23,  4-6;  Polybe,  III,  .35,  0. 

3.  Polybe,  III,  33,  7. 

4.  Tite-Live,  XXI,  24,  i;  cf.  Silius,  III,  415-443  :  c'est  le  pays  des  Bébryces, 
auquel  devait  aussi  appartenir  Elne  (cf.  Silius,  XV,  494).  Le  nom  des  Bébr>ce8  est 
également  mentionné,  à  propos  du  passage  d'Ilannibal,  par  Dion  (Roissevain,  I, 
p.  189  =  Zonaras,  VU!,  21,  6).  Polybe  ne  dit  pas  un  mot  de  ces  négociations  et 
ne  donne  aucun  de  ces  noms  :  en  tout  cela,  il  n'a  ici  ni  l'intérêt  ni  la  précision 
géographique  de  Tite-Live,  qui  nomme  Iliberris  (XXI,  24,  1).  Hannibal  semblait 
craindre  que  le  passage  ne  lui  fût  disputé  (Polybe,  III,  40,  1). 

5.  Hannibal  a  dû  camper  sur  les  collines,  au  couchant  de  celle  qui  porte  Elae. 
—  Pour  les  repères  chronologiques,  cf.  plus  loin,  p.  461,  n.  5,  et  p.  487,  n.  3. 

6.  Cf.  Strabon,  IV,  1,  12. 
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saires  cherchaient  à  les  gagner  à  leur  cause.  Hannibal  avAiC 
provenu  ies  chefs,  dès  le  passage  de  TEbre,  qu'il  passerait  par 
leur  pays,  mais  pour  aller,  bien  plus  loin,  combattre  les 
Romains,  et  il  leur  avait  sans  doute  fait  remettre  les  présents 
d'usage'  (mai-juin?).  Puis,  après  ses  envoyés,  s^é talent  pré- 
sentés cinq  ambassadeurs  romains,  vieux  sénateursëi  de  famille 
illustre  et  de  grand  courage  (juin-juillet?).  Ils  revenaient  de 
Carlhage»  où  ils  avaient  fièrement  «  donné  la  guerre  »  à  leurs 
enDemts\  et  ils  arrivaient  par  la  Catalogne  et  les  Pyrénées,  en 
essayant  partout,  avant  le  passage  d'Hannibal,  de  lever  contre 
lui  des  haines  et  des  colères  \ 

L'ambassade  alla  de  tribu  en  tribu,  demandant  aux  chefs 
d'interdire  aux  Carthaginois  «  leurs  champs  et  leurs  villt^s  >. 
C'était  sans  doute  ta  première  fois  que  des  indigènes  de  la  Cel- 
tique entendaient  de$  paroles  au  nom  du  sénat  et  du  peuple 
romain.  La  rencontre  laissa  aux  Latins  et  aux  Barbares  des 
impressions  singulières,  et  voici  ce  qu'on  raconta  plus  tard  de 
Tune  de  ces  entrevues*.  —  Les  envoyés  furent  introduits 
dans  rassemblée  de  la  peuplade  :  ils  eurent  d'abord  la  sur- 
prise de  se  trouver  en  face  d'hommes  en  armes,  chefs, 
anciens  et  jeunes  gens,  et  ces  sénateurs,  habitués  à  l'absolue 
séparation  de  la  vie  civile  et  de  la  vie  militaire,  jugèrent 
étrange  et  dangereux  que  des  citoyens  se  réunissent  en  appareil 
de  guerre  pour  recevoir  des  ambassadeurs  et  délibérer  paisible- 
ment. Ils  n'en  exposèrent  pas  moins  Tobjet  de  leur  mission 
avec  une  majesté  toute  romaine,  glorifiant  la  vertu  et  la  gran- 
deur de  leur  peuple.  Et  alors,  de  ces  guerriers  farouches  qui  les 
écoutaient,  partirent  de  longs  éclats  de  rire;  ce  fut  un  tumulte 
de  risées,  de  murmures,  de  propos  qui  se  heurtaient  :  «  les  plai- 

1.  Tite-Live,  XXI,  23,  1  et  20,  8. 

2.  W.,  XXi,  18. 

3.  Ils  avaient  dû  s'embarquer  à  CarUiage  pour  débarquer  à  Ampurias  (T.-L., 
XXI,  19.  6). 

4.  Tite-Live.  XXI,  20. 
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santés  gens  que  voilà  »,  disaient  les  Barbares,  «  qui  excitent  les 
autres  à  la  guerre,  pour  n'avoir  pas  à  la  supporter  eux-mêmes  !  » 
Quand  les  anciens  eurent  calmé  les  plus  jeunes,  les  sénateurs 
s'entendirent  faire  une  belle  réponse  :  «  Les  Gaulois,  n'ayant  reçu 
ni  injure  de  Carthage  ni  service  de  Rome,  garderaient  la  neutra- 
lité. Ils  savaient,  au  surplus,  que  des  hommes  de  leur  race  * 
avaient  été  chassés  par  le  peuple  romain  de  leurs  terres  et  de 
l'Italie  même,  que  d'autres  lui  payaient  tribut  et  souffraient  des 
choses  indignes.  »  —  Dans  toutes  les  tribus  que  les  envoyés  de 
Rome  abordèrent  ensuite,  on  leur  tint  des  propos  à  peu  près 
semblables,  et  ce  ne  fut  qu'à  Marseille  qu'ils  purent  enfin  se 
réconforter  dans  l'accueil  hospitalier  d'amis  très  courtois  ^. 

Les  Marseillais  connaissaient  les  Gaulois  de  longue  date.  Ils 
assurèrent  à  leurs  alliés  que,  malgré  ces  fières  réponses,  les 
Barbares  donneraient  fort  à  faire  à  Hannibal,  à  moins  que  le 
Carthaginois  ne  mit  un  bon  prix  à  la  neutralité  des  chefs  :  car 
les  Celtes,  pensait-on  à  Marseille,  étaient  à  la  fois  impossibles  à 
dompter  et  toujours  prêts  à  se  vendre'. 

Les  sénateurs  revinrent  à  Rome.  Des  messagers  grecs  les 
avaient  précédés  :  le  sénat  savait  déjà  le  passage  de  l'Ëbre 
par  Hannibal.  La  flotte  destinée  à  l'Espagne,  commandée  par 
le  consul  Publius  Scipion,  se  trouvait  prête  dans  le  port  de 
Pise*  (fin  juillet?*)  :  ordre  lui  avait  été  donné  d'obliquer  vers 
Marseille  et  le  Rhône,  pour  fermer  la  route  à  Hannibal. 

Celui-ci  n'ignorait  pas  plus  que  les  Marseillais  la  versatilité 


1.  Gentis  sute  homines,  XXI,  20,  6  :  si  celte  réponse  est  authentique,  elle  n'a  pu 
être  faite  que  par  des  tribus  gauloises,  volques,  cavares  ou  salyennes. 

2.  Tite-Live,  XXI,  20,  7. 

3.  Tite-Live,  XXI,  20,  8. 

4.  Tite-Live,  XXI,  20,  9;  25.  1;  26,  3-4;  Polybe,  III,  41,  2-4. 

5.  Ce  moment,  celui  du  départ  (de  Rome  plutôt  que  de  Pise?)  est  le  irii  r»iv 
cûpaîav  de  Polybe  (III,  41,  2),  où  Matzat  écrit*  en  très  arbitrairement  et  interprète  par 
extremo  mense  Augusti  (2*  éd.  de  Hultsch,  1888,  p.  lix).  On  corrige  ordinairement 
en  Oir«5,  que  Schweigheeuser  {Lexicon  Polybianum,  p.  633)  traduit  bien  par  sub 
œstatem,  prima  œstate.  L'expression,  du  reste  très  vague,  peut  convenir  à  tout  le 
temps  de  la  belle  saison,  sauf  précisément  à  la  fln. 
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•reltique.  Grà»:e  à  ses  premières  démarches,  il  avait  pu  traverser 
Ie:«  Pyr^aées  sans  être  iaquiété  par  les  indigèoes  des  cols.  Mais 
«:eu\  du  Roussilloa  et  du  Languedoc  n*avaieot  point  cru  aveu- 
^driément  à  ses  pacifiques  messages:  l'annexion  de  la  Catalojpe 
leur  lit  p*^ut-être  craindre  ponr  leur  propre  liberté.  Les  tribus  les 
plus  voisines  des  montagnes  se  levèrent  à  l'approche  des  Car- 
thajrtnois.  et  se  massèrent  en  armes  à  Roussillon  S  aa  passage 
de  U  Têt.  La  route  était  fermée. 

Le  oiooxent  était  venu  de  faire  agir  Targent  espagnol,  les 
rv^rves  des  trésors  de  Carthage.  Hannibal  fit  dire  aux  rois  de 
tTLbus  4U*lI  était  prêt  à  les  rece%'oir  comme  des  hôtes  ou  à  leur 
dr^niaader  ThospUalité  :  mais  que  Ton  se  vit  seulement,  et  I*od 
s'entendrait  vite.  Les  Barbares  accoururent  près  d'EIne,  et, 
^prns  Tentrevue  et  les  présents  qui  raccompagnèrent,  le  général 
pat  !H\^r  s*  n  .:.imp  et  «:i>Qtinuer  paisiblement  sa  route  à  travers 
■es  L.aiaes  «la  Lia;juedoo '. 

Il  jivjLit  i^bteQu  >ans  doute  un  peu  plus  que  le  libre  passage. 
Le  >erv it.e  -ies  eu{.'es  semble  avoir  été  assuré  pour  ceux  de  sescon- 
••itoyeus  ijui  viendraient  plus  tard  le  rejoindre  en  Italie.  L'n traité 
^  ^'^  b- na«;'  f»  riiie  fut  «on-Iu  avei-  les  indigènes  :  on  y  réglait  lapro- 

"  J  cedure  a  suivre  «lU  va>  dt-  contestation  entre  les  Carthaginois  et 

-'*i  les  Barbares:  le  defend«"-ur  devait  toujours  être  jugé  par  le  tri- 

.^1  bun.il  *i*^  <^\  nati'^n  :  les  plaintes  des  Puniques  seraient  portées 

Si  dev.iiit  îes  ^'îurues  des  tribus,  sans  doute  des  voyantes  inspirées 

^■^  •  des  dieux;  ivlles  des  indiirênes  seraient  jugées  par  les  oHiciers 

''\  oarthajinois  du   nord  de  l'Espa::ne\  —  Sous  une  apparence 

*  •  t 

\  \.  F  .<-.•  .  3  y  jr:  :.•::  i'a<cl-r..'-.*.>Li: -:i  ;  il  iw  >"3fit  san>  doute  que  des  tribus 

,  ..  «^ntw-v  «.  rbi  ïvs  -:  Pjrvr.'Vs.  ■••  iw  ■  ro>  jas  i.ir  i>Ue^  ou  de   VoNjue:*  «Tile-Liv*», 

*  ^  XXI.  -i.  -     i'    .^-^   II-  •:^•i^  ■:'^  j  »>  -.*■  'i  r.i  -:■•  l>."i.  «luil  .1  !u  cependant  dnn^  sa 

«.-.n  •     \\\  \.  [**.  I    :  .v-îi^irmemeii:  .1  Sr-s  h.it»itudvs  .of-  p.  iV),  n.  .   il   l'a  sup- 

.     -.  ::    r:v-l.o^.  XXI.  24.  .În5. 

'  -î    r".-:.»r.ïii«\  .V. ■■«'-:* -i    ■--sr.irs,   p     24r*.  .-  :  il  y  a   Ksàtûv.  sans   qu'on    puisse 

aftiriiiTT  ■-^M^  It»  nwl  aa  pas  ete  uitri-iuit  par  Plaianiue;  car  il  no  peut  s*airir. 
jo  ■  n.-i>.  i  :•-•  dt-s  i[id:.«:env»  vui>ins  Je  rLspa.irne.  <lf.  bon^i  potv,  T.-L.,  XXI, 
.14.  .V  Vi»:la  UQ  détail  'pje  flutarquo  e:»t  »eul  a  donner,  et  qui  peut  venir  de  ce 

1.4 


* 


MARCHE  DHANNIBAL,  DU  PEUTUS  AU  RHONE.  403 

d'équité,  l'accord  imposé  par  Hannibal  inaugurait  la  tutelle  de 
Carthage  sur  le  Midi  de  la  Gaule. 

La  vue  de  rarraée  d'Hannibal  complétait  l'effet  des  contrats. 
C'était  la  plus  terrible,  la  plus  variée,  la  plus  étrange  qui  eût 
encore  paru  sur  un  sol  de  l'Occident.  A  vrai  dire,  elle  n'était 
point  fort  nombreuse,  et  bien  des  invasions  antérieures  avaient 
été  faites  par  de  beaucoup  plus  grandes  multitudes.  Mais  elle 
renfermait,  groupés  par  une  discipline  savante,  des  représen- 
tants de  toutes  les  langues  et  de  toutes  les  races  du  monde  du 
Couchant*  :  —  Africains  souples  et  légers,  dont  les  vêtements 
flottants  éclataient  sous  la  pourpre,  Numides  aux  bétes  dociles 
et  rapides,  aimées  comme  des  humains,  Celtibères  toujours  prêts 
à  mourir  sur  un  champ  de  bataille,  Lusitans  sauvages  sortis  de 
leurs  bois  et  de  leurs  cavernes,  frondeurs  des  tles  Baléares, 
Espagnols  couverts  de  tuniques  blanches  bordées  de  rouge, 
armés  de  glaives  d'acier,  aigus  et  courts,  et,  surgissant  du 
milieu  de  ces  rangs  de  chevaux  et  d'hommes  étincelants  et 
bariolés,  les  masses  grises  des  trente-sept  éléphants  conduits 
par  des  Nubiens  aux  sombres  Ggures*.  Devant  ces  apparitions 
prodigieuses,  plus  d'un  Gaulois  était  saisi  de  crainte,  et  ceux 
qui  n'eurent  point  peur  se  laissèrent  séduire  par  les  distribu- 
teurs de  présents  qui  formaient  Tavant-garde.  Jusqu'au  delà  de 
Nimes,  personne  n'inquiéta  sérieusement  la  marche  \ 

Hannibal  se  hâtait.  Il  ne  cherchait  à  éviter  les  batailles  que 
parce  qu'elles  lui  auraient  pris  de  son  temps  ^.  L'été  touchait  à 
sa  fin  :  il  devait  arriver  aux  montagnes  avant  les  premiers  froids. 

mystérieux  Siléoas,  qui  fut  le  conif^a^non  d*llAnriibiiI  et  «on  liitt/irîeri  •  tréi»  dili- 
gent -  (cf.  p.  455,  n.;. 

1.  Tite-Live,  XXI,  57,  5;  XXIl,  46;  cf.  XXIll,  211;  Polvl>e,  III.  Iir,:  Siliu*,  III, 
231-405. 

2.  Ce  sont  les  «  Indiens  •  dont  parle  Polytws  III,  44,  7  et  IT 

3.  Zonaras,  VIU,  23.  I  et  2  =  Dion  CaK>»iu»,  Boi»»evaîn,  I,  p.  2U2:  Tite-Live, 
XXI,  26,  6;  Polybe  semble  cependant  parler  de  l'emploi  de  la  forée,  III,  41,  7: 
de  même  Silius  parle  de  luttes  chez  les  Volquei»  mêmes  et  de  rava^res  du  pa>> 
(111,  444-5;.  Sur  la  possibilité  de  rombat«  en  Langued'iC,  cf.  p.  4H1I,  n.  6. 

4.  Tite-LÎTe,  XXI,  24,  Z;  /e$tino  miUU,  Silius,  III,  4M;  Zonaras,  U,, 
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Bien  en  avant  de  Tannée,  des  agents  carthaginois  reconnais- 
saient  les  routes  de  la  Gaule,  sMnformaient  des  meilleurs  pas- 
sa^M's  des  Alpes  '.  De  leur  côté,  les  Gaulois  boïens,  qui  venaient 
di*  se  révolter*  avaient  adressé  à  Hannibal  un  de  leurs  rois  et 
qu«'li|ues  émissaires  pour  le  renseigner  sur  Tétat  des  choses  en 
Italie  et  sur  les  voies  d*accès  de  la  péninsule*.  Le  Carthaginois 
n'attendait  que  le  résultat  de  cette  double  enquête  pour  faire 
choix  de  son  chemin.  Mais  il  lui  fallait,  d^abord,  franchir  le 
Hhùne(versle  21  août?)*. 

V.—  passage:  du  uhone^ 
Le  principal  passage  du  fleuve  se  faisait  entre  Beaucaire  et 

1.  Tilo-I,ivi».  XXI,  23,  I  ;  Polybe,  III,  34.  I;  Appion.  Iberica^  13. 

2.  Titi'-Livf.  XXL  2i»,  fl  :  Hrtjnli  .Vrti/a/i,  vU\:  Polybe,  III,  44,  r>.  Cf.  p.  4.'î7. 

3.  On  |H^ut  rvalucr  u  quiiiztr  jours  environ,  vingt  au  maximum,  le  tempg 
employé  par  llaiiniti.il  du  iVrlus  au  UhAno  :  je  crois  qu*Osiaiider  compte  trop  de 
ti'inps  iMi  nirllant  du  18  juillet  au  10  août,  vinfrt-dcux  Jours  (p.  f6  et  18):  Is 
manlic  était  très  Tari  le,  a  été  très  rapide  {/ettino,  Silius,  III,  446),  et  rentre^ue 
d'Elne  n*a  pas  <lù  «^tre  longue. 

4.  On  place  d'ordinaire  la  traversée  du  Rhùne  |>ar  Hannibal  bien  en  amont 
de  TaraM-on  :  le  plus  Miuvrnt  ù  la  hauteur  de  Roquemaure  ou  de  Moiitfauciin 
(apfi'^  l>i«'n  d'antre^,  de  Lue,  T  éd.,  p.  58.  et  ceux  qui  le  suivent;  Larauza,  p.  20; 
HennrlH'rt.  I,  p.  ii3:  Prrrin,  p.  31).  bien  plus  rarement  à  Saint-Ktienne-de«- 
SniN  il.rltiii.inn.  ji.  1.*)).  à  Pont-Saint-Ksprit  (Osiander,  p.  03),  ù  ltoiirp:-<nint-Andi*iil 
(Mal^si.lt.  |i.  IIS  -.  )ilu>  rarement  à  Avignon  (Mommsen,  I,  p.  570;  Nenmann. 
p.  27(1).  Cela,  pour  de>  niolir>  tires  des  distances  et  temps  que  Tournit  Polybe  : 
1'  d'Ain|iiiri.is  ail  pas^a::*' du  IUi«^nr.  -  environ  •  1600  stades,  284  kil.  (111.39,8. 
rr  i]in  r.iit,  >'ii  >'.'i::i(  ImMi  la  du  stade  de  Polyhe,  177  m.,  75):  2"  de  ce  passAL-e 
à  renilMMii-hurr  du  irrand  bras,  •  presque  -  quatre  jours  (III,  42,  I):  3*  de  ce 
pas>ai;»'  rn«ore  au  lonilurnt  i\v  ri^ére.  (iOO  stades,  106  k.  (défalquez  du  chiffre 
de  III,  :{'.»,  U  :  14(H)  slado  lo  lun^-  du  llhône  et  de  l'Isère,  celui  de  III,  5il  1  : 
-  environ  «  SOO  ^t.nii's  Ir  loup  de  ris«'nvi:  v{  tout  cela  nous  amène  en  effet  fc 
HiMjurrnaun'.  Ce  qui,  «mi  aupanMicj*,  e^l  Iré-*  probant.  —  Mais  :  1*  Polyhe,  dans  ces 
indii-atmii^  de  distaiirr-.  ou  bien  nr  s<'  rrrcre  pas  nettement  à  l'expédition  d'Han- 
nib.il  «t  appiirlr  d«'>  doiniéi-s  pris«'>  ailleurs  et  appliquées  .à  cette  expinlilion  ^c'e^l 
le  i-a^  lie  111.  :\\i.  S.  qui  e>l  uiK?  iiie>urt>  iTitineraire  courant.  (>t  qui  est  s^us  doute 
même  une  intiTpolatioii  il  Pol\be<.  ou  bien  il  traduit  par  des  chiffres  de  dislance 
deN  iudiialiuus  de  jour.  100  ou  200  stades  par  j<»ur,  ce  qui  explique  qu'il  compte 
toujiiur>  par  eeni  ^t.'ide-.  (cf.  p.  407,  n.  ">)  :  je  émis  de  plus  en  ])lus  qu'il  ne  faut  pas 
altiiliuer   il    re<  ebilTie>  une   valeur  absolue  «■(  décisive;  2"  l'indication  du   temps 

(III.  iL*.  I)  e>l  calcul laprès  la  njarelu»  de  Seipion  ronimencée  la  veille  du  jour 

du  ilej.art  d'ilannibal  et  arrivé  au  camp  earlbairinois  «  presque  -  trois  jours  apni»s 
ce  deparl  tlll,  i").  t-.'i  et  11).  1:  T.-L..  X.\l.  SI.  h:  mais  Seipion  a  Iden  pu  ne 
marcher  (pie  deux  jours  pleins  et  partir  |iar  l'xemple  le  20  au  soir,  arriver  le  20 
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Tarascon*.  C'était  là  qu'aboutissait,  sur  la  rive  droite,  la  voie 
du  Languedoc;  c'était  vers  ce  point  que  convergeaient,  sur  la 

au  motin»  au  commoncemonl  du  troisième  jour  après  le  départ  d'Hannibal;  cf. 
p.  470,  n.  1  ;  3"  précisément,  dans  ses  calculs  sur  la  roule  du  Languedoc,  Polybe 
appelle  f,  xoO  ToSavoû  Giiôaat;  la  traversée  à  Tarascon  (39,  8);  4"  d'ailleurs  Polybe 
dit  toujours  ir£p\  ou  (ryeSdv.  —  Voici  ce  qui  me  fait  préférer  Tarascon  :  1®  Han- 
nibal  avait  intérêt  à  passer  le  RhAne  le  plus  tôt  possible  (cf.  p.  463,  n.  4);  2*»  les 
soldats  ne  virent  qu'après  le  passage  qu'ils  quittaient  la  direction  du  levant  pour 
gagner  le  nord,  et  qu'ils  allaient  vers  les  Alpes  (T.-L.,  XXI,  30,  4);  3**  il  y  avait 
sur  le  Rhône  quantité  de  bateaux,  grands  et  petits,  ad  vicinalem  usum  paratarum 
(T.-L.,  XXI,  26,  8),  ce  qui  ne  pouvait  se  produire  qu'à  un  lieu  de  passage  très  fré- 
quenté :  ce  qui  était  le  cas  de  celui  de  Tarascon  et  de  celui-là  seulement;  4°  les 
Volqucs  attendaient  Hannibal  sur  l'autre  rive;  ils  ne  pouvaient  donc  le  guetter 
qu'au  passage  habituel  à  ceux  qui  venaient  du  Languedoc;  5*"  les  populations 
riveraines  étaient  très  adonnées  au  traflc  maritime  (Pol.,  IIL  42,  2),  ce  qui  me 
parait  peu  applicable  à  celles  d'Avignon  ou  de  Roquemaure;  6"  il  y  avait  près  de 
là  des  indigènes  autres  que  les  Vol(|ues  (T.-L.,  XXI,  26,  7),  sans  doute  les  Salyens 
d'Arles;  7*  Hannibal  ne  choisit  sa  route  qu'après  l'arrivée  de  Magilus,  qui  eut 
lieu  après  le  passage  (T.-L.,  XXI,  29,  «;  cf.  Pol.,  III,  44,  5)  :  donc  il  lui  fallait 
passer  au  seul  endroit  dont  le  choix  laissât  indécise  sa  direction  ultérieure,  c'est- 
à-dire  à  Tarascon;  8"  Hannibal  apprit  trop  vite  le  débarquement  de  Scipion,  et 
les  avant-gardes  de  cavaliers  se  rencontrèrent  trop  rapidement,  pour  ({ue  les 
Carthaginois  fussent  bien  éloignés  de  la  mer  (p.  470,  n.  I);  9**  Scipion,  en  arrivant 
au  camp  désert  d'Hannibal,  s'étonna  qu'il  eût  quitté  les  routes  habituelles  des 
Alpes  (Polybe,  III,  49,  1-2):  donc  ce  camp  était  encore  à  l'entrée  de  ces  routes, 
c'est-à-dire  de  la  Durance  et  du  mont  (îenèvre,  de  l'Arc  et  de  l'Argens;  10"  ce  n'est 
qu'après  le  passage  du  Rhône  que  Polybe  dit  dès  lors  de  la  marche  d'Hannibal, 
qu'elle  le  portait  •  vers  les  sources  du  fleuve  »  ei  •  vers  l'intérieur  des  terres  •, 
ce  qui  ne  serait  pas  le  cas  s'il  était,  auparavant,  monté  vers  Roquemaure  (III, 
39,  9;  47,  1  ;  de  même,  T.-L.,  XXI,  31,  2;  cf.  les  remarques  de  Fuchs  à  ce  propos, 
p.  48);  !!•  le  récit  de  Zonaras  est  inacceptable  (p.  466,  n.  2),  si  l'on  fait  passer 
Hannibal  trop  loin  de  la  mer.  —  La  première  objection  (et  elle  est  grave)  que  l'on 
puisse  faire  à  ce  système  est  tirée  de  la  nécessité  pour  Ilannon  d'abord,  et  pour 
Hannibal  ensuite,  de  passer  la  Durance  au  plus  vite,  et  du  fait  que  ni  pour  l'un 
ni  pour  l'autre  il  n'est  question  de  ce  passage  :  il  est  vrai  qu'à  la  fin  aoCit,  la 
Durance,  si  large  qu'elle  soit,  n'est  parfois  qu'un  réseau  de  filets  minces  et  peu 
profonds.  La  seconde  vient  de  ce  que  la  distance  donnée  par  Polybe  \II1,  39,  9) 
entre  le  passage  du  Rhône  et  le  confluent  de  l'Isère,  600  stades,  est  trop  faible 
de  200.  Mais  voyez  ce  que  nous  disons  plus  haut  de  ces  chifl'res  :  de  plus,  ce  chifl're 
n'est  point  indiqué  directement  par  Polybe.  La  troisième  est  tirée  i\v.  l'existence, 
entre  Reaucaire  et  Tarascon,  d'Ilots  et  d'atterrissements,  ce  (|ui  ne  correspond 
pas  aux  données  des  textes,  les(iuels  excluent  l'existence  d'Iles  au  lieu  du  passage 
(Polybe,  III,  42,  I;  Zonaras,  VIII,  23,  3);  mais  rien  ne  prouve  (lue  ces  alterrisse- 
ments  ne  soient  pas  de  formation  récente,  et  du  reste  même  ceux  d'aujourd'hui 
ont  disparu  par  intervalles,  par  ex.  en  1858  (communication  écrite  d'Armand,  ingé- 
nieur des  Ponts  et  Chaussées  à  Avignon);  et  au  surplus,  Hannibal  a  [lu  passer  à 
i  kil.  en  aval  ou  en  amont  de  Tarascon,  et,  sur  ces  deux  points,  il  n'y  a  point 
d'Ile.  —  Le  passage  à  ou  près  de  Tarascon  est  accepté  par  Drojal,  p.  10,  Ukert, 
p.  580-4,  l'anonyme  de  Cambridge,  1830,  p.  35,  Long,  p.  17-30,  Générât,  p.  32, 
Gilles,  p.  18,  Coiin,  p.  287-310;  cf.  aussi  Doujat,  notes  à  Tite-Live.  1679,  éd.  de 
Venise,  II,  1714,  p.  537.  A  Arles,  Quiqueran  de  Reaujeu,  p.  100. 
1.  C'est  ce  passage  que  vise  Polybe  (ou  son  interpolateur),  III,  39,  8  et  9. 

T.   I.  —  30 
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rive  gaurhe.  toutes  les  routes  alpestres  et  italiennes,  «iepuif 
cell**  <|ui  venait  d'en  has.  en  suivant  la  côte  méditt^rranHenne. 
jusqu'à  celles  qui  descendaient  du  nord,  réunies  en  faisceau  l< 
Ion;:  de  la  vallée  du  Rhùne.  Quelle  que  fût  la  décision  ulti^'rirurr 
d'Hannibal.  il  importait  qu*il  fût  d'abord  maître  de  ce  carrtrfour. 
La  traversée,  si  rapide  que  soit  le  lleuve  '.  n'offrait  auiUQ 
dauu'er  si  l<*s  indigènes  laissaient  faire  le  Carthai:inui>.  >'ii 
les  avait  contre  eux,  c'était  la  plus  dangereuse  des  o[i»TdtiMDS 
qu'il  aurait  tentt-es  depuis  la  prise  de  Sa^ronte. 

Kn  réalité.  Ilannihal  ne  rencontra  ni  les  rliant*es  «fu'il  [lO'jwiiî 

espériT.  ni  le^^  danirers  qu'il  pouvait  craindre,  (.'ne  méiuv  fnu- 

pKide.  celle   des  Vi.ilque>.  habitait   le<  deux  rive^   du  ll^-uvr;  i 

rf:idr'.»il  du  pa<s.i::e.  A  lUrdinaire  il»*<  nation^  roIli«fii»»'=«.  ••Il»:-  ^ 

di\:'*.i  dt»xanl  l\i|»pri>clie  d'Hannibal.  Le  principal  parti  rrfu-iii 

'■:     •    !  1  ^^- '   ;»  I — r  :  mai-»,  n'if^^.inl  s»?  bjttr**  .ivo*'   \*?  f]^'U^••■  « 

-■   ^  .   i'"' :■  ir'   irniiomi  >iir  !••  b'ipl  opjnis»'- -.  Kn  r»-v.in.  h»-. 

:         .  :■    I»  irl'.ir'S.  >i>it  d».'  tribus  vr.l.juo<,   <'Ai  «it  tribu> 

^     ^      ^  -      r-  r-iit    s'rnti'ndp.*   aveo    r"tr.in-:er.    qui   [layaiî 

..:•'      r.i'.i   r-.îiAr^r.    vX   dont     le    s^^jilu^    allait 

.-    •  .:\    l.>  r'U:ir-i:t.  .»  si  di-niândo.    le^  lut' .iu\ 

..    -   : ..   ^--va;»:!:  ij\  ;r.iLi>:«  -ns  habituels:  et,  <\it  or 

•  ^-^  .-    '  ■- ^  :>•  ju-l:;:-    •.:  v   :>:n  .îv  la   nior*.  il  lU'  fut 

.  ..         .:    ■.  ■  :.  -.1^--  irti'l'.r  ta:  .  >.  ::■.-•:::  un  !   rt  ^-rand  n«»nibrc. 

r.   >     \  ".-    \:\::-  •>    a:  .r-.:A  ■.  r.:  fr.  i-  •>  J-  i'0!istructi«.»ii. 
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de  larges  troncs  d*arbres  en  grossières  pirogues  '.  Pour  les  élé- 
phants, de  vastes  radeaux  furent  disposés  et  amarrés  le  long 
de  la  rive,  comme  des  amorces  de  pont  :  il  suffirait  de  les  déta- 
cher et  de  les  remorquer,  lorsque  les  bètes  s*y  seraient  laissé 
conduire*. 

Mais  il  fallait  écarter  de  l'autre  bord  ces  milliers  de  Gaulois 
qui  attendaient  en  armes  :  le  fleuve  était  large,  le  courant  très 
violent;  les  hommes  ne  pourraient  jamais  lutter  à  la  fois  contre 
Teau  et  contre  l'ennemi. 

Flannibal  eut  recours  au  stratagème  ordinaire  du  passage 
divisé.  Les  Gaulois,  très  novices  en  matière  de  tactique,  ne  se 
doutèrent  de  rien  :  ils  ne  songeaient  jamais  qu'aux  ennemis  d'en 
face.  Un  soir%  le  jour  tombé,  Hannon,  fils  de  Bomilcar*,  quitta 
le  camp  (de  Beaucairo?)  avec  une  partie  des  troupes,  les  Espa- 
gnols surtout  :  des  indigènes  lui  servaient  de  guides.  Il  remonta 
le  fleuve  pendant  la  nuit,  et  s'arrêta  en  face  d'une  île  qui  cou- 
pait et  alTaiblissait  le  courant  (la  Barthelasse,  près  d'Avignon?)  *. 
C'est  là  qu'il  faUait  passer,  et  au  plus  tôt.  L'île  cachait  les 
hommes  d'IIannon  aux  indigènes  de  l'autre  rive.  Tout  le  matin, 
ils  construisirent  des  radeaux  avec  les  arbres  du  voisinage,  et 
l'on  se  hâta  d'embarquer  ^  Les  Espagnols  traversaient  à  la  nage, 
nus  et  appuyés  sur  leurs  boucliers,  que  soutenaient  des  outres 
chargées    des  vêtements;   les    autres,   et    les  chevaux   et   les 

1.  TiU'-Livo,  XXI.  2».  7-0;  Polyho,  III,  42,  2-3. 

2.  Tito-Livo,  XXI,  28,  5-12;  Polybe,  III,  do  4.*5,  6  à  40,  12;  Silius,  UI,  459-462. 
Mj'^iiif  sur  la  inniiièn>  dont  on  fil  passer  !♦'  RhAno  aux  olf|»hanls,  il  y  put  des  récils 
forl  dilToreiits  ( T.-L.,  XXI,  28,  .5  et  ft). 

:i.  Le  siirlendcniaiii  de  l'arrivée  sur  les  bords  du  fleuv«  (Pol.,  111,  42,  fi),  je  sup- 
pose le  2'J  août  au  soir. 

4.  I>'aprê<  Zoiiaras,  ee  sérail  .Mag:on,  frère  d'IIannibal  (Vlll,  2.1,  3). 

5.  Tile-Live  dit  (XXI,  27,  4)  à  presque  25  milles  (37  k.)  ou  près  d'un  jour  de 
marelie;  Polyho  (III,  42,  7),  à  environ  2<K)  stades,  ce  qui  est  la  même  ebose  (cf. 
Hultsrb,  Mé'trohijie,  2'  éd.,  p.  53,  05  et  suiv.).  En  réalité  ce  ne  sont  que  des  à 
\\ou  près,  Polybe  ayant  Tbabitude  de  compter  par  ItM)  ou  200  stades  et  par  jour- 
née>  de  manhe.  Par  le  récit  de  l'arrivée  d'Haaiion  sur  les  lieux  du  principal  pas- 
sap*,  on  voit  qu'il  en  éUiit  beaucoup  plus  prés  (notamment  Tile-Live,  XXI,  27,  7; 
cf.  p.  4fil.  n.  4-.  Au  ni  du  fleuve,  Avignon  est  à  27  k.  de  Tarascon. 

6.  Tite-Live,  XXI.  27,  5-6;  Polybe,  111,  42,  8. 
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bagages,  aviTaient  sur  ka  tnûna  da  bob  \  Tout  eek  ae  fit  am 
combat.  Sur  Taotre  rive,  ou  ae  aaiaK  d*iiiia  faantear  fortifiée 
(Avignon?),  on  j  campa',  et  on  a*y  lepooa,  en  toota  aùrelé,  k 
reste  du  jour  et  la  nuit.  Le  lendemain  matin,  peu  avant  Faabeb 
Hannon  repartit  vers  le  sud,  aUnmant  des  faux  pour  avertir  soa 
chef». 

Dès  qu*Hannibal  aperçut  la  fumée  daa  feux  d^approche,  il 
donna  le  signal.  Tout,  depuis  deux  jours,  était  prêt  pour  ce 
moment.  Les  fantassins  entrèrent  dans  leurs  pirogues,  les  cava- 
liers dans  les  plus  grosses  barques,  les  uns  avec  feors  bMee 
sellées  et  bridées  pour  le  combat,  les  autres  les  tirant  en  laieee 
et  les  obligeant  à  suivre  à  la  nage.  On  disposa  en  aval  ke 
embarcations  les  plus  frêles,  protégées  par  les  autres  contte  b 
courant  \ 

Les  Gaulois  s*étaient  précipités  sur  la  rive.  La  bataille  appre- 
chait  :  ils  entonnèrent  leur  chant  de  guerre,  agitant  de  la  maia 
gauche  le  bouclier  par-dessus  la  tête,  et  de  la  main  droite  bran- 
dissant le  javelot*.  De  leur  c6té,  les  Carthaginois  criaient  pour 
s*exciter,  s'interpellaient  du  rivage  aux  bateaux  ^  et  à  cet 
eiïrayant  tumulte  des  hommes  le  fleuve  mêlait  le  fracas  contins 
de  ses  eaux  *. 

Tout  à  coup,  avant  la  rencontre,  d'autres  cris,  venus  de  la 
rive  gauche,  se  Grent  entendre.  C'était  Hannon  qui  entrait  dans 
le  camp  ennemi,  et  qui,  presque  aussitôt,  apparut  derrière  les 

1.  Ces  détails  chez  Tite-Live  seulement  (XXI,  27,  5).  Celui  des  outres  fait  penser 
aux  utricularii,  si  nombreux  plus  tard  dans  les  cités  riveraines  du  Rhône,  C.  /.  L., 
XIII,  p.  9i2.  CTtnit  une  manière  de  faire  fréquente  chez  les  Espagnols  (César, 
Ifr  6.  r.,  I.  48,  7);  Calvet,  />«jî.  sur  un  momiment...  des  utriculaires,  1766,  p.  11  et». 

2.  Chez  Polybe  seulement  (III,  42,  9)  :  KaTa).a66|jLevoi  6e  tôkov  è^up^v. 

3.  Polybe,  III,  43,  1  et  6;  Tite-Live,  XXI,  27,  6  et  7.  C'éUil  le  cinquième  jour 
après  l'arrivée  sur  le  Rhône  (la  5'  nuit,  dit  Polybe,  43,  i  ;  44,  2),  je  suppose  le  25. 

4.  Polybe,  III,  43,  qui  ajoute  (43,  4)  qu*HannibaI  s'arrang:ea  de  manière  à  avoir 
le  plus  de  cavaliers  possible  au  débarquement;  Tite-Live,  XXI,  27,  7-9;  SilittS, 
m,  455-8. 

5.  Tite-Live  (XXI,  28,  1)  donne  ce  tableau  de  couleur  locale  avec  plus  de  préci- 
sion et  de  détails  que  Polybe  (III,  43,  8). 

6.  Polybe,  III,  43,7-8;  Tite-Live,  XXI,  28,  2;  Silius,  III,  463-5 ;Zonara8,  Vlll,23,3. 
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Barbares  '.  Il  n'y  eut  pas  de  combat,  à  peine  quelques  efforts 
des  Gaulois  contre  le  choc  des  ennemis.  En  peu  de  minutes, 
tous  ces  indigènes  s'étaient  dispersés,  et  Hannibal  cessa  de  penser 
à  eux  pour  s'occuper  de  ses  éléphants^.  —  Il  s'était  écoulé  cinq 
jours  depuis  qu'il  était  arrivé  sur  les  bords  du  Rhône  (25  août?). 


VI.   -  MONTÉE  VERS   LE  NORD 

Le  lendemain  de  ce  combat  fut  la  journée  décisive  de  l'expé- 
dition d'Hannibal. 

L'armée  romaine  du  consul  Publius  Scipion,  destinée  à  la 
conquête  de  l'Espagne,  était  partie  de  Pise  sur  une  flotte  de 
soixante  navires  (milieu  d'août)  ;  après  cinq  jours  de  navigation 
elle  était  arrivée  à  Marseille'.  Les  Grecs  apprirent  au  Romain, 
à  sa  grande  surprise,  qu'Hannibal  avait  franchi  les  Pyrénées- 
et  s'approchait  du  Rhône  *.  Scipion  se  rembarqua,  prit  avec  lui 
quelques  guides  et  des  cavaliers  celtes  à  la  solde  de  Marseille, 
et  cingla  vers  l'embouchure  du  fleuve.  La  flotte  jeta  l'ancre  au 
grau  du  Grand  Rhône;  le  camp  fut  établi  près  de  là^;  et  Sci- 
pion envoya  à  la  découverte,  le  long  de  la  rive  gauche,  trois 
cents  cavaliers  d'élite,  que  les  hommes  et  les  mercenaires  de 
Marseille*  se  chargèrent  de  guider  à  travers  les  marais  et  les 
déserts  de  la  Grau.  —  On  était  précisément  aux  heures  (25  août?) 
où  Hannibal  préparait  et  exécutait  son  passage.  Les  deux  armées 


1.  Peut-être  est-il  venu,  directement,  par  Graveson. 

2.  Tite-Live,  XXI,  28,  3-4;  Polybe,  UI,  43,  9-12.  Les  vici  où  ils  se  dispersèrent 
(28,  4)  correspondent  aux  «  mas  •  ou  fermes  des  environs  de  Tarascon. 

3.  Cf.  p.  457,  n.  5. 

4.  Polybe  (lU,  41,  6)  et  Tite-Live  (XXI,  26,  4)  semblent  dire  qu'il  n'apprit  le 
passage  des  Pyrénées  qu'en  débarquant  près  du  Rhône.  Gela  paraîtrait  bien  sur- 
prenant. 

5.  Au  tournant  de  Saint-Trophime?  Tite-Live  dit  que  les  soldats  étaient  fatigués 
jactatione  mariiima  (XXI,  26,  5)  :  la  flotte  romaine  a  dû  lutter  contre  le 
Mistral  (cf.  p.  20  et  57). 

6.  Tite-Live  distingue  des  guides  marseillais  et  des  Celtes  (XXI,  26,  5);  Polybe 
dit  que  ceux-ci  servaient  de  guides  (III,  41,  0). 
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n'étaient  plus  séparées  Tune  de  Fautre  que  par  les  plaines  da 
Rhône  maritime.  C'était  en  Gaule  que,  selon  toutes  les  vraisMi- 
blances  humaines,  la  seconde  guerre  punique  allait  s^engager. 

Le  lendemain  du  passage  du  Rh6ne  (26  août?),  et  pendant 
qu  on  transportait  les  éléphants,  Hannibal  apprit  queles  Romaias 
débarquaient*.  Il  se  hâta  d*expédier  cinq  cents  cavaliers  numides 
à  la  recherche  de  nouvelles  plus  précises.  Presque  à  la  soitis 
du  camp,  ils  se  heurtèrent  à  Tescadron  romain  (entre  Tarascoa 
et  Arles?).  Ce  fut  la  première  rencontre,  et  elle  fut  terriblement 
acharnée,  puisque  chacune  des  deux  troupes  perdit  la  moitié 
de  son  effectif,  et  que  même  les  Gaulois  auxiliaires  de  Marseilla 
se  battirent  en  faveur  de  cette  cause  étrangère  et  laissèrent  pour 
morts  une  partie  des  leurs.  Mais  la  victoire  demeura  aux 
Romains  ',  et,  dans  le  courant  même  de  la  journée,  Hannibal 
vit  paraître  le  reste  de  ses  Numides,  tremblant  de  peur,  et,  de^ 
rière  eux,  les  cavaliers  ennemis,  qui  se  hâtèrent  de  reconnattre 
le  camp  et  de  repartir  au  galop  '. 

Beaucoup,   dans  l'armée   carthaginoise,  s'attendaient  à  la 
marche  vers  le  sud  ^.  On  avait  pris  contact  avec  les  Romains. 


1.  Scipion  a  envoyé  ses  éclaireurs,  comme  cela  allait  de  soi,  le  jour  où  gooi- 
mença  son  débarquement  (Polybe,  HI,  41,  8-9;  Tite-Live,  XXI,  26,  5);  HaBiûM 
apprit  ce  débarquement  le  lendemain,  c'est-à-dire  le  jour  même  où  ses  éelaireui 
rencontrèrent,  près  de  son  camp,  ceux  du  consul  (T.-L.,  XXI,  29,  1  ;  Pol.,  IIl, 
44,  3)  :  les  messagers  qui  ont  apporté  cette  nouvelle  et  les  caTaliera  romains  col 
dû  se  suivre  de  très  près.  CVst  ce  même  jour  que  ceux-ci  rapportèrent  à  ScipioB 
qu*ils  avaient  vu  les  Carthaginois,  et  qu'il  commença  sa  marche  (Pol.,  III,  45,  4), 
puisqu'il  partit  la  veille  du  départ  d'Hannibal,  et  que  celui-ci  partit  le  lendemain 
(27  août?)  du  jour  de  la  rencontre  (Tite-Live,  XXI,  31,  2;  32,  i;  Pol.,  III,  45,  5; 
40,  1).  Tout  cela  indique  tju'ils  n'étaient  pas  très  loin  l'un  de  l'autre,  puisque  la 
double  traite  de  cavalerie  put  se  faire  en  moins  de  deux  jours,  et,  en  plus,  le 
combat.  Il  y  a,  de  Tarascon  à  Saint-Louis,  53  kilomètres  :  la  marehe  de  Scipioa, 
obligé  de  s'éclairer  contre  Hannibal,  de  ménager  ses  hommes  fatigués  (T.-L., 
XXI,  26,  5\  et  de  masser  toujours  ses  troupes,  a  dû  être  beaucoup  plus  lente  :  on 
était  en  août,  et  le  pays,  très  pénible  par  ce  temps  de  chaleur,  est  partout  ooopé 
de  f  rou bines  »  et  de  marécages.  Cf.  Colin,  p.  296-297. 

2.  160  morts  du  cAté  romain,  plus  de  200  de  l'autre  :  T.-L.,  XXI,  29,  3;  140 
du  premier  côté,  etc.  :  Pol.,  111,  45,  2. 

3.  Polybe,  111,  45,  3. 

4.  Cf.  Tite-Live,  XXI,  29,  6-7;  30.  Cela,  au  surplus,  résulte  de  la  précaution  prise 
par  H  annibal  d'avertir  et  de  haranguer  ses  soldats. 
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Leurs  deux  légions,  leurs  alliés  et  leur  consul  ne  se  trouvaient 
qu'à  quelques  courtes  étapes  de  distance.  Hannibal  ne  reculait 
jamais  devant  un  ennemi.  Il  était  déjà  le  général  des  assauts 
rapides  et  dos  victoires  en  bataille  rangée*.  Les  grandes  plaines 
de  la  Crau  assuraient  la  supériorité  à  sa  cavalerie;  ses  adver- 
saires, d^ailleurs  fatigués  par  la  mer,  combattraient  le  dos  au 
rivage.  A  ses  50000  soldats^  ils  n'avaient  à  opposer  que  moins 
de  30000  hommes,  dont  une  légion  de  conscrits,  et  contre 
ses  9000  cavaliers,  ils  n'en  présentaient  que  1600^  Les  Latins 
battus,  Hannibal  avait  devant  lui  la  route  d'Hercule  par  la 
Durance,  ou,  s'il  ne  craignait  pas  les  brigands  ligures,  celle  de 
TArc  et  de  la  Corniche,  sur  laquelle  il  pouvait  braver  l'hiver. 

H  est  probable  que  le  matin  de  ce  jour,  Hannibal  hésitait 
encore  sur  le  chemin  à  suivre  ^  Mais  pendant  que  ses  éclaireurs 
numides  quittaient  le  camp,  l'ambassade  des  Boïens  d'Italie  y 
fit  son  entrée  ^ 

L'entrevue,  qui  eut  lieu  le  jour  même,  fixa  la  volonté  d'Han- 
nibal  *.  —  Ces  Boïens  venaient  de  traverser  les  grandes  Alpes  : 
ils  lui  apportèrent  l'assurance  que  les  routes  y  étaient  libres, 
sûres,  rapides,  abondamment  pourvues  de  tout;  du  reste,  ils  lui 
serviraient  de  guides  par  le  chemin  même  d'où  ils  arrivaient. 
Dès  qu'il  aurait  touché  l'Italie,  les  Celtes  uniraient  leurs  forces 
aux  siennes  :  le  long  du  littoral,  il  n'atteindrait  leur  pays  que 
par  des  détours  infinis  et  au  prix  de  combats  avec  Scipion. 

1.  Tile-Live,  XXI,  5. 

2.  Cf.  p.  45H459,  p.  489,  n.  (i. 

3.  Tite-Live,  XXI,  17,  8  et  26,  3;  cf.  Polybe,  111,  40;  Appien.  Iberica,  14  (chiffres 
plus  faibles  encore). 

4.  Hannihalem  incertum...  avertit  Boiorum  leyatorum  adventus,  dit  Tite-Live  à  ce 
matin  même  do  combat  (XXI,  29,  6). 

5.  Tite-Live  fait  arriver  cette  ambassade  dans  le  camp  après  le  retour  des  Nu- 
mides (XXI,  29,  6);  Polybe  ne  dit  pas  nettement  qu'elle  soit  arrivée  ce  jour 
même,  mais  il  ne  nous  la  montre  qu'à  ce  moment  et  après  le  départ  des  éclaireurs 
numides  (111,  44, 5),  et  il  rapporte  leur  retour  après  l'assemblée  militaire  (III,  45,  1). 
Le  chef  de  l'ambassade  était  regulus  Magalus  (T.-L.,  XXI,  29,  0)  ou  Mi^iXo;  (Pol.% 

III,  44,  5). 

6.  Ipsi  sententia  stetit,  T.-L.,  XXI,  30,  1. 
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Celait  cf*tte  n-ncontrp  qu'il  devait  éviter  à  tout  prix,  pour  montrer 
à  sf'à  auxiliaires  transalpins  une  armée  intacte  et  confiante '.- 

Hannibal  aimait  les  résolutions  rapides.  Il  réfléchissait  pro- 
fondément, et  se  décidait  ensuite  d'un  coup  et  sans  regret. 
Convaincu  par  les  Bo'iens.  il  résolut  d'informer  sur-le-champ 
ses  soldats.  Le  jour  même,  et  à  Theure  précise  où  Numides  et 
cavaliers  romains  bataillaient  non  loin  de  là,  il  convoqua  son 
armée,  fit  introduire  les  Boïens  et  leur  donna  la  parole  :  ils 
répétèrent  ce  qu'ils  avaient  dit  au  chef,  un  interprète  traduisit 
leur  messaffe.  puis  ils  se  retirèrent*.  Alors  Hannibal  parla  à  son 
tour,  exposa  son  projet,  exhorta  les  soldats  au  courage,  et  leur 
annonça  sa  résolution.  Il  fut  approuvé  et  acclamé.  Enfin,  après 
une  prière  adressée  aux  dieux  pour  le  salut  de  tous,  il  indiqua 
le  lendemain  comme  jour  du  départ,  invita  ses  hommes  à  tout 
préparer  et  à  se  reposer  jusqu'au  signal,  et  les  congédia'.  — 
Quand  les  Numides  revinrent*,  ils  apprirent  qu'ils  ne  reverraient 
plus  l'ennemi  de  sitôt. 

Le  lendemain  matin,  septième  jour  après  l'arrivée  sur  le 
Hhùn<s  l'armée  se  mit  en  marche  vers  le  nord*,  les  fantassins 
d'abord,  puis  If»s  cavaliers,  et,  à  Tarrière-garde,  Hannibal  et  les 
éléphants   27  août?)*. 

Des  roules  alpestres  qui  finissaient  au  carrefour  de  Tarascon, 
celle  de  la  Duranre  et  du  mont  Genèvre  s'ouvrait  tout  de  suite 
à  la  droite  d'Haunibal.  C'était  de  beaucoup  la  plus  courte,  la 
plus  facile  (>t  la  ])liis  connue  :  une  population  habituée  aux  pas- 
saj^es  d'étran^MTs,  quatre-vin«rts  lieues  dans  une  vallée  ouverte, 
dix  à  douze  jours  de  marche,  et  les  Alpes  à  leur  col  le  plus 

1.  Til.-Livc.  \\1.  2iK  0;  IN»lybo.  III.  i4,  0-U. 

2.  0\\('  <oriiiniiiii<atii»n  «h's  Uoh'hs  nVsl  (jiio  choz  Polybc  (III,  44,  3-9). 

M.  Tit«'-Liv.',  XXI,  :<0  ot  M,  1:  Polybc,  111,  i4,  10-13.  Il  semble  qu'il  y  ail  eu  ce 
joiii-là  !iii  n'.j'M^cimMa  Me  rarmc»'  (111.  (W>.  :>:  rf.  p.   V80.  n.  6). 

4.  Lrs  Nuniiii»*^  irvinrrni  «près  l*nss»'it»l)lHt*,  Pol.,  111,  43,  i. 

.").  l*»»lylM'  «lit  illl.  47,  1)  i',);  et::  tt.v  zm,  mais  l'ost  qu'il  songe  à  la  direction 
frriirrab'  du  lUnnir  (lu  M(inl-»'sl  an  sud-oiicsl  (/*/..  2);  o.r.  Tito-Live,  XXI,  30,  4. 

•i.  i'.rs  jjispnsiliims  prises  par  Hannibal  inorïln'ul  bien  qu'il  redoutait  une 
nlbupn' do  I  avanl-^'^arde  romaine;  Polybe,  111,  45,  .j  et  6;  47,  1. 
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bas*.  —  Chose  étrange,  et  la  plus  étrange  peut-être  dans  cette 
guerre  d'Hannibal  si  pleine  d'invraisemblances,  le  chef  cartha- 
ginois monta  droit  vers  le  nord,  le  long  du  Rhône,  à  la  recherche 
d'autres  routes,  d'autres  vallées  latérales  :  c'était  une  semaine 
de  voyage  de  plus  qu'il  imposait  à  ses  soldats,  des  détours 
indéfinis,  le  contact  avec  un  plus  grand  nombre  de  peuplades, 
des  ascensions  plus  rudes,  et  le  terrible  risque  de  voir  venir 
l'hiver.  On  a  peine  à  s'expliquer  cette  faute  initiale,  qui  devait 
lui  coûter  la  moitié  de  son  armée.  Les  chefs  italiens  l'ont 
sans  doute  trompé  sur  les  avantages  des  routes  du  nord;  il  a 
dû  s'exagérer  l'appui  qu'il  pouvait  recevoir  des  peuplades  de 
l'Isère  :  peut-être  espérait-il  amasser,  au  pied  des  montagnes, 
de  ces  hordes  de  Gésates  auxquelles  avaient  eu  si  souvent 
recours,  les  années  précédentes,  les  Insubres  et  les  Boïens 
d'Italie.  J'imagine  aussi  qu'il  voulait  montrer  sa  force  et 
répandre  le  nom  de  Carthage  au  pied  de  toutes  les  Alpes,  dans 
la  grande  voie  populeuse  de  la  tranchée  rhodanienne,  pour 
préparer  ces  peuples  à  une  alliance  ou  à  une  domination  ulté- 
rieures. Enfin,  tout  simplement,  ne  voulut-il  pas  s'éloigner  le 
plus  possible  de  Scipion  et  de  ses  légions?  dans  la  vallée  de  la 
Durance,  il  les  aurait  eus  très  vite  à  ses  trousses;  il  eût  été 
espionné  par  les  marchands  de  Marseille,  habitués  de  ce 
chemin;  sa  route  eût  même  pu  être  coupée  par  des  escadrons 
ennemis,  arrivant  de  biais  par  les  sentiers  traversiers  de  Salon 
à  Orgon  ou  d'Aix  à  Pertuis  *. 

Quoi  qu'il  en  soit,  il  traversa  sans  s'arrêter  les  belles  terres 
du  Rhône  oriental,  et  les  Celtes  du  Comtat  et  du  Valentinois, 

1.  Cf.  p.  46,  226  et  409.  On  devait,  de  Tarascon,  rejoindre  la  Durance  à  Cavaillon 
par  la  route  de  Saint-Remy. 

2.  C'est  la  raison  que  donne  Tite-Live,  X.Kl,  31.  2.  —  La  route  de  la  Durance 
et  le  possa^  par  le  Genèvre  étaient  chose  si  naturel  h»  que  l'on  comprend  l'insis- 
tance avec  laquelle  Montanari  ^p.  232  de  son  livre,  et  ailleurs)  afflraie,  en  dépit 
de  tous  les  textes.  qu*HannibaI  a  pris  ce  chemin.  On  peut  faire  la  même  remarque 
à  propos  de  ceux  qui  font  suivre  par  Hannibal  la  vallée  de  l'Aygues  pour  rejoindre 
la  Durance  par  le  Buech  (peut-être  déjà  Silius,  III,  466-7;  de  Fortia  d'Urban, 
Imbert-Des^ranges,  Montlahuc). 
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préparés  sans  doute  par  ses  agents  ou  par  les  envoyés  bolens. 
ne  mirent  aucun  obstacle  à  sa  marche  rapide  (27>30  août?)*. 

—  Pendant  qu'il  s'éloignait  de  la  mer,  le  consul  Publius  ScipioD 
le  cherchait  dans  le  sud.  Prévenu  par  ses  éclaireurs,  il  s'était 
hâté  de  débarquer  toute  son  armée,  et  de  la  mettre  en  mouTe- 
ment  pour  oiïrir  le  combat  à  Hannibal  (26  août?).  Il  décoavnt 
les  restes  du  camp  des  Carthaginois  trois  jours  environ  après 
leur  départ  (29  août?).  Et  ce  fut  un  indicible  étonnement  chei 
les  Romains,  quand  ils  apprirent  que  leur  adversaire  avait 
disparu.  Ils  l'attendaient  sur  les  routes  du  midi  :  il  s'était  dérobé 
chez  les  Barbares  du  nord.  Publius  revint  à  ses  vaisseaux, 
expédia  en  Espagne  son  frère  Cneius  et  la  majeure  partie  de  ses 
troupes,  et  fit  voile  pour  gagner  son  poste  d'Italie,  à  l'affût 
d'HannibaP.  —  Les  rencontres  auront  lieu  désormais  au  delà 
des  Alpes  ou  au  delà  des  Pyrénées  :  la  Gaule  ne  servira  plus 
que  de  lieu  de  passage. 

VIL  —  CHKZ  LES  ALLOBROGLS 

Hannibal  cependant  arrivait  (30  août?)  au  confluent  de  Flsère 
et  du  Hhône^  La  presqu'île  que  formaient  les  deux  cours  d'eau 

1.  Tito-Livo.  XXI,  31,  4;  Polybe,  III,  49,5. 

2.  ?o\\\h\  111.40,  i-i;  Tite-Livc,  XXI,  32.  1-3;  Appien,  Iherica,  14. 

3.  Il  y  vui  oxactriTUMit  (p.  464,  n.  4)  quatre  journées  de  marché,  niuUuor  aistris. 
soit  (la  distance  à  Pont-de-l'Isère  est  de  150  kil.)  37  kil.,  25  milles,  20t»  stadt»s  par 
jour,  oe  (|ui  parait  avoir  été  la  marche  rapide  d'Hannibal.  Les  mss.  de  Polybe 
écrivent  (III,  4U,  0)  opoSavo;  f,  ce  axapa;;  ceux  de  Tite-Live  (XXI,  31,  i»,  ibisantr 
avec  une  s  effarée  ou  ihi  arar  :  ce  qui  a  fait  proposer  la  correction  de  Amr  au  lieu 
de  ci'lle  de  Isara;  il  est  problnble  que  Silius,  lui  aussi,  avait  Anir  sous  I«?s  yeux 
(III,  452).  Mais,  outre  que  Isara  est  plus  voisin  de  la  tradition  des  copistes,  on  ne 
peut  ^-uère  supposer  ({u'Hannibal  soit  allé  jusqu'au  confluent  du  Rhône  et  de  la 
Saône  (opinion  de  Calrou  et  Rouillé,  p.  170.  deMaissiat, p.  165,  etc.)  :  la  description 
de  •  l'Ile  »  ne  convient  pas  du  reste  à  la  péninsule  des  Dombes.  dont  Lyon  est 
Textréniité.  —  Les  indigènes  appelaient  -  l'Ile  •  la  péninsule  du  confluent  de  Tlsère 
et  du  Rhùne  :  Polybe,  111,  49,  5-7;  Tite-Live,  XXI,  31,  4:  les  montagnes  -  inabor- 
dables •  d()nt  parle  Polybe  i  i9,  7)  peuvent  être  celles  de  la  Grande-Chartreuse;  la 
comparaison  de  l'Ile  avec  le  Delta  (/Vf.)  est  forcée,  et  peut  être  un  de  ces  déve- 
loppements habituels  aux  premiers  historiographes  grecs  d'Hannibal  (cL  p.  455.  n.). 

—  Colin  (p.  335-361)  place  •  l'Ile  •  en  Vaucluse,  aux  abords  de  Bédarrides:  de 
Fortia  d'Urban  et  Imbert-Desgranges,  de  Nyons  à  Orange. 
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était  un  pays  très  riche  en  blés  et  en  hommes*  :  de  plus,  la 
vallée  de  llsère  ouvrait,  au  nord-est,  une  voie  d'accès  vers  les 
Alpes,  plus  large  et  plus  accueillante  que  celle  de  la  Durance 
elle-même  :  toute  cette  vallée,  et  le  carrefour  où  Ton  se  trou- 
vait, et  les  terres  du  nord  baignées  par  le  Rhône,  appartenaient 
au  nom  allobroge  ^  une  des  plus  vastes  confédérations  de  toute 
la  Celtique.  Il  était  fort  utile  à  Hannibal  de  s'assurer  sur  ce  point 
des  amitiés  durables.  Deux  frères  s'y  disputaient  la  royauté'. 
Hannibal  aida  celui  des  deux,  Brancus,  qui  implora  son  secours, 
et  qui,  d'ailleurs,  avait  l'appui  des  anciens  et  des  principaux 
chefs;  il  réussit  vite  à  battre  l'autre,  et  se  fit  ainsi  du  vainqueur 
un  allié  reconnaissant. 

Dans  ce  gras  et  gai  pays  de  Valence  et  de  Romans,  il  reposa 
ses  troupes  et  les  prépara  aux  fatigues  prochaines.  Il  reçut  en 
abondance  du  blé  et  d'autres  provisions;  des  chaussures  et  des 
vêtements  de  montagne,  plus  chauds  et  plus  résistants  que  le 
vestiaire  d'Espagne,  furent  fournis  à  la  plupart  de  ses  hommes*; 
il  put  même,  chez  les  peuples  industrieux  de  ce  pays,  remplacer 
toutes  les  armes  faussées  ou  fatiguées  \  Enfin,  lorsqu'il  partit 
en  remontant  l'Isère*  (2  sept.?),  Brancus  suivit  avec  ses  hommes 


1.  Polybe,  IH,  49,  5.  Qu'on  songe  à  la  richesse  agricole  de  la  célèbre  Valloire  et 
du  pays  de  Romans. 

2.  Polybe,  comme  pour  le  peuple  du  passage  du  Rhône  (p.  466,  n.  2),  ne  donne 
pas  le  nom  de  celui  de  l'Ile,  et  il  ne  parlera  des  AUobrogcs  qu'a  propos  de  la 
montée  le  long  de  Tlsère  (111,  49,  13;  50,  2);  Tite-Live  les  mentionne  au  contraire 
dès  nie  (XXI,  31,  5),  et  il  n'y  a  pas  de  raison  pour  croire  que  les  Allobroges  ne 
fussent  pas  dès  lors  établis  sur  le  Rhône  {gensjam  inde,  etc.,  dit  Tite-Live). 

3.  Soit  seulement  de  la  tribu  de  l'Ile,  soit  plutôt  de  toute  la  peuplade  des  AUo- 
broges  (sans  quoi  je  ne  comprendrais  pas  la  marche  de  Brancus  à  la  suite  d'Han- 
nibal).  Tite-Live  (XXI,  31,  6-9)  présente  l'intervention  d'Hannibal  plutôt  comme 
un  arbitrage  sollicité  des  partis;  Polybe  (III,  49,  8-10),  plutôt  comme  une  alliance 
militaire  avec  l'un  des  deux. 

4.  Polybe,  111,  49,  5-12,  Tite-Live,  XXI,  31,  4-8,  qui  se  complètent.  Je  suppose 
qu'il  est  resté  deux  jours  pleins  &  l'Ile  ou  aux  abords. 

5. 11  y  a  ici  une  difficulté  :  les  Allobroges  fabriquaient-ils  les  mêmes  armes  que 
les  Carthaginois?  les  longues  épées  de  taille  des  Gaulois  pouvaient-elles  servira  ces 
derniers?  ou  ne  s'agit-il  que  de  lances  et  de  javelots?  (cf.  p.  352-4,  p.  372,  n.  4). 

6.  Ici  se  trouvent  les  lignes  les  plus  extraordinaires  du  récit  de  Tite-Live,  celles 
qui  ont  été  la  cause  de  l'éternel  débat  sur  la   marche  d'Hannibal,  XXI,  31,  9  : 


1  kr^j^  'Ar.hi^'n'.-is^.  et  pendant  dix  jours  lui  servit  d*escorte 
[•.i-izt  :>rs  dii  j'?ars  de  marche  i2-ll  sept.?)  \  Hannibal, pro- 
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tégé  par  Brancus,  n'eut  rien  à  souffrir  de  la  part  deis  hommes.  Il 
ne  sortait  pas  du  pays  des  Allobroges  *  ;  l'autorité  du  nouveau 
roi  y  était  sans  doute  des  plus  précaires  :  mais  avec  l'appoint 
des  cavaliers  carthaginois,  elle  parut  fort  respectable  aux  chefs 
des  tribus  de  la  vallée.  Si  Brancus  aida  son  allié  de  son  escorte, 
il  faut  reconnaître  qu'Hannibal  ne  lui  fut  pas  moins  utile. 

La  nature  était  tout  aussi  favorable  aux  Carthaginois.  Ils 
s'avançaient  sur  la  rive  gauche  de  l'Isère  ^  dans  les  larges  et 
fertiles  vallées  du  Royans  et  du  Grésivaudan*.  Septembre 
venait  de  commencer.  Les  greniers  étaient  pleins  des  récoltes 
nouvelles,  et  les  dernières  journées  de  l'automne  sont,  dans  ce 
pays,  d'une  rare  douceur. 

L'armée  n'éprouva  quelque  inquiétude  qu'à  la  moitié  de  ce 
parcours,  près  de  Grenoble,  au  passage  du  Drac.  La  rivière 
était  grossie  par  les  orages  de  la  montagne,  si  fréquents  et  si 
violents  en  cette   saison;  elle  roulait  des  roches,  des  troncs 


1.  Polybe  (III,  49,  13  et  50,  2),  qui  montre  bien  Hannibal  passant  constamment, 
dans  la  vallée  de  l'Isère,  en  vue  des  ol  xatà  (jilpo;  yjysjkSvc;  twv  'ÂX).o6pJif(i>v.  Tite- 
Live  ne  parle  pas  de  Tescorte  de  Brancus.  —  Je  ne  crois  pas  qu'il  faille  essayer  de 
concilier  Tite-Live  et  Polybe  (p.  475,  n.  6)  en  supposant  que  les  Tricastins,  les 
Voconces  et  les  Tricores  touchaient  à  la  rive  gauche  de  Tlsëre  :  le  texte  de  Polybe 
montre  très  clairement  qu'Hannibal,  dans  tout  ce  parcours,  n'a  eu  alTaire  qu'à  une 
seule  peuplade,  et  aussi  loin  qu'on  remonte  dans  l'histoire  de  cette  partie  de  la 
Gaule  (vers  150  et  par  ce  texte  même  de  Polybe),  les  Allobroges  sont  les  seuls 
maîtres  du  Royans  et  du  Grésivaudan. 

2.  riapà  TÔv  7roTa|i4v,  Polybe,  III,  50,  1. 

3.  'Ev  toïî  ÈTciniooi;  (Polybe,  111,  50,  2);  haud  usquam  impedita  via  (T.-L.,  XXI, 
3i,  9);  faciles  campos  (Silius,  III,  467).  Polybe  (III,  50,  1)  compte,  pour  la  marche 
même  d'IIannibal  le  long  du  fleuve,  c'est-à-dire  depuis  le  confluent  de  l'Isère 
jusqu'à  l'entrée  des  montagnes  (rr,;  npbç  ta;  "AXue:;  àvapoXf,;,  50,  i,  cf.  39,  9),  où 
l'escorte  quitta  Hannibal,  huit  cents  stades  environ,  soit  un  peu  plus  de  140  kilo- 
mètres :  cela  nous  conduit  vers'Montmélian,  au  confluent  ô%  l'Arc,  à  la  fln  du  Grési- 
vaudan, à  l'entrée  de  la  Maurienne  et  des  pays  alpestres,  et,  en  même  temps,  à 
la  lin  du  territoire  al lobroge,  terme  naturel  de  l'escorte  de  Brancus;  toutes  les  choses 
s'expliquent  donc  l'une  par  l'autre,  et  il  y  a  là  un  concours  de  circonstances  qui 
est  une  raison  de  plus  en  faveur  de  la  route  de  l'Isère.  —  Maissiat  (p.  i67  et  s.), 
qui  est  partisan  de  la  Maurienne  et  du  Cenis,  fait  aller  Hannibal,  par  une  étrange 
complication,  de  Lyon  à  Chambéry  et  Montmélian,  par-dessus  le  mont  du  Chat.  Ce 
même  détour,  avec  le  passage  par  le  mont  du  Chat,  se  retrouve  chez  bon  nombre 
de  partisans  de  la  Tarentaise  (de  Luc,  p.  137,  et  ses  tenants,  mémo  Kiepert).  Les 
uns  et  les  autres  y  placent  le  premier  combat  (p.  481).  Comme  le  dit  Neumann 
(p.  294),  c'eût  été  pure  folie  pour  Hannibal  que  de  passer  par  là. 
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d*arbres  et  du  gravier;  les  gens  du  pays  ne  reconnaissaient  plus 
les  f^^ués  et  les  gouffres  habituels,  et  la  traversée  ne  se  fît  qu'en 
désordre  et  au  prix  d'assez  graves  dangers  *  (vers  le  7  sept.?). 

Mais  on  se  reposa  de  cette  alerte  dans  les  routes  du  Grési- 
vaudan  :  au  milieu  de  très  hautes  montagnes,  les  soldats  mar- 
chaient dans  une  plaine  joyeuse*. 

VIII.   —  BASSE    MAURIENNE 

Au  delà  de  Montmélian,  au  carrefour  de  TArc  et  de  Tlsëre, 
commençaient  les  véritables  routes  des  Alpes  '  :  au  nord,  celle 
de  la  Tarentaise  et  du  Petit  Saint-Bernard  *  ;  au  sud,  celle  de  la 

1.  Ce  passade  n'est  raconté  que  par  TiU»-Live  (XXI,  31,  i0-i2)  et  Silius  (111, 
46S-70),  (lui  songent  à  la  Uurancc  (cf.  p.  475,  n.  6)  :  confusion  qui  a  pu  être  pro- 
voijuée  par  le  fait  (jue  le  Drao  s'est  peut-être  appelé,  comme  tant  de  torrents 
alpestres  (cf.  les  nombreuses  Dranses,  et  ici.  p.  45,  n.  2),  Drueniia.  Voyez  là-dessus, 
Larauza,  p.  86  et  s.i.Viacé,  Descr.y  p.  .339.  Lelimann  (p.  iO-43)  a  conjecturé  que 
le  récit  de  Tite-Live  concerne  le  passage  du  Rhône,  et  qu'il  a  été  intercalé  ici  par 
mégarde  et  appliqué  à  la  Durance. 

2.  .46  Druentia  campeslri  maxime  itinere  (T.-L.,  XXI,  32,  6). 

3.  "Hp^ato  Tf,;  Tcpô;  xà;  "AXirei;  ivapoÀr,;,  111,  50,  1. 

4.  Les  partisans  du  Petit  Saint- Bernard,  déjà  mis  en  avant  par  Cœlius  Antipater 
(T.-L.,XX1,38,  7,p<»r  Cremonis  jmjum),  jamais  oublié  depuis  (Rreval,  Reck.  Fuchs, 
Rognial),  la  plus  populaire  des  théories  au  xix'  siècle  depuis  le  travail  de  de  Luc 
(Wickham  et  Cramer,  Zander,  Uey.  Long,  Niebubr,  Mommsen,  Kie|)ert,  AtUis  anti- 
//HH5,  fSOl,  pi.  8.  Ihne.  Law,  Lehinann,  etc.),  engagent  ici  Hannibal  dans  la  Taren- 
taise, où  il  (»st  du  reste  assez  facile  de  retrouver  des  détails  topographiques,  défilés 
ou  rochers,  pareils  û  ceux  de  la  Maurienne.  Mais,  à  ce  système  de  la  Tarentaise  et  du 
Petit  Saint-Bernard  ou  des  Alpes  (Irècs,  on  peut  faire  plus  d'une  objection  décisive  : 
i'  la  Tarentaise,  moins  sauvage  que  la  Maurienne,  convient  moins  que  celle-ci  à 
la  description  de  Tite-Live  (XXL  32,  7);  2'  d'aucun  point  du  Petit  Saint-Bernard 
on  ne  peut  voir  les  plaines  italiennes;  3"  il  est  fort  douteux  que  les  Boïens,  qui 
ont  conduit  llannibal  par  la  route  prise  par  eux-inénies  (T.-L.,  XXL  20.  6;  Polybe, 
111,  U,  7),  aient  fait,  pour  venir,  l'énorme  détour  du  val  d'Aoste;  4**  les  Carthagi- 
nois n'auraient  pas  descendu  cette  interminable  vallée  d'Aoste  sans  rencontrer 
quelque  résistance  des  Salasses  (per  Sal[nsso]s  montnnos,  T.-L.,  XXI,  38,  7),  d'ordi- 
naire fort  peu  traitables,  et  Tite-Live  el  Polybe  sont  d'accord  (cL  p.  488)  pour 
nous  dire  que,  passé  le  col,  llannibal  n'éprouva  plus  le  moindre  ennui  de  la  part 
(les  indigènes;  5"  et  surtout,  objection  déjà  faite  par  Tite-Live  aux  partisans  des 
Alpes  du  nord  (XXI,  38,  5-7)  :  Taurini  ...  proxuma  grns  erat  in  Italiam  dtujresso  :  id 
cum  inter  omnes  canslrt.  —  Une  théorie  dérivée  de  crlle  du  Petit  Saint-Bernard  est 
celle  (jui  mène  llannibal  au  col  de  la  Seigne  près  du  m(»nt  Blanc  lUeplat,  p.  70). 
—  Les  mêmes  (d)jections,  et  les  textes  de  Polybe  et  de  Tite-Live.  el  l'extrême  lon- 
gueur de  la  roule,  s'opposent  à  la  théorie  du  Valais  et  du  Grand  Saint-Bernard 
(Alpes  Pennines),  déjà  populaire  sous  l'Empire  romain  (T.-L.,  XXI,  38,  7-9;  Ser- 
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Maurienne  et  du  mont  Cenis*.  Hannibal,  sans  doute  sur  le  con- 
seil des  Boïens,  avait  choisi  cette  dernière,  qui  se  dirigeait  tout 
de  suite  vers  le  midi,  qui  était  plus  courte  et  n^était  pas  plus 
pénible,  et  qui  menait  sans  détour  au  carrefour  de  Turin,  tète 
de  ligne  de  tous  les  chemins  de  la  Circumpadane. 

Mais,  à  cet  endroit,  on  touchait  à  la  fin  du  territoire  des 
Allobroges.  Brancus  et  les  siens  prirent  congé  d'Hannibal  *.  De 
tous  ces  Gaulois  qui  devaient  se  lever  sur  son  passage  et  le 
suivre  en  Italie,  il  n'avait  avec  lui  que  quelques  guides  et  quel- 
ques interprètes,  et  Tarmée  carthaginoise  se  trouva  sans  amis, 
abandonnée  à  elle-même,  au  moment  précis  où  il  fallait  enfin 
regarder  la  montagne  en  face  et  commencer  à  la  gravir*. 

vins,  ad  .'En.,  X,  13:  Isidore  «le  Séville,  XIV,  8,  13)  et  demeurée  courante  au 
Moyen  Age  (F*rtul  Diacre.  Ilist.  iMtuj.,  II,  18,  p.  83,  Mon.  Germ.  hist.)  et  jusqu'à  la 
fi»  du  xviir  sicMîle  (Cluvier,  de  Loges,  Whitaker),  à  cause  de  l'homophonie  de  ce 
nom  avec  celui  des  Pœni  ou  Puniques.  Les  efforts  de  quelques  modernes  isolés 
(de  Uivaz,  Ducis,  etc.)  n'ont  pas  réussi  à  la  rajeunir.  —  Rappelons,  à  titre  de 
curiosité,  qu'on  est  allé  jusqu'à  proposer  le  Simplon  (Arnetli,  p.  163).  et  môme, 
ce  qui  est  plus  incroyable,  la  Furka  et  le  Saint-Gothard  (fl[œfer],  Nouv.  Biogr. 
univers.,  IL  1832,  c.  721).  —  On  a  m(>me,  pour  tout  concilier,  supposé  l'armée 
d'Hannibul  divisée  en  trois  corps,  chacun  passant  par  un  col  différent  (Ueerkens, 
p.  200;  Biprnnmi,  p.  80;  Hesselmeyer  . 

1.  Les  adversaires  du  mont  Cenis  (de  Luc,  p.  348;  Mommsen,  I,  p.  581  ;  etc.)  ne 
lui  repn»chent  qu'une  chose  :  cVst  de  n'avoir  été  frayé  à  de  grandes  troupes  que 
par  les  armées  carolingiennes.  Mais  :  1"  <Ie  ce  que  les  Romains  n'y  ont  pas  cons- 
truit de  route,  il  ne  s'ensuit  pas  que  les  gens  du  pays  aient  ignoré  ce  passage,  un 
des  plus  commodes  de  toutes  les  Alpes;  2*  si  les  Francs  y  sont  passés  en  masse, 
d'autres  ont  pu  les  y  précéder;  3"  les  Anciens,  au  surplus,  ont  connu  le  Cenis, 
sou  plateau  et  son  lac  (Strahoii,  IV,  6,  5;  cf.  p.  47);  et.  vraiment,  si  Strabon  nous 
dit  que  les  MeduUi  de  la  Maurienne  «  habitent  les  plus  hautes  cimes  •,  c'est  qu'on 
devait,  de  son  temps,  être  passé  par  le  Cenis  et  au  pied  de  la  Roche-Melon.  — 
Qu'on  lise  un  itinéraire  précis  et  complet  de  l'ancienne  route  de  Montmélian  à 
Suse,  notamment  celui  de  Gœlnitz,  l'Iyssrs  Betyico-iiaUicns,  ltJ31,  p.  660  et  suiv.,  et 
on  verra  que  les  étapes,  les  périls,  l'aspect  de  cette  route  s'adaptent  étonnamment 
aux  récits  faits  par  les  Anciens  de  la  marche  d'ilannibal.  De  même,  les  descrip- 
tions de  :  Dutens,  Itinéraire,  1788,  p.  137-1);  de  Saussure,  Voyages  dans  les  Alpes, 
V,  1796,  îj  1101-1232:  Bourrit,  Uescr.  des  cols  ou  passagesdes  .4 //><•.«,  11,  1803,  p.  il-iO; 
Albanis  Beaumont,  Peser,  des  Aljtes  Grecques,  II,  11,  1806,  |).  390  et  s.:  Fr.-L.  de 
Stolberg,  fieise,  1  (Gesammelte  Werke,  VI,  1822),  p.  302-8;  Ferrand,  Itinéraire...  de 
la  Maurienne.  1879,  p.  9  et  s.  Sur  les  partisans  de  cette  route,  avec,  comme  terme, 
soit  le  Cenis,  soit  le  Clapier,  cf.  p.  483,  n.  4  et  3. 

2.  Polybe,  lll,  40,  13  et  50.  3.  Cf.  p.  480,  n.  3. 

3.  0>lin  (p.  362-370)  fait  commencer  au  bec  de  l'Échaillon  en  aval  de  Grenoble 
et  le  territoire  des  Allobroges  et  l'àva^oXi^  ou  montée  des  Alpes  (Pol.,  lii,  30,  i). 
M[ondr]y  [Beaudouin]  (f?eu.  crit.,  16  janv.  1905,  p.  46)  a  très  bien  réfuté  cette  théorie . 
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Hftnaîba)  f|Uftta  ]eft  bor<l!î  de  l'Isère  au  bec  d'Ailoa,  pour 
reinoiilâr  l'Arc  et  tourner  vers  le  »ud.  Il  entrait  d^ins  la  Maii- 
rienof^  par  un  long  bayau  que  surplombaient  trot^  à  six  mille 
pieds  év  rorbes.  C'était  le  ntonile  du  mystère  et  de  TetTroi  qui 
commençait  pour  se»  soldats  :  des  cabanes  suspendues  &m 
angles  des  rochers,  des  bestiaux  et  des  chevaux  rabougris  par 
le  tftAd^  Aes  humains  aux  longs  cheveux  et  &  demi  ^mblable^  a 
des  b4teti\  et,  au  fond  de  Thomon,  les  neiges  élernelles  du 
Thaborel  de  la  VaiioiseV  La  montagne  menaçait  de  tous  c^tés, 
effrayante  et  dominatrice,  tandis  que  les  indigènes,  eux  aussi^ 
s'appn&tateni  à  combattre'. 

A  la  porte  de  la  Matirienne,  à  l'entrée  même  de  sa  vallée  S  h 
rivièro  de  TAir  coule  dani$  une  gorge  étroite,  ]e  sentier  duil 
abandf^nner  les  bords  et  gravir,  en  montées  assez  raides,  lea 
flanca  de  la  montagne  voisine  (de  La  Charbonnière  ;é  Saint- 
Georges?^).  A  gauche,  ce  sont  les  pentes  abruptes  qui  tombent 

I.  Allusion  aux  lonirs  cheveux  des  Ligures  cupUlati^  cf.  Pline,  111,  135;  Lucain, 
I,  4i2.  Le  territoire  de$  Ligures  commençait  à  rentrée  de  la  Maurienne  (dont  la 
frontit^re  est  au  hec  d'Aiton).  Qu'on  songe  encore  à  Timpression  qu'ont  pu  faire  les 
gottivux  (Vitnive,  VIII.  3,  20)  et  les  crétins  de  la  Maurienne. 

2.  C/esl  à  rentrée  en  Maurienne  que  Tite-Live  place  ceUe  description  des  Alpes 
(XXL  3i,  7).  Albanie  Beaumont,  IL  IL  p.  605-6  :  -  11  semble  que  Ton  entre  dans 
une  autre  région;  tout  y  est  difTérenL  le  sol,  le  climat,  les  habitants...  ce  tableau 
effrayant  |>our  Thumanité.  •  Les  expressions  de  Tite-Live  sont  évidemment 
l<oivées,  ce  qui  est  du  reste  moins  sa  faute  que  celle  de  Tauteur  consulté  par  lui. 
Mais  cllos  ré|H>ndent  aux  sensations  que  Ton  a  à  l'entrée  de  la  Maurienne.  Cf.  p.  43. 

3.  Tite-Live  ne  dit  pas  leur  nom:  Polybe  en  fait  des  chefs  allobroges  (III,  50,  3; 
51.  \^)  :  je  ne  le  crois  absolument  pas:  les  Allobroges  n*ont  jamais  dû  s'étendre 
ju$que-4à.11doits*agirde  la  tribu  ligure  (cL  n.  f)qui  occupait  ia  Basse  Maurienne 
eldont  la  ciipitale  (casMfum....  capul  rrgioniSy  T.-L.,  XXl,  33,  11)  était  non  loin  de 
là  :  Tattaque  d'Hannibal  devait  se  faire  tout  naturellement  à  l'entrée  du  pays  :  et  sa 
Tîcloire  explique  |>ourquoi  il  put  continuer  tranquillement  sa  route  pendant  trois 
jours,  jusqu'à  son  arrivée  ad  alium  popuUim  ^T.-L.,  XXL  34,  1).  —  Remarquei 
encon^  que  les  Barl>an*s  de  cette  région  ne  sont  pas  absolument  de  même  langue 
et  de  même  coutume  que  les  guides  d'Hannibal  (T.-L.,  XXI,  32,  9:  cf.  Semigalli, 
XXL  38.  5>.  Nous  sommes  en  Gaule,  mais  sur  territoire  ligure  :  Tite-Live  donne 
une  pnvisi»m  qui  manque  à  Polybe. 

4.  tttplnitx  i\\  661)  dit  de  1^  Chart>onniére  :  Vallem  serval  in  montium  faacibus; 
cf.  la  desi'riptionde  Sully.  Œconomifs  royof^s,  ch.  06,  p.  335,  Michaud.  Nous  sommes 
d'actH>r\l,  |"H^ur  remplacement  de  cette  rencontre,  avec  Mann,  p.  180,  Pourrit.  IL 
p.  IL  de  Saussurv.  .$  1191.  Larauia,  p.  98  et  s.,  Costantini,  p.  36-7. 

5.  Osiander  ip.  113-119  localise  l'attaque  à  l'Êchaillon  près  de  Saint-Jean-de- 
Maurienne,  dont  il  fait  comme  d'autres  (Mann,  p.  180),  la  bourgade  des  Alpins; 
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vers  le  torrent*;  à  droite,  une  longue  crête  qui  commande 
entièrement  le  passage'.  Les  montagnards  du  pays  occupèrent 
le  sentier  et  les  sommets,  et  ils  attendirent  Hannibal'. 

On  les  aperçut  dès  les  premiers  pas  de  la  montée*;  le  Cartha- 
ginois arrêta  sur-le-champ  son  armée,  ét£d)lit  son  camp,  et 
envoya  ses  guides  gaulois  à  l'espionnage  (12  sept.?).  Il  apprit 
ainsi  que  les  Barbares  ne  savaient  ou  ne  voulaient  veiller  ni 
combattre  que  pendant  le  jour,  et  que  la  nuit  ils  allaient  dormir 
tranquillement  dans  leurs  huttes  ou  dans  leurs  redoutes  ^  ou 
dans  une  bourgade  des  environs  (Saint-Georges?*).  Ces  indigènes 
ne  pouvaient  s'imaginer  une  manière  de  faire  la  guerre  diffé- 
rente de  la  leur  :  Hannibal  eut  donc  tout  le  loisir,  la  seconde 
nuit  du  campement,  d'installer  sur  les  hauteurs  ses  hommes 
les  plus  agiles.  Au  petit  jour  (14  sept.?),  le  reste  des  troupes, 
formé  surtout  par  la  cavalerie,  s*ébranla  par  le  sentier.  Mais  la 
file  était  si  longue,  la  cavalerie  si  nombreuse  et  si  embarrassée, 
que  les  Barbares  eurent  le  temps  d'arriver  :  comme  la  crête 
était  couronnée  par  les  fantassins  puniques,  ils  se  glissèrent 
entre  elle  et  le  chemin,  et,  grimpant  et  rampant  sur  les  rochers 
avec  une  incroyable  agilité,  ils  attaquèrent  le  convoi  tout  le 

mais  :  1**  Hannibal  flt,  après  la  prise  de  la  ville,  beaucoup  plus  de  chemin  dans 
la  vallée  que  n'en  comporte  la  situation  de  Saint-Jean;  2°  Tnttaque  eut  lieu  dès 
les  premières  montées,  in  primos  clivos  (XXI,  32,  8).  Perrin  (p.  51)  et  Azan  (p.  116- 
123)  la  placent  sur  les  hauteurs  mêmes  du  Grand  et  du  Petit  Cucheron,  ce  qui 
rentre  bien  dans  les  données  générales  du  problème;  mais  j'hésite  (ainsi  que 
Colin,  p.  383-4)  à  croire  qu*Hannibal  ait  préféré  les  mille  mètres  de  montée  par 
celte  roule  au  léger  détour  de  l'Arc.  Ellis  (p.  91  et  s.)  songe  aux  gorges  de  Saint- 
Pierre-d'Allevard.  D'autres,  nu  mont  du  Chnl,  p.  477,  n.  3. 

1.  Prœcipites  derupUeque  utrimqne  angustiœ...  in  immensum  a//f7udf nis  (T.-L.,  XXI, 
33,7). 

2.  Imminentes  tumulos  (T.-L.,  XXI,  32,  8)  :  c'est  la  fin  de  la  chaîne  des  deux  Cuche- 
rons,  aujourd'hui  encore  capitale  pour  la  défense  du  passage  entre  la  Maurienne 
et  le  Grésivaudan. 

3.  Les  deux  récits  de  Tite-Live  (XXI,  32-33)  et  de  Polybe  (lll,  50  et  5i)  con- 
cordent; mais  il  y  a,  chez  le  premier,  plus  de  détails,  et  plus  d'efforts  vers  la  pré- 
cision. 

4.  Polybe  (50,  4)  et  Tite-Live  (32,  8)  remarquent  qu'ils  eurent  le  tort  de  ne  pas 
se  cacher  :  ils  ne  le  pouvaient  guère  sur  ce  chemin. 

5.  Cf.  p.  482,  n.  1. 

6.  Cf.  p.  480,  n.  3. 

T.  I.  —  31 
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long  de  son  flanc.  II  fallut  se  battre  dans  de  déplorables  condi- 
tions :  les  bétes  obstruaient  la  route  ou  roulaient  dans  le  préci- 
pice, entraînant  plus  d'un  soldat  avec  elles;  Tarmée  fut  coupée 
en  plusieurs  endroits  ;  le  vacarme,  le  désordre,  la  peur  croissaient 
d'instant  en  instant  :  il  était  à  craindre  que  l'armée  ne  perdit 
tous  ses  équipages.  Hannibal  dominait  la  scène  du  plus  haut 
des  rochers  :  quand  il  redouta  ce  malheur  plus  grave  qu'une 
défaite,  il  descendit  de  son  poste  avec  tous  ses  hommes,  culbuta 
les  ennemis,  les  tua  ou  les  chassa  au  loin,  et  son  convoi  put 
achever  de  passer,  non  sans  avoir  beaucoup  souffert. 

Les  Carthaginois  se  hâtèrent  de  faire  main  basse  sur  la  bour- 
gade voisine  et  sur  les  villages  des  environs  *.  Ils  y  retrouvèrent 
des  chevaux,  des  bêtes  de  somme,  des  bestiaux  et  des  vivres  en 
quantité;  et,  comme  cette  bourgade  était  le  chef-lieu  de  la  con- 
trée, les  Barbares  profitèrent  de  la  leçon,  et  la  Basse  Maurienne 
demeura  libre  pour  Tarmée  d'Hannibal  '  (14  sept.?). 

Elle  campa  une  journée  entière  dans  la  ville  qu'elle  avait 
conquise;  puis  elle  se  remit  en  marche  (15  sept.?).  Pendant 
trois  jours,  Hannibal  et  les  siens  firent  de  longues  et  tranquilles 
étapes.  Ils  étaient  bien  pourvus  de  vivres;  les  indigènes  ne  les 
inquiétaient  plus;  la  vallée  de  l'Arc,  sauf  à  de  rares  endroits, 
s'ouvrait  suffisamment  large;  la  montée  se  faisait  à  peine 
sentir  ^  On  arriva  enfin  au  coude  et  au  défilé  de  Saint-Michel, 
près  des  glaciers,  en  face  des  plus  grands  sommets,  à  «  la  porte  » 
de  la  Haute  Maurienne. 

IX.   -  HAUTE   MAURIENNE 
On  entrait  alors  (18  sept.?)  sur  le  territoire  d'une  nouvelle 
peuplade  *  (les  MéduUes?),  gardienne   des  dernières   passes  et 

1.  CastrUa,  rjV///(,  T.-L.,  XXI,  33,  2.  II.  Cette  vallée,  de  Montirilbert  à  Sainl- 
Pierre-de-l'olleville,  offre  aujourd'hui  encore  beaucoup  de  centres  habités,  et  eMe  a 
eu  une  cerlain»'  importance  minière. 

2.  Tite-Livo,  XXI,  33,   11;  Polybe.  ÏII,  51,  10-13. 

3.  Tile-Live.  XXI,  H3,  il:  Polybe,  lll,  r^2.  1-2. 

■i.  Chez  Tile-Live  seulement  (XXI,  34,  1)  :  Alinm  popultim...  frequentrni  cuUoribus. 
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habitante  des  plus  hauts  sommets'.  L'Arc  n'était  plus  qu'un 
misérable  torrent;  le  sentier,  un  simple  chemin  muletier,  cou- 
rant sur  le  flanc  des  rochers  ou  encaissé  de  toutes  parts,  tou- 
jours commandé  par  des  hauteurs  formidables  qui  paraissaient 
pendre  au-dessus  des  têtes.  Et  c'était  une  tentation  bien  grande, 
pour  ces  montagnards  pauvres  et  farouches,  que  de  tuer  ces 
étrangers  rampant  au  fond  des  ravins  et  de  prendre  leurs  biens 
et  leurs  tètes.  Ils  n'y  résistèrent  pas. 

Dès  la  frontière  (vers  Saint-Michel?)  Hannubal  avait  reçu  les 
anciens  des  villages,  venus  en  hôtes  et  en  amis,  des  rameaux  et 
des  couronnes  à  la  main  en  signe  de  paix*.  Ils  offraient  des 
vivres  et  des  guides  :  le  chef  accepta  tout,  mais  se  tenait  sur 
ses  gardes.  Avis  fut  donné  à  l'armée  de  conserver  toujours  le 
bon  ordre  ;  les  équipages,  les  éléphants  et  la  cavalerie  ouvraient 
la  marche;  l'élite  de  l'infanterie  la  fermait,  Hannibal  étant 
auprès  d'elle,  toujours  inquiet  et  aux  aguets.  On  s'avança  ainsi 
pendant  deux  jours,  à  la  suite  des  indigènes  (18-19  sept.?). 

L'attaque  prévue  eut  lieu  le  deuxième,  jour  après  la  rencontre 
(19  sept.?).  Elle  avait  été  combinée  longtemps  d'avance,  à  un 
endroit  fort  bien  choisi  parles  montagnards,  et  tous  les  hommes 
s'y  étaient  donné  rendez-vous,  pour  prendre  part  à  Tassant  et  à 
la  curée  \  — C'était  cet  extraordinaire  défilé  de  l'Esseillon  (au 
delà  de  Modane)*,  où  les  sentiers,  les  ravins,  les  gorges,  le 

Cette  densité  de  la  population  n^est  pas  étonnante  pour  la  Haute  Maurienne;  cf. 
Gœlnitz,  p.  663,  disant  de  Modane  :  Amabiliori  in  pUuiUie  situm  in  quo  fréquentes  offi- 
einas,  etc. 
i.  Cf.  p.  43,  n.  4. 

2.  Le  premier  détail  (principes  castellorum)  chez  Tite-Live  (XXl,  34,  2);  le  dernier 
chez  Polybe  (III,  52,  3)  :  je  suis  convaincu  que  OaXXoû;  ne  désigne  pas  ici  des 
rameaux  d'oliviers  (cf.  le  Thésaurus  d'Estienne,  s,  v.). 

3.  Polybe,  III,  52,  8. 

4.  Sur  ce  point,  presque  tous  les  derniers  partisans  de  la  Maurienne  sont  d'ac- 
cord; et  cet  accord,  qui  résulte  de  Tétroite  corrélation  entre  les  lieux  et  les  textes, 
est  un  très  fort  argument  en  faveur  du  Cenis.  Seulement,  tandis  que  Maissiat 
(p.  2i7-234),  Gostantini  (p.  40-2)  etOsiander  (p.  i25-128)  font  passer  les  Carthaginois 
par  la  rive  méridionale  de  l'Arc  etpar  Villarodin,  Perrin  (p.  57-60)  et  Azan  (p.  128-131) 
les  placent  sur  la  rive  nord,  par  Bourget,  Avrieux  et  Aassois.  Il  est  fort  pro- 
bable que  les  premiers  ont  raison  ;  c'edt  par  Villarodin  qu'avait  lieu,  ce  me  semble, 
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torrent  et  les  roches  s'enchevêtrent  en  un  inextricable  fouillis  : 
le  convoi  suivait  péniblement,  en  s'adossant  au  flanc  de  la  mon- 
tagne, le  rebord  d*un  long  précipice  ^  Soudainement  attaquée 
en  face,  par  en  haut,  sur  ses  derrières,  Tarmée  eût  infailliblement 
péri  toute  entière,  si  les  Alpins  eussent  été  quelque  peu  habiles, 
et,  comme  disaient  les  conclusions  des  légendes  populaires  de 
bataille,  il  ne  fût  resté  personne  pour  annoncer  au  monde  la 
destruction  de  Tarmée  d'Hannibal. 

Mais  ils  manquèrent  leur  coup.  Ils  ne  postèrent  que  peu  de 
monde  contre  Tavant-garde,  et  la  sortie  du  passage  demeura 
toujours  à  peu  près  libre.  Ils  portèrent  tous  leurs  efforts  contre 
l'arrière-garde  :  mais  Hannibal  y  avait  laissé  ses  meilleurs  fan- 
tassins, qui  les  repoussèrent.  Le  plus  grand  danger  vint  de 
Tattaque  de  flanc  :  pierres  et  quartiers  de  roche  volaient  ou 
roulaient  sur  les  troupes  ;  la  montagne  semblait  s'effondrer  sur 
elles,  et  ce  fut  peut-être  le  moment  le  plus  terrible  de  toutes  les 
batailles  d'Hannibal.  Il  n'osait  faire  avancer  ses  fantassins, 
les  exposer  au  double  danger  du  précipice  à  gauche  et  de 
la  mitraille  à  droite.  Brusquement,  à  la  tombée  du  jour,  les  Bar- 
bares parvinrent  à  descendre  jusque  sur  le  sentier,  et  le  chef, 
demeuré  avec  son  infanterie,  se  trouva  séparé  de  ses  cavaliers, 
de  ses  équipages  et  de  ses  éléphants  *. 

L'obscurité  était  venue.  Hannibal  dut  arrêter  le  combat  et 
camper  en  un  lieu  sûr,  incertain  du  sort  de  son  avant-garde. 
L'endroit  où  il  passa  la  nuit  était  une  colline  sèche  et  dénudée, 
une  sorte    de   «   roche   blanche  »  %    et   ce    triste    campement 

le  passage  habituel  et  naturel.  II  ne  serait  pas  iniposs^ible  cependant  qu'un  aneien 
sentier  passAl  par  la  rive  nord  (cf.  les  Annales  d'Hincmar,  a.  877.  où  Brios  parait 
Avrieux).  —  Entre  Termignon  et  Lanslebourg,  Larauza,  p.  115  et  s.;  aux  défilés 
de  Sainl-Martin-de-la-I»orte,  Saint-Michel  et  La  Praz,  Ellis,  p.  109,  Colin,  p.  385-8. 
i.  La  description  de  Gœlnitz  (p.  063)  cadre  bien  avec  celle  des  Anciens;  cf.  Fer- 
rand,  p.  29-31. 

2.  Il  est  probable  (jue  les  Barbares  ont  dû  couper  la  route  au  pont  du  Nant.  Le 
vallon  vi  le  ruisseau  (de  Sainte-Anne)  que  traverse  ce  pont  repondent  au  ^ipoLy^i 
Tiva  ôja6aT0v  xal  xpr.jjLVtiior,  (111,  52,  8). 

3.  Polybc   seul    (lll,  53,   5)  :  Ilîpi'  t:  XevxdTrexpov   ôxvpôv  :  il  semble   qu'il   ait 
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d'angoisse  nocturne,  dans  le  sombre  chaos  des  montagnes, 
paraît  avoir  laissé  à  Tarmée  une  inoubliable  impression. 

Mais  pendant  la  nuit  même,  Tavant-garde  eut  la  sagesse  de 
continuer  sa  route  et  de  sortir  du  défilé.  Le  matin,  l'attaque  des 
Barbares  fut  plus  faible,  Hannibal  rejoignit  ses  cavaliers,  et  les 
Carthaginois  se  retrouvèrent  unis  hors  des  passes  meurtrières  * 
(dans  le  vallon  de  Bramans). 

Les  Alpins  se  borneront  désormais  à  tracasser  les  éclaireurs 
ou  Tarrière-garde,  et  à  enlever  quelques  bagages  :  la  vue  des 
éléphants  les  tenait  d'ordinaire  à  distance^.  Hannibal  n'eut  plus 
de  bataille  à  livrer.  Mais  le  jour  même  où  il  était  sorti  des 
défilés  de  l'Ësseillon,  il  fallut  faire  l'ascension  du  col  (23  sept.?). 

X.   —   LE   MONT    CENIS 

C'était  la  neuvième  journée'  après  Tentrée  en  Maurienne,  et 
dans  la  seconde  moitié  de  septembre.  A  quatre  heures  de  marche 
(de  Bramans  à  Lanslebourg)  au  delà  des  défilés  de  la  bataille, 
commençait  la  montée  décisive  *,  celle  du  mont  Cenis  \ 

campé  autour  et  non  sur  le  rocher.  Il  s'agit  évidemment  d'un  de  ces  rochers  de 
gypse,  •  du  plus  beau  blanc  »,  qui  ne  sont  pas  rares  dans  cette  région,  ce  qui 
empêche  de  se  servir  de  cette  indication  comme  d'un  repère  sûr.  Mais  évidemment 
un  des  plus  remarquables,  signalé  par  de  Saussure  {Voyage^  i796,  §  1224),  est  celui 
que  cx)upe  la  route  de  Villarodin,  ce  qui  justifie  le  choix  de  cette  route  par 
Osiander  et  autres  (cf.  p.  483,  n.  4). 

1.  Polybe,  III,  de  52,  8  à  53,  6;  Tite-Live,  XXI,  de  34,  6  à  35,  1. 

2.  Polybe,  III,  53,  6-8;  Tite-Live,  XXI,  35,  2-3. 

3.  Tite-Live,  XXI,  35,  4;  Polybe,  III,  53,  9. 

4.  Sur  le  passage  par  le  mont  Cenis  (presque  toujours  écarté  avant  le  milieu 
du  xviii'  siècle),  voyez  surtout  le  mémoire  d'abord  (cf.  p.  47,  n.  1),  puis  le  livre 
d'Osiander  (cf.  ici,  p.  454,  note).  Avant  lui  :  Simler  (qui  hésite);  Pisanski,  p.  5; 
Mann,  p.  180;  Grosley,  p.  43  et  s.;  Millin,  Voyage  en  Sauoiey  I,  1816,  p.  98  et  s.; 
Napoléon,  p.  219:  Mannert,  p.  40;  Larauza,  p.  121  ;  Ukert,  p.  598-9;  Franke,  p.  xii; 
Michelet,  11,  p.  3324;  Macé,  Mémoires,  p.  292,  etc.  (ces  derniers  s'inspirant  de 
Larauza);  Menke,  Atlas  antiquus,  n"  xix,  1868;  l'anonyme  du  Blackwood's  Magazine, 
p.  758;  Maissiat,  p.  238  et  s.;  de  Verneuil,  p.  137-8:  Nissen,  I,  p.  156;  Costantini, 
p.  47  et  s.;  etc.  —  Un  système  qui  soulève  moins  d'objections  que  celui  du  Clapier 
(n.  5)  est  celui  du  Petit  Cenis  (Ellis,  p.  85  et  s.:  d'après  lui.  Bail,  p.  54-7)  :  il  a 
l'avantage  incontestable  de  conduire  Hannibal  plus  près  de  Corna-Rossa  et  du 
point  de  vue  (p.  487,  n.  5). 

5.  Perrin  (p.  60  et  s.)  et  Azan  son  disciple  (p.  93  et  s.).  Colin  après  eux  (p.  389 
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Elle  prit  le  reste  de  la  journée,  et  ne  coûta  pas  de  fatigues. 
Le  chemin  monte  et  serpente  en  lacets  commodes  depuis  le  ravin 
de  FArc  (Lanslebourg)  jusqu'au  haut  du  col,  la  différence  de 
niveau  n'est  que  de  dix-huit  cents  pieds;  il  est  besoin  de  moins 
de  deux  heures,  même  à  un  piéton  mal  exercé,  pour  atteindre  le 
sommet.  —  Le  seul  malheur  fut  alors  que  quelques  troupes 
s'égarèrent,  trompées  par  leurs  guides  ou  par  une  fausse  idée 
des  lieux,  et  qu'il  leur  fallut  souvent  se  frayer  elles-mêmes  leur 
route  *.  Mais  enfin  les  traînards,  les  égarés,  et  les  bêtes  perdues 
elles-mêmes,  celles-ci  guidées  par  un  instinct  infaillible,  se  ral- 
lièrent au  gros  de  l'armée,  et  tous  les  hommes  et  toutes  les 
choses  d'Hannibal  se  trouvèrent  réunis  sur  la  vaste  plate-forme 
du  mont  Cenis*. 

Très  large,  bien  aplanie,  riche  en  eaux  vives  et  en  beaux 

et  s.),  font  passer  Hannittal  par  les  vallons  du  Planais  et  de  Savine  et  le  col  du 
Clapier.  J'avoue  que  ce  systOme  est  fort  s«'duisant:  car  :  l'on  a,  du  Clapier  (à  2  ou 
300  m.  ù  droite  du  sentier  du  col),  une  très  belle  vue  des  plames  italiennes,  bien 
connue  du  reste  de  tous  les  alpinistes,  et  1res  facilement  accessible  :  ce  qui  manque 
au  Cenis  et  ce  qui  est  conforme  à  la  donnée  des  Anciens  (p.  487,  n.  5):  2*  Han- 
nibal  n'arriva  au  sommet  que  per  invia  plcraque  et  errores  (T.-L.,  XXI,  35,  4),  ce 
qui  n«*  se  serait  pos  pr<»duit  s'il  avait  passé  par  la  route  normale  du  Cenis.  — 
Je  ne  puis  cependant  l'accepter  :  1"  le  col  du  Clapier  est  beaucoup  plus  élevé 
(249i  m.)  et  plus  difllcile  (jue  celui  du  Cenis  (2082  m.),  et  il  ne  semble  pas  qu'lian- 
nibnl  nit  éprouvé  la  moindre  peine.  <e  neuvième  jour,  à  se  rendre  d'en  bas 
au  sommet;  2"  les  valh's  It'mrrc  inH,T  (T.-L.,  XXI,  35,  4)  ne  peuvent  être  que  ces 
vallons  latéraux  du  Planois;  3"  le  pays  traversé  par  Ilannibal,  avant  et  après  le 
col,  ne  parait  pas  avoir  été  aussi  désert  que  le  sont  les  abords  du  Clapier  (Polybe. 
III,  53,7;  T.-L.,  XXI,  3.5,  10);  4"  il  ne  me  semble  pas  qu'il  y  ait,  aux  abords  du 
Clapier,  une  assiette  de  camp  propn»  an  repos  et  au  réconfort  d'une  grande  armée, 
et  d'uiu*  cavalerie  de  cinq  à  six  mille  bétes,  comme  la  présente  l'exlrnordinaire 
plateau  du  mont  Cenis;  le  vallon  entre  les  granges  de  Savine  et  le  col  est  la 
seule  boniu»  place  pour  un  campement,  mais  elle  est  loin  de  valoir  le  Cenis  à  ce 
point  de  vue;  5"  de  plus,  il  faut,  ru  delà  de  cette  vallée,  c'est-à-dire  après  le 
campement  suiqujsé,  gravir  encore  nue  <in(iuanlaine  de  uu-tres  pour  arriver  à 
l'échancrure  du  col,  et  il  parait  bien  (Polybe.  III,  54,  4)  qu'Hannibal  commença 
à  descendre  après  avoir  levé  le  camp;  0°  celte  descente,  enlln,  du  Clapier  et 
surtout  du  plan  du  Clapier  à  Jaillon  par  «  l'escalier  «.  et  la  Clarea,  est  vraiment 
trop  pénible,  précipitense  et  vertigineuse  (de  l'aveu  même  de  ses  partisans, 
Perrin,  p.  O'I-fîr);  cf.  Hall,  p.  nS):  Colin  propose,  il  est  vrai,  pour  éviter  cette 
descente,  le  détmir  par  Tbouille  (p.  :{Or)-î))  :  mais  cela  ne  c(»rrespond  pas  aux 
données  des  Anciens,  ([ui,  à  la  descente,  font  préci.<iément  éviter  les  détours  à 
Hannibal  (Pol.,  lll,  de  54,  S  à  55,  G;  T.-L..  XXI,  de  30,  4  à  37,  1). 

L  Tite-Live,  XXI,  .35,  4. 

2.  Polybe,  m,  53,  U-iO;  Tite-Live,  XXI,  35,  4-5. 
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pâturages,  abritée  de  partout,  calme  et  riante,  elle  semble  faite 
pour  concentrer  une  armée,  recevoir  un  camp,  et  inviter  les 
hommes  au  repos  ^  Les  Carthaginois  y  demeurèrent  deux  jours 
(du  20  au  22  sept.?),  en  vue  des  Alpes  domptées*. 

Mais  le  calme  d'esprit  et  la  sécurité  ne  furent  que  de  courte 
durée.  On  se  trouvait  à  Téquinoxe,  à  la  fin  de  septembre  ^  :  c'était 
l'automne  dans  la  plaine,  c'était  déjà  Thiver  dans  les  Alpes.  Les 
soldats  étaient  à  peine  arrivés  sur  le  plateau,  que  la  neige  tomba 
en  abondance  et  recouvrit  tous  les  sentiers*. 

On  repartit  (22  sept?),  mais  avec  plus  d'inquiétude  encore 
qu'on  n'était  arrivé.  Il  fut  bon  qu'Hannibal,  pour  redonner 
quelque  courage  aux  siens,  leur  montrât  par  une  échappée  les 
plaines  de  ritalie\  Mais,  avant  de   les  atteindre,  on  souffrit 


1.  •  Plateau,  dont  l'étondue  semblait  faite  pour  le  campement  d'une  armt'*e  -, 
Grosley,  p.  42;  •  In  plate-forme  du  mont  Cenis  est  la  plaine  la  plus  riante  qu'on 
puisse  trouver  sur  des  montagnes  »,  [de  La  LandeJ,  Voyages  d'un  François  en  Italie^ 
1,  1769  (2*  ^d.,  1786)/  p.  2i;  cf.  de  Saussure,  Voyages  dans  les  Alpes,  §  1236. 

2.  Polybe,  III,  53,9;  Tite-Live,  XXI,  35,5. 

3.  A  ce  moment  de  l'expédition,  pendant  les  jours  du  campement,  sur  le  Cenis, 
9*-H*  après  l'entrée  en  Maurienne,  se  place  la  seule  indication  chronologique, 
d'apparence  précise,  que  nous  aient  donnée  les  Anciens  (T.-L.,  XXI,  35,6;  Pol., 
III,  54,1)  :  c'était  le  moment,  disent-ils,  du  coucher  [matinal]  des  Pléiades,  rVst- 
à-dire,  suivant  les  calculs,  entre  le  24  octobre  et  le  11  novembre  (Varron,  Hes  rusticœ, 
1,  28;  Columelle,  II,  8,  2;  Pline,  11,  125;  XVIII,  222,  225,  313).  Mais,  vraiment,  Han- 
nibal  ne  pouvait,  à  ce  moment,  se  trouver  dans  les  Alpes;  et,  ce  qui  rend  cette 
donnée  astronomique  fort  suspecte,  c'est  que  Tile-Live  et  Polybe  la  transmettent 
à  propos  d'une  première  chute  de  neige,  alors  que  la  neige  tombe  d'ordinaire  un 
mois  plus  tôt,  (in  septembre,  à  cette  hauteur  des  Alpes.  Il  est  donc  probable  que 
le  coucher  des  Pléiades  n'est  qu'un  commentaire  astronomique  erroné  de  cette 
chute  de  neige,  l'auteur  de  ce  commentaire  ayant  oublié  les  conditions  particulières 
des  sommets  alpestres,  et  ayant  simplement  voulu  dire  «  l'hiver  commentait  »  : 
Vergiliarum  occasus  hiemem  inchoal,  tempus  Aqnilonis  hiberni  (Pline,  II,  125).  Omlra, 
Neumann,  p.  299  et  n.  de  Faltin,  et  beaucoup  d'autres.  Dans  le  môme  sens  (|ue 
nous,  Osiander,  p.  16-19,  Mommsen,  I,  p.  585.  —  Nous  croyons  donc  qu'Hannibal 
était  sur  le  col  les  20-22  septembre,  au  moment  de  l'équinoxe  d'automne,  et  nous 
sommes  partis  de  là  pour  les  dates  des  étapes  antérieures,  dont  le  nombre  est 
d'ordinaire  indiqué  par  les  auteurs  (à  partir  de  l'arrivée  sur  le  Rhône,  p.  464,  n.  3). 

4.  Tite-Live  semble  dire  qu'il  y  eut  chute  de  neige  après  l'arrivée  sur  la  hauteur 
(XXI,  35,  6);  Polybe  est  plus  vague  (III,  54,  I;  55,  1). 

5.  Je  suis  Tite-Live  :  In  promuntorio  tjuodam,  unde  longe  ac  late  prospectus  erat 
(T.-L.,  XXI,  35,  8);  Polybe  (III,  54,  2)  est  beaucoup  plus  vague  et  parle  do  la  vue 
avant  le  départ  mais  après  l'installation  du  camp.  —  (Vest,  dit  Osiander  (p.  140; 
cf.  Maissiat,  p.  241),  le  mont  Turra  près  des  sources  du  ruisseau  du  lac  et  prés 
du  col.  J'en  doute,  car  la  vue  de  l'Italie  ne  peut  y  être  que  très  restreinte,  et  Han- 
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mille  fatigues,  et  on  perdit  presque  autant  d'hommes  que  depuis 
l'entrée  en  montagne  :  cette  fois,  le  péril  vint  de  la  nature,  et 
non  pas  des  indigènes.  Les  sentiers,  sur  le  versant  italien, 
étaient  loin  de  valoir  les  chemins  de  Gaule  :  ils  étaient  toujours 
fort  raides  ' ,  les  avalanches  les  rendaient  dangereux,  la  neige 
récemment  tombée  abîmait  le  sol,  et,  de  plus,  le  vent  du  nord- 
ouest  soufflait  en  rafales  ^  En  un  point  même  de  la  descente 
(après  Grande-Croix'),  le  sentier  s'était  éboulé  sur  un  espace 

oibal  semble  avoir  découvert  un  très  lar^  horizon  ;  de  plus,  il  l*a  montré,  suivant 
Tite-Live,  après  la  levée  du  camp,  en  tout  cas  après  l'arrivée  siir  le  coi,  et  le 
mont  Turra  est  à  l'ouest  de  ce  camp  (cf.  Azan,  p.  58-63);  il  faut  chercher  ailleurs. 
—  On  a  aussi  songé  à  la  Roche-Melon  (Pisanski,  p.  5;  cf.  ici,  p.  43,  n.  4),  qui  est 
inadmissible.  —  L'endroit  visé  par  lady  Morgan  {L'Italie^  tr.  fr.,  l,  1821,  p.  52) 
se  place  bien  après  la  descente  du  Cenis,  et  par  conséquent  ne  correspond  pas 
aux  textes.  —  On  a  proposé  avec  beaucoup  plus  de  vraisemblance  un  des  épe- 
rons de  Coma-Rossa,  le  sommet  ù  droite  de  Grande-Croix,  et  de  la  route  après 
THospice.  Et,  de  fait  :  1"  c'est  bien  à  cet  endroit,  avant  de  commencer  la  des- 
cente, qu'llannibal  s'arrêta  pour  montrer  ou  contempler  la  plaine  du  Piémont 
(d'après  Tite-Live,  XXI,  3.5,8);  2*  le  nom  de  coroa  peut  correspondre  à  l'expression 
de  promuntorium;  3''  on  a  de  là.  et,  senible-l-il,  de  différents  point  de  ce  massif, 
une  bonne  vue  de  la  plaine  (de  La  Lande,  p.  25;  Grosley,  p.  56;  Larauza,  p.  128; 
anonyme  dans  Blackwood's  Ed,  Matjaz'mey  p.  758;  Macé,  Descr,,  p.  341  ;  Ellis,  p.  116; 
Perrin,  p.  71  ;  témoignages  personnels  ([ui  m'ont  été  adressés).  La  seule  objection 
est  que  la  montée  est  rude,  et  (fu'on  se  demande  si  Hannibal  l'imposa  à  ses 
soldats.  Mais  il  ne  faut  pas  oublier  que  Tite-Live  ou  plutôt  les  Grecs  historio- 
graphes d'Hannibal  (cf.  p.  455,  note)  ont  toujours  forcé  la  note,  amplifié  les  des- 
criptions aux  moments  émouvants  (passage  du  Rhône,  p.  468,  n.  5  et  6;  du  Drac, 
p.  478,  II.  1  ;  entrer  dans  les  Alpes,  p.  4S0,  n.  2;  rnffaire  du  vinaigre,  p.  481),  n.  2). 
Il  se  pourrftitdonc  que  la  chose  se  réduisit  à  ceci,  ({u'Hannibaletquelques  hommes 
fussent,  sur  la  foi  des  gens  du  pays,  montés  sur  (iorna-Uossa  pour  voir  l'Italie.  — 
C'est  pour  cela  que  je  ne  crois  pas  dû  tout  à  une  invention  de  rhéteur.  Qu'il  y  ait 
exagération,  je  ne  le  dissimule  pas.  Mais  le  fond  du  récit  vient  d'un  témoin  oculaire. 

1.  Polybe,  m,  54,  4;  Tite-Live,  XXI,  35,  11  :  Pleraque  Alpiam  ah  Jtalia  sicul  bre- 
vioni,  ita  arrcrtiora  suiU.  C'est  surtout  sur  la  route  du  Cenis  qu'on  peut  constater 
l'exactilude  de  l'nsserlion  de  Tite-Live.  Cf.  de  Slolberg,  /?ei>,  I,  p.  308  :  So  steil 
iuich  der  Herg  von  <ler  Siwoyisrht'n  Si'itt%  ist  er  dock  viel  jiiher  auf  dcr  piemontesi- 
sclœn,  uiul  rirl  lnilit'i';  de  nièine  Bourrit,  11,  p.  40.  il  faut  lire  rexcellenlc  description 
de  la  route  du  Cenis,  de  Fontancl  (liuU.  de  (icogr.  hist.,  1901,  p.  250-268)  :  elle 
cadre  éloiinamineul  avec  les  détails  doniié>  par  les  Anciens. 

2.  Le  Coriis:  Silius,  111,  523-527;  Zoiiaras  (Dion  Cassius),  VllI,  23,  5.  Le  veut 
n'est  ineiilioiiiie  que  par  eux,  el  je  crois  bien  qu'ils  ont  eu  une  source  commune. 

3.  (irait  Crorr  :  a  loii jours  été  le  point  dangereux  de  la  descente  du  Cenis  vers 
l'Italie;  cf.  (itrlnilz,  p.  (Uw  ;  de  Saussure,  §  1248-50;  «  endroits...  escarpés  en  forme 
d'échelle  ou  de  gradins  -,  l'uyagc  d'un  François,  1,  1769,  p.  27;  Larauza,  p.  140,  el 
Waissiat,  p.  245  (tous  deux  placent  le  danger  d'Hannibal  à  l'échelle  Ferrera  \'rc- 
cfiia):  Osiander.  p.  151  et  s.  (ii  rechelle  de  Grande-Croix,  plus  justement).  Le 
chemin  ancien  suit  encore  la  gorge  de  la  rivière;  la  plaine  Saint-Nicolas,  entre 
l'échelle  de  Grande-liroix  et  celle   de  Ferrera  \  ecchia,  correspond  aux    inferiora. 
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de  près  de  mille  pieds  *  ;  on  dut,  avec  le  feu  et  le  fer^,  en  percer 
et  en  creuser  un  autre,  pendant  que  se  déchaînait  un  ouragan 
de  montagne  '  :  et  ce  fut,  de  toute  la  route  d'Espagne  en  Italie, 
le  plus  mauvais  «  pas  d*Hannibal  »  \ 

Enfin,  quinze  jours  après  l'entrée  en  Maurienne,  Hannibal  vit 
son  armée  réunie  à  Novalèse,  le  premier  vallon  italien,  aux  col- 
lines chauffées  par  le  soleil,  aux  pâturages  réconfortants,  où  tout 
lui  sourit  d'abord,  la  nature  comme  les  hommes ^(26  sept.?). 

XI.   —    ÉCHEC   DU  SOULÈVEMENT  CELTIQUE. 

Plus  de  trente-trois  mille  hommes  manquaient  à  l'appel,  de 
ceux  qui  avaient  franchi  les  Pyrénées^  :  Tennemi,  la  fatigue, 

humano  cultu  digniora  loca  (T.-L.,  XXI,  37,  5;  Pol.,  III,  55,  7).  —  Le  détour  auquel 
a  songé  et  dû  renoncer  Hannibal  (PoL,  III,  54,  8  à  55,  6;  T.-L.,  XXI,  de  30,  4 
à  37,  i)doitétrele  sentier  qui,  avant  Féchclle  de  Grande-Croix,  età  droite,  se  déroule  à 
Touest  sur  le  flanc  de  la  montagne  pour  franchir  les  ruisseaux  du  Cenis  et  de  Corna- 
Rossa  et  contourner  la  plaine  de  Saint-Nicolas.  —  Celte  descente  du  Cenis  est 
sans  doute  le  passage  auquel  fait  allusion  Âmmien,  XV,  10,  4  et  5.  Cf.  p.  47,  n.  3. 
i,  Tite-Live,  XXI,  36,  2;  un  stade  et  demi,  260  mètres  (stade  de  Polybe), 
Pokbe,  Ul,  54,  7. 

2.  Ici  se  place  Tépisode  de  remploi  du  vinaigre  (T.-L.,  XXI,  37,  2;  Appien, 
Hannibalica,  4;  .\mmien,  XV,  10,  H;  Juvénal,  X,  153).  Le  fait  en  lui-même  est 
possible,  l'action  dissolvante  sur  la  pierre  chaude  du  vinaigre  ou  de  l'eau  aci- 
dulée étant  connue  (Pline,  XXIII,  57;  XXXHI,  71;  Vitruve,  VHI,  3,  19;  Dion 
Cassius,  XXXVI,  18,  2,  Boissevain;  sans  parler  des  Modernes).  L'objection  ne  peut 
être  tirée  que  de  l'impossibilité  pour  Hannibal  de  réunir  la  quantité  de  liquide 
nécessaire  (81  000  kilogr.  de  vinaigre  par  mètre  cube  de  pierre,  dit  Wagener). 
Il  a  pu  y  avoir  un  faible  essai  ou  plutôt  un  simple  projet  de  l'opération,  et  les 
écrivains  et  le  populaire  auront  amplifié,  comme  si  souvent  dans  le  cours  de 
cette  campagne  (cf.  p.  487,  n.  5);  cf.  la  dissertation  de  Pisanski  (très  sceptique); 
Millin,  Voy.  en  Savoie,  I,  p.  102;  Rey,  p.  1  et  s.,  p.  129  et  s.  (qui  voit  dans  ce  récit  un 
fait  de  folk-lore);  Réville,  p.  89-91;  Berlhelot,  your/Mz^  des  Savants,  1889,  p.  244 
et  8.  =  La  Chimie  au  Moyen  Age,  I,  1893,  p.  370  et  s.;  Montlaliuc,  p.  88-90  (suppose 
que  le  texte  primitif  devait  parler  de  vinaigre  pour  «  fendre  •  et  non  «  dissoudre  • 
la  pierre);  Wagener,  Neue  philologische  Ftundschau,  1899,  p.  97-103. 

3.  Polybe,  III,  54  et  55;  Tite-Live.  XXI,  36  et  37;  beaucoup  de  déUils  de  Silius, 
III,  517-535,  se  rapportent  à  cet  épisode;  Zonaras,  VIII,  23,  5  (Dion  Cassius,  Bois- 
sevain, p.  203).  Voyez  l'excellent  commentaire  d'Osiander,  p.  142  et  s. 

4.  C'est  le  -  pas  -  dont  parle  Silius  (XV,  500-7;  cf.  p.  498),  et  auquel  fait  allusion 
Appien,  Hannibalica,  4;  Guerres  civiles,  I,  109). 

5.  Tite-Live,  XXI,  37,  5-6;  Polybe,  III,  56,  1  :  cf.  à  leurs  textes  de  Saussure, 
S  1256  :  «  Quand  on  passe  le  Mont-Cenis  dans  une  saison  froide,  on  est  bien 
content  de  se  trouver  à  la  Novalèze,  loin  des  frimas  des  hautes  Alpes,  et  de  rpm- 
mencerà  jouir  du  beau  climat  de  l'Italie.  > 

6.  D'après   Polybe,   les    pertes   se   décomposeraient  ainsi  :  12000   fantassins. 
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les  rivières,  la  montagne,  le  froid,  sans  doute  aussi  les  déser- 
tions, avaient  eu  raison  de  leur  corps  ou  de  leur  fidélité.  U  ne 
restait  à  Hannibal  que  vingt-six  mille  de  ses  vieux  soldats. 
Espagnols  ou  Africains,  dont  six  mille  cavaliers*.  Ce  qui  était 
presque  aussi  grave,  c'est  qu'aucune  nouvelle  recrue  n'avait 
comblé  les  vides  :  nul  Gaulois  n'était  venu  à  sa  suite,  sauf 
quelques  guides  fort  maladroits. 

Il  avait  donc  perdu  plus  de  la  moitié  de  son  armée  avant 
d'avoir  tué  un  seul  Romain.  Dans  ce  passage  des  Alpes,  bien 
des  fautes  furent  commises.  S'il  l'avait  entrepris  quelques  jours 
plus  tôt,  il  eût  évité  la  terrible  tempête  de  la  descente;  s'il  était 
passé  par  le  mont  Genèvre,  il  eût  gagné  du  temps,  ménagé  ses 
forces,  trouvé  moins  de  pas  dangereux;  s'il  avait  suivi  le  litto- 
ral, la  défaite  de  Scipion,  presque  assurée,  lui  aurait  donné  le 
prestige  de  la  première  victoire. 

Mais  Tesprit  d'Hannibal  présentait  un  singulier  mélange  de 
réflexion  continue,  de  savants  calculs,  de  précision  méticu- 
leuse, d'entêtement  incroyable,  et  d'imagination  aventureuse. 
Il  fut  peut-être,  de  tous  les  chefs  d'autrefois,  celui  qui  res- 
sembla le  plus  à  Napoléon.  Ce  qui  l'attira  le  long  du  Bhône 
et  dans  la  haute  Italie,  ce  fut  la  grandiose  vision  d'un  soulève- 
ment tumultuaire  et  formidable  de  tous  les  Celtes,  et  cela  eût 

10<K)  chevaux  jusqn'ann's  le  i)assnp'e  du  Hliône  (111,  00,  5):  par  suite,  18000  fan- 

lassiiis,  2000  cficvaux  (l«']mis  <olte  oix^ralitm  jusqu'à  lairivée  eu  llalie  (111,  50,  t), 

I)'a[)n*s  (lincius,  llauuihal  aurait  perdu  après  le  passage  du  Rhône  36000  hommes 

(T.-L.,  XXI,  3S,  5).  Cv  (h'ruier  ehilTre  ne  cadre  j)as  avec  l'efTectif  de  l'aimée  qui 

desci'udit   le   Pcrlus  (p.  451),  n.  T.   D'autre   [)art,  le  chilTre   des   pertes,  «l'KIne  à 

Tarascon,  paraît  hicu  éle\é.  «Maut  donné  que  les  auteurs  ne  relatent  d'ordinaire 

aucun  coiuhat  inii»orlant,  j)as  même  l'alTaire  du  passage  :  mais  il   a   i)u  y  avoir 

heaucoiip  de  désertions  avant  le  d«'i>art  pour  les  Alpes  (Zonaras,  Vlll.  23.  5:  cf.  ici, 

p.  472,  n.  3).  llirschfeld  (lù'slsrhrift  fiir...   (iomi,t'r.\  1002.  ]).  150-163)  croit,  sur  ce 

parcours,  à  des  désertions  et   des  halailles,  et  rai>porte   le  chilTre  de   (jncius  aux 

perles  avant  le  passage  du  Bhône,  depuis  le  départ  de  Carlhagène.  Cf.,  dans  le 

nunu'  sens,  Nioc.  ('mttinyisclte  (jrlrlu^tr  AnzeUjcn,  CLXlll,  1001,  p.  620.  Voir  encore 

von  Stcrn.  lhi$  Annibalinrhc  Trujijifuvcrzt'irhuis  hci  Livius  (bcrliner  Studifii),  ISOl.  — 

Lcsasscrtionsde  D«'lltriick  (Gesdiirhlr (hr hrir(jskimsl,\,\9()(),  p.  326-8)  sont  arhitraires. 

1.  Polyho,  III,  3.*),  7:  50,  4:  cf.  T.-L.,  XXI,  38,   2.  La  perte  en  chevaux  (de  9000 

à  6000)  est  relativement  faihle  :  mais  Hannibal,  par  achats  ou  prises,  remplaça 

.souvent  les  chevaux  perdus;  cf.  p.  482. 
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compensé,  en  effet,  la  perte  de  dix-huit  mille  Africains  et 
Espagnols,  les  plus  agiles  et  les  plus  tenaces  des  soldats.  Il  se 
représentait  ces  cent,  mille  Gaulois,  ardents,  intrépides  et  batail- 
leurs, encadrés  par  ces  troupes  de  fond  et  de  discipline  qu'il 
amenait  avec  lui  ;  il  se  voyait  à  la  tête  d'une  merveilleuse  armée, 
où  se  seraient  ainsi  combinés  la  barbarie  et  la  science,  le  nombre 
et  la  raison,  Télan  et  la  solidité.  A  lui  seul,  il  le  savait  bien,  il 
ne  détruirait  pas  Tempire  de  Rome  :  mais  il  comptait  sur  la 
Gaule  pour  faire  la  moitié  de  la  besogne.  En  quoi,  insinuait 
Polybe,  le  jugement  lui  manqua  ^ 

Jamais,  même  après  ses  plus  grandes  victoires,  Hannibal  ne 
parvint  à  soulever  toute  la  Celtique  italienne.  Il  y  eut  des  alliés, 
il  y  recruta  des  mercenaires.  Mais  pas  une  seule  fois  il  ne  fit 
sortir  des  champs  du  Pô  cette  centaine  de  mille  hommes  dont 
il  avait  besoin  pour  épouvanter  Rome  et  constituer  un  tumulte 
gaulois.  Ce  pays  se  montra  aussi  défiant  à  son  endroit'  que  la 
Gaule  romaine  devait  Têtre  plus  tard  à  Tendroit  du  Germain 
Civilis.  Un  homme  de  leur  sang  et  de  leur  humeur  pouvait 
seul  décider  les  Celtes  à  se  conjurer.  Ces  étrangers,  venus  d'au 
delà  leurs  frontières,  les  inquiétaient  ^  Ils  étaient  de  singuliers 
libérateurs.  Hannibal  et  ses  parents  avaient  combattu  d'autres 
Gaulois  en  Espagne  :  de  Cadix  aux  Pyrénées,  ils  n'avaient 
jamais  fait  qu'imposer  leurs  ordres  à  des  cités,  à  des  peuplades  et 
à  des  tribus  jusque-là  indépendantes.  Ces  Barcas  furent  les  pre- 
miers chefs  qui,  de  la  mer  du  midi,  s'avancèrent  vers  les  mon- 
tagnes pour  prendre  des  terres,  tuer  des  hommes,  supprimer 
des  libertés  et  créer  un  empire.  Ils  avaient  fait,  au  sud  des 
Pyrénées,  ce  que  Rome  achevait  au  sud  des  Alpes. 

Ce  qu'Hannibal  voulait  des  Gaulois,  c'étaient  des  vivres  et 
des  hommes,  une  chair  à  bataille,  et  rien  de  plus.  Il  ne  pouvait 

i.  Cf.  II,  14,  2  à  35. 

2.  Cf.  Tite-Uve,  XXI,  52,  3-6. 

3.  Cf.  Tite-Live,  XXII,  1,  2-3. 
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y  avoir  sympathie  entre  eux  et  lui*.  Le  Carthaginois  était  un 
chef  sérieux,  sévère,  légèrement  minutieux,  fort  rusé,  peu  dis- 
posé à  la  confiance  et  à  Tabandon,  pardonnant  mal  et  exigeant 
beaucoup'  :  et  il  fallait,  pour  complaire  à  des  Gaulois,  leur 
demander  peu  et  leur  passer  bien  des  choses.  Ils  cherchaient 
dans  leur  général  un  camarade  supérieur,  et  ils  ne  trouvaient 
dans  le  Carthaginois  qu'un  maitre  froid  et  rigoureux.  Enfin, 
vraiment,  on  fatiguait  trop  au  service  d'Hannibal  :  des  étapes 
sans  fin,  des  nuits  passées  à  marcher  ou  à  combattre,  l'habitude 
de  la  disette,  nul  compte  du  froid  et  de  la  pluie  ;  les  éléphants 
mêmes  mouraient  à  la  peine,  Tun  après  Tautre.  Les  Gaulois 
allaient  à  la  guerre  comme  à  un  plaisir,  et  le  Carthaginois  la 
leur  dispensait  comme  une  corvée'. 

De  la  Gaule  Transalpine,  Hannibal  ne  ramena  que  les 
envoyés  boïens  et  quelques  prisonniers  faits  dans  les  Alpes  \ 
Les  Celtes  attendirent  Tissue  des  premiers  combats,  et  le  consul 
Publius  Scipion,  qui  arrivait  de  Pise,  put  même  forcer  deux  à 
trois  mille  Boïens  à  suivre  ses  légions  ^.  Et  cela  ne  laissait  pas 
que  d'étonner  et  d'indigner  Hannibal  :  il  était  venu  à  l'appel 
des  Gaulois,  et  pas  un  ne  bougeait®. 

Au  combat  du  Tessin,  il  y  eut,  de  chaque  côté,  des  Celtes 
boïens  d'engagés  ^  Après  la  défaite  du  consul  (octobre  218),  ses 
auxiliaires  passèrent  à  Hannibal',  et  d'autres  défections  se  prépa- 
rèrent dans  les  peuplades  cisalpines,  mais  avec  beaucoup  de 
prudence.  Le  soulèvement  manqua,  en  cette  occurrence,  de  spon- 

1.  Cf.  Tite-Live,  XXII,  1,  2-3;  Polybo,  III,  78,  2-4. 

2.  Cf.  Polybe,  III,  78  et  79. 

3.  Polybe,  m,  78  ot  79;  Tite-Live,  XXII,  2;  Silius,  VIll,  17-19. 

4.  Tite-Live,  XXI,  42,  1;  Polybe,  III,  62,3.  Il  semble  cependant  que,  de  218 
à  210,  quelques  Gésates  vinrenl  le  rejoindre  (cf.  p.  493,  n.  4). 

5.  Polybe,  III,  65,  o;  67,  1-3;  Tite-Live,  XXI,  46,  4;  48,  1-2. 

6.  Tite-Live,  XXI,  52,  4. 

7.  Ibidem,  et  voyez  chez  Silius,  IV,  147-300,  les  exploits  du  chef  boiea  Crixus, 
allié  d'IIannibal,  et  (h*  ses  troupes  :  c'est  une  addition  au  récit  des  deux  auteurs; 
s'il  n'y  a  ])as  là  une  invention  du  poète  (ce  que  je  ne  crois  pas),  le  combat  aurait 
commencé  par  une  char^^e  malheureuse  d'une  ala  Boioruniy  auxiliaire  de  Carthage. 

8.  Tite-Live,  XXI,  iS,  1-2;  Polybe,  III,  67,  1-4. 
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tanéité,  d*élan  et  de  grandeur,  et  leur  allié  craignait  sans  cesse 
que  les  Gaulois  ne  changeassent  d'avis  et  de  camp  au  moment 
décisif  :  ils  ne  se  donnèrent  jamais  sans  réserve*.  Ce  ne  fut  du 
reste  qu'après  le  désastre  des  Romains  à  la  Trébie,  après  la  perte 
définitive  de  la  ligne  du  Pô,  que  les  Insubres  et  les  Boïens 
affluèrent  dans  le  camp  d'Hannibal  (décembre  218)'  :  mais  les 
Cénomans  demeurèrent  sans  doute  toujours  fidèles  à  Rome', 
et  le  général  ne  put  jamais  réunir,  sur  un  champ  de  bataille, 
plus  de  vingt  mille  fantassins  et  de  cinq  mille  cavaliers  gaulois 
ou  ligures*.  Et  c'était,  vu  l'inconsistance  de  ces  combattants, 
un  appoint  très  médiocre. 

Il  est  vrai  qu'il  en  tira  le  plus  de  services  possible.  Sur  la 
Trébie,  il  ne  perdit  guère  que  des  Gaulois  ^  Au  passage  des 
Apennins,  il  les  encadra  de  ses  troupes,  pour  qu'ils  ne  pussent 
échapper  à  la  fatigue  *.  Devant  le  lac  de  Trasimène  (217),  ce 
furent  les  Celtes  qui  le  débarrassèrent  du  consuP,  et  qui, 
presque  seuls,  coururent  des  risques.  Dans  la  bataille  de 
Cannes  (216),  enfin,  plus  des  deux  tiers  des  cadavres,  du  côté 
victorieux,  furent  fournis  par  les  Gaulois  ^  —  Hannibal  faisait 
d'eux  ses  combattants  de  premier  choc  ;  ils  lui  servaient  à  briser 
l'élan  de  l'ennemi,  à  fatiguer  ses  bras  et  ses  armes,  à  disloquer 
ses  rangs.  Puis,  presque  sans  perte,  les  troupes  d'élite.  Numides 

1.  Per  ambiguum  favorem,  Tite-Live,  XXl,  52,  3;  Polybe.  IH,  67,  1  ;  69,  3;  70,  4; 
78,2. 

2.  Polybe,  III,  73,  2. 

3.  Ils  combattirent  pour  elle  à  la  Trébie  (T.-L.,  XXI,  55,  4).  Cf.  p.  364. 

4.  Il  ne  devait  pas  avoir  plus  de  4  à  5000  Gaulois  à  la  Trébie  (Pol.,  III,  72,  8-9);  à 
Cannes,  sans  doute  4  à  5000  cavaliers  gaulois  et  20  à  25000  fantassins  gaulois  ou 
ligures  (lU,  114,  5);  il  semble  qu'on  ait  évalué  (Cincius  Alimentus)  à  04  000  le 
nombre  d'auxiliaires  fournis  par  la  Cisalpine  à  Hannibal;  mais  le  chiffre  est  bien 
douteux  (T.-L.,  XXI,  38,  4).  Comme  les  auxiliaires  gaulois,  a  Cannes,  (mt  com- 
battu nus  (T.-L.,  XXII,  46,  6;  Pol.,  III,  114,  4),  et  que  cet  usage  était  tombé  en 
désuétude  chez  les  Cisalpins  (cf.  p.  351  et  355),  il  semble  qu'Hannibal  ait  fait 
venir  des  Gésates  de  la  Transalpine. 

5.  Polybe,  III,  74,  10. 

6.  Tite-Live,  XXII,  2,  3-6. 

7.  Tite-Live,  XXII,  6,  3-4;  Polybe,  III,  84,  6;  Silius,  V,  645  et  suiv. 

8.  Hannibal  perdit  4000  Gaulois  et  1500  Africains  et  Espagnols  (Polybe, 
111,  117,  6). 
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OU  Africains,  survenaient,  et,  avec  leurs  forces  toutes  fraîches, 
elles  avaient  raison  des  Latins  à  demi  épuisés,  ne  fût-ce  que 
pour  avoir  tué  trop  de  Gaulois  *.  Mais,  dans  cette  tactique,  ceux- 
ci  ne  servaient  guère  que  de  victimes,  et  leur  nombre  s'épuisait 
vite,  sans  que  d'autres  de  leurs  congénères  eussent  la  tentation 
de  se  joindre  à  eux  *. 

Moins  de  trois  ans  après  sa  descente  des  Alpes,  il  cessa  de 
recevoir  des  hommes  de  la  Gaule.  A  la  nouvelle  du  désastre  de 
Cannes,  Boïens  et  autres  tentèrent  un  soulèvement  général,  et, 
dans  une  embûche,  massacrèrent  un  consul  désigné  et  deux 
légions*.  Mais  il  était  beaucoup  trop  tard  (216).  Rome,  avec  une 
admirable  prudence,  leur  ferma  la  route  des  camps  d'Hannibal, 
qui  s'éloignait  d'eux  de  plus  en  plus;  elle  entretint  toujours,  au 
nord  des  Apennins,  un  général  et  une  armée  *;  et,  malgré  de 
rudes  échecs,  elle  n'évacua  pas  le  pays,  elle  continua  à  le  tenir 
solidement,  sous  la  menace  des  trois  places  fortes  de.  Crémone, 
Plaisance  et  Rimini,  demeurées  imprenables.  Pendant  ce  temps, 
Hannibal,  perdu  dans  le  midi  de  la  péninsule,  achevait  l'instruc- 
tion militaire  de  ses  auxiliaires  gaulois.  Et  les  Celtes  qui  le 
suivaient,  loin  d'être  devenus  avec  lui  les  libérateurs  de  la 
Gaule,  n'étaient  plus  qu'une  soldatesque  d'épave,  à  la  remorque 
du  chef  qui  les  entretenait. 

XII.—  L'INVASION   D'HASDRUBALR 

Mais,  tant  que  dura  cette  guerre,  les  Barcas  ne  renoncèrent 
pas  à  soulever  toutes  les  Gaules  :  et,  en  207,  le  frère  d'Hannibal, 
Hasdrubal,  faillit  réaliser  cette  chimère. 

1.  Polybe,  m,  74  (la  Trébie);  Polybe,  111,  113-5,  et  Tite-Live,  XXll,  47 
(Canncs).  Cette  tactique  est  bien  notée  par  Silius  (IV,  147  et  311-2;  XV,  716)  :  Pri- 
miim  laborcm,  (jni  snlus  grnti  est  {Gallis)...  prima  actes  :  Silius  a  certainement  eu  sous 
les  yeux  d'autres  sources  que  Polybe  et  Tite-Live. 

2.' Cf.  Tite-Live,  XXI,  53,  10. 

3.  Polybe,  111,  lis,  0;  Tite-Live,  XXIII,  24:  cf.  XXll,  61,  12. 

4.  Dès  21S  et  217  :  XXI,  59;  XXll,  9,  6;  XXIV,  10,  3;  XXV,  3,  5. 

5.  Eîïi  particulier  :  OKhier,  Dcr  letzlr  Fehhug  des  Rarkiden  Hasdrubal,  1897  {Ber- 
liner  Studien):  K.  Lehuiann,  Die  Angrijfe  der  drei  Barkiden,  1905,  p.  190  et  s. 
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Cet  Hasdrubal  était,  lui  aussi,  un  homme  de  premier  ordre. 
Assurément,  il  manquait,  sur  le  champ  de  bataille,  des  talents 
de  son  frère  :  il  ne  possédait  pas  sa  science  des  combinaisons 
et  la  netteté  de  son  coup  d'oeil.  Mais  pour  entraîner  des  masses 
humaines,  il  fut  incomparable.  Il  avait  le  goût  des  générosités 
grandioses,  Tamour  des  longues  randonnées,  Taudace  des 
départs  pour  des  distances  infinies  *  ;  il  ignorait  les  petitesses 
des  calculs  prudents  et  les  craintes  raisonnables  de  Tinconnu. 
Ce  que  rêveront  les  plus  grands  ennemis  de]  Rome,  Philippe  V 
et  Mithridate,  il  l'exécuta  en  quelques  mois  :  il  circula  dans  le 
monde  des  Barbares  de  l'Occident  avec  l'aisance  d*un  chef  qui 
sait  parler  à  tous  les  peuples,  et  il  les  groupa  autour  de  lui  sur 
le  chemin  d'Hannibal. 

Déjà,  plus  heureux  que  son  aîné,  il  avait  su  attirer  à  lui,  en 
Espagne,  les  Gaulois  du  nord  des  Pyrénées  :  il  avait  suscité  parmi 
eux  des  mercenaires  pour  l'aider  à  défendre  la  cause  carthagi- 
noise. A  la  bataille  de  Jaen  (214),  son  frère  Magon  lui  en  amena 
des  milliers,  ornés  de  leurs  bracelets  et  de  leurs  colliers  d'or,  et 
commandés  par  leurs  rois  :  et  ils  avaient  traversé  tout  l'Occident 
pour  accroître  par  leur  défaite  le  butin  et  la  gloire  de  Rome  *. 

Vaincu  enfin  dans  le  centre  de  la  péninsule  par  le  jeune  Sci- 
pion  (208),  Hasdrubal  avait  réuni  ses  quinze  derniers  éléphants  ' 
et  ses  dernières  troupes,  et,  par  les  landes  celtibériques  *  et  la 
vallée  de  l'Ebre,  il  s'était  dirigé  vers  les  Pyrénées  de  l'Océan. 
Le  général  romain  savait  que  son  adversaire  chercherait  à 
gagner  l'Italie;  mais  il  ne  pensa  pas  à  l'aventure  d'une  fuite 
par  le  couchant;  il  crut  avoir  fait  le  nécessaire  en  envoyant 
occuper  les  abords  du  Pertus,  et  ne  songea  plus  qu'aux  fruc- 


1.  Cf.  Silius,  XV,  495  et  suiv. 

2.  Tito-Live,    XXIV,  42,   8    :   Insignes   regitU   Gallorum    (Mœniacœpto   et    Vismnro 
nymina  ernnt);  ce  ne  sont  pas  des  Celtibères. 

3.  Appien,  liannibalica,  52;  dix  seulement,  Polybe,  XI,  1,  3. 

4.  Il    emmena   beaucoup   de    Celtibères    avec    lui,    Appien,   Hannibalica,    52; 
IbericQf  28. 
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tueuses  conquêtes  de  TEspagne  méridionale  (automne  de  208)  '. 

Hasdrubal,  dans  le  pays  des  Vascons,  gagna  sans  peine  d'au- 
tres passages,  Velate,  Roncevaux  ou  les  sentiers  de  la  côte*,  et 
il  se  retrouva  en  quelques  jours  au  nord  des  Pyrénées,  dans  des 
vallons  ouverts  et  faciles,  chez  des  peuples  apparentés  aux 
Ibères  ses  sujets  ou  ses  alliés'.  Très  tranquille,  protégé  par  les 
montagnes,  il  s'en  vint  dans  le  Roussillon,  et  s'arrêta  au  revers 
même  du  Pertus,  à  Elne,  à  quelques  lieues  du  détachement 
romain  qui  en  gardait  le  versant  méridional.  Il  avait  accompli 
la  plus  extraordinaire  marche  à  tourner  un  obstacle  qu'ait  faite 
un  général  ancien  (hiver  208-207)  *. 

Tandis  que  Scipion  l'oubliait,  Hasdrubal  procédait  presque  à 
la  conquête  pacifique  de  la  Gaule  méridionale.  Ce  vaincu  et  ce 
fugitif  devenait  le  chef  d'une  sorte  d'empire  vagabond.  Autour 
de  ses  Espagnols  et  de  ses  Africains  il  assemblait  toute  espèce 
d'hommes.  A  la  différence  de  son  frère,  qui  n'avait  fait  que 
courir  chez  les  Celtes,  impatient  de  l'Italie  et  irrité  de  tout 
retard,  il  prit  largement  son  temps  pour  reconnaître  le  pays  et 
les  hommes,  et  la  manière  de  les  attacher  à  sa  fortune.  Dans  son 
voyage  à  travers  l'isthme  des  deux  mers,  il  avait  été,  semble- 
t-il,  bien  accueilli  des  indigènes,  Aquitains  et  Volques.  D'Elne, 

1.  Silius,  XV,  491-2  (qui  parle  d'un  trophée  élevé  par  Scipion  sur  le  Pertus); 
Tite-Live,  XXVII,  20,  2. 

2.  Cf.  p.  51. 

3.  Cette  marche  d'Hasdrubal,  outre  qu'elle  résulte  de  Toocupation  du  Pertus  par 
les  Homnius,  est  attestée  iielteinent  par  Appien,  Iberica,  28. 

4.  Le  séjour  hivernal  à  Elne  est  attesté  par  le  mot  de  Silius  (XV,  494),  />i  aula 
Hrhrycia,  qui  ne  jient  sip-nilier  qu7/j7i<vTj.s.  Si  Hasdrubal  s'est  arrêté  là,  c'est  qu'il  y 
retrouva  des  peuides  alliés  de  Carlhafre  (cf.  p.  462,  n.  3).  La  roulede  FontarabieàEIne 
est  très  anciennement  connue  (cf.  p.  18S-9  c^t  413).  —  On  a  supposé  (Osiandcr,  p.  197) 
qu'Hasdruljal  avait  traversé  la  Gaule  jusque  chez  les  Arverneset  les  Êduens  pour 
déboucher  vers  Lyon  et  passer  les  Alpes  au  Grand  Saint-Bernard.  Mais  :  1*  cela 
est  contraire  au  texte  de  Silius:  2"*  le  rereprrunt  cuin  Arverni  de  Tite-Live  (XXVII, 
39,  6)  peut  siirniller  (ju'il  fut  accueilli  par  les  peuples  de  Thépémonie  arverno, 
dont  Volques.  Kuténes  et  Allobro^es  tirent  partie  (t.  11,  ch.  XV,  «ij  2);  3°  les  auteurs 
diront  (lu'Hasdrubal  profita,  au  moins  en  i)artie,  de  l'expérience  d'Hannibal  (T.-L., 
XXVII,  39,  7-0:  Silius,  XV,  .*)03-50r))  :  donc  il  a  dû  suivre,  en  partie,  son  itiné- 
raire; 4"  la  rapidité  étonnant»'  de  sa  marche  ne  s'ex])lique  pas  s'il  a  traversé  tout 
le  plateau  Central,  pendant  l'hiver,  avec  15  éléphants. 
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il  continuait  son  œuvre.  L'or  et  l'argent  coulaient  sans  relâche 
du  camp  carthaginois,  et,  en  revanche,  les  Gaulois  y  montaient  en 
longues  files  :  guerriers  des  montagnes  du  Centre,  des  bords  du 
Rhône  et  même  de  la  Saône,  presque  les  plus  lointains  de  la  Cel- 
tique, arrivaient  vers  le  nouveau  chef.  Des  Arvernes  étaient  alors 
descendus  de  leur  plateau  dans  le  midi,  essayant  sans  doute  de 
tirer  quelques  profits  de  ces  bouleversements  politiques  qu'ame- 
nait la  guerre  d'Hannibap;  et  le  Carthaginois  s'était  entendu 
avec  eux,  peut-être  pour  une  sorte  de  partage  des  Gaules  '. 
Dans  les  montagnes  de  l'Apennin,  huit  mille  Ligures  se  con- 
centraient, afin  de  l'accueillir  et  de  le  défendre  à  la  descente  des 
Alpes'.  —  Peu  à  peu  la  guerre  punique,  après  avoir  traversé  la 
Gaule  du  midi,  ébranlait  tout  l'Occident,  comme  efle  agitait, 
au  même  moment,  tous  les  rivages  de  la  Grèce. 

Les  marchands  avertissaient  sans  doute  Marseille  de  ces  allées 
et  venues;  et  Marseille  en  donnait  avis  au  sénat.  Celui-ci 
expédia  en  Provence  deux  ambassadeurs  pour  faire  une 
enquête;  des  agents  romains,  conduits  par  les  Grecs,  allèrent 
jusque  chez  les  chefs  gaulois  (du  bas  Rhône  ou  de  la  Durance), 
hôtes  traditionnels  des  Marseillais  :  on  leur  confirma  les 
immenses  préparatifs  d'Hasdrubal.  A  Rome,  la  terreur  fut  très 
grande,  mais  on  ne  crut  pas  à  l'imminence  du  danger  ^ 

Au  printemps  (207),  au  moment  opportun  pour  profiter  plus 
tard  de  la  fonte  des  neiges,  Hasdrubal  quitta  son  camp.  Sur  la 
route,  Gaulois  et  Alpins  le  rejoignaient.  Il  n'eut  ni  à  éviter  une 
armée  romaine,  ni  à  combattre  des  embûches  d'indigènes,  ni  à 
redouter  le  mauvais  temps.  Tous  les  dangers  qui  avaient  retardé 
Hannibal,  il  sut  les  écarter.  Ce  fut  une  simple  promenade 
pour   lui  que    la    traversée   du  Languedoc,  la  montée  de  la 

i.  Hypothèse  due  à  [de  Mandajors],   Histoire  critique  de   la  Gaule  Narbonnoise, 
1733,  p.  68. 

2.  Tite-Live,  XXVII,  36,  2;  39,  6;  Silius,  XV,  493-301;  Appien,  Hannibalicûy  52. 

3.  Tite-Live,  XXVII,  39,  2. 

4.  /d.,  XXVII,  36,  1-4;  39,  1-6. 

T.  I.  —  32 
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DuranceS  rascension  du  mont  Genèvre^.  Au  delà  des  cols,  il 
retrouva  dans  le  val  de  Suse  la  trace  des  camps  d*Hannibal,  et 
il  admira  Tœuvre  de  son  frère'.  Mais  lui,  qui  n'avait  perdu  ni 
un  jour  ni  un  homme,  s'était,  dans  ce  passage  des  Alpes, 
montré  plus  prudent  et  plus  habile  que  son  devancier.  Cette 
fois,  c'était  une  invasion  à  la  gauloise  qui  commençait,  mais 
encadrée  par  les  vétérans  des  guerres  d'Espagne,  et  conduite  par 
un  Barca. 

Hasdrubal  descendit  sur  Turin*  avec  48000  fantassins» 
8000  cavaliers,  13  éléphants  ^  Lorsque  les  8000  Ligures  et 
d'autres  Barbares  l'eurent  rejoint,  son  armée  devait  atteindre 
70  000  combattants  ^  S'ils  arrivaient  jusqu'à  Hannibal,  Rome 
serait  plus  compromise  qu'après  Trasimène  et  après  Cannes. 

Mais  Hasdrubal  perdit  du  temps  devant  Plaisance  '  ;  les  deux 
consuls  purent  réunir  leurs  forces,  et  lui  livrer  bataille  sur  les 
bords  du  Mé taure. 

C'était  la  première  fois  que  des  Gaulois  d'outre-mouts  faisaient 


1.  Tile-Live,  XXVII,  36,  4;  39.  ft-IO;  le  per  muiiita  pleraque  ironsitu  fratris  ne 
s'appliquo  pas  uu  passagro  des  Alpes,  mais  à  la  marche  antérieure  en  Lanf?iied(H* 
(rf,  p.  402,  n.  :J). 

2.  Je  m'appuie,  pour  nntepter  le  m«mt  Genèvrc,  sur  les  raisons  suivantes  : 
I'  Hasdrulial  alla  très  vil<',  ne  remontra  aucune  difficulté. (T.-L.,  XXVII,  3(»,  5-10; 
Pol.,  XI.  1,  1)  :  or  ce  roi  rst  la  route  de  beaucoup  la  plus  commode  (p.  4(»); 
2"  apn.>  le  pa>saf:e  du  c«d,  par  iM>nsr(juent  vers  Suse,  llasdrulwil  put  voir  le  camp 
ou  le  •  pas  d'IIannibal  »  iSilins,  XV,  507-8),  qu*il  lui  fut  facile  de  n»trou%'er.  à 
qurl«|ues  lieui's  t\v  là,  au  delà  de  Novalèsi' (cf.  p.  488-0);  S**  son  chemin  est  plantn 
Ift'rnilra  (Silius,  XV,  505),  cVsl-à-dire  la  voie  de  laDurance  (cf.  p.  40,  n.  8);  4"  lei; 
Tvppr,v'av  d'Appien  {Iffinii.,  52)  doit  ^tre  pour  m  Taiirinos;  3"  tluln>|MS  111,  18: 
\t'niais  cuilem  Hinrrc,  quu  etiain  Hannibal  vcnerat.  —  Le  texte  dt»  Varron  sur  la 
mute  d'IlaMlrulml  (p.  155,  n<ite)  n«*  prouve  rien. —  On  a  supposé  (Osiander.  p.  106 
et  suiv.)  le  (irand  Saint-Bernard,  à  cau>e  surtout  de  la  tradition  poftulaire  qui  y  fai- 
^ait  |.a>s«T  dr>  «  Puiii.|u*'s  ■>  ilMin.',  III,  12:i;  Tile-Livc,  XXI,  3S,  {))  :  mais'rrtle 
tradition,  ihm'  de  In  «nnrusiou  «'nln*  les  m>ms  de  Pœmis  et  de  Pennintis  (cf.  p.  i:W, 
p.  iS,  n.  2).  Ml'  vaut  pas  jdus  pour  Hasdrubal  que  pour  Hannibal,  w  «pu*  Titi'- 
Livt'  avait  déjà  lail  n'uiaïqiirr.  —  K.  Ltdunaun  (p.  2t.K))  fait  suivre  à  Hasdrubal  la 
routf  de  la  DurauiT  et  du  lliMU'vn». 

:{.  Silius,  XV,  507-510. 

4.  Cf.  uot.'  2. 

5.  Appini,  llannihiilirn,  52. 
li.  Tito-Livi',  XXVII.  il»,  r,. 
7.  /</.,  XXVll,  :iO,   11. 
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une  campagne  de  fatigue,  et  qu'ils  se  trouvaient  ensuite  en 
présence  d'un  combat  discipliné.  Le  matin  de  la  bataille,  ils 
étaient  dispersés  dans  les  champs,  endormis,  las,  découragés, 
n'en  pouvant  plus,  ne  sachant  que  faire.  A  peine  s'ils  surent 
tenir  leurs  armes.  Tandis  que  les  Espagnols  et  les  Ligures 
défendaient  chèrement  leur  vie,  les  Celtes,  la  bouche  béante  de 
soif  et  de  chaleur,  les  jambes  tremblantes  de  peur,  inertes  et 
stupides,  se  laissèrent  égorger;  et,  dans  le  camp,  les  Romains 
en  trouvèrent  encore  quelques  milliers  en  train  de  cuver  leur 
vin.  Hasdrubal  vaincu  s'arrangea  pour  se  faire  tuer  *  :  64  000 
hommes  avaient  péri,  dont  8000  Latins'.  Une  dernière  fois, 
Rome  avait  eu  raison  d'un  tumulle  celtique  :  sa  victoire  du 
Métaure  mettait  fin  au  péril  d'Hannibal  et  aux  invasions  gau- 
loises (207).  " 

XIII.    -  MAGON    ET   HAMILCAR' 

Mais  les  Barcas  ne  savaient  point  désespérer  ^  :  la  principale 
force  de  ces  hommes  extraordinaires  vint  de  ce  qu'ils  mettaient 
une  ténacité  indomptable  au  service  d'une  intelligence  très 
nette  et  d*une  imagination  superbe.  Leur  entêtement  eut  quelque 
chose  de  grandiose  et  de  surhumain. 

Vaincus  en  Espagne,  en  Italie,  en  Afrique  même,  les  Cartha- 
ginois refusèrent  de  lâcher  pied  dans  la  Gaule  Cisalpine.  Elle 
était  la  seule  terre  italienne  où  le  nom  de  Rome  ne  fût  pas  res- 
pecté,  où   la  haine   de  l'obéissance  ne  faiblît  pas.  Tant  que 


1.  Tilo-Live,  XXVII,  48  pI  49:  Silius,  XV,  715-730,  <[ui  a  très  bien  décrit  la 
•  iMMir  frauloiso  »,  pair  lus  grnti  inivor;  Polybc,  XI,  3,  1. 

2.  Tito-Livo,  XXVII,  41),  0-8;  Polybe  (XÎ,  3,  2)  dit  seulement  10000  du  rôiv  de 
Carthajre  et  2000  du  eùté  latin. 

3.  Sur  Mafron  et  Ilainilear  :  K.  Lelnuann,  p.  284  et  s.;  Frieilri<'h,  HiograpUie  tics 
Barkiden  Mayo,  Vienne,  1880  (l'nters.  mis  der  nlleii  Geschichtt').  Ce  dernier  eliereln* 
à  prouver  que  les  deux  personnages  n'en  fi»nt  qu'un  :  Marron  serait  resti»  en  Italie, 
et  aurait  plus  tard  rejoint  Hannibal  à  Cartilage. 

4.  Gens  naia  instaurandis  reparaiidisque  bellis,  T.-L.,  XXIV,  42,  0. 


500  LA  GUERRE  D'HANNIBâL. 

les  Barcas  auraient  un  des  leurs  au  delà  des  Apennins,  ils  entre- 
tiendraient contre  leur  ennemie  une  réserve  de  dangers. 

Dans  les  mois  qui  suivirent  la  bataille  du  Métaure,  le  frère 
d*Hasdrubal  etd'Hannibal,  Magon,  débarqua  à  Gènes  pour  consti- 
tuer une  nouvelle  armée  de  Celtes  et  de  Ligures  (205)  ^  Quand  il 
Teut  réunie,  il  pénétra  par  les  Apennins  en  Cisalpine,  et,  pen- 
dant deux  ans,  il  tint  la  campagne.  Mais  les  généraux  romains, 
négligeant  Hannibal  inactif,  eurent  raison  de  lui,  et  finirent  par 
le  rejeter  sur  la  Rivière  (à  Savone?,  203).  Alors,  sur  l'ordre 
de  Carthage,  il  embarqua  ses  troupes,  indigènes  et  autres,  et  fit 
voile  vers  l'Afrique.  Hannibal  quitta  l'Italie  à  la  même  date  (203)'. 
—  Mais  les  Barcas  avaient  encore  laissé  en  Cisalpine  un  de  leurs 
officiers,  Ilamilcar,  pour  rappeler  sans  cesse  aux  Gaulois  le  nom 
et  l'amitié  de  Carthage  ^ 

A  Zama  (202),  le  tiers  de  l'armée  d'Hannibal  était  formé  de 
Ligures  et  de  Celtes  \  débris  de  toutes  les  bandes  qui,  depuis 
seize  ans,  s'étaient  associées  à  la  fortune  des  trois  Barcas.  Mais, 
s'ils  conservaient  la  haine  de  Rome  sur  ce  champ  de  bataille 
étrangers  c'était  pour  Carthage  qu'ils  combattaient  et  non  plus 
pour  leur  pays.  Leurs  prises  d'armes  sur  la  terre  des  aïeux 
aboutissaient,  en  dernier  acte,  à  un  service  de  mercenaires 
déportés  au  delà  des  mers. 

Par  un  contraste  étrange,  pendant  que  les  Gaulois  faisaient 
en  Afrique  office  de  soldats  de  Carthage,  Hamilcar  jouait  dans 
la  Gaule  italienne  le  rôle  de  chef  celtique.  Et  il  le  jouait  fort 


1.  Titf-Live,  XXVIli,  40,  7-11  ;  XXIX,  5;  Appion,  Libyca,  7  et  9;  Hannibalica,  5i. 
Il  avait  déjà  été  employé  par  Hasdrubal  à  des  levées  de  Gaulois  (T.-L.,  XXIV,  42, 
6);  ef.  p.  4i)5. 

2.  Tile-Live,  XXIX,  5;  XXX,  18-21:  Siliiis,  XVI,  20-27.  Tradition  difTérenle 
chez  Appien,  LibYcn,  23,  31,  32,  40,  .Ti  :  .liez  Cornélius  Népos,  23,  7,  4;  8.  1. 
Cf.  p.  491).  11.  3. 

3.  Tite-Live,  XXXI,  10,8,  d'après  lecjuel  Hamilear  in  iis  locis  de  ffasdnibalis 
rxcrcUti  sub.'ititrral.  Ailleurs  ^11,  ,')),  il  ('rj)it  possible  «ju'il  ait  été  un  officier  de 
Mn^ron;  cf.  Dion  Cassius,  XVIII,  ."iS.  5,  p.  270.  Boissevain. 

4.  Appien,  Libyca,  40,  44.  40,  47. 

5.  Gain  proprio  alque  insito  in  liomanos  odio  accendunlur^  T.-L.,  XXX,  33,  9. 
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bien.  Longtemps  après  Zama  et  la  paixd*Hannibal,  les  Romains 
apprirent  que  ce  général  avait  réussi,  mieux  qu'aucun  de  ses 
prédécesseurs,  à  soulever  toute  la  Circumpadane,  les  Ligures, 
les  Boïens,  les  Insubres  et  les  Cénomans  eux-mêmes.  Du  premier 
coup,  il  avait  pris  la  colonie  de  Plaisance,  devant  laquelle  les 
trois  Barcas  avaient  reculé.  La  guerre  punique  recommençait 
encore,  comme  des  entrailles  de  l'Italie,  avec  les  Gaulois  pour 
champions  (200)  ^ 

Mais  Hamilcar  fut  battu  et  tué  près  de  Crémone  (200)  ',  et  les 
Celtes,  s'ils  ne  déposèrent  pas  les  armes,  ne  luttèrent  plus  qu'en 
leur  nom  et  sous  leurs  chefs.  Leur  sort  était  désormais  séparé 
de  celui  de  Carthage. 

XIV.  —  CONSÉQUENCES  DE  LA  GUERRE  POUR  LA  GAULE 

Ces  dix-huit  années  de  guerre  punique  n'avaient,  en  appa- 
rence, rien  changé  au  sort  de  la  Gaule  propre.  Hannibal, 
Hasdrubal,  les  Scipions,  l'avaient  parcourue,  sans  jamais  s  y 
arrêter  en  maîtres.  Les  Gaulois  demeuraient  libres  de  se  fédérer 
ou  de  se  combattre,  et  Marseille,  de  trafiquer  dans  le  pays. 

En  réalité,  c'étaient  les  destinées  de  cette  contrée  que  la 
guerre  venait  de  fixer.  Elle  avait  donné  à  Rome  Vempire  de 
l'Occident,  et  elle  avait  fait  connaître  son  nom,  son  bonheur  et 
sa  puissance  à  tous  ceux  qui  commandaient  en  Gaule.  Les  chefs 
carthaginois  et  les  soldats  celtes  qui  avaient  franchi  les  mon- 
tagnes pour  combattre  les  légions,  avaient  été  également  vaincus, 
et  n'étaient  point  revenus.  Les  Romains  demeuraient  les 
maîtres  au  levant  des  Alpes,  et  ils  le  devenaient  au  sud  des 
Pyrénées.  Leur  empire  touchait  le  pied  des  montagnes  qui 
ferment  la  Gaule. 

Marseille,  jusque-là  l'égale  de  Rome,  ne  pouvait  plus  paraître 

1.  Tile-Livc,  XXXI,  10.  La  chronologie  n'est  point  sûre. 

2.  Id.,  XXXI,  21.  Cf.  p.  499,  n.  3,  p.  507,  n.  2. 


502  LA  r.lERRE  D'HAXMBAL. 

que  son  aprent,  son  espion  et  son  auxiliaire,  ('/était  chez  elle  que 
l'»s  envoyés  du  sénat  s'étaient  réfugiés  avant  la  guerre:  c'était 
de  son  port  que  Publius  Scipion  était  parti  pour  combattre 
Hannibal,  que  Cneius  son  frère  et  Publius  son  fils  étaient  partis 
pour  conquérir  l'Espagne'.  Ses  guides  avaient  conduit  le  pre- 
mier jusqu'au  camp  des  r.arthaginois*;  ses  pilotes  et  ses  trirèmes 
avaient  accompagné  le  futur  vainqueur  de  Zama  jusqu'au  delà 
des  Pyrénées  211)';  ses  envoyés  ou  ses  hôtes  avaient  révélé 
au  sénat  les  entreprises  d'IIasdrubal*.  Ampurias,  sa  fille  espa- 
gnole, avait  ouvert  l'Ibérie  aux  Scipions*  et  la  rouvrira  à 
Caton  [105)*.  Des  vaisseaux  armés  par  elle  servirent  d'avant- 
garde  à  la  flotte  italienne  dans  les  parages  de  la  Catalogne  et 
de  l'Aragon";  et,  dans  la  première  bataille  navale  qui  s'engagea 
entre  Latins  et  Carthaginois,  les  navires  grecs  %  par  une  habile 

1.  Cf.  p.  401.  iCU,  474;  Silius.  XV.  169. 

2.  Cf.  |i.  ilii»  ftl  470. 

3.  Quatro  Iriri'ines  marscillaisos  If  suiviront  officii  causa }usqu*k  Ampurias  (T.-L.. 
XXVI,  li»,  13). 

4.  Cf.  p.  497. 

.").  TilP-Live,  XXI,  00,  2;  01,  4;  XXVI,  19,  11  ;  XXVIII,  42.  3;  Polybo,  111,  76,  1; 
Silius,  XV,  I7«). 

0.  Cntoii  a  fait  f^iralo  à  Port-Voiidn^s  (?.ftortns  Pyren.ri  ,  à  Rosas,  qu'il  a  n»oorupéo 
sur  les  llsp«;jriu»ls  (à  moins  qu»'  rastcllum.  .\XXIV.  8,  (i,  m.»  desi^Uf  une  rftloule 
iinlJL-JMir  voisine  ri  «lilTt'n'nt»'  de  l.i  vilir  ;rn'r(|ii(»),  a  Amjiurins,  ou  il  a  (l»!*l>an|né 
et  «Joù  il  «'<t  parti  pour  i'inlèrieur  (T.-L.,  X.XXIV,  8,  9,  11). 

7.  Tilr-l.ivo,  XXIi,  H».  5  (en  217);  Polybe,  111,  1)5,  0  ii'i.):  cf.  Strabon,  IV.   1,  5. 

5.  Fra^'uienl»!»'  So>\Iu<  (rï.  p.  ir)."),  noie).  pnl»Iié  par  Wiieken,  Ilrrmrs,  XLI.  l!>Ot>, 
p.  lOii-S.  J»'  ne  (ioolr  pn>  tpril  iH'  >\ip:is>e  i.Ir  ««.au^  première  bataille,  en  217.  à 
renilMHulinrr  .!<•  l'Khre  (Polyhc.  III,  '.).*)  cl  iHi:  Tile-Live,  XXII.  19  et  20:\Vih!k.Mi. 
p,  I2U  <'t  s.).  Voiei  en  quoi  consista  la  nianoMivre  :  «*  Doublement  prande  fui  la 
«b'f.iil»'  (b'-  f:,irniM;rinoi>.  \\:\rcr  que  b's  Marseillais  éventèrent  leur  t.ielicjue.  Li's 
Pbènirien-  ont  la  eoiilinne,  >'iN  ont  r.uip*  lenr>  vaisseaux  en  faee  de  vaisseaux 
«'niu'nii-  qui  leur  pre>«'nlenl  rav.inl.  de  >e  nieltre  en  mouvement  rapide,  ronune 
polir  r.i borda:: t'.  ni.n««  en^iiile,  d'evibM'  le  eboc.  de  s'enirair<T  entre  les  Iij:ne>.  et 
enfin  de  >«•  ri'loiirin*r.  v\  de  >e  n^jeb-r  .dors  vivj'rnent  sur  les  vais^eanx  ennemis. 
pend-iiit  <|iie  ri'ii\-e!  stHil  rneon-  devant  eux  en  rang  oblique....  Mai>  les  Mar>eil- 
lai-,  a\anl  di-po-^r  le-^  ^ai^'«eall\  du  premier  raiiL'  <ur  un  front  en  face  de  l'en- 
neiiii.  aN aient  lai>^•M'  (raii(re>  na\iri'^  en  réserve  à  une  di>tanee  ealenb'e,  et  ces 
derniers  devaient  alta.jiicr  l'«'nnemi  au  bon  uhunent,  dè>  que  c(dui-ei  aurait  pas^è 
la  pri'inière  lii:iic  cl  -e  «serait  reliinrne  |)onr  ra^^Naillir  :  (M'tle  premier»'  liimc 
^aidant  iniacli»  ^a  i)o>itioii  [?'.  •  -  pnor  (pu*  celle  conlre-maniiMivn»  renssil,  il 
failail  ipie  la  ic-cive  ::rcii|iic  deinenràt  di-:>imnlee  à  renneini,  et  je  ne  vt»is  pas 
bi«'n  lie  <jiicrc  inarnèic  on  anivail  à  ce  rè-sullal.  -  So-;ylns  rappi»rte  qu'elle  fui 
nlilisèe  a  la  bataille  d'Arlemi-ium  en  iS(){|».  II1)-I27). 
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manœuvre,  assurèrent  la  victoire  à  leurs  alliés  (217)*.  Mais 
l'adresse  des  matelots  de  Marseille  ne  faisait  qu'aggraver  les 
fautes  de  ses  politiques.  Cette  victoire  livrait  pour  toujours  aux 
Italiens  les  eaux  et  les  rivages  de  la  Méditerranée  occidentale  '\ 
Marseille  et  ses  colonies  ne  sont  plus  que  les  seuils  maritimes 
de  l'empire  de  Rome.  Celle-ci  peut,  quand  elle  le  voudra, 
commencer  la  conquête  de  la  Gaule. 


1.  Sosylus  :  ïlivxi  txsv  8[i]a96p(i)<;  r,va)vÎTavTO,  ttoXù  5è  {jiaXia^*  al  twv  MaTiot)  irjxùv, 
>5p^avTÔ  TE  yàp  irpwxac  xxi  xr,^  ÔXtj;  6Ùr,îi£p:a;  «[î'jTCtlat  xaTé<yTr,<Tav  *P[a)l(i[a]îoi;. 
Polybe  iw  parle  pas  du  rùle  des  Marseillais  dans  la  bataille,  mais  le  nunplatîc  par 
un  élofre  frénéral  de  leur  conduite  pendant  toute  la  puerre  (III,  05,  6  et  7);  Tite-Live 
se  b<»rpe  à  parler  de  leurs  services  comme  éclaireurs  (XXI1«  19,  5),  signalés  du 
reste  aussi  par  Polybe  (III,  95,  6).  Il  est  du  reste  (^galemcmt  possible  soit  que 
Sosyhis  ait  exagéré  la  part  prise  par  les  Marseillais,  soit  que  Polybe  et  Tite-Live 
raient  atténuée. 

2.  Tite-Live,  XXII,  20,  3  :  (Ina  levi  pngna  toio  ejiis  orœ  mari  potiti  erant. 


LA  GAULE   LAISSÉE  AUX  GAULuio 


I.  Quelques  causes  de  la  domination  romaine.  —  II.  Occupation  déflnitive  de  la 
Gaule  du  Pô.  —  III.  Guerres  contre  les  Celtibères.  —  IV.  Guerres  contre  les 
Galates  et  les  Celtillyriens.  —  V.  Caractère  de  TEmpire  romain  vers  1Î50.  — 
VI.  Rapports  du  sénat  avec  Marseille  et  la  Gaule.  —  VII.  La  Gaule  laissée  à 
elle-même. 


I.  — QUELQUES   CAUSES   DE    LA   DOMINATION    ROMAINE 

La  guerre  d'Hannibal  avait  mis  aux  prises  les  Romains,  non  pas 
seulement  avec  Carthage,  mais  encore  avec  les  Gaulois  des  deux 
côtés  des  Alpes,  avec  les  Ligures,  les  Espagnols,  les  Africains, 
les  Grecs  de  Macédoine.  Ils  se  trouvèrent  en  rapports  de  bataille 
ou  d'amitié  avec  tous  les  peuples  du  monde  méditerranéen. 

Par  là  même,  elle  leur  avait  inspiré  le  désir  de  conquérir  ce 
monde.  Ils  venaient  d'en  abattre  la  puissance  la  plus  ancienne 
et  la  plus  redoutable.  Leurs  légions  ou  leurs  ambassades  étaient 
parvenues  avec  la  même  aisance  à  toutes  les  extrémités  de  la 
mer  Intérieure,  à  Cadix,  à  Carthage  et  à  Marseille,  à  Pergame 
et  à  Alexandrie.  Jamais  la  grande  force  que  l'Italie  tenait  de 
sa  situation  géographique  n'avait  été  mise  ainsi  en  pleine 
lumière  aux  yeux  des  maîtres  de  Home. 

Parti  de  l'Orient,  l'hellénisme  avait  préparé,  dans  les  siècles 

I.  Amôdre  Thierry,  livre  111.  eh.  :j  et  i;  Conlzen,  />/<•  Wanderimgm  der  Kelten, 
1801;  Motninsen,  1,  p.  «fio  »'t  suiv.:  l()u>  les  mivra^rrs  cités  chap.  VIII  et  IX. 
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précédents,  Tunité  morale  des  peuples  méditerranéens*.  Car- 
thage  avait  essayé,  en  commençant  par  l'Occident,  de  les  sou- 
mettre à  une  domination  commune'.  Mais  Tltalie,  allongée  au 
beau  milieu  de  toutes  les  mers  et  de  toutes  les  terres  antiques, 
axe  de  ce  monde  d'autrefois,  avait  seule  qualité  pour  en  faire 
un  empire. 

L'hellénisme,  en  Orient  et  en  Occident,  n'avait  guère  fait 
qu'effleurer  des  rivages.  Il  ne  s'était  jamais  groupé  autour  d'un 
centre  reconnu.  Les  poèmes  d'Homère  étaient  pour  lui  comme 
une  patrie  idéale,  où  tous  ses  fils  se  retrouvaient;  mais  il  leur 
manquait  sur  la  terre  une  mère-patrie  qui  pût  rallier  leurs  espé- 
rances et  leurs  cités  éparses  sur  toutes  les  rives. 

Les  Carthaginois,  à  la  différence  des  Hellènes,  relevaient 
d'une  cité-maîtresse,  admirablement  située  au  carrefour  central 
des  eaux  méditerranéennes.  Mais  cette  cité  n'était,  sur  le  sol 
qu'elle  détenait,  qu'une  sorte  de  camp  retranché.  Elle  n'avait 
derrière  elle  que  des  populations  étrangères  ou  hostiles,  et  la 
nature  inclémente  du  désert;  elle  était,  du  côté  de  la  terre, 
comme  au  bord  d'un  abîme,  sans  l'appui  d'une  nation  pour 
renouveler  ses  forces  et  son  courage. 

Rome,  au  contraire,  faisait  maintenant  corps  avec  l'Italie 
péninsulaire,  dont  le  Tibre  lui  donnait  la  voie  souveraine  ^  Avant 
de  chercher  à  devenir  la  maîtresse  du  monde,  elle  avait  réussi 
à  se  donner  pour  patrie  unique  à  tous  les  Italiens.  Les  guerres 
des  Barcas  avaient,  en  cela,  complété  et  sanctionné  son  œuvre. 
Elles  avaient  groupé  autour  d'elle,  contre  des  dangers  communs, 
gaulois  ou  puniques,  les  villes  de  la  péninsule.  Au  temps  de  la 
bataille  de  Zama,  Rome,  avec  son  simple  nom  de  cité,  avait  déjà 
la  force  d'un  empire  compact,  animé  par  une  pensée  nationale. 

Cet   empire  touchait  et  menaçait  toutes  les  civilisations  et 

1.  Cf.  p.  193  et  suiv.,  p.  390  et  suiv. 

2.  Cf.  p.  384  et  suiv.,  p.  445  et  suiv. 

3.  Cf.  p.  194  et  200,  294-290,  444-445,  447-450. 
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plus  acharnée  et  plus  meurtrière  que  celle  de  la  première  con- 
quête et  que  celle  de  l'alliance  punique*.  Les  Barbares,  restés 
seuls  sous  leurs  chefs  nationaux,  montrèrent  le  courage  et  la 
ténacité  qui  leur  avaient  fait  si  souvent  défaut'quand  ils  com- 
battaient avec  l'appui  de  Gésates  transalpins  ou  sous  les  ordres 
d'un  Barca.  Ce  fut  la  véritable  lutte  pour  l'indépendance. 

Elle  dura  douze  ans  (201-190).  Au  début,  les  trois  grandes 
nations  celtiques,  Cénomans  de  Brescia,  Insubres  de  Milan, 
Boïens  de  Bologne,  s'armèrent  de  concert,  associées  même  à  la 
plupart  des  tribus  ligures  des  Apennins  (200-197)'.  Puis,  chaque 
peuplade  agit  pour  son  compte.  Lies  Cénomans,  qui  avaient 
toujours  le  regret  de  l'alliance  romaine  et  la  jalousie  de  leurs 
riches  voisins  les  Insubres,  trahirent  une  nouvelle  fois  la  cause 
commune  (197)',  et  les  légions  purent  commencer  leur  œuvre 
de  destruction. 

Chaque  année,  une  ou  deux  armées  romaines  passaient  au 
nord  des  Apennins,  et  c'étaient  chaque  fois  de  grands  massacres, 
les  plus  abondants  que  les  Romains  eussent  encore  faits  dans 
leur  triste  vie  de  conquérants*.  —  Il  est  vrai  que  les  Gaulois 
furent  aussi  maladroits  que  possible.  L'expérience  de  la  généra- 
tion précédente  ne  leur  servit  de  rien.  On  ne  les  vit  jamais 
résister  au  désir  d'un  beau  champ  de  bataille*.  S'ils  n'igno- 
raient pas  que  le  meilleur  moyen  de  rompre  une  légion  est  de 
la  surprendre  ou  de  la  harceler  *,  leur  tempérament  ne  supportait 


1.  Cf.  p.  us  et  suiv.,  p.  489  et  suiv. 

2.  Campagne  de  200  contre  Hamilcar  (cf.  p.  500-1),  T.-L.,  XXXI,  10  et  21  ;  cam- 
pagne de  199  chez  les  Insubres.  XXXII.  7,5;  rien  en  198;  coalition  de  197,  XXXII, 
29-31  (où  Tite-Live,  30,  12,  fait  de  nouveau  intervenir  Hamilcar,  qu'il  nous  avait 
dit  tué  en  200,  XXXI,  21,  18;  XXXIll,  23).  Évidemment  il  a  eu  sous  les  yeux  différents 
annalistes,  mais  surtout  Valérius  Antins  (XXXIII,  30,  13-„XXXVI,  38,  6):  nous 
n'avons,  pour  ces  guerres,  aucune  source  autre  que  Tite-Live  et  quehiues  frag- 
ments (If^  Di»)n,  qui  h»  contredisent  en  partie;  cf.  Lauterlmch,  p.  31  et  s. 

3.  XXXll,  30,  0  et  s. 

4.  Les  Romains  le  reconnaissaient  eux-mêmes.  Pecorum  in  modnm  conslernatos 
cœdunt  (T.-L.,  XXXVIII,  17,  0). 

5.  XXXIII,  36,  9;  XXXIV,  40,  7  et  s.;  XXXV,  4,  7  et  s. 

6.  XXXI,  2,  8;  XXXIII,  36,  4;  XXXV,  4,  2. 
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pas  longtemps  rattente  éveillée  d'une  embuscade  ou  les  fatigues 
monotones  des  petits  combats*.  Sottement,  ils  s'offraient  en 
masse  aux  coups  des  grandes  armées  consulaires  ou  préto- 
riennes. —  Aussi,  en  deux  rencontres,  les  Insubres  perdirent 
35  000  hommes  en  197,  40  000  en  196  '  ;  aux  Boïens,  on  tua,  dans 
une  seule  bataille,  8  000  hommes  en  195,  11  000  en  194,  14000 
en  193,  28000  même  en  191  '  :  nous  ne  parlons  pas  de  ceux  qui 
furent  pris  ou  égorgés  dans  le  pillage  ininterrompu  des  bour- 
gades et  des  campagnes  \ 

Enfin,  les  Insubres  acceptèrent  le  joug,  et,  comme  ce  fut  cette 
fois  sans  arrière-pensée,  on  ne  leur  imposa  point  de  colonies  : 
pourvu  qu'ils  obéissent,  on  leur  permit  de  vivre  à  leur  guise,  sur 
leurs  terres  et  sous  leurs  lois.  Au  sud  du  Pô,  au  contraire,  le  pays 
fut  incorporé  de  force  et  sans  retour  à  l'empire  et  à  la  vie  de 
Rome.  Les  Boïens  avaient  été  exterminés  avec  un  si  grand  soin 
qu'un  do  leurs  vainqueurs  se  vanta  de  ne  plus  laisser  derrière  lui 
que  des  vieillards  et  des  enfants  ^  Sans  doute  les  derniers  hommes 
préférèrent  émigrer  chez  leurs  congénères  de  l'Allemagne  *• 
En  tout  cas,  les  historiens  de  Rome  diront  désormais  de  ce 
peuple  qu'  «  il  avait  disparu  »  "  :  à  sa  place,  une  ligne  de 
colonies  fut  échelonnée  entre  les  Apennins  et  le  Po,  Rimini, 
Bologne,  Modèue,  Parme,  Plaisance,  Oémone;  et  la  voie  Emi- 
lionne,  qui  les  réunit,  devint  le  boulevard  militaire  de  l'Italie 
romaine  du  enté  de  la  Barbarie  septentrionale  (190-183)  ^, 

Dans  le  cours  de  ces  jxuerres,  les  Romains  avaient  de  nou- 
veau occupé  (lome  et  atteint  les  contre-forts  des  Alpes  (196)*; 

1.  (irns  minime  ad  ruorrr  tn'ilinm  f»'rrn<ium  patiens,  XXXlll,  30,  8;  XXXV,  4.  7. 

1.  Sans  donlt'  aiis>i  10  000  on  lUi:  XXXII,  MO.  II  :  XXXlll,  30,  13:  XXXIV,  46.  t. 

3.  XXXIV,  22,  1  :  XXXIV,   17,  S;  XXXV,  5,  13;  XXXVl,  38,  0. 

4.  XXXII.  30,  3:  31,  3:  XXXV,  i.  2-3:olc. 

5.  T.-L.,  XXXVI,   40.  .). 

0.  Polylx»,  II.  3.").  i;  Strahon,  V,  1,  0  el  10:  cf.  p.  3S0. 

7.  Cati)n  njK  IMin.%  III.  110:  T.-L.,  XXXVIl,  47,  2:  XXXIX,  55,  7. 

8.  Kii  100,  rt'taMissomcnt  de  Plaisance  el  Crémone;  Bolo^^nc  on  189:  Parme  el 
Modene  en  183:  XXXVIl,  47.  2  el  57,  8:  XXXIX,  55,  6:  en  187,  la  via  .Kmilia, 
XXXIX.  2.  10. 

0.  Tile-Live,  XXXIII,  30.  li. 
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et,  le  long  des  cotes  ligures,  ils  s'étaient  avancés  jusqu'à  Vinti- 
mille,  à  quelques  lieues  en  deçà  des  derniers  caps  que  les  Alpes 
projettent  sur  la  mer  (180)*.  Mais  le  sénat  et  ses  généraux 
n'eurent  point  le  dessein  de  faire  la  conquête  des  vallées 
alpestres.  Il  y  avait,  dans  le  monde,  bien  des  terres  meilleures. 
Ils  se  bornaient,  quand  ils  avaient  besoin  d'esclaves,  à  cerner 
à  l'improviste  les  bourgades  des  montagnes  :  ces  courses  étaient 
un  excellent  exercice  pour  les  légionnaires,  et  fournissaient 
l'appoint  au  butin  des  grandes  guerres  ^ 

En  revanche,  si  les  Romains  ne  s'installèrent  pas  dans  les 
montagnes,  ils  en  interdirent  formellement  le  passage  aux 
Transalpins.  Le  sénat  décréta  avec  une  sorte  de  solennité  que  le 
temps  des  migrations  était  passé,  et  que  le  nom  celtique  ne 
devait  plus  s'étendre  au  sud  des  montagnes.  En  186,  douze 
mille  Gaulois  du  Norique  avaient  franchi  les  Alpes  Juliennes, 
et,  ouvertement,  sans  violence,  en  hommes  désireux  de  faire 
souche  de  peuples  laborieux,  ils  avaient  fondé  d'abord  une  ville 
près  de  l'emplacement  de  la  future  Aquilée*.  Le  terrain  était 
désert  :  les  nouveaux-venus  déclarèrent  aux  Romains  qu'ils  ne 
demandaient  qu'à  le  cultiver,  et  à  vivre  en  paix  avec  eux.  On 
les  expulsa  ignominieusement  (183);  et,  comme  ils  avaient 
trouvé  un  bon  site  de  ville,  le  sénat  les  imita,  et  fonda,  dans 
cette  région,  la  colonie  d'Aquilée  (181)*.  —  C'était,  après  tout, 
une  excellente  précaution  :  car  Aquilée  gardait  la  descente  du 
col  de  Nauporte,  par  où  l'on  arrivait  du  Danube  et  du  royaume 
gaulois  du  Norique"^  ;  et  le  bruit  courait  que  Philippe  de  Macé- 
doine, reprenant  par  Test  le  projet  d'Hannibal,  allait  descendre 

1.  Tite-Live,  XL,  4t,  6  :  Navibus  inde  Postumius  ad  visendam  oram  Ingaunorum 
(Albenga)  Intemeliorumque  (Vintimillc)  Ligurum  proressit.  Les  Intemelii  devaient 
occuper  la  vallée  de  la  Roya;  les  Ingauni,  celle  de  la  Centa.  Cf.  Lautorbach,  p.  101-2. 

2.  Expédition  de  Cassius  (en  171)  contre  les  popnli  Alpini^  voisins  du  Norique; 
T.-L.,  XLin.  5,  2. 

3.  Tite-Live,  XXXIX,  22,  6;  45,  6-7;  54  et  55;  Pline,  111,  131.  Sans  doute  d'après 
L.  Calpurnius  Pison. 

4.  T.-L.,  XXXIX,  55,  5;  XL,  34,  2. 

5.  Cf.  p.  377,  n.  7,  p.  298. 
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par  cette  voie  en  Italie,  peut-être  en  entraînant  tous  les  Celtes  de 
la  grande  vallée  (181)  *. 

Cependant,  quelque  temps  après,  Tannée  même  de  la  mort  de 
Philippe  (179),  trois  mille  Transalpins  s'aventurèrent  encore  en 
Italie  :  ils  venaient,  eux  aussi,  en  suppliants,  demandant  simple- 
ment des  terres  et  la  faveur  de  servir  TEmpire  romain.  Le  sénat 
leur  intima  Tordre  de  s'en  retourner  au  delà  des  monts*.  —  Ce 
sont  les  derniers  Gaulois  qui  aient  franchi  les  Alpes  k  la  recherche 
de  nouveaux  domaines  :  les  premiers,  avec  Bellovèse,  avaient 
conquis  le  pays  plus  de  deux  siècles  auparavant;  les  descen- 
dants de  leurs  frères  étaient  écartés  comme  des  mendiants  impor- 
tuns. «  Que  les  peuples  gaulois»,  avait  proclamé  le  sénaten  183, 
«  soient  avertis  d'avoir  à  garder  chez  eux  la  multitude  de  leurs 
hommes.  Kntre  les  Celtes  et  TItalie,  les  Alpes  forment  une 
frontière  presque  infranchissable  ;  ceux  qui  oseraient  aller  au  delà 
ne  seraient  pas  mieux  traités  que  ceux  qui  avaient  les  premiers 
frayé  les  cols  des  montagnes*.  »  — Mais,  en  disant  cela,  les  séna- 
teurs s'interdisaient  le  désir  de  passer  à  leur  tour  les  montagnes, 
et  de  conquérir  au  delà  des  plaines  de  la  Celtique  italienne. 

III.    —   (ilKIUltS    CONTRE    LES   CELTIBÈRES 

De  la  mémo  faron,  leur  politique  en  Espagne  excluait  tout 
projet  d'intervention  au  nord  des  Pyrénées.  Scipion  l'Africain 
avait  laissé  Ilasdrulial  s'enfuir  au  delà  des  monts  (208);  il  ne 
Tavait  [>as  poursuivi  en  Caule  sur  la  route  du  Pertus,  mais,  sur  le 
coté  mériilional,  il  avait,  disail-on,  érigé  le  trophée  de  ses  vic- 
toires, coiiiiiH'  jMMir  indi(|uer  la  limite  (jue  ne  dépasserait  pas 
Tainhilion   do  Homo*.  Kt  si   Calon  TAnrion,  qui  eut  à   reooni- 

1.  T.-L..  XL,  lil  ri  22.  Cf.,  à  la  «iale  (W  182,  XL.  17,  S  :  Fanvi  crnt  GnUos  Tranml- 
liin')S  jurrntiitrm  nrtiinrr,  nrr  in  iukuii  rrijiiinrrn  Italiir  cffiisurn  Sf  inultiliidn  fssft 
scicbatur. 

2.  T.-L..  XL.  "»*i,  .")-().  Il  r>t   i»r.)|ial)Ir  (ju'il  s'afrit  aussi  de  p»'ns  du  Norique. 
:i.  Tilc-Lnv.  XXXLX,  Tii.  11-12. 

i.  Silius,  XV,   i'Jl-2:  T.-L..  XWlï.  20,  2.  Cf.  p.  iO.VO. 
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mencer  après  lui  la  lutte  contre  l'Espagne  (195),  relâcha  au  nord 
des  montagnes  dans  le  port  des  Pyrénées  (Port-Vendres?),  il  se 
borna  à  y  rallier  sa  flotte,  et  ce  fut  à  Rosas  qu'il  débarqua  pour 
faire  son  premier  acte  de  conquérant  * . 

Cette  conquête  de  l'Espagne,  commencée  la  première  année 
de  la  guerre  punique  (218),  ne  devait  se  terminer  que  deux 
siècles  plus  tard.  Elle  participa  du  caractère  de  la  contrée  *  : 
les  belles  et  fertiles  vallées  de  l'Èbre  et  de  l'Andalousie,  les 
régions  côtières  de  la  Méditerranée,  riches  en  jardins  et  en 
ports,  furent  les  premières  menacées  :  et,  habituées  à  des  hôtes 
et  des  maîtres  étrangers,  elles  se  défendirent  mollement;  les 
Romains  rencontrèrent  d'autant  moins  de  résistance  qu'ils 
s'avancèrent  davantage  vers  le  sud'.  Il  fallut  plusieurs  cam- 
pagnes pour  soumettre  les  Ibères  proprement  dits,  vieilles  et 
fortes  peuplades  de  l'Aragon  et  de  la  Catalogne*.  Quelques 
semaines  d'un  siège  hardiment  mené  suffirent  à  enlever  Cartha- 
gène  (210)  \  L'antique  Cadix,  rompue  depuis  mille  ans  à  toutes 
les  dominations,  accepta  la  nouvelle  avec  indifférence  (206)*  : 
Rome  à  son  tour  avait  franchi  les  Colonnes  d'Hercule  et  occupé 
la  métropole  de  la  mer  Extérieure. 

Les  seuls  indigènes  qui  s'obstinèrent  dans  la  lutte  pour  la 
liberté  furent  ceux  des  montagnes  et  des  plateaux  du  Centre  et 
du  Nord,  et,  parmi  tous,  les  Celtibères,  qui  occupaient  le  haut 
pays  entre  l'Ebre  et  les  fleuves  atlantiques  ^  Ce  mélange  de 
Celtes  et  d'Espagnols  avait  produit  l'espèce  d'hommes  la  plus 

1.  Tito-Liv»',  XXXIV,  8,  6. 

2.  I».  258-2()0. 

3.  Voyez  In  i>oumission  des  Tiir(I«*tons  (Tnrtessus)  et  la  t-onquèto  de  rAndaluusie, 
en  2I4'(T.-L..  XXIV,  il-i2);  de  nouveau  en  20C  (XXVIII,  15-37);  enlln  en  tU5 
(T.-L.,  XXXIV,  17-10).  Je  parle  de  la  résistance  des  Indigènes. 

4.  Laeétans,  Ausétans,  etc..  et  surtout  les  llergètes,  la  grande  et  intelligente 
nation  dllerda  et  Huesca  :  campagnes  de  218  (T.-L.,  XXI,  60-01);  de  217 
(XXII,  21);  de  206  (T.-L.,  XXVIIL  31-34);  de  195  (XXXIV,  11-16,  20-21).  Sur  ces 
peuplades,  cf.  p.  280,  n.  2,  j».  451,  n.  4. 

5.  T.-L.,  XX\*I,  42-46. 

6.  /(/.,  XXVIII,  37,  10.  Cf.,  sur  Cadix,  p.  186-8,  108-200,  210,  385,445-6. 

7.  Cf.  p.  306-7. 
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vaillante  peut-être  du  monde  antique*.  Elle  avait  hérité  de  sa 
double  ascendance  l'emportement  et  la  ténacité,  un  esprit  très 
souple  et  un  courage  très  froid,  l'ardeur  du  cavalier  et  la  solidité 
du  fantassin  ^  A  la  diiïérence  des  Gaulois,  ces  hommes  étaient 
armés  soit  de  lances  ^  soit  du  glaive  espagnol,  court,  acéré, 
merveilleusement  effilé  et  trempé*.  Rien  n'était  plus  redoutable, 
même  pour  une  légion  formée  en  carré,  qu'une  troupe  de  Celti- 
bères  s'élançant  et  attaquant  en  coin,  et  cette  force,  irrésistible 
à  la  fois  par  la  dureté  et  par  la  vitesse,  pénétrait  et  brisait  tous 
les  obstacles  \ 

La  situation  et  la  nature  de  leur  pays  les  rendaient  plus 
redoutables  encore.  La  Celtibérie,  pauvre,  âpre,  hérissée  de 
montagnes  inégales,  pleine  de  ravins  et  de  broussailles, 
dépourvue  de  routes  et  de  campagnes  ouvertes,  se  prêtait  aux 
embuscades  et  à  ces  rencontres  de  détail  où  se  disséminait  la 
force  d'une  légion*.  Celle-ci  avait,  sur  ces  hautes  terres,  tout  à 
perdre  et  presque  rien  à  prendre  \  Quand  les  Romains  s'y  aven- 
turaient, on  les  attendait  dans  les  redoutables  cachettes 
qu'offraient  les  gorges  du  Jalon  et  du  Jiloca*.  S'ils  restaient 
dans  les  vallées  d'en  bcis,  sur  l'Ebre,  sur  le  Tagc  ou  le  Gua- 
diana,  les  Celtibères  y  descendaient  alors,  se  mettaient  avec 
entrain  à  piller  les  campagnes  et  assiéger  les  villes,  qu'ils 
dominaient  du  Jiaut  des  sierras  de  Moncayo  ou  de  Cuenca,  ces 
énormes  donjons  de  guet  de  l'Espagne,  et  les  camps  des  légion- 
naires, assaillis  à  l'improvisle,  souffraient  d'abord  mille  dégâts  *. 


1.  Diodore,  V,  3:U  cf.  p.  :U)fi-7. 

2.  A/..  V,  33  iPosidonius?.;  Polyho,  fr.  13. 

3.  Ïilr-Live,  XL,  40,  7. 

4.  Pi)lyln',  fr.  14. 

5.  Til«'-Livt',  XL,  40.  3.  Critiberis  connirsare  mos  rst^  T.-L.,  XXVlll,  2,  7. 
0.  /(/.,  XXVlll,  2.  S. 

7.  y./.,  XL,  33,  in  rf.  XXL  43,  S. 

S.  Snltus  M'.inli'uins  (rn  ISO',  T.-L.,  XL,  30-40;  tnons  Chaunus  (Moncayo)  (on  171li, 
XL.  5(». 

0.  Jîalaillc  de  CMlairiirris  sur  LKhre,  Cnlahorra.  en  18G  (T.-L., XXXIX,  21):  dT'r- 
bicua  en  182  iXL,  10  :  d'.Lbura  sur  lo  Tajro(?)  et  de  Gontrébie  sur  le  Jiloca  eu  181 
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Il  fallut  près  d'un  siècle  pour  les  soumettre.  Lors  de  Tarrivée 
des  premiers  Scipions,  ils  avaient  lâché  Carlhage  pour  s'allier  à 
Rome  (217)  *  ;  puis  ils  irevinrent  à  leur  alliée  de  la  veille  (212)  *. 
Et  longtemps  ainsi,  ils  hésitèrent  ou  se  partagèrent  entre  les 
chefs  qui  guerroyaient  dans  la  péninsule  %  se  vendant  au  plus 
offrant,  mais  le  plus  souvent  mercenaires  de  la  cause  de  la 
liberté,  toujours  fidèles  en  face  de  l'ennemi,  désireux  avant 
tout  de  se  battre  et  de  ne  voir  aucun  maître  près  de  leurs 
terres.  A  la  fin,  quand  ils  comprirent  ce  qu'étaient  et  ce  que 
voulaient  les  Romains,  ils  ne  cessèrent  plus  de  les  attaquer  sans 
trêve  ni  merci,  luttant,  comme  disaient  les  Anciens,  «  non  pour 
la  victoire,  mais  pour  la  mort  »  \  Quatre  générations  de  préteurs 
et  de  légionnaires  s'usèrent  à  les  combattre,  et  ce  fut  seulement 
Scipion  Emilien,  le  petit-fils  du  premier  adversaire  d'IIannibal, 
qui  obligea  au  suicide  militaire,  dans  Numance  près  de  suc- 
comber, la  dernière  armée  de  Celtibères  (133)'.  Mais  des  bandes 
de  brigands  tinrent  longtemps  encore  la  campagne^. 

Quelque  temps  avant  la  chute  de  Numance  (138-136),  Junius 
Brutus  avait  parcouru  la  Lusitanie  et  les  régions  de  l'Océan,  et 
montré  les  manipules  aux  colonies  celtiques  du  Guadiana  \  du 
Douro  et  de  la  Galice  ^  Tout  ce  qui  portait  ce  nom  au  sud  des 
Pyrénées  devint,  de  fait  ou  de  droit,  sujet  du  peuple  romain. 
Mais  c'était  au  prix  de  massacres  et  de  dévastations  que  les 
cinq  siècles  de  la  paix  impériale  ne  pourront  réparer. 


(XL,  30-33);  d'Alcée  près  du  Gundiann  en  179  (XL,  48).  Aucune  de  ces  villes  n*est 
regardée  comme  cellibérique  par  les  narrateurs. 

1.  Tile-Live,  XXII,  21,  7;  XXIV,  49,  7;  XXV,  32,  3. 

2.  Id.,  XXV,  33. 

3.  Cf.  Tite-Live,  XXXIV,  17  et  19. 

4.  Cum  Celtiberis,..  uter  esset,  non  uter  imperarct,  Cicéron,  De  officiis,  1,12,  38. 

5.  Appien,  Iberica,  96-97;  Tite-Live,  Ep.,  59;  Fiorus,  I,  34  (II,  18),  15-17. 

6.  Cf.  Appien,  76.,  99-100. 

7.  Il  est  possible  que  ces  dernières  aient  été  battues  en  195  avec  les  Turdétans, 
leurs  voisins  et  alliés  ordinaires:  T.-L.,  X^XIV,  17-19  :  cf.  Polybe,  XXXIV,  9,  3. 

8.  Appien,  Iberica,  73-75;  Tite-Live,  Ep.,  55  et  56.  —  Cf.,  sur  la  chronologie  de 
ces  guerres  :  Wilsdorf,  Fasti  Hispaniaruniy  Leipzig,  1878;  Kornemann,  Die  neue 
LiviuS'EpUomej  1904,  p.  65-68. 

T.  I.  —  33 
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IV. ~  GUERHES    CONTRE   LES   CALATES 
ET   LES   CBLTILLYRIENS 

A  la  même  époque,  les  légions  soumirent  aussi  l'Orient  grec 
aux  armes  ou  à  la  majesté  de  leur  peuple.  De  la  mer  Adriatique 
au  mont  Taurus,  le  sénat  s'arrogeait  le  droit  de  décider  de  la 
paix  et  de  la  guerre,  de  disposer  de  la  terre,  et  de  fixer  des 
frontières. 

Sur  ce  sol,  il  rencontra  encore  des  Gaulois.  A  l'intérieur 
même  du  monde  hellénique,  vivaient  les  Galates  de  Phrygie, 
dont  r  «  humeur  indomptable  »  était  une  gêne  permanente  pour 
Pergame  et  les  Grecs  asiatiques  ^  A  la  lisière  septentrionale  de 
ce  monde,  le  pacifique  royaume  des  Celtes  de  l'Hémus  avait 
disparu  (218?)  M  mais  il  restait  dans  ces  parages  les  Scordisques 
et  autres  Celtillyriens  du  Danube,  qui  ne  cessaient  de  menacer 
la  Thrace  et  ses  colonies  grecques,  et  qui  guettaient  toujours  le 
chemin  du  temple  de  Delphes  ^. 

Les  Romains  eurent  vite  fait  de  débarrasser  les  Grecs  de  la 
crainte  des  Galates.  En  une  seule  campagne  bien  conduite, 
Manlius  Vulso  leur  tua  ou  leur  prit,  sans  combat  sérieux, 
soixante  mille  hommes,  parmi  lesquels  il  y  avait  assurément 
beaucoup  de  misérables  Phrygiens  (189)*.  Il  aurait  pu  en  finir 
avec  eux,  comme  ses  prédécesseurs  ou  ses  collègues  avec  les 
Sénons  ou  les  Boïens  d'Italie.  Mais  ces  Gaulois  étaient  fort  loin 
de  Rome;  il  y  avait  une  exagération  toute  grecque  à  les  croire 

1.  Irujrniamdomita,  T.-L.,  XXXVUl,  12,  3;  cf.  i-6.  Cf.  p.  303-4. 

2.  Sous  les  coups  dos  Thrnces  (Polybe,  IV,  4C.  4).  Cf.  p.  360  ot  379.  Les  Aigosages 
cil  sont  peiil-ôtre  \v  débris  (p.  21)9,  n.  1). 

3.  Florus,  1,  39  (111,  4);  Appien,  lUyrica,  4-5.  Et  peut-être  aussi  les  descentes 
vers  ritalic  el  PAdrialique,  Plutarque.  Paul-Emile,  9. 

4.  4<)000  prisonniers,  10  000  morts  à  In  bataille  de  rOhmpe  contre  les  Tolislo- 
boïens  (T.-L.,  XXXVllï,  23,  8-9,  d'après  Valérius  Antias)  ;  8000  tués  sur  60000  combat- 
tants à  la  bataille  du  montMagaba  contre  les  Tectosages  (XXXVllï,  26,  3;  27,  6).  II 
devait  y  avoir  des  Trocmes  dans  les  deux  années  (19,  2  et  26,  3).  —  Cf.,  sur  celle 
guerre,  Moninisen,  1,  p.  741  et  s.;  Contzen,  p.  241  et  s.;  Robiou,  p.  191  et  suiv.; 
van  Gelder,p.  220  et  suiv.  ;  St;ehelin,  p.  63  et  suiv.  ;  Niese,  Geschichte,  II,  p.  750  et  s. 
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très  redoutables  :  au  contact  de  la  Phiygie,  ils  avaient  perdu  de 
leur  rudesse,  s'étaient  montrés  capables  de  travail  et  de  culture  * . 
Au  surplus,  il  était  bon  pour  le  peuple  romain  qu'il  conservât 
une  occasion  de  protéger  les  Grecs  '.  Lorsque  les  chefs  galates 
vinrent  demander  à  Vulso  ce  qu'il  avait  résolu  à  l'endroit  de 
leur  nation,  il  leur  signifia  seulement  de  vivre  en  paix  avec  les 
rois  de  Pergame,  de  ne  point  sortir  des  limites  de  leur  territoire, 
de  renoncera  leur  coutume  d'errer  en  armes  hors  de  chez  eux'. 

La  police  de  la  Thrace  et  des  routes  de  l'Hémus  fut  plus 
malaisée  à  faire.  Les  Scordisques,  à  la  différence  des  Galates, 
étaient  demeurés  des  bandits  de  grande  route.  La  race  gauloise, 
on  Ta  vu*,  se  diversifiait  à  l'infini  suivant  les  peuples  qu'elle 
rencontrait  :  mêlée  aux  Thraces,  aux  Illyriens  et  aux  Scythes, 
elle  produisait  des  vagabonds  et  des  brigands  d'espèce  supérieure\ 
Une  sérieuse  rencontre  entre  les  Scordisques  et  les  Romains  eut 
lieu  en  135,  au  sud  de  l'Hémus  •;  les  Barbares  vaincus  ne  repa- 
rurent que  longtemps  après  cette  leçon  en  deçà  de  la  montagne 
qui  bordait  les  domaines  de  Rome. 

Vers  le  même  temps,  les  pirates  ou  brigands  illyriens  de 
l'Adriatique,  qui  étaient  plus  ou  moins  mélangés  de  Celtes, 
furent  rejetés  à  l'intérieur  des  terres,  et  l'accès  de  la  mer  leur 
fut  interdit  (135)  \  Mais,  si  le  sénat  protégeait  contre  les  Gau- 
lois et  leurs  associés  les  rives  désormais  siennes  des  mers 
orientales,  il  les  laissait,  dans  la  vallée  du  Danube,  vaguer, 
combattre  ou  travailler  à  leur  guise. 

i.  Tout  cela  a  été  très  biea  montré  par  Manlius  Vulso  (T.-L.,  XXXVIII,  17). 

2.  Page  337. 

3.  Tile-Live,  XXXVUI,  43,  1-2  {ut  morem  vagandi  cum  armis  finirent). 

4.  Cf.  p.  381-382. 

5.  Voyez  chez  Plutarque,  Paul^Émile,  12,  la  description  de  ces  Gaulois  du  Danube 
(Bastarnes),  piiav  tIxvyjv  jxeXetûvTe;  àt\  (lax^rOai;  cf.  p.  303,  n.  2,  p.  327,  n.  6; 
Perdrizet,  BaU.  de  corr.  hdL,  XX,  1896,  p.  485  et  s. 

Cf.  Tite-Live,  Ep.y  56. 
7.  StraboQ,  VU,  5,  6. 
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V.   —   CARACTÈRE   DE    L'EMPIRE   ROMAIN    VERS    !50 

En  trois  quarts  de  siècle,  Rome  venait  donc  de  conquérir  le 
monde  méditerranéen  :  par  la  force  ou  la  crainte  elle  tenait  sous 
sa  majesté  Cadix,  Carthage,  Corinthe,  Byzance  et  Pergame. 
Partout,  ses  généraux  avaient  trouvé  des  Celtes,  et  partout,  ils 
les  avaient  attaqués,  détruits  ou  soumis. 

Ce  parti  pris  d'agression  et  de  massacre  s'expliquait  par  des 
motifs  de  sentiment  et  de  prudence. 

Les  Romains  n'oublièrent  jamais  la  première  invasion  des 
Celtes,  qui  laissait  dans  leur  calendrier  la  tache  indélébile  du 
jour  de  TAUia,  et,  sur  l'Halys  comme  sur  le  Pô,  ils  croyaient 
encore  que  le  Jupiter  du  Capitole  réclamait  sa  vengeance.  Mais, 
depuis  qu'ils  protégeaient  les  Grecs,  ils  avaient  aussi  épousé  les 
rancunes  de  l'Apollon  de  Delphes,  et  ils  les  assouvirent  contre 
les  Gaulois  de  l'Orient.  Ils  passaient  donc,  aux  yeux  de  ces 
Méditerranéens  dont  ils  devenaient  les  maîtres,  pour  les  ven- 
geurs invincibles  des  deux  plus  grands  dieux.  Le  nom  de  Rome 
pénétrait  ainsi  partout,  de  toute  la  force  qu'avait  eue  la  peur 
des  Gaulois  *  :  et  c'était  une  manière  pour  elle  de  commander  au 
monde  \ 

Mais  il  était  aussi  d'une  bonne  politique  de  mettre  un  terme 
aux  vagabondages  de  ces  incorrigibles  coureurs  d'aventures. 
Tant  qu'on  ne  leur  aurait  pas  barré  le  chemin  par  une  terreur 
décisive,  Rome  et  ses  amis  ne  seraient  tranquilles  ni  sur  le 
Tibre,  ni  sur  TEbre,  ni  sur  la  voie  Égnatienne  de  Macédoine, 
ni  sur  l'antique  route  Royale  de  l'Asie.  Et  dans  les  mêmes 
temps,  par  la  victoire  ou  par  un  décret,  on  signifiait  aux  Trans- 
alpins, aux  Celtibères,  aux  Celtillyriens  et  aux  Galates,  de 
n'avoir  plus  à  sortir  de  chez  eux.  Un  demi-million  de  cadavres 

1.  Cf.  p.  295-296,  33.3-7.  L'niversœ  gentis  infamia  atque  invîdia,  Tite-Live,  XXXVIII, 
47,  10;  cf.  48,  1-2. 

2.  Cf.  Machabées,  I,  8,  2. 
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OU  d'esclaves,  faits  en  moins  de  trente  ans  (200-179)  *,  sanction- 
nait cette  décision. 

Les  Romains  fixaient  donc  les  Pyrénées,  les  Alpes,  THémus, 
comme  frontières  de  la  Barbarie  celtique.  Ils  ne  songèrent  pas, 
alors,  à  les  franchir  pour  leur  compte.  Leurs  domaines  de 
l'Espagne,  de  lltalie  et  de  l'Orient  suffisaient  en  ce  temps-là  à 
leur  ambition.  Rome  se  détournait  des  terres  septentrionales.  La 
conquête  de  Cadix  ne  donna  pas  aux  marchands  italiens  la  tenta- 
tion de  refaire  les  voyages  d'Himilcon  et  de  Pythéas.  Ils  igno- 
raient sans  doute  le  nom  du  premier.  Quant  à  l'armateur  marseil- 
lais, Polybe  et  ses  contemporains  le  traitaient  d'imposteur  ou  de 
romancier  ^  L'arrivée  des  Romains  sur  les  côtes  de  l'Atlantique 
mit  un  terme  aux  belles  aventures  maritimes  :  la  connaissance 
et  la  soumission  des  mers  et  des  rivages  du  Nord  furent  une  fois 
encore  différées.  Il  résulta  tout  d'abord  de  la  conquête  latine 
que  les  hommes  des  contrées  méridionales  bornèrent  leur  horizon 
et  replièrent  leurs  pensées  sur  eux-mêmes. 

Trois  vastes  contrées  péninsulaires,  riches  en  biens  de  toute 
sorte,  baignées  par  une  mer  commune,  surveillées  par  des  armées 
attentives,  protégées  par  un  rempart  de  montagnes  ;  —  entre  elles, 
une  bordure  maritime  pacifiée,  ouverte  aux  flottes  de  commerce 
et  fermée  aux  brigands  du  Nord  ;  —  la  Méditerranée  comme  trait 
d'union  entre  Rome,  ses  amis  et  ses  sujets;  —  une  hégémonie 
maritime  appuyée  par  ses  légions  :  —  voilà  ce  qu'ont  sans  doute 
rêvé  ces  hommes  qui,  depuis  Publius  Scipion  jusqu'à  Émilien, 
se  sont  faits  à  la  fois  les  rivaux  de  Carthage,  les  champions 
de  l'hellénisme  et  les  ennemis  des  Gaulois. 


1.  Je  songe  pour  cette  date  terminale  à  la  grande  campagne  de  Gracchus  contre 
les  Celtibères  (Tite-Live,  XL,  50, 5),  qui  mit  fin  à  la  première  période  de  la  guerre 
contre  eux. 

2.  P.  428-9. 
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VI.  —   RAPPORTS  DU   SÉNAT  AVEC  MARSEILLE 
ET    LA    GAULE 

Voilà  pourquoi,  depuis  que  Publius  Scipion  s'était  rem- 
barqué derrière  Hannibal  en  retraite  (août  218)*,  près  d'un 
siècle  se  passa  sans  que  les  Romains  prissent  pied  dans  la  Gaule 
propre.  La  conquête  du  Languedoc  et  de  la  Provence  n'eût  pas 
été  plus  difficile  que  celle  des  âpres  rivages  de  la  Ligurie,  et  elle 
eût  été  beaucoup  plus  profitable.  S'ils  y  renoncèrent,  ce  fut 
délibérément. 

Ce  qu'ils  demandent  alors  à  la  Gaule  méridionale,  c*est  la 
sécurité  des  traversées  entre  les  ports  de  la  mer  Tyrrhénienne 
et  ceux  de  la  mer  Catalane,  entre  Cosa,  Pise,  Luna  et  Gènes 
d'une  part,  Rosas,  Ampurias  et  Tarragone  de  l'autre.  Que  les 
rivages  des  deux  golfes  ligure  et  gaulois  soient  à  l'abri  des 
pirates,  que  leurs  ports  se  présentent  aux  flottes  alliées  comme 
lieux  de  refuge  ou  de  ralliement,  qu'elles  y  trouvent  des  pilotes, 
des  convoyeurs,  des  interprètes,  des  guides,  des  éclaireurs,  des 
informateurs,  des  médecins'  et  le  reste  :  et  le  sénat  romain  n'exi- 
gera, dos  hommes  et  des  cités  de  la  Gaule,  rien  de  plus  que  ces 
services  d'étapes. 

Marseille  pouvait  s'en  acquitter  à  merveille'.  Elle  était  à  mi- 
route  entre  Pise  et  Tarragone,  devenues  les  deux  grands  ports 
militaires  de  Rome  dans  cette  région  maritime;  Nice  partageait 
la  distance  entre  elle  et  les  Alpes;  Agde,  entre  elle  et  les  Pyré- 
nées. Ces  trois  villes  grecques  s'offraient,  à  une  journée  de 
navigation  Tune  de  l'autre,  pour  réconforter  les  soldats  malades 
de  la  mer  ou  les  préteurs  blessés  par  des  bandits*.  Le  sénat 
laissait  à  Marseille,  sur  ce  point,  la  police  du  rivage.  Par  là,  il 

1.  P.  i7i. 

2.  Cf.  \K  501-3,  510  et  521  ;  Pol\he,  XXXllI,  7,  7;  T.-L.,  XXXVII,  57,  2. 

3.  Cf.  p.  50-7,  5S-9.  400. 

4.  Titc-Live,  XXXVll,  57,  2  (en  189);  cf.  p.  519  et  521. 
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demeurait  fidèle  à  son  rôle  de  philhellène,  et  il  s'épargnait  en 
Gaule  la  peine  et  la  dépense  que  cette  police  lui  donnait  le  long 
de  l'Adriatique. 

Par  malheur,  Marseille  ne  comprit  pas  que  son  véritable 
intérêt  était  d'écarter  les  Romains,  d'agir  par  elle-même,  et 
d'assurer  à  elle  seule  la  tâche  de  cette  surveillance.  Soit  par 
mollesse,  soit  par  faiblesse  réelle,  soit  plutôt  qu'elle  se  laissât 
maintenant  absorber  par  le  commerce  de  terre*,  elle  se  décla- 
rait incapable  des  grands  efforts  maritimes,  et  elle  cherchait 
sans  cesse  à  s'en  décharger  sur  son  alliée  d'Italie.  Elle  paraissait 
ignorer  l'histoire  récente  des  cités  grecques  de  l'Orient,  devenues 
clientes  et  vassales  de  Rome  pour  avoir  eu  trop  souvent  besoin 
d'elle. 

La  route  de  terre,  par  la  Corniche,  avait  toujours  été  fort 
périlleuse.  Un  préteur  romain  s'y  était  aventuré  en  189,  pour 
se  rendre  par  là  en  Espagne.  Attaqué  par  les  Ligures,  il  vit  son 
escorte  massacrée,  et,  presque  seul,  blessé  et  sans  licteurs,  il  dut 
se  réfugier  à  Marseille  pour  y  mourir  en  terre  amie  '.  Mais  la 
route  de  mer  n'était  pas  plus  sûre.  Enhardis  par  la  défaite  de 
Carthage  et  l'incurie  des  Romains  en  Occident,  les  Ligures 
avaient  formé  une  vaste  entreprise  de  piraterie  et  écumaient 
toutes  les  mers,  depuis  le  fond  de  leur  golfe  jusqu'aux  Colonnes 
d'Hercule*. 

Les  Marseillais,  débordés  de  toutes  parts,  annoncèrent  au 
sénat  qu'ils  ne  pouvaient  plus  garantir  les  »  routes  contre  les 
corsaires  ligures,  et  les  Romains  durent  confier  à  un  de  leurs 
officiers  maritimes  la  «  tutelle  de  la  mer  »,  depuis  la  pointe  de 
Sorrente  jusqu'au  rivage  même  de  Marseille  (181)*.  Encore 
n'eurent-ils  raison  des  pirates  que  lorsque  Paul-Emile  eut 
détruit  leurs  redoutes  et  massacré  leur  jeunesse,  et  qu'il  leur 

1.  Cf.  p.  408.4i3,  p.  429,  n.  1. 

2.  Tite-Live,  XXXVll,  57,  1-2.  Cf.,  pour  ces  faiU,  Lauterbach,  p.  88  et  s. 

3.  Plutarqae,  Paul-Emile,  6. 

4.  Tite-Live,  XL,  18,  4  et  8. 
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eut  enlevé  toutes  les  barques  à  plus  de  trois  rames  (181)*. 
Marseille,  désormais,  était  redevable  à  Rome  de  la  sécurité 
de  son  commerce  maritime. 

Le  sénat,  plus  réservé  que  son  alliée  n'était  prudente,  ne  pro- 
fita pas  cependant  des  dangereuses  avances  qu'elle  lui  faisait; 
et  pendant  vingt-cinq  ans,  il  ne  donna  pas  de  suite  à  ces  pre- 
mières interventions.  Quand  il  se  décida,  en  154,  à  écouter 
plus  longuement  les  plaintes  de  la  cité  grecque,  la  manière  dont 
il  agit  montra  bien  qu'il  cherchait  en  Gaule  la  commodité  d'une 
route  et  non  pas  une  occasion  de  conquête'. 

En  154,  les  Ligures  de  la  cùte,  entre  Monaco  et  Fréjus,  s'armè- 
rent contre  les  colonies  marseillaises  :  Nice  fut  assiégée  ^  Ce 
n'était  sans  doute  pas  la  première  année  qu'elle  souffrait  de 
leurs  attaques;  mais  jusque-là  Marseille  avait  suffi  à  protéger  les 
siens.  Cette  fois,  afin  de  s'épargner  des  frais  et  des  soldats,  elle 
8*adressa  au  peuple  romain  :  elle  lui  avait  rendu  assez  de  ser- 
vices pour  qu'il  l'aidât  à  son  tour.  Et  ce  fut  une  nouvelle 
maladresse  de  gens  autrefois  plus  braves  et  plus  habiles. 

Mais  le  sénat  ne  se  pressa  pas  de  faire  la  guerre  :  il  se  con- 
tenta d'envoyer  tout  de  suite  trois  députés  pour  examiner  la 
chose  et  faire  entendre  raison  aux  Barbares. 

Le  vaisseau  qui  portait  Romains  et  Marseillais  jeta  l'ancre 
près  d'yEgitna  (Cagnes?),  place  forte  côtière  de  la  tribu  ligure 
des  Oxybiens  :  c'étaient  les  ennemis  ordinaires  de  Nice,  comme 
les  Déciates,   à  l'ouest,  étaient  ceux  d'Antibes*.  Les  indigènes 

i.  T.-L.,  XL,  28;  Plularque,  Paul-Lniilc,  G.  Il  s'agit  surtout  des  Ligures  d*Al- 
benga. 

2.  Le  récit  (jui  suit  chez  Polybe,  XXXIII,  7  et  8;  un  simple  résumé  chez*  T.-L., 
Ef).,  47;  moins  encore  chez  Florus,  L  10  (11,  3),  5. 

3.  Cela  résulte  <le  tt,v  TioXiopxiav  (7,  ^  3),  et  la  présence  des  Oxybiens  permet  de 
croire  qu'il  s'n^»-it  de  Nice. 

4.  Outre  la  ville,  il  devait  y  avoir,  près  de  là,  un  petit  port  :  c'est,  je  crois,  le 
•  «ros  »  ("  pTau*?  »)  de  (lagnesicf.  p.  521).  Leur  position  résulte  du  récit  de  Polybe, 
comparé  à  :  Mêla,  IL  76;  Ptolémée,  II,  10,  5;  Pline,  III,  35  et  47.  Les  Déciates 
doivent  être  les  gens  de  Vallauris,  Cannes  et  (irasse,  entre  la  Siogne  et  le  Loup 
(évé<hé  de  (irasse);  les  Oxybiens,  reux  de  Cagnes,  entre  le  Var  et  le  Loup.  —  On 
pense  d'ordinaire,  pour  .Kgitna,  à  Cannes  (d'Anville,  p.  35;  Desjardins,  I,  p.  177). 
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sortirent  de  la  bourgade  au  moment  du  débarquement  ;  un  des 
trois  Romains,  Flaminius,  avait  déjà  pris  terre.  Ils  lui  intimè- 
rent Tordre  de  s'en  aller;  et,  comme  il  n'écoutait  guère,  on  lui 
pilla  son  bagage,  on  jeta  à  bas  deux  de  ses  hommes,  et  on  le 
blessa  lui-même.  Force  lui  fut  de  regagner  son  bord  :  le  bateau 
leva  l'ancre,  et  Flaminius  alla  faire  soigner  sa  blessure  à  Mar- 
seille, où  il  fut,  ainsi  qu'on  pouvait  s'y  attendre,  fort  bien 
traité'. 

Maintenant,  c'était  sa  propre  vengeance  que  le  sénat  devait 
poursuivre.  Le  consul  Quintus  Opimius  vint  par  le  rivage,  et, 
le  premier  des  Romains,  franchit  avec  une  véritable  armée  les 
caps  alpestres  du  pays  de  Monaco'.  Au  delà  de  Nice  et  du  Var^ 
près  duquel  il  campa,  il  se  trouva  sur  le  lieu  de  l'offense,  qui 
devait  être  celui  du  châtiment.  iEgitna  fut  prise  de  force,  ses 
habitants  déclarés  esclaves,  et  les  coupables  expédiés  à  Rome. 
Ce  devoir  accompli,  il  alla  chercher,  hors  de  la  bourgade,  le  gros 
de  la  tribu,  4000  hommes.  Ceux-ci  auraient  pu  attendre  leurs 
voisins  les  Déciates,  qui  approchaient.  Ils  préférèrent  combattre. 
Les  soldats  d'Opimius  les  culbutèrent  du  premier  choc.  Puis 
ce  fut,  quelques  heures  après,  le  sort  de  l'autre  tribu.  Les  deux 
combats  eurent  lieu  presque  sur  le  même  point  (sur  la  route  de 
Cagnes  à  Vallauris?)*. 

Les  Romains  vainqueurs  ne  traitèrent  pas  les  Ligures  de  ce 
côté  comme  ils  avaient  traité  ceux  des  Apennins;  ils  ne  les 
prirent  pas  pour  leur  empire,  eux  et  leurs  terres.  Mais  ils 
laissèrent  aux  Grecs  tout  le  profit  durable  de  la  victoire.  Les 
territoires  voisins  de  Nice  et  d'Antibes,  sans  doute  iîlgitna,  son 

1.  'EOepaTcsucTO  pictà  Tcior,;  éTcipi&Xeéa;. 

2.  Cf.  p.  6-7. 

3.  C'est  le  fleave  que  Polybc  (ou  ses  manuscrits)  a|)peUe  tbv  ''Aicpwva. 

4.  U  ne  serait  pas  impossible  que  io  principal  oppidum  des  Déciates.  qui  se 
rendit  après  la  bataille  (Polybe,  XXXIU,  8,  H  ;  Mêla,  11.  76;  Artémidore  ap.  Et.  de 
Byz,,  5.  V.  AsxîirjTov;  Anonyme  de  Ravenne,  IV,  28:  V,  3),  fût  la  localité  actuelle  de 
Biot.  Le  monument  de  Biot  {Bev,  des  Et.  anc,  1907,  fasc.  1)  ne  me  parait  pas 
cependant  se  rapporter  à  ces  événements  :  il  est,  très  évidemment,  postérieur  d*un 
siècle  au  moins. 


522  LÀ  GAULE  LAISSEE  AUX  GAULOIS. 

port,  et  tout  le  littoral  depuis  Monaco  jusqu'au  golfe  Jouan, 
furent  déclarés  domaines  de  Marseille.  Pour  plus  de  sûreté,  les 
deux  tribus  furent  désarmées,  et  condamnées  à  fournir  à  leur 
ennemi  des  otages  périodiques*;  probablement  aussi,  on  leur 
interdit  une  fois  pour  toutes  Taccès  du  rivage',  ainsi  qu'on  avait 
fait  aux  indigènes  de  l'Adriatique.  Opimius  prit  ses  quartiers 
d'hiver  dans  les  bourgades  du  pays,  puis  il  repartit.  En  appa- 
rence, Rome  n'avait  travaillé  que  pour  la  gloire  et  le  bénéfice 
de  Marseille. 

Aux  yeux  des  Grecs,  le  prestige  de  la  colonie  phocéenne 
s'accroissait  de  toutes  ces  victoires  et  de  cette  alliance  triomphale. 
L'hellénisme  vivait  trop  souvent  de  mots  et  de  sentiments  :  il 
crut  ou  voulut  croire  que  Marseille,  appuyée  sur  Rome,  devenait 
une  puissance  mondiale.  Des  plus  lointaines  extrémités  du  monde 
grec,  on  rechercha  son  aide  :  les  gens  de  Lampsaque  sur  l'Hel- 
lespont,  tracassés  par  les  Galates  de  Phrygie,  allaient  se  plaindre 
à  la  fois  à  Rome  et  à  Marseille,  et  sollicitaient  de  celle-ci  un 
mot  d'intervention  auprès  des  Gaulois  d'Asie  :  elle  leur  paraissait 
une  médiatrice  souveraine  entre  Hellènes  et  Barbares*. 

En  réalité,  elle  était  beaucoup  moins  forte  que  dans  le  siècle 
où,  complètement  isolée,  elle  envoyait  Pythéas  à  Cadix.  La 
décadence,  commencée  pour  elle  à  la  veille  de  la  guerre  d'Han- 
nibal*,  continuait  lentement.  Cette  alliance  intime  entre  deux 
Etats  si  dissemblables,  une  ville  d'armateurs  et  un  empire  de 
soldats,  ne  pouvait  aboutir  qu'à  l'humiliation  ou  à  la  ruine  de  la 
première.  Il  eût  fallu,  pour  dissimuler  l'inégalité  des  rôles,  une 
générosité  ou  un  tact  dont  le  sénat  n'était  pas  coutumier.  Nous 
ne  savons  pas  do  quel  prix  il  a  fait  payer  la  blessure  de  son 


1.  Polybc,  XXXIII.  s.   12. 

2.  Cf.  Slrnbon,  IV,  0,  3,  qui  parle  d'un  espace  de  12  stades,  environ  un  mille  et 
demi  (2220  m.),  une  lieue  ^^luluise,  (jue  les  Lip-ures  devaient  laisser  libre  sur  le 
rivage  :  inai>  il  n'est  i»as  sûr  qu'il  s'agisse  de  ceux  de  cette  région. 

3.  Ditlenberfrer,  .Vv//o;/c,  200  =  2' éd.,  270.  Cf.  p.  i08. 

4.  P.  444  et  s.,  p.  501  et  s. 
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envoyé  et  la  campagae  de  son  consul  :  mais  Marseille  a  dû, 
certainement,  donner  quelque  chose  en  échange. 

En  tout  cas,  c*étaient  dès  lors  les  Romains  qui  commandaient 
à  Âmpurias,  à  Carthagène  et  à  Cadix;  et,  avec  leurs  flottes  de 
guerre,  étaient  arrivés  partout  leurs  marchands.  Les  trafiquants 
italiens  de  l'Orient  exploitaient  déjà,  avec  beaucoup  d'esprit  de 
suite,  les  plus  anciens  marchés  de  la  Grèce  *  ;  ceux  de  l'Occident, 
en  dépit  de  la  politique  sénatoriale,  ne  pouvaient  regarder  les 
gens  de  Marseille  que  comme  des  concurrents  et  des  gêneurs, 
qui  leur  fermaient  les  bonnes  routes  du  nord.  Polybe  nous 
raconte  qu'un  jour  Scipion  l'Africain  interrogea  les  Marseillais 
sur  les  voyages  de  Pythéas,  sur  les  chemins  de  la  Gaule  et  les 
produits  de  l'Océan.  Il  ne  put  rien  tirer  d'eux*  :  les  Grecs,  cette 
fois,  furent  sur  leurs  gardes  :  mais  d'ordinaire,  ils  ne  surent 
pas  assez  se  défier  de  ces  proconsuls  et  de  ces  propréteurs 
qui  faisaient  toujours  bon  ménage  avec  les  manieurs  d'argent. 

Si  ces  marchands  italiens  n'arrivaient  pas  encore  par  mer  sur 
les  routes  celtiques,  ils  pouvaient  en  tout  cas  les  atteindre  par 
les  cols  des  Alpes.  Polybe,  au  milieu  du  second  siècle  (133?),  a 
traversé  ces  montagnes  pour  rechercher  l'endroif  du  passage 
d'Hannibal  :  il  a  gravi  le  Cenis,  le  Petit  Saint-Bernard  ou  le 
Genèvre,  et  il  a  reconnu  que  c'était  chose  très  faisable'.  Mais, 
s'il  a  eu  le  courage  d'accomplir  cette  traversée,  des  Italiens  de 
Milan  ou  de  l'Etrurie  ont  pu  l'avoir  pour  des  gains  plus  positifs, 
et  pour  couper  par  le  nord  les  voies  commerciales  des  Mar- 
seillais ^. 

1.  Cf.  Homolle,  Bull,  de  corr,  hell.y  VIII,  1884,  p.  75  et  s. 

2.  XXXIV,  10,  G  (Strabon).  Il  s'agit,  je  crois,  du  premier  Africain. 

3.  Polybe»  III,  48,  12;  cf.  Cuntz,  p.  56  et  s.  Étant  donné  (fue  les  Salasses 
n'étaient  pas  encore  soumis  par  Rome,  et  que,  dans  tout  le  cours  de  son  récit,  il 
ne  veut  citer  d'autres  peuples  que  les  Allobroges,  que  son  attention  s'est  toute 
fixée  sur  eux  (cf.  p.  455,  note,  p.  475,  n.  2),  il  semble  assez  plausible  (|u'il  soit 
passé  par  le  mont  Cenis.  Et  je  crois  de  plus  en  plus  que  les  renseignements 
donnés  par  Strabon  sur  la  région  du  Cenis  (p.  47)  viennent  de  la  partie  géogra- 
phique de  l'œuvre  de  Polybe. 

4.  Cf.  t.  II.  p.  331. 
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Déjà  ceux-ci  sentaient  peser  sur  eux  la  for<^  économique  de 
l'Empire  romain.  Vers  ce  temps-là  (première  moitié  du  second 
siècle?),  les  belles  drachmes  de  la  cité  grecque,  souvenir  pieuse- 
ment conservé  du  monnayage  phocéen,  étaient  réduites  de  poids, 
de  manière  à  correspondre  au  victoriat  romain  ou  aux  deux 
tiers  du  denier'  ;  et  elle  se  mettait  en  outre  à  fabriquer, 
sur  le  modèle  des  Siciliens  et  à  la  mode  de  toute  lltalie,  de 
lourdes  et  incommodes  pièces  de  bronze,  au  type  d'Apollon  et 
du  taureau,  de  Minerve  et  du  trépied*.  Qu'elle  Tait  fait  de  sa 
propre  initiative  ou  d'accord  avec  son  alliée,  elle  subordonnait 
désormais  ses  traditions  commerciales  aux  affaires  des  Romains 
et  de  leurs  provinces. 

Tout  en  s'abstenant  de  la  Gaule,  Rome,  par  la  force  des 
choses,  y 'faisait  connaître  sa  souveraineté.  Les  Gaulois,  même 
défendus  par  les  Alpes  et  les  Pyrénées,  sentaient  ses  approches 
et  connaissaient  la  puissance  de  son  nom  ^ 
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Mais,  sauf  cette  apparition  momentanée  d'un  consul  à  l'angle 
ligure  de  la  Gaule,  elle  fut  laissée  à  elle-même  après  le  passage 
des  armées  puniques.  Sur  toutes  ses  frontières,  ses  ennemis 
éventuels  lui  accordaient  un  long  répit. 

On  vient  de  voir  comment  Rome  avait  rentré  ses  menaces. 
Du  côté  du  nord,  les  populations  transrhénanes  ne  troublaient 

i.  MomiiiH'n  (d»'  Bl.ieaji),  II,  p.  99-100  {=  Geschiclite,  p.  398),  réduction  (frra- 
duolh'?)  de  M  pr.  TU  à  2  ^^r.  00;  III.  p.  250;  cf.  Balu-lon,  Monnaies  de  la  République, 
I,  p.  XXVI  ;  Blaiirhel,  TraiU^,  p.  234.  Laugior,  Les  Monnaies  massaliotes,  p.  21  et  siiiv.  ; 
Cabiiu'l  (les  M.MlailIrs,  n"'  SlT-liOI.  Le  monnayage  a  dû  devenir,  en  même  temps, 
beaucoup  pins  fréquenl.  Cf.  p.  ii(K  n.  7,  p.  iiL  n.  4.  —  Je  ne  puis  pas  cependant 
ne  pas  faire  des  réserves  sur  cette  théorie. 

2.  De  La  Saussaye.  p.  I>9  et  s.;  Mioniiet,  I,  p.  73,  n  •  145  et  s.;  SnppL,  I,  p.  137, 
n*»'00  et  s.;  Lau^-ier,  p.  32  et  suiv.;  Cabinet  des  Médailles,  n*"  1475-2125:  Blan- 
chet,  Antiijiiaires,  Méni.  du  Centenaire,  p.  04;  Traité,  p.  235  (([ui  fait  commencer  ce 
monnayage  au  in«  siècle).  Nous  reparlerons  de  ce  monnayage. 

3.  Voyez  ce  qu'on  disait  alors  de  Rome  à  Jérusalem,  Machabées,  I,  8. 
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plus  les  Gaulois  par  des  invasions  profondes.  Peut-être  quelques 
nouvelles  tribus  passèrent  vers  ce  temps-là  à  l'ouest  du  grand 
fleuve,  ets'établirent  le  long  de  la  Moselle  et  de  la  Meuse,  dans 
les  terrains  laissés  libres  par  les  broussailles,  les  marécages  et  la 
grande  forêt  :  Trévires,  Éburons,  Nerviens,  sont  en  partie,  je 
crois,  des  immigrés  de  cette  époque  (vers  150)  \  Mais,  comme 
ils  s'installaient  dans  les  plus  tristes  régions  de  la  Gaule,  leur 
arrivée  faisait  peu  de  bruit,  et  ne  causait  aucun  remue-ménage 
dans  le  reste  du  pays. 

Au  delà  du  Rhin  inférieur,  les  Cimbres  et  les  Teutons,  congé- 
nères et  héritiers  des  Celtes  et  des  Belges  d'autrefois,  vivaient 
tranquilles,  des  deux  côtés  de  l'Elbe,  dans  leurs  énormes  enceintes 
fortifiées,  et  les  habitants  du  rivage  s'enrichissaient  du  com- 
merce de  l'ambre,  oublieux  de  ces  colères  de  la  mer  qui  avaient 
jadis  chassé  leurs  ancêtres  ^ 

Plus  au  sud,  passé  les  Ardennes  et  la  forêt  Hercynienne,  les 
Belges  et  les  Celtes  cisrhénans  avaient  pour  voisins,  de  l'autre 
côté  du  Rhin,  les  Helvètes  de  la  Franconie  et  de  la  Souabe, 
gaulois  comme  eux;  plus  vers  l'est  encore,  les  antiques  colo- 
nies de  Ségovèse,  Volques  Tectosages  de  la  Bavière,  Boïens  de 
la  Bohême,  Noriques  des  monts  autrichiens,  occupaient  tou- 
jours la  grande  vallée  danubienne*.  Et  cette  formidable  avant- 
garde,  d'ailleurs  sage  et  vaillante  S  garantissait  la  Celtique  cen- 
trale contre  de  plus  lointains  ennemis. 

En  fermant  aux  Celtes  les  passages  des  Alpes  et  des  Pyrénées, 
les  Romains  les  contraignirent  à  rester  chez  eux.  Le  sénat,  à  son 
insu,  leur  rendait  service.  Il  leur  évitait  ces  déperditions  de 
forces,  ces  secousses  intérieures  qu'entraînaient  fatalement  dans 

1.  Les  Éburons  paraissent  Hre  venus  en  Gaule  avant  l'invasion  des  Cimbres 
(César,  II,  29,  4;  V,  27,  2);  cf.  t.  Il,  p.  465. 

2.  Tacite,  Germâmes  37,  où  utraque  ripa  peut  signifier  les  deux  rives,  non  du 
Rhin,  mais  de  TElbe;  Pline,  IV,  95-97;  cf.  notre  t.  III. 

3.  A  eux  s'appliquent  sans  doute  :  Tacite,  Germanie^  28  ;  Strabon  d'après  Posido- 
nius,  IV,  3,  3  et  VII,  2,  2 ;  cf.  p.  297-8, 369  et  s.  ;  Niese,  Keltische  }\'anderungen,  p.  152. 

4.  Cf.  p.  297,  n.  7,  p.  298,  n.  3. 
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la  Gaule  le  départ  et  le  passage  des  bandes  en  armes.  Depuis 
Tinvasion  d'Hasdrubal  jusqu'à  celle  des  Cimbres,  durant  un 
siècle  entier,  aucune  troupe  de  Celtes  ou  de  Belges  ne  traversera 
le  pays  pour  aller  combattre  au  delà  des  montagnes. 

Obligés  donc  de  se  contenir  dans  les  fronti^res  indiquées  par 
la  nature  et  acceptées  par  Rome',  les  Celtes  et  les  Belges  pou- 
vaient vivre  en  peuplades  rassises  et  d'une  vie  régulière.  Ils 
avaient  le  loisir  de  s'organiser  à  leur  guise  et  sans  des  violences 
étrangères,  de  se  civiliser  suivant  les  leçons  des  hommes  du 
Midi.  Le  siècle  qui  suivit  le  passage  d'Hannibal  fut  peut-être 
un  temps  unique  dans  leur  histoire,  le  seul  où  il  leur  fut  permis 
de  fonder  une  société  en  harmonie  avec  leur  caractère,  leurs 
traditions,  la  nature  de  leur  pays. 

1.  Cf.  p.  0-12,  4042,  510,  513,  518  et  s. 
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